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Nhà xuất bản thế giới 


LỜI GIỚI THIỆU 


uốn từ điển minh họa Anh-Pháp-Việt này 

được biên dịch và thực biện đựa trên cơ sở 

cuốn " The Oxford - Duden pictorial 

French-English Dictionary", do Đại học 

Oxford và Đại học Nouvelle Sorbonne hợp 

tác thực hiện theo cuốn từ điển nói tiếng 
Bildworterbruch của Đức. Khác với các từ điển 
thông thường, từ điển, mà bạn đang cầm trong 
tay được phân chia thành 384 chuyên mục bao 
quát các lĩnh vực trong đời sống và công nghệ từ 
nguyên tử, vũ trụ, trái đất ; qua con người môi 
trường tự nhiên và xã hội đến các ngành kinh tế, 
từ nông nghiệp công nghiệp, giao thông vận tải, 
truyền thông, thương mại... đến văn hóa nghệ 
thuật, thể thao, vui chơi giải trí. Mỗi chuyên mục 
có hình ảnh minh họa với các số thứ tự và các 
thuật ngữ tương ứng các số đó ; tử điền gồm thuật 
ngữ tiếng Anh có phiên âm quốc tế, tiếng Pháp 
và tiếng Việt. Các thuật ngữ tiếng Anh và tiếng 
Pháp do các chuyên gia hàng đầu ở các trường 
Đại học, các Viện nghiên cứu của Anh và Pháp 
thực hiện. Sau phần chuyên mục đà phần các từ 
ngữ Anh và Pháp sắp xếp theo vần chữ cái. Bên 
cạnh mỗi từ ngữ „ có các chữ số biểu thị số chuyên 
mục và chữ số biểu thị số của từ ngữ trong chuyên 
mục đó để bạn đọc đễ đàng tra cứu. Với bố trí 
như vậy, từ điển này mong muốn được phục vụ 
cho đông đảo bạn đọc ; nhưng vì phạm vi rất ¡ông 
và mỗi chuyên mục tương đối chuyên sâu, đo đó 
không tránh khỏi những thiếu sót. Chúng tôi sẽ 
rất vui mừng tiếp nhận các góp ý nhận xét của 
bạn đọc xa gần để giúp chúng tôi ngày càng phục 
- vụ bạn đọc được tốt hơn, 


Nhóm Biên Dịch 


Key To Phonetic Symbols 


Nguyên âm và Nguyên âm đôi 


Ký Hiệu Phát Âm 
'Vowels and diphthongs 
l ¡ asin see /s1:/ lÍl 3 asm 
2 1 asin sỉt /su/ 12 a asin 
3 e asin ten /ten/ l3 e1 asi 
4 masin hat /het/ 14 so asm 
Š q asin arm /dm/ l§ ai asin 
6 D AasiIn got /ppt/ l6 a2 asin 
7 2 as11n saW /Sa:// 1? 2a asim 
§ ö asin put /ĐOU l§ ra asin 
9 u:asin too /tu/ 19 ca asin 
lô A asin cụp /KkAp/ 22 o2  asm 
Consonants Phụ âm 

Ì p asin pen /pew 13.s asin 
2 b asin bad /bœd/ 14 z asin 
3 t acin tea /H/ lŠ ƒ asin 
4 d asin đdđỉd /did/ l6 4 asin 
Š k asin cat /keU 17h asin 
6 g asin gọt /gpV l8 masin 
7T tƒ asin chỉn /tìm/ l n asín 
8 đdạasin june /d3u:n/ 2 ng asìin 
9 f asin fall /f1/ 21 l asin 
lv asin  voice /V2IS/ 2 r asin 
I8 asyin thin /ìn/ 23 j asin 
l2ð asin then /Öðen/ 4 w asi 

lệ 


/:/ dẫu trọng am 


* vd : about /a'ba0U 


fut ffa:(/ 
ago /a`gau/ 
page  /pcidy 
home  /haom/ 
five /faIv/ 
ROW  /naÐ/ 
join /đin/ 
nea£  /nIa(r)/ 
hair — /nea(r)/ 
pure /pjua()/ 
Sử /Sa0/ 
z0o /2u:/ 
she /J]/ 
vision /°vi4n/ 
how_ /haö/ 
man /maœn/ 
no /nao/ 
sing /suy 
leg — /leg/ 
red  /red/ 
ySs  /Jes/ 
wet /WeU 


Viết tắt tiếng Anh 


Ảmerican usage 
castrated (animail) 
colloquial 

female (animail) 
formerly 

Jjocular 

male (animail) 


. poetic 


singular 
gsimilar 
young (animal) 


thường dủng ở Mỹ 

con bị thiến (động vật) 
thông tục 

con cái (động vật) 
trước đây, cũ 

hài hước 

con đực (động vật) 

thi ca 

số Ít 

tương tự 

con còn non (động vật) 


Viết tắt tiếng Pháp 


analogue 
également 
fáminin 
masculin 
variété 


tương tự 
tương đương 
thông tục 
giống đực 
phân loaj 


Tủ Biến Minh Họa Anh - Pháp - Việt 

Phiên âm quốc tế các từ vựng 
384 chuyên mục bao quát về 

- Khoa học công nghệ 

- Nguyên tử 

- Vụ trụ 

- Trái đất 

- Con người 

- Ngành nghè, kinh tế, nông công 
nghiệp 

- Giao thông vận tải 

- Truyền thông, thương mại 

- Văn hóa, nghệ thuật 

- Thể thao, vui chơi, giải trí 

Mỗi chuyên mục có hình minh họa 

đi kèm. - 


wiv.viv. 
#\J#/X Vy À) 


Tan 


— 


Atom l 


1-8 


atom models 
?`a-tam' modlz / 
mudlèÏes (.) qtomigues 
các màu nguyên tử 
model of the hydrogen (H) 
atom 
/mndlnvða'htaidradsen (citj)@tam/ 
le modòie de L'atome (m) d°hydro- 
gène (m) (H) 
mâu nguyên tử hiđrê (H) 
atomie nucleus, a proton . 
2 a`tomIk` ngu: kÌ1as, 2 praottm / 
Ï# noydtt dfOHtique, tr prolon 
hạt nhàn nguyên tử, prôton 
electron 
?1'kekưun / 
‡ Ìectron (m) 
điện tử, electron 


electron spin 


? Ủlektren sp / 

te spin đe [ 'êlectron (ml) 

spín điện tử 

model of the helium (He) atom 


 mndl pv ỡa heliam (Hi: ) etam / 


le modbie de Ù dtome (m) dhélum 
tin) (He) 


mẫu nguyên tử hêli (He) 
electron shell 


?lektrmn Jel / 

torbite (ƒ! de Ù électron (m), couche 
“Ì»¿ctronique 

và electron (điện tử) 

Pauli excluaion principle 
(exciasion principle, PauH 
principle) 
/pa: lí: 1k sklu : 3n `prinsapl / 

tạ pricinpe de Pauli 

nguyên lý loại trử Pauli (nguyên lý 
loại trà, nguyên lý Pauli) 
ceompiete electron shell of the 
Na atom (sodium atom) 

/ kam`gli: t ¡'lektrpn ƒel ðv ð2 Net 
&tam (saodIam tam) / 


lea orbites (ƒÌ stationnatres de 
Latome (mì de Na fatame đa sodium 
), les couches clectroniques rem- 
pháa de Latome de Na. 

vô điện tử lấp đầy cua nguyên tử 
Natri. 


_S" 


9-14 


TÚ 


lỆi 


12 


13 


l4 


15 


16 


Ngăyên lý Ì 
molecular structures (lat- 
tice structures) 
 mao' lekjola ` strAktƒaz / 


sfructures (ƒ) des moÌécules (ƒ) 
(structures ƒ cristallines) 

Cấu trúc các phân tử - cầu trúc 
( mạngtinh thê). 

crystal of sodium chioride (of 
common salt) . 

†krisd nv saodIam "kb: ratd / 


te cristaÌ de chÌorure (tr) de aadi tu 
(m.* 


tỉnh thể của clorua natri (muối ăn 
thông thường) 

chỉiorine ion 

#°kb3: ri: n 'aran / 

Lion fm) chỈorure 

lòn clo 

sodium ion 

? saođiam *atan / 

ion (m) sadium 

ion natri 

crystal of cristobalite 

f'"kristl nv `kristabe]nt / 

te críatal de cristobatite 

tỉnh thể cristobalit 

oxygen atom 

 akstds$n '£tem / 

Ù 'atome (m2 d oxygène (m} 
nguyên tử ôxy 
silicon atom 

f siliken tam / 
Latome (m) de silieitm (m) 
nguyên tử silic 


Lộ 


energy levels (poseible quan- 
tum jumps) of the hydrogen 
atom 

?cnadăr 'levlz pv ðo hatidr>d3en 
les ninedux (mì d 6nergie (ƒ) (s¿uts 
(m) quantiques  possibles) de 
Fatomne (m) J'Eyiôn ông (m) 

các mức năng lượng (bước nhảy 
lượng tử khả đi) của nguyên tử 
hiđrô 

atomic nucÌeus (proton) 


?az`tomIknju: klra (praotpn) / 
te noydu œtomique (le proton) 
hạt nhân nguyên tử (prôton) 


—ễTễ>>ss>zzzzsrsm=m=mmm==mm====m=========smamxw „`. 


17 


34-25 


21 


2 


2 


electron 
 lektn / 
Ù'£lkectron (m) 
điện tử, electron 


ground state level] 


? ggaond stert `lev] / 


Lêtat (m) fandamen: 


mức cơ bản 

excited state 

1k 'saIttd st€rt / 
L&tat tr) excite 
trạng thái kích thích 


quantum jumpo (quantum 


transitions) 
kwpntam đsAmp / 


les sauts (mm) quanfiques 
bước nhảy lượng tử (chuyển 


lượng tử) 
Lyman series 
/lariman.` sian: z/ 
lư série te Lyman 
dãy Lyman 
Balmer series 

/ ba: m3` giai: 2 / 
lq série de Halmer 
dãy Ralmer 


Paschen series 
?pd: ƒeI 'sIari: z / 
la sêrie de Paachen. 
dãy Paschen 


Brackett series 
#`*brekIt 'siari: z / 
ta sêrie de Brackett 
đáy Brackett 
Pfund series 

ƒ pAnd "stari: z⁄ 

ta série de Pfund 
dãy PRund 


free electron 
#fri: ¡'lektrpn / 
12lactron (m2 tibre 
electron tự do 


# 


30-31 


Bohr-Sommerfeld 
Hatom 


f baor sumafeld'` 
eitƒ &tam / 


te modèle qtomiqgwe 


- kJ 
Nguyên tư I 
model of the 


mũdl nv ða 


đe Bohr-Som- 


rmerfeld de !'atome m dˆH 


mẫu Bohr - Sommerfeld 


nguyên tử H 


energy levels of the electron 


fenadat levlz nv Õa 1 


*Icktrnn / 


leg niDedux (m) ênergêtiques dc 


Lâlectron (m) 


các mức năng lượng của electron 


spontaneous decay of radioac- 


tive material . 
/sppnˆternjas đi ke 


ĐV, 


retdi+y £ktiv ma' trarral / 


ta dásiniegratinh sponfan6e d'une 


mattere radioactiue 


phận rã tự phát tự 
chất phóng xạ. 


atomie nuclets 


Ýa'tomIk'nju: klras / 
Ìe nơyau atomique 


nhiên của vật 


hạt nhân nguyên tử + ¿ 


alpha particle ( 


œ, alpha 


radiation, helium nucleus) 


/lfa'pa:tkl/ — › 


le rayonnement aÌpha ( œ la 


particule qaipha, 
“hélium (m) 


ÌẰ noyau 


hạt anpha ( ơ, bức xạ anpha, 


hạt nhân hêli) 
neutron 

ˆnịu: tron / 

le neutron 
nơtron 


proton 


?` prao tữn / 
le protion 
proton 


beta particle ( B, beta rađiation, 


electron} 
# bi: ta pø: tikl / 


†e rayonnernend béta ( Ð, là particule 


béta, Ì électron tm)) 


hạt bêta ( B, hức xa hêta, electron) 


3 


35 


37-33% 


3 


40 


41 


42 


43 


gamma radintion ( y, a hard 
X-radiation) 


/ qma reid1`eiƒn (el hú: d eksrei 
di ciƒn)/ 


le rayonnement gamma ( +3, un 
rdyonnernent Roentgen dur) 


hức xạ gamma ( y bức xạ tỉa X cứng) 
nuclear fission 

nju: kha 'fiƒn 

la fission nucl6qœire 

sự phân hạch (phân rõ "ạt nhân) 
heavy atomic nucleus 

/"hevi a' tomik nịu: kiies / 

le noyau qtomique Ìourd 

hạt nhân nguyên tử nặng 
neutron bombardment 

f nju: trun b‹.a`ba: dmant / 

te bombardement neufronique 

sự bắn bằng nơtron 

fiasion fragments 

?°tựn fregments / 

les fragments (m) de fisston (Ð 
các mảnh phân hạch 
released neutron 

† #i: `M: st nju: tron / 

le neutron iibšré 

nơ tron bắn ra 

gamma radiation ( ý) 

7 gema reld1'etƒn / 

le rayonnement gang ( Y} 

bức xạ ganina 

chain reaction 

? đern r #kƒn / 

ta réaction en chaine (f) 

phân ứng dây chuyển 

incádent neufron 

/ msidant nịu : tron / 

te neutron qui đésintegre le noydtt 


nơtron bắn tới (hạt nơtron làm 
phân rã nhân) 


nueleus prior to fiesion ` 
2 nju: khas prata tu: 'fiƒn / 
te noyau auard la fission(f } 
hạt nhân trước khi phân hạch 


45 


4 


49 


5l 


s2 


Nguyên tự Ì 
fission fragment 
# fiƒn fregment / 
le ragment đe fisaion (ƒ) 
mảnh phân hạch 
teloased neutrơn 
† xi: 'Ù: stnju: trpn / 
le neutron tibiré 
nơtron bắn ra. 
repeated fesion 
?rr'pi:ud ' hƒn / 
ta nouuelle fisaion nucl6aire 
sự phân hạch lặp lại 
Tission fragment 


/ tựn #egment/ 

le fragment de fission (ƒ) 

mảnh phân hạch 

controlled chaïm reaction in a 
nuclear reactor 


? kan'traola tƒein rr #kÍn In 2 nju: 
klia rT £kta 


la rênction en chaùne (ƒ) contrôi&e 
dane un rêqcteur œtomique 


phản ứng dây chuyển có điều khiến 
trong lö phản ứng hạt nhân 
atomic nacleua of a ftseionable 
element 


/ otmmik °*nju: kirae úv e1 fiƒnabl 
*elumenử 


‡e ngyau atomique dun 6lêment fa- 
site 

hạt nhà nguyện tử của một 
nguyên tổ có về phân hạch 
neutron bombardment 

f nju: tron bom ba: đmont / 

le bombardement par un neutron 
sự bắn phá bằng nơtron 

fission fragment (new atomic 
nucleus} 

ƒ tin 'fregment (nju : 2`tưmIk nu: 
klras) / 

te fragment de ƒfiasion (ƒ (le nou- 
Uedu noydu qiomiqjue) . 

mảnh phân hạch (hạt nhân nguyên 
tử mới) 

roleased neutron 

f rï: l: st "nịu: trũn / 

te neutrons kibóré ` ' 

nơtron bắn ra. 


3 


s 


¬6 


absorbed neutrons 
£ab 'sa: bđ 'nju: tronz / 


len neutrone (m) absorbés 
các natron bị hấp thụ 


moderator, a retarding layer of 
graphite 

/ mndarẩlð et rnø:dn 
"grœfa1U : 

le modârateur, une couehe đe rulen.- 
tisaemen( (m) en graphite (m) 

chất làm chậm, lớp than chì (cho 
phản ứng dây chuyền) 

extraction of heat (produetion 
of onergy) 

/1k'strekƒn nv hi: t (pre'dAkƒn nA 
cnad31 : 

ta dissipation đe chaleur (ƒ (la pro- 
chục tion d'ênergie (ƒ)) 

s=ự thoát nhiệt (sự sinh năng lượng) 


"letla2 0y 


X-radiation 
eks - rdLeifn / 


Ip rayonnement Roentgen (les ray- 
ona XI 


bức xa tỉa X, bức xạ Roentgen. 
concrete and lead shield 
fkan "kri:L œnd led ƒt: ld/ 


‡e caiseon da róœcteur (m) en béton 
ta) et plomb (m) 


tắm chắn chì vả bê tông. 


'bubble charaber for showing 


the tracks of high-energy loniz- 
ing particles 

/baAbl' t ƒeimbe f2: [ao ða trekz 0v 
hai - en2đ31 'atanaIzIn `pa: trklz / 
!a chambre à butles (ƒ pour oisual- 
tagtion (ƒ) des trajectoirea (ƒ) đẹ par - 
ticules ƒ ioniadntee à haute ênergie 
(Ð 

Buông bọt để quan sát quỹ đạo của 
các hạt ion hóa ở năng lượng cao 


ã9 


60 


61 


Ngnyê8 1 Ì 


light source 


#latt s3: s/ 

ÉŒ source lumineuse 

nguẫn sáng 

camera 

†'kzmare / = 
Tappareil (m) phoiograpÂ§puec 
camêra, máy chụp. 


expansion line 

†1k'spn ƒn lain / 

le rẽserooir đ"expaneion (ƒ) 
Đường (bồn) giân nở, tuyến giãn nở. 
path of light rayø 

/paq: Ð 0v la1t re1z / 

ta marche đex rayons (r) tumineux 
đường đi tủa các tia sáng 
1nagnet 

/'megnit/ 

} ôlectro-atimnant (m} 

nam châm điện 

beam entry point 

bi: m "entrt paint / 

†entree ( du rayonnement (m) 
lối vào của chảm tia 
reflector 

1Lflekta / 

te mirotr, le réfÏecteur 

maät phân xạ 

chamber 

ˆt[eimba/ 

ta chambre 

buồng tá quan sát). 


trợ 
"10 Y— 


Me tì 

1-23 radiation đetectors 
(radiation meters) 
ƒ rerdt „ dửtektaz (resdr eiƒn 
°*mi: tez) / 


„sả May. đe mesure @ 


các máy đo (đò) bức xạ 
,Í  rađietion mơnitor 


? reiđr'et[n 'mũønita / 
tappareil (m) de mesure(D ` đừ- 
radiniion {f (appareil "dinec£t”) 
máy kiểm tra bức xạ 

2 lonlratiơn charaber (ion 
chamber) 
ƒ atanaIzelƒn `tƒeimba (aia 
*tJeuml2) 
la chambre dionisation (ƒ) 
buông ion hóa 

3 central electrode 
Í sentral ¡ˆlektratxl / 
Ldactrode (ƒ) interne 
điện cực trong 

4  measurenent rango soeiector 


/ˆmesamant rernd3 sr`ekta / 


le comanutateur dktendus HÀ ứ de 


meaure () 
bộ phận chọn khoảng đo. 

Š  instrumemtbousing 
ƒ insetromont haoznn / 
le boitier de L'appereil (m) 
Hộp máy. 

ŠÉ  meter 
mi: ta£ 
te cadran te lecture (/} 
mát chia độ 

†?Ề xero sdjustment 
f ziareo s' dsastmant / 
lu miae à zêro (m) 
điều chỉnh zero (về số không) 

8-13 dosimeter (dosemeter) 
? đaost°mi: te / 
lea dosimètres (m) 

- liễu lượng kế 
§Ÿ - fira dosimetec 
l f frtm đa0st` mỉ: taể 
Ÿl+ fiImddoaimètre, le doai/tlm 

tiểu lượng kế đảng phim. 


`WdV 


I9 


H 


12 


I3 


Md 


l8 


16 


1 


18 


Ng?yên tự IÌ 
filter 
/°fta! 
te fdứe 
bộ lọc 
tim 
?ttm/ 
te fiim 
phim 
tiim-vring doeimeter 
# film rip đao mì: t2/ 


‡e filmdoeÙùnètre peraonniel en forre 
(ƒ/ de bague ( 
km mm vòng đìng phim béo 


tfilter 

?°ttta/ — 
le fitrre 

bộ (cái) lọc. 

fiìm 

f fiÌm / 

te/tm 

phim 

©cove with fiter 

# "kava wiÖ 'filte / 

le couoercle quec filtre (mì) 


, nắp có bộ lọc 


pocket m. maoter, 

Lestsenbr kersrk.=ng l 

£' pokit "mi: te (pen 'mỉ: ta, 'pokit 

' ba) / „ 

ke stylodoetmvtre 

Lax lăncSuty dịng dhưêophhngeo 
đo bỏ túi) 

window 

/"windao/ 


ke oyant 
khe nhìn 


lonixation chawmbew (lon 
chamber) 


ƒ°alonalze LAY tƒermba 


. (ara `tƒeiml 


la chưmbre d7ioniaaiiun (ƒ} 
buồng ion hóa 
ciip (pen clip) 


/khp(penkhpV ˆ 
te clip : 
cái kẹp (cái gài bút máy) 


HÌ 


2 


KXi 


Goiger counter 
(Geiger-Muller counter) 


?ˆgaiga "kaonte / 

le comp(teur Geiger 

máy đếm Geiger (máy đếm 
Geiger - Mùller) 

counter tube casing 

? kaonG tìu: b`kesun) / 

‡a monture du tưbe compteur ( mì) 
vỏ ống máy đếm 

counter tụbe 

/ `*aonte tu: b/ 

le tube compteur 

ống đếm 

instrument housing 

/ ns°tomont ha0zxn £ 

‡e hoitier đe Linarument( HÙ 
vỏ thiết bị 


measuirerent rang seÌeotor 


/'mesamant reind5 s1 lekte / 


te comnuteteur d'tendue ( de 
mesure ( 


bộ chọn khoảng đo 
'Wilson cloud chamber 
(Wileson chambern  “ 


/ wtlsn klaod 'tƒctmba (wilen 
ƒermbe / 


la chamber de dátente (ƒ) de 
Wilson (chambre à condenaation) 


buồng sương Wilson (buồng 
Wilson) *_ 
compressiơn plate 

f kam'° preƒn plert / 

le platedu de compression (ƒ) 
tắm nén 

cloud chambor photograph 
/kland tƒetmbe 'faotagru: f / 

te chiché de la chamBre de Wilaon 
ảnh chụp bung sương. 


load chainber track of ap 


alpha particke 

/ klaud tƒermba trek 0v £n`lf2 
pa: tikl 

1a trace d'Ìoniaddion ƒ£ tdune 
particute ƒ dlphu 

Vết ion hóa của một hạt alpha 


3 


3 


35 


Nguyên tử IÌ 
telecobalt unit (coll cobalt 
bomb) 

?"telkao"bo: l”ju: nịt (kal 
kao;°ba:Ìt bnm / 

ta bambe au cobadlt (m), un 
gênôrgteur de rayona (m) 
Nguồn ‹ VĂN kênh TM quà: dùng : 
súng cô bai 

pillar stand 

ƒ pha stend / 

‡a colonne portante 

cột đứng 

support cables 

/se'pa: tkeiblz / 

les câbÌeø (mì 

các dây cá;+ đỡ 

radiation. shield (radlation 
shielding) 

+rerdt' eiƒn f:lđ (rerdr eiƒn ƒi:Idr 


Lácran (m) proteeteur contre les 
rayonnerrente (m) 


tấm chấn bức xạ 
sliding shield 
#slardnp ƒ:ld ƒ 


le tiroir de recoworemend (m), la 
commande d'ouuerture (ƒ) 


tắm chắn trượt (điều khiển khẩu 
độ) 

biaded diaphragm 

? blerd 'dalafrem / : 

te diaphragme à lamelles (Ð 

vách ngăn bằng các tắm mỏng 
tight-beam poaitioning dovice : 
/ tatt - bi:m pe'ztƒnm) đ1°vašs / 

le localisateur lumineux 

bộ phận điều chỉnh chủm sáng 
pendulum đevice (pendulum) 

ƒ pendjplam di vars (pendjolam) / 
te dispositifƒ pendulaire 

hộ phận con lắc (con lắc) 
irradliation table 

?t,rerdr'erƒn 'teibl / 

ta table de radiothérapie (ƒ tỉa 
table radiotherapique) 

bản chiều xạ 


„ 


Me lÌ 
——————ỄễỀ—ễễÊễ_-'''..' 
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4 


42 


4 


45 


rail (traek) 
frei/ (trek) / 

la giiasière 
đường ray (trượt) 


manipulÌator with sphere nnit 
(manipnlator) 


 ma`ntpjoleite W1ð sfIa 'ju: nịt / 


te manipulateur à jotnts (m) a phêr:. 
quea (Ìe manipulateur) 


tay máy với khớp hình cầu (tay 
máy} 


handle 

7 "h£ndl / 

la poignéc 

tay cảm 

safety catch (locking lever) 
/ serfti keœtƒ (Ipkan "11: va) / 
. lepier de surelé (ƒ) 

cân bảo hiểm. 

'wrist joint 

Ý rist đ%Int / 

Èa rotule 

khớp cô tay (động) 
master arm 

!ˆma: sa ø: m/ 


le brưa de tranamiaeion (ƒ) (la barre 
conduetrice) 


tay đòn chính (đòn truyền). 
clamping device (clamp) 
7ki=mptn dt vats (kemp) / 

te địapositf de blocage (m) (de 
serrdge (m)} 

bộ phận kẹp (cái kẹp) 

tong 

?tpnz/ 

ta pinee manipulatriee (1a pince đẹ 
nrêheneion (ƒ)) 

cái kẹp 

slotted board 

siptid bạ: đ/ 

la tablette à encoches (ƒ) 

bản có rãnh 


46 


47 


49 


3? 


kỊ\ 


52 


Ngayên tử IÏ 


radiation shield (protective 
shield, protective shielding), 
alead shiolđing wall [seetion] 


† rerdr'erƒn ƒï:]d pra`tektrv f:1d, 
pre`tektry fi:ldin), e1 li:đ fi:Ìdip 
w2:l ƒ'sekjn] / 

Eácran (m) de protection (ƒ) conte 


lea trradiations (f), unt éran (m) de 
plomb (m) len coupe (ƒ)} 

tấm chắn bức xạ (thảnh bảo vệ 
bằng chì) 

grasping a£m of a pair of 


manipulators (of a master 
slave manipulator) 

ƒ gu: spinq: m 0V a pe2 0v 
m9`0p}Olc!taz [0v c¡ ma: st2 sÌe)v 
maˆnipjtlerta] / 


le braa-robot d'un manipulateur 
Jwmelé (m) (dd un manipulateur 
master-sae} 


tay đảm có mật cặp tay máy (tay 
máy kép) 


duøt shield 

/ dast fi1d/ 

le manechon antipouasière 
bọc chắn bụi 

cyclotron 

`satklatrpn / 


te cyclotron ('decélérateur (m) de 
particules (ƒ)) 


xyclotron 


danger zone 


?deind3a zaun / 


la zone dangereuae (la zone à accb# 
{m) timié) 

khu vực nguy hiểm 

magnet 

7'mœgnIt / 

taimant (mì) 

nam châm 

pumpse for emptying the 
vacuum chamber 

ƒ pAmps f3: 'emptinn ða 'v£kjuom 
tniba' 

leg pompes (ƒ à fuire le nide đang la 
chamhkre à oiđe m 


các máy bơm tạo chân không 
trong buồng chân không 


ástranomy ! 


R$iroonsy | 


1-35 gtar map of the northern sÌcy 
(morthern here) 


1% 


/ stdỂểnœp, v ðo "n2:ồn skai (n2: ðn 
hemi sa) / 


blaniaphère (ƒ) cóleste des 
C895: m$nÖt (ƒ) de Lhémiaphère (m) 
boráa, une carte œstronomique 
In đỗ sao bầu tiời phía bắc (bắc bán 
tâu) 
divisions of the sicy 
? di Vrsnz nv ða skai / 
địt aion (ƒ) de la noute céjeste 
phân chía hấu trí - 
celoetial pole with the Pole Star 
(Polaris, the North Star) 
31 'lestjal paol wið ða paol su: 
le at ðe na:Ð0 s07 


le pôle c&leate qoee Ì'6toile (ƒ) polaire 
(l &foile dự nord (ra)) 


thiên cực với sao Bắc cực (Bắc đầu) 


beT> tp me (apparent annual path 
cŸ sua) 

?1ˆkhpstik (a"perant°njool pu:ỡ pv 
đa san / . : 
Lắcliptique (m) (towemerd (m) 
œnuel qppdrent du so‡ci (m)) 

hoảng đạo (qui đạo biểu kiến của mặt 
trờÐf trong một năm). 

celastiàl eqaetor (oequinoctial 
lạm) SN (g 

fat lestjalzr'wetta'(,i-lcwr' npkƒ1 lam / 
Liquatsư ty) celeste ˆ 
xích đạo trời 

trouic cứ Canoer BS 
/ropik t 'kenwe7' 
Íz opique thị Ôander tờ 
Bừ dá tuyển 2 c2 
eirelg enelosíng chvuiapolle'(fars ` 
/ sa:kl ra'klatyrg ,sa:kem`paola stn:z/ 
ke cercle limite.des étoilea ) 

m linh 

vùng tròn khoanh 
vùng cực 
©qainoctjal pointe Ìsguinoxee) 
fi:kw'n6kƒl paint: — Kwzhgkez)/ 
lee pnìnta (me) équữ  (águfllg. (7) 
thự joer et de Lư "oxe (M6) 
các phân điểm ( và 


các ngôi sao 


12 


9-48 


!I 


Thiên văp ! 


Yernal equinoctial point (first 
point of Aries) 


{ va:nl. i:kwi°npkƒl paint (Ê:st point 
Dv ˆcari:Zz/ 

llêquinoe (m) đu prinemtps (le point 
tĐernal, Ìe commencement du prín- 
tempn) 

điểm xuân phân (hất đầu mùa xuân) 
auturunnal equinoctial poin 
?2:'tAmnal „"'kWr qpkƒl paint / 

Í &qkinose (nÌ) d aulomne (m2 (le tạm - 
mencerrtent de Ì'automrte (tì) x 
điểm thu phân (bắt đầu mùa thụ) 
suinmer soÌstice (solstice) 

 sAme 'sPlstts (spistts) / 

le solstice d átê (m} 

hạ chí : 

©oastellatlors (gyouping oý fixed 


stars ínto figures) anri namoe o£' 
stare : 


fkenets`letƒnz ( 


k ;pIp bv frkst sin:z 
Into "figez) “ 


feImzZ 0V st0:2,/ 
conetellufione (ƒ) (#r0uipes (m) 
đtoiles (ƒ) fixes et d 'astree (m)) et 
nơine (m:) dd '6toilea (ƒ) 

các chòm sao (nhóm các ngồi sao 
thành hình dạng con vật) và tên của 
các ngồi sao 

Adquila (tho bi with Altair the 
principal stat (Che brightost star). 
? ekwila (ño ï:g;) wIð œl'tea ða 
"prinÖspl sta: (Øo braitist sta: / 


-, FAigie (m (Aqguile) que l étoile (/) 


priaeipale Altair (Atair) 


ˆ1°ˆ...ˆ gầm sao Thiên tung sồi sad chính 
-_#egaxzue (the Wioged Horse) 


dlpcgoeas (ða wipd ño:sY 

Piqdse (Pegasus) 

sao Phi Mã - - 
Cestus (the Whaie) with Mina, a 
variable gtar 


‡ gestes (Öo well) w1Õ ' mira, e1 

*vearrebl sả: / : 

la Baleine (Cetue) quec Äfira, une 

&oile (ƒ) uariable F 

nH Xinh Ngư với sao Mira, một sao 
¡ ánh H 


f 


Às\re8otmy ! 


l?) 


14 


15 


l6 


lưj 


18 


I9 


Eridamus (the Celestial River) 


 errdamat (ðo sĩ' lestjal "va / 
Eriden (Eridanus) 

san ]ia Giang 

Orion (the Hunter) with Rigel, 
Betelgeuse and Rellatrix 


?a'raten (ña 'hAnta) w1Õ 'raigal, 
.bi:tl'a:z nd ˆbelatrtks / 


€)rion quec RugeL, Bételgeuse et 
BeHatrix 


chòm sau Lạp hộ với các sao Rigel, 
Betolgeuse vả Hellatrix 

Canis Major (the Great Dog, the 
Greater Dog) with Sirius (the 


Đog Star), a star of the first 
magnitude 


?keinis "meld3a (Õø gri:† dụg, ða gretta 
dpg) w1a `sir1as (ða dng sta:), ei sta: 
av đa fa:st `mœgntfu:d/ 


t¿ Grend (hien (Canis major) quec 
Nriua, ae ÉtotÏt đe premiere 
re 


chỏm san Đại cầu với sao Thiên lang, 
một ngôi sao cấp san 1 (sáng nhât). 
Cania Minor (the Little Đog, the 
Lesser Dog) with Procyon 


kernts "muina (ð2 `lHÍ dng ða less 
dUg) WiÕ 'praosjan/ 7 


tạ Petit Chien (Canis ninor} quec 
Procyon 


chòm sao Tiểu câu với sao Procyon 
Hydra (the Water Snake, the Sea 
Serpent) h 


? 'haidra (ða "wa:ta sneik, Ổa sỉ: 
°sa:pant) / 


Hydre t]) frmetle tHydra! 

chòm sau (iiáo long 

Leo (the Líonm) 

/]ï:ao (ða `latnao) / 

te liên (xo! qUec Negulus 

chòm sáu Sư tử 

Virgo (the Virgin) with Spica 

ƒ va:gao (la 'va:d3n) WIÕ 'spatka / 
la Vierge (Vừygo! duar Spicd 

chòm sao Thắ Hữ bởi sao Spicœ 
Libra (the Balance, the Scales} 
7 larhra (ða "bœlans, ða ske1lz) / 

ta Hnlanece (Libra) 

chòm seo Thiên l3ình 


20 


21 


2 


FÃ) 


2 


% 


? 


8erpena (the Serpent) 

ý sa:penz (ða sa:pent) / 

te Serpent (Serpert) 

chòm sao Thiên xà 

Hercules 

/ha:kioli:z / 

Hercuie (Herculea) 

chỏm sao Vũ Tiên 

Lyra (the Lyre) with Vega 
?larara (ða lai2) wIÕ ` vỉ:ge / 
ta Lyre (Lyra) quec Vâga 
chồm sao Thiên cẩm với sao Chức nữ 


Cygnus (the Swan, the Northern 
Cross) with Deneb 


ƒ signas (ða swmn, ða 'na:Õn kr0s) w1ð 
"đeneb / 


te ygne (Oygnue) quec Deneb 
chòm sao Thiên Nga với sao Deneb 
Andromeda 

?n "dromeda / 

Andromede (Andromeda) 

Tính vân Tiền nữ. 

Aldébaran 

/ œl'debarÖn / 


l¿ 
le Taureqdu (Taurus) quec Atldéharan 


' chòm sau Kim Ngưu với sao Alde- 


baran 


The Pleiadea (Pleiads, the 8even 
Sisters), an open cluster of stars 


1 ,ða'platadi:z (platadz, ða 'sevn 
”ssta) #n "aopan "klAsta 0v stq:z/ 


les Pláiadles (la poussinièrel, an dmes 
đêtotles ( oupert 


chöm xao Rua, một chòm sao mở 


Auriga (the Wagoner, the 
Charioteer) with Capella 


Í a:ratga (ða 'wegsna. ðo t[ert2 tra, 
wIÖ keipala / ˆ 


tạ Cocher (Aurigda) œoec (apella 


chòm sao Ngự phu LNgủũ xa!) với sao 
Capela 


Latlies'Wear f (Summier Wear) 


66 


ñ7 


ỤU 


drawstring waist 
/dra: sirLI) Welst/ 

Í@ ceLnire coulissee 
thắt lưng dải rút 
short-sleeved jimper 
/ƒn: tsli; vịd đaAmpi 
lạ puÙl - ooer tỉ 6tê tt 
ao pulove mùa hè 
V-neck (vee-neck) 
#v¡: nek/ 

te dócothdte en V 

cả chữ V 
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Trang phục nữ I! (mùa hẻ) 


turndown collar 
ta: ndaon 'knÍa/ 
le col rabatIx 

cổ lật, cổ bẻ 
knitted welt 


“ntid welự 
le bordl - côtex 
bo thun (điểm thun) 


shawl 

địa: Ư 

te chúÌe (le chủÌa trirngulairel 
khăn choảng, khăn san 


Untlerwsar, Nighfwear 32 


Để lót, đồ ngủ 


1-t5 


ladies'underwear 
(ladieS'underclothes, lingerie) 
#1xdiz ` Andawear)/ 

ĐH NHHỚN + 
F.ái 

đồ lót nữ 


tmhtnớnenEx t0 1 ƒPtiHtng, lín- 


brassiere (bra) 
PĐrawiatr3/ 

Er nu EÍnH - JJOFBC 

nịt ñngaƒc 

pantie „rirdie 

/#penti `dx: đÌ/ 

Ít panfv 

quần gen, quản lót nịt hụng 
pantie-corselette 

#penh 'ka: si 

ki giữ - rưÊotfe 

quản - áo nịt ngực 
longline brassiere (longline bra) 
im lam `bnesI2Lrl/ 

fe buntier 

nịt ngực đái, yẻm nịt 
stretch girdle 

/stret[ `g« d/ 

la gaïng 

quần thìm hồ eo 
suspender 

#sa x13 rM 

ká@ jarnrtrllte 

đây khỏa treo tát chân 

veat 

/vvsU 

Ít CỀNPHHISU (HIẾP re 

áp ni 

pantie briefs 

#pxnu lai: 

te boxet 

quản túi, xilip 
Ladies'knee-high stocking 
1&diz`ni: hai xtDkmt 

kè mà - báu 

tất dài đèn gỗi 
long-legged tlong leg) panties 
/#ipn `lel4xI "n&nttz/ 

kẹt cưloftte d /a@rnles (ƒ) 


quản lát đải 


l2 


16-21 


1? 


20 


long pants 

/Inn pent⁄ 

le collant pied (m) nụ 
quản lót dải 

tỉghts (pantie-hose} 
ftatU 

E„ coltant 

quân bú chân 

slip 

!sÌip/ 

tœ fond de robe (f1 

áo lót ngực liên váy 
waist slip 

/wetst xIpf 

le Jupon 

váy lót 

bikini briefs 

/bLki: mì bí: f/ 

la sp 

xilip bikini 
Ladies'nightwear 
?I=diz 

lea nềtemeants (r2 đe tư (fI [Ém tràng 
ĐỒ NGỦ NỬ 
nightdress (nightgown, nightie) 
#natt dres/ 

la chamtse cần nuit (ƒ" 
áo ngủ (áo ngủ dài! 
pyjamas (Am. pajamas) 
/p+ dza: maz/ 

le pyiama 

quần áo ngủ 


pyjamas top 


Ipa dzu: maz/ 
py/adma( la haut le (8t) 
áo ngủ 


pyjamas transers 
/pa đu: maz traoz2z/ 
le paenfdlon te pyjamad (mì) 
quản ngủ 
housecoat 
Jhaos kaoU 
lạ peintoir o@ robe (ƒI 


áo chuảng mác trong nhả 


Underwear, Nigiitwear Đề lút, đò ngử 


21 vest and shorts set [for leisure 40 braces (Am. suspenders) 
wear and as nightwear] 


/veM rend J3: sét EA: 'lesafr) we2(r) Hà gói 
and 3/ nai Wea{(r)/ tles bretelles 
Â hhvnur 0à pvJetnte - short đây đeo quản 
- F 3 í 
hộ áo giản ngắn (mặc chủ thoải mái 3I braces clip 
hay mãi: ngủ) /“hreiz cùip/ 
22-29) men'sunderwear tmen's ta pince cđle bretelles (f) 
underctothes) tóc đây 
#aans Anda Wea(r)/ 32-34 mens nightwear 
k» NHIN — DØĐIHPHÉN (tn! mraytHIDs fmanz nàtt Wea(r)/ 
ĐÓ LÖT NAM ©ÄÐ(đt¿sseffes (ƒ) 
h 
2 string vest TAT NAM 
/#Nữn vesƯ 3 knee-length sock 


/tl: lvnÐ xa: ký 


tr - bữa ft 


bé mui Họt the rorpa thì f let tị 


: áo tay 5, áo lưới tắt dải đến gỗi 
5 string ng 3 elasticated top 
Sư hư: fš/ ft t&stikettid tnp/ 


tứ xu /iiet tri ta bande (lastique 


quản lút đải thun 
24 front panel 34 long sock 
/tranL `men(a)l/ /hm sa: k/ 
tại han bEare dt bragruette (ƒ) mì - chdtzssettes (ƒ) 
đẹm Lriffc tất ngắn 
2§ sleeveless vest 35-3? mem's nightwear 
/ŠIIL vÌix vesU /manz naart Wea{r)/ 
bị maot do corps tị) les Dẽtpntenlx (m2 le nu (1 nuäP 
áu thun bá lỗ honirnes (tì: 
ĐỒ NGỦ NAM 
26 briefs 3 Mã ; 
k essin wn 
thi: EM Tháp Sỹ 
tr sp #dresir gaan! 
quản iei la robe da chưn hre (ƒ 
bi R k áo khoác đải 
xunks 
Jưrank/ $6 pYjamas (Am. pa)amas) 
te tuệ /p3` d3: maz/ 


quản thun ngắn gia coe 


28 short-sleeved vest Ÿ nightshirt 
“natt t1: t 
ta texte de nà (ƒ) 
áu ngủ 

3à-47 men shirts 


/[3: Làli: vì vesƯ 
đn giết clh corpa ỦHLrt munchrsf? 
áo lút ngắn Lay 

29 long johns 

/manztfi: 1z 

chemses (Ƒ! | "hointe (ruÌ 


/lpn dsuns/ 
kè nưtcu® tung 
quản thun hỗ dải BƠ MI NAM 


147 


_—_—_——_—____ÊẬ_.——.———_——-c 


3 


39 


40 


41 


42 


casual xhirt 
kasoal tỊi: 

lạ ch emìxe suort LH! 
nữ mì thường 

belt 

7helu 

ki cetitiire 

đây nịt, thất lưng 
cravait. 

“kra'vU 

le fuuturrt 

khán quàng cô 

tie 

“aU 

lít nrrnratt 

vả vạL 

knot 

/n0ử 

ứ£ noandt te Ea craodie 
nút cả vạt 


148 


Đề lút, đồ ngủ 
§ lef, l0 nạu 


dress shirt 

(dres tJ1: t/ 

ta chưmisc ríc xmiobingy (mÌ 
xơ ni kidu dạ tiệc 

frl (riH front} 

ru 

te pÌastron pÌLsaé 

HẸP ngực xếp nép 

cuff 

“kaÙ 

la mưnchotte 

nẹp tay 

cuff link 

#&afIipk! 

te bowton đe manchette (ƒ! 
nút tay áo 

bow-tie 

/bao ta 

te noeud papdllon (mì 

nơ cổ 


Men' s Wear 


lj 


TÁ 
k › 
AÑ ` 
“x ».xú 
Ợ 
/| 


K<2 


Da: m=—a vn ` 


<2 


Men s Wear Â0 tuân nam 
l-67 men'sfashion 11 bow-tie 
nen ˆx ñt |ný (báu - Tại/ 
E nrun net ime tớ ngoud papdlon tài 
thời trang nam nữ cỗ 
] single-hreasted suit, a men's suit 12 side pocket 
/Sm0l - bpcstd su: €, ei men xš sU; /satd pÐ°kiƯ 
ru pÌrt đỶroif hu porlit exförIÐen 
hộ comple nam túi hẻn 
ĐH h l : .- ˆ 
2 Jjacket lä tailcoat (tails), evening dress 
: d+4ekiữ #tgllkaot. r: vũng dres/ 
g PhNG Lhab (rúÌ, Hứ PêtrnHUH cũ ca *ÓNHGHšn 
to VH‡ „ 
4 sùi -oùsers Áu đu] Làm 
“NuU' 1 `tizAZ/ 14 coat-tail 
Hự pntthioan “tt teil/ 
quan Ea Đang he 
đuöi áu 
4 waisteoat (vest) 1ã white waistcoat (vesE) 
.„Í weinkan /wan `wetskaoU 
kí giải te giet tƯhetbN thà bằnne 
án gile gi-l¿ trắng 
h lapel l6 white bow-tie 
ñ2 pm /WAIL báo - (1ý 
hạn trertx tớ noewdl patdHion mí hÌtnc 
ve ao nơ cả trắng 
6 trouser leg with crease 17 casual suit 
/raoz* lu ®IỞ Ki: xử /k;vczoal su: 
Ea pumiia clc panNtlom GHI don ĐẪU {mỊ Ít CUHÊN Hớt pc thớt - tri tần: 
ñnự quan ức Ìy quản áu Uhưt1ig tÌNữ?ng phúc) 
7 dinner (lress, an evening suit 18 pocket flap 
/địm3 đícš .^n Ð: vn SU: 1/ /ppkn tiep/ 
lạ seiolring, Hư tertde tu soirúe (Í' 1ó rabat chỉ poche tƒ: 
quan áo đa tiệc nắp túi 
$ silk lapel 19 front yoke 
/Sdk là peb đưam {aok/ 
lệ men tỉ sót (ƒr Lerpierernent (0N 
Vv_ mr lưai lá vai 
9 breast pocket 20 denim suit 
(h6 šl pHIKHƒ /#denim su: t 
đứt prácbe cầm BONtrine (J ÍÐ CostUrme jrrii 
tửi ngực bộ đồ -lean 
II dress handkerchief 


#dres hiến Kat[tU 
lạt toclritte 


khan cai áo 


21 


15U 


denim jacket 
/đenim `d4&kiữ 
ÈŒE POSfe HS 


áo an 


Men's Wear 
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2 


25 


20 


17 


P2) 


2 


3U 


jeans | denima! 


/dã1: nz/ 


ke gedans the pedtust 
quản -lean 
waistband 


/wctst lït nd/ 


HW tr He 

đáy lưng 

beach suit 

“hí: tỊ su: 

lr coninie xÍe pigee ⁄/] 

quản áo Lắm biến (đạn trên bài hiển 
shorts 

/I3: bể 

le si 

quản suốc 

short-sleeved iaeket 

/J^:t 


la sahxriu 


- x: vi `Jek tý 


nne 

ấu khoác nưắn Lay 
tracksuit 

/rck su: Ứ 

[/1200//1//10//74 

bỏ để thần điều thể thao) 
tracksuit top with zip 
/rkksu: Linh wIÄ z1 


đe HBÌUHNOH (Ềm NHPĐÈE020-H£ HrÌ Đốc {er 
tết VI d g1xniefe lƒ 


án tìm đáy keo thiên thể than) 
tracksuit bottoms 

/0cR sứ C tmamx/ 

tư panalrdt chứ sHP DO HH ft l 
quận tììnn hồ kiểu thể tháo! 
cardigan 

#ku: dIigan/ 

Er©sft f£irttf tài 

an Khu ngàn 

knitted collar 

/nmid khlat/ 

đúc củ em r0 CN 


cà đẹt 


32 


K.à 
.° 


35 


37 


40 


4I 


42 


H ` 


men)s short-sleeved pullnsver 
(men*s short-aleeved sweate:") 


/menSf^: 1 sÌi: vid 'palaova/ 


le pukl ‹ oter d 60 trì pont hon tes 
tr! 


áo đệt thun ngắn tay 
short-sleeved shirt 
#[3: C- si: vid J3: 
ít cheminotfe 

áu sơ TnÍ ngan tay 
shỉirt button 

/[2: tbAtn/ 

ke houfton cÍc chemfse () 
nút áa 

turn-up 

đa: n Ap/ 

kè roners tle manrfte (ƒ) 
vò lay áo 

knitted shirt 

ml [3: 

ke pok› 

án đẹt kim 

casual shirt 
/k&zoal [a: ứ 

tít cheNtixe the xporf (t2 
xơ mi thường: 

patch pocket 

/piecg ph ki 

kư poclie pguệce 

túi ni ngoài 

casual jacket. 
“kœzoal "dcktiƯ 

TH Cexfe sHotFf tÿn t 

áp vét thường phục 
knee-breeches 

m1: brrt[tz 

k, paạntulbn cÍe narrtapar tƒÌ 
quản xuốc đài đến gối 
knee strap 

mi: xtrep/ 

le bax clt puubc tƒ) 
nẹp ở đầu gối 
knee-length sock 
0ï: len snk/ 

dừ mì - bạ 

tắt dài đến gái 


43 


45 


46 


47 


4 


49 


$u 


42 


+ 
_ẻ 
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leather jacket 

/#'leôa(rt `đ&kI 

Eứt tôafe đt mittr tÌ 

áo khoác bằng đa 

bịb and brace overalis 
tứ sehoupartfe 

bộ áo quản cô yêm Ereu 


adjustable braces (Am. 
suspenders) 


/3 daAstabl brets/ 


tếa hretnlles (ƒY nagbitbles 
đạy đèo quan chính được 


front pocket 


fan pnktƯ 
Ea húel cdlc podtrite (J) 
túi nư\c 


trouser poeket 


/ưaoZx phktứ 

bị pocbt th panton (rà) 
túi quản 

y 

/#nau/ 

trị hragiueHfter 

Vật cai nH 

rule pocket 

ñu: 1 pbk\Ư 

lạ HOCfr d0 ĐPr tì) 

tủi eo khúa kêu 

check shirt 

/Jvk [x t/ 

[0N g//0/01000/03//11/2../5L./1¡ 
CMUÌN- Nà 

men» pullover 

#men s polsova/ 

lứ pa|[ cass de x&t trị) 
án thì nam 

heavy pullover 
bevrpotsva/ 

TH puÌl oeer đá xi tới 
an ậm 

knitted waistcoat (vest) 
/ntUnl wetskaoU 

kh gưet dc trích “mì 


ao vét đệi kháng tay 


4 


5Š 


$6 


$7 


$8 


DU 


61 


62 


Áo quần nam 


blazer 
blelzatr)/ 


te blnzer 

áo vét mầu tặc sử). 
jacket button 
/d4aktt bAtn/ 


lỡ bouton (le naxfON 
mút áo vét 
overall 


#aovar`a: 


tại bloaat đe tracaHứna đa hhnse 
tinh! 


án khoác làm việc (áo hlu trắng? 
trenchcoat 


/ươnt kaoƯ 
Ío trunch - cet 
ao khoác dải 
coat coHlar 


#kầoC ` kola(r1/ 
lự nnÍ 
vũ ao Khoác 


coat belt 

/kxt be ]U 

Èư cutnture 

đây nịt án khoác 
poplin coat 
/npplin kaot 


bạ mu tểt tư ‹ sữtx: /lưn 
popeltne tÍ len ranh ` HH HP 
rmu¡atblel 


áo khoác móng (mủa thui 
coat nocket 

fkaot `pnk†U 

tạ noel 

túi áo khoác 

fly front 

/ai TrAnƯ 

lá bon EetidÐe xoas pettfe tƑ! 
Vạt vái nút LYƯỚC 

car coa£ 

#kúu: (r) kaoU 

tò chan 


ao chi ft 


Men s Wear 


Áo quân tiam 
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64 coat button 
/k‡xW batt/ 


đè houttun 
nủI 
65 searf 
/sku Iƒ 
tư tudưrd 
khán qiàng có 


66 


cÌoth coat 
/kơ kaoU 


lạ máantedt le rap (tí) 
áo khoác dạ 

giove 

/glAv/ 

Í® gant 

báu tay, găng Lay 


Hairstyles and Beartls 


:S4 


Hairstyles and BeartlS 
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1-25 


men's 5eards and hairstyles 
(haircuts) 
/mwn¿ biadz and "heax GuÌ2/ 


cowppea (ƒ? tục bạn be (DỊ) eÉ colfures ( 
THanCHÍ Thế 


Tá kiệt rau và tóc TA 

long hair worn loose 

/ứn heatr) wa: n lụ: sứ 

lu cÌnCcWxX 21! ĐOHggR 

tóc đại xóa 

allonge periwig tful-bottomed 


wig), a wig ¡ shorter and 
smoother : bob wig, toupet 


Eh pertuttae tongtue battelee ferritlgiee 
Louix ÄXÌ”!; nè contrdnf gp Pố hưut 
tức bạ tríc ; lo toupet 


hộ Lúc giá với làn tác quản đải (tác giả 
đổi vua Tanas XEV:; chị chứ trên định 
đầu : chỉm tóc giả 


curls 

floarisỶ 

tứx honelsa tƑ} 

vác lì (òc giản 

bag wig (purae wig) 
/txeu wId/ 

đa perrragwe Œ bou se (Ƒ) 
tóc Hia the kiêu Lắm 
pigtail wig 

/pmtutei w1d/ 

Tạ perrandee d lạ (toa 
tóc giá theo kiểu Cadogan (kiếu đuôi 
xa! 

queue (pigtail) 

lò pWOagrrrrt ta mttfogrent) 
đuối tóc thất bím 

bow (ribbon) 

“hao/ 

tứ nu HtỶ tÊc [ietrrtttee (Ít 
gút nở của Lóc giả 


handlebars (handlebar 
moustache, Am. mustache) 


hzndl bú: rs/ 

ba nouxttelte 

rịa mép rrau ghìỉ động ! 
centre (Am, center) parting 
/sennta(7) pu- trý 

kẹ tết tho tinh (NHÌ 


đường nựni giữa 


t55 


10 


12 


14 


15, 


16 


11 


1§ 


19 


tát kiêu râu và túc 


goatee (goatee beard), chintuft 
ta barbe=en poine (l© boue! 
chòm râu vuốt nhọn (râu de) 


closely-cropped head of hair 
(crew cu£) 


f#klaozli krnpid hed 3v hea(r)/ 


la ronpe en brusse (ƑÍ tehehpux [nL) el 
ĐrosseJ) 


cách hớt tóc bản chải, đảu tác bản 
chải 

whiskers 

/ wIskatr⁄ 

Ír fteorixm) 

râu guai nón 

Vandyke beard (stiletto beard, 


bodkin beard), with waxed 
moustache (An, mustacke) 


ˆvwndaIk biad/ 
Limperidtt (ƑI 

râu kiêu huảng gia 
side parting 
#gd pạ: Dị 

Èq rat (le rót 


đường ngôi một hên 


full beard (circular beard, round 
beard) 


/#u! biad/ 

ta buưrbc longue 

bộ râu dải, rau bỏ hảm 
tile beard 

/uái[ biad/ 

trị barbv nutrệt 

hộ ràu tia hình vuông 
shadow 

?Jxdaw 


ria con kien 


head of curÌy hair 
/bed 3v ka: lì he3(r)/ 
iq cotfftrre boucl6e 
đầu túc uốn lụn quăn 


military moustache (Am. 
mustache) (English-style 
moustache) 


Ea motstadehe (en! broasejf) 


ria hình hàn chải (kiểu Anh) 


tairstyles and Beards 


11 


2 


3 


25 


2% 


27-38 


27 


28 


partly baÌld head 
fpu: tr ha: l hed/ 


?ư têtr chư te 

đầu húi 

bald pateh 

hà: 1ú me? 

la naltritre 

phản bị hói 

baid head 

ba: lqä heđ/ 

ta cakh'tie totdt 

hói cả đầu (trọc) 

stubble beard (stubble, short. 
beard bristlesì 

/#suab(3) L biad/ 

tău lắm chủm 

side-whiskers (sideboar da, 
sideburns) 

#said wisk3(r)/ 

n5 pdaflex 

tốc mai, tác để hát 

clean shave 

“kÍi: n `eiv 

P PỆNG th PIESP 

mắt cạa nhắn 

Afro look (for men and women) 
trao Ink/ 


la epffre dfro thowr Rotnrnes (nrÌ eE 
ftmtrmrex (ƒ)I 


đầu tóc quần (háu phi (cho đản ông 
vả đản bài 

ladies'hairstyles (coiffnres, 
women'`s and girLs'hairstyles} 
€Oiffrres cít dam (Ƒ 

Các kiểu tác nử 

ponytail 

/#pxam1 teil/ 

la gueue đe che (nà) 

tóc cập kiểu đuôi ngựa 
swept-back hair (swept-up hair, 
pinned-p hair) 

#'šWCpt Rek hea(r)/ 

Ea coWHutc a chị gn0h £ nì 

túc húi 


.. 
.— 


tu. 
.— 


37 


L56 


tác kiêu râu và lác 


bun (chignon) 

“han 

ke càignon 

búi tóc 

plaits (bunches) 

?pleIts/ 

Frs naites (ƒ! 

tóc (tác tết) bím 

chaplet hairstyle (Gretehen style) 
?#=pLi 

tự coiffre eu diqđètne (nu) 
tốc quán kiểu vương miện, kiểu tóc 
quần thảnh vành 

chaplet (coiled plaits) 
#tephư 

la diadàme 

vòng vương miện, vành Lúc 
curled hair 

#ka: lid heatr)/ 

la coHffire boucláe 

Tóc uốn quản 

shingle (shingled hair, bobbed 
hair) 

#Jn(a)U 

la codfrre à la g,arcdiiue 

tóc tém (theo kiểu còn trai) 
pageboy style 

/betdsbai: staiL/ 

ta coiffire d frange (ƒ) 

kiểu tác có mái điềm (kiểu thị đẳng) 
fringe (Am. bangs} 

ffiinúz 

Ìa tunge 

mái điểm 

earphones 

#ia(r)faonz/ 

la coifure à macarons (m) 
kiểu tóc cuộn trên tai 
earphone (coiled plait) 
?ia(r fan 

k# mưacarot 


cuộn tóc trên tại 


tẤ7 


———_ _———_————————————ễ.- 
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ladies' hats and caps 


#etdtZ hấctš nd Kwrps/ 


đếA cho rgex tũh, le» bonrnTx Ứ HH et 
lứa nanxgHrffen (j` cêp dat T1 


rrm~l nàn phụ nứ 
millinex making a hat 


lt như Ìth ors tÍc Ea coNtctipn tỪ nh 
cÏgirt 


Người hàn mủ phụ nữ đang lắp một 
chiếu nữ 


hood 

/hod/ 

lũ [2e 

đáng mù 

bloek 

“hipk/ 

kè matrle 

khuñn máu 
đecorative pieces 
fdekaraLIv p[: z/ 
tưy dit 
các mảu trang trí 


ng [Mdrwres (ƒ} 


sombrero 

In hreatrao/ 

+e sombrtrrou 

Mủ rồng vành (kiêu Tây bạn nha) 
mohair hat with feathers 

ma hea(rl he WwIÖ feða(r)z/ 

le chagau ứ phmex (1: en roh@ứr (tì 
Mú mì gan lòng chín 

model hat with fancy appliqué 
#mpl{3){ hiet wš; B `Ff£nsl/ 

lạ chướng cau on cƯuới bong et (mì 
1nủ trang trí nhiều mảu 

linen cap (Jockey cap) 

#ham `keip/ 

bịt cafe cíc toiäe (f1 

mủ lưới trai bằng vải (mũ cñi ngựa! 


woollen (Am. woolken) hat 
(knitted bat) 


/wolan/ 
Đ bonnel te g osse Eaine (Ế) 


mủ trúm hàng len thỏ 


10 


1I 


12 


l4 


15 


lá 


Lưi 


I§ 


hat made of thiek candlewick 
yatn 


“hét meu 3v fịk k&ndi wIk jd: nể 
k& bonef tricute 

mũ trảm múc bằng sợi - 
mohair hat 

/maottiea(r) hœU 

Êr boNrtet pH TxsH N! moÏdiPmt 
mủ trủm ni 

cloehe with feathere 

/kIn[ wiÕ 'ftða(r)z/ 

kè nh pẽpŒM da pÌttta (Ủï 

mủ cài lông chìm 


large men's hat made of sisal 
with corded ribbon 


lu: ua(r) manz het ma‹d 3v "satsl wrÔÖ 
ka: drd 'riban/ 


kè chapeadth đhommo tà en fiĐre (ƒì 
cỄ£ ginGÌ 7H tước PHỀgH (HH! d6 PBỤA HH 


mủ kiểu nam giới bằng sơi xi-xan có 
dải ru-hãng vải rép 
trilby-style hat with faney ribbon 


Pưulbi sài] hát wIÕ `fenst `r1Ibar 


Ác chapeqdu (hontne tì duec raban 
tr} dđócordfif` 


mũi nỉ mèm kiểu nam giới với dải 
ru-báng nhiều máu 


soft felt hat. 


/Snft felt he 
ke chpẽq đe [nutre (in) đe potE ( 


mũ phới lông 

Panama hat with searf 
#pxna "âm: lwet WiÕ sku: Ÿ7 

lu pưntna 

mnủ pa - na - ma, với khăn quảng 
peaked mink cap 

?pi: kid nnịk k&p/ 

a casqwuetie (Ìt PÍSOH (+ 

mủ lưỡi trai láng chẳn đải đuôi 
mink hat 

/mtrnk h&ứ 

tt chapeau đe trisonfm: 


mủ lông chẳn 


Headgear Mũ nún phụ nữ 
tS:0251 6 =3: na ẽ ỐC co 
m 


31 


22-40 


P2) 


24 


35 


PB.) 


37 


fox hat with leather top 38 


#f0Ksš Ti©L TÔ leÄ3(r9 DỊ 


be hon Hẻt (nở fUuureUtte (I1! đe nhnardt 
(Ma HC tÌCxxHx THỦ HH CHẾT ĐỊỦ 


mũ tru lòng vữi mặt trong hằng đa 29 
mink cap 

#aimk kiếp? 

đạc bonert Tự tang tui 

Mu trmi lòng chún 

siouch hat trimmed with flowers 
/Maot[ hết tmid w1Ở fTaoatri2/ 

bị chỉ on HH 

mũ sụp viên hoá chiêu Flöreneel 1 
men's hats and caps 

/manZ Háếts củi kịp 

fềx chanmrWx (H1, Têx te TỔN 
lờ am ady tên! cỀ Ngữ ÔN: 

Năôh mì nan gìn 

trítby hat (trilby) 

[TH NI VU 

lê chaptitadtt (Ít [CHEEU TH 

mau phút 

loden hat (Alpine hat) 

Hà dn hịieV 

bị chnneent ludrn 

mm phét lên (kích vắng Alpot 


felt hat with taasels (Tyrolean 
hat, Tyrolese hat) 
/lểÌt Biết hố “x2 


le chansar dle [tre thi đe poit tHỊ 
méclie dứớc ]ow Hm 


mủ phat bang lông thủ có chòm lòng 
trang trí 

corduroy cap 

/k: larat Kep/ 

là nưngHefft tẪe TP ÚEEN TỰ 
mũ lười trai bảng vai nh unK 
woollen LAm. woolen) bat 
/wolau/ 

Đà homuet tức laritet) 

mu chụp hàng lên 

beret 

/wtel/ 

kè bư‹ret bdtsgtir 

mủ nói (xứ BHasquel, here 


bowler hat 

£baol3(ri hẻư 

ke clutgpet¿ Bìp lon 

mmú kiểu trái đưa, mủ qua dưa 
peaked cap (yachting cap) 
fpr: kid k&p/ 

lạt PdsitEe tần HH (1 théc i99 
tụ 

mủ lưới trai thủy thú 

sou wester tsouthwesterl 
xai$ WCxLO(E) 

là gutUÄt 

mũ vn đâu tđấi trời mưa! 

fox cap with earflaps 
1rMlaps/ 


là đogtre de [udrrdre (ỆI tấn rendril 
“huu quen tué©rosorollexs tới: 


/foks kiếp wIÔ 


mũ trảm bằng lông cá chụp tại 
leather cap with Êur flaps 
/!eØat) kep wIÕ fX;(r} ep⁄/ 


đút caxGetÉe củ? cây (tt 2e 
enneresorollfex tt cầu fudrrure (ƒ1 


mũ lướt trai bằng da có chụp tại bằng 
lũng thú 

musquash cap 

#maAskwn[ Ksep/ 

đức Đontef tÌ? PhUNG (HỊI 

mũi vhụp kóng: lớn 

astrakhan cap, a real or 
imitation astrakhan cap 
/2xra`ken kép areal >2 
v1 `0ey[n, @strx kicủ kep/ 

Ea togte te [ourtWre (ƑÌ, tine THỊne 


đt taxtrecbdn LHỊÍ, HIU fOQ1C (Ẵt C0S(HJ 0+6 
t2 


mủ không vánh hàng làng thú, mú 
dán €tú-dắc 

boater 

tbant/ 

le cha nga đc paikÍe (/S1le canofierl 

mủ rơm cứng 

(grey, Am. gray, or black) top hat 


raade of silk taffeta ; collapsiLle : 
crush hat (opera hat, claque} 


tp cbapearr hautrle [irte thị Retul cần 
formel de [Ít En8tie BH HêxSGP†x (IÌ 
tờ chưppqu cÏagde thun! 


mủ nài cao bằng vài mong 


—————————ễễ__—__—.____Ố____ CC. 


47 sun hat (lightweight hat) made of 


cÌìoth with srmaall pateh pocket 
“Sân lịc 


lê cÍhanieaW lÊ PC tư út TNNH (HH) tU®ep 
porlufp tít s 


tú chỉ náng hệ băng vai có túi nhỏ, 
mủ cai 
MỦ wide-brimmed hat 


/wuidl bflimid bịt 


đệ ch pẽdh món Œ NGỊÊN huyyằn trHỊ to 
CẮgpphdi dÍ arfxfe (tt 


mũ niềm rộng vành (mũ nghệ sĩi 


49 


4U 


l0 


tohboggan cap (skiing cap, skì cap) 
“ta Đi an kivp/ 


kê bon nh not tt tỀn ho net đt sỀt 
tr! 


mủ chụp cũ chúp nhụn (mủ để trượt 
tuyeL0 


workman's cap 
/wa: k man? k&js/ 
bí Crtsgtrtft 


mù lưới trai 


Jewellery (Am. JeWelry) 48 


I6] 


dJewellery (Am. Jewelry) Đồ nữ trang 
I set of jewellery (Am. jewelry) 12 cultured pearl necklace 
“Net âV/ “kal t[3rid px: | "neklt s/ 
ằu parur+ le collier en peries ( de calureƒ 
để nữ trang bó chuỗi hạt đeo cô bằng hạt trai 
2 necklace 3 TM0I kay) 
neklis/ l carrmgs 
tứ collier ?a: rnyz 
xau chui đeo cô len bouelex (ƒ1 d oreille (ƒ) 
3 Efscslet : đôi hua tai 
PbreislrJ gemastone pendant 
te braerlet ?dzcmstaon "pendant 
vùng, xuyên ke pend eHtiJ (enl pierres tƒ finea 
(pierres (ƒ) prếcietuses) 
4 ring mặt đá quí để đeo cỗ 
ty IE) gemstone ring 
lạ bagsa 
4 taf5 : /dzcemstaon riy/ 
an. c bì 
la bague en pierres (ƒ) [[nes (pierrea (ƒ} 
§ wedding rings prÉcipuspgl 
/wedip rin/ nhắn hằng đá quí 
EalHianee (Ô Ì6 — choker (eotlar, neckband) 
nhãn cưới /jaok/ 
6 wedding ring box Íq tuut t& cu (ra L 
* 2 
2#wedIn ri bpkU vòng đeo cô 
tffterim trừ! tt QÌNanees (Ƒ1 17 bangle 
Húp đựng nhắn vưới /'bengl/ 
t broöeh, a pearl brooch ke bracelel rugide 
/braofLa pa: | braol Xuyên cứng (đeo tay, chản). 
la bruch, l§ diamond pin 
trám vải Lúc 'daiamand pin 
§ pearl la barrette dœ°ec brillaat (mí! 
(pa: l kẹp tác đính kìm cương 
la nerùe 
nhớ co : 19 modern-style brooches 
Tig_t trai 
#mmủn st 
9 cultured peari bracelet SINBI No TMEMLUE 
Ì ' " 
/kAldarid px: | `brersln/ (SMjJ44 Ẳ: Mới lé R 
le brdaerlrlen perirx (ƒ} the cư tre (Ú trâm cải tóc kiêu mới 
vòng hàng hạt trai nuôi cấy 20 man's ríng 
I0 clasp, a white gold clasp /manz ri 
#klú: sp š want gx1 4 kla: pể r bague dÌhomnie tít la cRet:dllere! 
Tự fnrhnHdt, tan ferptott (en) or (nh) Đt-c Nhắn nam tnhần mặt đá khắc: 
m1c cải bảng vàng trắng HỊ cufflinks 
lãi pendant earrings (tdrop earrings) 


pendat aarniz/ 
té pendtanit đƯore¿He t/ì 
đôi hoa tại, (khuyên tại loại đang đưa: 


“kAflink/ 
les boutons tra) de manhietfe tì 


cáp rút màng-xét 


_—_—___—_—————_-__———— 


deWeller (Âm. Jewelry) 
2 tiepin 
/tàt pin/ 


23 


25 


% 


Hi 


25 


F2) 


30 


3I 


3 


Lápiñgla (ƒ) de crưoate (ƒ) 
kim kẹp cả-vạt 

điamond ring with pearl 
'daramand rin w1ð p3: lý 


La bagtue perte (ƒ) entuurage (m) 
brHlllanix tr) 


nhẫn kim vương gắn hạt trai 
modern-atyle diamond ring 
/mndn sai  `datamand ri 

Ta bague brdlants (mì) moderne 
nhẫn kim cương kiểu mới 
gemstone Đracelet 

/dsam taon 'bretsli 


te bracelet ten! pierres (ƒ! fines 
(pierres (ƒ} précieusegl 


dây đeo Lay đá qúi 
asymmetrical bangle 
/eisi `mectrikal b&pgU 

le braeclet rấg do asym¿trique 
Xuyến ưứng không đôi xứng 
asymmetrical rỉng 

/eIsi` metrikal ri 

lœ bagtu - dsytmôtrique 

nhắn kiều không đối xứng 
3vory necklace 

Patvar neklis 

te cotlier tÈ inoire 

vỏng đeu cỗ bằng ngà vui 
1Vory rose 

Paivart rat37/ 

lạ rose en (potre (mỊ taike 
hua hẳng trang sức hằng ngả voi 
ivory broochb 

/2aIvart brao|ƒ 

tứ bruche 6N tuớire (H) 

tràm cải tóc bằng ngà voi 
jewel box (jewel case) 
đ§u: ai baokƯ 

1e euffret à bụoux (mì! 

hộp nử trang 

penrl necklace 

px: Ì neklis/ 

te collier tte perles ( 

vòng đeo cổ bằng hạt trai 


3 


#? 


38 


39 


41 


42-%6 


42-71 
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2 _ 
Đề nữ aRs 
bracelet watch 
'breislit wntƒ/ 
ta montre bUou(m) 
đồng hồ đầy xuyên 
coral necklace 
/knral nekls/ 
‡e collier đe cordil (m) tériable 
vòng đeo cỗ hằng san hồ 
charma 
/#t[u: mz/ 
les breloques (ƒ) 


đây trang sức (treo tỗng teng vào 
vòng tay) 


coin bracelet 


/kann "brerslrtf 

la chaing quec niềcee(f) 
đây chuyển gắn đồng tiền 
gold eoin 

/qaold k»in/ 

la piàce d or (m) 

đồng tiên vàng 

coin setting 

fkain `seti 

Lentourdage (mì) de Ìa nice 
vật trang trí quanh đồng tiền 
tink 


. #ink/ 


te mailon de la chư¿ne 

mắt dây chuyền 

signet ring 

#signit ruW 

ta cheudliere (À) monogramme (m) 
nhẫn nam mặt khắc 

engraving (monogram) 
/un'greivIp 

la grapure (l¿ monogrammw) 

mặt khắc (hoa văn) 

cute and forms 

/kAữ œnd fs: mz 

lea diffErentes taitHes (ƒ! de pierres (ƒ) 
Các kiểu cắt gọt và tạo dáng đá qui 
faceled stones 


pierrea (ƒ) taillá»a à fdcettes (ƒ 
đá gọt theo nhiều kiểu gác cạnh 


dewellery (Am. JeWelry) Đồ nữ trang 
“=——=....-.-. `... .... 


4243. standard round eut LX) octagonal cross-cn—it 
/stendad raond kAu /Ðk`tœganl kros kAt/ 
talte (Ì rondle hormale ở ffeeltes () ta taille ociogonale ä ƒaeetfes (ƒ) 
thủ l Cruisées 
mặt gọt tròn hình thường mặt gọt tám góu với các mát sắt chéo 
“4 brilliant cut bế) standard pear-shape 
tạ tri Hh: brdlant (trì tpendeloque) 


/stndad pea' (r) [eip/ 
ta taile poire (ƒ) 
mặt gọt hình trái lê 


gụt búng tkim cương) 
4đŠ` rosecut 

Trao? kaU s§ marquise (navette) 
la taiie rose (/) 


#mu: kwis/ 
mặt gọt hình hòa hồng la nauette 
46 flat table ' mặt gọt hình thoi dệt 
/fleC`teibl 5% standard barrel-shape 
ía tablu pÌute /steadad "h;eral [etp/ 


# COILSSHN 


mặt gọt đẹt mặt gọt hình gối tựa 


4? table en cabochon § 
#terbU 
la tabke bum bóp 


mặt gụt gỗ lên 


trapezium step-cut 

/tra`pI: ztam step kAư 

?ư taikle trapèze (mì à angles (mì) nửfs 
mặt gọt hình thang với vác góc sắc 


45 standard cut cạnh 
/St#ndad kAt %§ trapezium eross-cut 
kạ taiÍt opale normaqle /tra`pi: zIam krps kAU —. 
mật gọt bình thường hình trái xoan ta taiÌÌe trapờze (mì à facetfe (f) 
49 standard antique cut The Ta h 
và mặt gọt hình thang với các mặt cắt 
/standad œn'`tt: k kAƯ chén 
.†a tai aneienne tÌa tadle dngtaise) 50 xhombus step-cut 


mặt gọt có điển (kiểu Anh quắc) 
#mmbas step kAƯ 
50 xectangular step-cut la tailÌe lasaruge (m1 à œngles (.) niƒa 
frek`wewola(r) step kAU mặt gọL hình thoi với các góc sắc cạnh 
la triÌÌe rertditgle trì à angÌes tì) DI 60-6] 


mặt gọt bình chứ nhặt với các góc sắc up ‹ 
cạnh “ưai #ng)ola(r) xếp ke 


triangular step-cut 


$1 square step-eut ke trưng le d cưg†Ìpg (HH! PIƒN 
mặt gọt tam giác với các góc sắc cạnh 
/SkWwea(r) xtep kAU 62 lẻ hội 
tq taiHet rpctdnygie (nì à angLes (tr) bIƒ§ hexagonal step-cu 
mặt gạt hình vuông với các góc sắc “heks' egahl sten kAt/ 
cạnh Íứ six:pans ở anglas m bÙửN 
LÝ octagonal step - cut mặt gọt lục giác với các gúc sắc cạnh 
/ok`teganl step ka 63 ovalheaxagonal cross-cuf 
tư triLÌe réctangle à paHs có vvp6s /#!aovl heks "gan! krs kaƯ, 
mặt gọt hình chứ nhặt với các mặt lứ gix-pans q ftcettes (ƒ) croisées 
cắt xiên (mặt tám cạnh, mặt gọt của mặt gọt lục giác dạng bầu dục với các 
ngục hích) mặt vắt chéu 


l64 


Jewellery (Âm. deWelry) Đề nữ trang 
64 round hexagonal step-eut 76 antique table en cabochon 
Traond heks` @gan] sten kAU #&nttk °tetbl/ 
Lhưxagone trút q tứ lex (tà) ĐIỰS ta tabÌe bombée œ [ancienne (ad angÌes 
mặt gọt lục giác đạng tròn với các góc (mì) ronris) 
sắc cạnh mặt gô lên theo kiểu cỗ (góc đẩy: 
6 round hexagonal cross-eut 7? rectangular tahle en cabochon 
/raond heks' euanl kros KAU ta table bom bée rectangulaire à dứa- 
| hextpone ti l tr [ftcetfes (ƒT croi8ées gen (ml ti£S 
mặt gạt lục giác đạng tròn với các mặt hình chủ nhật gỗ lên với các góc 
mặt sát châu sắc cạnh 
66 chequer-board cut T§-§Ì  cabochons 
#t[fek bà: d kAU les cabachons ím) 
tặ te (pH) đun lera frÌ mặt gọt then kiểu định đầu trên 
mật gịÈ kiểu ñ hán cò T§ round cabochon (simple cabo- 
67 triangle eut chon) 
Hai "engl kaU le cabochon rond 
ta taifle en triangÌes (m) đầu tròn 
mặt gụt tam giác 79 bigh dome (high cabocbon) 
6§-7Í fanecy cuts Thái daom/ 
/fesi kAts/ te cabochon paœ¿n (ntì đe gucre tm) 
tailles (f1 fantaisie đầu Lròn vum lên 
các mặt gọt kiêu cách s0 oval cabochon 
72-TT ring gemstones ta cahochor: ocdle 
ƒrI gemataons/ đầu tròn hình trái xoan 
pbintres (J1 pouT 6nWgs 0g (trú Ì 81- octagonal eabochon 
đá gọt thành vòng tầm phủ hiệu) 
te caboch ít Ù 
T2 oval flat table làc TH  Ne g Nạn 
đầu tròn 8 cạnh. 
/°aovl fet `terhl/ lÚ trên licạnh 
En taưbkè pi@đe otdfe 82-86 spheres and pear-shaprs 
hình trải xoan dẹt boules (ƒ et pampilles (fñ 
13 — rectangular flattabÌe mặt gọt hình khối cầu và hình trái lê 
§2 piain sphere 
tạ the piate rectanguldire /plein sfIa/ 
mặt hình chử nhật dẹt ta boula Liase 
Tả octagonal flat table hình khôi câu nhắn 
/nkteganl/ 8 plain pear-shape 
la tahlt phe rectanguldire à ơnggies fplenn p2 ƒeip/ 
tr) tuondls ` ta pampiite tis&t 
mặt hình chữ nhật dẹt có góc đầy hình trái lê nhẫn 
T5 barrel-shape 84 faceted pear-shape 


“bat Jetpi 
tại table nữte tonnedu (m) 
mặt dẹt hình thủng 
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/fetsud pra JelIp/ 
la pampllle d facettes (E) 
hình trái lê được gọt cạnh. 


JeWellery (Âm. Jewelry) Đề nã trang 


LÀ) plam drop & faceted briolette 
/plemn tlrnp/ /fersttd br! le 
Èa goiutfe Ítyse la gotttte « brtolet tn‹) 
hình giot nước nhẫn hình trái Ìé cá nhiều mặt 


ló6 


Tynes øf Dwelllnq k}i 


ILIIIFREN 


HS! 
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Types 0ï DWslling 
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1-53 


detached house 


/dI ` haox/ 


Lhatbitation (1 ta mrttson l 
trrttuclaptle 


nhá xây biết lập 

basement 

'betsmanƯ 

Í£ SOtts-sol 

tảng háảm 

ground floor (Am first floor} 
/@qraond fla:/ 

tư rez-tÍt-clrtữssóp 

tảng trét (ng. tảng 1} 


tuupper floor (first floor, Am, 
second floor) 


#Apa fla:/ 

Lã†cgtm ta) 

tẳng trên (tẳng 1, ng. tằng 2) 
loft 

/IpfU 

kè grpnier ‹ . 

tảng áp mái (tầng trần) 


roof, a gable roof (saddle roof, 
saddleback roof) 


m: f/ 

le toát, an tot & double penmte (ƒl 
mái nhà, mái cú đầu hải traái hình 
yên ngựa, mái cá phủ nóc). 
gutter 

#dAta 

lœ guuttière 

máng xối 

ridge 

duy 

le fadte 

nóc nha 

verge with bargeboards 

/và: đã wIB bạ: dz/ 

tự rữte dẫa pụgnan (mì) 

mép đảu hồi 

eaves, rafter-supported eavos 
ñ: vư : l 
Catauf toit trị n đndanf-toift 


`chetrons (m) 


chống mái chìa, mái chìa có dầm đỡ 


10 


ló8 


tác kiêu nhả 


chimney 


“tÌtrmanứ 

la chermmmée (la souehel 

ống khói 

gutter 

PgAta/ 

te chénequ đt gouttiere 

ống máng 

swan's neck (swan-neck)} 
/swpn`z nek/ 

*# tayaw coutte (le coudlei 
ông cỗ ngàng 

vainwater pipe (đownpipe, Am, 
downspout, leader) 

/reIn wa: ta patp/ 

le tuyau de ddescende (ƒ) 

ông thoát (nước mưa) 
vertical pipe, a cast-iron pipe 
va *ttkÌ paip/ 

le tuyak en fonte (Ð 

ống gang đúc (đặt thẳng đứng) 
gable (gable end) 

Pqebl/ 

le pạnron tÍc côtê pignan! 
đầu hồi (tướng hồi có mái) _ 
glass wall 

/qla: s wa; l/ 

Ì@ mưár en 0erre (m) 

tưởng bằng kính 

bbase course (plinth) 
/beis ka: s/ 

le soubqsgerntert 

lớp nền (chân tường) 
balcony 

fbœlkan/ 

la loggtrt 

ban công, baa lưn 

paraper 

perapiư 

la balustrade 

lan can 

flower box 

/#ffaoa bpks/ 

iœ jardinière 

bên hoa 


Types sf Dwelling 


tac kiêu Rhả 


21 


FÁ) 


25 


% 


27 


15 


2 
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French window (Erench 
windows) opening on to the 
balcony 


ffremt[' windao/ 

ta port đe la loggia à deux battantsựn) 
cửa ra ban công có 9 cánh (kiêu Pháp) 
double casement window 

/dabl "keIismant windao/ 

ïq fendtrt ù tÌetc ngntdux (m) 

cửa số hai cánh 

single casement window 

/sinel `keIsmant wrndaø/ 

la [enêtre à dự tanta(lứn) 

cửa sö một cánh 

window breast with window sill 
/wIndao bresU 

TappuÍ tú) (Ùalàge (f1! đe fenêtre 
bục cửa số = 

lintel (window head) 

tnt/ 

te lìnte,u 

lanh tó, rằm đỡ (cửa số) 

reveal 

m`vi: 1 

tembrastare (ƒ) 

khuôn cửa 

cellar window (basement 
window} 

#'sela winda2/ 

le soipirgiE : 

cửa sò tăng hãm 

rolling shutter 

#raolin `ƒAta/ 


te polet roulant (le store à 
enroulemtent) 


Của chớp đây trượt bức mảnh cuộn 
được 
xolling shutter frame 


/#raolip [ate fretm/ 

le braas de projection ƒXdu sore 

Khung cửa chớp 

window shutter (folding shutter) 


f#wind+› 'fAta/ 


lea persiennes (ƒ! (les eonireuents (m), 
lns oolets (ml) 


cửa chớp 


3 


+% 


37 


39 


40 


4I 
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shutter catch 

#ƒAta 'k&tƒƑ 

tarrêt (m) de persienne (ƒ) 
cái móc giữ cửa chớp 

garage with tool shed 
#geru: 3 wI8 tu: 1 ƒed/ 

1e garagre et le débarrds 

gara xe, với kho chín dụng œ 
espalier 

?Uspehie 

tespalier (m) 

giàn đứng (dựa vào tường cho dây leo) 
batten door (ledged đoor) 
“beuin da: 

ta porte en pianches (0 

của ván 

fanlight with muliion and 
transom 
#fanlan wI8 "mA]ian/ 
Lừmpoete (Ð à croisdlon (m} 
cửa số con có song chắn (ở trên cửa ra 
vo) 

terrace 

#teras! 

ỉa terrqsse 

sân trước 

garden wall with coping stones 
#qa" dn w2: Ï wI9/ 

la murette dailéc 

tường rào bằng đá xây 
garden light 

#ga:dn lai 

Ở'£elairage(n) de Jardintm) 
đèn trong vườn 

steps 

/steps/ 

les marches(fkie la terreasse (ƒ) 
tẳng cấp 

rockery (rock garden) 
?mkar1/ 

ta rocatllae 

hòn non bộ 


outzide tap (Am. faucet) for the 
hoae 


aotsatd/ 
le robinet d'arrosage(m) 


vòi nước để tưới vườn 


Types gí Dwellin 
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43 


44 


45 


4 


47 


48 


49 


50 


3 


52 


garden hose 

/#'ga:dn haoz⁄ 

le thydH. đ arrOsqe th 

ống nước tưới vườn 

lawn sprinkler 

/l›:n `sprinkla/ 

ke triưrniquet 

hệ thắng tưới băng con xoay 
padding pool 

Z#px:din poÙ 

Èd ĐdfŒtgfeOtre 

hễ tắm cạn cho trẻ em 
stepping stones 

/'stepbtn staonz 

te pax (Ủ ứne (mỊ 

đá lát đường đi 

tnbathing area (lawn) 
/SAn"bu:Br *earia/ 

lít pelotise 

thâm có 

deck-chair 

/dek t[e2/ 

ta chaise longue (fam - le transdt) 
ghê đải 

sunshade (garden parasol) 
#sabfƒetd/ 

le pardsoE de jardin (m) 

đủ che nắng 

garden chair 

/#'gu:dn tƒea/ 

ta chatse đe jardlin ftmìJ 

ghế ngòi ở oườn 

garden table 

#ga:dn "teIbl/ 

ta table de jardim (ni) 

hản đề vườn 

frame for beating carpets 
/ffrenm fa "bí:tn ` ka:pHs/ 

ta barre à bafttre les tapis (m}) 
garage driveway 
fg&ra+ 'draIivWel/ 

È (@€cÈx Hì Œ @ardợc 

khung để đập thám 


179 


3 


h 
0ac kiêu nhà 


fenece, a wooden fence 
#tens/ 


la clôture, une clôture k rlare«=eole (f) 
hàng rào quanh nhà (bằng gỗ) 


34—57 housing estate (housing 


tư 
+ 


38-3 


development} 

““haosm 1 ste1Ư 

ke lotisserment rêstdentisj 
khu qui hoạch xây dựng nhà 


house on a housing estate (on a 
housing development) 


“haos an haostr 1` sieIU 

E@ matao¡t đa FolLseemertt (nrì 
nhà trong khu qui hoạch 
pent roof (peuthouse roof) 
/pent ru: 

Ìg toit an dppentis (mJ 

rnái hiện 

“dormer (dormer window) 
/da:m/ 


la liCdFie sur tOÁ{ 0m BH QDIĐEREs 
fehutiàrel 


cửa tò vủ, cửa số trên mái nhà 
garden 

#qa:dn/ 

te rdin particulier ` 

vươn 


terraced house |one of a row of 
terraced houses], stepned 


terast haos/ 

ta maison en bandes ƒ, dệcdl6e 
hả có sân, có bậc cấp 
front garden 

fr0nt `ga:dn/ 

ta Jardhinet 

vườn phía trước 

hedge 

Thedx 

la hdie tine 

hàng rào, hờ giậu 
pavement (Am. sidewalk, 
walkway) 

#pcivmanử 


te trottoir 


lễ đường 


Types 0í Dwelling 


-————————— ———œ—— 


6 street (road) 
44tr: 
la rue 
đường 


@ street lamp (street light) 


/sưi:t l«mp/ 


le lampaddtre (autrefbis : Ìa rôuerbère, 


le bec de gứzứm)) 
đèn đường 
63 litter bin (Am. litter basket) 


ta bin/ 
la corbellke à nưpierV,? 
SỤC ráu 


64-68 bhouase divided into two flats (Am. 


house divided into two 
apartments, duplex house) 


“hans dị) vatdrd 1nta tu: fl£ts/ 
mm maison à đeu logemenis (mì 
khu nhà gồm cắn rời nhau 
64 hip (hipped) roof 
“hp ru:f/ 
lợ toi en eroupe (fl 
mái nhà hình tháp 
6ã front door 
/ñmnt d3:/ 
ta prte tentrée (ƒ) 
cửa ra vảa nhả 
66 front steps 
/frpnt sIeps/ 
le perron 
bậc cấp cửa ra vào 
&7 canopy 
nan 
Laucent (mì 
mài che cửa ra vảo 
68 flower window (window for 
house plants) 
“RHaoa ? 


tạ baie trệt 


cửa sẽ để thông thoáng các cây kiếng 


trong nhà 


69-71 spair of semi-detached houses 
đivided into four flats (Am. 
apartments) 


la maison ä quate Íogemeafts (mì) 


nhà nửa liên két bốn cản hộ 


69 


T0 


7I 


72-1 


7Á 


T5 


76 


77-81 


x 
ác kiêu nhà 


bacony 

bœlkanứ 

la balcon 

ban công 

sun Ìlounge (Am. sun parlor) 
/san laondz 

la oêrandd 

khoảng sân nhỏ trước cửa có mái che 
awning (sun blind, sunshade) 
a:nnV 

le siore 

mái hiên cửa số 

bloek of fiats (Am. apartment 


building, apartment house) with 
access baleonies 


/bluk av flets/ 

Lừưmmeublefrù d daleriesƒYouuertes 
chung cư có dãy hành lang đề vào 
từng căn hộ 

staircase 

ñak av flet# 

ta cagøe d eacdlier (m) 

tổng cầu thang 

balony 

belkanƯ 

la galerie cotutoerte 

ban công 

studio fiat (Am. studio apartment} 


sgu:diao fleU 


te studio d'artiste(n)(atelierfm) 
đ ariiste(m)) 


xưởng vẽ 

sun roof , a sun terrace 

#san Íu:f 

Ïa toiture-terrdse, un solariurn 
sân thường 

open space 

'2npan speis/ 

Uespace m verL 

khoảng đất trồng 

multi-storey block of flats (Am, 


multistory apartment building, 
multistory apartment house.) 


'malti 'sts:a) blpk ay flets/ 
1e bloc d°habiigtions(a ciages(m) 


kbu nhà ở cao tầng 


Tges øí Dwellllg tác kiêu nhà 
T1 bì 8 


at roof penthouse 
la toït pÌat °pent haos/ 
mái bảng tattique mụ [ êtagetm)hors-toif 
78 pent roof (shed roof, lean to wayì nhà lồng để lên sân thượng 
/pent ru:£/ §4-§6 weekend house, a timher house 
le toït en appentis (m) /wi:k` end haos/ 
ái xuôi : 
T0 ÿqa rêu errce secoudlGire, tne mdaison 
garage en bois (mì) 
?g&ru:dz/ nhà nghỉ cuối tuần, một căn nhà 
lẻ gardyze bằng gồ thông 
RaTa xe 


0 84 horizontal boarding 
8 Pergola /hưtt z0ntl "na:dir/ 


pa:gala/ 
Peuala le mur de planches (ƒ) 
la pergola ' 
lối đi cá giản hoa ở trên tường lót ván ngang 
81 staircase window §§ natural stone base couse (natural 


stone plinth) 


/#'stea keis "Wtindao/ #ngtTai staun bers ka:s/ 


ta fehetre cẳc lescdlier (m) 
cửa số lễng cầu thang 

82 high-rise block of flat (Am. 
high-rise apartment builđing 
hìgh -rise apartment house.) %6 strip windows (ribbon windows) 
“hai -rats blDk 2y flts/ 
ta tour đhabitation (ƒ) 
khối nhà ở can tẳng 


le soubassement en pierres( Me tailje 
() 


móng bằng đá đẻo tự nhiên 


/strip "windao/ 
ld baie titrép 
đấy ô cửa số 
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17Ầ 


1-29 attic H oaveg 
œuk! h:v 
le grenier la corniche du toát 
gác mái, tảng thượng mái chìa, gà 
1 roof cladđing (roof covering) 12 pitched roof 
/m:f kiediw /prtịt ru:f/ 
la coupcriure ' les combles (m} 
mái lợp (che) sườn mái (dốc) 
2 skylight 13 trapdoor 
#skatlatW frepda:/ 
Ìa lucarne Ìa trappe 
cửa mái thằng kính để lấy ánh sáng) cửa sập 
3 gangway 14 hatch 
?#qenpwc ThaU/ 
la passorelle touuerture Í đe la trappe 
giàn giáo Lỗ mở của cửa sập 
4 cat ladder (roof ladder) 15 ladder 
ket leda/ Ƒlœda/ _ 
LcheHe (ƒ) de coupreur (m) Lchelle tƒ) 
thang (của thợ lợp nhả) thang 
b chimney 16 stile 
#tdmn1/ fstat 
la chemn6e le montant 
áng khói thanh đọc của thang 
6 troof hook 17 rung 
ru:È hok/ traw 
lự crochet de eoubreur (mì táchelon (m) (le barreau) 
cái móc 0 mái thanh ngang của thang 
kị dormer window (dormer) 18 loft (attic) 
/da:na winda0/ ?tofU 
la lụcarne Ìe grenier 
cửa số trên mái nhà tầng gác mái, rằm thượng 
§ snow guard (roof guard) 19 wooden pattition 
/snao gu:đ/ /wodn pa:°tiƒn/ 
gnoin guard (rouƒ guard) ñ tq clotson de bois (mì 
tắm chắn tuyết vách ngăn bằng gỗ 
9 gutter 29 lumber room đoor (boxroom 
` P'gAta/ door) 
SP tambse ru:m đa:/ 
° b lá vơi la porte de lì mansarde 
1U HẠNG ôi cửa gỗ ở rầm thượng 
rainwater pipe (downpipe, Am. 
downspout, leader) z padlock 
/rerinwa;t2 patp/ ?pedtink/ 
le tuydu đe che (ƒ đ sau (Ð pnhuotale le cadends 
ống thoát nước mưa khóa móc 


2 hook for washing line 32 brush with weight 
hok fa: `w0ƒnn latn/ /brA WIð werU 
la crochet da la corde 1a linge (m) ‡e hérisson quec le boulet 


2 3 _- $ vật đụng thông ông khói (chỗi + quả 
cái nóc (đề giăng dây) phơi áo quần tạ) 


23 elothes line (washing line) 33 shoulder iron 
/klao8z lain/ #'Ƒaolda "atran/ 
œ cortle d linge (m} ta raclette 
dây phơi quản ác Dư zờ 
ai) + E au 
l2 nà ` 34 sack for soot 
24 expansion tank for boiler ?0ÌSE h 
/ik'spenƒntek 7 : bà binh lên 


Ìe sde à suie (ƒ) 
bao đựng mô hóng 


35 ftue brush 


le réanrboir đe dilatation (ƒ) (Ìe uase 
d'expansion ƒ) du chau/fage 


nồi hơi (của hệ thống sưởi) 


? #flu: brAƒ/ 
5 wooden stens and bainstrade 1 '6eouotllon (nÙ 
/W0n steps/ hản chải ống khói 
teacdlier en boia (tr) et la radmjpe 36 broom (besom) 
cầu thang bằng gỗ vả tay vịn ?bm:m/ 
26 — string (Am, stringer) vã balni 
/strtwW Thác 
te limon 37 broomstick (broơm handle) 
rầm cầu thang fbm:mstuik/ 
27 step ke munehe a balai (m) 
Jstep/ cán chối 
stc 
la : rche 3§-§1  hot-water heating system, Êull 
- Mhodbigi central heating 
bậc thang /hút - ws:te hỉ:tnrp sistem/ 
28 handrail (guard raïl) le chaufTage centrai à eau (ƒ) 
henddrett/ hệ thông nước nóng 
la main courn1e 3§-43 boiller room 
tay vịn cầu thang /botla ru:n/ 
29 baluster la chaufferie 
belasta/ giàn nêi-hơi 
le jambage de la rampe 'Ÿ 38 coke-fired central heating system 
thanh chống tay vịn /k©eok - 'faied "sentra/ 
3ú lightni duetor (lightoing tinstaliation (ƒ) de chau/fnge ft) du 
ightning conduector (lig] cobe l Và thà Ƒ 
rod) hệ thông sưởi đốt bằng than cốc 
ñattntg kandaktaf 39 aah box door (Am, clee wout door) 


le pardtonnerre /&[ buks đa/ 
ta porte de cendrier {m) 
41 chimney sweep (Am, chữmney ,  tửa hộc đề lây hơi than 


sweeper 40 fluebloek 
fđìmnr swi:pf, 


oột thu lôi 


/flu: blpk/ 
l£ ramueur lạ canal de la cheminee 
thợ tháng ống khúi ông thoát khói 
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44-60 


4§ 


49 


50 


poker 


/paoka/ 


le pique:geu 
que choe lỏ 


rake 


treik/ 
le ràä‡e 


cái cảo lò 

coal shovel 

#kaol `[avl/ 

la pelle à charbon (m} 

xẻng xúc than 

oil-fired central heating system 
/#âil ‹ `fatad 'sentral hi:tnp sistem/ 


ke chauffage au maaowt (m}) 
hệ thông đốt bằng đầu. 


oïl tank 
/aI]l tenk/ 


la cuoe q maøout (nk) 
thủng chứa dâu 


manhole 
#menhaøl 

la puifs lì “aecès (m} 
giêng kiếm tra 
manhole cover 
menhaol 'kAv2/ 


ke coutercle du pulits 
nắp giếng kiểm tra 


tank inlet 


/tœnk "tnleU 


ta tubulure đe remplissage (mi) 
ống đẫn vào thìng đầu 


dome over 


/#daöm "aovaf 

te courerele du dôyne 
nắp vòm 

tanh bottom valve 


/tœnk 'b0tam yœlv/ 

la suubape du fondl dầu réseruoir 
van ở đáy thủng chứa 

fuel oil (heating oil) 

?fIu:al ai 

le nuazout 

đầu maZut 


BỊ 


k4 


3 


#4 


s§ 


36 


3 


58-0 


s8 


39 
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Mái và gian sôi Rơi 


air-bleed duct 
?ea - blí:đ dAkƯ 


¿ưa cangaiisatin tÈ rêrgdtton 7ƒ) 
ông xi khí 


aïr ven‡ cap 

/ea vent kep/ 

le clupet dd a¿rttfon fƒ) 
nắp ống thông gió 

oil level pipe 

/an] "lev] paIp/ 


la canalisatlon đe niueau (m} tỉa 
mœzowt (m) 


ống đo mức đầu 
oil gauge (Am, gage) 
/at1l netk3/ 


Eindicateur (mì de nioeqgu (m) đe 
mazout (m) 


đồng hồ đo mức dầu 

suetion pipe 

?sakƒn patp/ 

ta canalisation d aspiration (ƒ) 
đường ông hút 


return pipe 


/r'ta:n paIp/ 
?‡a eardlisdtian tte retour(m) 
đường ống dẫn về 


central heating frnaee (oil 
heating furnace) 


?'sentral hi:trn 'fs:n:s/ 

la chaudiere du chauTage centrai 
(chau điềre {ƒ) à irulzout n‹ì 

là đất trung tâm 

oïl burner 


?anl ba:na/ 


te bruleur đ mazout (mì) 
buồng đốt dầu 


fan 


/f«n/ 


Èa souffi erie ở aứr (m) frưia 
quạt giê 


lectrie motor 
#'lektrik maota/ 
le moteur ólectrique 


động cơ điện 
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61 


62 


66 


67 


68 


69 


70 


covered pilot light 
“kaAvard `panlat lai 


br Đen bu leur ROWA r€CÊIehelf (ni 
mỏ đốt cỏ học 

charging door 

Zqu:dsin d^:/ 

Er porfe tỪ (dimentatian (Ñ 

cửa nạp 

inspection window 
/in`spekƒn wIndao/ 

le nuydwt 

cửa số kiểm tra 

water gauge (Am, gage) 
(wa:ta qeid 

Lindicdteur (t9! de nineữứu ) đ'equ 
tƒ) 

đồng hò đo ratc nước 

furnace thermometer 
#'f2:nIs `q3:maomi:1a/ 

ke therrmaoamEfrc chó bát nhé libre 
nhiệt kẻ lò 

bleeder 

/hli:dx 


le rohinet de remplisaage (mì et de 
purge (ƒ) 


vải xả 

furnace bed 

?#f:ntš bed/ 

le socle (kc lạ chau chère 

đề là 

control panel 

fkaataol "penL 

te tablequ cđle conrmande t(f) 
bảng điều khiến 

hot water tank (boiler) 
/hm wa:ta Ienk} 

1e batlon dỉ rau 0 chưute 
hồn nưúc nóng 

overflow pipe (overflow) 
/aova` ao paip/ 

la đandtisetion tle trup-plein (mì 
úng tràn 

safety valve 

seIfli veÌv/ 

Ea sousepe đt gurel2 (ƒ: 
van an tản 


177 


7I 


72 


§0 


bồi 


Mái và gian nôi lt ! 


main đistribution pipe 
meIn .dIstri`bu:[n patpŸ 
iq coitdtiite piriiripale Aseendlqnte 
ông phân phối chính 
lagging 

/lzginw 

tisoldtion (ƒ! 

lúp cách nhiệt 

valve 

/ve&lv/ 

ta oaÌte 

van 

flow pipe 

/lao patp/ 

tư canaiisatton (Í'atmentatton (Ƒ) 
ống dẫn có áp 
regulating valve 

#'reqju leitin velv/ 

tư taÌte de rôglage (mì 
van điều chini 

radiator 

#'reidietta/ 

‡e radiateur 

lỏ sưởi 

radiator rib 

f'reldieita rìb / 

táláment de raliatenr (trí) 
gân tản nhiệt 

room thermostat 

/ru:m amausteƯ 

le thermostat 

hộ phận điều nhiệt 
return pripe (return) 
/r/`ta:n patp/ 


ta canalisation de retour tì (la 
candliaation đlesrendantel 


đường ấr Ấn về 

return pipe (in two-pipe system) 
?ri`ta:n natp/ 

la condudte principdle descendante 
ống dẫn về (trong hệ thống bai ống) 
smoke outlet (smoke extract} 
/Ssmaok 'aotleU 

tư contiuit đe fumee (ƒ) 

ông thoát khói 


kitchen 


17% 


39 


nhà bêp 


housewife 

haoš warff/ 

[({ miện/q0P0 

người nội trụ 
tefrigerator (fridge, Am. icebox) 
/m1`ftridsareita/ 

le ro[rtq6rdfeit 

ti lạnh 

refrigerator shelf 
#r1rrdsarenta |e`/ 

lạ cívette 

ngán lạnh 

salad drawer 

/#/s&lad dra:/ 

Eụ bán d l6gtmex (íÌ 
hộc đựng rau 

cooling aggreyate 
/#ku:lin ` egrigaƯ 

ke freezer 

ngăn lảm đá 
contre-porte 

kbntra - na: 

đớ caxter  bouteitlen (ƒ) 
giá đẻ chai (ở cánh cửa; 
upright freezer 
PApratt r:z2/ 

te cangelateur 

tủ cáp đông kiêu đứng 


wall cupboard, a kíitchen 
cupboard 


/w:l kaph»:d/ 


[6ltment (mÌ sušpenl lu, ane GrmOöt7€ 
ä n#isselle (ƒ} 


tủ nhà hép gắn trên tường 
base unit 
“hếtš `J0:nH 


Lólám em (núi bạs 

tủ đứng ở dưới 
cutlery drawer 
katlarl dra:/ 

F trời tt C0Uerts (mì) 


hộc đề dao, nĩa, muỗng 


179 


12-17 


13 


l6 


19 


working top 
/wa:k top/ 


le plan đe traeatl (mì principdl (le 
phan d préparaiion (ƒ) de dÍmeNfs mì 
mát phẳng tử đề lầm những công việc 
bệp núc 

cooker tunit 

koka 'Ju:ni/ 

le posfe de cuisson (ƒ! 

hếp, lò 

electric cooker (also : gas cooker) 
#?lektrik "kok+ 


Íœ cuisintềre électrigtee (êgt : Đa 
ciigin iPFè (d2 1) 


hếp điện 

oven 

#“AviW 

ke four 

1ò thập, nướng! 
oven window 
#'Avn WIndao/ 

le hublot cầu fbur 
cửa lò 


hotplate (automatic high-speed 
plate) 


“hnipleiƯ 


ta pÌaque de caisson (ƒ) la phague đc 
cudsson (ƒ) dfoimnatigtte a chau f[nge 
(m1) rapide 


vì cắp nhiệt 

kettle (whistling kettie) 

“ket 

1a boauioire. tá bauiloire ù set tì 
cái Ấm (ấm réo khi sôi) 

cooker hood 


'koka hođ/ 
‡a hotte 
chụp thông khói 


pot bolder 

đpút haold+/ 

lít mr0ntbue 

múc giá Lreo (nỏi, soong....) 
pot holder rack 

/puL haolda rek/ 
Laccroche-mantque trì) 


thanh đủ giá tren 


25 


2% 


27 


2% 


29 


kitchen clock 


kim kÌnk/ 

E4 pehtÌUÍĐ cca Cưtxtte TẾT 

đẳng hò bếp 

timer 

tam 

ÌP CUIHHfP-HÌNHEES 

đồng hủ tính phút tẩn thải gian) 
hand mixer 

“i ưng ˆ mIksa/ 

tờ bgffrur 

máy khuáy cảm tay 

whisk 

2#wisk/ 

tự fDuet 

thanh khuáy (đánh trúng, kem...) 


electric coffee grinder (with 
rotating blades) 


#1 1ektrik `knfi/ 

kø moulit ( cAÍP t6lectruue 
máy xay café chạy điện 
lenad 

:4/ 

Tờ conttam tÍ dữneNtafion (ƒ) 
đây dẫn cảm điện chính 
wall socket 

/Wwa:l "s0kiU 

kứ prixe ruarate 

ô điện trên tưởng 
corner unÍt 

ka:na `ju:ni 

Lôlême¡M trì) từ ti gie (H‹) 
gúu hép 

revolving shelf 
#rr`vnlvin [elff 

Í# pÌte‹tu ftaurnaHf 

kệ xuay 

pot (cooking pot) 

/ppU 

lẻ fadtoed 

nỗi 

jug 

#lAu/ 

EŒ CPPSEHNE 

cái hình. ám 


j1 


3 


35 


37 


39 


spice rack 

#spats r&k/ 

Cũtngere (ƒÌ q tpices (Ƒ) 

giá để đề gia vị 

spice jar 

#SpaIs đạq:/ 

le flaron à ðiilces tỆ) 

lọ gia vị 

sỉnk unit 

/st†k `]ju:ntU 

ta pÍuhgc 

bản rửa 

dish drainer 

/di[ dretna/ 

6gouHoir ft à taisaelie) 
(iiá úp chén bát (chủ ráo nước, sóng 
chén 

tena nlate 

/#ú: pkiữ 

Lassietfe Cƒ! (le petit đó jen ner (mì. 
đĩa trà 

sink 

/sink/ 

đPier (tì 

hôn rửa 


water tap (Am. Jauecer mixer tap. 
Am, mixing faucet) 


/w4:t2 tiep 


te robinet tÈ ean (Í, le robimút - 
mêÌangeur 


VÒI nước 

pot plant, a foliage plant 
#pt pla:nử 

tự phe er bọt Mu pÍ@rtfe norfe 
cây trong chau, váy cảnh 
coffee maker 

?knmfi 'metkz 

Ea cafetière electrigtre, le percolateur 
bình pha café (chạy điện) 
kitchen lamp 

#kitn temp/ 

E4 SRHADPHXION 


đèn bếp 


kitchen 


địah washer (dish washing 42 
raachine) 


ÁHh['`wn|3 


ta machtrie Œ lauEr Èq t(ttsasplfe (ƒ) the 


tace-cdisaplle! 43 
máy rửa chén bát 

dịsh rack 

/dI rek/ 

le pamfer ằ caassetle (ƒl 44 


gìá đựng chén bát 


[R1 


nhà Điệp 
đinner plate 


?dina plerU 

Fassiette (ƒ) 

đĩa ăn 

kitchen chaïr 
#“*kujn te 

ta chaise đe cuiaine (f1 
ghê ủ bếp 

kitchen table 
kunn teib/ 


ta tab‡ de caisine (ƒì 
bản ăn 


Kitchen UJìetsils an AppliaIces 40 


Kiichen Uiensils and Agpliances Dụng cụ nhà bếp 


———————————————.S..--——ÂSsS 


| general-purpose roll holder with 11 whistle 
Mộ  Phen;Eoh bảy ii towels) PwwU/ 
vn” taol “haotda wiõ te se da sIƒfet (nàì 
bởi : : củi hưi réo 
H đKHTIDTEUP 2h cóc rap ter “n*l ;mứn: 
(m! I2-l6 pan set 
giá đựng giáy lau. khán giày /p#n seU 
‡ set of wooden spoons ke joài de casseroles (J) 
/detL av `Wwodn sI§U:n2/ hộ goong-nôi 
điện dÍ HAfeNellex (Hiến Đofx tra) 12 pot (cooking pot) 
bộ muảng gỗ /puƯ 
3 tmixing spoon le failout 
#mIkšini kpu:n/ nỗi 
tt cNEMaee eH boïa (tt IỆ) Ha 
muong trọn /hd/ 
4 frying pan le rounerrle 
# run pien/ nắp nãi 
Tạ sgh trật 14 casserole dish 
chau tù kwmsaraol di[/ 
š Thermos fug 
#02:mm TAu/ nỗi hảm thịt 
ít ChrxeWe Do tsfe IR míÌk pot 
bình đựng nước nóng. bình thủy /milK pnt/ 
6 „etLof howks đe pøt ứ lát (nà! 
Hình đựng sửa 
/đẹt 3v hau]xs/ l6 
xin HH naunopan 
hỗ 1à thát) X.xpan/ 
7 cheese dish with glass cover kg Nhbkccó 
vat R®u0nft 
/t1:z dẲƑ WiÖ giá: "kAva/ 
I⁄9Iƒ lw 17 immersion heater 
Âạt chích 1 [TOH(iex (H-) _. 
địa đựng phố mái cú nắp kính /:'ma:ƒn hit 
§ three-compartment đish bi Đ THND Thi Íonggeier : £ 4 
que đun nước (nhận chìm xuông nước) 
2i: kam`ng:tmaot dhƒ7 
J-X6W †ADEIMESN I§ corkscrew with levers 
lá pút da hors lÍaeutre trừ) te piút à ˆka:kskru mà "cv 
(Q117ƑMEU1118010H5 pÌ ñ 
% ke từ -boucltion @& lpnier (nì 
địa bạ ngàn cái mù nút chai 
9 lemon squeezer 19 julce extractor 
#lcmun ˆskwizza/ /d34u:š tk sur&kts/ 
ÍÈ prDaes47i62an E6xiTGC[ĐHT Tra tp gia (1H | [CON 
máy vát (chanh, cam) em Frdneel 
H vế —- Ẫ 
19 whielling kettle binh vhiết nước trái cảy, thịL 
f'wixiln`kellý 20 tube clamp (tube clip) 


trị bon Hhaire g xIJTe1 trịịt 


am reo fkhi sói! 
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/qu:hb klamp/ 
đ piHCP 4 prewwttrt (f} 
ái kẹp ông 
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NI 


pressure cooker 


#peila  Kaka/ x 
lạt mrt+rnHfr g1 pirrxsipit (ƒ! 
núi áp suất 

pressure vaÌve 

/prela vielv/ 

Et xuupdnt dếc xecuPH# TƒI 
Văn tập sát 


Íruit preservet 
ti ¡vn 

Tết xHẽHHHÍNGI PP 

thing hau quan trái cây 


removable rack 
mm m0 :vabl reký 


Tạ hottntditrrHWe 
vũi tia thần rai đúc 


preserving jar 
#1 zcvm daa:/ 
bà Đrwrtf 

vái lủ, hài 


rubber ring 


P rahbariq 


bê kumd dị conterelt (mỊ trondelte f1 


Trữn @ nắp 
spring form 
/spMinq [3:m/ 


bạt non đứ2HtớN bím 
khuôn thái rủi đước 


cake tin 
/&@tk tin 


bạ nronft dc 01 
khuen hành 


cake tin 
/Á@k nể 


lạ man dd ÂttagÌot trú! 
khun bánh thuần 


toaster 
“#txot 


bè rẻ Hé ngắn 
Tủ nướng thịt 


vack for rols 
#©k Ex: pX1l/ 


ÍÉ xHHUP£ BOM poltš nưing (mÌ 
khay đề hán: 
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32 


_à 


40 


4I 


42 


rotisserie 


/r3`tsari/ 
ft rÔfisSOtre 
lồ nướng thịt, lò quay 


sapii 

ta braelte 

que xiên nương thịt 
electric waffle iron 
#1*lektrtik `wnf1 `aran/ 


lạ gaHƒ[Tkr ChácErig—e 
khuön bánh kẹp chạy điện 


sliđing-weight secales 
/'luidmp - Wett skeLlZ/ 


tu brldtnice te tởn(gpe (0MỊ 
vân quả trượt trần thiên bình) 


siiding weight 
/#]Jardin WelV/ 


lờ ĐOBÍX-CHÊNĐUT 
quá cản trượt 


seaÌe pan 


#sketl pen/ 


ko phiteaw 
đĩa căn 


food slicer 
/#u:d sÌais 


tự mac d dhôconper 
máy cất lát 


mincer (Am, meal chopper) 


#mnsa/ 
lẻ hachofr & ni me 
với xay thịt 


blades 
fbletdz 


tey grHes (ƒ 
vác đao trong củỉ xay thịL 


chip pan 
/Ip peu/ 


tư frittuse 
vhảu 


basket 
“ha:skiƯ 
le ptnier đất Ea fritieuse (Ú) 


rổ ức Trữ (cháy dân xuông :: ... 


Kiichen IltensilS and Appi‹ánces Dựng cụ nhà bêp 


4 potato chípper 4ã mixer 
/PØ tcu430 tp te robot da cỉsine (ƒ) 
#ư CrngiDtr-fTtfes máy đánh trứng 
¡ 


cái xát khoai Lấy 46 blender 


44 yoghurt maker te nxer - : 
máy xay thức ăn, uống 
b4 vui EH2« 4 Rê@ 2eyldfE 

ĐIEE ii È@ suH(f@-RGew 

hộp kín (đựng húa cha: dựng chớ dứno 
hộp} 


$1 
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Ũ 
3 › 4 
Mail Tiên sảnh, phòng 
1-29) hall(entrance hall) li ladies' hat 
„ — hk ._ #leidIz hư 
tcmtree tI tỊe nextibnute, Eê cowloir) te chapeatr tle (tame tƒ} 
hanh ling ñ cửa vàu, tiên sảnh mủ phụ nữ 
1 coaat rack 12 teleacopic umbrella 
“Áo ek/ #teb skpnik Am°brels⁄ 
lên nottesNuifÐaX ' te parapiuete phướu 
gia trên áo khuae, đủ có thẻ xép gen lại 
2 coat hook lầ tennis rackets (tennis raequets) 
/kxw hok/ # tentx 'rekits/ 
Tạ prdtern lạa raguetfes (ƒ) đle tennis (0Ì 
cái móc áo vợt teníL 
3 coat hanger l4 umbrella stand 
#kmnC hiep /Amhrela ˆxiend/ 
địt tÌHfÊto tt nHEx (HỆ? đe porle-pdYIDEUEnụ 
cái Ni áo cái hộc đựng dù 
4 rain cape l§ umbrella 
l PreIn Ketpf /Am'` brelx 
tị cỶpt ñhphtMmeable ke parapluie 
án trưa cái dì 
§ walking stiek lñ shoes 
/w:kt xIKý 4u: 
bị can len ch xsurex (fI 
gái gay, há Loan đổi giáy 
U) ha] mirror 17 briefcase 
h¡el mir3 / tri:fkeis/ 
bạ hướớ kè portrdocurnehfs (“attfdtrhô-Cdae (H ! 
mm sni cặp tải liệu 
7 telephone t§ fitted carpet 
#elh1xw £und "pH 
lạ thhhnhone Ta mexptetfe 
điện thuận thám lút. sản 
§ chest. of drawers for shoes, ec. 9 fuse box 
/est av dra:z f^: fuz /u:z bukw/ 
Là nhan re (Ít cltensutes (f1 tê cojljret 6loctritae 
Thutreitonf Hặp cầu chì. 
t ¿u àn đ lây... 
1í nhiều ngàn đựng giáy ? tniniaturee cireuit breaker 
{ _ 
) SEWEE: #minatfa `s4:krt breika/ 
#drx Íe dầNjOoNCleWr 
Đạ ưun cầu đáo điện 
BUÙN:/Hgận LH 21 tubular steel chai¡r 
t soi ki à : 
Ị khung #tqu:bjola gt:} ([ea/ 
ng ˆ Mự chưie en từhe tà! nútdigne 
Tớ bune MU X nề, 
cánh lát he làm bảng thép ứng. 


l&?7 


Tiền sảnh, phòn§ ngeải 


sgtair light 
/sta: lai 


TappHitaee ( cử ênitrdee (ải de 
tescdalipr (mì 


đèn cảu thang 
handrail 
“hxtudreil/ 

L1 .11//.000/./1711/714 
ta. vìn cau thang: 
%ữeyx 

fNIcit 

la marecbu 

bắc cau thang 
fronr đoờct 
francda:/ 

hịt piorfte dÍ ntưrến t1 
cửa trước 
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28 


29 


door frame 


d3: freim/ 

le chưmbranle 
khung cửa 
đoor lock 
/da: lpk/ 


ÈŒ serrurt 


khóa cửa 
đoor handie 


/da: "hend 
ke bec tk Cờ 


tay nắm, qua đám (ở cửa) 


„t 


spyhole 
“sat haol/ 
le mảas 


lỗ nhìn (ở cưa ) 


Liying Ream (Lounge) 42 


im “na ¬.  c s 


. 


W‡r— 
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L, 
củ 
tiêu 
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Living roem (Le81ige) Phỏng ủ 


H wall units 12 pipe 
#w;] ”ju:nts¿ : #paip/ 
ke meble & đêm pHIs (rà) Tư nữne 
đủ đạc kẻ sát tường ðng píp (thuốc lá } 
2 side wall 1 globe 
#said wail/ /gla+sh/ 
lu CxgPt 4H EH tippernondle 
tủ nhiêu ngắn qua địa câu, bán đó thê giới 
3 bookshelf l4 ˆ brass kettle 
/hk[ei #hưúu:š 'kelÝ 
fo rayonndyee tỉ bíbiothequne (f3 n bọn HÍkutre ch Tadten trai 
giá nách am băng đóng tháau 
4 row of books 18 telescope 
trao av “hoks/ telisk>p/ 
ft rưngee đđé ĐCrex tu) là Ìongwe-ptue 
đảy sách ủng nhèm, kính viễn vụng 
š display cabinet unit 1£ mantle cloek 
/dis`plet `k>‡ ftinit `0: ?menU kint/ 
Đlemretift (ii tHrt†e (ƒ) ta pentitle cla rhentinee (ƒ? 
tủ chưng đồng ho trang trí 
6 cupboard base unit 17 bust 
/#kAbail heix `ju:n1/ Thasử 
T thiên! bi h 1ø huste 
tủ ly tách đó dũng tđặt sát nén ¡ tượng bán than 
2 cupboard unit 1§ encyclopaedia [in several 
 kAbal ˆJu:ntU TRIER] 


tểko : #insaiklao pi:địa tà ˆsevral `vpÏju:m2/ 
EúitHtend (ng rnrotre (f1 3 " 


: . : trncyclorwclie (len pÌúsitHrs COÏinies 
tủ ly tach (gắn :Ì tường I Tợt \ Ệ l F 


$ television set (TV set) bộ M điển bách khoa nhiều tập 
#ttÌiviän se 9 room divider 
lô dúl001xenr - : 'ruim vi `vaid+/ 
Máy thu ảm vũ Luyện truyền hình 1 6l meNf eh &pi (0ì 
kị stereo system (stereo equipment) vách ngàn 
SI&I TEAO ˆSxIeim/ 20 drinks cupboard 
it chutne huanIe /idðbte tị tha /drns `kabadl/ 


thiết hị am thanh nỗi nà KHE thức uống 


0 s#teloi 126/20/2054) 21-26 upholstered suite (seating group) 


/ kệ bự fap aolstal sịu:t 
te bat Là 
l le salon (dpiesier 

lua bộ sa lông bục nệm 
li pipe rack 21 atmchair 

fpaip teck/ #⁄a:mt[ta/ 

kè ratntirr dt piey (ƒÌ tự [tuteud 

giá để Lâu (thuốc lá) ghế có tay dựa 
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26 


1 


1 


bộ) 


arm 


#u:m 
Ldepoitotr 1n 
tay dựa 


seat cushion (cushion) 


/xi1 `koln/ 

đự cou sxữN tẩm shygp (r"Ì 
gát nền tho 

settee 

se 0 

[201.100 

ghe nẻm đái 

back cushion 

/bák ` Koli: 

te dosstet 


cái nệm đựa lưng, 


|round| corner sectiori 


#k^rna `sek|nf 

le [uuteMLl dang Ee trừ) 
ghệ ở góc 
scatter cushion 
sk&ta "koln/ 

Í@ cow xin 

cái đệm rủi 
coffee table 
kul `teth 

trị ah bat 
hàn Lhúp 
ashtray 

?& re 

ớ (ni trier 


vúi ạt tàn thuốc lái 
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34 


tr 


tray 

treư 

bự HÌateut 

dái khay 

whisky (whiskey) bottle 
/wtskt 'b0tl/ 


Ta tranteife do dhisy trả! (le frmon à 
teÌHäxÀ y mr"Ì 


chai rưưu whisky. 

soda water bottle (soda bottle} 
#šaoda `wa:ta `bn(l/ 

ke sữ nhún 

chai nước kuđa 

đining set 

danh seƯ 

Tự cuẩn rẻpd@s (rnÌ 

góc phòng ân 

dining table 

“đainm teibl2 

ta tabte 

hắn ăn 

chair 

/ựca 

la chattae 

ghe ăn 

net curtain 

#net "ka:tn/ 

1e panneqtt đe polldge (Mì! 
măng sán 

indoor plants (houseplants) 
/nd®: phưng/ 

tuy pắttftee (J] lẺ dppdriemenl (nIÌ 
vay kiểng trong nhả 


Bereom +3 
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“ 


tì. 


wardrobe(Am. clothes closet)} 
7wxuraahi 


Entrpuuere tÝ (đe chư hực tƑI Œ coneher, 
not bate 


10 quan da 


Hnen shelf / 

Zbimin JvlU, 

đdgpctre TY Ở Ủ Một ti 

kẻ đựng đo Lrrd trường 

cane chair 

#&eIn tJv3/ 

b lun) PC tr Chịt 

ghé khung sang 

dduble berd (sim: danble đivan) 
/dabi bedZ 


tí lt diux peexonnex tự! te địt đ Eq 
ẨHHHYE St 
pi#ng đến . 


bedstead 


#bedsiclý 

lạ đủ 

chiết tiWởng 
foot of the bed 


Ni áv la hbeđ/ 

Đr part dụ đt th đogseert tlế pimd mì 
vhản giưừng 

bed frame 

/bed treim¿ 

lạt hoạn đc ĐH tì 

khung armp 

headbsard 


“heđh:d/ 
tới tetesfn TU th thasneret dư têfe 1 


đâu i1nme. Ỹ 


bespreaad 

#hedspred/ 

tị hàng set lạt chứa 

tàm phú giWờng 

duvel, a quilLed duvet 

#0:v6, a kwdud ˆu.veứ 

Tqt UA CÍtp HC, U14 CoHEttP® EU DJ Hếp 
nhấn, yến 

wyhứet, a linen sheet 


“hít ^ linin [it 
ket, ựt rap thê lín THưì 


tăm Trai #2 


1 


-1I 


12-13 


2 


13 


14 


l5 


1ú 


lv 


Ib) 


Ề 3c 

Phững nụu 
mattress, a foam mattress with 
drill tiek 


/mwetrix. a [Art  mtris wIÕ drii/ 


la mưtfeltts, 2n mưa teÌqx đe mrousse (Ƒ) 
recoawpert tÍ cônHE fnat 
tầm nệm xép miit 


[wedge-shaped| bolster 


/2barmtxta/ 


fê tratersin ((cLiftviie qlentrndl} 
öi đài rừ đầu giường) 
pillow 


Z2 pH 

TorelHe+ ti 

gúi 

pillawease (pillowslip) 


/#pnlxskeis/ 

tai tane dƯartiler Eneì 
áo gối 

tick 

/uk/ 


toreilier trụ 

gôi đân (vắng! 

bookshelf |attached to the 
headboard | 

bok[elW ae tu: ða hedba:d/ 
£tngere (f1 bihHotheque tƒi 
kẻ xách tần ở đầu giường! 
reading lamp 

/redit sms 

tí tunpe dần choet (ni 

đèn đọc sách 

electric alarm cloek 


#lektrik a`la:m kluk/ 
Eạ rắce tÌ0CTrflgie 
đồng hế điện háu thức 
bedside cabinet - 
/hedsaid 'k&binH/ 

té mat bì rêu chết Ưrn 
tủ cạnh giướng 
drawer 

đua; a/ 

lại tru 

hồ tủ, ngắn tủ 
bedroom lamp 
“hedru:m lmpV 


tpligten (Ủ caro tríì 
đền nưì 


Betlronm Phủng ngủ 


20 picture 25 dressing table 
ZpIk\# /#'drestn teiblỷ 
tớ tabh‹au tự colÙfeuse 
hức tranh bản trang điềm 
21 pieture frame 2" perfxune spray 
#pikd2 treim¿ /pa`fiu:m sprei/ 
lò cai EE tú orrsdfrter tt ĐAHf1ứM tpìt 
khung bức tranh hình xỊt rutúc hua 
2 bedaide rug 27 perfume bottle 
bedsuil rad/ /pa`fiu:m "bnU/ 
Tại đaaecrnte le Ít thì tự facon tíe ngrˆun tì 
tắm thám trải cạnh gidùng lọ nước hoa 
33 fitted carpet 28 powder box 
#imid `ku;pt/ #ñnaoda bpkx/ 
kH nưnjwetfe kg pouclrier 
tám thám phòng ngủ hộp phán 
24 dressing stool 29 dreasing-table mirror (mirror} 
Zurest s11:/ £dresnn `tetb[ `mira/ 
đe (nhúunret te cơiƒPse (1 Tư giang tít coifptise (ƒ 
thế người trang điềm kính trang đicm 
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Hị là THÊ 
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inint roam 
————=—... 11 __ "hà 


~ 


9 


1ú 


đining set 

#l;1mn set 

hà co roJda (ịì 

bộ đó ăn 

dining table 

£#dqbnin 'tếibý ọ 
tạ tahh 

han sàn 

table leg 

#terhl lau 

lự ped dlv tabla 

vhản hắn 

table top 

#trrhl Inp¿ 

Ít pitftesan de table 1 
trạt hàn an 

place mat 

2pets aneU 

Tớ net tần de tJ‹ 

khán lát (các, địa ..¡ ở hắn án 
place tplace setting, cover) 
?ple⁄ 

bự coizrert 

hộ đối ăn [cho môi ng††ìi: 
soup plate (đeep plLate) 
Aurp pletử 

Ï 0SxicHn (J1 mr he 

đĩa ăn kip, đĩa sáu 
dinner pÏate 

Zqu1a pÌetử 

đassirite t nhe 

đìa ăn. địa trẹt. 

goup, tureen 

#M.Tp ta phn/ 

hư sung ướth 

tủ đựn xúp 
wineglass 

/“wvunn gla:Ẻ 

hè m2 rư DÚP t8) 

ly tông tượu 

dining chaïr 

#dưmn tea (r 

tr. cỗ tt 


hè ăn 


I2 


14 


16 


J7 


19 


20 


¿1 


Phòng ăn 
seat 
#si:U 
£ assise tt 
chỗ ngôi ân 
lamp (pendant lamp) 
/l&mp/ 
ft SWSƑAEHxian 
đền treo, 
curtains 
?ka:tn/ 


tần doublms mulettex 
tắm màn đõi 

net curtain 

“net `ka:tn/ 

ka prdttinerth do Podryte 0H 
mảng xao 

curtaïn rail 

'ka:tn retl/ 

Eứ boite œ Phẩe- ti (Hi) 
đường rày kéo màn 
carpet 

?ku:p:U 

kỡ Hs 

thảm 

wall uuit 

/wa:] `}u:n1U 

Lm on tr! xuxptnrtr 
tủ gắn vảo Lường. 
glass door 

#glu:x d3: (r)/ 

T4 norft trên 

cửa kinh 

shelf 


Z4eN/ 
lạ trrbledtte 


tủ kính nhỏ niản ñ tưởng! 
sideboard 

®atdba:d/ 

le buJ]et ha 

tủ húp phê 

cutlery drawer 

E TUỆ (1 POUEfA tarl 


ngàn đựng cau hồ ân ăn 


2 


26 


linen drawer 

#rami dưa tr) 

đe tirotr œ điugge 0n cle tabtrr (› 
ngàn đựng khản hàn, (khán ăn...) 
base 

tbến/ 

tonthuse (1 

chăn tủ. 

round tray 

/raond trelể 

bị phđeoa run 

khay trên 

pot plant 

(ppt plu:nƯ 

lạ g(H"fc en póit tì 

cây trúng trong chậu 

chỉna cabinet (dísplay eabinet) 
P&átnä `iebinif 

Twpntdre TƑ dŒ taašnHe la te 
tủ chưng tchén kiểu , li tach:...Ì 
coffee set (coffee service) 
/#kpÑt se 

lê sPrOice Œ Cafl (HH! 


bộ đồ uống cả phê 


T_——_—_— -——  - -—-—-——— 
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~- 
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coffee pot 

kuït pbư 

kứ capliere 

bình đựng cả phê 
coffee cuụp 

knf kApf 

lứt tašse cà cafe thư) 
tách cả phê 
saucér 

/ sa:sa (rWV 

Tị “uUCD02 

đĩa (đề café 
milk ‡ug 

2muÌk đ$Ag/ 

lở crerntidr' 

bình sửa 

sugar bowl 
#fƒogs (r) baol/ 

lộ SUCTIET 

lụ đựng đường 
dinner set (dinner service) 
#dịna (r) seƯ 

ke gerttre ầc tabÌe (ỆI 
hộ bát đĩa 


Tahleware and Eutlety 


s | ng Quên 
Ị 
= 


bú HT 


Ỉ h _- š k h 
: _= t b 
H š 
ị | 
II * 
x VN : Ề 
————hi Phác SẮYNIEEISGSTSS20065)2BE }xG chi _ 
b DỊ HP MÀU Z \ ,yu man : I _ 
UÌU II — 12 13 14 15 °; nÍ 17 18 mì 26, 26 2 26 27! 17 0n ị 
múi ... l2 Ịt 1Í SgH2A5 
ca 4E P ° 
\) 6iyF2 = 
= : m—— NT 


; | TỈn: v2 iỆ tiêm, , cự ... vi w ũ Ï 
=Í| v87 345 769 lô T 20 21 22 29040 10) 
Í | 
h 


-¬———————‡ 


œ 
>2 


œ 
“ 


œ 


œ 
La) 


œ 


CT0 u #2 %0 @xC? 0-4) @—=? 1 <0 <0 


198 


Tahleware and Cutlery Đồ dùng đê ăn uống 


—_—_—__—_—— ——- -—-— 


1 


10 


dining tahle 

!đinni tarbÌ} 

trả tưêh ríc la saEe Œ net 
hạn ăn 

tablecloth, ¿+ damask cloth 
/#1h[k†n0/ 

lạt HDD, HUG HH ĐẸP ( qGN0š&o 
khăn bán, khăn hàn có thêu hoa 
place (place setting, cover) 
/mler 

ấm cniiturFt [DOHTE (116 PPNOHIeE 
bú đó an chỉ một TriM01) 
bottom plate 

£ĐmMam pletU 

Eassastfe (các presuddeftiun (ƑI 
đĩa lì 

dinner plate 

/đmna 0ï peI 

Ủdxxirife t phưtt 

địa đứng thức an, đìa trẹL 
deea plate (soup pÌlate) 
/„đị:p pIetU 

EisNnft LƒT crtHse 

địa án xp, đĩa sáu 
đessert plate(desserL bowl) 
/Ä0'Z4:t piv1U 

Taneitfe tỆt Q đcxsePt (tì 
đĩa ăn tráng tuiệng 

knife and fork 

mau and f3:ký 

ke cowpert 

đáo và nìa 

fish knife and fork 
[nan and T3:k/ 

lê roHDerf t8 M2 2xs0H (tl 


đau và tia để án cá 


servietteLnapkin, table napkin) 


/Sa;vt eU 

Tứ serÐbeHe rất ĐibÍe tƑ) 

Khăn ăn (khăn ăn , khăn lút } 
serviette rìng (napkin ring) 
a:vHt th 

le rontl dle surtietie (1 

chuông goi người phục vụ 


knife rest 

/narf resU 

lộ Đortescruiedw (mMỊ 

đồ kề đán 

wineglasses 

/wann glá:s(7/ 

len ứP†P£š (mm) { t1 (rì 
các Ìy nống rượu. 

piace card 

/plvts ka:d/ 

té carton lo table (ñ1 

thể đề bản. 

soup ladle 

/sự:p leild/ 

lừ luache - 

cái muối (tmúc xúp) 
soup tureen (tureen) 
/su;p ta ri:n/ 

q4 sOMptere 

tñ đựng xúp 
candelabra 
/kœndt']a:br2/ 

te nhạndplier trìì de tebte (ƒ} 
cây đèn cây tên! 
sauceboat(gravy boat) 
/s^:shau 

ld sawcièrn 

cái âu đựng nước xót 
sauece ladle(gravy ladle) 
fsa:s ` leidU 

(& cũalHfer ầ sưưce (Í) 

cái muôi xúc nước xốt 
table đecoration 
/eth] deka rel[n/ ˆ 

ta docoration cíc trble ( 
các thứ trang trí bản ăn 
bread basket 

/brcd `ba:skiU 

ta corbelle œ pain (m) 
giỏ đựng bánh mì cắt lát 
roll 

#ra:U 

le petit pain (nà 

hánh rnì nhỏ 


* 


TableWare aqd 0utlery 


22 — sliceofhread 
/Nhà 3v bred? 
Tai run Chtt tÍh pin 1: 
lạt banh mị 
23 salad bowl 
fsalad `baoal/ 
E sdiisr 
tò đựng sa-lach 
1 salad servers 
#a xi vs. vàz/ 
Tứ cawtert  sqÌw| t/1 
bó đã an su-lách 
25 vegetable dish 
2vedstshl di|⁄ 
đr [BktU2Hl0r 
đìa rau 
26 meat plate (Am. meat pltter) 
/mi:t plviV 
tư bat d rồi tin! 
đìa thịt 
27, roast meat (roast) 
/TAOxt mì: 
lạ rồi 
thí ro 
3 fruit dịsh 
#tmi.tdilý 
bê nong He 
đĩa trai cây, 
22 mmitbowl 
#'†ru:t `haoal/ 
ẲH Chhjie tt curpofe tƒ) 
mưi qua 
40 fruit (stewed fruit) 
#fru:ư 
ẤN Cumipofier 
trả) cây nâu nước đường 
3I potato địah 
#n teItxy dị 
đe lnguimier 
đìa khoai tay 
32 serving trolley 
/xs:vInpÌlý 
lữ tešsetfe ro*tlrinte 


xe đầy 'phục vụ bửa án) 
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Độ dùng đê ăn uông 
vegetable plate (Am. vegetable 
platter) 

#vedztahl pleiU 

Í@ DA Ít [6t nes (ưa 
đìa rau 

toaat 

#aosư 


le todst 

hánh mì rrướng 

cheeseboard 

“.z bà:d/ 

le pÌxfeqw d ftortdgea tr) 

đĩa đựng phá-ma. 

butter dish 

P“bata dì? 

te beHỞrrrier 

đìa hư 

open sandwich 

aopan 'senwIƒ/ 

lL tartine 

lát bánh phết nhân 

fiHing 

/#tny 

la garnttirrt de lạ tạrting 

thịt nhằi 

sandwich 

“sanwLt 

le santuich 

bánh san-wit, hánh mì kẹp nhần 
fruit bowl 

#Iru:Lbaaol 

Èq caujbe à ftuits (nà) 

tô đựng trái cày 
almonds(alao :polato criaps. 
peanuts) 

?#u:mandz/ 

tpa I0 tiến Ù Hù (ềga1: les củ pấ?) le 


ca-aghueieew 
quả hạnh nhân - 


oil and vinegar bottle ˆ 


/ai] end "Yvanrga 'btlZ 
Lhudlier si 

các lọ đầu dám 
ketchup(catchup,catsup) 
?'ketjap/ 

te ketchup (la sauee œngttdise) 
nước xốt cả chưa 


Tablgware and Cutlery 


à H ., 


a4 


4ã 


46 


47 


48 


49 


bÌ) 


bì 


54 


gideboard 
#Siidi:ba:d/ 

le dưonnGữ 

ii đựng bát đĩa 
electric hotplate 
#¡'lektrik hptpletU 

te chủ} HhA thactrigte 
hép điện 

corkncrew 
#ka:kskrtứ 

tr tiểc hruecton 

cai tử nát chải (rượu) 


cerown cork bottle-pener(crown 
cork opener). a boktle-peney 


“kraun 'k3'k "bàn pena (r1 
độ dhctsxHttrfl owrern ben tellle nr) 
ái mì nắp chai thia 
liqueur decanter 

/H'Kioa dị kent 

k& cutufon út Hgeur (ƒ 
hình đựng rươu mủi 
nuterakers (nuteracker) 
nAtkraka¿ 

bịt (tin HOỆY 

cái búp hạt de 

knife 

mu 


lạ nohufett 


đau 

handle 
and 

bé mưanehe 

cán tdan! 

tang (tongue! 
/Uen/ 


sua 

chui (đau! 
ferrule 

teru:l! 

tự tirunfe 

vòng khảu bịt cản 
blade 

/blctd/ 


tá amie 
lưỡi đan 
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bolster 

#baolsV 

lại tp 

mủ chụp vòng khảu hịt cán 
back 

“h&k/ 

bờ ảng 

xông dâu 

edge (cutting cđge) 
»ủu 

lẻ trnCcÑtnMH 

lười cát 

fork 

txk/ 

Tạ fuueliettt 

nĩa 

handle 

“hœndt 

tự nữnche 

cán ha 

prong (tang, tìne) 
(pm 

la dđưnH 

răng nïa 

sgpoon (dessert spoon, soup spoon) 
/spu:n/ 

ta cưiĐer Œ soHne 
muớng (Lhỉa ăn, muông xúp} 
handle 

ha:nd 

lò nianche 

cán Inuông 

bowl 

fbaoal/ 


te cuitteroit 
làng muỗng (thìa) 


fish knife * 
#Œ[ nat£? 


Tứ COHẨPfId (Œ ĐOLSSON ÍP1) 
đao để an cá 

fish fork 

/f f:kf 

la fuurecletf@ d poUzson (m2 


nìa ân cá 


Tahleware and Pulfery 


ñ6 


9-70 


+4 


đessert spoon (fruit speon) 


đủ Z3:t xpU:nẺ 

(008 /00//00/)00( 11/17, 
thịa #1 niứt qua 

xalad spoon 

/#wicENI spU:n/ 

ta chiller d sahuiÊp ti 
Truừng ăn xa lách 

salnd fork 

£s¿el3 t:k? 

trí tranelufftta sale tƒ) 
n1á an xa lách 

car ving sét (serving cutlery) 
/ku:vin se 

l©t ru PP Ê HỆ Net 


bộ dao, na ăn 
carving knife 
/kd:vin na3/ 

tr 1022 fCVE tứ xưPUIP 


đạn cát thịt 
serving fork 
#a;vTnq EA;k 


tũ grandtt [marchette tfuurchette (ƒlứ 
HP trữ? 


nìu an 

fruit knife 

fru:t nai 

ñ: toi tt tt [PH1†A (Hi 
đan cát trai cáy 
cheese knife 

“tL:z nan 

tt POHrt0 đ T0ludtee tư) 
đáo ăn phú roại 
butter knife 

/bAt3 nai 

Tạ con tan ca Đến Fứtc (H"ì 
đạn ấn bà 

vegetable spoon 
#vcdstabl spu:n/ 


lụt cu ớt aà lôatdtnee m dung cuer q 
AGPHdt 


muảng múc rau 
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T§ 


? 


tị 


78 


79 


8U 


82 


83 


84 


H ` Á. & H 
Đũ tlutig đê ãn t0ntJ 


potato server (serving spoon for 
potatoes) 


/pa 1141 ga: VA/ 

[ai cHII tt tí pOrHitee tứp tre (f1 
muỗng múc khoai tây. 
cocktail fork 

“koktei f2:k/ 


tự faurchettr d suHhu‡ich m 


nia ân bánh ngọt 


asparagus server (asparagus 
siicœ) 


/a`ND&T,gầs ˆs4:VAa/ 

la pollt d ts‡prare (7) 
muỗng mũ măng tây 
sardine server 

/sa:`di:n sa:vai/ 

lạ fanrchefu d sút ines 2l 
nia múc cá xác đỉn 
lobster fork 

#]pbsta f^:k/ 

tự (ourclhiettr d homtrds trì 
nĩa ăn tôm hum. 


oystLer fork 

/#ista f^:k/ 

ta fourchrtte œ huttres (ñÍ 
nĩa ăn sỏ hện 

caviare knife 

#'k& via nai 

Í_t Co fÐ0N 1 Cdt‡dựt (N1) 


dao ăn trứng cá 


white wine glss 
#wantl Watn gia:s/ 
Íớ nerre Œ nên (tr! bắn 


ly uống rượu vang trắng 


red wine glass 
/bred wain gia:s/ 
E2 Corra ở CÚI (HỊ! rouype 


ly uâng rượu vang đủ 


sherry glass (tuadeira glass) 
/#Jert gia:s/ 
le trerre Œ m(ulere (mì 


ly uống rượu vang mađa 


Tablewarte and billerý 


XHANGINNGSN SA nnN68..56686 S66. ĐọD cọ nã 


§5-N6 


®ú 


§7 


Đá gấu 


champagne glasses 
/Ieqn pem 0lu:s/ 

ly nortrs Œ Chỉ dygnn (HE 
các Iuai lv sâm tìanh 
tapered glass 

Ptưinad gia:s/ 

ta ước 

ly thơn nhận 

champagne glass, a crystal glass 
/IJ& pem Ìu:s¿ 

Èd canjae 

ly sảm bánh, loại ly pha lẽ. 
rummer 

#rAmia (1 

lp thrtrrð d®bẩm miên làhn 


vốc lứn. che vại 


§8 


§9 


90 


bì ` 3. H 


brandy glass 
#'br£nvh ula:š/ 

tự terre q balien 

ly rượu bảu 

liqueur glass 
Pkj^2'kj2 gia:s/ 

le nerre ù [iqgwewr (Ƒ) 
ly rượu mùi 

spirit giass 

#spirit gia:x/ 

le nerre à edudl-c¿e (fl 
ly rượu trượu mạnh ) 
beer gÌiass 

#bLa gìa: sử 

le nerre ä biere ÿJ 


ly bia. 


FlailÂpartmem) . 


bà) 


mỹ 


Ác, 
¬3 


là: + ng 


| SẺ, 


M= 


~> 
t 
SN 
b ý 
l@- 3| 
c=\| 
| `, ợ 
l<s 6 
N 3 Ñ 
35 
wš5 ` m 
Xa Nể r và 


204 


Flat (apartment) 


—— —_—ễ——————ễ 


1 


10 


wall units (shelf unfts} 


/wa:l `irnfRs/ 
le mural 
Các phần đặt sát tường 


wardrobe door (Am. ciothes 
closet door} 


Wwa:dgaob da/ 

telôment (mì œrmorre (. 
Tủ áo quản 

body 

bndu 

le recrtetl 

Thân tủ 

side waïl 

®Ssaid w+2:l/ 

lò caxier 

Ganh tủ 

trim 

“in 

ta eormiche 

Đường viên quanh tủ 

two - door cupboard nnit 
#tụu:da: `kAnha:d `ju:n1t 

Lá lêment (mì! deu+x portes (fl 
Tư hai cửa 


bookshelf unit (bookcase unit ) 
[with glass door] 


£hokƒelf `ju:ar 


êtagere (ƒ\ & litres từ (Ea nìche da 
citrime “f) 


Kê sach có cửa kính 
hook „ 

“hok/ 

lex Times ft) 

ách 

display cabinet 
#disnlei "kebintt/ 

la nitrtmo 

Tủ gưưng 

card index boxes 
/kú:d 'tndekx `bPDksiZ/ 
las ffchters trrl 


Hộp thẻ thư mue 


11 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


-_ '- Bănhg 


drawer 

“đa3:a/ 

le trroir 

Hộc tủ, ngăn tử 

đecorative biscuit tin 
, 

fdekanatrv `rsk1t tín/ 

la bonbonrière 

Hộp kẹa để (trang trí) 

soft toy animal 

/suft tại `£nmlứ 

Lantrd (m) en tlssu (mì 

Thú nhi bông 

television set (TV set) 

teltvIan xeƯ 

1e téÌl@tiseur 

T5 vi, máy thu hình. 

records (diacs) 

“Rcka:dz 

les đisgues tm) 

Đĩa nhạc 

bed unit 

/#bed `ju:nt 

‡z lít eneastrable 

Giường hộp. giường gắn hiền cảng kệ 

và tủ 


seatter cushion 


“sketa `köƒn! 

HÀ C0nsgsin 

Giấi kê 

bed unit drawet 

“he 'ju:nit "dR3:a/ 

ta tưoir de lút (nHì 

Các hộc tủ của giường 
bed unit shelf 

/hed °ju:nrt ƒeff? 

lơ edaster díe lít (ri) 

Các ngăn tủ của giường 
magazines 
fmeœga`zi:nz2 

les jaurrttux (MÌ 

"Tạp chí, báu 

desk unit (writing unit) 
/desk 'ju:ntƯ 

la niche serr€ttttre (ri) 
Bộ bản giây 


Flat (apartment) 
———_——.——__..B CÓ CC _ÐQĐ 


„24 


23 


24 


% 


27 


28 


29 


desk 


/desk/ 

*e seeréldire 

Bàn giấy 

desk mat (blotter) 
/desk m:eƯ 

ÏĐ SOI - HHEPH 

'Tắm lút bản giấy 
table lamp 


Ztrrbl lemip/ 
ta lamipe đe table (f1 
Đền hán 


wastepaper basket, 


/WweIxUerS, ba;skr/ 


ki pưnbrt da pagier trì! (la eorbeiHe a 
panter tì! 


Giả đựng giáy loại 
desk drawer 

/desk `dRa:a/ 

Í@ tưởlr tu sacr0trrire 
Hộc hản giấy 

desk chaïr 

/desk tea 

lạ fruuteutl đe buredtu (mì 
Ghẻ hản giấy 

arm 

/n:nw 

tađrowdoir (rn l 

Tay dựa của ghé 
kitchen unit 


®krtfin 'Ju:niU 


#e nướr catxine fles elements (mị đe 
fcixtte (f1) 


Phản hếp 


30 
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Căn hộ 
wall eupboard 
/w21 'kApba:d/ 


£ &láment (mì hqut 
Tủ chén bát treo tường 


eooker hood 

kuka 'had/ 

tư houe 

Cái phú lò hếp, cái thông khói lò bép 
electric cooker 

#t ekttik "kaka/ 

la cuistnièrt êlectriqgie 

Bếp điện 

tefrigerator(fridge. Am ieebox} 


/RTTÍR1d2aRe(12/ 


bá ré[rigérdfettr 
Tủ lạnh 


đining table 
/dainin "lerbl/ 

Ăn tabfe 

Bàn án 

tableb runner 
/#terbl RAna/ 

le tapis de tabÌe (D 
Tắm trải trên bản ăn. 
oriental carpet 
/\3:1°enf] `kd;pIU 

te tapis dt Orienf (mì 
Thảm trải sản nhà. 
standard lamp 
Zstndad l#mp/ 

ta lampaddưe 


Đẻn đứng 


Lửi 


0hilúren ' s Root (Nursery) 
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Ckillren' $ r00rm (nursery) 


l 


“ 


9 


10 


children's bed, a bunk - bed 


#tfildFanz hed. a'hunkbed/ 


tạ đt di emfant frì des l8 (m) sứper- 
Pogex 


(iidờng ngủ trẻ em, loại giường tầng 
stoarage box 

#Stid+ huKx/ 

Ìø tưOÙ tÍc rdipeueitftbn) 
Hàm chứa vặt dụng 
mattress 

£ metris: 

Í? muteltts 

Nện 

pilow 

#piao/ 

toretller (m} 

Gối 

ladder 

“teda/ 

lácheloø 

Thang giường 


soft toy elephant, a eaddly toy 
animal 


/sPft tị *elifant, a`KAdI tt `#niml2 
Ê tháph du m | d 6toffe tde chon (mÌ) 
Cón với nhôi hông 


soft toy dog 


/SD[A tai đọg/ ˆ 

le chín d ótoffB (f1 de chiƒon (m)) 
Con chó nhỏi hông, 

cushion 


“kojn/ 

Ím panƒ 

" ám đệm kẻ 
fashion doll 
#fte†n dpl 
ta Donp6e HH) Heðq,10 
úp bê tcó mặc quần áo) 
doll's pram 


dDlzpr:ven 
đt Pojfwuze dlc non bức (/) 
Xe đáy búp hè 
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lệ 


12 


14 


I§ 


16 


17 


1§ 


I9 


20 


¬ + 
Phông trẻ em 

sleeping đoll 

#sli:prn dn|/ 

ru pai¿bée 

Búp bẻ đang ngủ 

canopy 

£ k# napI/ 

te ba uguin 

Màn che(ở xe đấy: 

blackboard 


Zhlekba:d/ 

ke lableqw noìr 
lảng đen 
cơunting beads 


? kaontn ht:dz/ 

t& boaulier 

Hạt để đếm 

tay horse for rockinw anid puộNing 


/L2š bà: f^: ` okin :cnd thohw 


1z chebdl en pelueRe (ƒì œ baseule (ƒ) et 
â roulettes (0 


Con ngựa bằng lông thú eú thể cởi lên 
vả kéo đi 

tockers 

#ankaz/ 

da pa£tms - bascules (m) 

Cái đu đưa (ở đề chơi can ngựa) 
chitderen's book 


#tRtidranzhok/ 

te Hnre denfint tmì 
Sách vử trẻ em 
compendium of ganmes 


“&2mpendIam av germe/ 

Èe coffret des jeux (mì 
bản tóm tắc các trò clidi 
ludo 


“Iu:ds 


bh BH (ẤN petHfx che gax (hít 
TìnH tt HH jranedis‡ 


lián chơi cá ngựa 
chessbaard 

“0e shard 

Ƒ échigder MỊ 


Han củ vua 


GINIdreR'$ r8om (R§BTS8TY) 


P 


21 


rà) 


25 


26 


7T 


3» 


2U 


30 


3I 


=hïldren`s cupboard 


Larmoire ?f: de chư re (ƒ? d 'enfant 
tra) 


Tư ẻ phòng trẻ em 


linen drawer 


le trotz + linge (mỊ 

Hộc đựng quần, áo, khăn... 
drop - ftap writing surface 
?drnpf]lep `PaILIn) `$2:$IS/ 
Labattant (m) secrétaire (m) 
Của tủ hà xuống lảm mặt bản viết, 
notebonk (exerciee book 
#nanthnk/ 

le cahier 

Vũ ghi chép fvở bải tập? 
qehez ! hanks«s 

/sku:l hoks/ 


te linh 7e clqsse tƒ) 


Sách vở học 


penciL (also:crayon, felt tip pen, 
ballpoint pen) 
fInsl 


le =rayon (ágal,:le crayun - de couleur 
{f0,k steyio œ bữte (1! 


Viết các loại 

toy shop 

#1 ƒDp/ 

Ù ¿picecte (f : ` 
Cửa hàng tạp hóa bảng đồ chơi 
counter 

fkannta/ 

Èø romptnir 

Quậy 

spice rack 

/spAats f#k/ 

Lôtqgère (` à eptees (ƒ) 
Giá đựng gia vị 

disptay 

/dIs`ple1 

la titrine 

Cửa kính 

aseortment of sweetø(Am. candies; 
#a sa:tinant aY swi:1s/ 

teu bonbons (m) œssortis 
Kẹo nhiều loại 


3 


kh) 


3% 


37 


3 


40 


4i 


42 
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bag of sweeta(Am.candies;) 
#heg 2v swi:ts/ 

+« cornet à bonbons (m) 

Cái bao kẹu 

scales 

/sketl2/ 


la balance 

Cái cân 

canh regieter 

#®%Ä#[ 'redzrsta/ 

Ùa caiese 

Máy tính tiền, máy ghi tiền 

toy telephone 

đạt "tehfaon/ 

te téléphone - joL-... 

Điện thoại đồ chơi 

shop shelves (goods ahelves) 
/ƒpp ƒelvz/ 

lea casiers (m) à marchandiaes (ƒ) 
Kệ hàng 

wooden train se 

wudhn trel se 

la traih en bots (m} 

Xe hửa bằng gỗ 


dump trueck, a toy lorry (toy 
truck) 


/damptrank, stoI 'lúF1/ 

le camion - benne, une 0oiture - jouet 
Xe ben (đô chơi) 

tower crane 

? tao kreIn/ 

la grue 

Cần cầu tháp 

concrete mixer 

 køpkrì:t ' muksa/ 

ta bềtonnière 

Máy trộn bê tổng 

karge soft toy đdog 

/a:da s0ft tai đoo/ 

te grand chien en peluche (ƒ) 

Con chó lớn bằng bông, vật liệu mềm 
(đồ chơi) 

dice cup 

/đaai kap/ 

lạ cornet à đếa (m) 

Cái ìy chơi súc sắc. 


Kindergraden (Day Nursery) bội) 
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Kiedergraden (Day Nurtery) 


1-20 pre - school education (nursery 
education) 


7 prifku:l edsø`ketfn/ 
Láducutian ( prêscolatre 
Sự giáo dục ở nhà trẻ. 
I nursexy teacher 
fnayart “t:3( 
lu keøttirniere d'enfArfs (0U 
Qiián viên nhả trẻ, cô nuôi đạy trẻ. 
2 nursery chiid : 
Z#aaisar t 1ƒaild/ 
Lenftrt (mì 
Trẻ em ở nhà trẻ 
3 hhanđdiecraft 
fhz#ndikra:fU 


lờ traHÌ manueÏ 
Đủ thủ công 
4 giue 
/qIu:£ 
ta culư 
Hộp hỗ tkeo] dán 
§ watercolour 
(Am..watercolor)painting 
#wartskala/ 
Laaguarrelle (Ƒt 
Hức vẻ tmảu nước 
6 paintbox 


ƒpeinthaks/ 
la boite de peintures (ƒl 
Hộp thuốc vẽ 
T painthrush 
#panttrAff 
1e pinceau pour Laguarelle (ƒ 
Bút vẽ 
§ gÌass of water 
!gÌ0:s aY `W3:12/ 
te uerre Í 'equ (ƒ! 
Ly nước 
9 jigsaw puzzle(puzzle) 
#'daigs3: `pA2U 


te puzzle 
Trò chơi ráp hình 
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10 


1 


12 


16 


17 


18 


19 


Nhà trẻ 


jigsaw puzzle piece 

/'daigsa: `pA7l pI:©2 

la pièce de puzzLe (mỉ 

Mảnh ráp hình 

coloured (Am.colored) peneils 
(was crayons) 

#kAlad 'pensl/ 


les crayons (m) de couleur (f) 
(was crayons (m) gras) 


Viết chì màu 
modelling(Am.modeling clay 
(plasticine) 

#mmdh 

1a pàte à modasier 

Đất sét nắn hình. 

clay figures (plasticine figures) 
“ket 'fga 

les sujets (mì modeles 

Tượng đất sét 
modelling(Am.raodeling)board 


ml 

la pianache à modeler 

Bản gỗ đề nặn khuôn tượng 

chalk(hblackboard chalk) 

Rịa: 

ta crate tỉe bảfon cần crưin (ƒH 
Phần viết 

blackboard 


#blœkba:d/ 
te tưbleau 
Rảng đen 
counting blocks 


#kaonun bÌpks/ 

les (đubes (mì) đe boulier (tì 

Vật hình khối (đảng để) tập đếm 
felLt pen (felt tỉp pen) 


/felt pe/ 

lø marqueur 

Cây viết đánh dấu. 
shapens game 


# ƒeipanz qin/ 
le jeu đe reC0nrt0iSSGN€E đ) đea [ormes 


( 
Trỏ chơi nhận điện các hình thể 


Kiadergradew (Day Narsery) 


2ˆ 


là! 


t 


313 


% 


. 


—ro+r 2 ¬f nxvers 


“gi c° pieraz 
In aproiite' da [oettrg trnÌ 


Nhém cắc trẻ sp chưi tr nhận điện 
hình thẻ 


tawz 
/tiz 
Íps ¬ 9+ ^£s (Em) 
Các 4ˆ chơi 
building and fiHing cubes 
“hrllimm =nd frUn kịu:bz/ 
‡e gu re subes (m) 

'- khái để shmi trô xây dựng 
“onstruction set 
®kn stitAkƒn seU 
= Jen đ  rongtructiors (ƒ) mobiles 
ñi© Tễ :hrn trồ xây đựng 
^hildrem's hooks 


#tTldeanzboks/ 

kes liures (m) (image (ƒ) 

Sách có tranh ảnh 

đoll's pram, a wicker pram 


0lz paem, 2`wtt2 pRem/ 


te bercequ đe poupéc (ƒ, un berrequ 
đÈ 'o8ier (m} 


Nôi búp bẻ, nôi bằng liễu gai 
baby doll 

/'beibi đn]/ 

le baigneur 

Búp bẻ dạng trẻ nhỏ 


canocpy 


“kenapU 
le batdaqgu -' 
Màn che 
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Nhà trẻ 


building bricks(building blocks) 


bildty bRiks/ 

‡e Jeu de constructions (ƒ) en bois (m) 
Trỏ chơi xây dựng bằng gỗ 
wooden mođel building 
wu:dn 'mødl 'bildryý 

Èa construction en boia (m) 
Tòa nhà mẫu bằng gỗ 
wooden train set 

wu:dn tReIn seU 

le train Jouet 

Bộ xe lửa bằng gỗ 

rocking teddy boar 

#npkm `tedì bea/ 

Fours (m) à basenie (ƒ) 

Con gấu bông đu đưa 

doll's pushchair 

f'dn1z paAƒ tƒe2! 

la poussette de poupe+ 

Ghế đầy búp bẻ 

fashion doll 

?fefn đuU 

la poupéc mannequin 

Búp bê có áo quần 

child of nursery school) ago 
ftfanld av "na:sat sku:Ì c1d/ 
Èenfant (mụ d'âge (m) prêecolaire 
Trẻ em ở tuôi nhà trẻ 
cloakroom 

/klaokRu:nư 

Phỏng giữ mũ áo 


Bathreetm and Tellet 


Bấm: 
.=—= 
b_ 


... 


“| 
| 
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“8 


Bathroom ad toile† Nhà tâm và nhà vệ sinh 


————-———————....-__—........ 


l bath 1I toilet paper (coll. loo paper. 
Am.bathroom tissue)a roll of 
“hu:z9/ crepe paper 
lự babynHört #taitit ` pelpa/ 
Hôn tắm le papier hygênique 
2 mixer tap(Am.mixing faucet) for Giấy vệ sinh (loại cuộn ! 
hot and cold water l2 — toilet(lavatory.W.C,eoliloo 
#mtksa ếp 1: hút ;cnd kaold`wa;ta/ b ftarlrự 
Ít robtrr[ miềfdiigewtr taa cabineta (m! te W.C.dex WC trà 
Vôi phá nước nàng lạnh Bé:tiên cầu 
K faam bath (bubble bath) l3 totÖletpan (toiletbowl) 
mat bú? 7totlrt p#n/ 
ke ban TIM AE _la cunetle de cabinef (ii 
Cách tầm bằng bọt xà phòng Bàn cầu 
4 tay dusk 14 tollet ld with terry cover 
Nội dakk/ /ftothrt lrd clỗ "068i `kAva/ 
ke canxi dd caoutchoue tra) tabattant (m) de cuuete (Ƒ1 quec 
Can vị đủ chơi băng cao sự tÌesstee tì) an ¿ponge (ƒ) 
§ bath salts Nắp hản cầm. 
đồ: saitx/ 15 totkì seat 
lex xÉÊn dlo baển trn) Ztalut sỉ:Ư 
l4 nước muối tắm Ex lunette 
& bath sponge (sponge) Bản ngôi. 
Thu; špxndz/ 16 XS ng 
tũpnmnee (lc todeHe ( f ststan/ 
Miếng xốp chả xát ỉq chasse d eaw (f) 
7 bidet Bổn nước đội vệ sinh 
TH, 17 flushing lever, 
tẹ biet #flAƒm 'iI:va/ 
Chău vệ sinh te lanar de la chúsee đÍ cứu tƒL 
$ towel rall Cân xả nước bồn vệ sinh 
: 18 pedestal mat 
“taoalf 
ớt porfe - wpPDirffe nedist mœƯ 
Giá gnay tác khán tắm) le contuur tửe cưnetfe (ƒ) 
kị terry towel “Thảm chủi chân 
# tết L "Gia 19 tile 
kt set eponge ®arl/ 
Khăn tàm loiAg/-egw 
10 toílet roll holder (Am.bathroom Ciạch men 
tissue holder) : h . : 
2 ventilator (extraction vent) 


£tailit kanf "hankda# 


độ dsttrihuteur cío papter (mÌ 
hyguie 


Hộp đựng giáy về sinh 
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#ventileIt 
ta buuche rÍ tqêrditun (ƒ) 
Cửa thông hui 


21 


P2) 


234 


3 


Hị 


„8 


3% 


39 


soap dish 

/aop đị|ƒ 

lở poric - x4Don 
Để đựng xá nhèut 
soap 

/xenjM 

## sdtÈon 

Xã phùng 

hand towel 
#uệnd "tivalZ 

lít serrtefe 

Khán tật 
washbasin 

£ wmheixn# 

tớ laralbin 

Bên rửa mặt 
overflow 
anvafla2/ 

tè trai - phein 

Lô thuát nước khi nước qua đây 


hot and coÌld water tap 


đầm sènd kaold w3:ta tp 


te robinet dequ (ƒ trokÏe - edu(ft 
“han 


Vỗi nước nóng - lạnh 

washbasin pedestal with trap 
(anti - syphan trap) 

# wp[hetse  pedixd wiô tư @p/ 

đã conxuIe 

Chân bún nước rửa mật có ông thoát 


tooth giass (tooth mug) 


4:8 gÍu:s/ 

là cerre dt dưntx (ƒ! tế gobrlet d dents 
t 

Ca đảnh ráng, ly đánh răng 
electxrie toothbrush 


7U pkứ tR `0y8Ðe v| 

ta Đrosae ở (hưng (ƒ- 6lertritte 
Hàn chải đánh ràng điện 
đetachable brush heads 


/di 6edahl hk« ƒ hé 
ley brosaea LỆ) dư rechưnge 
Đầu bản chải đính răng tháo được. 
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31 


32 


3 


37 


40 


Nhà tắm và nhà vệ sinh 


mirrored bathroom cabinet 
#migatd — bu:teu:m 'k@binr 


tarmubre (Ệ! clc toilette (l d nHPOtrs 
tm! 


tủ phòng tắm có gương soi 


fiuorescent lamp 


212:resnt l£mp/ 

tø tibe fÄuorescenf 
Đèn néân 
mirrot 


maRz‡ 
lạ mưroir 


Gương soi 


drawer 


(dR+:3/ 
kœ tot 
Hộc tủ 


powder box 


fpaoda  p0ks/ 
la poudrier 
Họp phấn 
mouth wash 


m8 `w0ƒ2 

Leaw (f1 Jentfrice 
Nước súc miệng 
electric shaver 
/UlektRtk ƒeIva/ 

le rasotr &Ìectrigie 
Máy cạo râu dùng điện 
aftershave lotion 


Paf0M|eIV *tanƒm/ 


ta lotian de rasage (1ì ([lafler 
sằrqbe -rm.Ea loftion đÈapres - 
(m)) 


rasge 


Nước thơm hãi sau khí cạo 


shower cubicle 


7 aoa kjMDIKI 

ta cabine de đouehe (ƒI 
thông tắm vôi sen 
shower curtain 


fÍaoa — “km? 
ta ridedu lo doucle f 
Mân che phùng tắm 


—Ừ————————————-_—.----—oỏSộSâộễBộSộâsSÂộSÂSÂ..... 


41 


42 


4 


45 


adjustahle shower heas 46 
/8'đãAslabl 'Jana ¿ 

ta douchette rágable 

Đầu vòi sen lắp được. 

shower nozzle 

f#[ana — naiz/ 

le pomraeau de la douche kẻ 
Miệng vòi sen 

shower adjnstment rail 


#lAoa 3ˆ°d3Astmant eik/ 


ke ra¿Ï từ: réglage (rrt) | á& 
Thanh răng điều chỉnh vòi sen 

shower base 

/“lJana — hets/ 

ke ráceptaur de la dourhef) 

Sản tắm 49 
waste pipe (overflow) 


ÍceIst paip/ 
1 ócoulement (mì (le trop - piein) 
Ông dân nước thải ra 
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Nhà tăm và nhà vệ sinh 
bathroom mule 


#ha:ffu:m nju:Ì/ 
la pantoufle de han (m) 


Dép đế mỏng sử (đùng trong phòng 
tắm) 


bathroom senÌ]es 


a:Bau:m skc li» 
Š pEš£ còn, aơn 
Cân trong bú tá. 


` Ga 1Ã 
hs... 


“ha:Ôm£U/ 
đế cá bk xi Ta 7 Tử 
Thần chủ: c7,ät. 


medic: 1e cabLnet 


medsn `k#hini 


la phưrmdeie dÍe mứndge (m) 
Tủ thuốc 


Wusehoid Äpplianres and Utensiis 50 


Hausehofd Anpllances and UterIsils 


————___——»v—— 


1-20 


appareils 


#alan 

iron5 

Các luại bản tí 

electric ironing machine 
` #KTK `áLantn ma! [:n/ 

hịt mifCÄ 1H tÀ PðSsér 

Máy tì điện 

electric foot switch 

Z1 ˆTekHt TK ÍOE xwL/ 

tự tới tt dần comtrtndte (Ƒ1 ólectrique 
Cng Láv điện đạp chân 
roller eovering 


f&ào|@f  'KAVAEITV 

ta garniturte molletonnec đụ roulequ 
Trụe quay có bọc ngoài 

ironing head 


#alaain hị:V 

la nằtuue chau/Tunie 

Đầu ủi 

sheet 

li H4 

tr drup đe lít Hai 

Tám vái gưởng 

electrie iron, a lightweight iron 


J1 leku 1k `a1an/ 


le ft d repasser 6lenlHripttetie ƒer cẩu 
192y#Ðu (9/1 


Hán ủi điện, loại bản di nhẹ 
sole - plate 

#san piert 

lại septele cla fer 

Mật hàn ủi 

temperature selector 


/trmfpwadla — si lekUbỷ 

Íe sớlecleirr tắt tptmp€rdttre (ƒÌ 
Núm chọn nhiệt đó 
handle(iron handle 


 hœ ndl 


Ít pouynier 


'atan "“hgendl 2 


Tay cảm bản di 
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10 


13 


14 


18 


Vật dụng gia đỉnh 


pilot light 


?'patlat lai 

te poydant lmitteu+ 

Đèn báo ở hản ủi 

steam, spray, and dry iron 
/St:m spI el drai `atam/ 


#e fer  tapnphr ƒL Œ ta ĐOFis@feur (nHI et 
ở sếe 


Bàn úi điện tải khô, phun nước, ủi 
hơi) 

fiïIling inlet 

/#filrm `IeU 

torretiml cle rettpÈissdee (ml 
Chỗ đỗ Inưữe)vào bản ủi 


spray nozzle for damping the 
washing 


íspRel ñn0zfa — d#@mpin wDÍinf 
tortfice (mi đe ngporisetion (ƒ) 
Lỗ phun (nước lcủa bản tìi 
steam hole(steam slitì 

2st:m hao |? 

Ì» nang đe tapnorisatlon ( 

Lò hui nước 


ironing table 

atanin ˆteIblf 

ru tabÌe Q repttsaer 

Cái bàn đừng đe dĩ 

ironing hoard(ironing surface) 
£ arannn bạd/ 

le pÏateau co la table tà nẻpa sanr 
Mặt bản để ủi 

ironing - board cover 

#arannn bad/ 

la garniture đe pkdequ (tt 

Mép viền mặt bản để bản ủi 

iron well 

le repose - tr 

VỶ đề bản di 
aluminium(Am.aluminum)frame 
2 œljo`nuniam Ít 

1ø piờtemenf en dÌunHmim (Ù 


Khung nhôm của bản 


Iousehsiử Appliances and \Jtensils 


Vật dụng gia đình 


20 


21 


b 


23-3 


24 


25 


26 


2 


sleeve board 

/sIi:v bạd/ 

la jeannette 

Mặt bàn ủi ve áo 

linen bin 

#1nnimn Bin/ 

te coflre à limge (m} 

Thùng đựng vải, áo quân dơ 
dirty linen 

da: °Linit 

te linge saÌe 

Vải, đồ trải giường đơ 
washing machines and driers 
/wnƒin ma°ƒi:ns dRaIe£R8s/ 


dpbparetls ứm) đe lauage (m) et de 
sóchage (m) 


Máy giặt và sấy, 


washing machine(autoematie 
washing machine) 


/wnfn mafT:n/ 


ta machine â lauar (la mứchine à 
ianer qutomantique,... le Ìdue - linge 


Máy giặt (máy giật tự động). 
washing drum 

/wnpƒtn dRAin/ 

te tantbour lauueu£ 

Thủng giặt 

safety latch(safety catch) 
7seifti let~-/ 


te oerroutllage de securttê ( de Ìa 
Porfe 


Chốt an toàn cửa thùng giặc 
program selector control 
?pRaogken/ 

te sÉÌlecteur đe nrogrdmme m 
Núi điều khiển máy giặt 
front soap đispenser [with 
several compartmenis] 
#kam`pú:tmants/ 


ie bạc đ produtts (mÌ ÌesstbieÏs(quec 
compartimenis (m) multiples) 


Hộ phân phối bột giặt (có nhiều ngăn) 


28 


2 


35 


36 
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tumbile drier 


ftambi dnal:eERñ/ 


le sèche - linge éÌlectrique à gír (ml) puÏ 
SÉ 


Máy sấy quần áo hằng hơi 
drum 


/đRAm/ 

le pưnier de sechage (m) 

“Thùng sảy 

front door with ventilation aslits 
/,ventr'lei[n 


la porte ffontaie quec les (entes (ƒ) 
đd£rattion (f) 


Của trước có những khe hở thông hơi 
work top 


/wa;k †Dp/ 


la surface de trâuqiÌ fm) (le pian dc 
traudit (m.)) 


Mặt trên của máy 

airer 

/eaEd/ 

le séchoir sur pieds (m} 

Giá phơi áo quần 

clothes line(washing line) 
/#klaoÖz lain/ 

tgs ftls (m) d 6tendags (m} 
Dây phơi áo quản 
extending airer 

!#ik)sIendim eak/ 

le séchoir sur pieds (m) en x 
Giá phơi(quần áo}kó chân chữ X 


stepladder (steps), an aÌuminium 
(Am. aluminum)ladder 


/step 'ledaERY 


È'eacabedu (m) (le marchepied) 
métalÌtque 


Thang xếp bằng nhôm 
stile 

/stail/ 

lạ montant 


Thang chống dọc 


37 


38 


39-43 


39 


40 


4 


42 


43 


44 


4§ 


prop 

/pm np/ 

ta bênuHe ` aupui (mì) 

Cột chong tựa 

treaä¿ 

/tred/ 

ba mdarche(ka múarche Œ` eacabedu (m)) 
Bậc thang 

shoe care utensils 

jJu: ku: — Jui'tensls/ 

ĐrDduifS (m3 tÏ 0 Hfretiert (nHÌ noi 
cl"atutssuies “ÊI 

Hộ dụng cụ đánh giày 

tin of shose polish 

2un av [U: pa 1Es/ 

tít boite le nữ age (m) 

Họp xi - đánh hóng 


shoơe spray, an impregpating 
spray 

/ju: spret `tmpreqne1Tn spret/ 
tạ bambe powr Í eớtretichn (tị dex 
CẴgixstêg tẾJ 

Hình xịt để báu vẻ đa giảy 
shoe brush 

/Ju: brAJƒ 

lạt brraNap tứ PÄCSaUns (ƑI 

làn chải đánh giày 

brush for applying polish 
/bnẠƒ fa: — 3'pláinp pa`H;s/ 

q brosse 3 cưgu (ml 

Bán chải đánh xi 

tube of shoe polish 

/qu:h av [u: na ` :s/ 

la trrbp đe cirdgge tì) 

Ông xi 

clothes brush 

“&klaodz br AJ? 

tụ brosse ù ha6tts (mi 

Bản chải bụi áo quần 

carpet bruah 

#ka:pIt brAjƒ 

lũ brosse à tap (m) 

Bàn chải thảm 
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46 broom 
“bru:m/ 
la baiai 
Chối cán đãi quét sàn nhà 
47 bristles 
brisig 
les sotes (0 du balai 
lông bản chải 
48 broom head 
/bru:m hed 
la monture của bulai 
Đảu bàn chải 
49 broomstisk (broom handle) 
/bru:m susk/ 
tp nan co củ balai 
Cán bản chải 
50 serow thread 
/skru: Ôged/ 
+ Ñl¿ta@r 
Đầu có gai đề bát vào bàn chải 


tự! 
_- 


washing - up bruak 
/wuinn ap bral? 
la brosse ä taisselHle (f) 
Hản chải để rửa chén bát 
k#2 pan (dust pan) 
/pen/ 
lạ pelle à powsstere tƒ! 
Cái hắt rác 
%3 - §6 ffloor and carpet cleaning 
/n3: kli:nit/ 
£'entretien (m1 de soÌs (ru! 
Dụng cụ làm sạch thẩm và nên nhà 
k& brush 
“brAữ 
ta balayette 
Hản chả 
$4 — buecket(pail) 
bAkiứ 


Ìe sequ 


Cái xô (đựng nước) 


Houseboid Âppiiances and Ulensils 


———__——_—-———-.--—EnSErSSS————msee= 


$ 


#7 


58 


ã9 


60 


@ 


62 


63 


64 


floor cloth (cleaning rag) 


/fla: — kln9/ 

ta serpiLlière (ld tuadssingre 
Giẻ lau nhà 

acrubbing brush 


/#skr bìny bế A [7 
lạ Đrosat  réCUPGT 
Bản chải chả nên nhà 


carpet sweener 


#ka:pit `swi:pn+/ 
ta baÍqt ruêcdŒntgiee 
Máy quét thảm 


upright vacuum c]eaner 


ApRant `vekiuam kli:na/ 
Lasptrtteur (mì baldi (m) 
Máy hút bụi đứng 
changeover switch 


/tfeinds *aova — swI(ƒ7 


tự leLier đe comrrnotation (ƒ (le 
sẽlecteur đe pasition (HD 


Các công tắt thay đổi hệ thống làm 
việc 
swivel head 


#swivl hed/ 

la rotule (le suceur (m) 
Đầu hút 

bag - full indicator 


hứng fol `ndikeitaeR0/ 


tìndirater (ra! de remiplissage (m) (la 
Jau#£ de puuasiere (0) 


Đèn hán lượng hụi hút vảo 


dust bag container 


#|lást bứu kan”tcIn2ERđ/ 

te loạcrment (lu xúc ừ powssibre (ƒ) 
"Túi chứa bụi 

handle 


”h£nd! 

tư poignóe 

Tay cảm 
tubular bandle 


#Uu:bjola — "handl 
la manche 


Cán của máy hút bụi 
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65 


66 


67 


68 


69 


70 


HÌ 


T2 


73 


TÁ 


Tlex hook 


/fleks hok/ 

le crochet dụ cordon dd 'alimenitation (f) 
Các móc nối dây điện 

wound - tp flex 


/wu:nd Ap fleks/ 

te cordon tỈ`dÈirrentation enroulê 
Dây điện cuộn 

all] - purpose nozzle 


22:1 `paz:pas `nnz/ 
le suceur untUersel (la brosse 
wuniperselle) 


Vòi hút đa năng, miệng hút đa năng 


cytinder vacuum cleaner 


/#siinda — 'vœkjuam kli:na 


Ù'aspirateur - traineau mí([aspiraiour 
- chartoŸ [m)) 


Máy hút hình trụ 


swivel coupling 


#swivl "kAplnV 
1e raccord dụ flexible dˆaspiration (ƒ! 
Chỗ nối mềm 


extension tube 


/ik)stenƒn tìu:b/ 

le tube rallonge (ƒì 

Ông hút kéo dài hoặc thu ngắn được 
floor nozzle(sim: carpet beater 
nozzle) 

/fla: — 'nøzZ 

le suceur ä tapis () ef pÌanchers (mm! 
Miệng hút bựi nên nhà 

suction control 

2sAk Í n kãn tra! I/ 

le rgutateur tÍưspừatian (Ƒ) (đe 
succcion (ƒ)) 

Nút điều khiên hút 

bag - full indicator 

/bzg  fol'indtkedta 7 

la jauge de poussière (h 

Đèn háo đây bản hút 


sliding fingertip suction control 
/slaidi `fIngatip/ 

le leier réguluteur đ` asptration (ƒÌ 
Nút điều khiển máy hút bằng đầu 
ngón tay 


Househpl Apnpliances and (Ienisils Vật dụng gia đỉnh 


T§ hose (suction hose) §1 castor 
thao /ka:sta 7 
le flexible dˆaspiration fle tuyau fTex- ta roulette ortntabie 
tblei Bánh xe nhỏ 
Ống hút (bằng cao su) 82 motor unit 
T6 combined carpet sweeper and /'maotaẽaf ]untƯ 
hong pooÐr le bíoc mofeur 
fkam `tămd "ka;pLf "sWÌ:p2 Động cơ 
Jam'pưa / 83 lid clip 
Laapio - bafteur - shampootnreur (ml Thẻ khip/ 
(gử L J 
Đên cọ Lạt JeP le terrouilluge ru coueerrle 
May len bợp quét vả chả thám Cái kẹp nắp 
T7? eleectric lead (flex) S4 coarse dirt hose 
#rlektRtk l:d/ “ka:s da:t haoz/ 
tẹ có SiuN cleCtrigtes le flexibie d tspiration 1ƒ) de grossea 
Lấy điện TRPREU l 
Tinh Ông cao su hút bụi, rắc thô 
7Ñ plug socket _ $5 specinLinccessoxy (apeeial 
/plag 'spkt/ nttachment)for coarse ‹lirt 
Tứ nrlxe de courant (} #'spfl ak scsaR1/ 
Đầu cắm điện Laccessotre (m] suéCldÌ DO gr0s§eg 
79 t beater head (sĩ pières (ƒ' 
1 carpet beater head (sim: LÊ áo cày, Tn: A2 
champooing hend, branh headD E My tt) c0 ieibbi 
ĐAU DI BH: a;-D€UV $6 duat container 
te rancoed đa Lasptro - bạtteur(n) de 
la ghườnghooteuse(shampoigneutse), đe /dAstkan'tttn3 / 
q1 Lo s£ ŒRD[rdfe la Chờ ä prooisions (ƒ) 
Đầu chả xát thảm Bồn chứa bụi 
bu all - purpose vacuum cÌeanet R 
(dry and wet operation) §7 shopper (ahopping troliey) 


ZA:] `pa:pas "vekiuam kH:na/ 
Ù tagmrafđeaurr [ị trnipersel 


Mat hài hụi đa nàng thút khö, hút 
đc: 
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/Iụpa 7 
1e char tot à Đroutsiotts fŸÌe cư die! 
Xe đây chứa phụ tùng thay thể. 


51 


FlgnWer Barden 


Fl0Wer Barden Vưùn trồng hoa 
—————-—_—T-—------ CC. 
l-3Š fiower garden 9 garden hedge 

/flana 'gu:dn/ /#'qa:dn heda/ 


le jardin dagrement (mì 


Vườn trằng hoa 


ta haie tine 
Cây rảo quanh vườn 


b@#koï3 10 blue spruce 
?'pa:gals/ + TỦ, SpRU:A/ 

tắpicêa (mì (cb:piced nưngens gÌưucdl 
la pergola Gây vận sam xanh 
Hàng hiện 11 hydrangeas 
deck - chair 'hatdRctnd3a/ 
#dektlea/ les horiernsidx (0ì 
la chưtse longue (fam.:Ìe traaa() Cây tú câu, cây hoa đĩa 
Ghế xếp, ghế vâng l2 oaktoak tree) 
lawn rake(wire - tooth rake) faok/ 

Ìe chẽ 
/là:n net/ là v 

Cây sồi 
fz bat à feuiLlea (ƒ! (la baÌqi à gazon ki? 
(ml) I3 birch (birch tree) 
Cái cản có ?ba:tf 
garden rake ba bouledk: 

Cây ph 
#'gn:dn nelk/ biế 100ý 
ft yaixaù 14 garden path 
Cái cào đất ?qa:dn pa:/ 
Virginia creeper(American ivy Lalláe (]) de jardin (mì) 
woodbhine)a cÌimbing " 
plant(clinmber,ereeper) Lãi đi trong vườn 
la cụặnG Cierge, ane pÌ@nfe grimpante l§ edging 
Cây leu # 
rockery (rock garden) cdary 

la bordure đe Ù aÌl6e (ƒ! 
THỂ) Đường ven lôi đi 
Íq rocudite 
Các hòn đã 16 garden pond 
rock pÌlants: varieties:stonecrop ?gu:dn pond/ 
(mai pepper), houaoleek., dryas, la pièce đ'eat: (ƒt tlé basgirrl 
aubretina % 

Hỗ nước trong vườn 
/RDk plu:ns/ 

17 flagstone(stone sÌlad) 
lea plantes de rocaille (f) var. Le 
poivre de muraille (f), la ?flgstaon/ 
Joubarbe la dryade, laubrietia (f) te rebord dalé 
Thực vật đá ; các loại có cảnh thiên, Lẻ tát đá 
cảy cảnh thiên bỏ tường, v.v... ' 
1§ water lily 


pampas grass 


#pempas gi0:s/ 
tư gynrutrm (Ưherbe (ƒ! des parnpas (ƒ)! 
©ó bồng hạc 
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#wa:ta 'Trl/ 
le nênuphar 


Hoa súng 


Flower BarerI Vưủn trêng hoa 
19 tuberous begonias 27 iris 
/t0u:banas bị" gaonjaz/ / aIarIs/ 
les bégondds (nà) tbéreux tần la (m) 
Hoa thu hải đường 28 Go căi 
ladioli 
2Ú — dahlias SINH 
: "ranlas/ 
Pdetliaz/ /gl£d tanlas 
les gÌateuls 
tes díthttrts tríi Hoa lay ơn 
Hoa thược dược 29 chrysanthemums 
21 teri Am. sprinkling 
VADEIDG S44 Kế - An /kkI`s#nBamamz/ 
wa:taRIt ken/ las chrysan thèmes (m) 
Earrosoir (m} Hoa cúc đại đóa 
Bình tưới 3Ù poppy 
2 weeding hoe f'pop/ 
?"wedtn hao/ `. (m! 
†a dệmttrteuse kien 
Cốc làm cỏ 3Í blazingstar 
23 lupin 'blerznn st4:/ 
t 
tí sa ta sarreltefta serratulal 
?lu:gBin/ = R 
- Cây sao lửa 
te tupữt poiyphylia 
Một loại cây họ đậu 32 — snapdragon (tantirrhinum) 
24 marguerit.s(oxeye daisies, white /'snp. dk&sn/ 
oxeye daigies) h 
la guenle - de - loup(le muflier dey 
#md:0a`R):1Ls/ Jardinsl 
len marguerites (f) Hoa mõm chú 
Hoa cúc 
3 lawn 
25 standard rose 
Haa/ 
stendad Raoz 
lan rose q haute tiẹc (ƒÌ ba gazon 
Hoa hông (thân cao) Bồn cỏ 
2% gerbera 34 dandelion - 
®qa:btIaR2/ #d£ndilatan/ 
ta grrhéra 1a dent - de - lion 
Một loại cúc lưu niên Cây bẳ công anh 
35 sunflower 
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#'sanflaoa/ 
te tournesol(l hehianthe (mì! 
Hoa hướng :htmg 


trall and Yegetable Baren 52 
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Fruit an vegelabfe garden 


1-32 allotment (fruit and vegetable 


øarden) 


#a'lptman 


1e prilinet (le jardin polager ef 
#tuitterl 


Vườn trau qủa 
quadruple cordon, a wall espalier 
kwndnopl `ka:dn, awa:l 1'spelja/ 


Íq pưfrteHte candlôlabre, un đrÐre en 
eRpdÌter (ra) 


Giàn cây tìa 4 nhánh 

vertical cordon 

'va:tIkl "ka:dn/ 

Ltrhre (mì! tai, en cordon (mì 
Giản cày tía thắng đứng 

tool shed (garden shed) 

/#tu:l qrd/ 

ta cabane d owtils tì! 

Nhà đẻ dụng cụ 


water butt (water barreÌ) 


/#w2:ta bAU 

la tanne q nau (ƒ1 đe piu†e (ƒ) 

Thùng đựng nước mưa 

climbing plant (clirmber, creeper, 
rambler} 

klaumnn pÌa:n/ 

lœ pằarde tolubile 

Cây leu 

compost heap 


“kompnst hì:p/ 
te tas đe terreqdU (nhì (le ta de 
COImposft (mì! 


Đống phân tỉ với đất. 
sunflower 


sanflaoa/ 
lò tournesol (héianthe tmìi 
Hoa hướng đương 


garden ladder (ladder) 


gu:dn 'leda/ 

đáchelle (ƒ1 de jardin (m) 

Cái thang 

perennial (flowering perennial) 


fpa Rcn]a/ 
ta phantule, Farhrisseau(mÌ) 
Hoa kên niên 


1ú 


12 


16 


Vưởn rau và cây ăa trải 


garden fence(paling fence, paling} 
#qe:dn fens/ 


la clôture en Ealtis (na) (cloture (ƒ) a 
cỉaire - toùe (ƒ!! 


Hàng rào thưa 

standard berxy tree 

/st&ndad "bo&t tRỊ:/ 

Larbuste (rn! q baies (ƒ! & h@ute tiae (ƒÌ 
Cây thân cao 


climbing rose (rambling rose) on 
the trellia arch 
#klaimm Rauz/ 


le rosier grữnpdnt sur trreau (mÌ en 
espalier (m) 


Cây hồng leo (trên giản vòm) 


bush rose(standard roae tree) 


/b0ƒ Rao 


Ïø rosier eH buisson (m! (rosier (m) 
nan) 


Hằng hụi 


summerhouse (garden house) 


?samahaos/ 
la giuriette (la tonnelle) 
Nhà nghĩ mát (trong vườn) 


chinese iant2rn (paper lantern) 
rƯWarmi: 'lantan/ 

te lampio (la lưnterne tênitienne) 
Đèn lằng 


pyramid tree (pyramidal tree, 
qyramid), a free - standing 
eapalier 

#ptRamid 181:/ 


Larbre taié en pyrennide, la 
pyramiile hurizontale. ứn arbre 
en enpdiier(rmi) đêtach6 


Cây tia hình kim tự tháp 
double horizontal cordon 


/!đabl ,hpRi` 2pnt[ "ka:dn/ 


le cordlon horiaon tai à deux braa (ìÌ, 
an drbre en espdlier (m1 murdl 


Kiểu tìa cây bai nhánh nằm ngang 
fiower bed, a border 


Tlaœa bed. ad 'ba:d+/ 


la piate - bande, un parterre đe fleurs 
(f) en border (f) 


Luống hoa, hò viễn 


Frait aad vegetable gardert 


19 


21 


22 


'.- 
. 


berry bush (gooseberry bush, 
currant bush› 


bcRI baJ/ 


tarbuale œ baies (ƒ) (le groseillier d 
tangHeredtt UHì, le groseilier) 


Cây mục thảnh bụi 

conctrete edging 

kPnkRi:t 'cd3itV/ 

tạ bordlure de eLment (mÌ 

Lẻ viễn xi - mảng 

standard rose (standrd rose tree) 


'suendad R20 


tê ruxbirrd hante tựợc (ƒ) (Ìe rosier la 
ront d hufe tựợa ()) 


Cây hua hàng thân cao 


broder with perennia]s 


/bazda wIÕ p3 sen]al2/ 

tát planche đe pÌamtes (ƒl nitdces 
Viễn hờ bằng căy lưu niên 
garden path 


#'qu:dn pu:/ 
talác dep jardin (mì 
Lắi đi trong vườn 


atlotment holder 


/a`lptmant "haolda/ 


le prdinier tưneteur te jardbuer dụ 
thưmanchei 


Người làm vườn 

asparagus patch (asparagus bed) 
ƒa`spkagas pzt[/ 

ta pÌancht iÍ`nsperges (ƒ) 

ILuuống trằng mảng tây 
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Vuủn rau và cây ăn trải 


vegetahle patch (vegetable plot) 


vedatabl pet/ 
La pÏanche da lágwrmes (mì) 
Luống rau 


scarecrow 
'skeakRA/ 


Lôpounantadt tri 
Bùủ nhìn đuủi chìm 


tunner bean (Am. searlet 
runner)bean plant on poles (bean 
poles) 


? RaAns bi:n/ 


leg haricotx fÄ. rames (ƒ). He rame 
tle haricots fnt) 


Đậu leo (đầu cã ve) 
horizontal cordon 
/hpRt'zmntl 'a-dn/ 

le curion horlzonfal sưnple 
Kiều tĩa cây nằm ngang 
standard fruit tree 
#'stendav fRu:t thì:/ 

tarbre (1 [ruitter & hưude tiợe (ƒ) 
Cây ăn qủa 

tree stake 

/#tRt: stetk/ 

le tfeitr 

Cọc để cây nan 

hedge 

“heds/ 


ta hưie tiue 
Hàng giậu 


Iadser PlamfS (W0useplanis) 53 
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Infloor glants (R@use plan) 


——————————————ễễễễ 


pelargónium (crané s bỉll), a 
geranium 
fpela`gaonjam/ 


le pớlareoniam (le gêranim), ủng 
ðrdnitrtr6p : 


Cây hoa ủy thiên Lrúc 

passion flower (passiflora)a 
climbing pant (climber, creeper) 
pelJn TLusa/ 


tư pessiiore (la /Teur đle la 
phao He parietdle 


Haa lạc tiên 


fuchsia, an anagraceous pÌant 


#'Ÿu:Ja. an ` enagu:ƒa pla:nU 

ke fưnhsùa, tane cenoth6rac6e 

Hoa vân anh 

nasturtium ((Indian cress 
tropaeolum) 

/na'sta:[am/ 

la capucine, une tropeolác 

Cây sen cạn 

cyclamen, a primulaceous herb 
stklaman/ 

le cyc[qymen, une primiulacee 

Cây hoa anh thảo 

petunia, a soÌanaceous herb 
/n2'tu:nJ2/ 

kg péturndd, táte soÌqntc6e 

Cây dà yên 

gloxinia (sinningia), a 
gesneriaceous plant 

#qJnk 'sinja/ 

la gÌoxinie, une gesn6riacée 

Lai haa chuông 

clicia minata, an amaryllis (nar- 
cissus) 

ku:Ja 

la clinte, une amaryilidac&e 

Mật loại thủy tiên 

african herap (sparmaannia)„a 
tiliaceous pÌant, a linden pÌant 
?&fRtkan hemy/ 

le tieul nan (Ìe sparmarrnia), une 
tiincác — 

Cây gai dâu châu phi 
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10 


11 


I2 


13 


14 


1§ 


16 


17 


0ây cảnh (redg nhà 


begonia 


?bUgaon]+/ 

Ìe h&gonia, une Đôgoniucee 
Cây thu hải đường 

myrtle (commion myrtie, Myrtus) 
matU 

le nuyrtE, une myrtacée 

Cây đào kim nhưỡng 

azalea, an ericaceous pÌant 
?2a`'zetl]a, an cRLkeALƒ2 pÍq:nt⁄ 
Laaaléef} the 6riearáe 

Cây khô (họ đỗ quyên! 

nloe, a liliaceous plant 
'œlao, a It'eAifa pla:nV 
LazalòsỆm) tune ldiarée 

Cây lô hội 

globe thistle (Echinops) 
fglaob 'BIsU 


Lộchinocactus (m) (le couasin de belle - 
mère (ƒ)) 


Cây kế (họ cúc) 
stapelia (carrion flower),an as- 
clepiadaceous plant 


/steIplj2/ 


iu stapóÌin (la stapelie), une œs- 
cÌl&piadlacée 


Cây hoa (thuộc họ thiên tý) 


1orfolk Island pine (an arau- 
caria, grown as an ornamental) 


#na:fok 'atland pain/ 
[“araucariaxfn) uứn coniftre 
Mật loại thông 


galingale, a cyperacious pÌant of 
the sedge faruily 


?#qœlrrgetl/ 
k& ouchet(ke cyp6rus), tre cyhÉFacóe 


Cây thủy trúc 


Propagatien øf Plants 
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Pi0gagation of pÌaRis 


10 


seed sowing (sowing} 
#strd saotn/ 
tenscmieneeirnerit (n1) 
Việc g1eo hạt 

seed pan 

#ši:d pen/ 

ba terrinie ä qemis (mì 
Khay đề bạt 

seed 

/si:d/ 

tư graine fĨŒ serence} 
Hạt 

label 

#leibl/ 

t ztuyuette (f0 

Nhân (ghi chú! 


pricking out (pricking off, 
transplanting) 


/pRtkin ao 
lê repijHGge 
Sự cây, di thực 


seeding (aseedling pant) 
“s:duW 


le piưnt 
Cây con 


điber (dibble} 

Zail/ 

ke pithrftoir 

Dụng cụ tra hạt 

fiower pot (pot) 

#faoa puư 

tg pót à /leurs(fÌ un Đ0£ ä sem is (Nt! 
Chậu hoa 

sheet of glass 

?#ï:Cav gÌa;s/ 

ta pkuqte đe oerre (m} 

Tắm kính 

propagation by layering 
/psnpa geI[n bai 'letagiry 


lò muttrotidg#e en arehet (mì (le 
cauehage sùn no) 


Nhân giống hằng chiết cảnh 
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11 


12 


13 


14 


l§ 


lồ 


17 


1§ 


19 


20 


Bies hạt, chiết cành, ghép chải (øm giảng) 


layer 

?Ieia/ 

la mareotte(/ + 

Cảnh chiết 

layer with roote 

leta wIf Ru:†s/ 

ta marcotte enrdcinée 

Cảnh chiết cá rễ 

forked stick uøed for fastening 
ffa:kt stIk ]u:st f2: 'fq:sniyy 
taptugle (f) de fixation (ƒ) 
Cọc giử 

propagation by runneww 
fpRppa geiƒn bat "RAnzz/ 

le nưrcottage par stoConsỨn) 
Nhân giống bằng thân bỏ mặt đất 
parent (parent plant€) 
f'peaRant/ 

ta pÌante mère (f) 

Cây me 

runer 

/Ru:n/ 

te stolon (la jet, le rejet) 
Thân bỏ 

sưnall rooted leaf cluster 
/sma:l Ru:t1d ll:f ` klAsta/ 

ba pÍanttile enracinee 

Chòm lá có mọc rễ 

setting in pots 

/setin mì phis/ 

le mearcottdge eìt DO (m1 
cấy trong chậu 

cutting in water 

#“kaAtIn in "wa;ta/ 

te bouturdev dans Í'edu 
Giảm cảnh trong nước 
cutting (slip, set) 

”Kxtn xilp, seL / 

ta bon tuye 


Cảnh giảm 


Propagatien eí pÌawts 8ieo hại, chiết cảnh, ghép chôi (§øm giông} 
31 root 30 budding (shietd budding) 
/Ru:Ư /bAdw 
la rực la gre[fe en écusson (mì pạt oeil (m} 
Rẻ leté 
Sự ghép mắt 
2 bud cutting on vine tendril ào D 
3I budding knije 
had "kaun 0n vain ˆtendRal/ 
#bAdnn narf7 
le bouturuge de Ea tiøng par boutures tr ` " h 
(f0 d` oell trí) (hoiutiirea (ƒ) angidtses) ° Arg, sử : 
: : & Dao ghép cây 
Cảnh nho c›i6L ở mắt đâm chối 
3 T - cut 
33 seion bưd, a bud 
: /ú: "kAư 
/satan bad, a bAd/ Lincision ƒen T 
ta ĐoOuture Œ` 0ail m, an boufon) Vết cắt chữ T 
Chói mọc ở mắt 
33 support (stock rootstock) 
24 øprouting (shooting) cutting 
/sa'pa:U 
ÍspRao11Irf 1z gujet 
bà c-nh " XZeHÉ 0 Cảnh được ghép 
Cà let nả { 
j0 22 vụ 34 inserted scion bud 
25 stem cutting (hardwood cutting) 
: #in°sa:tid "sataa bad/ 
/stem ”katu le greffon mmis en place (ƒ) 
la bouture ligneuse Chẳồi ghép 
Chiết giảm thân cây Ä 
45 raffia layer (baat layer) 
3% bud 
/RœfRa ` leta/ 
“haAd/ 
: : ) 
le bourgeon la lịgature Hài Đập iệ Ti 
Chỗi, lộc Láp dây quản 
27 — propagation by bulbils (brood $6 siáe grafting 
bud bulblets) ' 
#'said qaa:flny 
/pRnpa`gert[n bai/ 
t NA xSït : TP Ìa greƒfƒe đn fente ( 
t ŒƑ' CŒteux (mì 
Œ ?rtt4 lở tá . P ‹ Sự ghép chẻ 
Nhân giống bằng củ 
NHI 286 37 scion (shoot} 
2§ — oldbulb 
satan 
/aollll hAlb/ ke greffon 
tá bulbe g° 
Củ củ Chỗi ghép 
19 — bulbil (brood bud bulblet) 38 wedge - shapednotch 
ThAlh/ /'wedxƒerpt nntƒ7 
le caieu (le "ayeu) Tncision (Í] en coin (m) 
Củ non ` Vết chẻ hình chữ V 
30 - 39 grafting (graftage) 3 splice graft (aplice grafting) 


?gRa:fty b 


lạt grrjJ€ tente (†) 
€hếp cảnh 


/spla1s gRu:fU 
la grefƑ£ à Ì englaise 
Việc ghép hai đầu cành với nhau 


Market 6arden (Am. Truck EardeR, Truck Farm) §5 


kệ | . 
hy, 7 loa. —aene—- 
“2ttzli[llll! 2 


EXsiftc/CẤT 
— 


3s S€¬¬36 


M6/⁄2⁄202/2⁄2/2/Uì.,5. (5 N sợ, HE. ⁄ về 
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Martel garden (Am. truck garden, truck fatT1) Vưởn rau xanh 


— 


1-Š1  market garden (Am. truch 10 - 11 ventilators (vente) 
garden, truek farrmm) . 
ventilertaZ 
'mu:kit `gu:dn/ Laêration (ƒ! 
tentreprise (f1 de production (ƒ) horti: a1⁄L# Š và 
cole et mareichere (exploUadtion (ƒ! Hệ thông thông giú 
un jardin de rapport tì) 10 ventilation window (window 
Vưàn trông rau hán vent, hinged ventilator) 
1 tool shed ventrletfn `windao/ 
/uu:l [ed/ ta (enêtre tử nấy ti0N (Ệ) te pdatipdt Œ 
lạ reniise g otLs ÍN) tabatière (ƒ1) 
Nhà đề dụng cụ Của số thông giú 
2 water tower (water tank) 11 ridge vent 
/wa:ta 'ta0a/ #uổ$ venU 
la rêgertoir sgurếÌené tá panneau d dêretioN (ƒ1 coulissa 
Tháp chứa nước Thông gió núc nhả 
3 market garden (Am. truck gar- 192 potting table \potting bench) 
đen, truck fam),a tree nutrsery 
ma:kIt `qa:dn/ 'pptn "teIbl/ 
la páphHèere la tabÌe & emoter 
Vườn rau Bản để trỗng cây vào chậu 
4' — hothouse (foreing house, warm l3 riddle(sieve, garden sieve, 
hose) upright sieve) 
nmtbaox/ ?idU/ 
la serrc chaue tÈa forcerie) te erible à bêquiHe fIle crible à terredt 
Nhà kính giữ nhiệt (mì! - 
F Cái sảng đất 
¬ gÌass roof Ma G 
9 14 garden shovel (shovel) 
/qla: u:†/ : ` 
le toi cirê f'qa:dn '[Avl 
Mái kinh tai pelle à terresei (mì 
lộ troll of| matting (straw matting, Xẻ ầ 
reed matting, shading} 2 oikMdia 


1§ heap of earth (composted earth, 
prepared earth, garden mould. 
Am. mold) 


x mely 


te paisson (la claie) 
Miái lụp tranh thưa 


7 boiler room (boiler house} "hí:p av 3:9/ 


le tas đe terre f(te rompost, la terre 


#'boila su:mứ/ nrógôtde] 
ta cha 7 1ø de ch, f, £ ' Ũ R 
thong mì + MERSEd ke, 1á Đồng đất được chuẩn bị kỹ để trằng 
* và 
§ heating pipe (pressuure pipe) b : 
16 hotbed (forcing bed, heated 
hi:tip patp/ frame) 
te tube de chauffage (m) (la conduita /'hntbed/ 
à haute pression (J)) 
Ông dẫn hơi nóng : ta couehe chưnde 
9 shading panell (shutter) Ạ Luống đất (được cấp nhiệt! 


1 hotbed vent(frame ven£) 
?ƒerdu `p£n/ š 


la pianche đe recouprement (mì le châmsỉa de couche (ƒ) 
Tắm lợp : Khung thông hơi 


8 


Market sarden (Am. truck garden, iruck farrm) 


18 


I9 


20 


HÌ 


2 


PK) 


25 


26 


27 


vent prop 
/vent pRnp/ 


(a cale d dáration (ƒ) (Í dẻratton (ƒÌ à 
trÉration (ƒ1) 


Cột chống khung thông hơi 
sprinkler (sprinkling device) 
/spRinkla/ 

tatrosrur rotatif (le todrniquet) 
Vôi phun quay 

gardener (nursery gardener, 


ấrower, commercial grower} 
?#qu:dna/ 


ta jardinier (horHieulteur (m)), le 
tmaraicherl 


Người làm vườn 
cultivatoet(hand cu]ltivator, 
grubber) 


kaAltivetta/ 
le cuÌtitdteur d maän (2 
Cuốc cầm tay 


plank 
/pi=nk/ 


la paaserelle 
Tấm ván 


pricked - out seedlings (pricked - 
off seedlings) 


/'pRrktaot 'sỉ:đ]Inz/ 
tes /eunea pante (mì) repiqués 
Cảy con đã lựa chọn 


forced flowers [forcing] 


/fl:st faoaz fa:suý 
tes flaura (ƑI pi€coces(ƒleurs (ƒ) forc6es) 
Hoa nở sớnn 


potted plants (plants in pots, po€ 
plants) 

#pa trđ pìq;nts / 

le pÌantes (ƒ} en pots (mJ 

Cây để trong chậu 

'watering can(Am. sptink ling can) 


'wa:1aRtt) ken/ 
Earrosoir (m) ä anse (ƒ) 
Bình tưới 

handle 


hœndl 
Lanse (ƒ 
Tay cảm ` 
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rose 
/Raoz/ 

la pomme đ` arrosoir (mì) 
Vòi sen cỉa bình tưới 
water tank 

?'wa:1a tenk/ 

te bac à eau (f) 

Bồn chứa nước 

water pine 

/Wa:ta patp/ 

le tuyau dỈ eqdu (ƒ) 

Ông nước 

bale of peat 


/beil av pi:Ư 

la balle de tourbe (ƒ) 

Khôi than bìn 

warm house (heated greenhouse) 


/wa:m haus/ 

ka serre chaude 

Nhà kính ấm (cá cấp nhiệt) 
cold house (unheated 
gteenhouse) 


#kaold haos/ 

Èa serre froie 

Nhà kính (không có hệ thống cắp 
nhiệt) 

wind pump : sỉm : wind generator 
(aerogenerator) 

/wind pArmp/ 

Láolienne tf¡ 

Cái bơm dììng sức gió 

wind wheel 


/wnnd wi:1/ 


la roue à dilettes (ƒ) (à aubes (ƒ), à 
paÌettes (f)) 


Bánh xe đón giá 
wind vane 


/wind vein/ 
Lempennage () 
Cánh quạt gió 


shrub bed, a flower bed 


/JRAb bed, 2 'Ílaoa bed 
ta plate - bande, une pianche de [leurs 


() 


Luống hoa 


Market garden (Am. truek garden, truek farm) 


38 


3 


40 


41 


42 


43 


hoop edging 
“hu:p `ed4In/ 


1a hordure (“ưrecequx (nhì 
Viễn đai quanh 
vegetable plot 
#'vedztabl plnt/ 


lu pữtnche da lãgurmes (ml 
Miếng đất trằng rau 


plastic tunnel (polythene 
greenhouse) 


#plu:suk "tanl/ 


Tahri - serre (mí! (le tinnel pÌastiqguel 


Nhà. mái vòm bằng nhựa 
ventilatian flap 
/#venLiletfn flep/ 

le tretsisfas 

Cánh cửa thông gió 


central path 


/sentgal.pa:0/ 
LaH,e eentrate (ƒ1 
Lỗi đi giửa 
vegetable crate 


/vedstabl kert 

lea cageots tr! cle lógiames (m1 
Két đựng rau (có khe hở) 
tomato pÌant 

/t3`mu:taö pÌa:nƯ 


te pianf tkc toindfea (f1 
Cây cả chua 


45 


49 


5). 


51 


Vưẻn rau xanh 


nursery hand 


na:saRI h&nd/ 
Paida - jardinier (m) 
Người phụ vườn 


nursery hand 


na:saRI h&nd/ 
Laide - jardimier (fÌ 
Người phụ vườn 


túb pÌlant 


` đtạb pia:nư 


ta pÌante eh hdquet (mà) 
Cây trồng trong chậu lớn 
tụb 

/tab/ 

te baquet à pÍante (ñ 

Chậu 

orange trec 

/'pgInđ3 tRì:/ 

le Jeune pkant d 'orangern) 
Gây cam tơ 


wire basket 

/ata `bq:skiƯ 

le panter en flÙ (mì mótalltque 
Giỏ lưới sắt 

seeding box 

si:dm toks/ 

la boite portoir le semisữm) 


Hập đựng cây con 


Garden Taels 
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6raden t80is 


10 


dibber (dibble} 
/#dthla/ 

tớ pÌaNntoft œ erosse () 
Đà dùng để tra hạt 
spade 

/spcid/ 

la báche 

Cái xẻng 

lawn rake (wire - tọoth rake) 
/la:n Relk/ 

Iø butai ä gqazon (m! 
Chỗi gom có 

rake 


/KeIk/ 

le ratedw 

Càp cô 

ridging hoe 
/midăin hao/ 

te buttoir 

Quốc đánh luống 
trowel 
P“ttaoaU 

te transplan toir 
Cái bay 


combined hoe and fork 


*#Kam bain hao nở fA:k/, 


la serfouette a nan [{la serfouelte - 
ptochon ) 


Cuốc, cản kết hợp 

sickle 

PsikƯ 

tự fuciite 

Cái liễm 

gardener's knife(pruning knife, 
bïlhook) 


#qa:daaz naIf 

ÿHt xerpe(e - 

1ìan làm vườn 

asparagus cutter(asparagus 
knife) 

fa`sp#«Ragas "kAt3/ 

le cartpe - apeFg6s 

Dao cắt nhánh 


12 


14 


l 


20 
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tree pruner (long - handled 
pruner) 


/tại: ˆpRu:na/ 

techenilioir ñptrieur 

l3ao tĩa cây 

semi - automatic spade 
/#semr ^:ta meUk speixl/ 
ta bèche semit - taiortefiqtte 
Cái xẻng bán tự động 

three - pronged cultivator 
/Ø& : °pknl `kAltrvetta/ 

la grữfƒfe d trois dents (ƒ) 

Cái xới đất ha nhánh 

tree scraper (bark scraper} 
/tRi: "skRcIp+/ 

tmuwusaorr (ml 

Cải nạo vỏ cay 

lawn aerator (aerator) 
#la:n 'elaRett2/ 

Lêrateur ¿ ga20n (M) 

Gái lầm thông khí, làm tại 


pruning saw (saw for eutting 
branches) 


'pgu:nin s3:/ 
la seie đ` éÌgd@e (rnÌ 
QCưa cắt cảnh 


battery - operated hedge trimmer 
/'b£taRi “npanelItd heđ3 tRima/ 
tø taille - hưiea (tut0nome 

Máy tỉa hàng rào chạy pin 
motor cultivator 

maota "kAltvetta/ 

lạ motobineuse 

Máy xúi đất 

electric drill 

#1 lektRIk đk1Ì/ 

la perceuse a man (ƒ) 

Máy khoan điện 

genr 

/qia/ 

la transimmission 


Hộp số, bánh răng 


21 


2 


23 


232 


25 


+% 


Hi 


28 


29 


cultivator attachment 
PkAltrveita 2° 1&t[mant 

lens cưux jeux (ni) (Ít [raises (ƒ) 
Móc xới đất 

fruit picker 

/fRu:L pika/ 

te che©ll& - truifx 

Dụng cụ hái qủa 

tree bruah (bark brush) 
/t1: `bRA[/ 

lư brusse + êmoussoir 

Hàn chải vỏ cây 

sprayer for pest control 
?'spRela fa: pest kan taaol/ 

Ío puitérisateur ä imseeticide (mì 
Bình phun thuắc trử sâu 
Lance 

fla:ns/ 

la lanuee tÍ` aspersion (ƒ) 

Vòi phun 

hose reel (reel and carrying cart) 
thaoz Ri:|/ 


Đmnroulettr trì! mobile 
Xe cuộn ống nước 


garden hose 


te tuyau tỶ œrrosgage (m) 
Ông đẫn nước tưới 


motor lawri nower (motor 
mower) 


/maofa *la:n maoa/ 


Èn tontfftise À me (ml 


grassbox 
/u8a:sbnk»/ 


Íc bực rócuperateur (bạc (n) & hơrhe ({) 


Hộp đựng củ 
two - stroke motor 
/#tu: ˆsIRaok maota/ 


kè mofeur â tÍEMX (em (ra! 
Đóng cơ 2 thì 
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Dựng cụ làm vưẻ 


electric lawn waower (electric 
mower) 


#1'lektRik °la:n maoa/ 

la tondeuse ¿leetrieque 
Máy cát cỏ chạy điện 
electric lead (electric cable) 
#lektmik li:d/ 

le cabie d`alimentdation (ƒ! 
Dây điện 

cutting unit 

katrn 'u:nt 

la surface đe coupe (ƒ) 

Hộ phận cắt 

hand mowoer 

;h&nd 'maoa/ 

la tonrdletise mécdŒnique 
Máy cắt cỏ bằng tay 


:eutting cylinder 


#katp 'stlinda 


- Ép cyHndre đe coupe (ƒ) 


Trục cắt 

blade 

/bleid/ 

Ía late 

Lưii dao 
riding mower 
/'Ra2In) maoa/ 


la tondeuse quioportée 
Xe cất cả 


brake lock 
#'baetk Ink/ 


te lenier d`qrrêt trí} đụ frein 

Cần phanh (thắng) 

electric starter 

/lektgIk stu:t2/ 

ke dám arreur électricgue 

Khởi động bằng điện (= để) 

brake pedal ñ 
/betk 'pi:dỨ 

‡q cunmunde de frein (m) à pied (mì) 


Bản đạp phanh (thắng) 


4I 


4§ 


cutting 


Pkattf 

te bloc clc coupe (ƒÌ 
Bộ phản cắt 

tp - up trailer 


fụp. 'AptRetla/ 

lạ rgrmorqtte baseulante 

Thủng kéo sau lát lên được 
revolving sprinkler, a lawn 
sprinkler 

#&1I`vplvin ` spRItikla/ 

Ù arroseur (ml ro(GHƒ, Hi đfFf0settr 
Máy tưới quay tròn 


revolving nozzle 


/lï:`toanIke 

le tourniquet 

Vải quay tưới nước 
hose connector 


“hao¿ ka nekta! 
te rqecord filele tu tuyau 
Bộ phận nấi ông 


46 


47 


4§ 


49 


3) 


24I 


osciliating sprinkler- 


nstlettIp `spRintkl2/ 
Uarrosewr (m) fixe 
Vòi tưới rung 
wheelbarrow 
'Wwi¡:,b@Ra0/ 

Èm brouette 

Xe kéo, xe cút Kít 


grass shears 
/gRn:s [Iaz/ 


ta cisaille à gaao0n (rn! 
Kéo cất cả 


hedge shears 

“heđs ƒ0az/ 

tư cisaille a haieg (ƒ) 

Kéo tỉa hàng rảo 

secateurs (pruning shears) 
/seka'`ta:z/ 


lz sÉcnteur 


Kéo tỉa cành 


Wegetables (Vegetable Planits). 
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5? 


—__ ——— 
1-1 leguminous plant (leguminosae) 


tự 


/le`gju:minas plú:nử 

lex lágumineuses (f) 

Các cây họ đậu 

pea, a plant with a 
papilionaceous corola 
ipt, 2 phant / 

la pois, une pdptlioNdc6e 
Đậu hả lan 

pea flower 

/pì 'Baoa/ 

tự fleur ta pois tJ 


Hua đậu 


pianate leaf 


/#pinert Hiữ 
lạ f2uille penriếe rẨu pOLS 


tá hình bông Tno2 đầi 


© 
pea tendril, a leaf tendril 


lpi: "endal, 2 lì: "tendRal/ 
tra triÖ1e falaire tu nois 
Tua vuốn cây đậu 
stipule 


/MIpiu:U 

iœ stipuie th px 

lá kèm 

legume (pod), a seed vessel 
(periearp, legume) 

dau `. 

#lunu:m¿ 

ÌŒ guuxee, te eajsSulr 

Nang đựng hat 


pea [seed] 


mí 
ie pols lla graimel 
Hạt đại 


bean plant (bean).a clmbing 
plant (clts bến, creeper) : 
varieties . ái đ Tìcng (t1 nH€T 
bean. \mm. öearlct runner] 
cHmk.g beàn teHmL 8n, phi 
bo xị, co hệt KUYDCE ì 
buanenalien dwarf Ereea an 
(bush bean) 


ben nlu:nU 

Tề haricol, hhe pÊHÍn ĐFÙHĐGHEP DIET. 
te haricot part, le haricot rarmexf)te 
haricot ` Expagae, fá húicot HP 


Cây đạu leo dân, đâu cô ve 
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9 


14 


1§ 


16 


IS 


bean flower 

fbi:n ` flaual 

lạ fleur đe haricot (mì 

Hoa đậu 

twining beansta: 
Ptwinn bi:nsts:k/ 

ta tựợc nriléc de haricot (m 
Thân cây quấn 

bean {pod with seeds] 
/bi:n podwtl si:dZ/ 

le haricot [la goasse đc Íns graines fÏ 
Quả đậu (võ và hạU). 
tomato 

“tamu:tao/ 

ía tomutte 

Cả chua 

cucumher 

fkju:kambz 

lo cancombre 

\ưa chuột (đưa leo) 
asparags 

1a sp nagas/ 

Lasperge f1 

Màng tày 

vadish 

“ga&dt[ý 

tạ rađlix 

C* cải tím 

white radish 

(an 

la rat not 

Củ cải trắng 

carrot 

“K®;:ESƯ 

3; vdtttdip hưng te 
T .IÊN 


gtump - rooted carrot 


/stampsu;Hd `k@RaƯ 


la carotte ronrle (le grelet des HĨales 
tf! 


Cà rót tròn 


Vegetables 


_—————— ————————--.—ỂễỂÖỐ__.._. 


19 parsley 
#pa:slứ 
l& persit 
Cáy mũi tây, cây ngò tây 
20 horse - radish 
 h3:saœdiJƒ 
lứ ra/ort 
Một loại củ cai 
2I leeks 
/H:kw/ 
Ïe poiredu 
Tải tây 
22 chives 
/daIivz 
tt eibotlette 
Mắt giống tỏi, tỏi tầm 


23 pumpkitn (Âm. squash): sim.: 


melon 


#pAmpki 
ta cúroMu1fe; dat: lê melon 
Trái hí đã (bí rựi 


24 onion 
“Ani 
LUigHOH tr 
€t hành 

25 onion skin 


Anjan skin/ 
tam pelutre cÍ` og1to0n (n1) 
Vỏ củ hảnh 
26 — kohlrabi 
ƒ,kaola;b1⁄ 
tự chúu - rưcg 
Củ su hảo 
2 celeriac 
fsỊ lẻRt&k/ 
te caleri 
Cần tây 
2§ - 34 brassicas eaf vegetables) 
/#bm+stika/ 
lềp Lò nu mien - fhex tmÌ 


Các lbại cây ăn lá 


244 


28 


29 


30 


31 


32 


3 


35 


36 - 40 


chard (Swiss chard, seakale beet) 
“du:d/ 

ỉa bette (tu blette. la poiéeÌ 

Cải dùn 

spinach 

/spInrd 

tniard (m! 

Rau dễn tây 

Rrussels sprouts (øprouts) 
bRAslz §pRaots/ 

?£ chùu de Bruxellss 

Gải hruxen 

cauliflower 

knlt,flaoa/ 

le chọn - /lewr 

Súp lơ (bông cải) 

cabbage (round cabbge, head of 
cabbge),a brassica: cultivated 


txaces (cultivars): green cabbage, 
red cabbage 


kghid+/ 


3£ chau; tar.: chọu ctbus ðu chọu pom- 
mé, co Fuuge 


Hắp cải 

savoy(savoy cabbage) 
/sa`'va 

le chou. (le Min 

Hắp cải ý 

kale (curly kale, kail), a winter 
green 

#&eu/ 

Ìe chou ƒrisẻ 

Gái xoăn 

scorzonera (black salsify) 
/ska:Za`nIRa{ blek 's&ÌsiÍt } 
le salstfia fÈq seursonere) 

Cây bà la môn, cây cải xám 
salad plants 

/'sa:lad pln:nts/ 

te salades (fì 

Các loại rau trộn (ăn sống) 


Vegetahles 


————Ẹễ———_———Ễ—Ễ—Ễ——_————_—_—_——— 


$ lettuce tcabbage lettuce, head of 39 
lettuce) 


/#l1eux/ 
lạ tưitue 4l) 
Rau xả lách 

3T lettuee leaf 
/leus HH: 
Em fruille de sakade (ƒt 4I 
lá xà kách 

$§ corn salad (larmb's lettuce) 
/ka:n `s&el2d/ 42 
Tạ mracle thư đotucettei 


fau điệp 


endive (enduve leaves) 

?“endiv/ 

tsndioe ( 

Rau điệp quản 

chỉecory (succory, salad chicory) 
/#tfikaR 


ta chicoréc; tar,: lạ sedrole, Íít chỉ- 
COröe [risét 
Rau điệp xoánp 


globe articRoke 


/qlaob "u:tt[sok/ 
Lartichaut trai 
Gây ác - tỉ - gỗ 


sweet pepper (Spanish paprika} 
le potcron (la pưneHE, le pữment đe 


Cayenne, le pữmeHt ` Eanagnel 
Ớt xanh 


S0ft Fruit and Pữmes 
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Sgft Fruii aiđ ñ01\6S 


—_—__—____ễ—— 


1-30 soft fruit (berry bushea) 


1-1â 


/snft fRu:Ư 

Èøs bates fƒI 

(ỳủa mọng 

ribes 

/mih1z 

les rihêsiacPes (ƒÌ 

Gây lý chua 

gooseberry bush 

guzbaRi boƒ? 

le graseilier à naqueredu (mì 
Cây lý gai 

flowering gooseberry cane 


/flaoagin "gozbae1 keIn/ 


lạ ramenu florifere dụ groseltier a 
mgftiuredU (m2 


Nhánh có hoø của cây lý gai 
leaf 
1:ữ 


la feutlie dụ grosetllier à maqueredu 
(mì 


Lá cay 


flower 


/laoa: 
ta /Taur 
Hoa 


magpie moth larva 


#m#p2 mnt °Ìa:v3/ 


tạ chenile arpenteuse de la nhưlàne 
thụ grosetÌter (nị) 


Sâu đo 
øgooseberry flower 


P'qozbaRi flaoa  / 


ta fleur [détaiL] dụ groseillter a 
trraưquerediu (ml 


Hàa lỷ gái 

epigynous ovary 
/#'epigtmna]uz "a1vaR1/ 
Eôoitde fNÙ tƒ9re 

Bầu hạ 

calyx (les sépales (m)) 
“kethks/ 


le caliee (les sêpaleg (m)) 
Đài hua 


24ï 


9 


1á 


1§ 


16 


17 


18 


(Quả mọng và quả hại mềm 


gooseherry, a berry 
qozbat 

ta grosetlle à maquereau (m) 
Qua lý gai 

currant buah 

kaRant bo[? 

ta groseillier à gradpDpe 

Cây lý đô (phúc bồn tử đỏ) 
cluster of berries 
/#&'lAsta av beRlz/ 

lu granpe de (ruits (mì 
Chủm quả 


currant 


#kARanư 

la grosettle 
(quả lý chua. 
stalk 


fsta:k! 
tự pedancule 
Cung 


flowering cane of the currant 


/ñlaoain kein pv ða 'kAant/ 
le rameat fforifere đu grosettier 
Cảnh hoa lý 


Taceme 


#'Rœsi:nử 

ta grappe à fleurs (ƒ) dầu groseitlier 
Chùm hoa lý 

strawherry plant; varieties : wild 
strawberry (woodland 
strawberry), garden strawberry 
alpine strawberry 

?'stRa:bRt pla:nU 


te fraisier; na : le fraieier des bois 
(mu), le fraisier đes Jardins (m) 


Cây dâu tây 

flowering and fruit - hearing 
plant 

/laoaig and fRu:t- bi:RIp pÌạ:nƯ 
Ia pÌlamt en (leurs (ƒ) et en [ruits (mì) 
Cây có hoa qiìa 


rhizome 


'Ra122un/ 
le rhizome dịu frdisier 


Thân rẽ 


S0ff Fruft an 00Inies 


(luiả mọng và quả hại mềm 


là) 


20 


te 
Vă 


HỦ 


3% 


ternate leaf (trifoliate leaf) 
ñanetii:ữ 

trt [enu le trnhee 

Lrá ba lá chỉ: 

tummer (prostzate stem) 
/#RAm3⁄/ 


te siolon (la tệp rưmpdaHfe, Íe couranLÌ 


- Thàn bỏ lan 


strawberry, a psendocarp 
#stRa:b1/ 

lạ ralse, tên rutt titipie 
Qhủa đầu tây 

epicalyx 

#eApikeHiks/ 

tư nghet eÈ le calteule 

Đi ngoài, đài phụ 

achene (seed) 

“eIkan! 


kí grưng tin đene†l 


Hạt 
flesh (pu}p} 
HH9 


tự poine (la rêcaptrtele chưng! 
Thị, cam, củi 


raspberry bush 
# Rú:zbRIl bö|ƒ 


bớt frttnbrsirr 


QCáy mm xi 
raapberry flower 


Rú:zbel fúoa  / 

tạ Tp dlu [rambboisier 
Hua raàm xôi 

fower buad (bud} 
/iqöa bAd/ 

lạ houloh (urdal 

Nụ hoa 


fruit (raspberry), an aggregate 
fruit (compound fruit) 


/fRu:t 


le frutt (Ea fYarnboise), tn ffrult cam- 
pose từt dđrupoÍes (ƒ} 


tủa măm xôi 
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2» 


30 


41-61 


K.) 


blackberrxy 
/bla&kbt/ 


la mâre : 

Cây dâu tăm 
thorny tendril 
/Bá:nt "tendraU 


taigrilÌon (nHl 
Gai nhụn 


pomiferous pÏants 


/ppmrfeRas/ 

lás frutts tì tà pêpins (mì! 

Các loại cây có hạt 

pear tree ; wild ; wild pear tree 
“mi: tRÍ/ 

Í@ potritrr; tro: la pGEriEr x4Ut(yốp 
Cây lễ 


fiowering hranch of the pear tree 


/ñlaoaRir bRentƒ nv Õa pí: tRÌ;/ 
1a rameaiz ƒfarifre rêu potrier 
Gảnh hoa lẽ 


pear [longitudinale] 


/pi: Inndát `t1o:dinl/ 
tự putre Íconpe longlEh dđngHei 
tủa lẻ (vất dọc) 


pear stalk (stalk) 


?pí: sLx:k/ 

la pédoncule 
Cuông 

flesh (pulp) 
el 


ta pulne 
Thịt, cơm, củi 


core,(carpels) 

#Rx/ 

les lopes “f1 dhec lens nôping “m2 
Lõi hột 

pear pip (seed), a fruit pip 
jpï: pự/ 

tạ pépin (la gratne› 

Hột lệ 

pear blossom 

/pi: `blnsam/ 


Ía fleixr tu Đoirter 
Hoa lề 


ovules 


#nvidlz 
Eouule (m) 
Noãn 


40 


4 


46 


47 


49 


ovary 


#'aoveRt/ 
†'ouatre (m) 
Bầu 
stìigma 
/stiema/ 

ke siigmate 
Đầu nhụy 
style 
/statl/ 


te siye 
Vỏi nhụy 


petal 

pe/ 

le pétaÌe 

Cánh hoa 

sepal 

'sepU 

la sepdle 

Lá đải 

stamen (anther) 
'steiman/ 

Létamine (Ô 

Nhị 

quince troe 

/kwans tRì:/ 

le cagnttsgier 

Cây mộc qua, mắc cọt 
wuinee leaf 

fkwins lI:f? 

la feutile du cogngasier 
Lá mộc qua 

stipule 

#stIpjol 

ta stipHte 

Lá kèm 

apple - shaped quince 
{longitudinal section| 
œpl fetpid kwins/ 

le co¿ng pomrme |eoupe longitudindlej 
Qua mộc qua hình qủa táo (bổ dọe] 
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$§ 


s9 


kẻ ` + ~ 
()wả m0@5g và quả hại mâm 


pear - shaped quince 
[longitudinal section] 


p/ 


le coing potre [eoupe longitudinale] 
Qiủa hình trái táo (bố đọc} 


apple tree: wild: crab apple tree 
œpl tRi:/ 

le pomtmier; trar.: le pOTnier §Œu0age 
Cây táo (tây) 

flowering branch of the apple 
tree 

/flaoan bwœntƒ pv '£pl tRi:/ 


le ramedu florifere dụ pommier 
Cảnh hoa táo 

leaf 

1i: 

la feuille đụ pommier 

Lá 


apple bloesom 
'œpl "blpsam/ 

ta fleur du pomrmier 
Hoa táo 


withered flower 
/wiBand flao+/ - 


ta fleur fanev 
Hoa tản 


apple [longitudinal section] 
'pl lnngdziu:dinl "sekJn/ 

la pomme jcoupe longitudinadeJ 
Qua táo (bễ đục] 

apple skin 

?œpl skin/ 

Lépiderme (m) (la peau) de Ìa pomime 
Vỏ qủa táo 

fiesh (pulp) 

/tleJf 

ta puÌpe 

Ruột, cơm, thịt. 

core (apple core, carpele) 
Rea/ 

lea loges (ƒ) dbec las pépins (ml 
Lỗi hộp 


H ` ‡ è 
$eït Frail ad perfies (Ì§a miạng và gua hại nêm 
60 apple pip, a fruit pip 63 burrow (tunnel) 

?#pl pip/ baARau 
*z péptn (la graine} la galerie dụ oer (m) 
Hột táo -_ Đường sâu đào 
61 apple stalk (stalk) bi larva (grub, caterpillar) of a 
small moth 
/ kử sta:k/ /ia:vaf 
BỆ vš dor.cule ta larue (Ìe ter) 
Cuông qủa Âu trùng, sâu con 
62 codling moth (codlin moth) 65 dornhdia 
*kodlin mø#/ /ws:mhao 


la carpocapse 0i: Ea pyrdke des 
pommes (Ð, an lápidoptère 
Bướm sân quả 


Ìe trou cÌe ner (m} 


LÃ sâu đục 


h ' xa 
ÏrEBSS 8d niS (ìøã hạch và gxa khô 
1-36. drupes (drupaceous plants) 7 cherry stone 
/dRu: p1z 'tƒemt staon/ 
#ults d noyqux tr) (drujpes (ƒ)) te noydu 
Qua hạch Hột 
1-l§ cherry tree § seed 
ƯenttRi;/ fsi:d/ 
le ceriaier tamarnde (ƒ} (ta graine) 
Cây anh đào Hạt 
1 flowering branch of the chorry 9 flower (blossom) [cross section| 
tree (branch of the cherry tree In 
blossom) (lao 7 
/#flaoanrm baq:nư nH j ESNIEERNHEHAAI 
la rameadu fforifere du cerisier (m) Hoa (cắt đọc) 
Cảnh hoa anh đào có hoa 10 stamen (anther) 
2 cherry leaf - aiman/ 
/?'eRi 1¡:f Lêtamine (ƒ) (anthèm (ƒ)ì 
la feutlle du cerisier Nhị (hao phấn) 
Lá anh đào 1I corolla (petals) 
3 cherry flower (cherry ki gwani fka'aple/ 
/tƒeRi ftao le nétale 
ta fleur du cerisier Cánh hoa 
Hoa anh đảo 12 sepal 
4 peduncle (pedicel, fiower stalk) Psepf 
/p"dAnkl/ le sépale 
‡a tige florale Lá đãi 
Chuông hoa l3 — carpel (pibsti) 
§ cherry ; varietiea : sweet chorry & 
(heart cherry), wild cherry (bira “ka:pV 
cherry), eour cherry, morello le carpnelle 
cherry (morello) Lá noãn 
te l4 — avule eelosed in perigynous ovary 
Ìa cerise ; par.: le buyarredgu, Ìqœ vn ấm ân 
guuane, Ìa griotte, la meriae #ovjol 'kla:sid/ 
Qủa anh đảo touule (m) d placentation (f cantrưe 
6- cherry (cherry fruit) [croes Noãn trong bầu nhụy 
section| 1§ style 
?ttRư /statl/ 
ta cerise [coupej le style 
Qa anh đảo (cắt ngang} Vời nhụy 
Ù fiesh (pulp} 16 stigma 
/\ef /stIgma 
Èa pulpe le stigmate 
Thịt (cơm, củi) Đầu nhụy 


2 R ? . 
E5 S4 BẠH (tả bạch và qgả khô 
lĩ keaf 26 - 32 peach tree 
mm: fgi-[ tRì:/ 
h le pêcher 
la feuilte s : 
Lá Cây đào 
18 nectary (honey gÌamd) % fiowering branch (branch in blos- 


nektR1 
te nectaire pétiulaire 
Tuyến mật 


19 - 23 phum tree 


3 


3 


#pLam tRĩ:/ 

lạ prunier 

Cây mận 

fruit - bearing bramch 
/fau:t - beantn| bxa:ntƒ7 

le ramequ fructifère đu prunier 
Cảnh mận có qủa 

oval, black ‹ skinned pium 
aovl, blek7 

Ìa quetsche, une pruiye 

Quủa mận đen hình bầu dục 
plum leaf 

/pLm lï:f/ 

la feudilte du prunier 

Lá mặn 

bud 

fbAd/ 


le bourgeon: 

Chổi, nụ 

pium stone 

plam staon/ 

le nayau 

Hạt mận 

rccngage 

/gRì:ngetdZz/ 

la reine - claude 

Qua mận hậu (hơi xanh) 


mirabelle (tramsparent gage), a 
plum 


/mrnabel/ 
la mirahella, une prurie 


Quả mận xá - lị. mận vàng 


? 


30 


som) 

?flauaip bR:nử 

le ramedu (lortfre 

Cảnh hoa đảo 

peach flower (peach blossom) 
/p:tVƒ faua  ? 

ta fleur du pêcher 

Hoa đào 

flower shoot 

/flaoa ƒu:t 

Linaertion (ƒ) de Ìa fleur 

Chỗi hoa 
young lea (Ð (sprouting leaf) 
/ịan b:f/ 


._ ta Jeune feuilie 


Lá non 
fruiting branch 


/fau:tin bxa:nư 

te ramedu ftuctifere dụ pêcher 
Cảnh mang qủa 

peach 

/p:t? 

lœ pêche 

Qủa đảo 

peach leaf 

/p:ƒ biữ - k 
la feuile dụ pêcher 

Lá đào 


33 - 36 apricot tree 


eipRtknt tRi:/ 

E'abricotier (m) 

Cây mơ 

fiowering apricot branch (apri- 
cot branch ìn blossom) 

/flaoakr ` eipRtknt bea: nữ 

te rameau ƒfiorifere de [abricotier (m) 
Cành hoa mơ 


+ X.. —Ế du .š 
[rgeS 28 RG†S (ìsøa hạch và qua khô 
34 apricot flower (apricot blossom) 42 soft sholl (cupule) 
/'erpRiknt fla1a/ /soft (elý 
ta fteur de l'abrtcotier (m) 
H te brou 
0a Tnơ F 
35 apricot MU on 
Perpxtkpư 43- 5Í hazel tree (hazel buah), an 
Nha anernophilous shrub (a wind - 
tabricolt- pollinating shrub) 
Qua mớ „Ố P hei2l tủ: 
K) apricot lenf + noiaetier te coudrier), une pÌante 
Ƒ'eipRrkot lì:f? to 10/06 
la feuilte de E'abrieotier (m) Cây phi 
Lá mưữ , | 43 fiowering hazel branch 
37 - 5 nuts /flaoanrn herzl/ 
A0! le rameqdu florifere du noisetier 
les ƒruits (m) secs Cảnh hoa phỉ 
Qa khô 44 male catkin 
37 - 43 walnut tree /mell 'kœtkin/ 
#'wnlnat trl:/ ke chaton màke 
TU VU jẾ Hoa đực đuôi sóc 
Cây hồ đàe, cây óc chó 46 #dsiiik 
lon. resceri 
37 flowering branch of the walnut MS srsbsársoei 
tree ?fi:metl, mfls:`Resens/ 
/flaoawin baq:nt pv ðo wnnat tRỉ:/ te chaton femelle 
ke rameau florifare đụ noyer Chủm hoa cái 
Cảnh hoa hồ đao 
46 leaf bud 
48 female flower 
f/¡:f bAd/ 
#ï:metl flaoa/ le bơurgeon dpical 
lạ chưion femetle (fleurs (f) femelles) Chỗi 
Hoa cái 47 fruit - bearing brach 
39 male inflorescence (male flowers, /fRau:t - bi:RIn bxœnj 
catkins with stamens) le ramequ ƒructifbre 
/mell. tnfl2:`R€ sans/ Cành có qủa 
ke chaton múÌe (fleura (ƒ) môÌÏes quec 48 eneerpylrinys22ibubbi cob)a 
ưa 6tamirnes () : /herzlnAt/ 
Hoa đi. và nhị lu noisette, de nueule (tariêtê (f) 
40 alternake pinnate leaf Mã ¬ (mỊ 
Qua hề đào 
/#3:'tn:aat pinet li: 49 involucre (husk) 
tứ feu(llz tparipertnee du nuyer :**w»aln:k/ 
1á đối, lá kép ` - láng 
4Í %zinut, a đrupe (etone fruit) Đải:. hẹ 
50 hazel leaf 
ga € 
“hedzl li:f7 
-e cte2, tan, cừnupe đ@hiscente 


(1á hạch 


t3 


+41 


la ftu:lla dụ noisetier 
Lá hỗ đào 
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ønowdrop (spring snowflake} 
/snalkUp/ 


le perce - neige (la galanthe des 
neiges) 


Hoa giọt sửa, hua điểm tuyết 
garden panasy (heartsease 
panay),a pansy 

?#nu:dn "p£nzƯ 

Ìm pen sée, tủne tiulacác 

Hoa bướm (hoa păng xẻ) 

trrunpet narcissus (trumpet 
daffodil, Lent Hly), a narcissus 
1RAmpiL na:`s1sas/ ° 

lq joHQqHIHÌ&, HN tr išne 

Hoa thủy tiên bấc (mâu vàng nhạt) 
poet's narcissus (pheasant's eÿ©, 
poet's daffodiL) ; sim.: polyanthus 
narcissus 

ƒpao1Uz nạ:`sisa/ 

le narclisatts đe ng†ttg cú) (Ect 
Jjeannette blanclie) 


Hoa thủy tiên trắng 


bleeding heart (lyre flower), a 
fumariaceous flower 


/bl¡:dm ba: 


le coent le jeanneite (le coewr lo 
mart, le dicentrd, He ƒNWTHdrHt re 


Hoa cải cần 


sweet wilHam (bunch pink),a 
carnation 


/sw1:t wIliam/ 


ta jalousie (oeiHat (trì đea pobles 
th, une carvophyluac6e 


Haa cằm chướng râu 

gi\yflower (gilliflower, clove 
pink, clove carnation) 

#qufaoaf 

LoeilHedt (tr! des (leuristes (ra) (oeiliet 
(m) giroflée) 

Hoa cẩm chướng 

yellow flag (yellow water flag, 
yellow iris), an tris 

#'jelao fleg/ 


trữia tr fambe, Lĩris den jarduis(m) 
ung trilac&p 


Hoa irit, hoa đuôi điều 
tuberose 
ˆQu:ba ao 


la tubreuse 
Hua huệ 
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1ú 


14 


18 


Hsa trắng Ir988 viên 


columbine (aquilegia) 


'kulambain/ 

Lancolie (ƒ) 

Một loại hoa có cánh mỏng và nhọn 
gladiolus (sword 1y} 

/gisrdi "aolas/ 

la gkueut 

Hoa lay - ơn 


Madonna lily (Annunciation lily, 
Lent lily),a lily 


/ma`una/ 
le tín ban, te tiac&e 
Hua huệ tây, hoa loa kèn (Trắng) 


larkspur (delphinium),na 
ranuncuiaceoua plant 


/la:kspa:ER0/ 
te pied d`aloueite la dauphinelle 


tartsoitde), une renonculqcée 
Hoa la lét hoa phi yến 


moss pink (moss phlox), phlox 
/mbs pink/ 


ke phÌox, une poÏ6moriac6a 
Hoa trúc đảo, hoa lốc 


garden rose (China roøe) 
/gu:dn Ra02 


ta rose 
Hoa hồng 


rosebud, a bud 
?Rauzbad/ 


te bouton tẳe ruäc 
Nụ hoa hồng 
double rose 
#dabl Rebz/ 

Í# rose ouble 
Hoa hồng kép 
tose thorn, a thorn, 
“Raoz Đa:n/ 
t§pine (f) 

Qiái 

gaillardia 
/getlalia/ 

ta gatHarde 


Hoa cúc đô 


Bardeni flgWer$ Hoa tròng tr09§ vườn 
20 African marigold (tagetes) 22 - zrinnia 

&fIkan mantga:Ìd/ P?z1ni 

mì riö (14iHet trai cả "tnde, Ăn roae le znnid 

tua De ýew thủ Cúc mâm xôi, hoa đi nha 
211 xử be 23 pompon dahlia,a dahlia 


love - lies - bleeding, an 
amaranthine flower 


ñlay - lu;z bli:du 
Pamarrente FÍ) tứ queue de renard (m)) 
doa đuôi chỗn, hoa giền. ˆ 


'ppmpøn *deiliz 
te dahlid pompon, un dahlia 
Hoa thược dược 
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—ễỄ——— 


I 


te 


. 


tự 


9 


eorn flower (bluebottle),a 
centauy 


/#&k>:n Huoa/ 


ñe ĐnớĂGf (* CaNsP + THHCEEPNI, HP 
con [tAHtến ¡ 


Cúc thí xa, xa túc lam 
corn poppy (field poppy).a pOPDY 
#&>a 'phpU/ 


ft royaelieot (l e0gw 1cof (ng chư jps 
TH 1L, 1N DGPÓP(CỆP, 


ấy mỹ nhàn, cáy thuốc phiên huang 
bud 
ThAd/ 


kh houtrai 
Nụ hua lộ 


poppy flower 

#pnpt faoa/ 

tr teur dự eoqguelicot f1! 
Hua mỹ nh>: 


seed capsule containing poppy 
seeds 


/§:d "kiepxje: 
bự capmsdlr dinec in grdtes (Ƒ] 
Nang chưa hạt 


corn coekle (corn earapion, 
crown - of - the - field) 


/k3:n `KÐKI/ 
lnr Hưr« 


Œn đăng, cay mách lạng 


com marigold (fied marigold), 
chrysanthemum 


fk>n 0ăiaidx:kl/ 
đe chưyxgthème® !Ìa marguk te đoree) 
Cay hna đúc 


corn camomile (field camomiile, 
camomiile, t?:«som le) 


/k»:ủ kemamaal2 

trị Ngtticdtre com 
Cúc [+ mã 
shepherd s purse 
#Epad z p+es/ 


Ea đeursar tr pastrt ta honFse (n 
nưpwriw, lạ camelei 


(1äy Lẻ, cay quá lim 


2 


10 


15 


l6 


17 


1§ 
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§ây có đại 
fower 


/laoa 


ta Heur de bạ bawrse a naatrar 


Hoa 
fruit (pouch - shaped pod) 
/ftau:t 


tứ truit tế siticulelen [are dự boarse 


ứ) 

(ạủa thình cái tú) 
common groundselL 
/kuman gwaonsl/ 

Ío sỗnpcon 

Cây cúc bạc 

đandelion 

Z#d&nuilaran/ 

le pissenlit (la đen de lan (n‹) 
Cây bồ công anh 

fower head (eapitulum) 
/aoa hed/ 


lạ captule : 


Hoa cụm 


infructescence 


$ 
: 


#infRoktzsans/ 


» 
le frudta (rải (ex qkenea (HÉ k 
aiugrettes (ƒ)! 


(ìủa cụm - 
hedge mustard, a mustard 
#hel3 "maAstae/ 


le sisymbre offtIinal(E°herbe (ƒ) gux 
chafres (m), le tétar! 


Cãy cải tôi, cây mù kạt 
stonecrop 

/staonkknp/ 

Lalysson Úm) 

Cây cảnh thiện, cây cải giỏ 
wild mustard (charlock, runch) 
/wanld `maAstad/ 

EE niotftiTP sa 2£ 

Mũ tạt dại 

flower 

/lao2/ 


tr ffeur cầu la moi hước sau 
Hoa mì tạt dại 


21 


so 
c 


23 


24 


Là» 
ta 


26 


37 


fruit, a siliqua (pod) F2) 


/u:/ 
kứ ruaf, he vi que 
(qua 


wild radish (joinuted charlock) 20 
D 

1d `R&dd1|Z 

ft raepitelfe (Ít ra ï9 401 dglel 

lay củ vải dại 


fower 


/lao3⁄/ 4ô 
lạ ƒieturr te Tứ ranenale 
Hoa 


fruit (ailiqua, pod) 


/ku:U 

lê [THÍ the si Ủy 

qua 

common ørache (common orach) 


“kbman 'nga([/ 
tarrrebhe t1! hauxtê, 
Cây rau lẻ 


goosefoot 


#qu:sfnU 

Pans6rine ( tp chêngpode) 32 
Có chết chân nưông, rau muối - 
field bindweed (wild moriíng 

glory), a bindweed 

/:1đ 'haIndwi;d/ 

tư liseron đe CÍHỊpS (H) 

Gáy bìm bìm tcáy muống leo) 

scarlet pimpernel (shepherd`s 


weatherglass, poor rman!s 
weatherglass, eye - bright) 


. 
` 


#sku: lat "pnponel/ 


íp nhanron la cÌư mg thị the [uứx 
muinron2 


Cây phiên là đồ thình sao) 


26U 


bây € 
wild barly (wall barley) 
/#wt:ld bu: 


Lorge trú! tícs rats (0n) 

túa mạch đại 

wild oat 

#wi:1d anƯ 

Uiprdie fƒ} 

laia yên mạch đại, có lùng 
common couch grass (couch, 
quacEk grasa, quìck grass, seutch 
grass, twitch grass, witchgraas] : 


sim.: bearded couch grass, sea 
couoch grass 


kpm3®n kaotƒ gu: 
lớ chiendent 
Cô gà 


gallant soldier 


#nqelant 'saoldsa  / 
Ìê gulinsoe 


Cây Cialinsoga tcó gốc vũng nhiệt đói 
châu Mỹ! 


field eryngo (Watling Street 
thistle), a thistle 


/1:]d .eRtnadsa/ 


tò chưưc lon cíng chamjps (rà! (le 
“hardlon dep), tan chardon 


Cây kế 

stinging nettle, a nottle 
#sun `netl/ 

tortie tƒ 


Cây tắm mà 
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k0” Ị : 
É 2 2 | 
“uauc 4h ` 
mm -c#*C———zxä#————— Jø 


Farm buildings (Am Farm stead ) 


——ễ>_—_EEBễ®ễ®#“ỂẼBễ-ễe®o>—`ˆỄ———-ễ-ễ-ễ-ễ-ễ_ễỂ_ 


1 


10 


house 


“haos/ ÿ 
kẹt mratson (| hatbitttion (ƑI 

nhà ở „ ngôi nhà 

stable 

/#stetbU 

Tárutin tÚ 

chuông ( nưựa, trâu, bà) 

house ca£ (cat) 

“háo k;ieƯ 

te chứt cđlomestiue 

nẻo nhả 

farmer's wife 

#fa:maz uiữ 

la ferrmiore 

vụ của người nông dân - vợ của người 
chủ nông trại 


£ 
broom 


/ZbRu:nử/ 

ke bi 

cây chỗi 

farmer 

?ía:ma/ 

tp farnuter te cư[ftUdfeur, le pAys01) 
Người chủ nông trại. 

cowshed 

#kao|ed/ 

L4table tƒ ta cưchertel 

chuông bà sửa 

pigstry (sty, AM. pigpen, hogpen) 


ta porcherte (la aowel 
chuồng heo 


qut door trough 


#ant d3: tuý 


Lauae (ñ extórieure (la mangntre, le 
nourrisawr, la crèchel 


Máng ăn 

Pigø 

/pq/ 

te cochamn (le pore) 
con heu 
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1 
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Trang trại 


“ fedder siLo 


#ˆfnda 'sailx 


ím gilo-tour ou sifa en 6làpdfton (! tle 
silo đ [oWrrdyge (m) I 


— Tháp ủ thức ản. (cho súc vật ) 


silo pipe (strandpipe for filling 
the gilo ) ‹ 
#'sailao paw/ 


Íq (olonne mrontantte ([“dq(mentation 
ffì td« chưrgetmenf (nú)) 


ông đứng (dẫn thức ăn) vào tháp - 
liquid manure silo 
/H`kẹid manJoa `saIlao/ 


le silo (Ea cute) à puri (ni k pdrois 
(ƒ! imputreartblas 


“Tháp ủ phản lòng. 
outhouse 


autharas/ 


lư đápenddrnce ( le bátineHI de, 
attenant, le hãtiment dt 0xplotfttion (0! 


nhà nguài. 

machinery shed 

/ma`ƒt:naRI ƒed! 

đại remiise (lehangrdar, Eê garagel 
kho chứa máy tnúc. 

siiding door 


#slardin đa:/ 
x portte couitssanie 
cửa kéo (theo khe trượt) 


door to the workshop 


/da: tụ; ða Wa:k[np/ 
la porte d°dccès (mì q Lafelier ft) 
Xung nông œ 


three-way tip-cart, a transport 
vehiole 

/ÐRi:wer tp kú:Ư 

le tamberedu  troix côtês (rr) ta 
benne bưscularite àd trols Dannequx 
(m1 latáraux qinotibles, Íœ Termore d 


benne (f! baseulante den trois côtês 
ứm)) 


Xe tự đỗ (có thẻ lật được theo 3 
hướng). 

tipping cylinder 

“up 

la 0êrin đc baseulement (nú) (rủa 
rerci:eraemehd (mì) 


ben để đỗ thủng xe (cơ cáu hình trụ 
để lật xe nghiêng xe) 


Farm buiiditgs (Rm Farm steadl ) 
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4 


" 
ta 


+% 


2 


28 


shafts 
/jqu:fu/ 


te tirnnai te hưng dđatfelge trì bá 
Đurtr to trdaelioH VU 


vảng xe 


manure spreađer (fertiHzer 
spreader, manure rìistributeur } 


Zme niỏa '*pRed3/ 


li pandeot ta du fWNnnier t1 LÍe đi: 
triềuteng cờ (Huriiet [HÚ: 


may rai phản hún. 
spreader unít (distributor unì£) 
špReda im 


1ớ clisposUÐ 0pdndoger ! thê chẳn: 
xa (lu dân hh†trur! 


hó phản rái phản 


spreader cviinder (distributot 
cylinder} 


/#spgcda 'xihnda/ 

le cụHimiler datrhuteu 

ông phản phối trủa máy rải phản), 
movable ser aper floor 

mu vabl skwerps ta: 

fc fimud tì pdtedg! narleur dmocthie 
xám gai dị động 

side planking (side board) 

/siad ` penk1W 

le paunnrarh laártat te bánH 

thánh xe bằng văn gi, 

wire mesh front 

/ wata me] [RxnU 

Eệ pumaedtd ridtre-bole VỆI “lẽ havon! 
nan tr(ứ bang lưới thép. 
sprinklet cart 

£apRrikla Ka: 


lạ thhtcule darrosdee ( 
Tử moức đản phun 


sprinkler stand 


#špRtkla siend/ 


đư sappburl TÊe chưnsIx, Íe bán! 
tẾ Yfrrtoxitdte Lư 


Thanh trụ cho bộ phản phun. 


263 


Trang trại 


———-———ễ-———————ễễ 


sprinkler, a revolving sprinkler 


#špnnkla/ 


1, /arroseur fnil (È drroseur cdêndoir 
tan} ù fHible đó (N-I 0 HH IEPOSENT 
rutattf 


Hộ phân phun quay tròn 
sprinkler. hoses 


/#spinkla houz1s/ 


Tạ trvạt sonplr lv nyrosuyee (mÌ 
phrole sur Íe ôn doir 


ñng cáo su cua với phụn 
farmmyard 
#ta:me:d/ 

lạt cour dần fermie (f) 
xản ở nông Lrủi 
watchdog 
?wodunu/ 

lê chín de geurke ( 
chú giử nhà 

calf 

/ku:I 

Ít nành 

con bò, 

dairy cow (milch-cow, miker) 
 deaRI kao/ 

la nache taitibre 

bò sửa 

farmvyard hedge 
#fa:mjerd hedz 

te clotrre (fì 
hảng ràu trông cày 


in hnte 


chicken (hen) 


#UikHm/ : 
tạ poutt 
Cả ruái 
coch (Am. roosterì 


/#kuk! 

lờ coq 

Giả trông 
tractor 
PIwkt/ 
tự tracteir 


Máy kéo. 


Farm buildings (Âm Farm s†eadl ) 
———_._.-.........- ... .... 5. 
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4t 


4I 


42 


tractor driver 43 


2U@kta `dRaIv2/ 

le comrlueteur tíc tracteur (1 
người lái máy kéu. 
all-purpoae trailer 


f3] tepax 'teetla/ 


bự rumorgiit đc chargemeRt (mì 
nutarxplle 


Máy kéo đa nàng. 

Ifolded| pickup attachment 45 
tớ disgustti/(ñ: rơm gtsaage (nh) (Íe 

cÌdrgiernieit (H repHð (releué 

bộ phạn xới đàt, (đàn xới ) 

unloading unit 


46 


/An lao `]u:nr 


ke disbositif de đéchatrgernrent (m) (le 
thstrthuteur} 


bộ phản tháo dữ. 
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Trang trại 


polytherfe silo, a fodder silo 


/#ppHfi: 'sailto, a 'Índa 'sadao/ 


te silo en polythòne (mì, an silo d 
fourrde (2 


hẳm ủ cả khó. 
meadow 

#mcdao/ 

le pÄtirdge (Ìe pucdge! 
bãi có, đồng có. 
grazing cattie 
#gRclzin ` ke 

ứe bátutÌ de nãtH?rdyực (mì 
Đân súc vật 
electrifi+d fence 
/1`lektRIfaid feAn/ 


ta clôture 6lectriqgue 
hàng rảo có điện. 
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đc TH, nhVRIRE) 
TỦ LÀYÂM đit 
“SÀN 0P tu 
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Ruricullure ([artnitg) 


I4I 


work in the fields 


7.©k 1n ôa `ñ:142 


1 Yatttxk (MU thua CŨGPĐN (N2 (Tr® d1 
tim | dạy? Houltxi 


Gông việc đồng áng 


1 fallow (fallow field.fallow ground} 


?1xlao 
tị jdclrrre 
đất hỏ haaàng (chưa sử đụng ) 
2 boundary stone 
/'xondaR1 stpn/ 
tự borne nax‡rdle 
gột mắc ranh £ñn, 
kÌ boundary ridge. a balk (baulk) 
báondaRI RLd/ 
Tự fisdere du cÏomp 
hở tranh giới ¡ chía 
4 fiekd 
2n:hU¿ 


tạ chư" ` 
cảnh động ˆ 
R- farmworker (agricultural worker 


farmhand, farm labourer. Am. 
kaborxer) 


#u:m w3:Ka/ 
L¿ Dtt# {nÍ | dựirtcofe 
nữntï nắng đăn 
L5 plough (Am. pllow›) 
/pao/ 
lưt chút rút 
vái cày tay 
7 clod 
#®&Ind/ 


ta mot 
cục đắt 
§ furrow 
PFAnao/ 
tự aion 
luông cày 
9 stone 


/stnn/ 
la pierre 
đá 


10-12 


sowing 


/SAäOW tý 


“lền seMtdiles ([} ([ÍœNSfr1etieernttrrif 
(n_)Ð [potur Peble: Í emhdttemtenf in] 


Việc gieo hạt. 


soweF 


#saoaf 

Đ BeHtÐädr 
người gieo hạ? 
seedlibp 


#st:dlip/ 
le spmotr 
hạt giống nấy mầm 


12 


seed corn (seed) 


/#Si:đ ka:n/ 
kq s£IHelice 
ngô giống, 
field guard 
?fi:1d gu:đ/ 


le garde chưtpÈtte 

người nộm (Í$ủ nhìn ì (được đặt trên 

cánh đồng ! 
l4 — chemieal fertilizer (artifieial 
fertilizer): kuads: potash 
fertilizer. phosphoric acid 
fertilizer, ìime fertilizer, nitrogen 
fertilizer 


“kemikal °†s:trlatz2/ 
'engreis (m) drtiffcicel (Íengr i8 (THÍ 
chinutqHe) ; nạt: Pengrdis (m} 
poftassique, Ê engrrdis (mì pphúsphat6, 
Langgrdix (at! dịp chưux([]Ï“ phạrd+s tr! 
đe0tÉ 
phân bón hủa học, gòm phản kaii, 
phân làn (phốt phát) phân đạm, vôi 
lột. 

l§ 


carlioad of manure (farvard 
manure, dung) 


/'ka:laod nv "ma njo2/ 

hà charrtLee dÍe fumier (mì 
Xu 3 Ẳ 

xe chữ phan chuông. 


16 


oxteam (team of oxen. Am. span 
Of oxen) 


/oksti:mử 
1,adeldge (mm de boeƒs (NÙ 
hỏ kéo. 

66 


Rgrieuiture ([anning) 


Nũng nghiệp 


17 


l§ 


19-30 


19 


20 


,2) 


23 


25 


fields (farmland) 

#ñux# 

lu CN S (HH 

vánh động 

farm track !farm road) 
/#u:im tk 

đe chamin cần cam nhượng (ƒD 
đường ranh Giữa các cánh đẳng! 
hay harvest (hayrmaking) 
“hết "hú:viyf 

dị f#ngtxon 

VỤ vát có 


roLary with swather (swath 
reaperì 


“Rao L1 

HỈ) THUÏNSOH/N006-J01'6l0U86 

hồ phản vắt cò kiển quay 
connecting shaft (connecting rod) 
/#ka'nekt |a:fU 

tại bat lí attelapofH) 

trục nơi 


power take-off (power take-ofT 
shaftì 


/p®o+ tetik-n 

la prba' dlo [fueer (Ủ (ae trì cle prixe 
tử cấp [aree (U 

trực công xuàt 

taeadow 

7#medaso/ 

lư prô 

đồng có. 

«wath (swathe) 


/swnt( 

tandrun 21. 

có. 

tedder (rotary tedder) 


“ted 

Ít ftNctse Pof4fL0E 
bỏ phản đáo có 
tedded hay 


;teduhet 
+6 fan êpandiu 
cỏ đã đưục đầu 


26 


2 


41-41 
ý 


32 


rotary swather 


/'RaOtK1 sWwett9/ 
te pire-dndfrtt rotdtt† 
máy yom có, kiêu quay 


trailer with pickup attachment 


/Ueila wI pikAp/ 

Ì(£ (TH SNPHAP-GB(Er€Irst 

rơ môi với bộ phản xi đất. 

fence rack (rickstand). a drying 
rack for hay 

/ens R&k/ 

Í@ siCcdfeuf, HH [No 

giá để củ,giá phơi tsảy ) có 
rickstan, a drying rack for hay 


#nikstend/ 
lẻ perroquel, wn ffDHOUP 
giá để cô kiêu đứng. 


_ hay tripod 


' “hết "tRatppd/ 


lẻ funoU tron 

giá 3 chăn dùng chất cỏ. 
grain harvest and seedbed 
prepnrution 


/#gRetn "hg:visƯ 


la moixson (Ea cócolte de côrenles (ƒH 
et la prÉ pardtior tấu soÈ 


mùa thu hoạch vá xự chuẩn hị đất đề 
gieu hạt 
combine harvester 


/kambain `lia:vIst27 
TH tOEISSON1IEH s-Ð(HỆPưy£ 
máy gặt liên hụp 


cornfield 


#k>n`fi:ld/ 

le chương clo córodalea (ƒ) 
đồng ngõ. 

stuhhle field 


/'stabal fi:t4/ 

lø chưmp en chưume tị) 
miộng còn: gúc Tả 

bale of straw 


fbeil nv stR^¿/ 


la bate de paitlte (ƒ thaNe t1 de paile 
(ƒ) pressee) 


đồng 0\\. rạ 


ñorieulture (Farrtting) 


45 straw baler a high- pressure baler 
/s0e: beila/ 
ln presae là ppdiHle {, une prense & he 
đenxH2 (tết 
may ép hñ trm Láp lực dam) 

KÓ swath (swather) of straw (wind- 


row of straw} 

/SWDU IV se; 

Lờtrube th 

luống tưm đá đìpte xếp 
3? hydraulic bale loader 


“hát "denlik ben larsda/ 


te chargeur hydrauliue de bailes (ƒ) 


máy húc các hö kiêu thủy lực 


308 


trailer 


2enz 
la rmim@rtrt+t cÌtg rgiéc 
Tở múp 


manure spreader 


/man]o2 spRcda/ 

Lápandeur trul de [umier fm) 

máy vãi phản chuồng 
four-furrow plough (Am.plow) 


ffn: `TARao plao/ 


la cÌdr?e à quaf7€ súes (H) potr Ìa- 
bowr (ren pkenehes (ƒÌ 


máy cày hến luỗng 
com bination seed-harrow 
/kombi net [anz sí:d/ 


k: germGotrt eh Egmes (/] 
máy bừa gieo liên hp 


Ruricultural Machinery 64 


cẮ TH 
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R* 


ụ! 4Ð 
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1-48 


.. 


+ 


k 


combine harvester (cormbine) 


đam bànn `ha:vexta/ 

ta [HIUDSSNR, trrtdtsep-tHPttrse 
Máy gặt đạp liên hợp 
đivider 


/dI'vaidl/ 

te dinixeidt cầe chí tu ies [HP 
Hộ phản chia 

grain |ifter 

?nrein `lft3/ 

lẽ relrtrnue (Ủêpïs trì) 

Hộ phản nàng thân cày lúa 


cutter bar 


fkata hú 
ta barờre tt satprf2} 
Hỗ phản vất, thanh vắt 


pickup reel, a spring-tine reel 


fnikp rị:U 

kI,F : là ra eeur tp picb‹apl! 
'[Irong tràng: cuốn hạt 

reel gearing 

Ni! "graru 


lờ mrứcaisme cầu canndntle (ƒ tu \ 
rrltrteur (mì?! 


Ca cầu quay Lạng cuốn bạt 
auger 

£2ga/ 

Ee dipositi dlamenee t1 
Máng dẫn 

chaïn and slat elevator 
/đenn and set cÌ:'veita/ 

Te trrhlier clánglear 

Xích vả tắm năng 
hydraulic cylinder for adjusting 
the cutting unít 
Thardr>ltk “štinda/ 


lự terih tcormendaent la hauteur đe 
tạ barre de conpe (ỂH 

Xy lanh thủy lưc điều chình hộ phận 
cat 


tone cateher (stone trap) k 


/taon `kie®⁄ 


tr in rf6Nmingtiem 1 đe 
ertEhbx trrtl 


Mang loại đát đá 


1 


1i 


12 


14 


_ 
tra 


lại 


I§ 


19 


Máy nông nghiệp Í 


AwWne©er 


ana/ 

túbarbewr trnÌ 

Bộ phận loại mang kín 
concave 

đu, Netvv 

tư grille ponter 

(ai sảng 

threshing drưm (drum) 


#0rcf drAm/ 
tr ÒafTear 
Trộng đập km 


revolving beater |for freeing 
straw from the drum and 
preparing ìt for the sghualrers | 


fíva:lvin "bị:tA/ 

tư trrmbour cÍe „ae tìm tite tạ paillt 
Trông dẫn, loại rơm ra 

straw shaker (strawwalker) 

/ tra: 'JelkM 

le secoterur đÍu podtte (/) 

Sàng rung gom rúm rạ 


fan for cump¿'essed-ainr 
winnowing 


Han fa kam ` prest ta wInaoI 

tr buxe cất tavệrt (ƒ dđaspnrdttron ?j. 
Quạt khí nén để sáng lọc lúu 
preparation level 

/prepa retfn 'tevl/ 

trị tabfe tứ prôpDatrtion tƒ 

lan xứ lý 


louvred-type sieve 
#1u:vrad tp `SIV/ 

tê cribfo đÍc m ưng pidles tị 
Sảng kiều thanh ngang 
sieve extension 

#xiv tkš`Uen[n/ 

1a raltonge cần cribin trúì 
Đảng mể rộn 

ghoe sieve (recíiprocating sieve) 
/Ju: SIM 

un crthin p]aa fìn 

Bảng rung thuận nghịch 


Rgricultural Macinery I 


30 


21 


2 


24 


_. 
~„ 


26 


ørain auger 

/qreIn `3:ga/ 

aưe ĐẾN xứng fẩmn (Ủ Ípour damener Ìe 
graim (lan ft trêm te] 

Vịt tại hạt kín (vít võ Lần} 
tailings auger 

tin xga 

đa tản sưng fữn tÿ! Cẽrs Etbatbeir TH 
Vít tải mày lửa 

tailings outlet 


/#trrhnz 'aoleƯ 

Tớtarnrtion (Ƒ1 đes barbes (ƒT et rla 
Chnubttopnjie tƑÌ 

Ngủ ra của mày lúa 

grain tank 


/qrein Lenk/ 

Ea trhmie 

"Thủng chứa hạt lúa 
grain tank auger 


#grcIn tienk ˆ3:g^/ 

lít Đến tẾuưnpaHaftion tÝI dc E@ trếmae 
Vít tái hạt à thủng chứa 

augers feeding to the graìn tank 
unloader 

/xga⁄z `fi:dm 


Try ty (f1 ÍhưmentaHiun LÍ tu 
tang tức lạ Er€ntie 


Vít tải cấp hạt đến bú phận lấy hạt 
kín từ thủng chứa 

grain unloader appout 

/#q@rem `Anl3oda spaoU 


đe condid lấn tu auwec mi lde Ía 
tremirỷ 


Máng dẫn hạt ra khối thủng chứa 
observation ports for checking 
tank contents 


/nbza'veIfn pa:tx f3 tƒekimn e£nk 
"kmntcntk# 


Ta nrttwfc (Ệ1 đle cordtrgfe () lẳu 
thrmitsxdep đđe lạ trêHieƒ 


Cửa quan sát tướng lúa Lrong thủng 
six-cylinder diesel engine 

/SIKa `xilenda di:zl 'endtl4Iinw/ 

Íe rat Jiesel xix cvH(tes (mĩ 
Động vi đione | sau xy lanh 


2 


kửi 


hydraulic pump with oil reservoir 


/hatdrawlIk pAmjp WIỞ 31l 'reZarvdi/ 


la pormtpt hyird 00 dtĐon TÚxGPCOÐC 
trul tỶhuil« (f1 


Bơm thủy lực cé bản đâu 
driving axÌe gearingr 

/draivm `&kši `grarItV 

Larhte tạn KiÍ£ tri siMExsstp0 tÔ 
Truư truyền động chính 
driving wheel type (Ám. tire) 
draivin WL] tatpPV 

Tự pheu trừ tre rong (0 Hotel 


Hánh xe truyền động chính 


rubber-tyred (Am. rublber-tired) 
wheel on the steering axÌe 


#rAba `tarad wi:l an ña "sarnt `eksi/ 
te pnoac HÀ THỦ ro TỆ] tổ €curteei 
Hánh xe cau gu trên trục lái 
driver's position 

?drativaz pa+'zI[n/ 

le poate de cạnrtarrfe 0) 

Vị trí thợ điều khiển máy 
self-propelled forage hatvester 
(self-propelled field chopper) 
/#self nrapeld `Emridis “hú:vaxta/ 
Lenxileuae (tà HS THỊ E00 otrine 
Máy thủ hoạch báo lát Lhức 11 tia 
NúC 


cutting drum (chopper drum? 


#“kAtIn drAm/ 

tự tdrhbotrr dc conje (Ủ 
Trắng cấU 

corn head 

/ka.n led 

Ít bức THÍ (HH: 

Hộ phần cuún cây 

enb (driver's cab) 
/keh/ 

ta chip đu can luefehr 
Hung lái 
sawivel-mounted sbout (discharge 
pipe) 

šWw1v[ "maonted spa 
1e tuyaH cÍ>Jertinn (Ú 
Ông phun dao đồng 


Agricultural Machinery I 


48 


40-45 


40 


ÁI 


42 


46-58 


exhaust 

⁄iq'z^:xử 

Tự pot tÝáchdppetrnenf trị 
Ông xả khói (động cứ xe) 
rear-wheel steering system 
frr# wi:E  sttarmm ` sistam/ 
HUÌP POIP dự the đirpctrine 
Hệ thông lái bánh sau 
rotary swather 

Praotari swa:U 

Tin kNHeUfr frHỊ ro 
Máy vắt cả kiểu quay 
cardan shaft 


#ka:dan [u:f 


Larbe th rắc trưtstniwstert ()  ®dGr~ 


tt 

Trục cau đăng 
running wheel 
“raAnin wI:1/ 

đạc mruớp 

Bánh xu quay 
double spring tỉne 
£đabl xprrn tam 

lạa đemfs TỰ d rexsort (ĐtÌ 
Răng kép đản hồi 
crank 

#kranik/ 

tư mamitelle 

Thanh dan hứng 


swath rake 

/Swm:U reik/ 

tư ràteau 

Bồ phan cảo củ 
three-point linkage 
8n: paint ` linktd/ 

Í@ đrULN-OHIÏN 

Củ cầu bản lẻ hà điểm: 
rotary tedder 
#raotar `tcda/ 

lạ r0 {net 


Máy gi, đáo có kiểu quay 


46 


47 


48 


49 


bÙ 


I 


ta 
VÀ 


Máy nông nghiệp ï 


tractor 
“traktai 
tp tracteur 
Máy kéu 
draw bar 
/dra: bạ:/ 


En bearre q Hoúx (Ht 
Thanh kéu 

cardan shaft 
?ku:dan ƒu:f 


Earbre (ml vấn trrtntstaxton LÍ Œ 
cartlưn (mi 


Trục cau đăng 


power take-off (power take-off 
shaft) 


paoa teik pữ 

la prise dl“ foree ƒ 
Trục truyền lực 
gearing (gebrs) 
#giarttự 

Ì# mHỆCHHỈNHt 

Cứ cầu nói 
frame bar 


#ểreim bú:/ 
lạ chansis 
Thanh xườn chính 


rotating head 

#reotaun he? 

tự phưúan tOMrrnirntf 

Đâu quay 

Tine bar 

“tan bụ:/ 

la thịc-aapport len đau Eš (/) 


HH) 


Thánh thử r 
double spring tine 
Zdabl sprt 611n/ 

téx đenfa (ƒ) t esxtrt HH) 
Rang kép đản hỏi 
guard rail 

/q0:d reHl/ 

đạt britlr dc prutection lƒ: 


Thanh chắn hán về 


% 


§ 


s8 


59-84 


59 


60 


6l 


§2 


LE) 


running wneol 
ranin wí:V 
la roue 


Bánh xe 
height adjustment crank 


hát 3` d3Asunant kr&nk/ 


lơ manitelle de réglage (mì de lạ 
hauteur 


Thanh điều chỉnh độ can 
wheel adjustment 
/wI:L2'đãAstumanƯ 

lo rôglrtge đles roues (f) 

Hộ phạn điều chỉnh hánh xe 
potato harvester 

/pa teiao `Rd:vests/ 


Earracheuir-ch qrgettr (ni) te pOInires 
te terre (ƒ) 


Máy thu hoạch khoai tây 
control levers for the lifters of 


the digger and the hopper and 
for adjusting the shaft 


fkan trau] 'levaz/ 

les lertera (rn) đằø commandte (0 
Các cận điều khiển nâng hạ cơ cấu 
đào đát và máng dân 


adjustable hitch 


/a'đ4astabl hitƒ/ 


tanneau (mì d cdátetage (tì [ragiable 
en hauteur (Ð} 


Đầu móc điều chỉnh được 
drawbar 

#'đra:bn:/ 

ta 'barre rỶ 'attelrtge tr) 
Thanh kéo 


drawbar support 

/dra:ba: sa`pa:Ư 

tư báquilte (de la barre duttelage (m)]} 
Giá đỡ thanh kéo 


car dan shaft connection 

ku:dan {a:ft ka'nekJn/ 

ke tranchernent de la prise de force (ƒ) 
Khúp nói trục cac đăng 

press rolier 


/pres 'raula/ 
ka cyÍLH(ÏrE C0OĐressetr 


Gan lăn ép 


65 


66 


67 


68 


69 


TÔ 


T 


72 


73 


74 


gearing (gearw; for.the nydraulic 
system 


?gIarrn fa ða 'haidra:HIk "sestam/ 

la mêcanisme dứt système hydrautique 
Hập số hệ thông thủy lực 

diac (disk) coulter (Am. colter) 
(rolling eoulter) 

/dtisk kaolta/ 


le coutre en tlsque (m) (le coutre 
cừrculaire) 


Đĩa xới đất 

three-biaded share 

/8ri: `bleeidid ƒea/ 

le soc ở trois tames (ƒ) 

Cây đất ba lưỡi - 
đise (disk) coulter (Am. colter} 
drive 

/disk 'kaolte/ 


te mécanisme đe cammarẻe fƒ) du 
cautre an đdiềque (mì 


Cơ cấu truyền động đĩa xới 
open-web elevator 
?#20pan web "chvett/ 

ie erible élê0dtpir 

Săng nâng 

agitator 

(œd3Ltạ:ta0/ 


te điapositHƒ đe seeousaes ( (đu crthie 
(m} ¿lêundteur] 


Cứ cấu rung sàng nâng 
multi-step reduction gearing 
mAlt step r1 dAkƒn 'g1arryy 


te démultipiicateur à pÌúsieurs 
0¿tesses (f) 


Hộp số nhiều cấp 

feeder 

?ñ:da/ 

ke chargeur 

Máng cấp khoai tây 

haulm stripper (fiail rotor) 
“ham "strip3/ 


tarrucheur (nú cÍherbes (ƒ) (le ruter 
miÏottes (ƒ)} 


Máng loại cô rác 
rotary elevating drum 


 raotara "eliveitin drAr/ 
tư roue éÌéudirice 
Trống nâng kiểu quay 


Ruricnltural WÑiachiniery ! 
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7§ 


T6 


T1 


TẾ 


79 


§0 


8i 


42 


83 


mechanical tumblìing separator M 


/mrknIkt "tAmbitip ” separette/ 
le xeparateur osciilant 
Bồ phân lựa khoai kiểu rung lắc 


baulmm conveyor with fiexible $5-26 
haulm strippers 


ha:m kan 'vela wIð `fleksIbl 
ha:m' stripaZ/ 


lự transporteur tí herbes (ƒÌ auee 
drraeheirrs (mì souples 


Băng tải nâng có rác loại ra nguài § 
hauÌm conveyor agitator 
/ha:m kan' vera &d31`4:130/ 


te dispositif đe secousses (ƒ) [du $6 
tranaparteur fm) d"herbes fƒf)Ï 


Ca cầu rung băng tải có rác 
hauln conveyor drive with V-belt 


/“ha:m kan” vela draiv w1Ö/ 


§7 
le mécenieme đe commande (f 
courroie ( trap&zoidule 
Bộ phân truyền động bàng tải với 
đai-V 
studded rubber belt for sorting 88 


vines clods and stones 

/stAdtd 'rAba bel 

la ceourroie rloutêe en edowtchauc (m) 
poùr Ìa sépa~dtticct viên tạng (0, dđes 
mottea (ƒ) de terre (ƒ) et đes cailoux (mì 
Đại cao su để loại đất đá 

trash conveyor 


fira:[ kan' vela/ ' 92 
te connoyeur đimpuretés (ƒ) 

Băng tải phế liệu 

sorting table 

#sa:mm `tetbU 

ta tabl¿ đe nỉsite (J1 et đe trínge m 
Bản lựa 

rmbber-disc (rubber-đisk) rollers 
for pressorting 9Ị 
#raba điskx taol2z press3:tI/ 


lứa rouleaax ứmÌ à disques (m! 
caoutchouc (mì dssurdnf Ïa prertter TL 


lánh đĩa cao su lấy khoai 


% 


discharge conveyor 
7'dis(u:ở3 kan wwa/ 

tạ bande de dáchargentert (rịi 
Háng tải khoai tây 


274 


endless-floor hopper 

#endlis fla: 'hapaz/ 

da trêmie à fonrd (ml mouugdgnt 
Thùng đựng khoai đáy đi động 
beet harvester 

#bị:t ` ha:vesta/ 

tarraeheur de betteraues (ƒ) (ane 


arracheuse-dócollateuse-chargeuse đe 
betteraues (ƒ'! 


Máy thu hoạch củ cải đường 
topper 

ftppa/ 

la đácolieteuse 

Bộ phận cắt ngụn 

feeler 

“ũ:la 

Ì roức tÏtrectrice 

Hánh đẫn hướng 

topping knife 

#impin natf/ 

le couteau de dóculletage (m.) 
Dao cắt ngọn 

feeler support whoel with depth 
adjustment 


'fi:la sa” pa:t wi:l wIiÖ dep 
2°d3Asunant/ 


la roùe d'appu! (NL) quốc ÄJastBfnient 
(m) de la profondeur 


Hánh đẫn có bộ phận điều chỉnh độ 
sâu 


beet cleaner 

fbị:t 'khn2/ 

te décrotteur đe betteraoes (Ì) 
Bộ phân lảm sạch củ cải 
haulm eÌlevator 


“ha:m ˆelivena/ 


- t6lécdteur (mì) de fanss (ƒ) 


Máng nâng ngọn vả lá 
hydraulic pump 
“haidra:ik pAmpf 

Ea nome hyj rau, 

Bơm thủy lực 
compressed-air reservoir 


/kam' prest e2 'te7avwgz/ 
fø rÉsernoir à đír ft compnrime 
Thủng khí nén 


Agricultural Wachinery ! Máy nâng nghiệp í 


93 — oil tank (oilreservoir) | 95 beetelevator belt 
š /Ail tenk/ bị: "elrverta belứ 
eserooir d"huile (Ƒ) 
° tôi soế s200212 L'êÌêugfeur (m} đe betterwoea (ƒì 
Thủng dâu 


Băng tải nàn:g củ cải 
94 tensioning đevice for the beet 
elevator %6 beet hoppev 


'tenƒnin di” vas fa ðe bị:t 'elivelIta/ 


: Toi:t 'hnp2/ 
le đisposttif de réglage (m) đe ter.sion. NI 
(f) de lál¿ateur (m) de betteraues ( tư ĐỚN, "¬ 
Thiết hị cảng băng tải củ cải Phẫu chứa củ cải 


2 
¬ 
ta 


Agricaitral Mackiserr lÍ 
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Agricaitsral Maclweryll - | Máy nông nghiệp IÍ 


1 wheel plough (Am. pÌow) a lÚ) knife coulter (Am. coltev), a 
single-bottom plough [form] coulter 
!wi:l plao/ fnatf°ku;ta/ 
ta charrixe q quant-train (m) (la ke coutre : 
charrtue nronosoc) Lưỡi dao phụ, lưới cắt phụ 
Máy cày một lưởi 1l skim coulter (Am. colter) 

2 handie /skim caøntz/ 
7he@ndU/ LG r0 SEEP ¬ 
lũ poignkr Lưỡi cày phụ. lưỡi rạch hàng 
Tay cẩm (điều khiển) 12 guide-chain crossbar 

3 pÌough (Am. plow) stikt (plough #gard tƒaip "krnsba:/ 
handle) la trauerse d'atfeldge (H1 pout le 
/blzu/ l guiddge qutomatique da chaThes - (f) 
pla (td attelage (r:)) 


le mancheron 


Thanh ngang giữ xích đân hướng 
Thanh điều khiển lưỡi cày B 


guide chain 
4-§  plough (Am. plow) bottom &qarl t[err 
fplat⁄ ta chưồne đa(telage tr) tÈư 
TT rưn ... 
Phần lưỡi cày E8 ứng 
4 mouldboard (Am.moldboard) Su đi oxy hhn 
?"E:.kerid3 
/maoldbo:d/ lauœnt-trdin (mì 
Èe persuir Xe kéo lưỡi cày 
Diệp cây 
§ landside lì adjustable yoke (yoke) 
flendsaid/ ⁄a`dxAstahl/ 
te taÌon Lắtrier (h) (la trathée, te JOk4jl 
Phản tựa đất Vấu kẹp điều chỉnh được 
6 sole (siade) 1§ land wheel 
#saoU Tlznd wi:U 
la semetle la roue de support (n) 
Đề tựa Bánh xe đã 
7 ploughshare (share, Am. 16 furrow wheel 
plownhare) ' 
?plauJes/ ?farao wi:/ 
le sọc ta roue le son} 
Lưỡi cày Bánh xe cây 
§ frog (frame) 1 hake chain 
Hĩrng/ ' #heik t[ernŸ 
[átancon (mì kia chang đụ traction (Ƒ) 
Móc gắn lười cày Xích móc 
9 beam (plough beam, Am. 18 draught beam (drawbar) 
plowbeam) 
#bi:m/ /dm:fi bi:m/ 
,['age tru) (là perche, le thimornt) lan barre dde trúctton (ƒ! 
Thanh dẫn (thanh treo} cày Thanh kéo 
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19 


2 


21 


32 


23 


24-29 


FÃ) 


25 


26 


27 


hake 


hetk/ 

te crochet đle traction (f1 

Móc 

tractor (general-purpose tractor) 
P“tưrekta/ 

lạ tracteur dgrirole 

Máy kéo đa năng (máy kén nông 
nghiẹp! 

cab frame (roll bar) 

/kœb [reIm/ 


lẻ catre díc Ea cabine (È arcequ (mì đe 
xéeurtte (ƒ)l 


Khung buông lái 

seat 

?sj:U 

le xiben 

Ghế ngài 

power take-off gear-change 
{gearshift) 


/paoa tetk 0Ÿ gia t[eind 


lá changemrent của 0itesse (ƒ) đe lạ 
prine te forc (7 


Cần sang số 

power lift 

pana IifƯ 

le syatome đe leraee (nr! hydraulique 
Hệ thông nâng thủy lực 

ram piston 

/rem `pistn/ 

té báler hydruu qua 

Pít tông thủy lực 

1ifting rod adjustment 
/#Urfun rod 2` đzAsunan 

le rẻgkue de La truugle de leogage (m) 
Bệ điều chỉnh thanh nàng 
drawbar frame 

/#dra:bu: Iretm/ 

ta cadte đe reamurgue (ƒ) 

Khung thanh: 1é 

top link 

/tpp link? 

la bat†o conttuctrice sup6rieure 
Đầu múc kéo trên 


2 


2» 


30 


31 


3 


¡33 
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Máy nông nghiệp ÍÌ 


Iower link 
laoa link 


ia bnrre conductrice in[Šrieltre 
Đâu móc kéo dưới 

Hfting rod 

#1fun rod/ 

la tringie de leudge (r} 
Thanh nàng 

drawbar couplLing 

#dra:ba: 'kapli 


le dianositf d aattelage (m) [đe ia 
remorque] 


Khứp nối thanh kéo 


live power take-off (live power 
take-off shaft, take-off shaft) 


/IL:v "pada terk nÉ/ 


la prise đe forre {ƒ) moteur (la prise de 
Íoree (ƒ trtepandanie) 


Trục truyền động chính 
differential gear (diferential) 
?dứa 'rentƒ gia( 


ttengrenage (ƒ\ differentiel (le 
difftrentiel) 


Bộ bánh răng vi sai 
floating axie 

#flaottn `£ksU 

lessteu (m) ƒull-floating 
Trục treo 

torque converter lever 
te:k kan'va:ta 'leva/ 


te lenier de changement (m) đụ couple 
profewr (mì) 


Cần thay đôi moment xoắn 
gear-change (gearshi£t) 

/g1a tƒeInd3⁄/ 

te teier de tiesse (ƒ 

Trạc thay đổi banh răng (tốc độ) 
multi-speed transmission 

/malti spd tranz mìƒn/ 

la transmission à Ditesses (ƒ) multiples 
Hợp tốc độ đa cấp 

fluid clutch (fiuid drive) 


/u:id klA/ h 


tembrayage (tt) hydraulique 
Ly hợp thủy hực 


Máy nông nghiệp II 


3 


45 


46 


"power take-off goar 


? paua teik 0 gia/ 

kœ tranamission cle priae (ƒ} de force (ƒ) 
Bánh rang truyền lực 

main clutch 

tembraydgre (mì) prinripal 

Ly hợp chính 

power take-ofT gear-change 


(gearshift) with power take-off 
clutch 


/menn teIk 0Ÿ gia tƒeind3 


te chưngement d« nitesse (ƒ) de la 
prise de force (ƒ) auac embraydge (m) 
tde pris£ (ƒ) đe foree (ƒ)) 


Bánh răng thay đổi (tốc độ) với ly hợp 
chính 

hyởdraulic power steering and 
Teversing gears 

Thai ra: lIK paoe ˆstIaryV 


la thirection hydrauliqtue quec 
trangmisaion (ƒ réuerstble 


Hệ thống lái thủy lực và hộ đảo chiều 
fuel tank 


/oai tank/ 


#ø rêxertoir de carburant (tr) [gazole 
tr !} 


“Thùng nhiên liệu 

fioat lever 

fflaot "teva/ 

Íe lemer flottent 

Pháa nồi 

four-cylinder dieseÌl engine 

#fà: 'stlinda `đị:Zi 'endsIr/ 

bè mụttuar l)iesel gquaưữe cvndreg 
Động cứ diesel 4 xy lanh 

oilsump and pvưnp for the 
pressure-feedl lubrication system 
/Alšamp and pAmp/ 


íp carter :Í huile (ƒ) duec pompe (f) 
qasurant la tụuhrificution par 
ciculatton (f1 furc6e 

Thùng chứa và hơm cho hệ thống đầu 
bói trưn 

fresh oil tank 

/fre† >IÍ tenk/ 

đe rêxnrnoir d“huila tì traiche 


Thủng chứa dâu sạch 
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AT 


49 


5ì 


51 


%2 


kh) 


5Š 


track rod (Àm. tie rod) 


#trek rpd 
ta barre d aecouplement (m) 
Thanh kéo 


front axle pivot pin 

#mnt `£k] `pIvat pin 

ke pioot đe Í'essieu (tì œnanf 
Chất trục trước 

front axÌe suspension 


#frnm œksl sa spen[n/ 
Ea suapension de Ù 'easieu (Hì) Gan 
Hệ thống treo trục trước 


front coupling (front hitch) 


#front 'kapliW 


le dispogiHƒ tỦ ttteÍ(tge (0H: à [tan 
fm) 


Khớp nếi phía trước 


radiator 


reidteita/ 

le radiuteur 

Bộ phần làm nguậi (động cơ! 
Tan 

/ten/ 

le uentilateur 

Quạt gió 

battery 

#betart 


ta bqtterie 
Bình ăc qui 


oïl bath air cleaner (oil bath air 
fiIter) 


/ịl be8 e2 "kli:na/ 

te fHttre a dt trì a ban (mì (hunte (f) 
Bộ lọc không khí kiểu bẻ dầu 
cultivator (grubber} 
Pkaltiventa/ 

le culttoateur (Ìe candatlien Ì 
Dân cây xới kiên Canađa 
sectional frame 

sekfnl fretm/ 

le cadre 

Khung dân 


Aericnltural Maciserr IÍ Máy sêng nghiệp lÌ 
———Ễễ  —Ỷ—Ễˆ`—Ễ_—_Ễ_—_—__—_—_—_—_—_ 
$7 spring tine 66 sole (slade) 
/spmn taim/ /saDl/ 
la denf à ressortỆnì ¬ 
Lưỡi xới đàn hồi kióng 
uưỡi xới đàn hỗ 
lũ l 6? landside 
5$ — share,a diamond-shaped share ; R 
sim chíisel-shaped share ?l£ndsaid/ 
te taÏon 
EoúŠ #£PhEPXE Phần tì sắt đất 
x FiSe » 68 — skim coulter (Am. colter) 
chöàt TC /fskim "kaolta/ 
fdept wi:Ì/ Lẽcroutetsse (ƒ) 
ta roue đ'apnùi (mì) Phần rạch đãt 
ánh chì ô sâu, bánh tì 69 diac (đisk) coulter (Am. coulter) 
Bánh chỉnh độ sâu, bánh tựa (rolling coulter) 
60 depth adjustment /diskf 
/đept a`đ3Astumant/ te coutre en dịaque (m) (Ìe coutre 
Ề cireulaire 
Mibt-tiecdnl 640 D844 Đĩa rạch đất (đễn hướng) 
Hệ chỉnh độ sâu 
' T0 plough (Am. plow) frame 
61 coupling (hitch) 
: fplau/ 
fkapluy te cadre de churrue (f1 
le diaposiHƒ d œecrochage ("tì Khung lưỡi cảy 
-_ Đầu nối T1 beam (plough beam, Am. 
@ reversible plough (Am. plow) a plowbeam) 
mounted plough /bi:n/ 
/m`va:sabl plao/ Lage tmì) (la perche, Ìe timon) 
la charrue rêuetsible (la charrue Eype "Thanh ngang 
đm) l[21 tour) 
th t link 
Tuy tầy Red T2 ree-point linkage 
63 depth wheeL /8ri: paint "ipkidz 
/dep8 wi:U Lnattelage (mi ữ trois poLnts (trì 
la roue d ppt trì Cơ cấu bản lẻ ba điểm 
Hánh chỉnh đệ sâu, bánh tựa TẢ awivel mechniam 
64467 plough (Am piow) bottom, a : D 
general-purpose plough bottom 'swv| "mekan1zam/ 
fp|ao le mécanisme basculant (le 
p mécanisme ä bascule (ƒ)) 
ta corpa cle lœ charrue N1 
£ Nợ Cơ câu xoay 
Đề lưỡi cảy đa dụng 
74 — rà 
hX) mouldboard (Am. moldboard) 
maøldba:d/ Jdn 
la tereoir le semoir en lụạne (ƒ) 
Phần khuôn lười cầy Máy gieo hạt 
65 pÌoughshare (share, Am. T§ seed hopper 


plowshare) a pointed share 
/plaole 

le sóc đe chườPu (ƒ) (le sóc & pobtde (ƒ)) 
Laưỡi cày dạng nhọn đầu 
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/si:d "hnp2/ 
tư bofte  eemenre (ƒ! 
Phêu cắp hạt 


A0: ¡Ì{u:... 


76 


k.) 


s0 


lở) 


::aphiecrw Il 


dríl có..:;+t (Am. colter) 
đẳrt 'kưi. 


TC c0uET© Tay ¿nev13 
Lưỡi rạch hang 


delivery tube ; a teleseopic tube 
/d vat: địu:b/ 


ta tibe La¿riếc VỀ dứa 
tếlescoptrtros 


Ông cuag cặp hạt 
feed m =‹:hanism 
!B:đ ®n.kantzm/ 


Tp. enD (mỊ địa LÔ MÊeter 


Can cau phản phối hạt 
gearbox 


#qiabnk«: 


tạ ĐDOH€ LỄ TH, cá Ha2/06 (HN) 


Hộp tóc độ 

drive wheel 

#dratv wt:}/ 

Íq rutie tìe eornmandte (ƒ) 
Bánh dắn truyền động 
track indicator 

/r#k `inndikett⁄ 
Cudiceur đe son 
Thanh dẫn 


đise (disk) harrow, a 
semimounte 1 ininlertent 


/đE 1i: 
đC UÊDtrdrseit t đÝngiues [nel 


} vuấy 144 [dần cau cây) 


§c 


4s 
Ỳ 
W7 
$ 
#9 
ị 
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tiSex Luaeb vì šm §-eonfiguration 


† 
về sẽ 


to: tEANg H22 kbla lặng (lgQ ng (ni) en X 


€;xc địa dạng chữ X 


._ plain dise (đisk) 


/plein disk/ 

kÐ dlisqgu? ph‹am 

Đìa phẳng 

serrated-edg- :1¿sc (diek) 


CÓ XÓTkiDHIẢ 


+. dù rẻ 
Đĩa mén răng khía 
suuíck hatcòi 
#®&wIk ttJ? 


1ø đispositiƑ rÍ attelqge trú) rưpirtc 
Múc nối nhanh 

combination seed-harrow 
#&amb1'neIƒn si:d "h@rat⁄ 

tattelage (m2 herse-emotteuse (ƒ) 

Dàn bừa gieo hạt hỗn hợp 
three-section apike-tooth harrow 
#8ri: `sekƒn spaik tụ;:8 "h&ra/ 

la herae à trois aection (ƒ) 

Dân bửa răng nhọn 3 đoạn 
three-sec ¿†.ia totary harrow 

#m: 'sekƒn 'raotarr "haerao/ 
t6moftteuse (ƒ) à trois gecftonms (ƒ) 

lần hửa qu+y ba đoạn 

Ất... 


. 


‡c: bật fixe 


Nhưng, 


Auricuttural Imnlerieit$ 8B 


E2 
+ 
t2 


ARgricuitural Im\plerrieftis 


.. 


9 


draw hoe (garden hoe) 


fdr>: hao/ 

E@q rlxxute Œ tếrer 

Cuốc lam vươn 

hoe bandie 

Zhxy `benH/ 

lứ manche đláa rafissoire (1 
Cián cuốc 


three-pronged (three-tined) hay 
fork (fork) 


“ri: prnpd bet f3:k/ 

lạ Jourcbe d (Utt (HH, Œ Irots đenfs (ỆI 
Chia 3 múi, cáo cô 3 mũi 

prong (tine) 


/nmwW 

ta thu! đe faurehe (f1 
Mũi cha (rang! 
potato fork 


/na teniAo [^:kK: 

tà J[patrle d pomtrniea (ƑI cÊa terre (Ƒ! 
Cáo thụ hoạch khoai Lấy 

potato hook 

(na tenta hok 

lò croe (1 pOrnriv clo terre 


Cuốc thư luavh khoan táy 


four-pronged (four-tined manure 
fork (fork} 


/x: pimik/ 


ạt [oHtclte d HHriiet (NI, Ñ N16 
temfs tỰI 


Gầu 4 múi 

manure hoe 

/m3®nJoa hao/ 

đứ croe À THưnter (MU 

{an phản rắc 

whetting hammer [for seythes| 
#weUn “ha'ma/ 

kè martrdtu A battre les fnax (ƒÌ 
liúa mài 

peen tpane) 

/pi:n/ 

lạ pattir dle Nittra (H=Ì 


Đáău bua 


I1) 


"1 


12 


l4 


1§ 


16 


7 


1§ 


19 


20 


Dụng cụ nông nghiệp 


whetting anvil [for scythes| 


#wetn '£nvt 

tonelurnette (ƒ) à Bưttre lex faux (/) 
Đá mải (để mài lưới hái) 
scythe 

/sar@V 

lr ftuix 

Cái hái, cái phẳng tcắt cỏ) 
sceythe blade 

#satỞ bletd/ 

ta tương đo faeax (f) 

{dời phảng 

cutting edge 

“kaun edz⁄ 

đe tranchanm! de frux (ƒI 

Canh sắc (cạnh cất) 

heel 

h: 

te taon cỉe /ux tì 

Chhuâi lười pháng 

snath (snathe. snead, sneath) 


/§na0/ 

le manehe de fauxf} 
Cần phảnh 

handle 


“h&ndU 
lu poigtee tÊe ƒitiv (ƒ) 
Tay cm 


scythe sheath 
RanÔ [T:Ư 


[2 coitore-ame 
Gái học (hảo vệ) lưới phảng 
whetatone (scythestone) 


` /wetstaon/ 


ba pierre à fax ( (la pierre à 
(1igtiiser) 


Đá mài 

potato rake 

/pa`teq3 retk/ 

la grUƒt à ponunes (Í lo terre (lì 
Cải cáo tay (Chú hoạch khoai tây: 


Ruricultural Itplements Dụng cụ sông nghiệp 
HI potato planter 24 hoe (potato hoe) 
ñpa` terrao 'pla:nta/ “haoí 
le panier à pÈants (mt) Đ_ hö‡C 
Cái cuắc 
Rễ đựng khoai tả 
vi ly: 25 potato basket, a wire basket 
22 digging fork (fork) 
/pa`teitap 'beskit 
Ÿdipm f5:k/ le panier à réeolte (ƒ) 
la fourche à hệchưr Giỏ (đựng khoai tây) 
Cái cáo xới đất % clover broadcaster 
PÁ) wooden rake (rake, hayraxe) 


?wodhn reIk/ 
le rằequ 


Cái cảo râng gỗ 
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/'KIlAve "bra:dku:sua/ 


le semoir à bras fm), un semoir ä 
trè/te (m} 


Dụng cụ gieo hạt, rải hạt 


(varhead lrrigallon © 81 


285 


(Iwerheadl irigatinn 


na 


10 


oscillating sapray line 
#mskjioleItrrn spRvl/ 

tụi rartée tÈ drosdge (H ðacllldnte 
Đản ông tưới lúc lắc 

stand (steel chair) 

/Awnd) 

Lộriemh 0 xupport 

Chân để 

portable irrigation system 

p3: tahal ii tei[an `sIstam/ 

ta đlispos[ cÈ arrosoyte (nr) mobile 
Hệ thống tưới di động 

revolving sprinkler 

fwy`VD[VI  SPRih FiA ở 
Tdtroseur (mí. atiƑ 

Vòi Lưới tròn 

standpipe coupier 

#S@ndpaip "kApala/ 

lê rứccortt đe tiva (HH 

Đầu nói ông 

elbow with cardan joint(cardan 
coupling) 

/'elhao wiÕ "ku:dan "doinV 

le routlt à ctrdan (mì 

Khứp khúyu các đăng 

pipe support (trestle) 

/patp sa pa:Ư 

Ít suppDrt (le fydt () 

Đề nàng tgiữ) ứng 


pump connection 


/pAmp k3 nek Jan/ 

ÍÐ contlt tÍc raccorrlernent (tị) đe 
pOmjpe (ƒ) 

Khúc nối máy hơm 


delivery valve 


/di`ivakt vielv/ 

tt trhbuiure đe réfOulement (mỹ 
Van cũng cấp, van tăng áp 
pressure gauge (Am. gage) 
(manometer} 

f'pkc[2 ge1d3/ 

#p mm bfr£ 

Đồng hủ áp lực 


1í 


14 


15 


LH 


18 


20 


Sự tưúi 


centrifugal evacuating pump 


fsentR1 fu:gal ivekjue+tin, pAmp/ 
la pumpe  ö2nseuation (ƒ) 

Bơm hút ly tảm 

basket strainer 

/#'bu:skit stReina/ 

Ìq rrépine đ aspirdtion (ƒ) 

Lưới chắn rác 

channel 

#tƒ=nt/ 

la rụgole đ'drros@ge (m) 

Kênh (rãnh) tưới 

chassis of the p.t.o. driven pump 
(power take - off - driven pumnp) 
Pi 3v đa pị t3/ 


ké nhàssrg rhh là namne COIH/H0dc.e 
0ứi lạ prệs đó To 22 Độ than eer 


Máy kén đàn hưm 

p.t.o. driven (power take - off - 
driven) pump 

/pì:tu: dRivn/ N 


la pompe comndncl ee pạr lí priae tíc 
force (ƒ! du trdctewr 


Máy hơm đặt trên máy kéo 
cardan shaft 


trarbre articulê f['arbre (mà) à cardan 
(m)) 


Trục các đăng 

tractor 

?tRekta'/ 

Íp trưcteir 

Máy kéo 

long - range irrigation unit 
flun ke1nd3 !IRItei[2n/ 


Larroseur (Hị) pour grandlex sur[tres 
t) 


Dần tưới phạm vi rùng 

drive connection 

/dRaiv kanekJan/ 

ta tubiuure (Í'entrdinente1 trìÌ 
Ô khóp nối truyền động 
turbine 

#'ts:bain/ 

ta turhữne 

Tua hin 


fIverheafdl irrigalinti 


21 


24 


t-v 
12 


*% 


? 


28 


29 


gearing (gears) 


/qg13RIIV 

kè rôducteur 

Hộ truyền động hàng hánh răng 
adjustable support 


/A`4istiebl sa °pa:Ư 

trì bêqHHe diuoadtrtbte 

Giá để điều chình được 
centrifugal evacuating pump 


/xentRt u:gal iva:kjueftIn pAmp/ 
tư potmppe đo0dtchdtHion (ƒL 
Hơm hút Ìy tàm 


wheel 
?wi:U 
Tú ruúG ĐOPtte 


Đánh xe 
pipe supporr 
fRarp sà pà:/ 


Ít guuto - tyadd® 
Vòng kẹp ống 
polyester pipe 


#puhesta patip/ 

lự HHIvHN 0H Đolyenter (THÍ 
Ông P.E 

sprinkler nozzle 


#spgIIIkl3 "nnz3l/ 

tự hưng tƑYPFroxdpe (mÌ 

Với phun 

quick - fitting pipe connection 
with cardan joint 

/&wik tiún paip ka nekJn wIÖ `ko:dan 
joinW 


đen HIVHH (4 tHOCortl (TH! tratentatne 
qte€ J0LHT (th sử camthến (NI 


Ứng lắp nhanh với khóp nói các đăng 
M- cardan 


#em ka:dan/ 


ld piớcth mướit rêt rúccurđ (noi 
inst0true 


Khóp các đảng hình chứ M (nối trong). 


30 


32 


33 


— 
"n 


3 


clamp 

/klamp/ 
Đaccoaplentuent tri 
Cái kẹp siết 

V- cardan 

#wï: `ca:dan/ 


‡œ piớce ƒemclle de raccurrt 
LHR†(EH [t6 


Khứp nói cac đăng hình chỉ V (nấi 
ngöuải) 


revolving sprinkler, a field 
sprinkler 


/Riv0ivin spktnkla. 3 fi:Íd spkrnkla/ 
£larrosewr (mì cirrdttire 
Đầu phun tròn 


nozzle 
n0zal/ 


trí huye 

Vũi phun 
breaker 
/'beika/ 

tế leoier ogelltan 
Đồn lắc 
breaker spring 
/'bkeIk3 špRItVý 


Tạ ressort cất lecter trhị asclanf 
Lồ xo của đón lác 


stopper 
/smpa/ 


tạ bouchon 
Nút chặn 


counterweight 
/kaont>wetU 

l# counrejiotds 
Đối trọng 
thread 


/Đnecd/ 


†ø fietadge 
Đầu có ren 


Rrable 00p | 
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Aratle CF00S 


Trồng trọt nguải trủi 


| -47 


= 


<sàÀ 


arable erops tagriewltural 
produee, farm produce) 


#cwalÍ kihpe 
đế prods nà gưypirnolex 


Cấu SảT phảm: hùng nghicp [núng sản) 


. Varieties of grain (grain, cereals, 


farinaeeons pÏant, bread - corn) 
#VA Eú1 312 ^V QuinẺ 

lng cetedtas tỆI 

Nm nức 

rye taàÍso : coF7ì, córn, often 
Tmneaming the main cereal of na 
countrxy or reg#ion ¡1n Northern 
Germany : rye :ìn Southetn 
Gerrmany and Italy : w4heat ; ìn 
#3weden : barley ; in Seotland : 
oats :ín N›rth America :rnaize 
:in China : tice) 

2u 

bư xeigte 

[it mìiịch (các loại: 


car o{ rve. a spike (head) 


đã aV tại, ð xin Ký 
tá tia 
liêng lua 
spikelet 


#wnklvt 

ToynHet tua 

Cic, hồng chét 

ergot. a grain deforrmed by 
funyus |shown with myecelium| 
#x:qaat 


Enatod san ti son tr! lười acl6F0fPt, 
HN A0P/LÙH ƒAtfqSIP 10079111 CÌ]ữHpDUH0H 


Nam ca ga, nịìat trại nam ky xinh 
con afrem after Cilleringf 


“Sen sim (lá "hi 
lạ thớc 

Than 

c1Ïïm (s90) 


“Alnử 


hệ chư rắn 


nu#Ýe öŸ the culm 


¿x81 sv đa KAln 
đ Hanof 


Dù, 


1m11 


10 


H 


14 


1§ 


lñ 


17 


leaf (grain leafÐ 

#1: 

ta frutlie 

lưá 

leaf sheath (sheath) 

ñi:Ÿ ñi:0/ 

la grưne 

Họ lá 

spikelet 

#xpatleU 

EipmiHetm 

Giiê, hông chét 

lume 

/qlam 

lư gliuứne 

Mày (hạt lúa) 

awn (beard, arista) 
š 

/3:n/ 

tarẻfe ft 

lau ngọn 


seed (grain, kernel, farianaceous 
grain) 


#S1:d/ 

la ca#yojise 
Hạt, quả thúc 
embryo plant 
Zembkrao pla:Ứ 
Ềm KTRHLH g}PPHEt 
Hạt nảy mầm. mằm cây 
sped 

/s:@/ 

En gr(ttH 

Hai 

emhryo 
/empktao/ 

PP gfOTTHE 

Màm 

root 

/eu:U 

lít rưttng 


Rẻ 


Rrable cr§p$ Trồng trạt agpải trủi 
18 root hair 28 millet 
/au:t hea#Rd/ /mtli 
tạ radieele te mitet 
l (Cây) kê 
Rễ còn _ M 
rice 
9 grain leaf 
tin /Rais/ 
/qaem `[1:t ` 
lạ riz 
la feuilie de bìa tán] (Gây) lúa 
Lá lúa 30 rice grain 
20 leaf blade (blade, lamina) : 
Ra1S gR€In/ 
2b: blerd/ lạ grain đe riz (mì 
tà liube Thúc (gạo) 
Phiên lá 31 maize (Indian corn, Am corn) : 
varieties : popcorn, dent corn, 
21 leaf sheath flint corn (flint maize, Am 
Yankee corn),pod corn (Âm. cow 
#Ifn:9/ corn, husk corn), soft corn (Am. 
lừ gaine flour corn, sqiawW corT), sWeet 
¡ corn 
Hẹ la - 
22 — Hemle (igula) S02, 
AESS VAWNEA le mai (le bie d`Espagne, te bié de 
từ lHie Tuzrqnie, le biê de È Inde) ; nat.: perle, 
latõi hẹ (lá) dentẻ, pitreux, têtu, ferrdre, sitrê 
Cây ngñ, bắp (các loại) 
23 wheat Tà „ 
32 female infÏorescence 
/wn:U 
le bia /fi:meil infl3:Resans/ 
tHạL) hảa mì tinftarescenee (ƒ) famelle 
€Cum hoa cái 
34 spelt 
33 husk (shuck) 
/Spelư 
Tmuetufre ThAsk/ v 
la mi nâu les spathex 
£ Mo 
35 seed : unripe : green apelt, a soup 
vegetabie 34 style 
/SI:đ AnRalp gki:K sÐ€lt 2 sử:p ®&tad/ 
`vedstabi/ Tàn 0/5 
đẻ rd#tytgase, Ee ghi của bÌá (mÌ + non “& 268806) 
ni th „rat tt poar poldge (Mì Đầu nhụy 
llia mì đang xanh (chưa chín) dùng 35 male inflorescence (tassel} 
đề nau xúp 
3% barley /matÌ, tn[Ïa:kesans/ 
h Limfioresrerire (ƒ) máte (áitets (nì) en 
#ba;|t s ì 
pantctile (m)) 
Truy tHrƠ 
¡lúa! đại mạch Qum hoa đực 
37 oat panicle, a panicle + maize cob (Âm. eorn eob) 


#anU 
£npaine (f1 


tlúa! yên mạch 
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fme1z kpl/ 
Lápt tr! đế nưữìy (m) 


Trái ngô 


AraBle cfopS 


Tràng trọt ngöải trỏi 


37 maize kernel (grain of maize) 
/metz 'ka:nl/ 
le grain đe mais (le caryopse) 
Hạt ngô 

3§ - 45 root crops 
/Ru:t kkDps/ 
les piqtt tủa (Ƒ! sarclôes 


Các luại cây có củ 


K.j potato plant (potato), a tuberous 
plant ¡ varieties : round, vound - 


oval (pear - đhaped) flat - oval, 
long , kidney - shaped notato : 


accorđing to colour : white (Am, 
Irish), yellow, red purpÌe potato 


fpa tertav pla:t 


la pompe de terre, ien tubercuke 
iforme: ronde, oudle, qllongée, 


rénfforme ; coaleur : blanche, jaune, 


rơnge.  iolette] 


Cây khoai tây, củ khoai tây (dạng củ : 
tròn, đài, hình trái xoan ; mầu sắc : 


trắng, vảng, đỏ ...) 
39 seed potato (seed tuhber) 

#st:đ pa`teitao/ 

te phan! (Le tubercule germ) 

Cây khoai tây trủ khoai nẫy mầm) 
40 potato tuber (potato, tuber) 

/pa'teitxy '0u:ba/ 

lạ pomrme đe terre (le tahercute) 


Gủ khoai tay 


291 


4I 


42 


43 


potato top (potato haulm) 


/pa`tettav tpp/ 

ta feuttta 

Lá 

flower 

?ftaoaf 

ta ffaur 

Hoa 

poisonous potato berry (potato 
apple) 

#pznas pa `tettao "beRj/ 


ta baie nón comestible (Ea baie tín 
ponrme (ƒ\ de terre! 


Khoai tây độc 
sugar beet, a beet 
f'[oq bỉ:t a bị: 

la betteraue sueriàre 
(Cây) Củ cải đường 
root (beet) 


“qu:t/ 

la racine charnue 
Rễ nạc 

beet top 

fbi:t tpp/ 

te collet de betterae (f) 


Có rễ 
beet leaf 

Thịt: 

la feuile de betteraue (ƒ) 
Lá củ cải 


Fedder Plants (F0rage Planits) 
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tị 22 
>t.^c8 


tao0er 0lants (Forage piaiS) 


Gây thức ăn gla súc 


I-2§. fooder plants (forage plants) for 


. 


tillage 

/mda nìa:nts/ 

px (Út fowzrdeP®res dc cuHure (ñ 
Các loại cáy thức ăn chú gia súc được 
trồng tra 

red clover (purple clover) 

“Red  Rláova / 

tị thHje rou‡e LÍ trHfÌe than ĐEÉS (H-UI 
tì ha Tả 

white clover (Dutch elover) 
/want 'KlXaa ở 

ít trờfJe ĐanG (le trê1e rarnpant} 

Củ bà lá trắng 

alsike clover (alsike) 

lò troịt: hvbrufr 

€ìn bà lá lại 

crimson clover 

kkimmzu `klaova  / 


Từ iFDblÏt' tHCUPHHIE 


Qáy có bà lá hằng 
four - leaf (four - leaved) clover 


4>: 1: 


the da guytte Ƒpuilies (J1 te tre 
nortt họnhnuzv 


la bên cạnh, (hnn lá nhỏ: 

kidey vetch (lady's finger, lady - 
finger) 

kidni ve? 


1 anthvitbte [Ta cutierdrre, ố tròie 
[HHở 


Củ đạu vàng, có ba lá họa vàng 
flower 
/đlao3 7 


Tạ đưut da LutnthviHrde 11 
Hua 


pod 

/pmM/ 

rt ĐÓ XP 

tua 

lucerne (tucern, purple medick) 
/ju: x«: nể 

la lưznhnm 


Có lình lăng 


10 


II 


1Š 


1? 


sainfoin (cock`s head, cockshead) 


#snfaIn/ 
ke sainƒnin ([ esparevtie (lì 
Cây hồng đậu thoa đỏ) 


bird's foot (bird - foot, bird`s foot 
trefoil) 


“ha:dz f3: 

là niài d msedi (m) 

Chăn chim 

corn spurrey (spurrey, spUuFry), a 
spurry (apurry} 

#ka:n/ 

la spergula, une eqryvophylưcáe 

Cò màng (họ cảm chướng) 


common comirey, one of the 
borage family (Boraginaceae) 


kpman/ 

la grandle cansonudle, ane borragindcée 
Gây thuộc họ vỏi voi 

flower (blossom) 

điaoa 7 


ta fleur de Ea grưndc consoude 
Hoa 


field bean (broad bean, tiek bean, 
horse bean) . 


/:1d bi:n/ 

la f#ue 

Cây đậu tầm 
pod 

/pnd/ 

ld g0use 

Quả 

yellow lupin 
?ƒelao lu:pin/ 

le lupin Jaite 
Đâu [Lupin 
common vetch 
kpman vetJ? 

Íd 0esce 

Loại cây đậu tằm 
chíck - pea 
/k pi! 

la gease 

Cây đậu huản lý, cây đậu thơm 


Fo0(er nlanis (F0rage †anS) 


§ây thúc ăn gia sứ 


FÁU 


2 


23 


sunflower 


/sAIflaua/ 

le taarnesol(L h6elotrope (mÌ) 

Cây hướng dưung 

mangold (mangelwurzel, mam- 
goldwurzel, feld mangel) 
/mœngaold/ 

la batterdue fOrragère 

Chủ cải đường thức ăn gia súc 
false oat (oat - graas) 


#fs:ls aut/ 


tauoine fŠÌeu&e (la fenasse, le ƒYgmen- 


tai) 

Cây yên mạch hoang, cò lùng cao 
spikelet 

fspaIkleU 

tápHietim 


Gié 
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24 


25 


26 


?7 


25 


meadow fescue grass, a fescue 


?medaœ/ 


tư f6tuqte đes prês (m), une Èfuqte 
Cả đuâi trâu 


coeck`s foot (cocksfoot} 


?knkz faU 

ta dactyle pelotonne 

Cỏ ngón 

1talian ryegrass : sim.: perennial 


ryegraas (English ryegrass) 
#tœhan Ralggq:s/ 

te ray - graøs 

Gỏ hìng 

mmeadow foxtail, a paniculate 
grass “ 

fmedaœ 

ke uưlpin, une gramináe 

Cỏ đuôi cáo 

greater burnet saxifrage 


/gReiU 
ta pữnprenetle 
Cây địa du 


Braeds øf [nu Tủ 


Breeds øf dang 


Các giông chú 


10 


bulldog 
#bolltnd/ 


Ít bouledugrae 


Chủ bun (một gióng chó nhỏ mặt 
ngắn! 


©aT, a FoSe - eaF 

đã â RôOZ tà 
Poretlle né are 

Tai rủ 

muzzle 

“mazVW 

lạ gueule (le mtuseqœd) 
Móm chủ 

nose 

nao 

]p nea (la muƒfT1e) 

Mũi 

foreleg 

?†5:iew 

le membre ứnt erieur tlg pa(te aoant) 
Chỉ trước. chân Lrước 
forepaw 

ffà:px/ 

le piecl (6rieur! 
Hản chân trười: 
hìnd leg 

;hannd lég/ 


To membre posterteur (la patte arrière} 
€hi sau, (chân sau) 


hind paw 

“hatnd p»:/ 

tụ pietl fhoatôriedrl 
Bản chân sau 
pug (pug dog) 
/pAw 

te carlin 


Chó púc (một giỗng chó làn, mặt 
ngắn) 


boxer 


/bnks2/ 


kè baxer 
Chó hóc xơ tmột gióng chó hàn) 
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1 


i2 


l3 


14 


1§ 


l6 


lừì 


1§ 


9 


20 


2 


withers 


/wtDas/ 
Ì# garrof 
uc u ứ vai 


tai, a đocked tai] 


/erl a dhkid teil/ 
lạ que (ẤM CŨ ĐỤC, HC 1c HP Co pin 
Đuái chó, đuối cụt 


collar 


“kola 7 
lo c0Èer đle chien (trì 
Dây buộc số chú 


Great Dane 


/gReit dũ:ns/ 
le dogue đanocứ 
Chó đôgg Đan mạch 


wire - haired fox terrier 


/'Wula heaRtd fnks teRI3/ 


ke fox - terrier(le ƒux a podl im) đực, le 
‡ax1 

Chó sàn cáo, chó sục cáo (chó có lông 
ngăn và mưưt} 


bull terrier 


đböi] teRla/ 

la buÏl - trrrier 

Chó hun để săn cáo 
Scottish terrier 


#'SkntIƒ teRt3/ 

Ê£ đi ĐPOSSH8 

Chú săn Ê cất 

Bedlington terrier 

ta berllingtan (la bedlingfou - 
Chó Hét lin tông 


Pekinese(pekingese, pekinese 
dog, pekingese dog) 


#p:kini:z/ 

te pékiaots 

Chó Bắc kinh 

spitz (poaoeranian) 


tot†rirrl 


1e grand spit2 (le louloul 
Chó Po mơ ran 

chow (chow - chow) 
/dao/ 

te cho! - chọi: 

Chú su (Trung quóc) 


Brepds 0Í (ieg 


2 


23 


14 


2% 


25 


29 


husky 


“haskứ 

fe ChípH C§QHÙNHH 

Chủ BL- KỈ - mù tiếng chó kéu xe 
lá cực! 


Afghan (Afghan hound) 


/&fgen 
le hhoriei niahan 
Chó sản thủ Ấp - ga - nÌ - xtăn 


greyhoundl (Am. grayhound), a 
Courser' 


/qRcihaond,a k» sứ 
lê grevhotHil, HH CÌIEH cOU(00F 
Chủ đua 


Alsatian (German sheepdog, Am. 
German shepherd), a police dog, 
watch đog, and guide dog 


#Ÿ` seI[n/ 

té berger dilemamd, an chien du tế 
(Ệu tán chiên tle are (ƒ) et lo 

com pitgn ie (ƒ) 

Chó bec giỏ Đức 


ft: ws tchaps! 

:ñ1u;z/ 

tra bahimes 

Môi sẻ 

Dobermann terrier 

lạ duburman 

Chủ sản Đã bec man 

dog's outfit 

/dngz ao 

ĐĐ HPCCOSRULPE ĐDOHĐ pho t2 
Các trang bị cán thiết cho chủ 
dog brush 

Jdug ĐkaJ/ 

tứ bronse ù chiến ra} 

Han chái lòng 

dog brush 

/dng bRAl/ 

t2trMe n 

Ban chải cứng 

lenad (dog leash, leash); for 
hunting : leash 

/1:d hAnuif 

lạ laissP 


Đáy buộc chủ 


29? 


Mi 


2 


3 


40 


4I 


tác giông chó 


muzzle 


maAz1/ 

lí tr xeltbe 

lần bịt môm -hó 

feeding bowl (dog bowl) 


/ñi:dtn bav/ 

Tứcuelte tì 

€thậu đựng thức ân (cho ch"! 
bone 


?bx›n/ 

toa tr 

Xương (thức ân của chó! 
Newfoundland dog 


Tẹ terre riưuno 


Chú te - nơ - vụ 

achnauzer 

Íp SẴltrdtMZEP 

Chó Xnô-dơ 

poodle ; sim and smailer : pygmy 
(pigmy) poodle 

#pu:d/ 

bá cariche (pus p(it ; Íe caniche HaÀN) 
Chú xủ 

St. Bernard (St. Bernard dog) 

tự saửnt - berndưdt 

Chó xanh học - nà 

cocker spaniel 

/'kbka sp&n|at/ 

tự coeber spdtriel 

Chú cúc Tày bản nha 

dachshund, a terrier 


/'d&ks họng, a tcR13⁄/ 


le teebel(basset) ứ poll (mà ras, lè 
basset dllendntt 


Cbó téc - ken, gi ng chú sản ở Đức, 
lông raL ngắn 
German pointer 


#d3s.man 'painnta 7 

tạ brage aÌlematndt 

Chó sản chỉ điểm của Đức 
English setter 


ughj `seta  ƒ 
le setter ttngiaix, từn chiến tỪƯarrôf (hi 
Cho sản lóng xủ của Anh 


Breeds øf d0g Các giống chú 


———__—————ễ--——.c--ễâ..................... 


42 trackhound 43 pointer, a trackhound 
/tRekhaond/ paina  atrkhaond/ 
ín braque ÍÐ paUer, ta chien đ'grrêt (tr) 
Chó sãn brae Chó săn chỉ điểm (chó săn khi thấy 


môi thì dùng đầu ra hiệu) 
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arse Ì 


- 
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orse l 


I-6 


7-25 


7-11 


equitution (high sehool ridïng, 
haute école) 


“€RWL` 121m 

[nam tƒY thự lịrHfe cedlei 
Thuật cười ngựa 

piaffe 

le pid/fre 

Thể đặm chân (Lại chỗ? 
walk 

?wa:/ 

đế p(EN 

'Thế hước đi 

passnge 

/psid4/ 

Âm pdssttyfe (le p(1S espdnol) 
"Thế vưut 

levade (pesade) 

ka lendritr (la pentuler 

The chôm hai chăn trước 
capriole 

lạ cabrinle 

Thế cắt thắn với 
courbette (curvet) 


dt noturletfe 
Thú nhảy ngưới lén 


harness 


“hu:nis/ 

tp hút ntx (Ất ldrtHdelermtenti 

Bà yên vương (xự thăng yên cng) 
briởlc 


“htr:Ì3/ 

ta brul‹ le filet, le briuđon 

Hồ cưng 

headstall (headpieece, halter) 
he sa; 

íÉe hradrndehernent dc f6le (ƒ1 

Sự tháng đây cương quanh đảu 
noseband 

/#nxsz biend/ 

it nrasetrole 


[lay mòn 


300 


Ngựa Ì 


cheek piece tcheek strap)} 
“T:k 'pI:x/ 

Ứ# manfant 

Dãy tháng dục má 
browband (front band) 
“hkuo b&nd/ 

tứ frontel 

lây thắng trên Lrán 
crownpiece 

“kkuon 'pis/ 

tt tÈttofe 

Đây thăng trên đầu 
throatlatch (throatlash) 
/8a2otlet[? 

ÈŒ SOI - glợc 

Đày thắng dưøi cổ 

curb chain 

Za:b tfetn/ 

Eq Kiaurmeffr 

Dây cằm, đây hảm thiệc 
cụcb bịt 

/ká:b `biƯ 

lự murs 

Hàm thiếc 


hasp (hook: of the hame (Am. 
drag hook) 


“hư'sp/ 

íp bourlrtequ dd atelle t1 

Khóa móc (để buộc vào vòng đúng: 
ngưa! 

pointed collar, a collar 
/pamtrd 'kpla 3 kbla ` 

fe cother 

Vòng cỗ 


trappings(side trappings) 


. #tR&pnniz 


Thưneinent (mì chú coter (la eueariiel 
Dây trang trí vòng có 

saddle - pad 

/#'s&d] ped/ 


la sellette (la (Íoggiere! 


Yên nhỏ 


18 


20 


la 


so 
~ 


ta 
. 


girth 
/⁄„:1/ 
Địt stx  PrHftitrre (lA sưng) 

Đai bụng 

backbund 

#bákh&nd/ 

Íụ nhi! 

[Dây nàng vàng ngực 

shaft cha¡n (pole cha¡n} 

/tu:ft tlain# 

tự che đức [học he 

[Jây tửA vào cảng xe 

pole 

/pawử 

tr tưướớ tát đưe ml 

Cang xe 

trace 

#txersỶ 

tự rat 

Can km, đầy kéo 

secand girth temergency gìrth) 
/Sokand g¿U/ 


đứt KHHYNH SON - nh ièpm 


Dây đái bang thứ 3 (đáy đái phụ! 
trace 
/eis/ 


lớ rat 


Cần Ren, đây kén 

reins tÂm, Ì?nesì 

“reTtnsi 

Tạ rên tư giun 

lấy v0 

breast harness 

#b&¿st hú:nIs/ 

đạn hunaateenuesnE tRe polttdll LHỊ! 
Việc huốc dạy thắng quanh ức ngựa 
blmrker (Am, hlinder, winker}) 
/hlmk 

toetHerm 


1; chỉ mát thưAfat 
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27 


2 


29 


- 
.. 


breast collar rìng 

/bwest knÍa Rin/ 

lạ chưinetto 

Đây xích nhủ ở ức 

breast collar (Dutch collar) 
fbRest kbla/ 

ke pottrrdil 

Ngực. ức 

fork 

đfa:k/ 

by lưng tÊH đđcsxgA đÌnC0g 

Đây cỗ tgằm 2 đây nhỏ tách rai 
neck strap 

#nck stzcp/ 

be 


to tu 


Lấy cốt trên cả 

saddle - pad 

/Sœd1 p«d/ 

tư mưaintelet 

Khúa đáy bụng 

loin strap 

#2 xứ 

tự surtlox 

Đây choảng lưng 

reins (rein, Am. line) 
2Reins/ 

tr rône (lứ e2 

lay cương 

crupper (crupper - strap) 
“kkapa 7 

lq cronwpiere 

Đây màng, khâu đuải 
trace 

#nei8 

lạ trau 

Cần kéo, dây kéo 

girth tbelly - band) 
/ưxz0/ 
El NONN  Penfrtffn 


lay bụng 


3? - 49 saddles 


ÂT - 44 stoeck saddle (Am. Wes¿ern saddle} 


37 


3 


40 


áI 


42 


4 


/sœdlz/ 
lss selles (ƒ) 
Yên ngựa 


#'stpk s&dƯ 

th selle de equalerie (fì tselle d“armes 
t0! 

Vân ky bình 

saddle seat 

/sedl sĩ:t/ 


le siờj£- 
Chỗ ngôi 
pommel horn (horn) 


pninl h3:n/ 


la ponunedu (LÍareon (m) quant) 
Ct yên trước 


cantle 


Ìe trousseqguin (ÙÍareon (m) qrrière) 
Cốt yên sau 
flap (Am. fender) 


#fIepi/ 

"e quartier 

Má yên ngựa 
bar 

/a: ƒ 

tư mateÌassure 
Đệm yên ngựa 
stirrup leather 


#stRiRap 'leÖa  / 
Eátritiôre fƒ) 

Dây treo bản đạp 
stirrup (stirrup íron) 
#stRiRap/ 


'6trier (mủ 
Hàn đạp 


blanket 
blepkiU 


ta (Owterture đe selle (ƒ! 
Tắm lút yên 


4Š - 42 English saddle (cavalry saddie) 


45 


/ingt[ sadl/ 
lư selle angglaise (seile clc cho ae (ƒ)) 
Yên ngựa theo kiêu Anh 


seat 
/sI:U 


lp sim 
Cho ngôi 


46 


47 


5U - 51 


bD 
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cantie 

le porunedu 

Cốt yên trước 
fiap 

filep/ 

‡e quaritier 

má yên 

roll (knee roll) 


` 
/Ra0U 


le ftux quaritter 

Đệm tì gối 

pad 

(ped/ 

le troussequin 

Đệm yêu (phía sau) 

spurs 

Ísna:z/ 

las éperons (m} 

Đánh thúc ngựa 

box spur (screwed jack sput) 
/bpks spa:  / 

Láperon (mì à la chennliòre 
Đánh thúc ngựa có ngảm 
strapped jack spur 
/stRaepid d3zk sp3s: 7 
táperon (m) à lự cheodlière 


Đánh thúc ngựa đành cho nử ky sĩ 
(cưa cột săn vào giây) 


curb bịt 

/ka:h bịƯ 

Ìe murs 

Hàm thiếc ngựa 

gag bít (gag} 

/qeq brt/ 

1ø mars đe furre (j) 

Hàm thiếc loại bị! luôn ruöm 
currycorab 

kaRl kaom/ 

tátrite (0 

Bản chải cúng (chải lông ngựa) 


horse brush(body brush, dandy 
brush) 


“hasbaaAJf 
ba brosse đe pan sược (nrì 
Hản chải mẻm(kỷ cọ hụng ngựa) 


Harse lÏ T12 


lạ r Ề NG + LG 
39 sô & ¿ À «2 
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Harse lÍ 


L-ÄÑ poïints of the horse 


1T 


#exmbx av đa ha; s/ 

la morpthologte du chư cg} 
Hình thai học ngựa 
head (horse's head) 
thed/ 

Tại tefr 1Í tôÐt dỦu ch (đt 
Đán ngựa 

car 

/ñaji 

kươnth/) 

Tại 

forelock 

1a:Ink/ 

lê trngmf 

Túm lòng trước tran! 
forehead 

£#taihend/ 

hè froil 

Tran 

cv 

LẴM 

THỨ thị! 

Mắt 

Tface 

DIUNG 

lê đưn 

Mại 

nose 

max 

bé rằng roảm 

Phản mat HỆ tai đến mũi 
nosttil 

#nmsteal# 


lạt tư nh 


]ñ mui 
upper lìp 
Anh — đhn/ 


tự HHƯỚớY SHHéPHrhfrt 


Múi trên 
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10 


mnouth 


/maoö/ 

tự boucbhe 

Miếng 

wunderlip (lower lip) 
“Anda`hip/ 

tự lờrp tHÍUPipur® 
Môi dưới 

lower jaw 

/laoa địa:/ 

1a ginache 

Hảm dưối 

crest (neek) 

fkkcsƯ 

r ntugue 

Qiáy 

tmeane (horse's mane) 
#mein/ 

ít Crintere 

Hởm ngựa 

ằẲrest (horse's crest) 
fkRcsƯ 

Laneolure (Ệt 

cả nga tphản trên! 
le còn 

Cổ ngựa 


Lhroat í Âm. throatlatch, 
thoatlash) 


/#Ù&kaoU 

Eq priyt 

thimg hàng, yết hau 
withers 

(wiÔa/ 


Í* gưtrớt 


1ì vai 


I§- 27 farehanad 


/fa:ihiendỷ 
lò nhôm r£ HH PiÊM? 
Chỉ †rtftec, chân trước 


shoulder 


x22 
f Gpetule tí: 
Vai 


2 


2 


H‹ 


z3 


breats 
Ép pftrieril 
Nựưực, 4 
«ibow 
!hay/ 
ke cnudie 
thhnØr chân 
Xuarearm 
fararW - bras (ml 
Căng chân trước 
- 1Á forefoot 
“+ pU 
lò n‡e(Ễ tiÊb; túc 
£*hân trước 
#miem “trợ: this. werÌst) 
_- 
ứr yenou 
Trầu gấi 
csianon 
?#È%x:nan/ 
le chon. 
Ông chất: 
tlock 
#tsduk/ 
*e boulet 
Mắt cá chân 
pmastern 
pastan / 
¡THIẾU OP 
Cả chấn 
hon£ 
° 
sàn Đesl tác se SoF) 
hàn chân (máng guấc) 
chestnt (castor), a callosity 
/#snat a k`Ìnsat/ 
tự củ g?ơ tạng, tán dụrillon 
Cục chai ở chân ngựa 
spur vein 
/spa: — velIn/ 


tự teine thordeique exferne 
Tình mạch ngực ngoại biên 
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fbek/, 
‡z dos 


Lưng ngựa 

loins (lumbar regiom) 
flam/ 

les reins 

Vùng thất hmg ngựa 
€roup (rump, crupper} 
“kxu:p/ 

Ïq croupe 

Mông 

híp 

;hp/ 

la hanehe 

Háng 


33- 37 hnind leg 


thatnd leg? 
la mermbre postêrieur 
Chi sau, chân sau 


stifle (stifle joint) 
/statfU 

Ìe graaset 

Phần khớp đùi (chân sau) 
root (đock)of the tai! 
“xu: 

tFattache (ƒ) de la queue 
Gốc đuôi 

haunch 

“ha:nt/ 

la cưisee 

Rắp đủi 

gaskin 

/geskin/ 

la Jambe 

Chân 

hock 

“hnk/ 

ke ;arret (la pointe đụ jarret) 
Khuÿu chân sau 


Horse lÌ Ngựa II 


3 
Sử va 42 canter (hand gallop) 
- #k£nt/ 
Œ qucue 
Đuôi te gaÏop 
49 - 44 gains of the horse Phi nước đại 
/genn¿ 2v ỗa hài x/ 43 - 44 fu\ gallop 


les qlnrea (Ƒ} /i0l glap/ 
Các kiêu đi của ngựa : 


lò grand galop 
49 walk : ¬ 
Phi nhanh nước đại 
/'wa:k/ 
43 full gallop at the moment of 
lạ paa 


descent on the two forefeet 


Đi bước một /fplu lap at Âa ` maoamantL DV sÏ¡`sent 


ơn ổa tu: fx:ÖšƯ 
40 pace _ 
le poser de§ GHCTieura (THÍ 
/meist Nước phi đặt 2 chán trước xuống 
tamble tì! 


Đi nứa. kiệu 44 full gallop at the morment when 
4I tiết allfour feet are off the ground 
lul g&lap at Õa m: en 3: Ê^z 
lĩnh đi lap at ña maomant Wen 3:Í°Ÿ^:z 
le troi fi*L0: p[ Ôa gRaond/ 
Chạy nước kiệu la pôriodke tlc xưapengiun (ẾI 


Cất cả 4 vú 
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Iomesiir Animals T3 


———-—————ễ--ễễ— —..s.ooSÖ- 


1-2 


Abbreviations : (m) m malÌe : c. = 
castrated : f. = famale : y. = young 


fa,bni:vtc[n/ 


Abreiddtions : mì. = môÌe : ch. = 
thatr¿ : ƒ = femde :p. = le netit 


Viết tắt tiếng Anh : m= đực :c = 
hị thiển:f= — cái:y = còn non 
Viết tắt tiếng Pháp : m = đực :ch= 


hị thiển : f = 
cattie 


*keu/ 
le grúus bêtratd 


cái : p =còn nan 


Giia súc lớn 

cow, a bovine animal, a horned 
animai, a ruininant : m. buÌl : c. 
0x : Ý. cow : y. calf 

Táo a baovarn :eniml a hà:nđ nrml 2 
Ru:mmnant/ 

& butiné, ane bồfe t curnee (, in rưmk~ 
nan( :m, le taureadu ; ch. le boeuƒ ; Ƒ 
kœ tạche ; Ð. le tredu 

Loại bỏ có sửng, thuộc họ nhai lại : 
con bỏ mộng, con hò thiến, bö cái, bê 
horse : m, stallion ; c, gelding ; (Ð 
mre ; y. foal 

tha:x/ 

kẻ chang ; m. Lótadlon (mì (chepal 


entier! ' ch. te hungre , ƒ. la jumeni ; p. 


le poulain (la poul:che) 

Con ngựa, ngựa giống, ngựa thiến, 
TIBUA cái, ngựa con 

donkey 


#dpnki 

Èane trn!. Ƒ Ù âmesse (ƒ) 
Con lừa đực, con lửa cái 
pack saddle (carrying saddle) 
te bắt 

Yên thỏ 

pack (load) 

/pek/ 

La chưrg—e 

Đồ vật chuyên chở 
tufted tai) 

“aftid tetU 


Öq quete 
Đuôi 


7 
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8la súc 


tuft 


ftAfUƯ 

la toufƒs de crins (mì 

Nhúm lông đuôi 

mule, a crossbetween a male 
donkey and a mare 


/mju:l kwbitwi:n 2 met| donki nd 2 
mea/ 


le murtet (le croisernent dan âne et 
thun jtirmen?) 


Con la (phối giống giữa lửa và ngựa 
cái) 

pig, a cloven - hoofed animail ; m. 
boar ; f, sow ; y. piglet 


fpg 2 klson/ 


le cochon, le pore, ta suidé 
artiodqctyle : m, le terrat :Ƒ la truie ; 
p. le goret (le porcolet, Íe cochon cỉc 
kait (m)) 


Con heo (con lợn), động vật ốc chắn 
: con heo nọc (heo đực để giảng), con 
heo nái, heo con (heo sữa) 

pig'» anout (snout) 

#pigz snaot 

ta groin 

Môm heo 

pis'e ear 

/piqz ta/ 

toredte Ƒ 

Tai heo k 

curly tail 

#®ka:l tett / 

la queue en từre - botu+rRon (mì 

Đuôi heo (xuấn) 

shoep ; m. ram ; c. wether : f. ewe 
: y lamb ` 

frp/ 

le mouton : m. le bềler : ch. le mouton 
;m. ;É. la brebis ;p. ugneqau m 


Cửu, con chiên đực, con cửu thiến, 
con cửu cái, cửu con 


goat 
ÍgaoU 


la chèure : m. Íe bouc : p. le cheuredu, 
la cheorette 


Con đê : con đẻ đực, đê con 


Deitestic animals 


1§ 


goat's beard 


/qaots biad/ 

tu barbiche 

Hàm râu 

dog, a Leonberger :m. dog ; £, 
bịtch : y. pụp (puppy, wheÌp) 

le chien, nh chiên đe berger (m) (ƒf]la 
chieruie ; p. le cliot 

Con chú, chó chăn cửu, chó cái, chó 
còn 


cat, an Angora cat (Persian ca£) : 
m. tom (tom cat) 


tư 


le chat, na chat qugord ; mì lê matou + 


ƒtla chatte ; p. le chưfon 
Con trên, mèo đực, mèo cái, mẻo con 


18 - 36 small domestic animals 


“mail dào mestIk nimlz 
ba basae - fONHF 

Gia cằm, gia gúc nhỏ 
rabbit ; m. buck : f. đoe 


”R=btƯ 


te lapin : m. le bouguin :£. la lapine ; 
p le lapereau 


on thỏ, thủ đực, thỏ cái, thỏ con 


19 - 3 poultry (đomestic fowl) 


#'paoltet/ 
*ư tutMitla 
tả vịL 


19 - 26 chicken 


20 


21 


/#quan/ 

le poulet 

Gà tư 

hen 

“hèen/ 

tqœ powula 

(iả mái 

crop (craw} 
fkknp 

ke prhot 

Diễu gà 
cock (Âm. rooster) : c. oapon 
“nk/ 


lá cùng c nh. le ch pơn 
Qiả trồng, gà thiên 


2 


23 


25 


2% 


ri 


2 


29 


30 


31 
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cockscomhb (comb, crest) 


/kpkskaon/ 

la crête 

Mào gà 

lap 

/liep/ 

Eoreillon (mì 

Lễ tai 

watde (gil, dewlap) 
wot/ 

k¿ barbtllon 

Yếm gả 

falcate (falcated) tail 
/fœIkctV 

tes (auctiies (ƒ) tỉ: Eœ queue 
Lông đuôi 

spur 

ispa/ 

Lergot fm? 

Cưa gà 

guinea fowl 

⁄gini faol/ 

la pintadt; n. le pi†ttddedit 
con gà sao, gà Nhật 


turkey : m. turkey cock (gobbler) 
: (0 turkey hen 


ta:kứ 
te dìndon :ƒ. la dinde : p. le dindon- 


nedu 

Con gả tây 

fan tail 

/fen teil/ 

Ìa roue 

Đuôi xòe 

peacock 

?'pi:knk/ 

le paon : ƒ. bi: paonne 
Con công 
peacock's feather 
/pikpks fels/ 

ta phưne tỈe paon: (m) 
Lãng công 


Domtesilc animals 


eye (ocelÌus) “4 
“ú/ 

[uy sụt 3§ 
Đóm trêu làng công 

PÌgeon ; m, cock pigeon 

đt nho ;(Ƒ1 Đ0 pitnonine ¡ Ụ, Íe phgeon‹ 46 


trertit 


(tan họ căn, bố cầu cái, bộ cầu non 
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Eoose : mì, gander ; y. gosling 
?qu:x/ 

ni còn, đế CƯ Dung (8i 

Con ngàng, ngàng đực. ngàng còn 
duck : m. drake : y. duckling 
/dAk/ 

le cangrd : [.lq cứng : p. le caneton 
an vịt, vịt cái, vịt con 


'wed (pabnations)of webbed foot 
(palmate foot) 


la pdtnHitc 
Màng chản 


Pouliry Farming (Poultry Keeping), Eg Praturtinn Tủ 
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Panltry Fsrmning (Pøultry keepin0)egg productlop 


Trại gả, sự sản xuất trứng 


Ko Ö„-.4.................... 
1-27. poultry farming (intensive poul- 


try management) 

?'paoliei "fg:mnyW 

t'áletdge (m) qoicofe 

Trại gà cũng nghiệp. 

straw yard (strawed yard) systom 
/stRa: ja:3/ 

£'2k#ecuge (ml sư litkze (ƒ? 

Hệ thông nên chuồng trải rơom 


Tolid unit for gro ong #tock (chịch 
unit) 


/faold)u:ar 

E8 ĐỊ9MSAIHEFE 

Sản nuột gả enn 
chiek 

“tt 

#2 pUHsNi 

Giả con 

brooder (hover) 
#bku:d3/ 

tálenpuae (f1 artificielle 
Đèn úm gà con 
adjustable feeding trough 
?a`đaAstabl 'fi:dtn tanf/ 
Ñq[ HHUNgöïPE 

Máng an 

pullet fold anìt 
Ppolit faold °Ju:n 

lẻ poubailler dd 6 lepdge (mì) 
Nàn nuủi gả giả 
drinkiny ctrough 
“gi c¡ tpá/ 
TahranuoiP [it 

Máng dũng nước 
water pipe 

fwnda taipf 

bú Hưvaen cỪegu (J1 

Ông dan nước 

litter 

“ta 

1a HtUere 

lứp rơm phù sản 


3412 


9 


10 


pullet 
?pohư 

la poulet 
Gã giỏ 
ventilator 
?ventilerta/ 


le uentilateu‹ 
Quạt thông gíu 


TÍ - l7 broiler rearing (rcring 4? 


11 


12 


13 


14 


1Š 


16 


LH 


broiler chíekews' 

/'bmnalla ` Riakty£ 

FãÌepage im) đe 0Â: tứ, 
Nuôi gà thịt 

chicken run (Am. fowl ru Ì 
tIkin Ran/ 

le poulatllar 

Ñản nuôi gả thịL 

broiler chicken (broiler) 
bgarla 'tƒtkin/ 

ke poutet (la pouletie) 

Gả thịt 

mechanical feeder (aelf - feeder, 
feed dispenser) 

mi `kemkl 'fi:đ3/ 


la mangeotre (tưt0imdfti 

Hệ thống cung vấp thức ăn tự động 
chain 

/“tJein/ 

ta chưtye cam entetton (ÿÌ 

Dây chuyển (cắp thức ăn) 

feed supply pipe 

#f:d sa'plai patp/ 

ta goulofte tÈaÌirtienidrion (01 

Ống cấp thức ăn 


mechanieal drinkìng howl 
(mechanical drinker) 


/mi'kentkl "đgtydrn tac 
Èabreuboir (m2 tuiuatiqe» 
Máng cấp nước uông tự đôn; 
ventilator 


ventlleita/ 
le uentiÌateur 
Quạt thông gió 


Peulitry Farming (Pouftry keepiitg)e0g pr0duclion 


Trại gà. sự sản xuất trúng 


—————-— ——_—_ Ốc 


I8 


19 


20 


21 


2 


là 
" 


ke 
¬. 


4 


battery aystem (cage system) 
“ h&nkI `sIstam/ 

Íq badttrin tÍt howfe Ì 

Hệ thông các ngàn chuồng 
battecy (laying battey) 
/#hb&(kl/ 

t tr ÄM120710470 

[lấy chung 

tiered cage (battery cage, 
stepped cagøc) 

# tarRt kerls/ 
lạt cu lr 


Lấy cuông đười 
feeding trough, 


#i:din twnữ 
tr Hyeut£n 


Mang thức ăn 


sgự collection by conveyor 


#c ka`lekjn bu kan veia/ 


lạt bantle Truttguortrtdxe tần ròcolte (0 
tẪA tHSƒX đơn} 


Thu pảm trưng bằng bảng Lải 
meechanical feeding ard dưnging 


(manure removal, droppings 
removalì 


ñmÈ kimIRT `f:din nd ` đAnnV 


ẤP xyxC tim tOmdtttgứe tÝ HH nhntat- 
tiờn (úì € dÍ enlehetend ri dị th, ae: 
tin 1 

Hệ thong tự động cùng cáp thức ân 
và thu đạn phần 


rapid feeding system for battery 
feeding (mechanical feeder) 


g&pid `ñ:đm ˆxistam Êx: "hàtagi 


`1:duW 


Thun thon (Ƒ1 nhlomttigae podur lự 
bếtfptre 


Hệ thông cụng ráp nhanh thức ăn 
chủ từng ngắn chuông 
feed hopper 


/ñ:d "hnpa/ 
tự xo 


Phêu cáp thức an 


3l3 


25 


26 


29 


32 


~ 
~ 


endless - cha¡n feed eanveyor 
(chain feeder) 


#endlis t[etn fi:d kan veta/ 


La ban? LRHNGOrfeuae 
tÍ qÑ.meNtation (ƒ) dđếx tt(E1jpoOätres (ƒ) 


Hàng tải và tần cung cập thic ăn 
water pipe (liquid feed pipe) 
fWä¡!a paip/ 

Ealimentrdion (Ù en nạn đì 

Ông cáp nước: 

dunging chain (dunging 
eonveyor) 


“đánh t[em/ 


ai banife trưnxportEuse cÍ hlệnEment 
(rn! đe đéjectona (f1 


Bảng tải thái phản 


[cabinet type] setting and 
hatching machine 


 kzbinit táip `setn #nd “han 
`malh:n/ 


TL arrmotre (f1 đ imeubafian (ƒ} et 
cFôclosion tƒ: 


Máy xếp và ấp trứng (kiểu huỗng) 


venfilation drum [for the setting 
compartment] 


#ventletIn RAm Í^: ða `seÙI) 
kampd:tman/ 


tế tentiateur cần En chtmbrre 
Jncubution ( 


Trắng quay (để xếp trứng) 
hatching eompartment (hatcher) 
“h&tJnmn km `pa:tmanƯ 

túclosotr trà) 

Huảng áp trứnh 

metal trolley for hatching trays 
#metl `tRb]i fa `8zc1[in teetz/ 

bự chao dẫn mềte ni) part 

Xe kim loại chờ các khay trứng ấp 
hatching tray 

“htIn the 

ÊÐ CAKiPP (1 GEHẦN [0N) 

Khay trứng ấp 

ventilation drum motor 
yentilei[n dkAm `maeIz+/ 


Ẩm mưOteur củu centilateur 
Động củ của trắng quay 


Poattry Farming (Poultry Keepin0)egg 0f8duiETlon 


34-53 cgg produetion 


34 


3 


3% 


3 


40 


4] 


/©q pRo dAk[n/ 
lqœ prodaction doeufls (m) 
Sư sản xuất trứng 


egg collection systern (egg 
collectiơn) 


-!eq ka` lek[n ”sixtam/ 


Tớ svstème de rúrolte (ƒ đes oenfS (0m) 
Hệ thông gum Lrứng 
multi - tier transport 


mAltitia "tenspbU 
ta bandie transporteuse 
Băng tải tnhiều đoạn) 


eollection by pivoted fingers 
fka`lek[n bái "pivatid "ñngaZ 

1a table de calibroyge (mÌ 

Gom trứng hằng các chất gạt 
drive motor 

/dgaáiv `maota/ 

lờ moteur con tratnemeRt (m}) 
Đáng œứ truyền đông 

sorting machine 


sa: mai [i:nf 

la trieist 

Máy xép và áp trứng (kiểu buồng), 
máy xếp lựa Lrứng 

conveyor trolley 


#kan'vei2 `tRDÌ 
le chúrLot de tranxport (m) 
Hộp xếp hãng tài 


fluorescent screen 
Ha: Resnt skRi:n/ 


Lễcran (ntl đập nHrd#c (mì) 

Màn soi huỳnh quang 

suetion apparatus (suetion box) 
for transporting egøs 

?sakfn „p2 Reltas/ 


lợ systbrne de trưnsporting (m1 d 
dùpressian (ñ 


Thiết bị hút để chuyển trứng 


42 


45 


46 


47 


48 


49-51 


49 


sứ 


ñI 
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Trại gà, sự sản xuất trúng 


shelf for empty and full egg boxes 


/[eW fe 'emptr #nd fal eg "b0kst2/ 


átagère (ƒ nour les pÌateaxux (m} à 
oeufs (mì) pÏeins ou pùÌea 


Nắp cho các hộp đã đầy trứng hoặc 
chưa có trứng 


egg weighers 
feq 'wclaz/ 

la pesbe 

Bản cân trứng 
grading 
/#'gRcHIH 

la calibrdge 
Phán Iaại trứng 
egg box 

¿ca bDks/ 


le pÌateau à oeufs (mì 
Hộp trứng 


fully automatic egg - packing 
machine 


#a:ta'metk/ 

tembdalieuse (f) qutomgtiqtte 
Máy đóng gói trứng tự động 
radioscope box 
tinstuliation (ƒ) (ầe mirage (m) 
Hộp soi trứng 

radioscope table 

Bản soi trứng 

Teeder 

n8:aa/ 


le systàme d'alnentGNOIL t| 
Hệ thông nạp Lrứng 


suction trannsporter 
#sakƒn teen ”spa:taf 

le transporteur œ dệpreseion (ƒ 
Bộ chuyển trứng kiểu hút 
vacuum line 

vœkjoam laIn/ 

lỡ tuyat soipEe à pide (mì 
h 

Ông chân không 

supplÌy tabÌe 

/sa` plar `teibƯ 

la tabla d'alimentation (ƒ! 
Bản cung cắp trứng 


Poultry Farming (Pouftry keeping)egg production 


kJ4 


3 


$5 


$6 


kH 
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0 


automatic counting and grading 


# >ta'meœtik "kaönttn £nd ` gRecdit 
ba trieuae - cqlibreuse tưtQtWrdiirrae 
Đếm và phân luaại trứng tự động 
packing box disnenser 

?pekm bpks đi'sbensa/ 

ke datribidteier típ boites(f) 

Phân phôi các hộp đồng gói 

leg ring 

/leq &trự 

tt bượng 

Vòng khoen chân 

wing tally (identification taNy) 
win 'teÄ/ 

ÌH nHaae đai 

Thẻ đánh dấu 

bantam 

bxntam/ 

È“ pOHE& ngững 

Con gá đẻ 

laying hen 

#letn hen/ 

đt pattl£t ponrletse 

Già mái 


hen's egg (egg) 


'“heẹnZ cự/ 


Tuenj trú dấp podde (1 

"Trứng gá 

eggshell, an egg integument 
/#egleL. an eu In tegjomanU 


tạ rondHfe, Etmelopbe 1/1 đe T?iêuƑ(m} 


Và trứng 

shell merabrane 

f[e]l `membaetn/ 

lạ mưmeBhỀ re tootillare 
Màng vỏ 


61 


62 


64 


65 


6b 


67 


2 
cn 


Trại gà, sự sản xuất trứng 


air apace 


eo SDeIs/ 
ta chambre à aịr (m! 


Túi khí 

white [of the egg] (albnmen) 
/want 4v ðÌ: cạ/ 

Ea blane đe Ì oeuf tra! (Ì'albumen mù 
Lòng trắng trứng 

chalaza (Am. treadle) 
#taleize/ 

tự chalaze 

Cuống noïn 

vitelline mernbrane (yolk sac) 
#vtelin `membgein/ 

In membrane cietlne 

Màng noãn hoàng 


blastodisc (germinal dise, cock's 
tread, cock's treadle} 


blstaod disk/ 

te blastoderime 

Đĩa phúi 

germinal vesic]e 

d3a:mm] "vesikl¿ 

la cicatricude (le dũxgte gemurnatf) 
Mắm phôi 

white 

/watW 


te blastocoele (la cqŒLite cầo 3⁄4 manda- 
tion tƒ)) 


Cuống phôi chấe phôi: 
yolk 

fiaok/ 

la jaune (le nidÌusi 
Lòng đỏ 


T5 


Rearing (Am. Ralsing) øf LivestoCk ' 


' 


2 | 27 
L/,+42 
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Reacing (Am. Raising) øf Livest0k 


Chăn nuôi gia súc 
——_————.—_ 
| stable l3 hay 

xtethlý “he1 
Lứcuric0} + foùt. 
Chung gia súc Gỗ 
2 horse stall (stall, horse box, box) 14 dairy eow shed 
Hát tnP , ?dearr kao fed/ 
fdtle 1Íe Đuayl. : 
° bá Hệ hak LádabInfXle cúches(J]Ïlaitterea, 
Ngăn chuông ngựa Chuông, trai hỏ sửa 
4 feeding passage tt § Rui HÔNGe 
#H:dm ` paxidự -Ílh. tether 
lạ cantuir tha nữcưatTon(} ?teồa/ 
Lai đi vì ăn, thattachef) 
4 pony Dây đắt súc vật 
“paonH l§ chain 
le puäv ñ[ern 
Ngia còn, ngựa nón. tœ thưnne. 
b bars nh: H: 
leo barrss() Hãy xidi 
Gác chân song ngắn â l6 rail 
ñ litter #retl/ 
/lnlx/ tự bar?e đe fixation(} 
lăŠ ï : Thanh ngàng treo đây xích 
{† Ltft0e?t'. 
Rơm. cà khô I7 dairy cow (milch-cow, milker) 
7 bale of straw #deart kuo/ 
dứt com 0m tỆch © com, HH keri, 
“hết ñv stra/ Hẻ s3 
bự bar de paitl-) nhện 
Hồ cũ 1§ udder 
LÙ ceiling light /adaf 
Sàn bè tàu, 
#sI:]In Ì š 
TH Hầu vú hỏ sửa 
tự lưcadứna. 
Đẻn tran 19 teat 
9 sheep pen “:Ư 
: ta trayon (la ?ette). 
tp nen Núm vú 
fq hengerir, 
Sản nhút cửu 2 manure gutter 
1U mother sheep tewe) /m> njoa "gAta/ 
Pmada lï:p/ lạt rhgoÌe à fUniicrữn} 
AC -Í 
¿Si p Rãnh thoát phản 
b ỦM 
T Sử 21 manure removal by sliding bars 
/lam/ /ma'njoa tl`mu:v[ bạt `siadig ba: 
th án les bdtrexfXi ôndqcuation( tui fuumiter. 
Ẫ Nưt( (4) ˆ & 
Kho ket Phân được đi chuyên bằng thanh 
Cửu con trượt 
12 double hay rack ? short standing 


dAhl he r&k/ 
con hÌn hay racb 
(riá chứa có khó 
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/f:UsuendinW 
lít sứtle courfe 
Ving nước 


Reacing (âm. Raising) øf Livestuck 


33 


sẻ 
tì 


FẦU 


lời 


29 


M' 


tà 


milking parlour (Am. parlor), a 
herringbone parlour 


Z#mlktmm `pu:l3/ 

tụ saffe do trai) 
Phòng vắt sửa 
working passage 
2w4;km pwesid 

bị con loớr tấn serricrfr) 
trôi chỉ để lám việc 
mmi]ker (Am. miìkman) 
#milka 

le cacher. 

TTlut vài xửa hò 

tent cúp cluster 

đún kàji `khAst 

kế fdtsrndtf HrrAyrr. 
lung cụ kẹp núm vú đề vắt sửa 
milk pipe 

/mI1k paip/ 

Ío tuayuttr œ tatữn) 

Ông dẫn sửa 

air line 

ca liut/ 

le tube dau (mà 

Ông đần khúng khí 
vacuum lìne 
#ve&kioam luin/ 


lẻ tuyen da củẩo th! (le Hye de 
nhisgftoh (ƒÚ 


Ong chắn không 
teat cụp 
/:tkaAp/ 

le gahbelet LrayeUT. 


Đầu xửa. bình kẹp núm vú và đựng, 
xửa 


window 


/#windao/ 

đứt jatbgye (le tiseier) 

Cửa ra sửa. 

pulsator 

1à coHerteur - pưxateur, 
[Dụng cụ đo nhịp vất sửa. 
release phase 

Zr1iiä fe1z2 

la phúsc rất repos0n) 

Pha xả 


318% 


©hăn nuôi gia súc 


squeeze phase 

/skwl:z te1z/ 

ta phúse đe reposfn) 

Pha nén ép 

pigsty (Am. pigpen, hoepen) 

J pigstal/ 

€Thuông heo 

pen for young pigs 

/pen fa: ]An pigz/ 

Chuống chủ heo đang lớn theo lứa), 
feeding trough 

“tfi:dm trpữ 

lŒ tHNgp07t, 

Máng ăn 

partition 

“ma: `tr[n/ 

te baa - Ƒiane 

Thường, vách ngân chia các chuông 
piø. a young pig 


fpiq 3 jAn) pH 
Heo. 


farrowing and store pen 
#f#raom nd si; pen/ 

lạ toạe de rise)bds. 

Chung heo đẻ và nhất heo con 
sow 


/sao/ 
Ì 4 [FHLE, 
Heu mẹ 


piglet (Am. shoat, shote) (sow pig 
for first 8 weeks|} 


pighƯ 


te poreelet [le eonchon tlo laït jasgu Œ 
& sem dines f1, 


Heo sửa, heo lon) (khoảng 8 tuần 
đầu) 
farrowing xails 


'feraonn reiL/ 
tea barres de mise( bás. 
Thanh nẹp ngăn heo mẹ vá heo con, 


liquid manure channeÌ 
#hÙkwnd ma ˆnjö2 'tƒ£nl/ 
ta rigoie ä parimbrA 


Rãnh thaát phân lỏng. 


Dalty - F 


: 
¿ 


< S>—w 
mg; 
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Dairy 


—————-————————_ễ——— 


1-48 


tờ 


Vái 


đairy tđairy pÏlant) 

# đear 

Ea Eadterie 

Nhà máy chế hiện hứ sửa 
milk reception 


/mIlk rì sepin/ 

la rêretion tên Taat 
Nhàn xi: 

milh tanker 


tk `bcnk3ý 


+ e cáo tÊn Í@11m) 


Xú hồn chỉ sửa 
rxaw milk pumj? 


#r*: na1lÉ pAmpf 


tự prunttin E101) ru. 
Máy hưm sửa the chữa tình chế} 


flowmeter, an oœval (elHpticaÙ 
ear meter 


/xš mị:L3/ 

1é débitietfe, túi nompeur g trates(fÌ 
capdtttra. : 

Lụng tụ đu lưu lượng 

raw milk storage tank 


/#r: mì | st0;rtđá Genk/ 
bự cute: d ng UH}eru, 


Đề chưa sỨa nguyên liệu !chưa tỉnh 
che 


gưuge lLÀm. gage! 

#qctl# 

Eindirdtrur()ib từ neU ta 
Đẳng hà đu 

càntral control toom 
“sentral kan trao] ruïm/ 

ta sale co commiunte(f) 
Phùng điều khiến trung tâm 
chart of the dairy 

'[a:t 0v Ôa 'đearL/ 

le tbledaM synoplig te. 

Sơ đố nhà máy chế biến sữa. 
low chart (flow diagram} 
/ao tlu:1/ 

dự selitnit [ND nail 


Biểu để các bước ch biến. 


10 


l4 


15 


1% 


li 


18 


19 
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Chê biên sữa 


storage tanh gauges (Am. gages) 
Pstm;r6l$ benk geid4122 


la thưlicatrur sống thc Hình 0H)fềs 
eres(} 


Đêng hỗ đo lượng sửa trong bẻ chứa 
control panel 

#kan trao | "nen 

tạ phpttre cha com máittef} 

lăng điều khiên 

milk processing area 

/mIÌk pra xesif] 'earta/ 
Eínstaltetion(fde traitemvHin) 
Khu vực chế biên sửa 

sterilizer (hornnogenizer) 
#'steralatz 

te xfteriisatrar ( huoniugerttisdtrnur n2, 
Máy khử trủng 

milk heatet ; sim. : cream heater 
#milk ti:ta : : krim `hịí:L 

p pdasteturisdfe@ 

Bộ phân đất nóng (hàm nóng) sữa 
cream separator 

/kri:m ˆseparclt 

Eácrớmetse( 

Máy phân ly kem (tì sửa 

fresh mìÌk tanks 

/re{ mì lk tenks¿ 

Eạs cụnes Út trút Ứm)ftais. 

linh chứa nửa tươi 

tanb for sterilized milk 

#tenk fa: 'xterelarz milk/ 

Tự cụt à fatt(m)xf6rtttsớ, 

Hình đựng sửa đã khử trủng 
skim milk (skimmed milk) tank 
/skmm ñnk trepký 

lạ củte tt tk (HÀ lcremb. 

Hình chứa xưa đã lấy kem 
buttermilkt tank 

batamIlk tetIký 

lá cune œ habewurrefn) 

Bình chứa sửa (đá tách hớ'). 
cœream tank 

/kri:m t&nk/ 

lạ cune à crèm(f) 

Bình chứa kem (tách tử sửa! 


Bairy 


thê biên sữa 


2 


L4 
. 


Fˆ) 


28 


fresh mílk filling and packing 
plant 


/#rel mị|K `fẦẪm send "pxkim pÌu:nữ 


Linstaution(fXke cụnition nemen tựu) 
[LH /17///01/11121(0/)) 


Dãy chuyên rất và đứng gói sữa tươi 
filling machine for milk cartons ; 
sgim.: miÌk tub filler 

#1iltn man f3: milk `ka:tanzZ/ 


Tứ tưới bình đÍp rò phixxnge@n xế 
cárton ÔH)tdtn l1 tr 


Máy rót và đóng grúi sửa 
míilk carton 
/mIIR "kúu:tan/ 


đứt carton tức faitÂn) tứ briqut cứn lút 
Hi 


Húp giấy đựng xửa 
conveyor belt (conveyoF) 
Hè Hư NgHorfttir, 

Hang chuyền 
shrink-sealing machine 
/[tI\k - `s:l0 m3`:n/ 


lạ tracbine từ thhhtHqgp(tồ Haus /1m 
m)rrtrartutie, 


Máy đúng tgắn ! dấu xỉ 
pack of twelve ïn shrink foil 
/pek ðv iwelv in Jriik £3ll/ 


le bang tt de T2 cưnana xoua /riữn) 
tetrdartabin. 


Kiên gồm 12 hộp đá đóng xi 
ten-litre fiNing maehine 
#ien-`li:tá `Eltn mà i:n/ 


Lmstaationkte con Han nennntứn) 
tr xtcx(n)rhec TẾ [HtrexỮn} 


Máy đồng hộp loại 1U HU 
heat-sealing machine 


Chí:L- `xi:l'tn mal1:n/ 

là murchiiet đe trrretannar thet 
thirosetttlrren' W1) 

Máy đang đầu nông 
piastic sheets 

#ph¿šuk II: 

by cm Haa)de ĐỈttstirr0n]) 
“Tam chát deo. 
heat-sealed bag 

/#ủnt v(]d big/ 

Hựt sức jérhe, 

Túi giử nhiệt 


30 


3 


crate 

“ketU 

lạ carton tÊu tr nh") 

Thủng, két 

cream maturing vat 

/#kri:m ma Joarin v&ứ 

ta củce tafnagpứm)de crèm 6Œ} 
Thùng đánh" kem (láy tử sửa) 
butter shaping and packing 
machine 

“bat '[eipm &nđd `pnekm ma) [†:n/ 
Đima*aeHantiankie mouagmrÔ:ð et 

tử truballage (hiểu beurre. 

Máy đóng húp và định hình bứ 
butter churn, a creamery butter 


machine for continuous butter 
making 


“hát áïn ca kri;matrf báI¬ ma ` [trn 
ề Ỷ P Ụ : 
f*: kan tinjoax “bAta “metktrt/ 


tạ hbardtte tHastrinHe [UnctONNANT 
ứn confinw0s} 


Máy quay hớ, máy quay hớ kem sản 
xuát liên tực 


butter supply pipe 

bAta sa phải patp/ 

đe tụt lío tranxpert0n)dTu bnatre. 
Ông vung cáp bư 

shaping machine 

#Jerpm mài [ru 

la moulruse. 

Máy định hình 


packing machine 

pœkIn mâ'` [I:n/ 

ta métehine à cđtbadter. 

Máy đồng gúi 

branded butter in 250 g packets 
/brendid  báta tn ` 2ckrtx/ 


Tp beurre dÍc margren ngìnxôn)do 
250 grưứmmeos(HÀ 

Đóng nhan hiệu hờ Lrên gói 
2RlLg 


plant for producing card cheese 
(curd cheese machine} 


/pla:nL T5; nra`dJu:sin kzed tỊI:2 Z 


LinxhHtion( Me prodtuetion (kk« 
lrumagefni bước. 


Máy chế biến phú mát dạng đông 


Daiy - Phê biên sữa 


9 curd cheese pump 44 curd cheese packing machine 
“ad tH:z pAmp/ đka:d tJi:2 'pekin ma`[1:n/ 
1d?nstallatian de conditionnernentÔrU 
S¿ 


đủ fromage(mlblanc. 
Máy đóng gói phó mát dạng động 


lạ pornpe à /omgcUnlbietne, 
Máy bi phú mát 


4u cream supply pump 45 packeted curd cheese 


#kriimi xà lái pAmp/ #®d tị:z/ 
Íd post crvnua} lò pot tất [rormdtec (HỒ hÊcc. 
Máy bưm cùng cắp kem Phát mát dục đá đóng gói 


4I curds separator 46 bottle-capping ruachine (capper) 


butl - `kpin ma' [1:n ('kepa)/ 
lạ capstdewse de bontetlles(l) 
Máy đang nút chai. 


#ká;d¿ ` separca/ 
đt Cư I[Ngpda, à trillbotte(] 
Máy phản ly sưa dong 

42 sour milk vat 47 chøeese machine 
/tfï:z ma! [I:t/ 
ta machine a fromagefnben traneches(f) 
Máy làm phá mát 


Suoa nu |k vœU 
Ea cute à rrèmeÔÀttgrc. 


Bé chứa xứửa chua 48 fgodet vat 
43 stirrer " 
ren ve&t 


TngNtteurậm EœŒ cute tứe prhsu+reŒ) 


Thống khuấy trùn Hồn chứa men (đẻ làm pho mát). 


Bees and Beekeening (Rniculture) T1 


lu Ũ h 
Tát 

-~ | ¿ Ni 
VÌ 

lui z 

“'ˆ2 7Í 


(li 
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Bees an Beekeening (Rpiaclture) 


|-2Š bee thoney-bee, hive-bee) 
/b:/ 
TabutiHe VỆ tha cthaatẴHe dc THÊ từ 
Cun ng tong mat). 

1 worker (worker bee) 
/wa:ks/ 
Thaueriere t1 (the VI neuipe) 
Ong thụ Cong trung tính ) 

2 three simple eyes (ocelli) 
/“tri: sunpÍl a2 
đến truần (Cdllex J tlex yewx (ra! xngples) 

. 

la mắt đơn 

k load of pollen on the hìnd leg 
đàng ñv `phlan mm ña hatnd leg/ 
tư phloft rko pưllán (me cu Eoffe) 
Mang phán hoa ở chân sáu 

4 queen (queen bee) 
“kui:n/ 
WHrrune tÍa tpp#váluctrice! 


€©ng chúa trang xình sản) 


Mái 


drone (male bee) 

/draon 

ke ftax ‹bon dt th maile!t 
(Ông đấịc 

(-Ö — left himd leg of a worker 
(left bannd lớa bẻ a wá:kz⁄/ 


Mộc Ũ 
lạ praffi: posterieHte gtttaclie de 
CH0Đtrir}te 


Chân trái phía sưu của côn ong thự 
6 pollen baset 
/#ml3n/ 
sdetrhrie d pollen tri) 
"Túi đựng phán hua 
7 pollen comb (brush) 
/pplan km 
Ea brosse dien thí 
bông chải phiấn bu: 
8 đouble claw 
Z#uabl kla:⁄ 
frr erdjƒe doubft 
Máng đói 
9 suctorial pad 
tạ pelufte điÈhôxsin 
Bản chân có giác hút. 
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1-9 


19-14 


15-19 


nbdomen of the worker 


#&@bdamen néww ðaä wx:ka/ 


Tabtluin ©.2 
HBụng dưới của ong thợ. 
stÌinging organs 
#sunh) `®%⁄ganz 

tongeœne (hít đe đó fenae (}) 
Cứ gian tự về. 

barb 

hu:b/ 

tạ barbe đu dương 

Rău chè nộc đặc 

sting 

#sUItW 

“ đutt (Ì aUfuilfon màt 
Nọc đặc (Kim đục } 
stíng sheath 

#sun fI:0/ 

gan cía P gu yullam (ínÌ 
Bau che nộc đậu 

poison sac 

/'p»1zn sœk/ 

E& nóng rOoEr ừ Đ0etïn (né) 
Hầu chứa nục đục 
poison gland 

'p»1zn gÌxnd/ 

ta gimtlt à can (nh 
Tuyền nụ độc 


stomachic-[ntestinal canal 


/Stan`mkik-in test] ka ne]/ 


đực te đạn 
Ông tiên húa 
intestine 
/mtestIn/ 

TìnteNtin (rúì 

lhư,t 

stomach 

#xIAmak/ 

ĐtSftuttrte (t) 

tao tử 
contractile muscle 
“kan trektatf "maAsl/ 
Íø spÌhincter 

1d tròn co đản, 


thiếp EoNtriCre tÿì 


Bees and Beekeeping (Rpiaclture} 


l8 


J9 


0-4 


t- 


tx- 
tˆ. 
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honey bag thoney sac} 

“bhaAnt hácw/ 

lự hưùu! 

Thn nà 

oesophagus (esophagus, gưÌlet) 
`šm auasf 

TintsQOHDye CHỊ 

Thực quan 


compound eye 


£ kpmppaond a1/ 

Comil that fterIex(DGell m compose”) 
Miát kẹp 

facet 

ZexIứ 

lạ pdertte 

tac mặt 

crẠstal cone 

ẨÁL TÍ Kaon/ 

lạ co crixtriin 

“Thuy tịnh thể hình nón 
light-sensitive section 

/át - senxitrv `šek|nŸ 


bị atipnr srtxuritir ta che (ƒI 
tr TÍN TPHCNN 


Vũng nhạy sắng 


fibre LAm. fiber) of the optic 
nerve 


/Tutha  nv Ôa "tt n4; VỀ 
ta Thế cứ HéF[ Giao 
ụi thân kinh thị giáu 
optic nerve 

#U0puk na;V/ 

Ín nerỆopftge 

“Thân kinh thị giác. 

was senle 

/Witks xKvtÌ/ 


tưy ecdtlles TÚ cấu cức (leu piaques ( 
cứ lnreat 


Ranh tạo xáp 
ceh 
“sel/ 


thui hoB‹ tụt tt chHatei 


“Tà ứng : khuôn !ng 


FˆJ 


2 
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 é 
. 


egg 

wưí 

tamnwƒ (tì: 

Trưng 

cell with the egg in ít 
/sel WLÔ Ôa vụ mm từ 


Talicole tra) (tt cckuÍol coutenctht 
Tọonuƒ tt 


Khuon ðng chứa trứng 
young larva 

fan `lu:va/ 

lút jeHiie tartte (ƒì 

Au trủng mứt nd 

larva (grub} 

?lu:va 

tự larne 

Âu trủng 

chrysalis (pupa) 
?`kmsalix/ 

tì nvhàpnh (ha chrysagHe! 
Nhòng 

honey comb 

han! kaom/ 

le rưyon tít mác trì) fÑt gảf£ttự) 
Tẳng mặt 

brood cell 

#bru:d se 

E%tttôolt frúl tà C0000 t) 


Khuôn ¿ng chứa trứng và ấu trủng 
(khuon xinh sản ¡ : 


sealed (capped) cell with 
chryaalis (pupa) 
/sì;|\l sel w1ð “krisalts# 


LaU¿ole tí! ppbercelô cuntendthf la 
nymphie 


Khuôn ong có nắp chứa nhòng 


sealed (capped) cell with honey 
(honey cell) 


/@¡:}đ sel wIÕ "han 

tatlitole (Ủ q mat 0n opereule 
Khuôn ong có nắp đây chứa mặt 
worker cells 

'wa:ka selz/ 

tes qtuônÌeg trH1 đÈ 'oweriErex (ƒ} 


Các khuôn ong thợ 


Bess and Beekeening (Aniacliure) 


$ 
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4i 


42 


4 


storage colls, with pollen 
ƒSts;rrds selz, wi ˆphlan/ 


len gireolsx ty rẳc stoCkdgte (ra) dle 
pollte tài 


ác khuôn -;.ứa phẩm hoa 
drone cells 

#draon selz 

te dữ soles tị! đe me (rr) 
Các khiön ong đực 

queen cells 

“win xclz 

tt che tít Ed thưp 

Khuôn ng chúa 

queen ermereg.ing from her cell 
(€kwEnrinads Ứnm ha: se 
bạt noớcelle re sortant cất xạ celiule 
Con ong chúa mới nơ hò ra khòi 
khun 

cap (capping) 

(k&p/ 

Eúpprecule th) 

Náp 

frame 

ffrein/ 

tớ cước 

Khumi: 

distance piece _ 

dIst3ns pi:s/ 

ñH pí°ch tỉ 6cart (àl 

Các tàm cách ly 

lartificial] honeycomb 

{0:1 `T[ 'hlAnIkson⁄ 

kè erayon de Hfcrel, 

'Tảng ung nhân tạo 


septum (foundation, 
combfoudation ) 


#scpIain 

tạ feuille đe círe 'ƒ gưnfrêe 

Các lá sáp Lao dáng tảng ong 

queen's travelling (Am. traveling) 
hox 

/kwLnz "ưvlin boks/ 

Từ cuy#e potitr le transpbort đe Ea reine 


Hộp chuyển 0„ng chúa 


(l9 tả nghỏ ngài ' 
I9 ýa nphlÊ nuôi ong mật. 


45-5 trame hive (movahle-frame hive, 


46 


47 


48 


49 


$ũ 


BÀI 


52 


53 


movable- comb hive into which 
framese are inserted from the 
rtearla beehive (hive)) 


#treIm haiv/ 

lạ ruche en Đùis trí] 

Tổ øng làm bãng khung gỗ. 
super (honey sưper) with 
honeycombs 

Su:pa wIÄ 'hAnikaomz/ 


ÍÐ nhagfqxi d ni thì! doec leg r8Vores 
t„~) 


Các ñ mặt với cáo tảng ong 

brood chambher with breeding 
combs 

/bmu:d "t[ermha wiÖ "brí:din kaomz 


Âd chưmbre de ponfe (Ƒl dCec la 
tũyOoHs (HIÌ ft COHMDYEEN (0! 


Ngăn sinh sản với các khuôn chứa 
trứng và âu trủng 

queen -exeluder. 

“®kwi:n/ 

ta gritl# œ reine (f1 

Lưới chạn ong chúa. 

entrance 

?cntran/ 

*e tron te co trì) 

Cửa ra vào tô ong, 

flight board talighting board ) 
/flan ba:d/ 

lạ phưãche de bút trú! 

Miếng vận để ong ra vào . 
window 

/wIndat/ 

la Jenetre 

Cửa số tlã thông) 

oLd-fashioned bee shed 
#aold-'fe[ndbi: [cd/ 

lạ rucher đ'tutrefois 

Trại nuôi ong ngảy xua 

straw hive(skep). a hive 

/stra: harv.a hatv/ 

ta ruche en paille (ƒ) 

Tổ ong bằng rơn 

sWarm (swarm cÌuster) of bees 
/swa:m nv bị:z 

Fessdim (mì từ abeiles(f) 

Đản ang 


Bees and Beekeeping (ApiacHure) 


ng và nghê ngôi e8g mật 


TÌ 


tr? 
“n 


tí) 


6l 


swarming net (bag net) +" 
#šWw+:mim neỨ 

le gobe- cbeillestle cúelle- esadqim } 
“túi bắt đàn ong 

hooked pole 

“hoökt naol/ 

le crúuc 

Gái móc 

apiary (bee house} 

#vipiart 

l rụchít mrtÏePne 

Trại œnự ngày nay 

beekeeper (apiarist. Am. beeman) 
bi: 'kbp3 

EnpirwHfeur tị! 

Nưưới nuôi ong 

bee veil 

Thí: ve 

ba tưïệt dÍdbicuttetr tHÓ, 

Lưới báu hộ 

bee smoker 

hi: `smaaka/ 

la pipe dt ÈeptruikecwrfnXMÙ eHflumuofr mì 
Ông điều xóng khái của người nuôi 
tk 

natural honeycomb 

netral 'hAnt kxm/ 

lò nayoan ng†reE 

Tẳng ong tự nhiên 


honey extractor (honey separa- 
tor) 


PBAot tk Ìstr#£kta/ 
lextridtcfeur (rnl centr/luợe 


Dụng œt ly tăm cp mật. 


62-63 strained honey (honey) 


63 


65 


& 
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/sưeind "hAn 

Ïø miel extrait pat centrifugutton (ƒÌ 
Mật chiết bằng cách ép ly tàm 
honey pail 

“han! pe!l/ 

la sequ q miet (mì 

Xô đựng mật 

honey jar 

Phan d3a:/ 


le pot (le miời (no eh berre (nà) (le 
bocai) 


Keo thủy tỉnh đựng mặt 
honey ỉn the comb 
“ham! mm Õa kaom/ 


kè mieÙ en rayoH trtl 
Tảng mật ong 
wax taper b 


/wwks "teipa/ 

l¿ rat (le caue (ƒ1 

Đến cẩy nhỏ bằng sắp ong có hình 
xuăn 


wax taper 

/wœks "terpa/ 

1a chandelle de cire f (la buagie) 
Đèn cây bằng sáp ong 
beeswax, 

/'hi:zweks/ 

le La do cứu (ƒ! đabedles tì 
Tầng sáp ong 

bee stìng ointment 

thị: sữn `^3intnanU 


la pomrnNtfe cornre ca pi(UDres 


tử abeiHes fƒ) 
Thuắc mỡ điều trị các vét ong chích 


Wine 6rowing (Viniculture, Viticulture) T8 


Nó : 
bộ: kÀ 
g ý 


Wine grewing (Viniculture, Vitlacilure) 


tư 


I0 


vineyard area 
#vinixÌ `earia/ 


Trị mapton ĐÍHCOfle ta thgĐLDN, nữ tco‡e, 
lứA cofe“dV (HH! 


Khu vực trang nho. cánh đồng nho, 
vineyard using wire trellises for 
training vinesa 

#vimiXl `|0:211 Wata "elisi2 E3 
ke nụgngile quac treiHHn ( de (4 trà) 
thế Ƒpb tần tpoMe la cHHuờe tle Ed Cạnh 
Vướn nhụ với các lưới kẽm đẻ trông 
nha 

vine (Ám. grapevine) 

#vaIn/ 

[INN? 7T) 

€*áy mình 

vine shoot 

/Viũn |u:/ 

ke set tHnE thhpdttrpane) 

Cây nho 

long shoot 

/#Inự Ju:t/ 

la CrHÙt đứ tân) + 

Tá quán 

vine leaf 

/văan lữ 

ta nu He de cụ) 

lá nho 

bunech of grapes (cluster of 
grapes) 

“hantJ nv gietp/ 

TH Pdtfe cÍe tư xku Guíi 

Chm nho 

vine stem 

#Vinn sierm/ 

Đến ph*F tẤh hạng (Wm cng! 

Qiốu nữ: 

post Istake] 

/px»x1/ 

[Gel tr! FÍh Hdtệt(EH) 

Cúc đi cay HÌNG 

guy tguy wirel 

q1 

tr cĐĐ" cle rrtthte (ÿ) 

Dãy chăng cày nho 

wire trellis 

ƒWui^ 'trelis/ 

lề ri (TT th VỀ! ft tnÌ 

Lưới kẻm 

tụb for grape gathering 

/táb fgreip gcÔarnW 

lờ bagnuetd tentldnyae tƒ) 

hung chứa nho 


¡ 


l2 


14 


1§ 


l6 


lh 


I§ 


là) 


20 


2 


Trông nho 


grape gatherer 

fqreip `qaÖara/ 

la tenrÌlangeuse 

Người thụ hái nho tnứ) 
secateurs for pruning vines 
#eka` ta:z 3; pru:nin vannz 
°? súcgfeur 

Kéo cắt tỉa, cắt chùm nhớ. 
wine grower (vinicủlturist, 
viticulturist) 

/WaIn "grao+/ 

le HưyntroH tằerrticwlfeNP! 
Người trắng nhà 
, dosser carrier 

#dpsa "k&@rI+⁄/ 

ká nortear clo hoite tƒ1 

Người mangr ;ui 

doaaer carrier 

“dusa/ 

ằa hotfe 

Gủi (đựng nhúi. 


crushed grape transporter 
/#krA[tgreip trên špa:ta/ 

Ì£t CONPHUHtreCiterNe ca th ớt 0i 
Xe bản chờ nức ép nhà 
grape crusher 

/#areip "krAJ3/ 

He: DƯUANOĂP À PHÍSEHA VHN! 

Máy ép nhị: 

hopper 

#np+⁄ 

ư frômie 

Phêu chứa nho, 

three-sided flap extension 


/ỦH: - suid tiep 1k šIenfn/ 


la par0i dưNOPDLDĂG Œ ĐPOÏN D01 H6118X 
tụ! 


Thành xe có thể tách rủi ra ha mặt 
platform 

#pltf»:m/ 

ta pÌqte-fortne 

Hệ xe. 

vineyard tractor, a narrow-track 
tractor 


#vinj3l "rkkla. a`nrao 
"trakla/ 


lý tracfetr d truïe fttroife 


tr+ek 


Xe kêu nhụ, xe kéo chạy đường hẹp. 


Wine 0ellar 
: 79 


— — “7 
“=> can cẤ. 7 
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1-22 


` 


+- 


r 


wine cellar (wine vauIt) 

/waán `seká 

tư cdte ứ tên tì! (le cellier) 

Hâm TIUuU vang 

vault 

/va:|U 

ÏŒ totzfe 

Vòm hảm 

wine cask 

/#wan ka:sk/ 

Ð lonneda sút nhưniet (nữ! (Íe dt) 
"Thùng gô đựng rượu đặt trên giú 
wine vat, a concrete vat 

/waIn veeL 3 kan krl:t ve 

Ít che cá tơn (HH1, dỡ Cứne en ĐÈfOnÚT) 


Thùng đựng rượu, thung bằng bẻ - ® 
tông 


stainleas steel vat (aÌso: vat made 
of synthetic mnaterial) 


steInÌis sti:Ï va 


E4 (đun 6 Geier tH-! suếcidl (6gưi: Ía 
cưứtc eớn nưtprièrh Ệ pEasttq,up) 


"Thùng hằng thép không rỉ (hoặc 
thủng bằng chất dẻu! 
propelier-type high-speed mixer 
/pra`pela -taip hía-sped "miksa/ 
Tagttdtcuran  hélire tỆ! 


Máy khuấy tốc độ cau. + 


propeller mixer 

/pra pels `miksa/ 

Lhelire +) 

Cánh khuấy : 

centrifgal purap 

#sen' trifogl pAmp/ 

Ìn perpe cetrie 

Máy bơm ly tâm 

stainless steel sediment filter 
#'stenniis sử: "sedtmant °fñta/ 


fe fittre q sẽdiments m en ttcier) 
suócLaÍ 


Máy lạc cận bằng thép không rỉ 
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10 


1 


16 


1? 


18 


Hằm rượu vang. 


semi-automatic circular bottLing 
machine 


/Semi-.a;:ta`mwtik `sa:kjola "bptÌl) 
ma`Jì:n/ 

temboutetlleuse (Í) rưcH te sEHE- 
Œu‡@irtaetiqe 


Máy vào chai kiểu xoay tròn bán tự 
động 

serni-automatic corking machine 
f sưmI - .3:1a`metik ˆka:kìn ma [ï:n/ 


le presse-buutetlles semi-eufomatique 
(lư muchine œ hocher lea bouteiles (fỦ 


Máy đóng nút chai hán tự động 
bottle rack 

#bn rak/ 

Í© casier œ bouwtellles (ƒ! 
Kệ đưng chai 
cellarer's aswistant 
selaraz a`sIstanƯ 

lẻ cưiste 

Người phụ trông coi hầm rượu 
bottle basket 

#nt "ba:skiƯ 

te panier à bowteilles (0 
Giỏ đựng chai rượu 
wine bottle 

/Wwain "0t 

ÿq bouteiHe ả tan (niì 
Chai rượu vang. 

wine jug 

 watn đ3Ag/ 

le pichet à 0Ùt (‹) 

Bình đựng rượu 


wine tasting 

#wann `t€(§tHW 

tư đógustafion de nứn (r) 
Công việc nếm rượú vang. 
head cellarman 

đhed ˆselaman/ 

tạ mattre clc chưa tí) 
Người chủ hầm rượu. 
cellarman 

selaman/ 

la dágustateur 

Người nếm rượu 


Wine cellar Hằm rượu vang. 


M rineglass : ñ 
Ị 2g 2 yya 21 horìzontal wÍíne press 
/wunndld:»/ : : 
' ¿ húrl`znnt Waln prcv/ 
Ö@ Tre 4 CHỊ t1 
ly rươu vang Ea presxul2 hortauntalt 
20 inspection apparatus [for May ép rưưa năm ngành. 
spot-checking samuples] . 
XE ‹ 13 humidifier 
#0 šp€K|ni v3 re1S/ 
Tìg ha teiT tr Ydtth (HH nhmd ENHHUttrdfeutr tị! 


May thứ mm Máy tạu độ am, 


Barden and Field Pests 80 
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Bartlen and Field Pests 


1-9 


tệ 


Ks. 


„2m 


fruit pests 

fm:Cnests/ 

păr(@txHes (TH đen [rMIEA (HH) 
Các ?động vật ký sinh ở trái cây 


gipsi (gypsy) moth 
#dãtpst mpU/ 


le borrhve dlixgarate (le a0gz0g, Eè 
/XH/TÍcW KP 


Còn ngài vẫn 
batch (cluster) of egợs 
/h£tƑ nv cụ/ 


lụ nonfe đe DeHs (H1) 
Ö trứng 
caterpiHar 


: #“k&tanil2/ 


la chenaHair 

Sau 

chrysalis (pupa} 

#krisalis2 

Ea Hy plr 

Nhàng 

small ermine moth ,an ermine 
moth 

/Sma^:l `4:mïn mnÐ ¿an ”4:tmin tp9/ 


Phypenornentfe (Ƒ1 lu porHtiier, ứn 
thôbte 


Iarzai bướm nhỏ phá huại cây táo 
larva (tgruh) 

?1u:va 

la larre 

Âu trùng 

tent 

“#enư 

tứ cocun, le rôae@H tần oi (ƒ] 

Kén 

caterpillar akeletonizing a leaf 
Pkxtaptla ali:E/ 

tt chỉ né sgunhdttxgnt Ea feu te 
Sâu án lá chỉ để lại gắn lá. 

fruit surface eating tortrix moth 
(saummer fruit tortrix moth) 
ffru:L` sa; Bệi:0n mnt/ 


tứ nvrede dlụx pomties (ỆI te 
cettoecdpsol 


hiớm pì-ran, loại hướm ăn vò trái cây, 


19 
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tôn trùng uây hại ở cánh đồng và trong vườn 


appleblossom weevil, a weevil 
£pl.blpsam 'wi:vl,a `wi:v]/ 
tEanthononeut (ni) đu pominier 

Họ Átônôm, loại họ rày phá hoại cây 
táo 

punctured, withered flower 
{blossom) 

'papkt[ad "wtÕad 'flaoa/ 


la boutam (foral cexaechê trà 
dttagtte (ƒ) dầu pare@saife, “Íe clon clc 
gtroffe [mì !” 


Các chỏi hoa bị khô sau lắn tắn cũng 
của hụ ký xinh ` 


holÌe for laying egợs 
#haol f2: "lert) eg2/ 

ke trưu đe pơnte (ƒ} 

LỄ thủng đề đẻ trứng. 
'ackey moth 

l&ki mn0/ 

te bombyx ừ litrée (ƒ) 
an ngài vàng 
caterpillar 
?k&tapit/ 

tư chenlte 

Sau 

cgữs 

su 

đêN (AnNƑN tr) 

Trúng 

winter moth, a geometrid 
/'wanta mu / 


la phalềne (L hiberniefM¿feuilante), 
tuữuu góumátrke 


Bướm Falen (luai đẻ ra sáu đo). bướm 
mùa đông. 

caterpillar 

#k&tapila/ 

ta chendttÌ 


Con sâu (ẩn) 


cherry fruit fly, a borer 

?tJen fru:t Äai. s”ba:ra/ 

tát mouehe den rerisexÚ1rgpoetix 
tereŒstl, tne thotelbe q fTuldtsữn) 
Ruồi ragolêti, loại ruải chuyên phá 
hoại cây anh đảo. 


§arden aRf Fiell Pesis 


19 


20-27 


larva (grub, maggot€) 

?#lu:v»/ 

ft are (Í txfiCUf full 

Âu trìng 

vine pests 

(vatn pestỶ 

pdarunades (nơ tí Ea nhợng 

Giác loại kỷ sinh phá huại vườn nho 


downy miidew, a mildaw, disease 
causing leaf drop 

/mildju: 3 'mildju: đị)zi:z `ka:znn li:f 
dmp⁄ 

te mien clo Eư tượng (Í) tÌa ftux 
cidliunll, th cÏa THỊ .HOH QHỈ proDO- 
tước lạ chớp đến JeHHes (ƒI 


Nắm minđìu, nắm kỹ sinh gây rụng lá 


grape affected with downy 
mildew 


/#&rcrpt a`fektid wiê "mildju:/ 

kè grưin tângsóche (lsrnrtHiou cíc ứ 
K0) 

Các trái nho hị khó do nhiễm nắm, 
grape-berry moth 

/reip-`beri maV 


đa torrhsuae đầu la grappe, tt pyrcdle đc 
địt tap 


Hướm I*i-ran # cây nho, loại hướm 
gày xuân chìm thị 


first-generation larva of the 
grape-berry moth (Am. grape 
worm) 


/fã:sU J3en2 rei[n ` lạ:va pv Õa 
greip- ` bert mnf/ 


ta chướn le dđlo lút { ra gón¿ration 
Sau thẻ hệ thứ nhát. 
secohd-generation larva of the 


grape-berry moth (Am, grape 
worm } 


#s1 ` kpnil-lsena ` reifh `Ía:V3 nv ða 
greIn- ber: mp9/ 


tt chín là dÍc lí ĐÊme tênôngtion 
Sản thẻ hệ thứ 2 


chrysalis (pupa) 
#krisalie 
ín nyvimphe [ly gan! 


Những 


26 


27 


28 


29 


KU, 


3I 


tôn trùng gây hại ủ cánh đằng vả trong vườn 


—————_ỪƑ ————ễềềỄ—ễ...._—————— 


root louse, a grape phylloxera 


/m:LÌaos ,3 greipt .FUIDK`siara 


íp pureron clớs rciner (ƒ1 đó Ea tyng, 
tin phyHoxera, tr dịh ti 


Filôxera. loại rệp ký sinh ở rễ cây nho 


root gaÌl (knotty swelling of the 
root, nodosity, tuberosity) 


#m:t g^:l/ 


tps nodjositês ƒ đes ruclieelles (ƒ), lụg 
rarHirelles fƑl gulewses (huurxoufÊns) 


Các mụn rẻ, các mấu ở rễ cây. 
brown-tail mraoth 
đhraon-teil mn0/ 

le cụL brun, le củl thuướ 
Bướm đít vàng 
caterpillar 

k&tap!la/ 

tachentlila 

Nảu 

batch (cluster) of eggs 
/bxtƒ ny cựz/ 

Íq ponhte (len nenƒfl trừ 

Ô đề trứng 
hibernation cocoon 


“hbanha nerfn ka`ku:n/ 


Èò nhỉ dle feules tƑ) te nữ 
cÈ°hiberniatton (Út 


Tổ sáu đệt bảng lá đẻ trú qua đáng 
woolly apple aphyd (American 
blighÙ, an aphid 

#wolI-epl an `eifid/ 


le puceron fan jgèrẻ oulirrewn 
quê 


Một loại rệp vừng 

gaÌl caused hy the woolly ap- 
pleaphid 

/gà:l ka:zd bạt đa Wwolt ¡cnl-°ettd/ 


lứ pruliffttdi0n conxsúeutite da lœ 
L 
pttre (ÌM púceron 


€?ác mụn cây dụ bị rệp chích 


wooliy apple aphideolony 
#wol "#pl cild  'kplani/ 
la colonie de pucnriwrs (m) 


Mật đây rệp 


h s ˆ Ề = H $ 
Bartleni antÍ Field Pes†S ôn trùng gây bại cánh lũng vả tr019 YƯẺN 
R) San-José seale, a scale insect 43 chrysalis (pupa) 
tscale louse} l 
/3 škc LÊ mnsekƯ “krsalis/ 
lạ pún cấu xamsloxo, uúe corlenile trị Hy ph 
Cháy, Ran~s]osó, một loại sâu phảm Nháng 
$6 larvae (grubs)i male elongated, 44 cutworrm, a caterpillar 
fermale round] 
?Iu:vi:/ #kat wăim ,a cátapMl3/ 
đứa EHPErx r„ tafes dlangees et Ñng ta chúnHe dc kanortutte. F gtroHs(m) 
TqrED TẾ prunelles ttptrHaa 
Các ấu trúng đực có hình đãi và áu Sau của bướm đêm 
trủng vải hình trên 4§ baeet carrion beetle 
37-5§ ñield pests : : 
`, #hị:L 'k&rian "bì:1/ 
tì:id pests/ 
bà hào lạ xi phe opdtgie đe bá bellrrdeer 
pardsttex trụ! đe clfures (ƒ) g : 
Cón trúng gây hai ở cánh đẳng. : Họ rày đen phá haai cú cái 
37 click beetle, a snapping beetle 4 larva (grub) 
Âm snapping b 
: Lạng 1.) Hư). : ?lu:vaf 
#khk `bi:t 3 'šnzeprnt ` bí:tl/ 
le Laupin des moissons (Ô, n tạ tarpe 
élaáteridé Âu trừng 
Củn hà e 
TUỆ 47 large cabbage white butterfìy 
+ wireworm, larva of the click : 
beetle /u:ds 'kabtds Watt "bAtaflal/ 
ƒ waix>w%m .`lu:va nv đa kHIk "hí:tl/ la piárrle tu chùu 
tò cốt đÍT trì che ft, tre Tdrte (lu Hướm tràng phá huại cải bắp. 
trngtttt 
Sửu tru Giàn hố củi 48 caterpillar of the smaill cabbage 
VAV NÀNG k white butterfly 
ụ 
»Đ flea beetle ke@tapmila pv đa sma:l "k&PId4 want 
NH: bị: "bAltafla/ 
Titan Ƒêa crucWfOes (ƒ) ta puce cÈp ta chenHe đe ta piôrtdt dấu chú 
terre (ƒ1, le JNMES .Sâu của hướm trắng. 
(ion bọ chét đạt 49 brown leaf-eating weevil, a weevil 
4i hessian fly, a gall midge (gall "hraonHf`tn "sá:vLa `wi:v/ 
gnat) \ 
Phexian lÌái, 3 g3: m4 lớ chư rangon, nh cưng ĐianHia 
ta côchtiumyie, tíngtrchiee (la monche Cnn mụt án lá, 
tấp hennet an dđytete ga /hecoÌe 5) feeding site 
Ruôi xu #ñ:dun swIU 
4I larva (grub} dứt tru thị chat athgon 
“luvw Nơi mọt án, 
la larne BI sugar beet eelworm, a neraatode 
Âu trung (a threadworm, hairworm) 
a2 tuznip moth,an earth moth' fjpgabrLillaim ý 


#1;nIpt mũ an +: maM/ 
bư netturffe dey carôdlex0Ì]tuim nocteidé 


Izxai hướm đếm phá hoại cảy trông. 
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Tang Hữule (Me lạ hp rteDe, tên Hồn 
triển 


{in gian trên phá hoai vì cải đường 


Barden and Fleld Pes†s tôn trùng gây hại š cánh dàng và tren vưò8 
m2 Colorado beetle (potato beetle) 34 young larva (grub) 

/kola`ru:đao 'bi:0/ #;an '1a:va/ 

to doryphore, Ìa Jeutte are 

Còn họ Colorado, chuyên phá hoại Âu trùng mới nở 

khuai tày 
53 mature larva (grub) kG 5g 

/m+ toa `lu: va/ logz/ 


ta larttt prete œ la nym phuat 


Âu trủng ở giải đoạn sắp thành nhộng 
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House laseets, F0od Pesls, a8d Parasiies 
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House iRsects, Food Pest and Parasites bên tràng trong nhà, phá Roại thực phẩm 


—_—_—— -——ễ 


1-14 house insects 
Thaos `Insekts/ 
traseciesUm)ddOlexEAqtres 
Các loại côn trung trong nhả 
1 lesser housefiy 
#lesa `haosfla 
la moauche cứniculdire 
Ruải nhỏ 
2 common housefly 
fkpman `haosflat 
1q mouche clomiestLQi© 0 COttune 
Ruồi đen. 
3 chrysalis (pupä, coarctate pnpa) 
#krisalis/ 
kà pupe (lứ nymphe) 
Kén của loại ruôi thường 
4 stable ñy (biting housefy) 
#steibi ta 
lạ mouche piqkteuse 
Ruỗi có vòi chích, ruồi trâu. 
b trìchotomous antenna 
#en tane/ 
Kantenne ( à trois brunches (ƒ) 
Râu 3 nhánh 
hà wood louse (sÌlater. Am. sow bug) 


 wod laoz/ 
le cloporte de cae (ƒ, in crustac€ 
Con mọt gỗ. 

T7 house ericket 
Thao "kriktU 
te grilon domestique (Ìe crt - erD 
Cón để nhũi. 


bì wing with seriduiating-apparatus 


(stridulatìng mechanism) 
Win WIÕ ,œpa' rettes/ 


1álytre (ƒ) soaore quec neroure (ƒ) de 
stridutation ( (orgare (mm) đe 
stridutution (f)) 


Cánh với bộ phận phát tiếng kêu 
bì house spider 

“haos ° salda/ 

Laraignee Ƒ damestique 

Củn nhèn nhà 


3 


HÌ 


lÌÌ 


IV) 


13 


14 


spider's web 
Pspaidaz webí 

ta totle daraignée () 
Mạng nhện 

carwig 

?1awid/ 


le perce - oreille (la furficule, le 
dermoptère} 


Con sâu tai 

caudal pincers 
ks:dl "pinsaz/ 

ta pinee qbdominale 
Cảng ở sau bụng 
elothes moth, a moth 


/#&laoðz mu8 .2 rn8/ 

1œ mite (la teigrte des pêtermenfs mm) 
Bướm hay ở và đẻ trứng trong áo 
quân 

silverfish (Am. slicker) a 
bristletai 

/s1lvafƒ a`brrslte1l/ 


le lépisme saccharin (le poissont 
dargent (mị)! an thysqn0ure 


Con bọc bạc 


1ã - 3 food pests (peats to stores) 


15 


l6 


1 


#u:đd pests/ 


imsectee (m) nuisibiea, prédateurs (m) 
dđes stuebs (mì š 


Các loại côn trùng phá hoại lương 
thực 


choesefy 
ft:zfla/ 


ta moueche à asticot, la mouche pi0- 
phie 


Con ruồi piophin. 
grain weevil (granary weevil) 
/#qrein `wI:vU 


le charancon dư blé (la caœndre du 
b‡¿) 


Con mọt ngủ - cóc, con mọt lúa 
eockroach (black beetle) 
#knkraotƒf 


la bìatte đontestique (e cafard, le can- 
creikat) 


Con gián 


fesse iRsects, Feod Pest and Parasites bôn trùng trong nhà, phá hoại fflức phảm 


I§ 


19 


20 


2l 


24 


2% 


?7 


meal beetle (meat worm beetle 
flonr beetle) 


/mi:L `bi;(/ 
k# têntbrion 
"1 

Còn rnọt ăn bột tì, 
spotted bruchus 
#spntid/ 


Íe brucle dha haricot, le brucbe du 
pors tín ChHys0) 

Còn hụxáy án đậu 

larva (grub) 

?lu:va/ 

ft lart«+ 

Âu trăng 

chryasalis (pupa) 

krisalIs/ 

lu nyurpbùe 

Kén 

leather beetle (hide beetle) 
#leöa "bttl/ 

L1/15//110100 

Con họ àn đa thuộc 

yellow meal beetle 

/#jilao mí:l `bí:1/ 

lò nứt khan 

Còn gián váng 

chrysalis (pupa) 

Krtsalisý 

lu nymplie 

Nhộng cửa Hián vàng 
cigarette beetle (tobaeeo beetle) 
#siga`reL `bi:Uý 


Âr fasaslermie cu: trbœc (ltsioclerrne (m) 
c*# lq nùytrứ Hit) 


Củn váy thuốc lá 
maize billbug (corn weevil) 
/metz `hilbAd 


ke chúndtiron cần mat 

on rày báp 

one of the Cryptolestes, a grain 
pest 

(WAn DV Ổa .a gen pesƯ 

trở narasite đứa cứrứales Ƒ} 


Một trong nhỏm CryptolesLes mọt 
ng cúc, 


3rerw:rzet (Ăt te cÑe farine 
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2 


Indian meal moth 


tndian mi:| mn8/ 
la pvrdlt rẴbs [Tu (é! sứcs 
Hướm Pi - rn Ấn - độ 


ˆ Angoumois gvain moth 


(Angoumois moth) 
/grern mp0/ 


[labueite (ƒ! đea cár6qœles (Ƒì, Ìa teighe 
thes bÌés Ém) 


Bướm trắng hại lúa mì. 
Angoumois grain moth 
caterpillar inside a grain kernel 


É.2810" m0 "k&taptla insaid 2 grein 
a:ml/ 


tạ chenille cÍ dtucite (ƒ) lan le gran 
cña bé (m) 


Con său nằm trong hạt lúa 


31 - 42 parasites of man 


— 
.. 


f'P&rasuIs DV m#t/ 
pardsttes (tí! cắt P huntne trừ) 
Các động vật ký sinh ở người 
round worm (maw worm) 
Truand wá:nứ 


fascuride (.) ou œsedris (Ìoxyure 
(mm), le her pdestinal) 


€ọn lãi địa 
female 
?fiI:met 
ta #eanelle 
Gòn cái 
head 
“he4/ 

lạ lẻie 
Đầu 
male 
/merl/ 


Íe mdie 
Lai đực 


tapeworm, a flatworm 
fteipws:m ,a 'fl£twas:m/ 

ke ber solitaire (le têniœ) tai cestode 
1⁄4ì móc 

head, a suctorial organ 

hed / 


le sẴOlbx, HN GPJJGĐNE RWCtPirr 


Đầu hút 


Weuse insects, Food Pest and Parasites Gên trủng trung nhà, phá hoại tực phẩm 
Cố Hán ——=———— 


37 


k) 


4u 


sucker 4I 
Psaka/ 


lát pentrnwse buccule 
Các ông giác hút 1 miệng 
crown of hooks 42 
#kraon nv hakzZ/ 
đey crretiefx myễu ixuHunŸ}) 
: £ 
Qiác mắc bam 
bu (bed buz. Am. ehinch) 4â 
fhad/ 


lă pundise (Ra phndtae đéu De m2) An 
hettraptere 


Uon rẹp giường: 44 
erab louse (a human louse) 


/#krah laos/ 
Íe morpion (le pòn rêu phbïis! 


(on rán 
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clothes louse (body louse, a 
human louse) 


#&la0Öz laos/ 

ÿe poi£ 

Con chí 

flea (human flea coraman flea) 
⁄ 

kø pucr 

Gòn bọ chét 

taetse fìy 

eetst flat/ 

la monebe tsể - te (la gÌosatte) 
Củm ruôi tsé-tsé (châu Phii. 
malaria mosquito 


/ma learta mã šski:ta0/ 


Lanophèleữm) un muusiique gut 
tranamet le paladiame 

Con muỗi Anôphen ; con muỗi truyền 
bệnh xắt rét 


e2 


Fatest PestS 


Fnrest§ PestS 


`. 


Xà) 


(6-8 


Hì 


cockchafer (May bug), a 
1amellieorn 


#kbk.tecf2⁄ 


Íè hưnneftou, tìm coleopfttre 
lanelicorne 


Còn bụ rầy 
bead 


“hed/ 

tự tàtc 

Đầu họ ray 

antenna (feeler) 

/#¿0 tena/ 

tanmtenne (f1 

Rau (án ten) 

thoracic shield (prothorax}) 
/8a: rextk lñ:1d/ 

bờ prpothord (Íe carselet) 
Yem nưực. 

seutellam 

FớfMsaoH fMỦ 


Gái khuẩn (khuảng cách hình thuần 
giữa 2 cánh) 


logs 

ñenz 

lẹa peffes (ƒ, 

Các chân 

front leg 

/ểrAnt leq/ 

lít Đafftt (IÓrte—tte 
Chăn trước 
middle leg 

mndl Teg 

dạ pafIt mẻứdiadne 
€điản gia 

back leg 

TK vự 

NT. Ni (Ai 
ẤŠ i41 x‹tMdH 
ahdeamen 
;khđamech 
h at: 
tung dưới 


sH t2M! 


elytron (wiïng case) 
f rvtre tít 


Canh cứng 


I8 


19 


1 
l, 


§ôn trủng hại t 


rnembranos wing 


'membranay wJn/ 
}'aile(]ửmembrdneuse 

Cánh mảng 

cockchafer grub, a larva 

? kuk.t[etfa grab. a `Ìla:va/ 

le cár bhínG (le man), ne Ear0£ 
Con sâu trắng, âu trủng 
chrysalis (pupa) 
krisaltsứ 

tư nympke 

Nhộng 
processionary moth, a nocturnal 
moth (night - flying moth) 

#a nnk`t:nl mn8/ 


ta ,P†0cessionndire du chênc, un 
paptlÌon nocturrie 


Hướm cây đẻ, loại bướm đêm 
mọth 

!mnÐ/ 

t; papillon 

Củn bướm 

caterpillars in procession 
/'k#tapilaz In pra'se[ 

tea cheniHes t) professiondires 
Các con sâu đi theu từng đản 
nun moth (blaek arches moth) 
/nAn mn0/ ï 


la nonne (le bontbyx moine, le moie) 
Con hướm ngài 


moth 


?mp®/ 


tự paptllon 
Con bươnn 


eggs 

/puz 

lứa CHHỆN f‹ 

“Trứng hướm 
caterpillar 
“k&iapia/ 

ta cheniile 

Sáu 

chrysalis (pupa) in its cocoon 
krtisalis In 1s ka`ku:n/ 
ta nymphe 

Nhộng 


Farests Pesis 


53 


typographer beetle, a bark beetie 
“6u pnurafa `bì:U .a ba:k "bì:tl/ 


Ea bostrvehe de Ì 5picéa (Ìe seolyte) trn 
tpuuäc 


Mọt đục thân cây. 


23 - 24 gaHeries nnder the bark 


3» 


KUU 


Pœlartz `Anda Ôa ba:k/ 


Đa pưierina CÍ eredôew CÚ RUN 
tcoree (f1 


Cáo đường hẳm do mọt đảo đưới lứp 
vũ. 

egøg gallery 

Á&u 'qelif 

ÍŒ gurie nưtfernelle 

Đường hằm đẻ trứng 

gallery made by larva 
fglari metd bạt "Íd:va/ 

lạ giưrnh lưtttire 

Đường hảm do áu trùng đản, 
larva (gruh) 

?la:va/ 

tạ laưưne 

Âu trủng 

beetle 

P?bhï:0/ 

te roleopdoen 

Còn rày 

pine hawkmoth,a hawkmoth 
đpatn “hà:kmi á `ha;kmut)/ 

le xphùxx dat pứi, an sphingide 
(lon hướm eo đầu hình điều háu, 
pine moth, a geometrid 

“ham nnant/ 

ta phường tín pến, dai geoni6tride 
Bướm phaÌen ở cây thông. 

male moth 

/meIl/ 

te papdion máale 

Bướm đực. 

female moth 

#:meil mnÐ7 

tứ papmiuin [eiaelle 

Bướm cái 
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32 


.c- 
xr 


§ôn trúng hại cây rửng 


caterpiHar 
“ke@tapila/ 
la chenille 
Sâu. 
s 
chrysalis (pupal 
krisels/ 
lạ nymphe 
Nhộng 
oak - gall wasp, a gaÌl wasp 
faok -ga:Í wpsp, 2 qo:] wpsj/ 
lò cyHips dầu chóng 
Ong xinip ở cây sỏi, 
oak gall (oak apple), a gall 
đaok gi 2 ga:| 


tr pưkt dấu chưng tlg nóix cập g@atle()1a 
gtHle đầu Lenantl 


Mụn lá ở lá cảy, 

wasp 

/Wnsp/ 

[inseete m qđê. le eynips 

Côn trùng đá mục cánh, còn xinip. 
larva (grub) in its chamber 
?lú:va mm ttx `t[eimbz/ 

lứ larne dang son nữ ận) 

Âu trùng ở trong tế 

beech gaill 

bị: ga: 

ta getle cÍu lôi 

Mun ở lá cây dẻ. 

spruee - gall aphid 

/§pru:x g®1 `vitid/ 


le chettetx fÍ,c phtroron (Tu xapDÊN HA 
ph idé 


Con rệp gáy mụn ð cày thông 
winged aphid 

/wmmI `eifid/ 

lờ puceron du sứfe gile 

Con rếp ở giai đoạn — mục cánh, 
pineapple gall 

#pamn.epl ga:lý 

la guÏle dle LfqNtnes (trì 

Mụn ở trái thơm, 

pine weevil 

fpam ` wi:vl/ 

lứ charannon t?u pìn 


f®on mọt ở cäy Lhông. 


F0rests Pests 
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+4 


beetle (weevil! 4§ 
#bị tế 
Timseets parUt, fè cdlònpure 


{un mọt trưởng thánh, một ]oại bù 
vánh cứng. 46 


green oak roller moth (green oak 
tortrixi, a leaf roHer 


/@1:n aok “raola mnfLa lï:[ 'raolx/ 


đạt thue me thự ch? he, 4? 
trartrrade 

Loại bướm cuấn há cấy sỗi xanh, 

caterpillar 

katamila/ hà 
tr chan đc 


nau. 


(ôn tnìng hại cây rửng 


moth 

/moU 

đe páapMon 

Con hướm. 

pine beauty 
/pam 'bịu:trể 

la núacldellc du pín 
Loại bướm đếm ñ cáy thông. 
caterpillar 
Pkwtapil3/ 

tu nhentte 

au 

moth 


/motU/ 
le paplilon 
Con hướm 


Pest 0ontrel 
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Pes† centrol 


Tem“... 


1 


1) 


area spraying 

eania °spreiryy 

la puluêrtaœtion en surfare (ƒ) 
Phun thuốc trên cánh đồng. 
tractor-mounted sprayer 
?tưzkta-`ma¿ntrd ”sprera/ 

la monture du puÌuÉrisateur 
Giàn xe phun thuốc 

apray boom 

#spret bu: 

la ramipe đ# aspersion (ƒ} 

Câu phun 

fan nozzle 

#f#n "nnzl/ : 

tạ buse d éjeetion VÌ jøt m pian 
Ong phun quạt. 

spray fluid tank 

#pret "flu:id tepk? 


te réaeruoir de bouili¿e(f) 
ứntipdrdtsitaire (phytosanttaire) 


Bẵn chứa đung dịch chống sâu rầy 
foam canister for blob marking 


ffaam "kenista f3: blpb "ma:kHy 

ke rêserrofr đe mousse(f]pour 
marquage6n) 

Bên chứa dung dịch bọt để làm dấu 
spring sưspension 

/§pr1t) se spen [n/ 

Ìq Susjpenision 

Bộ phận treo hồn chứa dung dịch bọt 
spray 

/Sprel/ 


le Jet (đifusế en lrouitlardôn) lạ puioöéri- 
saHonw en brouilardún) 


Tia phun hơi sướng 
blob marker 


“bink `ma:ka/ 


le dispostHƒ de marqudge (m)è la 
TOMWssứ 


Cách bố trí bộ phận làm dâu bằng bọt 
Tfoam feed pipe 
ffaom fĩ:d paip/ 


le tuyau sơuple d almerrtationflen 
nìowxseÖf) 


Ống (chát đẻn) cung cấp họt, 


l6 
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Phủng trủ sâu hại 


vacuum fmigator (vacuum fumi- 
gation pÌant) of a tobacco factory 
f'vekjpam 'u:migetta/ 
ủ2ngtaliation (0 de gazdge (r) sous” 
oide d 'une fabrique de tabac (m) 

Máy xông khói trong chân không ở 
một xưởng lảm thuốc lá 

vacuum chamber 

?'vekjoam "tƒetmha/ 

la chambre à nide@n} 

Phòng chân không 

balas of raw tabacco 


#bci]z DV:ra: La bekau/ 

1es balles ke talxec nà brut 

Những kiện thuốc 1á chưa xông khói 
gas pipe 

/g£s pàip/ 

la conduite đe gaz (m) 

Ông dẫn khí. 

mobile fumigation chamber for 
fumigating nursery saplings, 
vine Ìayers, seeds, and empty 
sacks with hydrocyanic (prussic) 
acid 

meobail `fju:mr gei[n 'tƒermba fa: 
*fJu:m1gettl) "na:sar( `s&pÌinJz, van 
*lelaz ,si:dz ,œ@nd 'empti sek wið/ 


le téhicule de déainfeetion (ƒ) par 
Pacide tr) cvanhydriqgue dea plants 
(m) de pépinière (ƒ), des pÌan(s (m) đe 
oigne (ƒ), des semences (ƒ) ef des sacs 
(m) tides 


Xe phun thuốc sát trằng, dùng 
axit-cyanhydric, cho các loại cây con, 
cho các cành nho chiết, các hạt giống 
vả bao bì 


gas ctrculation unit 

/qgœs .s3:kJo`ietlJn/ 

te disposttif te cu lưtion (ƒ) du g2 
Bộ phần khí tuần hoàn khí. 
tray 

trreif 

ke piateau đe sechdge (m2 
Mâm sấy 

spray gun 

Jspret gAn/ 

le pistolet-pu trártxdfpur 
Rúng phun sương 


Pest contr0l 


21 


23 


24 


25 


26 


li 


2E 


twist grip (control grip, handle) 
for regulating the jet 


/twist grip Ê^: 'regjoleItin ñe đaeƯ 


Ea poighee todrnante ponr Ìe ráglage 
du jet 


Tay quay đề điều chỉnh vòi phun 
finger guard 

g2 au:d/ 

Llanse (f1 đe protectton (ƒ) 

“Tảm báu vệ tay 

control lever (operating lever) 
fkan trao] `UI:va/ 

bịt máatnetfe đe commaente (fÌ 

Núi khởi đông 

spray tuhe 

/Spret 1ju:bí 

bạ lahen đe pulrôriaatiun (ƒ) 

Ôn g phun 

cone nozzle 

/#k» `n0z1/ 

tớ điTseur cựứcH are 

Đầu vài phun. 

hand spray 

(hiến spret/ 

Ìư pompe manuelle 

Bình phun tay 

plastic container 

Pplextik kan"teina! 

lực cartunehie en matière (ƒ) pÌastique 
Hình chứa bằng nhựa. 

hand pumj 

!hend pAn/ 

lu gáchetfe 

Con cô để điều chỉnh vòi phun 
pendulum spray for hop growing 
on slopes 


/ƒ'pendjolam sprei F3: húp `graoLn 0n 
slaop/ 


trí tiếc chasperston (ƒ à balancier (mỊ 
ponr la cuure du Roublon dang les 
CỀ GHI () pH H113 


Ông phum kiểu lắc sử dụng cho các 
vánh đẳng trồng hu-hlông trên sườn 
đúc 


pistol-type nozzle 
#pUstaol-taip "n0zlÝ 
le bác đaspersunf) 
Đầu với phun 


“ 
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Phòng trử sâu hại 


apraying tube 

Psprertn tuý 

ta tance d aspersgion (ƒ) 

Ông phun 

hose connection 

Phanz ka nekƒt/ 

le raccord de tuyau (m) 

Đầu nối áng 

tube for laying poisoned bait 
/1u:b fa: key 

te dìstributeur de bÌê trí) impoisonné 
Bộ phận rải hại đã xử lý thuốc 
fly swat 

Đai swuƯ 

le the-rrowelex 

Cái vỬ đập ruồi 


soil injector (carbon disulphide, 
Am, carbon disuHfide, injector)for 
killing the vine root louse 


#s31l in đzekƒn f2: kim ða vann ru:t 
laoz/ 


la lanece cỉe traitement des cừgtes (ƒ) 
phyÙ|oxer6ee ([injecfeur (t2 đe sul- 
fure (m) dle carbone (ni) 


Ống phun sunfÑ1a carbon để xử lý rễ 
cây nho bị bệnh 


foot levey (foot pedal, foot 
treadle) 


#ot`Ú:va/ 

la soupape (Í injectun (ƒì à pédae (ƒ) 
Hản đạp mở van vòi phun 
gas tube 

/g&s (Ju:b/ 

Tl lanee đinjectian (ƒf) 
Ông phun 

mousetrap 

maostrep/ 

t soutriciồre 

Cái bấy chuột 

vole and moÌe (rap 
/vaol nd maolÌ trep/ 


la taupiòre, le niòge à taupes(jà cam- 
pagntulaữm) 


Cái bẫy chuột đẳng 


Pest coentrel 


+ 


w 
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4§ 


mobile orchard sprayer (carriage 


. #prayer} 


maubail `a:tƒel °spreta/ 

lø nuÌCêridsdatetr mobile pour ŒrÖres 
(r) [ruitters 

Máy phun thuốc di động cho các cây 
da ViØI 

qprav anh. 

“Set tá gký 

bị rê nnthoär đ imsecticbde (trừ) 

Bình chứa thuấc trử sảu 

Screw-on œover 

#'skru:an "kAva/ 

te cowerele, le bouchon filete 

Nắp có ren 

đireet-connected taotor-driven 


pump with petrol motor 

/dU rekt-ka nekttd "mauta-`drivn 
pAmp wIÕÖ 'petral "maot3/ 

Íq motopumnpe à essenceđ) 

Bưm gắn trực tiếp vào động cơ truyền 
động với động v:! xang 

pressure gauge (Am. 
øgage)(matometer' 

?'preƒf2 geidz⁄/ 

Ö© manotnèfre 

Áp lực kẻ. 

pÌunger-type knapsack sprayer 
/'pland3a-tdp `nepsek `sppreta/ 

le pưÈterbidteur portdif tì pösfoñt tì! 
Máy phun thuốc mang vai hoạt động 
bảng pit-tông 

spray canister with pressure 
chamber 

#sprei `ˆk#nista WILÕ 'preƒa '1[cimb+/ 


Íø rõaeroutr đe prodiuifứn) 
qnfp(trdxifEiFE KOtA§ pression {T* 


Bình chứa dung dịch kháng ký 
sinh dưới áp suat 

piston pump lever 

pistat pAmp 'ÌI.va/ 

te lenier đe la puinpÐe ứ piston (ni) 
Cần bơm pit-tông. 

hand lance with nozzle 

“hœnd lú:ns wIÕ `n021/ 

la lanee quếc buxe(ld éjectiow(f) 
Tay phun vì vòi phun 
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Phủng trù sâu hại 


semi-mounuted sprayer 
®%Sem°maontid 'spreta/ 

te puluérisdteuUr semi-portô 
Máy phun thuốc tầm ngắn 
vineyard tractor 

? vinjad 'tr«kta/ 

le tracteur đu pigneron (Hi! 
Xe kéo của vườn nho 

fan 

#fen/ 

le oentilateur 

Quạt 

spray fluid tank 

/§pret "flu:1d tatpk/ 


te rêserooir de boudtlin t) 
phytosanitdtre 


Bên chia thuốc phun 
row of vines 


Trao 0V vatnz/ 

la rang6e de p¡øne (ƒ) 

Hang cây nho 

dressing ma:-hìne (seed-dresing 


machine) for dry-seed dressing 
(aeed dusting) 


# dtesin ma" [I:n/ 


tappereil (ml de đástmfection fƒ) ä sec 
đés semences(} 

Máy khử trùng khô cho — hạt giống 
dedusting fan (dust removal fan) 
with electric motor 

“q1 *dAstn fen WIÕ Jlektrtk ˆm3öt3/ 


tờ tentiluteur đíe đdôsinfection ) 
€ntrdttH6 Đi tt moiehWr ðÌh*cfrtque 


Quạt khử bụi có động cơ điện. 
bag filter 

?bag 'fnta/ 

te (tu tì naantcle (mì 

Bao (túi) lọc. 

bagging nozzle 

#b«œgu `n0zl/ 

tan boứt thì l ehsúch dc tì) 
Đầu miệng bao - 

dedusting screen (dust removal 
screen) 

441 đasti) skri:n/ 

te sạc cle tl6uinfection (ƒ} 

Lưới khứ hụi. 


Pes† coRtrel 


—n————————.c—vc—rnrmma 


#7 


KỦ 


bài 


water canister |containing water 60 
for spravingt 


#wila kanistw 
12 sứxc mot sf tan (f3 pưÏÌoerisee, 
Bình đựng nước đề phủn sương 


spray mí 


/s†el `{U:nTV 


61 
te dlbipoatt de pultértsettoi (ƒP 
Hẹ thông phun 
conveyor unit with mixing screw 
L2 


fan veia` ju:nat wIÕ `inikstn `skru/ 
le con toyeir & bìa (ƒ' móÏl@ngpuse 


Hệ thắng tải vút vít trộn. 


350 


Phòng irù sâu hại 


container for disirfectant 
powder with dosing taechanism 
/kan teina-fa: ,drsin Eektant ` paoda 
WIÖ ` dao=rn] ` nekarn1zanm/ 


tp rôserpuotr de npudre (ƒ) dés¿nfpctante 
quøc dosewr (m} 


Bến chứa bột khử trùng với cơ cấu 
phân phôi theo liêu lượng. 

castor 

#ka:sta/ 

ta roulette (rotue ƒ de guddge m) 
Bánh xe nhỏ để lái 

mixing chamher 

miksin `tfcumba 

tư chưmbre de móÌlangeứn) 

Phàng trộn 


Forestry Ï , 9% 


Forestry Ï 


Lâm nghiệp 


1-4 


. 


4-14 


forest, a wood 

/1urist, a Wod/ 

lạ đoret tía boia! 

Khu rừng 

ride (aisle, lane, section line) 
fraid# 


Đường giứa các 6ảng cáy thoại đường 
nhũ và thắng) 


compariment (section) 


ta parertte 

Một manh trìng 

wood haulage way, a forest track 
/wod, 3° fnrist tra:k/ 


ta púe đle trartsport (m! đe ha¿a (m), 
th CHPHIEH [UFrEstier 

C?ầan đường chuyền chế làm sản 
tđường rừng! 

clear-felling system 


#klia 'felin ` xist2m/ 


đe sysf2me dla coujeffq ben -otoc (le 
bÌdnentec} 


Phương pháp đốn trắng (đón sạch) 
standing timber 


#xtendin `titaba/ 

kẻ tipuax pieujilement, tne haute [ntaie 
“Thẻ hệ cáy giả. rừng cây cao. 
tunderwood (underbraash, 


undergrowth, brushwood, Ảmn, 
brush) 


?Andawod/ 

tạ gowx-h0igs 

Gây con tái sinh dưới rừng cây giả 
aeeding nursery, a tree nursery 
#Si:d00)  na:sarl. 3 trì: `03:sari/ 

ba piartation (la pépinierel 

Công việc trông cây (sự ương cây) 
deer fence (fenece), a wire netting 


fence (protective fenbe for 
seedlings); sim ; rabbit fence 


/dia fens, 2 `wata "netin fens 'rbit 
fens/ 

la cEltuze (le grHqge corntre le gibier), 
tr trếilltx ứC (1N văe ƒerữnH) 

Hằng ráo, một lưới rảo bằng sắt để 
chong thú rừng 


10-11 


D 


13 


15-37 


15 


guard rail 
“ạa:d retl/ 


tứ barre đe proteetion (Í) empéchdưnt le 
gihter die sưu tr ( 


Thanh chặn (ngàn cản thú rừng khỏi 
nhảy vào) 

seedlings 

#si:dhin 

ke gemes (la eulturre) 

Cây giáng 

young trees 

đan trì: 

le jegune peubplement 

Thé hệ cây non 

tree nursery after transplanting 
lì: "na:sart °a:fta trens°pla:att 


lạ réserue (la pÌantution dprès 
repiqudage m. Íe bois cn tô fen(d le mì 


Cây dự trữ (cây trồng lại sau khi 
ương). 

young pÌantation 

/jAn phen`teiƒn/ 

l& peupleriteHt cÍe (HEN2E qnn6ea (ƒ) 
Rừng tơ trấy rừng trông sau khoảng 
15 năm) 

young plantation after brashing 
fan plnteifn "a:fta "brafntY 

lay Íuudw Ñus0H)(le peuplehtent apnrèg 
&branidtan mì 

Rửng cáy sau khi tĩa cảnh 
clearing 

#“klharr 

la coupe & bfatnrc-6toc 

Rừng cây bị đồn trắng 

tree sturap {stump, stub) 

trí: stAmp/ 

Èa souche 

Gc cay còn lại 


wood cutting-(timber cutting, 
tree felling, Am. lumhering) 
#wod 'kAu 

ka coupe em: exÐloitgtion (ƒ) 

Công việc hạ, cưa cây, khái thác gỗ. 
timber skidded to the stack 
{stacked tỉimber, Am. yarded 
timber)} 

“trmba 'skrdiở tụ: ðo suek/ 

les trohncs (m empiles 

Các thần cây chất đồng 


F0restry Ì 


———————— -——-=.-.-————— 


1ñ 


1§ 


2 


2 


2 


?1 


Fˆ) 


stack of logs, one cnbic metre 
(Am. meter) of wood 


/stek 0v I0gz w^An kju:Btk `mi:120v 
whd/ 


nh sEpre (Ít Đots tra) ch pÙẻ, an miềtre 
cubp tấn botvÚm) 


Cây gì cưa và chất thành khói, một 
thước khái gỗ ca 

post (stake; 

/paosU 

Íø piedi 

Cọc 

forest tabourer (woodsman, Am. 
logger, lumberer, lumberjack, 
lurmnberman, tìm berjack) turning 
{Am. canting) tìm betr 

/frist  letbara tá:nm `trnb2/ 
thuunrier ên) fOorrstrr tourndnf trne bil1e 
Nưươi thự rứng đáng đây một cáy gỗ 
bole (tree trunk. trunk, stemì 
/ha/ 

te tronẲ tha bilr, be long! boex) 

Thân cây gó đã bị đến 

feller numbering the logs 


/fela "nAmbarin Ởa Ingz/ 


tà chết de chantiết trì ena trryến cló 
nuưnnr(ter 


Người công nhân đang đánh HÓ Các 
Than cay 

steel tree calliper (caliper) 

/Sư:ii tr 'kelip3 

lạ phe đ eotlssn TỬ en de rP [NI 
Thước cáp bàng thép đc đo gề 
power saw (motur saw) cuttỉng a 
bole 
Ppảnn sài Kkahie PexolP 


đt run IMINGWSO SH rW lần còi piếr 
tẠH (Ìce 


May cưa đ:.: 


ke rat tÍ ft tay 
safety helmet with wisor and ear 
pieces : 
#ÿ€IfL bến D3 ˆvalzø end ta 
a#t 

đ cúagec chỉ bu e tư 


(1 ef ruatet tiiuc đó 


71 tt eC HỆ gtÈFƑ€ 


NI 


Nhn hàn hệ vị té phận che Tất và tai 
annual rings 
£# ni +31 tiịz! 


cấu s1 tứ la, 
đớ1000Xm) cerctxincdtteEsl 


flkra2kexgn) Hữu 


Các tang gủ (vác vàng tuôi của cây) 


25 


% 


28 


29 


Lâm nghiệp 


hydraulic felling wedge 
/bai`ra:Lik 'felin wed 

íe urin de fixation (ƒ} 

tiên đội thủy lực nẻm thủy lực 
protective clothing |lorange top, 
gLeen trousers] 

fpra`tekttv `kladÖit 


8x n€temteWfs () prOtectpurs [ChermLse 
tƒ1 orrtnpe, pưattdon(mì tert} 


Bọ đó báo hỗ táo màu cam. quần đài 
xanh: 

felliing with a power saw (motor 
saw) 

/f[elin wIÖ a `paoa sa/ 

LabnitdgTe (HH) QUỐC tt EFOHCOHPEUSE 
t# 

tông việc hạ cảy bằng cưa máy. 
updercut (notch, throat, gullet, 
mouth, sink, kerf, bìrdasmoutb} 
#Andak sử 

temtacHeffYI sncoche mì 

Cũng việc tở miệng góc cây) 

baech cụt 

/bík kAứ 

fœ traứt te seie (f3 

Đường cưa 

sheath holding feling wedge 
J8 "hàotdin ` felin wed/ 

la poche qec coin (m) (d'abatiaqge m) 
Túi đựng nêm đề hạ cây 

log 

fInd/ 

te trongcon de bạis (mì 

"úc gí cfa 3 thân cây ra 
free-cutting saw for removing 
underwood and weeds 

ii kattn s: f3: rẺmu:vin Andawod 
and wd22 

ta xen th chhgtge9nf (m I DOMT C00167 
tớ suax hoa et les như ớtgses herhes (ƒT 
Cưa phát quang gốc, trước khi cửa 
cây. 

eirrular saw (or activated blade) 
aLttachment 

/5%kj 2 sa: a`LeUman 

frq sếie circHldire fo.Contedtd 0) fTap- 
penrl adlaptabie 


Cựưa lưới tròn. 


Ferestn Í 
1 


+2 
t2 


power unit (notor} 

/#paoa ˆjurin1i/ 

đt mhh Hế 

Đănư sả, 

canistet of viseous oil for the saw 
chain : 

“k£nista nv `viskas MT ÍA: Ôa sa: t[etn/ 


kê hirun cÍ hutte (1L lraenfe noä 
CÌNENIN TẾ Œ Nhier 

Hình dâu nhát để bói trợn dây xích 
máy cưa 


Lâm nghiệp'| - 


petroơl canister (Am. gasoline 
canister) , 


#petal "kenista/ 

te hưlon dÍ psxpce († 

Hình đựng xàng 

felling of small timber (of 
small-sized thinnings) (thinning) 
# kim øv sm3:l "trmba/ 


TabeHeee (tì! tụ menu boia 
('órÈqir€tssdgtn (ru)! 


Công việc hạ các cảnh gỗ,việc tỉa cây 


F0restry II 85. 


Foerestr lÌ 


———_——ễễĂEễEễ§ 


1 


axe (Âm. ax) 

(œks/ 

ta hache 

Rìn. 

edge (cutting dege} 

/ed# 

ke tranchant 

Luưỡi rìu 

handle (helve) 

“handU 

le manche 

Gán. 

elling wedge :(falling wedge) with 
wơœeod insert and ringý 

#fclt wed4 wtÖ Wodl tri x3:t ad rhÝ 


đế C1 tứt (FỀVEEPPP) CRPPC TRNĐFE (PHÌ ĐH 
Đa HN hef 1011 (THÍ 


Năm với đái: nêm bằng gó và khâu 
riving hammet (cleaving 
hammer, spliLting hammer) 
“ratrvin Theớna# 


kc+Hưrtlìn dc Bức herem (nớì (la hạche 
Hot Ipidfa Tế Đi! 


Hứa elii, 

Hifting hook 

£ÿ]Hiu niik/ 

Đề đán củ tawrin bia 
€ttue ch! 

cant hook 

“âm hok/ 

le tuuene-billes la crocliet a gruimes 
(án 

Húa mác vỏ cây 

barking iron (bark spnd) 
xa kín "aian/ 

le đc or! qguear 

Dụng cụ bóc vò cây 


peavy 


lá can to fugiion (Í! d°ec erochet à 
ru iex [f7 


Chu cam với lưởi mốc võ cây 

slide caHiper (caliper)(calliper 
aquare) 

/slaid `kehipa/ 


le camjpns loresHer 


Thước cáp 


1 


12 


13 


14 


1§ 


16 


7 


18 


19 


20 


Lâm nghiệp Iï 


billhook, a knife for lopping 


Pbhok. a natf f^:'lpphný 
Ìq serpe (powr couper øt 6lqguer) 
I3ao quãm cắt và tỉa cảnh cây 


revolving die hammer (marking 
haimnmer, marking iron, Am. 
marker) 


#r”vplvrn đaát "hem+/ 

le martedtt Hamêroteur rotatif 
Búa máy để ghỉ số lên thân cây 
power saw (motor saw)} 
paoa x»/ 

la trohnconneuse 

trưa cây 

saw chain 

/s3;LJeln/ 

la chatne q seier 

Đây vìch của cửa máy, lưỡi dứa máy 


snfety brake for the saw chain, 
with finger guard 


#SetftU breik Êv: ð2 sĩ tÍeIn wiÕ 'fipge 
qu:d/ 


1# frain re seeHrite (ƒ1 tpour Ea chưïnG 
tà gri€7?) GUEC pFOtð@€E-Tndinix (tị! 


Cần hảm vúi bộ phận che tay 
saw guide 

/sa:qatd/ 

1# guirte chướng 

Rỏ phản định hướng lưỡi cưa 
accelerator lock 
#ak`selarelta Ik⁄ 

te blocagre ít  aee6rateuwr (mì 
Rộ phân khởi đồng 


snedding machine (trimming 
machine, Am. knotting machine, 
limbing machine! 


la machine da ¿monder 

Máy xén (cảnh) cây 

feed roils 

!ĩrda ra»d 

lzs cvíindlresữm)tÈ Œ041cement (mì 
Ông lăn dẫn tiền. 

flexible blade 

/#'fleksahl hkctd/ 


ta lưưe articulee 
LAtới cưa đi động 


Ferestry li 


Lâm nghiệp lỉ 


hydraulic arm 
Thất dia:lik a:im/ 

tớ terin hvdranhdge 
Máy kích thuy lực. 
trimming blade 
£truimm bBleid2 


Than chỉ tần tranchtgye tỷ clen 
puattfnrs j 


Lafmi đán tra cac nhánh nhụn 


debarking (barking, bark 
stripping) of boles 


zd bú kinnx bào 

h EU 1t tân LIÊTN @FNHtHeS (j1 
May học và cày 

feed roller 

hd ca d3£ 

te cy ni la 6teemttHfỆH) 
Ông lan dẫn tiên. 
eylinder trimmer 
#xdnn3 run 

le teen fntea r1 

Ca ta hình tran 

rotary cutter 

Prarnari `KAt9/ 

lạt lgue rafdf21 0 

TATØt vat May tran 
short-haul skidder 


13L h1 skhid2/ 


bự tran hút parpstttF t0 h tPannport 
th hon trinh Hứt€ft lỆU 


Mày kèn chuyền chủ trang rựững 
loading crane 

#1xwm KReIn/ 

lq @rNt (Ít CÀ HHUNE ỨHÍ 
Cần câu chát gỏ 

log grìps 

/Iug gripx/ 

bà grapmpim a hoi») 

Móc nưam đề mù cày 
post 

fpaos/ 

lờ tran Ïh‹P 


Củ mức chứa ở thanh xe 


457 


Ackermamn steerng system 
kaman 'stIiart xIst3H 


da dịnetHrm picsteqte củụ dhườnHùn 
pựt chưastsJm;drfe0 


Hệ thông lái kiểu Äck»rmao (mục 
quay! 

log dump ˆ 

#lbụ dam 

Tự pc th gPu ta !J¡ 

Đồng cáy mịn hạ vún vì 


numbher (identification 1š. De) 


PnaAmha/ 

Íø trahne nHNẴGroit 

" hán cáy đưyy đánh so 
skidder 


#sktda/ 

tự seiddler 

Xe xếp gó. 

front bìade tfront pÌate) 
/uym hleid/ 

tạ nhigtir [rontitte 

Tam hứng phá trước 


crush-proof safety honnet (Am. 
safety hood) 


“rải phí selfti  bịntƯ 

lự ch 6C 9916  Hữa (l sertrtte 
đã) 

Huống lái vii vòng hán hú 
Ackermann steering sy»em 
P&ksman `sttartn `sIstám 

tá đirerHon pữnotdantt ta đínechon 
nút châ»stsựn) trpufel 

Hệ thông điều khiến bàng trục quay 
thệ thong lái Ackerman), 

cable wineh 

#kenbi wintf 

te trẻ r cứ hío (HỈ) 

Cuốn đảy cáp. 

cable druzaa 

# "ketbl drAm/ 

te rouloert dc gutdagec@n)ddu cabte 
Tang điều khien dày cáp 


Furesfty IÌ 


4U 


44 


rear bÌade (rear plate) 


ra bleidZ 
T(Ì ĐẪ MU G0“ 


bứng sau 


boles with butt ends held off the 
round 


/hx2 1 lổ bÁt cndz hchl nÈ a graond/ 
đế krarrra VỆ xoWleteeas 

tác thân cay mới hạ được nàng lên 
hauliige of timhber by road 
hà:Hd$ nv `tmba bại ra¿x|/ 

HH fpansgidrf Potfier cÌng ;yPM HP ƑÌ 

€ huyen chữ cáy gò 

traetor (tractor unit) 

Zuưktw 

tự tebirnulr trartewt 

Xo kéu 

loading crane 


#lxwIm krein/ 
lWt kìhC rất F1 th r1 (HE! 


Cán cau chát ta 


45 


4 


4? 


4& 


49 


Lâm Nghiệp !† 
hydraulje jaek 
“hát dra:1ik l&vÁ/ 


tủ beqt Ur hvdtauligue 
Củímn địn thay lực 
cable winch 
kcibl wIptt/ 

lộ trendÈ d cabÍa tạm! 
Chin đây vấp 

post 

f#pxIsƯ 

lờ rancher 

út chạn thanh xe 
bloster plate 
baolsta plviư 


Em selleHữ rƯtccoupilruent tt 
tứ ên 

lệ đã 

rear bed (rear bunk} 

ma bed/ 

ĐA 1t HìH p1 


Ho mộc pÌyia saâL, 


359 


L5— 


_ 


kinds of hu ing 
“kimd2 nv `lAntiyW 


tư như ván (le (l1? thH(x nhung (mì đe 
CÄr SG T2, Í hêHttie 


tac dạng đi săn 

stlking (tdeer stalking, Am. 
stilhunting) in the game preserve 
£š:kr 1n Ở2 getm prí` Z4: V/ 

Eqt chư tắt NE sơt tÍ d0wueltr 2 
xi Ìê ớt đt chính t: ca pưse]et 
Th sản, Liệp cận vàn nên 

huntsman (hunter) 

#hantsman/ 

p CẰLdAkitW# TẤE TÔ Nớt! 

Nưưuởi đi ăn. 

huntingr cloth¿: 

“hanh kiaoðz/ 


Eu sfnuie dứt chúnge Ƒ LÍ€ costuiane có 
Ch:rwSedfr đi 


Y phục mặc đề đi sản (án quản thợ 
nản) 

knapsack 

np†hiKý 

la gibuctbre ([t CPHH@tetet 

Tưi tỷ sản 

sporting gun (sporting rife, 
hunting rifle: 

# spa tin qAn/ 

bức fUxii dần chyn li tổ cưa hi mai 
Súng sản [xung dải noigt! 
huntstnran's hat 


“hAntsmanz h&t/ 


te chuyen ríp clraase ( tư caxghpttc 
đe chn«st (Ÿu 


Mũ đội đi sản tủ lươi trai! 
field glasses, binoeu lars 
#0: 'glu:stz, bị nbkiolaz/ 
leo jumelles 1/1 đe CH1/1020)119 (ƒ! 
(ng nhỏm 

gun do 

*jịAn dnw/ 

tứ chịcH tấu ch@sap (ƒ) 

Chó xản 

track (trail, hoofprints) 
“ra 


đại ptXfrt tia traệh, Đố mprteinfe 2/7 la 
phan 0H tì 


Lầu vét còn mỗi, đấu chân 


Lê 


Iu 


4-17 
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_—_————————————_—_—_—— EU HHHHHHHHHỢ--HỊỢỢEEƑÀ 


hmnting ín the ruttỉng season 
and the pairinự season 


hantin in ða `ratnp  si:Zn ad ða 
JATIR `XIZn/ 

la chư xế pĐ6itltu1 Ìe ru (tren TP 
địm Hìn F De CA TU HẾU caSÈ MA: 
Sản bản trong nrua động đực e1 iu 
QŨ VỤ VÑ TM ch giao phái 
hunting screen t«ereen, Am, 
hHndì 


10x11nn1n333 rvũn svzndicndOa 
€1 xt 27 


LĐri tt th pin 


Nơi án Tráp F1 41121 sat enha mời) 
shooting stickh (shooting seat, 

seat stink) 

#Ju:tị xIk 

đạt nưnHG- se th cẴtsse V1 

Chắn chang để ngồi của người thơ sản 
blaekeock, displaying 

/blkkbk. +! xpÌeiti 


ke pettfT ferrds se Ì npugue tỆ: của lạ 
patttie nuoc th của tức brayere tÕ: 


(ion gà rưng nhìn vao nưaa giáo phối 
rutting stayy 
# rat sucd/ 


đe cerƑ dựa Dị th (NI to tHHEI 
hrdrnostif2 


Gò ha đực đang kén 
hínd, grazing 

“hat, `grelztV 

tạ Đình en Tri tức toa den 


tan hưu cái đang an cò 


hunting from a raised hide 
(raised standl! 

“hantip Irdm s re huud/ 
TU tì a b ruưetfe 

Chó ăn sự trên chói can 
raised hide (traised stand, hígh 
seatì 

®otZd hàid/ 

th bNrtt diorc CHỈ Ngư ec te 
;iddúpt 

Đại quan xát trên cao 

herd within range 


đhx vị NINH reind 


nhai tha huttriuiiei d portee (ƒ¡ cần 
từ từ! 


Đản thú trông tám bạn 


l6 


19-27 


20 


Bì 


2 


24 


game path (Âm, runway) 
“&+m pa:Ð/ 


Íò nassdttn te ptbinr (ÏdA pdtssee cấo 
gihìmh Hàn 


Lái đi của com mỗi 
roebuck, hít ìn the shoulder and 


kiled by a finishing shot 
“taobaAk 


tư chéErcnit tlc brorardl) toche a 
flapuulr e[ dehpre 


lộn mang bị đạn ở vai vả phát súng 
kết thú. 

phaeton : 
?teiué 

la Palture lo nha ae T1 


Xe ngựa đi sản 


types of trapping k 
/Gipa 0V `trepn 


lai CƯ NNU QUY [MeICS HÀ Đ GHX t8 
tri: 


Đi san bảng háy., 
trapping of small predators 
“trapin nv smar] `predataz 


bạ ph prdy#e dlex carHdwsisra trì} tu 
pitgtrdgae cln na llos (mì 


Bảy các loại thu nhớ, 

box trap (trap for smail 
predators 

/#hnkx rap 


tbịị hội e-pne#Ðe (Íc piö@t Q C(VH(ŒSS1678 
LAI 


Bảy lòng 

bai! 

fw1/ 

Lnpeatft [ml TE qutore® 3) 
Miệng mài 

marten, a small predator 
mu:ti. 2 sina:í ` predata/ 


HA mui fc, HN cư? šškc? CHỊ 
prprlttrurr 


Cún chón (Tuai thú nÌu). 

ferreting (hunting rahbits out of 
their warrens) 

#terttiể 


bê ˆurptite Chì chasan đức NỀN tr ghác 
le fUrelr 


Việc sản thỏ bảng chân đèn 
ferrei 


le furet 
Can chân đèn 


25 


?7 


2N 


3U 


ferreter 

#Ierita/ 

te ñưct 

Người sân thà 

buzrow (rabbit burrow, rahbit 
hole) 

“ bArao/ 

ke lerrier tÊn terrier (le lapin Ẩm 
Hang thẻ 

net (rabbit net) over the burrow 
opening 

“net `3owva Ôa "bán "aopnitV 


kp filet (la boarae, la pochei gM +tÌexsug 
đe troá cÊn xorfte ƒ (ức Ea gueutel 


Lưới trên cửa hang tho 


feeding place for game (winter 
feeding place) 


#'fi:din piets E5: gen 


le rattefier œ (Grrdpe Trì ponr Ì han 
trui 


€iiá mang có tim (đt nhật thú cho 
Việc săn hàn trong na đit 


poacher 

#paotf2/ 

kè hrgcoHiet 

Ngư đi sắn tròm. 
carbine, na short rifle 
#'ku ban. ^ 3.t rat 
ta petife dratbine 

Nung nẻng đái loại nh 
boar hunt 

ba: hànU 


Cowurrt Úê KHI? t4 Erdgdde G0 san: 
ghe! 


Việc sản héu tưng hàng vách nướt đuổi 
wild sow (sow, wíld boar! 

/wanld sao/ 

lạ cochon (te sangbtet, Lứ laiert 

{lan heo rừng 


boarhound (hound, hưnting dog : 
collectiveÌy : pack, pack of 
hounds) 


/'ba:haind/ 


kẻ chan cirưynt Œ fạ cha§se (lu sạn: 
gHer1Ïe chíPH tít me@Ltfe ; nÌRÌPHFS; rk 
meute! 


Chú sản heo rừng ; đàn chó sản. 


jd39 


là 


40 


41 


42-6 


beating ( driving, hare hunting) 42 
#bi:ttr/ 


tự bạ Hát tít ch san nh ru tứú, ạt 
chmxsc sứ CltUt roi THỊ 


Sự sản đhứn bằng búá váy (xự sản 
bằảm theo kiều long châu! 

aiming position 

#eiminpa`21|nŸ 

lút. tin P0, JrHft 

TẦr thể ngắm: bản, 

hare, furred game (ground game) 
“thuc 


tr đit er tt nauxsin, Ponpiard im, Ea 
cũdrttfi, tên ptbier d potf tt 


Cìm tÌm rừng 
retrieving 45 
/ri`trl'VvINWV 

lứ rưpprwt cu gibler 

Việư mang còn niời trữ VỀ 
beater 

hi: 


lạ ra hat 


46 


Ngnmi lo việc hìa cần môi sân lại cho 
nựfớt khác bạn 


bá tkil) 
#»x d/ 


lệ benh de chasse (ƑI 
Thủ bị giet 


41-52 


oart for carrying game 

/&u:L^: k&ran ge1m/ 

lự Padtwre ad pihure ti 

Xe đựng thủ san đưcc 
watetfowling (wildfowling, duck 
shooting, Am, duck hunting) 
#w:taiolttfV 


47 


lạ c?htxse căn bar dd ngu Ƒ (chưng ở 
MỊ stAPngHH+,elJtfxnr tên can! 


Sự sản hán các còn mỗi sống gản - 
nước (sản vịt trời, sân mới ở hỏ, đảm). 
flight of wild ducks, winged game 
đút nv waIld đak»s, wind ge HH 


Tạ củ[ tÍr pssdeeFift cũngriÌs mì 
wgutdgees, Tê gi binh đ pÌNHPN Ƒ 


48 


Đán vì! trủi đeng bay. 

faleonry (hawking) 

/1mkaurU 

lư ch sp du ƒdWcon tha [fttconiert02 


Sàn đi sau drng chím ứng. 


falcon's hood 


£1x:lkanz hod/ 
Íê [MCONHICE 
Người nuối dạy chìm tin 
Teward, à piece of meat 
/rU w®:d 2 pI:x 0V mì:Ư 
Íø pặt, tan morcedtt llc naHte tỆ! 
Đổ ăn con chỉm 
falcon's hood 
ự fx;lkanz bod/ 
tờ chaperon dầu tucon 
Mủú đội cho chìm ưng 
Jess 
/dex! 
trí Eongge LÍ cúctPrOEe! 
[Dây buốc băng đa 


falcon, a hawk, a malc hawk 
(tiercel) swooping (stooping) on a 
heron 


#f5;lkan, a h»:k, a meil h3:k `swU:]T]) 
0n a 'hetan/ 


an funtoh nưàÌa LÍa tiorceletl landitid 
sứr t hóron 


Con chỉm ưng đực 
shooting from a butL 
?ƒu:tn trom ^ ha 


tạ chàng th hufe Ƒ taftit mau 
grantl chục 


Sự sản bắn bằng cách ăn trong chòi 
(săn dũng chim cú} 


tree to whích birds are lured 


#ri:tu WI bạ:đz a: loa 


Parhrissetgu (Đi Ít póne (f1 de Đecs 
tra crotfx 
Cay để các loài chỉm mỏ tháng đậu 


eagle own a decoy bird (đeeoy) 


#i:dl aan a "di:k>I ba: 


tờ grand đục, tru 0 sedtt-anpDdt, 
tappnkent m 

Con cú, một con chỉm mài (gọi bày ˆ 
hằng tiếng keu› 


49 


âu 


perch 

/pg¿u02 

đứn part th! pertchoirl 
Qiiá để chím đạu 
decoyed bird, a crow 


£Zd1:Áand la. a krx9/ 
Túi th 99, tự cn® PHI E 


€Ctnmi bị gi đến, mắt cám qua đến 


b2 


Đi săn 


butt for shooting crows or cagÌe 
owls 


/barfx `u:tuin krao¿ x:  1:gl a01⁄/ 

ta hufte (he tÍ từ GÌ thị! 

Chỏi nắp đẻ bán 

gun slit 

#gAn sÌiƯ 

lư preurffrlinte tÍo ch hHôtHU, Eết guignetie" 
lô châu mái 


fun\Ing Weapons, Hunfiag Equinment 
8ï 


304 


Hanting w@øaponns, Hunfing equipmeri 


1-40) 


te» 


T 


„” 


sporting guns (sporting rifles, 
hunting fifles! 


#špa:0n qẤn2Z/ 

dmes LJt suorfEns (MS (II cêp 
cÌayn tt 

Sung thể than tkúng xăn! 
singte-loader (xingle-loading rifle) 
#\+inal !xada/ 

tụi ng HH h Ủng Œ NH C0010 

Súng trưởng bàn phải mấU 
repeating rifle, a samall-arm 


(fire-rm`), a repbeater (magazine 
rifle, magazine repeater) 

mm ri, + sm 3 lõeim, +rP ni: 
Đất tri Hết tt trtt*ff on TẾ 

đt lO?HĐẾHgHÀ t:ợnc cát HỆ NÊCHPh 
cụ xi ƠI [11241 0041 17H18 ĐXE CHỈ! 


túng triong tự động bắn nhiều phát. 
butt 

“#bxư 

lÑ t®tsxn 

Hang súng, 

cheek |on the left side| 
“1 

lạ trút Tae  gauche! 

ATa súng mát trấn! 

sling ring 

/x[in rrf 

h perh hổ trÊh 

Múc dày nha vinpt 
pistol grip 

pisƯfl grip2 

Ẵt pöitrước tÊn JNalet tNMG 
Mau hang xung 

small of the butt 

#m 3:1 nv đa hà 

đê cgÊ của ớt chosee 

tố hat SN 

safety catch 

Zse1tr kiclZ 

lại xurete chỉ hnứrttrng to surofô Ệ) 
Khu an Đoan 

loek 

đnk? 

đạt cưldtxse 


Khoa cơ hảm, 


lÚ) 


20 


465 


Vũ khí, trang bị dị săn 


trigger guard 

#triga qa:d/ 

te pón trrf 

Vành vn xung 

second set trigger (firing trigựer} 
#1 ` k?nd seL '1rig/ 

lạ gizchuitfe 

Cô xung 

haïir trigger (set trigger) 
“hca `ưIg3/ 

bịt tên Rr 

Lô xu súng 

foregrip 

#l1>:gtIp/ 

tia 

“Thảán súng 

butt plate 

“bất plei0 

la pugne de couce tr đe lạ poighee 
Đ€ bảng sing 

cartridge chamber 
#ka.ttTd4 `tennb 

tr hanh 

l) nap đạn 

receiver 

#t`xi;vậf 

tt ĐoHtr lo củrsse TẾ: 

Hộp củ hàm 

magazine 

#m& da Z4:i0/ 

bị magtdrxtrt clo cũrfOhelien (1 
Ù đạn. 

magazine spring 
/.maga` 1:1 xPTHWỶ 

lộ rứssoff dÍ 0)aort tị i 

Lò xu nạp đạn - 
armnmunition (cartridge) 
/⁄mjo`n1|n/ 

lút HNNHHoI 

Đạn 

chamber 

Zueimb2/ 

lạt rhh sat tolife 

Ö en bảm 


Hunting weapens, Hunting equipnent Vũ khí, trang-bị di săn - 


3Ị firing pin tstriker) l 31-32 graticule (sight granecule) 
£urAtri mn# #urstIkiol 
đến pẻtbeantrrw lở trÌxph 
ủy kịch haa, km hung Ông nưặm 

3 bolt handie (bolt lever) Mi various graticule systerms 
#bx5t "hiendlý #veariax 'gretikjol `ststam/ 
lạ 9n HỨ Nhì tthy HỢt tr th rCHEx sykforMea L1 cần tưyền t1 
Căn lên đạn Các hệ thông tuyàm 

33 triple-barrelled (tríiple--barreled) 42 cross wires (Am, cross hairs) 


, rifc©, a self-co«king gun 


/#kmxš 'Walaz 
ZuipE bạrald `ufÏ self `kpKIn `dAn/ SỐ 


ạ tt réicufe g Jourchoeffer th 
bạc đình thí củ/( HH sHĐPFDOSÉC đt 


tro cdtanx (nó, nơi fiexil d đờtenie Đáy:cW Ìy chữ thập của ứng ngắm 
Ề tựT (1010110111181 KXÌ over-and-under shotguun 
Nưng tiếng hà nứng, loại súng R ` 
trưrdng Dị đồng #aova and” x3 [IMMAn/ 
H kế : R đt fSLÍ tÍGHCV CHÓNG [D1 SH PHONÊN 
34 reversing catch (in various guns 


(Í“ Jsil à na ườn mr đonbte! 
¡ aafffwv' cach) l V 

- : Sung hai nìng 
vest K1 


địt nhe Rixxiree VỆI lá) ried gun barred 
Chết ăn toàn bang khe trượt nu fH gAn hú;d 
›R sliding safety catch đê PạHAH ravn 
Nông có rảnh 
/Ilmdin set Kic1/ 
đế #etrrr dc Đức hop 00) 35 barrel casing 
C1 0H than “hbcra 'ketsit 
H) rifle barrel ;rif1a4 bairmel} lê tuùe tự parotl cln cao 
Nung súng 
#ralnll ` Iseral# b k 
lạt cau d đu (Pa văn NỦ riing 
Nong sung eú đương rảnh tâưững xét ~# run 
37 smocth bore barrel lm rau : 
lanh xe, ranh nứt mg tuyên, 
“mua bà, hácra/ 
hb nưưàn Tp SN tan HO mừịỉ kU rifing calibre (Am, ealiber} 
Nang sing rau tong súng để bắn #“runtnn `kliba/ 
đạn chỉ: độ calibite den trtvues (ƒT 
Đ.) cha»ing Khẩu kinh của các đường rảnh 
Z1e©iw kh) bore axis 
đạn gia dTreotiHtr hà eksis/ 
Hòa văn Trang trí Le T1 đe [tran tỰ! 
9) teleseopic sight (rifleseope, Truy nông súng 
teleseope sipht) 39 land 
26ll skApBIk s1 ° 
ờ Ị t /lund/ 
vụ khán HA) ÙĂ DMATEOE THẾCFthth (ÍU tgH0t 
Ranh nam xa Mặt Trong của nông súng, 
+ gvraticunle li? tố + si Wy II) calibre ;ho¿c điameter, Am, 
Zurrvikloll + d4xsI3 sÄru;/ caliber) 
#k&lib3/ 
Đ% ĐỰY tạ HH PHOmtrPinpix cũ ĐnJ dư fr cngtibre rỉ # 
Hy l9 /^ra + 1é crtHÙmr tu tSl 
Các nút chưa đó điều chình ông nưàm Khảu kính của nông súng: 
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Hanting weapons.„ Husfing ettuiprierif mộ Vũ khí, trang BỊ đi săn 


41-4 hunting equipment 49 small-shot cartridge 
Phantm I kwIpmiant/ #ma:l-[pt `ku:ttd/ 
deceswtres di cầu cÌaase tĐÌ lạ carleueliese nÏams n 


„h - Đan chì, đạn ria 
Trang hị để săn han 


íì ›sardboard c¿ 
4]. double-edged hunting knife: 3 ki °2gi0Ebbnibisas 
#ku:dba:d keIs/ 


(đAbl "edsd "hantin nu : : 
" 1 tr douHẢ en cưrlon tt 


le nonutehrx Vỏ đạn bằng giáy 
“Đoán đáo, đạo đại để đi săn bón ca 22 : CN small-shot charge 
tát c ñ - 

#xm3:l-Jnt t[u;đj 

tạ charge cất photnbx rà 


1+2 Isingle-edged| hunting knife 


Zhxnun nà ác viên chì tnạp trang vỏ đạn) 


f@ polgu#tt tÍp contradt da chữnse (ŸH 2 felt wad 

[áo gảm : /#eh wnd/ 
43-47 calls for luring game for calling tạ bouree l 

game) Thuấc nhỏi 


ly EX: toànm gen kX) smokeless powder (đifferent 
(8002t0X) tt Saitrfefs 29 1 DO kind: black powder) 

gHNh ti hnaitina : £smanklis `paoda/ 
Ca sản đc thụ li can môi tr potHrt da (Hrmáe Ƒ(pouttre ng‡tc] 


dã roe call TThuức súng đèn thuc không tạo ra 


rao Ka lý . khói khi cháy: 
Tnpedw SH powr lê chepr tui M cartridge 
tán đề gui nang “ka:tril 
HỆ ˆ harecaU bư cứntoncli 
“heä ka Viên đạn 
Tappeaat 0ì pone le Hài? kẺ) full-jncketed cartridge 
túi độcgot tho rìfng : /fol-`ecktbd `ku:trrd / 
dã quail call tạ bạiln phụng 
lộ tka:l/ Đau đạn đặu 
well ki 
Ttrnppnstur thi nowtr la co %6 soft-lead core 
Cói để gọi chị củn cút § /@p)ft-li:d ka;/ 
+46 stag cai] lr Đuar d tôth Ít piorm bữn) 
Đău đạn chỉ 
Nutd kvJ£ &] 
tan pmsad (HỒ hutt Ít cetƑ powder charge 
Cói để mọi lu, nai Z#paoda tJu;d 
4? partridge call trt chrriểt th piautlpe 1/1 


"Thuốc nạp 
£irtsls ka:t/ 


Ti nuyecunfiiHout lí netdrEe 
tủa ch ứng chín đa đa Zdetanerta ki 
tà cu 

Chăn viên đạn 


khí detonator cạp 


+% bow trap (bầow gín), a jaw brap 


/háo Drt pể 


ẤU percussion cap 
Để hy PHẾ tRhh CÝĐc . HH i19 0 
ttefirates #pä kalm kịc|ý 
Húáy “Cá ngắng”, mặt cái hày bảng tiuuordecf) 
Hư set Hạt nỗ 


467 


Vũ khi. trang BỊ di săn 


6ñ 


61-64 


tã 


&& 


#7 


ñ8 


q9 


huntinrr hon 

#xatinh5:n/ 

lứ tromtpe th cót tấn chướng (f1 
Kẻn sản 

tifle cleaning kit 

kli:nný 


Eutx tr trnntx(„kn thifovday@e (ml 


#ruanl 


thác đụng c1 lau chủi xúng 
cleaning rod 

#kli:nn rud/ 

lứt hngsuefftr dÍo nettrryatÔn) 
f*äv thủng nìng súng 
cœleaning brush 

#kh:nin brAl/ 
Lứcowrtbpxrde) tha Tursis + 
tuc chi nong xúng 
clzaning tow 

£#&ii;nIn txÝ 

Tutourf} 

Xu ray đạy dụng đe chủi nàng sung . 
pull-through (Am, pull-thru) 
/poil thù: 

LÊ 121/7.) 

Day thủng nàng 

sights 

/SaItsỶ 

tt Đisi#r 

Hồ nưam 

notch (sighting notech) 
/mm|/ 

lạ critt rên ninh tỆ) 

Thước ngắm. 

Đack sight leaf 

“bá k sài H.Z 


tư pùtneclie ấn hrmxses tP› 
lu xích 
sight scale division 


“XaH skel] dị vI4n/ 


ta rddnödHìn 
Thiên chưa độ 
back sight sHde 


/b£Xk xait shn4/ 


lẻ cưrxnú# th rouljxsertl 


Khc Inert. 


7U 


7l 


72 


14 


75 


76 


T7 


T§ 


79 


notch | to hold the spring]| 
/nnV tu: hao |d ða sprný 
ta hutúc S 
Khác, gủ giữ lò xo 
front |to hold the spring| 
“trAnt tu:hanld âa spr 
le guidon 

Đầu ruài. 

bead 

“hịd/ 

ở aQHthet cÊh gIN HỆOh 
Đỉnh đầu ruồi 
ballistiesa 

/ba'1istiks/ 

fn batistttre 

Đan đạo 

azimuth 

2g zmmaftl/ 

Thurlzontddtt 0Ƒt tấn F cherftre (ƒì 
Hoành đó 

angle of elevation 
#ngU 

|1 tmygfe Ẩm) (LH He 
Qóc bắn. góc. 

angle of elevation 
£#n† 0x. cÍ: `veifn/ 
tangte từ 2lecrrtien (f1 
Cióc nang. 

apex (zenith! 
etpeks/ 

tư Hĩch, 

Đình 

angle of descent 
ml 0v dU scnV 

U angtte(m) th che () 
Ca tr 


ballistíc curve 


/h2`Histtks kã:v/ 
ta courbe bulistigie thự trai ectoirel 


Đường biểu điền của đạn đạo, đường 
đi của viên đạn 
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1-27 


` 


;-H 


red deer 

Mrcủ dia/ 

le grus gibier (granud gibker, gibier đe 
hưufe nênerice ƒ) 

Hươu nai. 

hind (red deer), a young hind or 


a đam ; collectively ; antlerless 
đeer, (y) caLf 


“hannd/ 

ta biche tía fermelle du cerƒ), une Jeune 
bịche ou tane bíche aduÌte ; phústeurs ; 
nu truupeuu de bíches, Ìe petf ; le fuon 
Con hươu cái, mật con hươu cái tơ 
hay một con hươu cái đã trưởng 
thành ; với sô lượng tón được gọi là 
một đàn hươu cái 

tongue 

tay 

ta langtie 

Cái lười 

neok 

/nek/ 

le cau 

Gỗ. 


rutting stag 


PrAstin steg/ 

te cerƒ (cerf m male]l ; le faon male, le 
hère [de 8 mois ù un an], le đa guet (à 
đeux dns} 


Con nai đực 
antlers 
œntlaz/ 


les bois trì) (la ramkdre) 

Các gạt nai. 

burr (rose) 

tai 

la meuie 

Chân gạc. quảng gạc 

brow antler (brow tine, brow 
point, brow snag) 

“rao ` œntta/ 


te maitre-adouiller (andouliler (m) 
dt 'cett (mủ) 


Các nhánh gạc phía trước trán (gạc 
tú) 

bez antler (bay nntler, bay, bez 
tine) 

le surandouiller (['andouitler (m) de 
fer (m1) 


Các nhánh gạc để chiến đầu, tự vệ. 
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10 


HÌ 


1 


3: 


14 


16 


H 


18 


toyal antler (royal, tray) 

Pralal "ntla/ 

ta chettHure (Uandouillier m" moyen) 
Gác nhánh gạc hoảng gia (gạc ở đậ 
tuổi trung bình) 


surtoyal antlers (aurroyals) 


la trochure 

Các nhánh gạc ở độ tuổi giả 
point (tine) 

#paint/ 

tes &pots (tt) d'ernpaumure (ƒ) 
Đầu nhọn của gạc 
beam (main trunk) 
?b:nm/ 

le merrain (la perche) 
Nhánh chính của gạc 
head 

Thcd/ 

Ìa tête 

Đầu. 

mouth 

/mao®/ 

la gueule 

Miệng. 

larmier (tear bag) 
te larmier 

Khóe mắt 

eyo 

ta 

Logl m 

Mắt 


ha 
Eoretle (ƒf) 
Tai 
shoulder 
Pf2uid 
Lépaute (ƒ) 
Vai 

loin 

ñam 

Ìe cimier 
Sườn (ngà hươu) 


19 


2 


2 


3 


3 


25 


% 


?7 


2-39 


28 


scut (tai) 

Ïa queue 

Đuôi của hươu 
rump 

tramp/ 

la serinietie 
Mông 

leg (haunch) 
eg/ 


ke cuiasot 

Cắng chân 

bind leg 

haind lcg/ 

lu jambe de derrière(m) 
Chân sau 

dew claw 

/dịu: kla:/ 

Efos (ní! (Llergot (m)) 
Kho chân. 

hoof 

“hu:f/ 

kz sưbot (le pied! 
Móng chàn 
foreleg 

?fs:tew 

la jambe đe debant 
Chân trước 

flank 

/fenk/ 

te đan 

Sườn., hụng. 

collar (rutting tmeane) 
“knlx 

Ìø cursage 

Vòng cổ. 

roe (roe deer) 
trao/ 


ke chenrruil 
Con hươu. 


roebuck (buck) 


Praobak/ 
le brocderd 
Con hươu đực. 
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29-3Ï  antlers (horns” 
#&mtlaz 


f'ác loại thú săn 


tes bois m)(les corne» /) 
Các sửng hươa, gạt hươu 


29 burr (rose) 
ms/ 


lư meule 


Chân sửng, chân gac: 


30 beam with peavis 


#hi:m wlÖ p+:l2Z/ 


lê merrain duec les perluresf) 


Nhánh sừng với các mụt (nhung). 


 “-~ 
— 
- 


poimt (tine) 
#pant 

Lêpoi(nà 

Các đầu gạc nhọn 
3 sat 


nhai 
toretlte (Ð 


kX) cyc 
!a 
toeilm) 
Mắt. 


34 doe (female toe), a female fawn 


or a barren doe 
/đao ,a 'fi:imell f2: 


ní 


tqœ cheurette (le cheoreudl femelle), une 
chenrette 0ierge ou aine cheuretfe 


qdulte 
Con hươu cái 


45 loin 
#ann/ 
lø cimjrer 
lưng. 
3$ rump 
tramp/ 


lœ røze (Ìd serriette) 


Mông 

ẬT — leg (haunch) 
tIcgỷ 
ke cưissof 


Cẳng chân 


Barme 
48 


49 


40-41 


40 


41 


4 


4 


45 


shoulder 

#†aolda/ 

Têpgdute tƑ) 

Vai 

fawn, (m) young buck, (f) young 
doe 

#:n/ 

lớ ftnhH (Íh chỉ ti atdl, un fton nuấte 
0W tên [don jØrnelle 

€on hươu còn 

faliow deer 

#t£laodia/ 

le dườn 

Nai xứng tám. 

fallow buck, a buck with palmate 
(patmateđ) antlers, (f) doe 
?41*š hAk/ 


be dưưm (thai mđÍð1, an certidó à 
hoi mí ta Hs, /erm [da đa¿rxye 


Cion nai đực, trột loại nai có sừng bẻ 
ra hình rẻ quạt 

paÌm 

#pu:m/ 

Èq Hữhmutt (la paÌmatre) 

Nhánh sửng bé hình rẻ quạt 

red fox, (m) dog (f] vixen, (y) cúb 
fredl fnks/ 


l# rêhdrf PUMX trút €ONHWN) ; 
/ưm. la renqrile 


Con cáo lông đò. 
eyes 

“ma?! 

le yelx m 

Cặp mắt chỗn 
ear 

hai 

Eoreille tƒì 

"Tai. 

muzzle (mouth) 
mAz/ 

Èq gueule 

Möm 

pads (paws) 
/pxdz 

len Ðafftes (Ƒ1 
Các chỉ thân) 


47 


172 


Gác leại thú săn 


bruah (tail) 
f®braJ? 

la queue 

Đuôi chồn 
badger (f) sow 
b&d34a saO/ 
ke btnirede 
Chỗn bá-gơ 
tail 

#'b£œd3a sao/ 
ÌŒ guene 

Đuôi 

paws 

/p: 

tes pattes (ƒ) 
Các chí (chân) 


wild boar, (m) board, (0 wild sow 
(sow), (y) young boar 
/#wanld ba: 


la bête ngữe ; irì c le sữnglter môke (le 
solitdire); fem, la lan ; toua Íes dete ; 
ke sanglier ; le petll ; le marcdein 


Heo rừng. 
bristles 
?brislz 
les suins (ƒ) 
Lông cứng. 
snout 
®SnuaOUƯ 


le museau (le bodtuir, le groin} 
Mômheo rừng 


tusk 
“Ask/ 

la défense 
Nanh. 
nhield 
t1 


la peait de [opaule (ƒ), ane nedi 
partrulièremen! épdaisse 


Đa ở vai heo rừng, lớp da dày đặc biệt 
hide 

Thatd/ 

la pequ (le chắr) 

Đa heo rừng 
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39 


ñ0 


61 


&@ 


á§ 


6 


&7 


dew claw 

“tu: kl3:/ 

lea ggardlee (ì! (Ứnx erg of tr!) 

Kheo. móng đa ở chăn, 

tai 

lq qetuie en từre-ergots(m) terminee pạr 
tn pattnhư 

Đuấi xoắn tít có chủm lông sau mút 
are (m) buek, (Ð doe 

fhưa bák da 


Đề mem dự patHeg Ƒ}Loredlard m ! ; 
tmrlMm Tà hanh 


"Tho hoang, tho rằng 
eye 

#a 

Loell tui 

Mắt tho 

can 

“ai 

LareiHe tị 

Tai. 

scut (taïÙ 

bí gucne 

Đuũi 

hind leg 

“háand leg/ 

ta piEo tức (lePritre (tn 
Chân sau 

foreleg 

#txlcw 

k patfe co (lendrit (tà) 
Chăn triức 

rabhit 

#rab:/ 

kê fagpitrt 

Thủ 

blackeock 
/'blirkkpk/ 


tị petil co de bnuyere (1 (le peftt 
títrds, Íe totrdts-Eyre, lớ cái tÍes 
baileax (M21 


(on gà rửng 
tai 

#1 

Ti guene tÈŒ Eyne! 
Đuối ra rửng 
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68 


70 


71 


72 


74 


785 


76 


falcate (falcated) feathers 


lea pennes(ƒTrertricea (les faucites ƒ) 


Các lòng đu” cong lưới liễm 


t.azel grouse (hazel hen) 
Pherzl ga 2 


Tạ đồ hot đa bọis (mỊ (at poule đes 


†... 1, la pouile des couclrters (mì)} 
Con đa đa rừng 


partridge 

#'pa:trid3/ 

la perdrix 

Con chím đa đa 

horseshoe (horseshoe marking) 
#ha:Jƒu:⁄ 

lạ fr à chetdtiUn) 

Bộ lông ngực có vệt hình móng ngựa 
wood grouse (capercaillie) 

/wod grao#/ 


le grandd têiras (la grarul cóa che 
bruyere (f)) 


Ciả rừng hắc âu 
beard 
?bad/ 


ta barbe (barbe de phupies ƑÌ 
Lông cô xửng như râu 


axillary marking 
/£k`stlar! `ma:kI/ 
Ea trehe blunche 
Đắm trắng trên bông 
tai! đan) 

/te 

la quette eh 00enfail (tí! 
Đuôi hình rẻ quạt 
wing (pinion) 

/wIw 

ey nenniexÚ 6ml 


Lông cánh 


8ame 
———————————————___-ỐSB-_ỀỐ 


ti 


79 


8U 


common pheasant, a pheasant, #I 
(m) cock pheasant (pheasant 

cock), (Ð hen pheasant (pheasant 

hen) 


#kbman 'feznự 


ta faisan, fam La [disane (la eoq 
ƒuisưn, la paufe fuisane) 82 


Chím tri 
piumicorn (feathered ear, ear 
tuft, ear, horn) 
Langrette Ƒ 
ty 2 " LẮ) 
Chủm lũng máo đ hai bên Lái 
wing 
“wnW 
tadte (f1 
Cánh 
tai 
ted/ 
lq queue 


Đuôi. 


174 


§ác loại thụ săn 


leg 

Ieg/ 

ta gueue 
Chân 

sputr 
fspa:n/ 
Fergot tm) 
QCựa. 

snipe 
#snaip/ 

la bácœsee 
Chim mỏ giác 
bill (beak) 
#h1/ 

le bec 


Mö chim 
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Fish faurmin an Angiint 


1-I9 


.. 


t" 


Ụ 


fỉsh farming (fish culture, 
pisciculture) 


;h[ `fumny 

tại ptxriealture 

Nghè nuôi cá 

cage in running water 
/Keids 1n rAnin wa:ta/ 


bạ calssn grllagee (le Chxsis) au ft 
te Í mu (ƑT 


Tảng lưới xát đát ? đồng mưúc chảy 
hand net (landing net) 

Thend neU 

Eêpnisette) 

Vựt để hắt cả 

seme-oval barred for . 
transporting fish 

#semigg`aovl ba:d f3: tren °spa:un fƒZ 
tư taHnelela poixsons tr) (le tipier) 
'Thrìng nhà để đựng cá (dùng để 
chuyên chủ cá! 

va 

tị cue to bilott) đlo trenspÐort tr) địng 
BOISNLHIN HH] 

Thùng lớn để chuyên chờ cá 

trellis in the overflow 

#teliš tn đa "aovaflao/ 

fq grÌH*ê cíc lạ rhgoÈe cócoulenmtetd trị! 
lưới chán phòng mức nước trăn 
trout pond ; sim ; carp pond, a fry 


pond, fattening pond, or 
cleansing pond 


/uoCppnd/ 

tr bdasstt dÏnlehudyge pH, clp 

gronxixsemienf tì, Tạ ÍYeyero 

Hệ nuôi cá hương, hà ngồi cá chép, hỗ 
h HH áo 

và bòu và nuôi cá để 


water inlet (water supply pipe) 
/w1a "inle 

đarurne (Ÿ lÈ oan (Í Ít ro Hit 
Ông đản nước vảo, 

water outlet (outlet pipe) 
/2wa:ts 'aoteU 


Ea cưngHgtoh côcoulomenf tị) 
đhưưnH Úr 


Ngưín thái nước rác 
monk 
/maAnk/ 


hs chỉ Da lahyye tỲU 


Hệ thô» súc hẳn thờ niiối cá 


10 


I1-19 


37h 


Nuôi cả và câu cá 
screen 
“skri:n/ F 
la grille de retenue(ƒXEe fiU1+el 
Lưới lọc (lưới giữ cá lại! 
hatchery 
Lftablisserment trừi de pixcirulturre (f1 
(Laleotndge (a1 
Trại nuôi cá 


stripping the spawning pike 
(seed pike) 

#štrrinm ða `spxnr paik/ 

lít r€colte đles oeHƒfS trì trấu trai dự 
bruehiet thì par pressiunggx *ƒ) lúeernx 
te tRoDgfs (N‹i si le nenfe cấu poiwson 


Việc thu hoạch trứng cá măng bằng 
cách án nhẹ các nưún tay trên hụng cá 


fish spawn (spawn, roe, fish eggs) 


/fƯ spx.n/ 


1e frai (Ìes oeHfš tr) lu noisson 
amelle. la lattwnee du máke) 


Trứng cá mái (tình của cá đực) 
Ẩfemale fish (spawner, seed fish) 
?fi:men fif/ 

ta famelle (lu poÏNaoH roguê! 

Con cá trưái 

trout bteeding (trout rearing) 
“aot "bê :din# 

Têlecdge tì! cle truifen tĂI 

Sự nuôi dưỡng cá hương 


californion ícuhator 


/kw&li'fa:nja ` mnkjnhbvita/ 


Lhimeubideur (H ca liurninn tÌe bạc 
dÍtekosion tỊI, Ea [†dvere dư tifirielfel 


lễ ắp trứng c4 kiều calfornia. 
trout fry 

/raot frai 

TÈu GeUƒfS (Mì cấp truc (f1 

Trứng cá hương 

hatching jar for pike 

hœtJIn 4u: F3; pa:ik/ 

Eimeubrteur ft (lự boatetlle đe xu, 
sne bontetHe sex (ĐMHÍ (H ) FehD£rsớp L 
thải za (mất Ioại chái không đạy, 
tp nÿaúc đC áp trứng cá tiàng) 


18 


20-94 


20431 


MU 


t2 
“ 


long ineubation tank: 
ñmn `Inkk+ beti[n tenk/ 
Lầauigefklinceubation (ÌA courantfn) 


đ saufƒrontinm (le bạc dÍdÌleninaecứn} 
cứ stIbuictttran ƒL 


Hệ ấp Lrứng cá sử dụng nước chây 
liên thục 


Brandstetter egg-counting board 


tt cayelie le cortptdge (m) đlas oenfx 
fưn l 


Dụng cụ đêm trứng cá 
angling 

“eml- 

ta peche (la nềche œ la hụne) 
Nghẻ cầu cá. ì 

coarse fishing 

#&3;s 'ñ[t 

lq pêche œ Ea time Ép fand tmì 
Nghe câu ngàm 

line shooting 

ñann 'Ju:tyw 

Ea canh à ftneer (m) 

Can cau ném 

coils 

“anz 

te đe rê»ertefMie f3L déraude) 
Đây cău dự trử, đây cuộn. 
cloth (ray) on or papper 
#klnÐ 3: `neipa/ 


le morcedit đle ĐússH (mÌ ou cđlo papIer 
(m 


Mảnh vải hoặc kiáy 
rod rest 
/md rexU 


lê support cíc cannes(/lÌe 
TRDONE C(EH1E&) 


Cá máng cần câu 
bait tin 
“he un/ 
tít Đrile dhexchứn t) 
Hộp đựng môi 


cau cá 
fish basket (creel) 
“h} `bu:škiU 

lẻ pnanier cẩn péche (ƒ} 
Giỏ câu (giủ đựng cá) 


27 


28 


2 


3 


3 


_ Nuôi cá và câu cá 
fiahing for carp ftom a boat 
# Rifnn fa ka:p fram a bao 
la pêche ä lq carpe an bargue (ƒÌ 
Nghẻ câu cá chép bằng xuẳng 
rxowing boat (fishing boat) 
raàm baut/ 


lœ barque tle pêche (ƒ) (le canot à 
ramex (ƒ)) 


Xung câu, xuỗng có mái chỏo 
keep net 

“kip neƯ 

tít bourriche (Ìa ngsseÌ 

Bội, lưới lổng giữ cá 

dzog net 

/ảmp! neV 

Íê carrelei 

Vỏ đánh cá 

pole (punt pole, quant pole) 
fpaol 

lm perche (la gafƒe) 

Sảo có móc để cắm thuyền 
casting net 

ka:stin net/ 

Lñpertier tì l (le /1Eet de pêche (f)} 
[tới búa 

two-handed side cast wíth 
fixed-spool reeL 

ĐÌMEBRRI sa1d kést WIÕ fIksd spu:Ì 
n: 


le lanrer 4 daux mang ƒ duc 
moutinet (m1 à tưnbour (tì ffxe 


Động tác ném cần câu bằng Ø tay với 
guống dây cô định : 

imitial position 

/m1fƒ1 pao`ztr[n/ 

Ÿ« posttion bdtidla (de dápcưt (mì) 
Tư thế ban đầu 


point of release 

#pamt av rị`Í1:s/ 

1q nosiiton đo luirement (mì 
Điểm ném lưới câu 

path of the rod típ 

/pœfl av 0a rnd 1Ip/ 


la trai Jertotre tÍu scion cÍc Ea cdhHHte Œ 
pêche (0 


Đường ải của đầu cần câu 


Fish fauming aad Angling 


36 


37-% 


37 


traijectory of the baited weight 

#rađ$cktati av đa `bếItrd Wett/ 
hẹ trntoire cÍe la lụyne pÌombee 

Đường đi của dày chì đã móc môi 

fishing tackle 

“ăn 'ickÙ 

le maut€rteE clo pêche (ƒI 

Lạng chị để câu cá 

fiahing pliers 

#titrnpbha2 

tr piNCe Œ tÌÁHH PP 

Kiếm ¬siệt các cục chì 


filleting knife 


>+/#filitn nai 


40 


4l 


42 


43-48 


đè còn tra (1 độCH2PP 
Đao cắt 

fish knife 

/ÊW nai 

lợ con terdtint Œ êcqtÌer 

Hháo đánh vay 
đisgorger (hook disgorger} 
/4Pu^:da3/ 

ke tho geotr 

Kẹp láy lười cau 

bat needle 

“hết `ntdl/ 

PiguHÍe t1 ở (tHorctr 
Kim để múc mùi 

Eg^ag 

/geW 

té bailòn à brochet trú) 
Vật chèn miệng vá máng 
filoats 

/aot/ 

tes /1otteura (tr) (leg boachonse (mì) 
Qác loại phao 

gliding cork float 
#slanlin ka:k so 


tớ đrfted+ eh Đinuge mr tt boucbon) 
hunN ren 


Pháo hình trượt bằng nút bắc tđiều 
đicu! 

plastic float 

plxtrk tao 

tờ fottrur en murtitrt t1 pitstigr 
JPhao hàng chát đèn 


4§ 


4 
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49-58 


49 


$0 


1 
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S4 


Nuôi cá và câu cá 
quïll foat 
/kwn flsoW 
te /lotteur — duee phườơne (ƒ) (la phưne! 
Phao có lắng ngỗng. 
poliystyrene float 
/poli sunri:n flx20 
te fiutteur eh polystyrène (rrr) 
Pháo bằng nhựa polystyrene. 
oval bubbile float 
#q„eavlL `baAbl flaat 
tự bukfo opœf 
Phau họng búng có hình trái xoan 
lead-weighted sliđing float 
/lcd "wettrd 'slatrdip f1xšử 
le flattaur -gianeur pÈormbe 
Phan trượt có đầu chì 
rods 
frodz/ 
les cannes (ƒ! á peche (ƒ) (las gauies (ƒ)) 
Các loại cần câu 
solid glass rod 
/#'splid gla:s rpd/ 
la cũnhe en fibre (J cíc oerrt (nư) piein 
Cần bằng sợi thủy tình. 
ceork handle (cork butt) 
#k3:k "hendl/ 
Ía poigrnée en liège (m1) q#glom6re 
“tay cảm hằng hắc 
spring-steel ring 
/sntan st:Í rtV 


Lanneau {m1 te tđiếpart (nh) eh dcier 
(m} ở ressorfs (Ht! 


Vòng hằng là xo thép để xỏ dây 
top ring (end ring} 

/tup rn 

ta tÈt6 tt sCtðH từ) 

Đầu mút cần câu 
telescopic rod 

/teli°skppIk rpd/ 

ta cannte tứlescupiQi4e 

Cần gầm nhiều khúc gắn lại 
rod section 

/mủ 'sek[n/ 

te hrín 

Một khúc cản càu 


Fish [auming ad Angling 


s4. 
n 


bound handle (bound butt) 
Thànnd `hand 

ÍŒ DH)Hóp gitD®ết 

Tay cảm có hao 

ring 

[H4 

TnnNhtdth trì đt corps ƯỊ dựnothÍe 
Vòng cá thể tháo rấi 


earbon-fibre rod ; sim ; hollow 
glass rod : 


#kú:han `faibl rnd/ 


Tư can nh be Ƒ dc carbune m ; ¿gel 
vi chan en (Tbre Ƒ dÌ terPe HỆ CFeux 


Cần hàng xưi các bon, cần bằng sợi 
thủy tỉnh rồng ruột 

all-round ring (butt ring for long 
cast), a steel bridge ring 

f^:l taond rhW 

Thun eae® tr bruloe 

Vũng 

reels 

/miz 

len mrunTTinpfs (tà! 

Các loại guông quay đây câu 
multiplying reel (multiplier reel) 
#maAlupiainn rr:l/ 

đe mroulitt œ mu HipHcatton (fl 
Quẳng quay nhiều vùng. 

line guide-ril 

/hun giải fH/ 

tụ guile-/ 

Hú phản dẫn đáy câu, 

fixed-spool reel (stationary-drum 
reel) 

#ñmxtspu:l rr: 

le matulinet Œ tartbour (Ì fiác 
Quờng quay có trụ có định 

bale arm 

#se1 a:m 


de pích äp (LansrÚÄ le rưngxgageỚH) 
du tì 


'Táy quay đẻ cuộn dây, 
fishing line 

#trftm lain/ 

ít Tuyne (le 


lay câu 


65-76 


6§ 


đó 


6 


68 


9 


70 


71 


+ 


379 


Nuôi cá và câu cá 
controlling the cast with the 
index finger 


/kan traolin ða kq:st wIÄ ða 
indekxs`finga/ 


ke ramessagp đầu (TT dbec Íe (dloiBt pour 
: He ng] 
em @untrolar Ea dáripee 


Việc cuộn chỉ với ngón tay Lrỏ. 
baits 
“he1U 


les dnpäts (mì (les esehes()les leurres 
f1} 


Các loại mỗi câu, mỗi giả 
fly 

“iau 

tư moiuche 

Mãi giả con bướm 
artificial nymph 

/1: `1] nưn 

ta nymphe (lt manne) 
Mỗi giả con nhộng 
artificial earthworm 
/a:tt'fijla:B wa:m/ 

ke ber de terre (ƒ) 

Mỗi giả giun đất 
artifcial grasshopper 
/4:0°fI[[ “gru:s.hnpa/ 

la sauterelle 

Múi giả con vảu ưào 
single-jointed plug 
(double-jointed 
#singl *đãaintrd pIAg/ 
lê (lehoN en t He piartie 
Mẫi giả nguyên con 


đoubile-jointed pÌng 
{double-jointed wobbler) 


#daAbl "d3s3rntd plag/ 
le detron en đeux parfiex tÊt 


Mỗi giả gồm hai phần 
rvound wobbler 
#raond "wabla/ 

te đecon sphúriqie 
Mỗi giả hình tròn 
wiggler 

?“wigla/ 


#e pôtlsaon cứtller tttn† R0 


Mỗi giả cun cá hình thỉa (lảng mu). 


Fish fauming and Ânuling 


TA 


74 


T§ 


76 


79-87 


79 


sử 


bộ) 


spoon bait (spoon) 
/spu:n betU 

tự cưảlÌcr 

Mãi giá hình kàng muống 
spinner 

#spin2/ 


trĩ cưliệt đnéc écaiHes (0 (la cútller 
tách niệc! 


Mẫi giá hình lỏng muỗng có vảy 
loang lô 

spinner with concealed hook 
/'spina wið kan  si:kl hoký 


tứ cu Hư eadtee munie đhameeons 
m)ctsasuunuil6s 


Mẫi giả hình lòng muỗng có váy, giấu 
lưỡi cău 


long spinner 
/Im ˆsptn/ 


kí mon tutr oxeilitnfe Œ polsson (ml 
mútt 


Mỗi gia híc lắc được 

swivel 

swIvl/ 

témertHiun tì 

Múc xoay 

caat (leader} 

?ku:xử 

báu de laneƒYLempie D - 
lây cầu 

hooks 

fhoks/ 

lex harHevons (ntì 

Các loại lưỡi cầu 

físh hook 

/ñ`1{È hok$ 

LhiunPvon (n) sim pÉe 

{aưõi cau thường 

point of the hook with barb 
/pAantav ða họk wIÃ bú:b/ 


t pobde te crochet, le dar( & 
qrrtiHon tHỊ tà barbdllon (ni) 


Mưi nhọn lưỡi câu có ngạnh ở đầu 
bend of the hook 
;bend av ða hok/ 


q courhr tỉe Ea tiợt fta tiợe courb6e) 
Đường cong lưỡi câu 


tư 


82 


§ 


§6 


§7 


Nuôi cá và câu cá 
spade 
/spetd 
Eoeileten) 
Mút nhỏ ủ lười vàu để xó day câu 
open double hook 
aopan`đabl hok/ 
Lhameenn (in) doubie 
Lưỡi câu đổi 
1imerick 
”Limarik! 
Ù  hưmecon(m) angiaia droït 
Lưỡi câu uốn góc vuông 
closed treble hook (triangle) 
#ktaozd "trebl hok/ 


1e triple hameeon (hamecon (m) à 
trois crorhefs (mì) sepllés) 


[;ưỡi câu 3 ngạnh. 
carp hook 
Tku:p hok/ 


U hqmecun m a carpefYLhameeon m à 
cran mì 


Lưỡi câu đề câu cá chép (lưới câu có 
khớp) 

_eel hook 
ñ:1 hok/ 


Lhamecon m ở ảnguitle (ƒ) ( harneeon 
(m) droi£) 


Lưỡi câu đề câu lươn. 


§§-92 leads (lead weights) 


§8 


§9 


9% 


bìU 


fledz/ 

les piomba (mì 

Gác loại chì câu 

oval lead (oval sinker) 

#'aovl led/ 

Poliue t 

Chì hình trái xoan 

"tead shot 

#!e£d [pử 

lea plombs sphêriqguea (rà! (Œ pÌomb6e) 
Các cục chì Lròn (để bịt chì đây câu) 
pear-shaped lead 

#pea feipd ted/ 

la plomb pưorma 

Cục chì có bình trái lê 


Fish fawming and Angling 


kải 


9% 


phummet 

nlàmrử 

Ea soncle 

Cục chì đề dò độ sảu của nước 
sea lead 

#s1: led 


ke pằomb nour la pêche en meẹr (ƒ) 
Cục chì để câu ngoài biến 


_ 
=s 


Nuôi cá và câu cá 


fish ladder (fish pass, fish way) 
M"ìƒ 'Ld2/ 


, têechelle (D à poissoNa () 


Các thang đẻ cá đi. 
stake net 
/steIk net/ 


le gukle.su (le gord] 
Lưới dáy 


382 


3sa Íishing 


+ 
Đánh ca biên 


1-23 deep-sea fishing 

/dĩ:p sĩ: `ty 

ta péche hauturiere 

Đánh cá ngoài biên khơi 

đri£t net fiahing 

Jdmf net 'ftƒ ty 

a pèche du flet dáriuant 

zánh cá bằng lưới kéo. 

1 h lugger (fishing tugger, 


luggecˆ 
herig ˆlAg2/ 


1-H) 


ke harenguder (drifter (m), lougre (mì, 


dun de (m)) 

Tảu đánh cá mòi 
herring drift net 
#°heriụ dr1ff ncư 

le filal dértbamt 
Lưới dạt 


2-10 


r¿ buoy 
“ha 
ka bouðe (Ìe ƒlotteur} 
Phao 
3 buoy rope 
fho/ 
torin (m) dụ ffotteur 
Dây buộc phao 
4 float line 
Zftaot larn/ 
Lausstere(fYhaussiere (ƒ)! 
lây càng lưới 
§ seizing 
PšI:zaw 
tat#utHiette (f 
Jây nen phao vảo lưới 
6 wooden fioat 
/#wodn lao 
tớ futteur en bois (ra! 
Pháo gỗ 
1 headline 
“hcdlait/ 
tạ fìceHe (fotte (ƒ)) 
Dây neo các đầu tay lưới 
$8 net 
/neư 
te filet (filet m certicat} 
Lưới 


. 
ta) 


11-23 


1 


12 


15 


l6 


footrop 
#fttraop/ 


ta soutllardière (rakùague (ƒ) de pied 
(tm)) 


Đây cạp đáy lưới 

sinkers (weights) 
sinkaz 

tes pÏombs (m! đe lest tmíi 
Chì buật lưới 

trawl fishing (trawling) 
/tra:l 'fyW 

la pêche du chaưiut 

Đánh cá bằng lưới rà 
factory ship, a trawler 
P'fektart ƒIp, a 'tra:la/ 

le nauire usine, un chalutier 
Tàu đánh cá trang bị lưới rẻ 
warg (trawÌ warp) 

/wa:pl 

la Rìne 

Dây thừng 

otter bonarde 

ota ba:dz 

le panneau diuergent (diuergent (m)) 
Lưới phân nhánh 

net sonar cable 

net °saong: 'keibl/ 

te cabÌe dụ sonanr de chau (mì 
Dây dò lưới rà 

wire warp 

/' wala w®:p/ 

le hras de chalut (mí. 

Tay lưới rà 

wing 

“vi 

tailef 

Gánh lưới rả 

net sonar deviece 

net `seong: di” vaisỶ 

te sonar de chait¿t (m) 

Bộ phận dò của lưới 
footrope 

?futraup# 

tư corde đe tentre (mì 

Dây chân, dây hụng của lưới 


, 
3ea (Ishiug Đănh cá biên 
J9 spheriecal floats PS) ring net cast in a circle 
/#sIertk] flaot/ rm net kg:st In ø” sa:kl/ 
đeg spheres (J1 dlc chaRat (mì le filet cernant (fì`*4 tourndent) 
Phaáu lưới HÀ be 
320 Lưới bủa 
P: bell: 
uy 26 cable for closing the tring net 
#belư 
te tenle dc chí ut EnÓ #keibl fa "klaozin đo rm ncư 
Bụng lưới ta ralingue tíc farrreture (ƒ) cêu filet 
21 1.800 kg iron weight Dây đúng chăn lưới 
Palan Wel 27 closing gear 
Tự not mà for CÔ đức T00 hạt Yấb, F 
Đắi trọng năng 800 ky ¿ King ga 
3 eod end (cod) le dispositƒ te fpFtmettrre (ƒD 
#knđ end/ CN 
1a poche de chalut (mì) 28-29 long-line fishing (long-lining) 
Túi lưới /imp lan 'fný 
ˆ : ỉ 
3 cod line for closing the cod end la nêche à la balangre (palanecre (Ð, 
/kod lann fa`klaozn 2 knd end/ Đánh cá bằng câu thả 
ke ;a0i củo Th[ralre kh Me da poche 28 long line 
Dâãy đóng mở miệng túi lưới 
24-22 mshore fishing Tp larn/ 
/nfa: 'fmý ta paÏangre (ƒì (nalarere (ƒ)1 
ñu pềcke còtiere Đây câu thả 
Đánh vá ven bở 2 — suspended fishing tacke 
24 fishing boar 


#Ùiñm bx⁄ 
té ba{edu tần nềche (ƒ1 
Tau đánh cá 


384 


/sa`spendid "fi[n 'tœkl⁄ 
temptle (ƒ) me d an hatmecon 


tây cước có huộc lưới câu. 


.+ 


. 


9 


DU 


windmill 


/#wInda/ 

lớn nioH TH (CHÍ (it) 

tái xay gia 

windmill vane (windmiil] sail, 
windmiil arm} 

/wIindmil vein / 


PatrfXiu noulin à pent G1 (le tok4 
lu tmonftrt Œ Cứnt (tìll 


Cánh quát côi xay giỏ 

atock tmìddling, baek, radius) 
fstpk/ 

tê brerx cú toldÐf 

(3an canh quạt 

tftrame 

ffteun/ 

tự lamele te catrel 

Sưmm 1khung) cua cánh quại 
shutter 

f{at1é 

tạ tu 

Tám lẻ 

wind shaft (sail axle) 
/wiml Iu:fU 

Pqrbre tri trntrdatnb pất Ees qiÌes (1) 
Trục quay của các cánh qiuật 
sail top 

“NỈ tp 

trị rêtr tÊc He tt 

Đầu cảnh 

brake wheel 

“hư ưk wI:l/ 


Trị rô: «at den TƯ NH.T 


Hành ràng nào + 
brake 

[0011 14 

kè tretn cầu Eứ ro 
Hũ ham hạnh xót, 
wooden cog 


#wocln kug/ 

Paliucbun tỉ lh đent de bora HÙ 
Các rang gủ 

pívot bearing (step bearing) 
/pivaL heart 

lí crapaiurline tÍĩh paẲier) 

'Trục văn chuyền 


Ro 


16 


19 


2 


1 


tôi xay gió 


wallower 

?wulanaf 

Pnnyrrendgefứn)dfu men ở tentÔn) 
Hánh chuyền động của cũi xay 
mi] sapindle 

/#ml spindl/ 

lò groa ƒr 

Trục của cối Xav 

hopper 

“hunpa/ 

Eq trêmie 

Phêu đỗ lúa gạo vào xay 

shoe (trough,. spout) 

/x+f 

lê gHOE vết Đá te 1C 

Đé, bộ phận hịt chân nửa đầu xay 
miller 

/mil3/ 

lợ mìeuHier 

Người chủ củi xay 

millstone 

#martstaon/ 

la meule 

Thứt cối xay 

furrow (fiute) 

PTar 

LUN////1/1ã0 

Đường rãnh trên thứt cối xay 
master furrow 

mu:xta `[Arao/ 

lờ tranchtn! 

Bề cát của đường ranh 

eve 

ai! 

Lteittarid tra tấp meukeỆ) 

Mô xay (lễ ở giữa thút xay) 
hurst (milistone casing) 
fua:sƯ 

la crưứne (Èa cdisee tex tìetles (ƒ)L 
Hộp thút xay 

set of stones (millstones) 
/sel{ av xtaonz/ , 
lạ ppdirD tấp theHÏen (j1 


Cặp đá đề xay, hai thớt đá để xảy 


Xây tiú 


§ 


% 


Bà) 


*\ 


4I 


tunner tupper millstone) 


/ranM 


tạp mac conwrdti: tla teuÏứ 
x[IPHE te! 


“hứt đá trên (hút đá quay) 

bed stone (lower stone, bedder) 
/ied stxon/ 

bị Hee chat tuatnfe ta tre g1 xanfte! 
Thư đa dì thớt có định) 
wooden shovel 

#wu:dn`|+vi/ 

án pelli cm họix tìúì 

Xeng ta 

bevel gear (bevel gearing) 
bựvÌ giÝ 


ng mayuÔU)congte (Í “eHgyPety)e 
iúv đt ti 


Hanh truyen đồng hình nón 
bolter (sifter) 

Pbao|ts 

lạ chí hi ro thà sưa! 

lịn phán rày hót 

wooden tub (wooden tun) 
/wu:dn tà 

lọ banptefcn đa tạm 

hung ức đưmự bát 

flour 

"nà 

lạt [dttittt 

li xát xong 

kmoek windmill (Dutch windmill) 
/SmnBk w1ndwn/ 

lạ mon tr tent từ holanilars 

ty xay gịo Ha- lan 

rotating 'trevolvingì windmill cạp 
/Z1xitetnt®etrnw 1l keHl/ 

lạ caloftt pinoftanfe llu monlin 

Núị chuyen đồng đúc của củi Xây 
post windmiii ceecman windmiii) 
/p<»sšU win 

bị moinlin suy pile th 


Cói Xi\ 1a đạt Trch ga ten xay kien 
Đà: 


3Ñ7 


MU 


R.) 


4I 


tailpole (polel 
/teilpaol/ 

lạt que thu mronlin 
Đuối của côi xảy 
base 

/#beiS/ 

Ïứ pittf xH pH lý! 
Chân đạt trên tru gia 
post 

f#naosU 

Íe pitof cenfral 

Trụ tám 
watermill 
#wxtam/ 


lê moulin tt au (ỆU Chì manlin 
hvdrauliquel 

Gói xay văn hanh hàng nước Lén] xay 
thuy lực! 


overshot mill wheel (high-bre: 
mill wheel), a mill wheel 
(waterwheel). 


/#'aovalnt mì| wi:l/ 


lư rotdte Œ (tuefš Ví! ta rode à godlefs 
tự |) ĐHút 0H tÌhUXSHS, HP PFOHC tín 
monlin tà! He tope hydpdauligie 
tiánh xe có máng đân 
buecket (cavit) 


/baAkiứ 

Lnuyeet tr (Íứ godieti 

Mang, đai của hanh xe 

middeshot mill wheel (breast mill 
wheel). 

/#muá| [0t na: Í 

lạt toue hydrauligtue than lê nuitên 
Hanh thủy lực đước làm quay ở tầm 


curved vane 
/Kx vÑ veIn/ 

L?nihe ( 
Mang 


Mtlua 


tran cùng 
undershot mill wheel 


£Andalnt m1 wt:l/ 

lạt Fofftt lrvrlFdH HE HH e9 cÍcss0x 
Hánh thuy lực được làm quay ở phía 
trưti 

fiat vane 

/flzet vein/ 

LanBbs)droite tÍ cau ƒ rechluaue' tt 
tran 


Mang tháng 


Mills - Cỏi xay gia 
—“—— _...---..---'...... 


4I hendraece (đischarge flumel) 43 overfall (water overfal]) 
#2 #aovafs:1/ 
đề đúng lÍ HNANE cứ đạn dụn!GPNOIP 


: tựa đề nước trần váu 
Chứng cháy ở nhĩa thi n 


441 millstream (millarace, Am. 


M "sả, 
1 miiT wei raceway) 
ma 13 -- #wIÍxti:m/ 
kí hanh th tt troHrn tt tứ bìnhdêu nưauln tÍc bú dhanai tha it 


(iònk cháy của c 
hạ Hữu 


Tuài Xay tgiòng vhey 
li để chăn nức của côi xay y fhm£ } 


TT =.. TT ⁄— 
IERREEEEN.i=—= ca | 


C=^ 


Khả 


Malting and Brewing Ì Lên men và làm bìa I 


————-————_-——_—__ DO 
1-4Ï— peebarauion of malt (malting) 10 hot water tank 
#preI$# relln +v n3: lử /hịm Wa:la tank/ 


+ 2HlfcgAe Ch£ gú carton tổ nưr(1 đệ resertoitr dDôau (ƒ chưntr 


Rứự chỉ hiện hạch na Hồn chứa nước núngt 
I maltỉng tower (máaltings)ì 11 pump room 

Zma.ln tiáaa/ /namp rum/ 
ẤW tour ch nát tệM+ ớt tt tra ) Em Auffe tt pedpex tì a em (ft 
cấp pttuTtrcftiren t1 cÊt trdÏf tị! 


W3 2 tuy 2# [Phòng máy li nước 
Pháp chế hiên bách nha 


I4 neuraatic plant 
M bátliy hopper P 
/nju:`mœ& Íq: 
„ uÍ! BBpAM nịu m&tIk pÍq:nứ 
La v(FNÉc Í cư tì DA 1/1/077177) lộ} Hit tự 
[thêu luä mạch Ỳ lrạm khí nén. 
R) washing floor with 19 hydraulic plant 
compressed-air washing kho “hái "dra:hik plú:nỰ 
In HÀ wn[nn la: wti tatalatton (Ƒl hydraulique 
Là Tngre thở rất Ernrnee (rl tr Í điưữn) Máy thủy lực 
EHIDHIH05 H ventilation shaft (air inlet and 
Tan nữa lúa mạch với thiết bị khí outlet) 
tết: #ventt leiln {a:IU 
4 dutftew condenser hạt chào ệt tÈ ứớntion (ÿÌ 
“aotl3 kan vlensa2/ Ong thòng khí 
he name t ¿cowlrninnf tì li lã exhaust fan 
Hó ngưng tị dong ra : 
5 /Iự “MT Een/ 
` water-collecting tank B 
tê nanfilatrur 
/w1ð K+ lektn tien 
E Xá quạt 
Thrpxrriseitcnoladeser rF rêu tƑ1 
Tin tudrde Í6-IÑ. kining flors 
6 condenser for the steep liquor ?kilnm fIaz/ 
: TA h TƠN gtex (t2 tíc tourailfe (14c 
/Rmn densa sp "hks xo (lmt ph tà 
lạ contdiesdattrut pridr [sau 1ƒ, do Các tảng sảy mạch nha 
trormfty?e (rrrl 
Hồ ngưng tụ nước ngắm lửa mạch lú drying floor 
T coolant-cooleeting plant #dratm fl3/ 
#ku:ian`kv:lgkrn plu:nư ÌAtte từ tít xécftygen)tet đức 
bị cÍlNedteur dầu thue Ị rtorbiene trrreftpetion! 
Hỗ phản ngưng tụ dụng: địch làm lạnh Tảng xảy và rang khó 
8 steeping floor (steepìng tanh, lời burner ventilator 
dressing floor! 
/x:pm S2 ?Izna `ventileita/ 
Tag dự ĐrenNage tú cát te đe nenilateur cÍí tauraillagee trà) 
Attinindtton Ƒ Má SN Ế h - 
Tăng ngắm lúa mạch và lắm này áy quạt hơi nóng dũng đề rang khó 
mám la mạch 18 curing floor 
9 cold water tank 


#“kloarm fla:/ 


h _Wä/IA Krenkỷ _ ST” 
and l : k `. Lôtage m đe dc suration) 
tự rrxrrnoir tt (Ƒrokke 


linn chữa nước lạnh Tăng làm khô lúa mạch 


Lên men và lầm bia I 


9 


MÃ) 


l4 
` 


27 


2 


outlet duct frain the kiin 


#uotet dAkUtram ða kiln/ 


EẲẶ contfu DP từ rÒvtCHtffon TỰT LÊN xeClulr 
NuAi 


Ong “hoạt hai của Lắng nấy 
finished mai[t collecting hopper 
“Đndt mailtkx lekuin `fippa/ 

lí frenrin' thứ t1 tú 


Phêu hứng lúa mạch này mám đã 
FanE xảy xong 


transformner station 

/#r&nš Í3:ma `sleI[n/ 

địt pðioxfC lo 0P tHS/7PHI(EERre (NI 
Họ phản chuyên đôi 

cooling ceompressors 

#Xo:lin kam presa⁄/ 

TEN CONHHFUSNCHEA (TÙJOPLTQ E8 
May nén lám nghiệt, 

green maiÌt (gerininated barley) 
/qri:n m3:lƯ 

Íe mat pert tÍ tryye (l £hrttrdtiftel 
luia thạch náy má. 

turner (plough) 

#ứ:n 

le svxtrnie dfc tourdatfe tỆI roftHƑ 
Hệ thủng hắp màng húa mạch 


central control room with flow 
diagram 


Ÿxcntral kan traol ro:m fla+› "daiagram/ 


fe pontr đe cumrntðrte (f1 giác tabÌleau 
HỊ xVHOjDfTHĐ 


k vị T3 % vi 0/2 ST 22% 
Phùng điều khien với biêu đó 
Screw COIVvVeyOT 


/skru: kan' ve La/ 


lự tì (đu ÌimaNt1tron 

Vặt tại. 

'washing floor 

#wmn:Im tl»⁄ 

Tứ 1d tr che lttdggpH) 

Tảng ra lúa mạch 

steeping floot 

#su:mn tloứ 

lộtayt từ) clp trern part (! tt clc 
ermrtration (ƒ} 

Tng nưắm và làm nảy taằm lúa 
mạch 


- 
¬ 
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drying kiÌn 
#drain kiln/ 


}0ldgyp tị! th set (tú l tơi tần 
torrdfactton Ƒ1 


"rằng xáy và rang 

curring kiln 

#kaArIp kiln/ 

Tôtryte trà F cấp tđexxt°diten (Ƒ! 
“tảng làm khö lúa mạch 
barley so 

Phu:lt "vàilao/ 

ke silo œ orgge (ƒ} 

Tháp đẻ vhứa lúa mạch 
weighing apparatus 
ƒwcLiII Pa rvItas/ 

Eứ dHpOHUHƒ tất pesdgÐe (in l 
Hẹ thông văn lúa mạch 
barlev elevator 

bạ: `eliveit/ 

}6lồrdtfeur mm  orge tƒ? 

Hệ thủng nàng lúa mạch lên 


three-way chute (three-way 
tippier> 


#mi: wet tƑu:ứ 

ke dátributeur Œ troia noies (ƒT 
Hệ thống phản phối ba chiều 
mailt elevator 
ma:lL`elliveita/ 

tôlcateur trừ) du mai! (mí) 
Hệ thống nâng mạch nha 
cleaning machine 

kli:nt ma`t{nn/ 

ke dispostHƒ le HeifOVrtge (t1 
Máy làm sạch 

malt silo 

ma:]t `sailac/ 

le uiÌ@ Œ mat (hiì 

Hẳn kín chứa Tnạvch nha 
corn reImoval by suction 
#ka:n ri mu:vÌ bài "šak[ný 


te capostHif tusptrrntton (ƒ! đes 
§gurrHex (mì 


Hệ thắng hút các mảm mạch 


3 


40 
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sfa©eKerr 

#1 kaà/ 

lạ sms Tin cÍ chap gge THỊ! 
Hệ thông sáy khó 

dụst extractor 

Zd5x1 TR MieRt 
TagcatrurHEe phnnsnrre fƑ1 
May hìu hui 

barley reception 

 hụ:H trí sepinứ 
lít đe€eAf7tHh sấu . vu yrc tệP 

Nơi tiêp nhân tia mácch 

tranhing process ín the 
maahhouse 

#növlin `praoses tụ Ẳa "nie[haos/ 

1a ewisxun chang Eét xgHÍe cứ brasaogp(n) 
Viee nà bia trong lo bia 

premaashar (converier) for mixing 
gYist and water 

#1 mav|3 FX raikstD 0rAst and w3:13/ 


Phhyuntraiene protdtt Ít tô Ntuge tấn (nrUie 


ÚUXtdeau2 

Hệ (hung báa hợp để Lrận hột và nước 
mash tub tma»h tun) for mashing 
the maÌt 

ma} tt 13m Em nà3. lý 


lự munetdfrar puanr F cmplfdgte ta! dứe 
tị [are 


Bữm đám lam nhấo 

mash coppee Ccnsb từ a, Am, 
mash kettle) for boiting the manh 
*/ma-{ 'knp 

Fát te net tt chư tin! gan đa 
cưsuyi tt lụt. Ef*NE(á 

Nỗi nàu dụng địch hột nháu 

dome of the run 

Zdaom 3v Ôo tAn/ 

kẹt cahrdte LÍe đo re! th 1 cưng 

Nắp đạy nài đân 

propeller ( pnddle) 

/ra pela/ 

EỀtgHiMeur ti 


Máy khuấy 


4? 


48 
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mụ 


3 


Lên mea và lá bia Ì 


slidïing đoor 

#slardiii da:/ 

bu pưtt: cadHixggdhfe 

Cửa trưut va nói nảu 

water (liquor) supply pipe 
/w*:1® xAplat maip/ 

ld condluft cÍ AteWee (ƑL‹f rau (ƒ! 
(nự đán nước ván nói nâu 

brewer (master brewer, masher) 
#bru; 


nhi ẴNHNM vế cái áf£m‹ ĐH xxGhtt 
cha -hrdxaebrt 

Người náu hia 

lauter tun for settling the araff 
(grains) and filtering off the wort 
/@l3:1* ran f2 sen Araf and “tr giÌ 
wa^:U 

ta cụe đẹ cũtiiCg1ion (1 joftr ldixaet 
xế tẤnpioxer Ea dhôche te test ifx Tnt 
tt pour fNrer le mui 

liên làng trang để làng cận, bá và lạc 
huát chát chưa lén men 

lauter battery for lestìng the 
wort for quaÌity 

luotA `1Srifa `0xtn wa:L f2 
"kwnlau/ 

ta bafferte cÍn rẻrHUrdfion tỷ} pin 
Eúitueh từ! tít Ea finlesat lu mioãt 
Máy điều chính thử nghiệm chất 
lượng của hia chưa lên men 

hop boilar wort boiler for boiling 
the wort : 

uốn "han Ha Fà bài lin ða w+: 

ka chaudilôre a hoautilon túi (la nung d 


THứNGỊ (HIH bon Ía 
^\ 
troïtt 


-tNNSGH Tu 


Nỗi nàu húp-hlong để nàu bia chưa 
lên men 


ladle-type thermometer (scoop 
themometer) 


1eidl tang 3 mnmit3/ 
fr thetitOoHtetttet ĐÌUHgp€HP 


Luại nhiệt kế tha chìm trong dụng 
địch nàu 


Sai nEn8 


G26 G72771/727- 


4U 


BreWing lÌ 
—————_-—-- CC 


I-3] 


tn 


brewery (brewhouse) 

#hroart? 

lạt ĐPdtxxe#tc 

Xương lám hia 

wort cooling and break rertoval 
(trub removal) 

#1 `ku:lin] bxeIk rÍ mu:v|/ 

kè ro[Trdtliwxetteht lÊM to et Ea 


xúgtritfilot tít Ea đưêche (les mafitrex 
(j1en suapension (1 

Sự lắm lạnh hia chưa lên men vả xự 
rạn tách hà bia 

cơontrol desk (control panel) 

fkan trao] desk/ 

#r Hit tÍt comrnern‹le (/) 

Bản điền khiên 

whirlpool separator for removing 
the hot break thot trub) 

wa:l nu:] ˆsepareIta/ 

ltăng rteur tđụ Ivpe nnhirtpool tpowr 
ÂeHltttrruirhbt ri q CHỈ đle4 

pH Hee (ŸÌ HH nHagipnsian (l) 

Hệ thắng gạn tách bằng nhiệt 
measuring vưnsel for the 
kieseiguhr 

me34ariy `vesÌ/ 

kè systente tíc ddosdage (mì đu lieselguhr 
Hệ thủng phân chia Liều lượng theo 
kieu kisel guhr. 

kieseiguhr filter 

?#tmt 

fe fHUtt da Eiexelonuhr tì 

Hộ lạc kieseclguhr. 

wort cooler 

/#wä:C `ku:]Ì2/ 

Ír bát nà fttitlsxrirt 

Bồn tám lạnh 


pure culture pìant for yeart 
(yeart propagation pÌlant) 
#pio:2 `kAlR|3 pìu nt EU 


tầanpdrtil tì Ì cíp prêpeareton tƒt đe ba 
Đenưttc DIOÏG@IQHĐPHGHE pưttt 


Máy Lao tiến vì sinh tình khiết 
ferraenting cellar 
fa:mentn `sela/ 

lạ tao lầu fertmeHfdfiun (1 
Hắm lên men 
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II 


l2 


13 


14 


l§ 


l6 


17 


Lâm bia II 


fermentation vessel (fermenter) 
/fa:men”teifh `vesi/ 
lạ cuêu tle [trmentation tƒì 


Hồn lên men 


fermentation thermometer (mash 
thermometer) 


ff3:men'ter[n !^ `mpmnita/ 

kà thermoimeter tre ftrtmenteation (ƒ! 
Nhiệt kế (đo nhiệt đó) lên men. 
taash 

/meJ? 

lẻ moRtut 

Dung dịch bia chưa lên men 


refrigeration system 


fri.frRl43`tet[t `sistAm/ 

Íớ rðê[}YOltdlixaerNPHE pdf serieHfE (mm 
Hệ thống làm lạnh 

lager cellar 

#lu:qa 'xela/ 


ká cane the xtockdge (HH! 
Hắm ủ kín thẳm dự Lrũ¡ 


manhole to the storage tank 
#mwnh3l ta Ôa 's1S:rid4 Lenk/ 


ke trou chan nh tÍU sữa! ponr Í dcc6x 
(J au rồanrUoit (le dtoekrgr (mì Ì 


Ông ra vào bản lưu trứ. 


broaching tạp 
#!braotfnn ep/ 


lạ robitiet putr soutbet Ea biere 
Vòi tháo bia ra 

beer filter 

#hịa ` ft 

tự fHre & biêr (9 

Hộ lục hìa 

barrel store 

“baral staz⁄ 

ke xiockegt then fTx (l 

Kho dự trữ các thùng bia 


beer barrel, an aÌluminiuw› (Am, 
alumìnum) barrel 


địa "b@eraU 
le fften qknminiu1m (mì 


Thủng bia bằng nhôm 


2I 


32 


+ 
.~ 


bottie:washing plant 


Phịn” «ni plq;n/ 


1mxtdliater ti lÍm tay thỊI cles 
Đột lÉN:s tị 


Hệ thông tia chải bia 


bottle-washin machine (bottle 
washer} 


ba: "w9ƒnin mã tƒtn/ 

ta naichine d labee lứa bouteiffes (f 
May rưa chai 

controÌl panelL 

/kan taoL `pan 

Lntnunufe (the not Hgut tỷ) 
láng điều khiển 

cleaned bet‡lns 

/kltnd 'h3:1⁄ 

lox bowledlies (ỦI projrex 

Cháu chai sac 

botting 

/hnuwW 

tt rrinpilissdgge clns bọadeiles t 
tự chiết ha vàn chai 

forklift truck (fork truck, forklift) 
#®:kit trak/ 

kè chư riot ctnd†pur 

X+ năng các kiện hia 

stack of beer crates 

4k av bia KreHỨ * 

la praledfe de carlons()0e buture (f) 
Giác thủng hìa. 

beer can 

/bịa ket? 


lạ hboite môtrytie 
Lon ha. 


Hi 


2W 


+ 


_ 
¬¬ 
ch 


Lâm bia 


beer bottie, a Eurobottle watli 
bottled beer ; kìinds of beer ; light 
beer (lager, light aÌe, pale ale or 
bitter) dark beer (brown ale, 
mild), Pilaener beer, Munich 
beer, malt beer, strong beer 
thoch beer), porter, ale, stout, 
Salvator beer, wheat beer, smalt 
beer 


“hịa "ba: 


tra búartetle cío biere (ƒ, tun bouteriie 
CONirntt GiX HútPHtes ( pH PUĐÉEHH0S ¡ 
xo#fex đt bi ; blondie, brune, ph, 
mìunichoise, sang đÌeool, forte, Dorter, 
Aln, Stont, Saltator, Ciose, đe 
froment, fiblenient dcoolis6e 


Chai hia theo tiêu chưẳn châu Âu, 
các loại bia : biá vàng, bía nâu, bia 
1*lxen, hía Munich, bia khủng có côn, 
hia mạnh,,... 

erown cork (crown cork closure) 
fkraon k»:k/ 

k& capsule 

Nắp chai bia 

disposable pack (carry-home 
pack} 

/0spaozabl p&k/ 


ke pứúck chứ biere ( (Lemiballugeứr) 
perdu! 


Hộp đựng các chai hìa (loại hộp hỏ 
sau Khi sử dịng) 
non-returnable bottle single-trip 
botte) 

/nmn ri`ta:inabl "ba:t1/ 

tạ boufteiile nón roneiren 

Chai bia dùng một lần. 

beer gÌass 

bìa giá: 

te eerre d liôre (ŸI 

1,y bìa 

head 

/ed/ 


lít PHUNÿP 


Hụt hìa 


Slaugterheause (Abatoir) 


190 


Slaughterheuse (Abatteir) 


tờ 


cà 


á 


~3 


M 


slaughterraan( Âm. sÌiaughterer, 
kilter) 


#xi3:0ma 
đe boauwrhimr tỨutbuthewt m, le 


ctetiHttrdt, LNNGÀH HP PHI, 
Tĩểggttrrsxewr (rớt 


Nha£g đồ tế tới lái ở Ío sát sinh, 
ngư lát thịt xíu vat 1 


animail (or siaawhter, an ox 
#mmdl tà xI»:kV 

đệ Đetrtd ch. bonglherit Ƒ HA (101M1 
tr iỆ chế Du Đoen 


€ita site trongr Ìö sat sinh thhứng can 
vặt để hạ ChịU, một còn ho, 

captive - bolt pistol (pneurnatic 
um), a stunning device 

PkiejMIv B3;lt `psHV 


tr pixtdt  chetddllr địt perwldtrte. tt 
diugttteÌ pOHM7 txntrht lx ÍaHƑS 
tâu Liểc Enuurlpmie t7) 


Núng hàn dụng hi nén, một dụng cú 
đúng đề hạ ho trong To sát xinh tha 
hơi: 


bolt 

#‹x: 

tị như T]ê percuttntit TÍn pưt? ch ttPt 
Chhút kịch phát rưay kích phát ì 
cartridges 

#kái trrd4t 

bác matrtrdtcliex tƒ 

Viên đán 

release lower (trigger) 


#r1 lị.v ` xsa# 
tr denhsnrear 'Ù 
Hi phẩm khi động 


phán! 


eleetric stunner 

?r lekuxE xtvn.V 

THANH HH dc nữ? EP HH 
Ihingren đệ hạ xúc vài bang điện 
eleetrode 

#U r3 a1/ 

đethadrinket 

Địcn cực 

lead 

#¿d/ 

đen { st1hMenafioer tết 
ái điển điện 


Iũ 


12 


t4 


_ 
1. 


lú 


lxị 
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Trạm giết mô (heo, bỏ...) 


hand guard (tinsulation) 
đ®&nd gu: 


la gane tít prulUge © ta, le địngth 
1NOEtf đt pruttctrem TỰ 


Hộ phận hảo vệ tay cảm (vòng cách 
điện háo về Lay cảm! 


pig (Am. hog) for slaughter 
nụ f3 `xsÍ3;LV 

lê porn (Ít cócbon tt boncheerie 11 
Củn lớn tần hếu trong lò sát sinh) 
knife case 

#ruf kei 


Tôtg thi codfetdrix trì t tha Arditte, lu 
Đau trrndg) 


Hộp, bạo đựng đao 

flaving knife 

#Itivm nan 

Từ cowlerdted ecutelnt tủ đưpiler! 
Đao lút đa 

sticking knife (sâcker) 

#suKin nai 

lề xtgtMOEP (Í* Coitrft dt xetaner) 
ao thục huyết 

butcher's knifc (butcher knife) 
“hoQ3 z nàn/ 


đê cmutitu dị bouelher tia poirte(2 


tolenúe 

[an Tnúi cùng 

steel 

#U:1/ 

LHHoAr thi thẻ s1 Me! 

lúa đề liệc đán tụng cụ đệ mái đán: 
splitter 

#vnht(V 

đê couferdH - fpnrlkor 

Lai chế, đạo chát 


cleaver (buicher°s cleaver. meat 
axe (Âm. meat ax) 


KH:vwW 
Tí to arref 


114 báu, đan pháy 


$laugRterhouse (Abatieir) 


19 


30 


bone saw (butcher's saw) 
/#wm sà;/ 


tị xeitr rH đứxasset tứ xeie to bwehir 
tôn? 


Cha lốc xương tofa hang thịt?) 


meat saw for sawing meat ìinto 
cuts 


/mi:1 và: f3 ša:winimi:t tnta KAts 


tư Nhi chịch Vlg xCte ĐONP 
tfrenee Tai ưa CÍC PM THOPCH(/2 THỊ, 
t1 (U6®0ffffes Đ Dt 


Ca để ra thịt teưa đề cải thịt ra 
từng: miệng, Em phản! 


coid store (cold room) 
/#®&x1|d sIx./ 


tr chumbre [ruulê tÍantpot tnÈ) 
{riOrfHpttc! 


Phúng lạnh (khó vò máy lạnh! 


Khi 


Trạm giớt mã (heo, bỏ...) 


gambrel (gambrel stick} 
“uakmbral/ 


kế pentoir (Ha cruclhet le suspemsion(/2 
đe cre=, F (ong ƒ} 


Mc tren tmắc thịt 

quarter of beef 

kwa:ta av bí: 

lê nưưtiitr tần học đớn) 

Mặt quấy thịt hở (1 phản 4 còn hà) 
side of pork 
®Said âv pa:k/ 
tư hínH - porn 
Một con hẹn đá làm xonkr 

Tnenat inspector's stamp 
#mi:tˆ0nspekta sIiemp/ 

le mdchet rất ronfrolt(6ờngrdtưe 
toa pti Ì iHnppeffetritleg Đi Íes 
(XIé haucbera.f) : 
lau kiêm tra (đồng trên thịL), dâu 
kiem dịch. 


Meat J0iRIS 


Meat doints Sức thại 


_————_——————. 


left : meat side 10 hind knuekle 
le. mị:L súid/ and 'nAk 


Hit Ð ly tre dc #rttret tÍ€ dÍerrire §n) 
In trai thịt Nhường chân sau 
œÍght : bone side " roasting round (oyster rounở) 


2c1t nh saidý #raosun raonxl/ 


sự dỆtO0te c Tê tx Ôm) lữ xeHx - HOẶC 
liên phải : xi80ng Miếng thịt sau đủi 
| - lẦ animal : calf ; meat : veal lề cuttet for frying or bralsing 
/anml kú:Ƒ. mị.t vị:|/ ®adnt fa: tran 
hị chau tứ HOIX HãfiexiePh 
Thị b Mi giết trong đạt 
leg with hìnd knuekle lầ undereut (fillet} - 
đlcg wið liitd nàkl⁄ #Andakaự 
Tát CHISxtrft tre lạt pưttDt ríu tÍetritte, đà guitst 
độc đạn với nhượng chăn sau tkhuỷu “thịt đủi 
chán) 
H-ẤT. animail :ox : meet ¡ beef 
› fank 
L/1//7/ 


le Hai 


Thịt hà 
"Phi bụng vi: 


l4 tound with rump and shank 


. 


loin and rid 
Eq tưáxh dc Tự Mgmnhe tÍe ttrret, Bờ trụ 


đầm send ri t1 cần cÍprtilore (tr) 


lị lanyr CC le cotea tỆ) tẤm Đứa TnỊ? 
H 


Tiút bị: phần thịt híng và stn 


15-16 fiank 
4 breast (breast of veal) 


Đùi vúi chân giò sau 


đứa (Tauchetx O1 
Thịt bụng ä còn hú 


1§ thick flank 


#brc xử 
đi hd te cần PúdU (HO đe tru: 


Thịt trẻ, phán xướng sụn 


“ớt 


neck with sera2 (seraơ end) bi tanehet 

j ` / ï thịt tụng 

Đẹh WwHÖ sk;cg l6 thin ñank 

ThrrHduile teen đt mưttet te lv rO# 9 12 8vanE£ugi 

#tGnecrlinsl h 

Thịt vớn vn đại xà như mứt chân Nướng sụn @ phản ngực 
7 best end of ioin (of iain of veal) W „irtoin 

xi vn] av J%:It/ ƑxsulMnf 

vớ. 

k filet lấn raanh 5m, Pl6niuim 

Thịt phí - lẻ tphán Phật ð trên lửng ở Miệng thịt hy 

phtáa trong xương sơn thí than. 1Ñ prime rib (fore ribs, prime fore ribl 
Ñ fore knuekile #pprainm rih/ 

* nšÊU Đi mtrerotrBÍa côtfe prehniiere, Ea 

đệ p®rtrtet cÍc ch cư rợn, củ aWVCTB+ á Ì;c RDIXI 

Nhìn hư chán trurie Aliệng thịt J g1 (4 2 xương sườn 
4 , 19 middle rid and chuck 

nhouldet 

#1xiid/ #mdf rí end t|4k/ 

Lpnrnl j th mrg tHỊ bạt xurlorngyefles ba nNEA col*s [te palhrun + 

Thh vo hút bà vai 


Ä41(H! 


Meat J0lnts 
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21 


25 


% 


27 


28 


necÌ 

/nek/ 

te coFlHier 

Thịt cô 

flat zib 

“ll£t rtb/ 

to prdt của côtes(Há6couert 
"Thịt sườn 


leg of mutton piece 
(Cbladebone) with shin 


/leg av `maAtn pI:s- 


‡2paute [acec la jarmbefle jarret, le 
trumedtu l đe đeDqn!Ớn) 


Miếng thịt vai trước (với chân giỏ) 
brisket (brisket of beef) 
#'brriski/ 

la poitrine le boeu(m) 

Thịt ở ngực bò 

fiHet (fillet of beef) 
?fmrử 

te filet de boeun) 

Thịt phi - lê, thịt bò phi - lề 
hind briket 

Thaid "briskit 


ta poitriie (ttorcedu (mộ arriòre, Ee 
tendron: 


Thịt ngực (phần ngực sau, phản sụn) 
middle brisket 
#mtdl "briskiU 


la paitrine (moreeduÔn)intermdiaire, 
ke tendronL 


Thịt ngực (phần ủ iứa, phần SIn) 
breastbone 


/#'brestbaon/ 


la pottrine propremrehỏt đJHe (le 
potfraiFl 


Thịt nưực đúng nghĩa (thịt ức) 
shin 
/qm/ 


Er jamrhe (le jarret) de deoant tròtta 
cruase, Èø trumed) 


Thịt chân giỏ trước 
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30 


37 


leg of mutton piece 
/ieg ay `mAtn pi:s/ 
Ẵq— niacreuae 


"Thịt ở xương úng chân (dính vàn 
xương 0ng) 


part of bladebone 
/pa:Lav `bletdbaon/ 
lạ paleron 

"Thịt bẩ vai 

part of top ríb 
/pa:t av tp rib/ 

le ptat de côtes (2 
Thịt sườn 

part of bladebone 
/pu:t av “bleIdbaon/ 


le Jumeadk 

Một, phần thịt vai 
shank 

/J=uk/ 

le gi - gie 

Thịt ở ðng chân 
silverside 
#šIlvasal/ 

ke gữe à ïq n€¡x n 
Thịt đủi có đính phân thịt ở rặt trong 
rump 

/rAmpi 


la culotle (Te cỉnuer de boeuƒ nL) 
Dong thịt tà chân đến vai 


thick flank 


/0Ik ñznk/ 

la traiche grusse - 
Miếng thịt có (nhiều) mỡ 
tọp side 

/#tpp satd/ 

‡e tende de tranche(f) 
"Thịt giữa đủi bò 


4§ - 5Â animail : plg : meat ; pork 


3 


/œniml : pịg : mĩ:t: p3:kỶ 

le pore 

Thị heo 

leg with knuckle and trotter 


/leg wið "hAkl #nd tröt/ 


le Jjafibon quec le jdđmbonnequ et Íe 
pied 
Đùi heo với giò và chân móng 


Meat d0ln†s 
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ventral part of the belly 

#ventl pa:t av ða beli/ 

E£ bentrr 

Phần thịt ở bụng heo 

baek fat 

f#b&k f£Ư 

le lard doraa! tin bardière, La longe) 
Phần mỡ ở tưng 

belly 


?helt/ 
Èq potttirie tỉ porcứn) 
Ức (ngực) heo, phần thịt ức + 


bladebone with knuckle and 
trotter 


#bleidbaon wtð "nAkÌ nd trpứ 
Lápaut(ghrec le Jam bon nequ et le pied 
Thịt vai với giò và chân móng 

head (pig's head) 


heủ/ 

ta tòte (lo porc0n) 

Đầu heo 

fillet (fiHet of pork) 
#tihứ 

le fiHet de pore Ún) 
Thịt phi - lê eo 

peaf fat (pork flare) 
/pL:F feU 

la panne đe norcứn) 
Lp mũ sa 

ioin (pork loim) 
/lain/ 

la cötelette de porcứn) . 


Thịt sườn non 
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49 


50 


5] 


L2 


§ 


spanre rịb 

fspe rib/ 

Lchine đe pore(@m) 
Xương sống 
trotter 

tot 

le pied de norc(m)} 
Chân heo 
knuckle 

#nakU 

le jdưnbonnedu 
Giò heo 

butt 

;thaU 

ta palette 

Bả vai 

fore end (ham) 
#fa: end/ 

le jưmbon de manche Ứn) 
Hắp giò 

tound end for boiling 


#raond end Ê: 'bailyy 

la noix de Jambon m) 

Thịt mặt trong đủi đùng làm giảm 
bông 

fat end 

/f£tcndŸ 

la poinite đe filet(m) 

Góc thịt phí - lẻ 

gammon steak 


Pgœman stỉ:k/ 

le jambon dêmangé 

Phần thịt giăm - bông muối và hun 
khái 


Butcher5 Sh0p 
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ButcRer' $ shop 


——_——————SS.—.ÂÊỂ____ SDÖD____ 
1-3 butchers shop ˆ 


1-4 


#botJ3z¿ [pp/ 

tt boucherie - chancHterle 
Gian hàng thịt 

meat 

/mi:Ư 

lex mhorced+x (tr! đe cianrte (ƒ) 
Những miếng thịt 

ham on the bone 


“hem an ða baon/ 
te Jambon q [ 'osứn) 


Đùi giảm - bông (thịt heo muối) có 
xương 


fiitch of bacon 


/fñUtƒ av "beikan/ 


tạ flèche de lard tr) (le quartier de 
kárct trì!, lạ trưnche đe bacon (mì) 


Lá trở heo. 

smoked meat 

/smaokt mi: 

ta tiqnudle séchét (la piande fumyếc) 
Thịt phơi khó (thịt hun khói). 
piece of loin (piece of sirloin) 
fp\s av lan 

te morceqau de filet (m} 

Miếng thịt phi - lẽ. 

lard 

/“u:d/ 

ke saindowx (Faxonge (ƒ)) 

Mỡ hen rắn ra nước (mở nước). 
saausnges 

/'snsId34Iz 

lan sưaeisses (ƒ) tứ charcuterie) 
Xúc xích, dài. 

price label 

/pratx ` leib/ 

T£Hguette (ƒ! de prix (mì 

Bảng giá. 

mortadelia 

ta mortackelle 

Một thức xúc - xích sản xuất ở BaLan 
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Của hàng thịt 


scalded sausage : kinds : Vienna 
sausage (Wiener), Frankfurter 
sausage (Erankfurter) 


#ska:ldid 'susadz/ 


la petite saucisse à bouillir : sortesf} 
Èa sưucisse le Vienne, lu s&itcisse de 
Francfprt, lạ sưucisse de Strasbourg 


Xút xích nhỏ phải nấu lên khi ăn (xúc 
xích Vienne, xúc xích Frankfurt, xúc 
xích Strasboung) 


collared pork (Am. headcheose) 
knlad pa:k/ 

te fromage de téte (ƒ) 

Thịt đầu (thịt thủ) nấu đông 

ring of (Lyoner] sausnge 

/rw 


‡a adueisse longue en dnneq (rn) (la 
saiueisse đe Lyon) 


Xúc xích dải hình khoanh trỏn (xúc 
xích Lyen) 


pork sausages : aÌlao beef sausages 
fpx:k ˆspsId31Z/ 

Íq aaucisae a griller 

Xúc xích nướng trước khi ăn 

cold ahelves 


#kaold 'Jelvz/ 

ïa uitríne réfrigérute 

Tri kính có máy lạnh 

meat salad (diced meat snlad) 
/mi:t "s&lad/ 

‡œ saladz de triande (f 


-_ Thịt xắt nhà 


coÌd meats (Am. cold cuta) 
/ksld mi:ts/ 
la viande froide en tranches (f)) 
Thịt đông lạnh. 
pâté 
pete/ 
te pâté (la terrine) 
Ba - tê, chả dồi, 
mince (mincemeat, mrinced meat) 


¿min 
ta piande hachée (le hachis! 


Thịt băm. 


Butcher s sheg 


—————————— 
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18 


19 


21 


2 


3 


knuckle of pork 

/#nakl pa:k/ 

1e jarmbonrtedu 

Giỏ hen 

basket for special offers 
fba:skIt fa 'spefl "pfaz/ 


la corbeitte d'offres fspeeiales (de 
promotions /)} 


Giỏ đựng hàng : đặc biệt (để quảng 
cáo) 

price list for special offera 
/prats lIsf fa 'spe[l "bfaz/ ° 

la Haeles prixgnlde promotion(f) 
Báng giá hàng đặt hiệt (để quảng cáo) 
special offer 
?spell "nfa/ 

le produi!f en promotion (ƒ) 

Sản phẩm đạt biệt, sản phẩm quải 
cáu : 
freezer 
ftfmrzai 

lạ congpelateur 

Tủ đóng lạnh, tủ lạnh 

pre - packed joints 

/prt pekt d3aints/ 

le rôt pr6em balie 

Thịt rán đóng gúi 

đeep - frozen ready - to - eat meal 
/đị:p 'fraozn "redl/ 

l¿ pÌœt prêpdrê (cuisineRurgelé 
frongelá¿!) 


Thức an nấu sẵn ướp lạnh 
chicken 

f#tkim/ 

lạ pounlet 

Thịt gà " 

canned food 

“®kœod fod/ 


lửa cunxertesfYlne con serbes (ƒ longue 
dhurếc (1 : are đefe (f1 lừmtte tíc tente 
() : xem - conRereea (ƑH 


Đỗ hộp (đồ hộp làu hết hạn xử dụng : 
có ghi thời gian xử dụng? 

can 

ren! 

la boite (le eonaeree (ƒ) 


Lon để hập 
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? 


» 


Cửa hàng thịt 


canned vegetatles 

#kœnd 'vedstabl/ 

1œ boite de conserue(Xi« l&rumes(m) 
Rau quã đóng hộp 

canned fish 

#&œnd ftJ/ 

ta boitÊ de conseree (f1 đe puisson (mÌ 
Cá hộp 

saÌad cream 

?sœlad krì:n/ 

te bocdl đe sauee (ƒì remoutrute 

L› nước xất để chấm thịt nguội 
soft drinks 

/#spf] drinks/ 


les boissons (ƒ) rafrqichissaniea 
(dêsqÌt&raœntes) 


Các luại nước giải khát. 


3l - 59 kitchen for making sausages 


#kttfn fa meikin `s0std312/ 

in cuisine (Fuffire (Í ou (mì) 

Căn bếp của hàng thịt (nơi sản xuất, 
chế biên xúc xích) 


41 - 37 butcher's knives 


3 


kế) 


bot[az natvz/ 
tes rowtedux tu) de boucher (rr) 
Các loại dao của người hàng thịt 


slicer 


?slats 
le couleaw ở tÍôẴfOHper 


Dao để xắt thịt 

knife blade 

/narf bleid/ 

la lame đe coufenu (tr) 
Lưỡi dao l 
saw teeth 

/sa: t:8/ 

ša denture đu coutedu 
Phần lưãi dao có gợn sóng 
knife handle 

narf "hendl/ 

le mưnche dụ couteda 
Gán dao 

carver (carving knife) 
”ka:va/ 


la coutratt à nÌande (ƒ) (le cowutequ d 
đÉnecer! 


Dao cắt thịt, dao phản thịt 


. bữa tàng thịt 


46 


37 


39 


40 


41 


4 


boning knife 46 


baontn naif/ 

ÍÐ rou tt dt tÌPsÐ&ser 

[áo để róc xướng 

buatcher's kmife (butcher knife} 
#bhốt[3 naiZ 

lê rontrew Œ poirnte (Í releree 

Lao mi càng, 


butcher (master buteher) 


 botJa/ 
Et buueciier tÍc mattte Bouwcherl 
Người hàng thịt, 


butcher's apron 

hot[2 `eipran/ 

tớ thú rđÍp cư (ƒ) 

Tạp - đẻ đẻ làm hép 

meat - mixing trough 

/m::t `miksnnn tra:(/ 

lò potrin d Pinqntfe [ft củce de 
như xua (MU) clt Đ€ErtaQJTe HH 
Thủng nhấi thịt 

Sausage mea( 


#šn mị:U 


lư chat q saurissefftft hachis, Ea 
(uree: 


Thịt để nhài xúc - xích 

scraper 

škreipa/ ki 
Eù nacluir 

Cái nạo thịt 

skimmer 

#skim 

[1477/11/1104 frnk 

Cát và vớt họt 

sausage fork 

#súpšdá f:k/ 

tạ luurtliptfe d haêr TỦ d R@uC¿xSe (ƒY 
Chìa sất để chia thịt làm xúc - xích kk) 
scalding colander 


#sk:ldin `kalanda/ 
ÈŒ pdxwpire 


Cái ra lọc, vựt lục 
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waste bin (Am. trash bin) 


/wenst bin2 


la boita à đêchets tì (Ea poubele, ta 
boffe ở ortluires (0ì 


'Thủng đựng đã thải, thủng rác 


cooker for cooking with steam or 
hot air 


?ku:ka/ 


tạ rốchuatdt - bujƒƒct (lự lo rheqgt) quee 
+HispostHƒ (mì! do productian (ƒ dáe 
tapeur (f1 an dd đứt trí) chưu ponr ba 
ctiasorn cà [átuoúe ta [ 6tonffEe (ƒ)! 


Lò dùng hơi nóng hoặc khí nóng đề 
hắp chín thức án 


samoke house 

/smaok baox¿ 

le Rưnotr 

Nơi xông khói xúc - xích (lo hun khói) 
sausage filler (sausage stuffer 
/spnxrdz '2/ 

tự maœehina + rempfUr les bovadtxv@0H) Œ 
#Aecisses (1 

Máy nhỏi xúe xích 

feed pipe (supply pipe) 

(l:ả patp/ 

te tưbe cÍ aimentation fYTfehtonnofr 
từ dln rentpftxscipe0n! 

Ông dẫn nguyên liệu (thịt dồi, phèu 
rút thịt vàn các khúc đöi 
containers for vegetables 

#kan tcIna2 [a `vvdstablz/ 

len boequx ft! đe lôthn1ex (ni) 

Hộp rau xanh 

mincing machine for sausage 
meat 

“mains m2 In `s0stl4 m1:Ư 

ta machine d prôpdaror lt chaổ 
ge1—1telsar (Ƒ| 

Máy xay thịt làtn xúc - kíck, 
mincing machine (meat mincer 
mincer. Am : meat grinder) 
#mainstn m3 `tftin/ 

Íe hachot (ÍPp hache - ciurtel 

Máy nghiền thịt. 


: $ ` 
_BưlEler'$ sh0E Cửa hảng thịt 
kÌ pÌnates (steel plates) §T chopping board 

fpleit “tp ba:d/ 

bea pngties (ƒ) tlc ford (mì) a trous (mì) '#tel (ml 

(les grilles  (ƒ) dhec coutequ hacheur) W : Y 

Các tắm lưới kèm với dao bằm Thứt hàng thịt 
5Š meathook (butcher°s hook) bỦ butcher cutting moat 

/ai:thok/ botfa `kaun mi:Ư 

te tenrtotr (/esse (ƒ). alonge (ƒ), le croc le gracon (Èe carnmas) boueher 

à tiane (f)2 đêcoupant la trande 

ảo phưi, cây móc thịt, sào móc thịt Người phụ tá hàng thịt đang thái thịt 
s6 Đón8,taw §9 piece oÝ meat 

đhann sa:/ 


ta gcie à đôsosser (lq seie cíc boucher 
tri) 


ưa, đề róc thịt, cưa của hàng thịt 
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/pis av mí: 
le morreqdut tÍo nưtnde (ƒ) 


Miếng thi 


37 
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Bakery 


1-44 


t” 


baker's shop 
# heikaz |bp/ 


trí bonringperie ta bBoutingtnrie 
pữfissrriel 

Cưa hàng hánh teửa hàng hán hánh 
ngàt) 

shop assistant (Am. selesgirí, 
salesiady) 

/ƒtp 3 xIstanứ 

[N3 /1//00/1-0 


Người bản hàng thứ: 
bread (loaf of bread, loaf) 
“hcd/ 

hư prưn 

Hánh mì 

crumb 

/crAmhh 

lt no 

Ruốt hành mì 

crust (bread crust} 
“Krasử 

lr cmuudtr 

Vị hạnh mí 

crust (Am. heel) 

“rAsƯ 

đẹ crow tran 

Vũ cứng ở hai đầu bánh 
kinds of bread (breacdls) 


/Knindz av bred 
xtftrs L1 de pro xn) 


Các loại bánh mì 
round loaf a wheat and rye bread 


##uond lao A WI:V 


lr nHín roHtt tị tich, Eứ Đouke, te 
am tín cưng the (Í le paim Đoukul, 
tạm pdit9 bị 


Hánh mí tron thánh mĩ Lrắnh ễ tửn, 
banh bì động qui 

smaill tound loaf 

/#Sma. rưang T917 

Tạ ptifr houle 

lianh nú trêu é nhị 

long loaf tbÌoomer!, a wheat and 
rye hread 

/Ìnn 1x4 

bộc pin HH) HÚN ĐBƯÙH th xeipD ĐH: 


Hanh mì ñ đái 


Ụ 


13-16 


14 


_ 
Mà) 


1á 
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white loaf 

/wait lao 

dự pướt bÌahc 

Hành mì tran, 

pan loaf, a wholerneal rye bread 


“ren lan 


lờ patm to0ft Ít DANH te HHAHI10n 
(Ƒ1, tin patn corupfet 


Hánh mì đỗ tử khuôn ra. 

yeasat bread (Am. stollen) 

/#i:xL bred 

bé gtaMr ríc Tirmarir (Íe ga tedg: rên NhăỈ! 
Mặt loại bánh ngịt, bánh Nöen 


French loaf (baguette, French 
stick) 


ftcnt ]>» 


lọ ph be Ydnedts (la ÍruyHefte, 
kuftutel 


tánh mì Lràng của Pháp. bánh: mì 
ủng, 


rolls 

#fol# 

phÏHfä ƒMHTHA (Hi 

Các loại hánh mì à nhủ 
brown roll 


/braon rao|/ 
tự petif pin cÍgaeÌet 


Bánh ö nhà đính liền với nhau nÌaf 
chuõi hạt 


white roll 
/WaáI rAO|/ 


te pettf pdẩn tứh ffuttenắn) 16 petfUt 
patm ban ƒeHi[w, deoH + le pefff path 
đt sp, 0 ppetil pai: dt pdCof, tEÉ 
0100) 


Bánh mì ñ nh lam hàng tiêu mạch 
thánh mì trang ð nhà có đường nứt ä 
giữa, hánh mì mạn ö nhỏ 


finger roll 

ZDnega +: 

tạ petlft ngĩn đan bÉo 

ảnh mì ô nhà gồm hai õ định nhau 
rye - bread roll 


#rat lred raol/ 
đe pint pH d1. segybm 


ánh mì ñ nhé làm hàng đại mạch 


Bakery 


17 - 7 cakes (confectionery) 


®&elkz/ 

lạ pahsaerie fĨch gồleeAx tị! 
Hàng hánh ngịt 

cream roll 

#&ri:im raol/ 

tớ rorntt [euiliete œ lứ crontn 

Hánh kem, bánh ngựa hình xửng, 
vol - au - vent, a puff pastry (Am. 
puff paste) 

/nuf `pastri 

tr not - du - ben! (la Ôouchùc), nh 
Anfttdd en pife tÍ fewiletee 

Hánh lút đa có nhân thịt 

Swiss roll (Am. jelly roll) 

/NWs rào|ý 

tp biscHH rộ the nòntel 

Hành ngọt cuốn lớp (bánh hùng lan 
cuân! 

tartlet 

tu: 

lạ tarteletfe 

Bánh ngọt nhỏ có nhân kem hay mứt 
slice of cream cake 

#ÿlkus av kri:m keik/ 

lít fran€ite tức gá1teau (mì ứ Èd crerne 
Mặt lát hánh kein 


22 - 24 fians tAm. ples) and gateaux 


là 


(torten) 
/ñưmz 'g&to/ 


gattetax (mg Eă cht me (Đang fnH)) et 
1g11es fƒ tt 0X [TS PHI 


Hăanh hông lan 


fruit flan (kinds : strawberry 
flan, cherry fan gooseberry flan, 
peach flan, thubarb flan) 

/#yu:t :cn/ 

tụ t8ri0 (tux [Ðnils (HH! (rar,; FEFÍb ((WX 
†fddsex ffl, fOFEG tHúX C£riwea (ƒ1 
trhuwElx tr) fdtite đu growsetxes( 
ttt0rrrdtt, l@rin qx pêchex (Ƒ), ferfe 
q bị như at! 

Hành nưọt nhân mứt tbánh ngọt 
nhàn mứt dâu, bánh ngụt nhân mứt 
XU ~ rÌ...J 


cheesecake 
#U1:zketk/ 


Ít ga di ƒ†ormaĐe 
Hánh ng nhân phú - ma 


25 


% 


2 


+3 
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: Bánh ngại 
cream cake (Am. cream 
pie)(kinds : butter - cream cake. 
Black Eorestgateau) 


“kri:m ketk/ 


_ *e gãteau ở la crème (êgdd.: (lan (mì) : 


nar.: le gãtedu gúrmi đle crèrmne (/) gu 
beurre, le cltfoutis cấp la Foret - Noirel 


Bánh ngọt nhân kem (bánh hông lan, 
bánh bảng lan trang trí bằng kem hớ) 
cake pnlate 

®elk plci 

Íe pữd tì gâte4U tr) 

Iña đựng bánh hông lan 

tneringue 

“na ` ren 

lfr HhePNgue 

Bánh ngọt làm bằng lòng trắng trứng 
và đường 

cream puff 

#kri:m pat/ 

le chòu a Ea crtme 

Bánh kem dáng nhỏ và tròn 
whipped cream 

#wipt krì:m/ 

ứ chente foadueitee (lá crème ( hamdyi 
Kem bằng trứng đáng dày 
doughnut (Am. bismarck) 
#“\annAU 


tr bouf de Herlin tle " Krapfen ", le 
boprnet cienHoás, le beu#nnt soNfflel 


Bánh rán 

Danish pastry 

#deini[p/ 

Ì@ —adtirnier 

Hánh ngọt kiều Đan - mạch 


saltstick (saltzstange)also : 
caraway roll, caraway stiek) 


#sa:Hstiký 


tớ bátonnet salê,(6ggF.: Íe hậtonnet dt 
cumninl 


Hánh mặn hình que 


croissant (crescent roll. Âm 
crescent) 


#krwasg:rW 
le cruisndHf 


Bánh mì hình lưỡi liềm 


Bakery 


3 


. 
tn 


40 


4I 


ring cake (gugelhup?) 4 
#mn keik/ 

le kouofton kugeltoŸ` 

lánh nưịt hình cai chuộng 

slab cake with choecolate icing 
/s|lab kelk/ 

Ấp gàtraw mon na tenrebel đe 
churviltũn) 

Hành ngọt để khuân cũ xã - có - lá bạc 
ngoài 

oat cake 


#aoL keIk/ 


Đề beat! xaupon dré đle cogn nres(fÈle 
pnat(} 

Hánh qui bảng kiệu mạch có rắc hột 
trên mặt 46 


marshmallow 


#mu:]mw la 


từ tiruHforolt (ta chocolttl {lo Hegre e 
chứndse (DI 


Hánh ngọt nhà bọc số - có - lá “ 
c€oconut macaroon 

#kaokanut maka`ru:n/ 

Ìm miqrdton 

Hánh dừa 

pastry whirl 

#pu:Mrl W2 

Pracdrgiol (le Deff paï qwx rưệxtnaữn l) 
lánh xuân óc nhắn mứt nho 8 
iced bun 

“%asd ban/ š 

lựi @Q110 GHIÓPH. (tin 

Hánh ngọt kiêu Mỹ 

sweet bread 49 


/sw1:t bred/ 
Ìe main cần mi vf) 
Hánh mì ngọt 


plaited bun (plait) 


#plxtd ban 
lí tren $S 


Hánh rơm 

iced sponge` 

hàng "spand4/ 

Tạ canrorme dla Frrnc[Oorf 
Bánh ngọt hình väinh khăn 


411 


4§ - 5U 


slices (kinds ; cream slices, apple 
slices plum sliees) 


/SÌ:ns/ 


là gđfequ eú tranchexs ffpar.: Ìe giúfedi) 
garm đle rogintres(kfc pate() k 
gátedu couoert lo sucre0n)glœcc lơ 
gứfrqit qiX tịttpfsches) 


Hánh ngọt cát lát, (1áU bánh ngọt học 
kem, học nhân mứt mạn! 
pretzel 

#prnzal/ 

te brutael 

Háảnh ngọt hình số 8 

wafer (Am. waffile) 

wetfaf 

lít ae 

Hánh kẹp 

tree cake ( baumkuechen) 
/ưt: keik/ 

ke gảtedtit: monf6 (la piếce trontÉp} 
Hánh bằng lan nhiều tảng 

flan case 

/Ixn ketk? 

tp fondl đc tarfe (fP (Èebetsse (f1) 
Bánh ngọt áo bại hến ngoài 
wrapped bread 

#mept brcd/ 

pưtnx ft) próemtbrl6s 

lánh mì đúng gái 


wholermeal bread (alao : 
wheatgerm bread) 


Phaolmi:Ư 


lạ paẩm conuplrt fúgal.: le paÙi dúx 
germres (mì đe hi (mm 


"toàn bộ ô bánh mì. 


pumpernickel (wholemeal rye 
bread) 


#pAmpankl/ 


íp bat HOÙP tlc Wextplielie tha ” 
Pumpernickel "I 


Bánh mì đen Wostphalie ; 
crispbread 

#krrspbred/ 

tư patn crouatiiiml ta gưietfte 
sufilotxe} 

lánh mì đòn (ánh tráng kiểu Thụy 
điện) 


Bakery 


Bánh ngọt 


tì 


I 


" 
~ 


§ã-74 


rử\ 
‹ 


bu 


gingerhread (Am. lebkuchen) 
Zd4indsahrecd/ 

le pưntm cỦ CpdneQ+ (Ƒt 

lanh mì nhan mút 


flour (kínds : wheat flour, rye 
flour) 


[ANH NG 


hạt drUue thuế đt Hư De chứ [forrpnf 
tơi ttớtc hức ơn, la turbie cla xriuylp 
“'wt) 


Hot hát mì, hột đại mạchy I 

weast tbaker's yeast) 

#:šU 

tị lrrưan tÍu Jerdrt dle baulrttyfer tt 
Mến làm hành mì 

rusks (French toast) 

#rask/ 

lí hincotn 

Hánh răn tứng ai 

bakery thakehouse) 

hờtKarl/ 

[trai 

Xưởng lam banh 

kneading machine (dough mixer) 
#mixHl taa ti/ 

Địn pudt hổi CÍ HE [FINNPNXSel 

hung nhi hết tngười thự nhồi hột) 
bread unit 

đế  Iu:nt/ 

Eunitr t1 dụ fabrirution TI đu pngín 
Cáy vật tháng đụng để làm bánh mì 
divider 

/Ät vatdt 


tự than hat ch ctper E pafe te 


đến Ma 

Máy để cát, chia bút nhôi 
monlder (Âm. molder) 
Z#menla/ 


tnmtr tị in (Gnnttdganh OH t(YÏ#r tì, 
trên are 


May cp hút thanh banh 
premixer 
/@¡; mịKsaý 


Tinpntredl tà c đc thế hgHHỆP CHÍ: c?i/t 
khusdgye cứ dứt Tin đủ HH dc la tư no 


Maa trên, phan lường nước vá hột 


đi 


6l 


2 


6Š 


UU 


67 - 7U 


dough mixer 
Álầo `miksa/ 


lạ như xen (Ío bat, Eè tờ trgpeur, 
lờ niveur) 


May nhài hột 

workbench 

/wz;:kbend/ 

tạ tab1r de traisetl (mì 

Bản làm việc thần Tảm bánh ) 
roll unit 

#raol 1u:nt 


Eunit (1 đt gthrirdtinn TỆI đe geHfx 
patnx 10ml 


Máy để làm bánh mì ỗ nhà 
workbench 

?# w2:klx n7 

ta trhble de traddt thà! 

liản lảm việc 


dividey and rounder (rounding 
machine) 


/q1 vata raons/ 


Tạ marlhine d đệcnNpét eEd [tonnet 
pat* 


Máy phản chia và ép định hình hột 
thành hánh. 


crescent - forming machine 
fkresnt 'f3: min ma: tin 


bịt máthine Œ [NppDner lnR chobedgHs 
tri 


Máy lảm bánh lưới liềm 
Ífreezers 

dự nứúmunehrntrsrrn te lrenzsrl 

Tu lạnh 

baking oven 

£beikin “Avn/ 

lự ftrưeuse ta hangtie q [rdture (Ít 
l,ù nướng: bánh, 

confectionery unit 

/kan fekfnarL `u:n1Ư 


ThangU (1 de tHzrteatftion tƒ: đu 
pằătsxtrfu (Ƒl 


“Thiết hị lắm banh kẹn 


Baktery 


67 


LU 


69 


7 


eooling Lable 

#Kurlin teih|2 

đạt THÍ dhe nuữmh clr sxcHt®f tri) 
tan lam lạnh 

sink 

/suIK/ 

Lttrr tìmì 

lẻ mưa 

boiler 

“hàn 

lự réelhetud 

Hiếp đụn, là 

whippíng unit (with beater) 
#wIpm Iu:n1ự 

Ít ĐH - teÍqrghthuf 


Máy nhúi, trần hột 


413 


TÌ 


72 


74 


reel oven (oven) 


/m:] `Avn/ 


le Ruu+ d Ètdgex tt) (la fowr tÊp 
bon liinyer mì 


1à nướng nhiều tảng. 
fermenntation room 
/[a:men`ter[n m:m/ 

ta chưmbre chỉ [ermentettoa (ÍI ta 
đeroyer tr! đe Đà pdfel 

Phòng lên mến. 


fermentation trolley 


/[x:men`terln  trbl 


tờ chartot đầe la che ưnrẻ th 
frrrtrnftation (Ƒ) 


Xe đây ở phùng lên men 
flour silo 

túaoa 'saiao/ 

†p sdu d frbe (ñ) 

Khu chứa hót 
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414 


Brocer'$ shep (Âm. gí0erY s0tE) 


0a hàng tạp húa 


I-Ñ7. grocer's shop (grocer's 
delicatessen shop. Âm. grocery 


store, delieatessen store), a retail 


shop tÂm. retail store) 
P?urxs32 JDpf 


kè mayfrsin cÍ atmarAtrtion (ƒÌ 
tỈ £pieerie (ƒk, Eêpirerie (ñ [inel, n 
mragratxin có đê trà) 


Của hàng tạp húa tcửa hàng Lhực 
phám:, cửa háng bán lẻ 
Ù window display 
/wIndao vliš pÌv tý 
Lôtahu‡tc tì 


Quảy hàng, kẻ báy hàng hóa 


tò 


poster (advertisernent) 
#paonsta/ 
Tajfirhứ tí na bhedtarie 
"Tờ quảng cáo 
3 cold shelves 
&aokl 'Jelvz 
lạ tre trẻ rj6rồu 
"Ti kính lạnh 
4 sausages 
/Spsidát⁄2 
tị chư đerie 
Xúc xích 
h cheese 
#Ị1:&/ 
kứ [fuoHidge 
Phó - mát 
U) roasting chiken (broiler} 
f#raosun tỊtkimÝ 
kế ponlef Œ rồfr 
Qả quay 
7 poulard, a f+ttened hen 
#paolu:d/ 
tr panlarrir 
€ìả mai Đí 
%-lÏ baking ingredients 
/ZbeiKin tn'uri;dịant/ 
lớx phone trị! nodtr lúc Dâ[Ixstrêt 
Đi dũng để lám bánh kẹt. 
bì raisins : sim.: sultanns 
#reznz 
lay P(Œ1NIHỆN LH SCPCN 


Nho khủ 


10 


12 


currants 

karants/ 

la ratstins(n)de (tưrhH ho 

Nhụ Hy lạp tnho trái nhỏ và nựn) 
candied lemon peel l 

Pkeœndrd `leinan pi:l/ 

lứ củttonmtf (ÌU cHtOn cuH1 

Múứt hanh 

candied orange peel 

#kwndid 'nrinds pi:l/ 

turanpeul ([orangtrýcon/iel 

Mứt cưưn 

computing scale, a rapid scale 
#&am`pju:up skeI/ 

trị Đa atniep đu f0m(f1tet 

Hàn căn tài đẳng 

shop assistant (Am. salesclerk) 
/J[qp 3 »tstanử 

te tenrfeur 

Người bán hàng (nam! 

goods shelves (shelves} 

/qodz `[elvz 

lứu rtyontttox (r) 

tiáy ngàn chứa hảng 


1Š - 2 canned food 


#kœnd lý 

lay consertes() 

Thực phẩm đóng hợp 

canned mïlk 

#&œnd mịlk/ 

le lai condlenae tỊe tai en bade (0! 
Hữa đặc (lon xửa đặc! 
canned fruit tcans of fruit) 
“#kãn tru:ứ 

đeA KrHÍIS THỊ BH CONR®PCe (ŸÌ 
Trai cay đóng Lớp 

canned vegetables 

/k&end ' vedstablz 

tas Í6/tuHtnn hàng Consproe (Ƒ} 
lau quá đúng húp 

fruit juice 

/[ru:t sÏ3u:x/ 

ke j4 clt [rHAEs tà 

Nước trải cay 


Gracer $ $0 (Âm. 070ÿETY SI0fE) Cửa hàng tạp húa 


19 sardines ín oil, a can of Fiah 29 gherkin (pickled gherkin) 
#su. địt n 30/ ựa:kim/ 
frš sardines tì d PL hurlr Ƒ, Huế ke coritditlhDit (TH CÙA0Uậne (Hi 


HH9 LẪ" IOISSOH (11 Lựa chuật ngắm dâm 
Củ hụp, ea saPđine, ; : 

30) soup seasoning 
c cannetd meat tcans of meat) 


“kend mĩ: 


đạt tra th H caHsette (Ít 


#su:pn `si:znu—V 
Eharbme (HIÌ nowWf pHOE(W1ex tĩnÌ 


Gia vị để nấu canh 
Thịt hp 


1 shop assisLa:at (Âm. salesgirl 

HÀ) margarine saleslady) 

“mu;q+ rii/ /Z[np 3`sIsLanU 

là 1111121117110 ft CentÌeuse 

Hớ thực vật Người bản hảng tnử) 
L4 butter 32 - 34 pastas 

hát - Ppasin 

đực h1” lứh 1ufex tỆ dat LP0A 

lần đăng vat Thức án chế biến tử bột 
3 coconut oii, a vegetable oil 3 spaghetti 

KankansLasiU /Spa get 

Tt g£dtsse Preelifc là xa rfEÌ (tà! 

Đàn thực vật Mi spaghetti tì ong kiến |La]ia L 
4 oïil : kíinds : salad oïl olive oil, 4 macnroni 

sunflower oiÌ, wheatger, oil, fàikkã Yãðø 

ground - nut oil 

lày TH(TC(W(OIH (00) 
/MM/ 


\ : KV SN : lai mì [Lalia 
THait tt thút,. huite tị lo taôte l 


đƯohieea TÔ, dc tua ngexuE tát, củ *“d noodles 
ertHass tt cầu Đá tá, về drithirfes l1) ' 

: NON S2 62 do 4 VỆ #au:dlz/ 
1)au ¡dâu xá - bách, dâu ö - Hu, dâu 


hướng dương, dâu phụn? le nokia t1 


28 : MÌ gởi, nui. 
F^) vinegar 

_ 35 - 39 cereal products 

/#vimmiuw 

lự Page P siaral `prodakbử 

Đảm ĐPOI [HS HỈ (ÌNHQPrÈN 

% - z _ Áu. 
% so dtế ` án phẩm tử ng cốc 
v œart bị ` 

/SIDÁ KkỊu:b/ peart barley 

đe polagpr en tebbeHes Ƒ len cưbex (nrll fpat "bạ:l/ 

lin canh đong thành viên thìa vị tt thị) perit 

đóng viên! laúa mạch đã xay xát. 
27 bouillon cube 4h, semolina 

£bu.Is.g kiu:h/ /sema`li:n3/ 

đực constu eủ nưpx(H) lít xeniturle 

Họt xúp đông viên Hột bảng, 
28 mustard 3? roÌied oats (porridge oats, oats) 

/maAnxtwlỷ fraolkl ars/ 

lạ toutaritn le (Joronn thị tFnoie (ỆI 

NÑlu tại ftướng cải! Kiều mạch. 


đ#iú 


6r0cer's si0p (Âm. gr0ƒery si0re) 


K.Ủ 


d1 


4l 


4ó - 4) 


da 


rice 
tral# 
lLsti2 
tin 
sago 
#šu:g X1 
Éc tre 
Hỏi trần chức 
salt 
xa 

be ớt 
Muri 


rocer (Âm. graceryman), a 


shopkeeper (tradesman, retailer. 


Am. sLorekes+per) 
#ut:vs/ 


Ít THƯN HCM, HN ©UINHOPCHHE 
thtarrfart 


Nưnh hịyn 


capers 

Án» 

đt tgd nà 2 

Hua nưynm đấm cam nước chăm 
Hsfcmerr 

£kKxstSm 

lu cute 

1NHGỉ kháeh liang 

ceceipt (sales check) 

#rC xi. 

tự file củ ch (Ÿ: 

Hiến bú tháu Hình 
shopping bag 

#Iinp0n Bá w 

Ít NHI TH SON Tết 

Túi xách 

wyapiHng material 

#ổ Ji r3 1iwM¿ 

đưa He mnnua tớ rễ muoniqgan ti! 
VặT HN sứ hang 
WPapping paper 

sim peipn*f 

Đ pdticr ct te Đduyéex tri 


t4 in Haynạt 


4 


4 


4 


7 


§ 


ụ 


li 


tử y 


ra 
. 


ma 


Xu - 59 


dỊ? 


1s 


21 


ửa hàng tạp húa 


adhesive tape 

/ad hi: teip/ 

thru bám dd hos/ 

tầng keo, bảng dính 
paper bag 

#peipa beg/ 

TH se n9 16tpr (HE) 

TÀN giầy 

cóne - shaped paper bag 
/kxin lerpt `petpa bg/ 
là cornet 

Ti giáy bình phêu 
blancmange powder 
“h3 tìmnds `paad 

TH HUEY HC sức tự | 
Hiột khó. 

whole - fruit jam (preserve) 
“ho | tru:t dụ 

lW coH tre 

Mứt 

jam 

/dẹem/ 

lư maưtnelurin 

Mứt nghiên. 

sugar 

na 

lì xhetp 

Đương 

ceube sugar 

“iu:h '[og 

te Ni PC} HH KHOCt 1X [NHI 
Đường the, đường viên 


icing sugar (Am. confectioner's 
sugar) 

#aIsm [ng 

le NúCre tH ppowdre (1 
Đường cát 

refined sugar ín crystals 
#rr`hun '1oga 0a `kristl2 

lề suern crixtfxe 

Đăng két tỉnh 

spừits 

[0 01110/ 

đƠA «H0 HP 


Hướn: 


ðBrocer's sen (Âm. 0r0CErY S†0f) 


+ ` # 
Của hàng tạp húa 


——_— —_ 


5h 


tư 
=ứi 


“~= 


9 


60) - 6 


6Ù 


6l 


ñ2 


63 


65-08 


whisky (whiskey) 
/'wIsk 

Traleuol tr dla grif.Ng (NI 
Rươu ngủ các 

rum 

#rami 

lạ phưuím 

Rướu chiết từ đường mía 
liqueur 

/'kina/ 

tư lnHeHr 

Rướu mùi 

brandy (cognac) 
#Đbtfendi 

le cogtrrtt 

Rướu eõ + nhắc 

wine in bottles (bottled wine) 
/wann 0n ` ha 

tưởng Ơ1eh boufries(f) 
Rượu vang trong chai. 
white wine 

/Wait WaIn/ 

le bản blane 

[tf@i vàng Lrang 
Chianti 

/kxnt 

le chưng 

Rau vàng chián, 
vermouth 

/#va:ma/ 

lơ prtnttaiith 

ltượu vét - mao (một thứ rượu bố) 
sparklng wine 
#špu:klIn WaIn/ 

lạt ĐỀN THONSSPHX tÌ? HONSN€MXI 
Rượu súi bọt 

red wÌne 

#rcd Wwain/ 

le ĐẾN nou@e 

tru vàng đồ 

tea, coffee, etc. 

/u: `kpEứ 

lèu sttmdltHES ẨNII 

Tra, ca phe, 


418 
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70 


TÌ 


72 


73 


74 


T75 - R6 


coffee (pure coffea) 
#kut/ 

le cafš (cafÉ eh grains (mí 
Oá - phê (cả - phê hạt). 
cocoa 

P'kaokao/ 

le cacao. 

€a - cau 

coffee 

“kufU/ 

la nari6t¿ de caƒš (mì) 

Các loại cả - phê. 

tea bag 

tú: bœpf 

le thé en sachets (n.) 

Trà đóng gói 

electric coffee grinder 
/lektrik 'knfi "urindaf 

le moidin ñ caf# m electrique 
Gối xay cà - phê chạy điện. 
coffee roaster 

?knft 'raosta/ 

lo torr6fiwfewr 

Máy rang cà phê. 

roasting drum 

#ransut dram/ 

le tưmbour dío torrt6faction tÍ 
Thủng rang 

sample scoop 

'sa:mp] sku:p/ 

ta pelle de pr6lềuemenf (ni 
Bộ phản lấy một ít cà - phè (để thủ). 
price list 

fprals IisU 

te tablaqu (đlea prix (rn! đt joMr (hị) 
Bảng giá. 

freezer 

“fm:za 

te congélateur 

Tủ lạnh 

confectionery (Am. candies} 
#kan fek[nat/ 

la conffserie 

Hảng hánh mứt 


Brocer' s sh0n (Âmt. grocery si0re) 


75 


sweet (Am. candy) 
/swi:Ư 

te honbuuw 

Keo 

drops 

“dmpz⁄ 

ten bonbons aetiules 
Kẹo có vị chua 
toffeea 

tmñz 

les carnrels (tr 
Kẹo đường 

bar of choecolate 


“hạ: av `t[pkalaU 


kẹt tưồlette de chocoldt (mì 


Thẻ số cô la. 
chocolate box 


#tpkalat buks/ 


ta boite cÍe chocoqtx (mì 


Hộp sú cũ la 
chocolate, a sweet 


Ztbkalaư 


un chocofqt (are crutfe de choeoEdf mì 


Miếng số cô la. 


bội 


§2 


L6 


| RŠ 


86 


§7 
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nougat 

Z#au:a/ 

le nougat 

Kẹo đậu phụng, kẹo hạnh nhân 
marzipan 

/mu:z1'`pen/ 

ba nàte tÍínmandee (ƒ) 

Kẹo hạnh nhân xay 
choeolate liqueur 
#tInkaat LU kịoa/ 

ta bouchéc d la liqueir 

Kẹo sẽ có la bẻn rong có rượu. 
cat's tougue 

“ket tAt 

ta langue do chút (rÌ, 

Hánh lười mỏo 

cwacuant 

kraokpnU 

Íq nougtfine 

Hánh hanh nhân nướng đòn 
trufle 

“trafi/ 

đes truƒJfe tí au chocoÌưt 
Viên sô cô la hình tròn. 
soda water 

#“saoda `wa:ta/ 


Leau (ƒ) đe tabÌe (f) (Ưeau (ƒ mìn6rule 


tedu (fÌ gg2ettse} 
Nước suối, nước khoáng. 
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: 
43 
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Supermarket Siêu thị (của hàng tự chọn) 


`...  .  '_''Ả_Ò 
Í-9Š5 supermarket, a self - serviee food 10 


store 
xu:pa.mu:kiỨ 


Ìn NHAC, H1 Hg/dtsin 
df@mtetnftgttre CÔ lhre xerPice (ra 


đisplay counter for bread and 
cakes 


/đ1s`plei kaonta f2 bred and keIkz/ 
f4 tilrLne 
Thủ trưng bảy hạnh mì, bánh ngọt 


Niễu thị, cửa hàng thực phẩm tự chụn, II kinds of bread (breads) 
1 shopping trolley #katndz av bred/ 
, : kèn tari6t6s (ƒ} de paiH trà 
Ippmn thứ Các loại bánh mì 
tạ cư the 2 rolls 
Xe: đáy mua háng /raolz/ 
2 customer len pefffx ppd121s fni) 
ˆkñãdwmn# lánh mì ö nhỏ, 
lạ. EllantXFuebobaiErbui 13 croisaants (crescent rolls. Am. 
crescents) 
Khách hàng (người mua hàng. krwasu:ty 
3 shopping bag lÊN CO [NSGŒHÍS 2HẺ 
Pị bxey/ Hánh lưới liễm 
J)pm ĐA, 
š \ 14 round loaf 
Íò sực d prooLsiesnix()) 
"Túi xach. traond laot/ 
íớ bạ trrp (ỆI 
4 entranece to the sales area 5x22 iiail0ouláx Ỷ 
Hánh mì õ tròn 
#entans I3 Ấn» ‹ ¡77  earLs/ 1ã gakeau 
tr portdllon cÍ shttệc t) 'getau/ 
Cửa nhỏ để vào nơi bầy hàng, kề gã 
+ g1 
> barrier Bánh ngọt, hành bông lan. 
bát 1á pretzel 
tạ NHI le brotf2tE THCOHHHW 6H Trdiết soi 
lau cần fortne đe gruntl patn 
siøn (notice) banning đogs Hánh mì ö lớn. 
®sarn "hưng dpg2/ 17 shop assistant (Am. salesgirl 
= $ 4 saleslady) 
Tự pannratt tin list Í ehftree (Ƒ) % 
+ ¿ z # #[np 3 sistanƯ 
Bảng cảm đái chú vảu, : 
lạ trentlpuae 
kị dogs tied by their leads Người bán hàng (nử! 
đáng? tạiđ bài ca/ 18 customer 
len chương tr dtachós PkAstama/ 
Những cun chó đang đưục cột, tít cente (Ìstelnrtetse (D1 
§ basket Khách hàng (nữ) 
/'ba:skiƯ 19 sien listing goods 
tạ corbeiNe sE< gan snhtaftiow(} ®Sảnn `lixun gesiz/ 
Giỏ giới thiệu hàng. l le punoncedtut pour ofJftea (ƒ) spôcidtfes 
9 bread and cake counter (bread Bảng kẻ tên hàng đạc biệt, 
counter, cake counter) 20 fruit flan 


#hrcd and kerk "kaontLa/ 
kè rayoH buulabuyer Ìe - pàtisxerie(f) 
Quuày hán bánh mi, bánh ngọt 


#fru:t fl#n/ 
la tarte dux (Tudtx (mỊ 
Hánh nhán mứt trái cày. 


Superrnarket 


HÌ 


% 


slad cake 

/§lasd keikf 

lò cuke£ 

Bánh ngụt (của Mỹ: 

ring cake 

mm keik/ 

tự kongtidf ou kuselhef 

Bánh ngọt hình vành khăn. 
coametica gondola, a gondola 
(sales shelves) 
®&ø#meuks 'qpndala/ 


lạ gándole de produils (rí! đe beautế 
(f tune gtondiole, die ðfgère) 


Quảy mỹ phám đải. 
canopy 

kknapử/ 

tr baidaquti 

Điểm che. 

hosiery shelf 
haozpart [elff 

te présentoir ä bạa (mì) 
Ngăn bán quản áo lót. 
stockings (nylons) 
/'sinkinz 

tự sachet de bạ (HH) 
Gói nhỏ đựng bít - Lát. 


- 3§ toiletries (cosmeties) 


17 


3 


“tiltrI1z/ 

fosmétiques (Tm) 

Các loại mỹ phẩm. 

jar of cream (kinds : x oisturising 


cream, day cream, night - care 
cream, hand cream) 


/d4u: av kri:m/ 


ká pọt đlo crerte tƒ? (DŒF-: crèmef) 
hydrdtrrnte, crème ƒ dc Jour (mHÌ, frème 
tƒ1 de nuữt (ƒ1. crème (Í poùr len mang 
tfI! 

Hủ kem (kem hút nước, kem xử dụng 
ban ngày, kem xử dụng bạn đêm, 
kem dưỡng da tay). 


packet of cotton wool 

fpakit av "patn wol/ 

le paaguet đe cofnn {m9 hydrophitt 
Gi bông gòn hút nước, 

talcum powder 


/#lkam `paoda/ 
lự botfte de poudre (ƒ] 
Hộp phần thoa. 


3 


3 


35 


KH 


38 


39 
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Siêu tị (của hàng tự chen) 


packet of cotton wool balLs 
#pkit 2v 'kptn WOI ba: 

le baquet de cotons (mì) à đêmaguiller 
Giói bông gòn chủi phán son. 
toothpaste 

tu:ÐpeisƯ 

lợ tuồe cất pâte (ƒ1 dehtifrire 
Ông kem đánh rãng. 

nai] varnish (nail polish) 
#netl "va:mf? 

le ternis d ongles (mì) 

Thuốc đánh móng tay 
shaving cream 

#ƒetvm krn:mử 

lá tưbe de crere (ƒ1 

£ 

Ông kem. 

bath salts 

ba: sa:|ts/ 

les se[x (r) dự baàn (m) 

Các loại muối dùng để pha nước tắm. 
sanitary articles 

7 semiart `a:1Iklz/ 

drtieles tru) d`hygiène (ƒ) 

Vật phẩm vẻ sinh. 


346 - 37 pet foods 


/pet fodz/ 
aliments (m) pour animaux (m) 
Thức án dành cho súc vật. 


complete dog food 

/#kam`pH:L dug fod/ 

Luliment (") complet pour chiens (m} 
Thực phẩm tổng hựp dảnh cho chó. 
packet of đog biscuits 

'pekit av đùu "bIskits/ 

te biscuit đe chien (mm) 

Hánh qui đành cho chó. 

bag of cát litter 

Thøg av ket ` lita/ 

la cgiure pour chút (mm) 

Bao thức ăn đảnh cho mèo. 
cheese counter 

/z. `kaonta/ 

le rayon fromages (m) 

Quây bán phô - mắt. 


$ugermiarket 


Siêu thị (cửa hảng f chọn) 


40 


4I 


42 


43 


45 


46 


47 


48 


49 


whole cheese 


“hao (J1:Z/ 
la meule đe Írotneg@e (ml 


Phê - mát ở đạng tảng lớn. 


Swiss cheese (Emmental cheese) 


„ /8Wwts (J]:z/ 


‡e funttge suisse (Etmrnentdl) Q trois 
trnÌ 


Phô - mát Thuy Si. 

Edam cheese, a round cheese 
ñ:dem tt 

te tomage de HolHande (Edam), an 
#uomage en" boule (ƒ} 

Phó - mát Hòa Làn. 

gondola for dairy products 
/'gpndala f2 'deart prdAkts/ 

la gondole des produtts(rDlditiers 
Quầy hàng dải bán các sản phẩm từ 
sửa. 


long - life milk : also : pasteuri 
zed milk, homogeni zed milkc 


/Imn laif mì lk/ 

lẻ lai longise consertdtion 

Sửa với thời gian bảo quản lâu. 
milk 

/milk/ 


te lai en briqguea /eartonn) 
Sửa trong hộp các - tông. 
cream 

/kn:m/ 

lí crưne 

Kem sửa. 

butter 

Pbata/ 

ke beurre 

Ba. 

margarine 
/man:d42a`ri:n/ 

La mrgarine 

Bở thực vật. 

box of cheoeses 

/búks ay 1[1:Z12/ 

le fromage en boite (ƒ) 
Hộp phá mát. 


50 


5 


32 


3 


5s 


%6 


kXi 


box of eggs 

/bnk av eq/ 

les ceuf em botte (ƒ). 
Trứng đóng húp. 

freah meat counter (meaL 
counter) 

/freƒ mi:t ` kaonta/ 

le rdyon boueherie (J) 
Quây bán thịt. 

ham on the bone 
hem an ña baon/ 

tự gumbon đe pạys (n! 
Khúc giảm - bông. 
meat (meat nroducts} 
/m:U 

leg từandes (fl 

Thịt 

satisages 

/'s0stds1z 

Ïes saucisgoris (ru! 

Đôi lớn txúc - xìch lớn). 
ting of pork sausage 
/#rin av pa:k `susId3/ 

la SdUCisgE 

Di thịt txúc xích. 
rùng of bÌood sausage 
/#mn 4v bìA 's0sjdz 

le boudin 

Dải lợn. 

freezer 

?“mz2l 

tạ congelateur 

Tủ lạnh. 


$8 - 61 frozen food 


58 


s). 


423 


'Eraozn fod/ 

les produits surgeles 
Thực phẩm đông lạnh. 
poulard 

?paola:d/ 

ta poularde 

Gà mái tơ 

turkey leg (drumatick) 
?t:ki: la 

la cuisee de dinde (ƒ) 
Đi gà tây 


Supermtarket 


6 


ñ{ 


ñ2 


ñ3 


(7 


6Ñ 


ñ9 


boiling fowl 

Zbatlm Ee3]Z 

Từ Honh 

tia mái 

frozen veyetables 
#t.x1n `vedstablz 

lên tạ HIÊN (TM! xHưriêy 
lau qua đăng lạnh. 


gondolia for baking ingredients 
and cereal products 


Zgund3la Fà`betkin rà`0ri:diaats/ 


tự gole lÍEN pưtoHHIN TỰ MÀTSSHPS 
BÉ HD MIHIHÍPIX, 


(uay dại bán đề làm hánh và lương 
thịt 


whừ‹ìt flout 


#wI CIlaoa/ 

Ert ftrine (Íe bÍe trị 

Hút mi, 

sugar loaf 

nga "soi 

lự pH tứt sucte Lư! 

Một cói đường. 

packet of noodies [for sotip] 
“pekit +v`nu:d1⁄/ 

fc trau net tên pdfcs [HH pofrgÐe (0Ì 
Qiúi mì + nữ để nâu xúp 
salad oil 

4a AI 

Lhutc ti 

Thâm ăn 

packet ðŸ sguìc 

ƒ peKItaV sitalsỶ 

lạ prbptirf tẺ teen TP 
€iói gia VỤ 

coffee 

#kmI/ 

Ìó cưjm 

tla ‹ ph 

packet of ten 

“ki 3v ĐI / 

lê paqHet dkp the (tì: 


Ciói trái 


70 
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Siêu thị (cửa hàng tự chạn) 


instant coffee 
#instant `knfl/ 
k&: cư, sOlHbio (caƒP EnhafHfdiệr 


Cả - phé hột (vá phê tan - liễn trong 
1iưỚc}, 


drinks gondola 

/drtnks `qpndal3/ 

ta grmilole des botssons Ƒ 
Quuày đài bán thức uỏng 
beer crate (crate of beer) 
fbra kret/ 

lề pácE dự brerr ` 

Két hia. 

canned beer 

#®tznd bi 


lũ Đitre mm butes (f1 
IHa lén, 


bottle of fruit juice 

hat ay fru.L d4u:s/ 

ia buwfedHle ch ja trhÌ clt [ruÊx (mì! 
Chai đựng nước trái cày 

canned fruit juice 

#kœnd tru:t dạu:»s/ 


bụ gu cấp truilx tren bodte (ƑI 


Nước trải cày đóng hộp 
bottle of wine 

/ b3: ay Wain/ 

tư bon teile cít ca t 
Chai ru. 

bottle of Chianti 


b3: av Ki zvn0/ 

lạ luantHe de chư anH tui 

t hát rượu Chia ni. 

ĐbotLie o[ chà: pagne 

#ba:Ú 3v [em ` pein/ 

la bouteille de vin (m) mousseux 
€Cháai rượu champane. 
emergency exÍt 

/'m4:dsanst `eksH/ 

địt xotie cÍt SCCDitfs f9 

Ca cáp vứ 

fruit sndl vepetable counter 
/Iru Lưng `vedstabl `kaant3/ 


la rayvort lẻ ludames (0n eÉ {Hs (mì 
Quy rau quả 


Šupermarkel 


81 


84 
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vegetable basket 
/vedstabl "bu:xkiƯ 
đạt nageof tÊc lộ hHêx (Ì 
Hộc đựng rau quá 
tomatoes 

đà nưi:Lx/ 

đến tonrafexs (f1 

€tà chua. 
cucumbets 
#Kịo:kAmba// 

len cuatcOtMHHH0s CHỦ 
{ha chuột. 
cauHflower 
#knlt.[iiitsa/ 

kè chọn - /ieur 

úp lủ, hông cai 
pineapple 
#pain.epl/ 
tai tr! 

Trái thưm, trải dứa, 
apples 

#zplz 

Tư pormrnes (1 

Trái hìm, Lếu 
pears 

/waz 

ly potres (ƒ) 

Trái lề 

scales for weighing fruit 
/SkcIlz fA`WeInn tru: 
hạ balthre 

Cái cần 


La 


9 


91 


92 


9 


94 


Siêu tị (của hàng tự chạn) 


grapes (bunches of grapes} 


/#ureipz 

Ï@8 rdiưững (‹! 

Nho. 

hananas 
banenaz 

tas bưrnttnes (ỆI 
Chuối. 

can 

“ˆk&n/ 

bịt Đoïfe (le ronserDes (ƒ) 
Đã họp. 

checkout 
#tekuoU 

Eứt caxAe 

tuuảy thanh tuần. 
cash register 

/k#[ redststa/ 

[CA SxP BHẾP/TENETĐH SỈ 
Nơi ghỉ số tính Liên. 
cashier 

#kalla/ 

ka cáixalòre 

Người thủ quy 
chain 

/detn 

lạt chetine 


{iiáy xích. 


Sbhsemtaker {(BeetImaker) 100 


"m1 Se=ze=e 


Shøemtaker (Reotttaker) 


—-———ễễễ-—-—....a- mm 


1-68 


«t 


9 


10 


sgñoemaker's workshop 
(bootmaker's workshop) 


fJu:.meikaz wa:k[0p/ 
tatetier(m) de cardonnierfn) (la cordon- 
neriel. 


Xửng lảm giầy 
finiahed (repaired) shoes 
?tmifd/ 


tlẹa chausaures(rêpar6es (rẻsseme- 
láea). 


Giấy thành phẩm (sửa) 
auto-soling machine 
/#'a:tao ƒ saolrp m2 tƒ1:n/ 
la maehine à piquaer tà reasemeler). 
Máy tháo gom tị động, 
finishing machine 
?fintfin ma tJi:n/ 
la machine de fiiissage(yờ 
Hộ phân hoản tất. 

s 
heel trimmer 
Thí:] "trima( 
ta frdise œ tdlan(nà 
Xén đề. 
soÌe truưumer 
/saol `truna/ 
len ƒraises(dc rechangeứn) 
Bàn xẻ. 
sgcouring wheel 
/#skaoartt) wI: 
Ía meuio. 
Bánh chả. 
naum keag 
le disgqte de poncdge(rà 
Đa cọ. 
drive unit (drive wheel) 
/đrarv `)u:neU 
lorgane m: dentraidinement(m) 
Bộ truyền động. 
iron 
Paiaa/ 
lở puussoUt 
Hánh xe thép. 
tuffing wheel 
fbafnn wL:/ 


le disque đe polisaage(nùen  toile(fHe 
coton§n)(la meule & polir, le poltssotr). 


Dĩa đánh báng. 


D 


13 


14 


f7 


18 


lb) 


20 


Thợ đóng, sủa giày 


polishing brush 
'pph{np bra[ƒ 

la brosse & nolir. 

Bàn chải bông. 
horsehair brush 
/'ha:shea brAƒƒ : 

la brosse đe crin (nụ 
Bản chải sạch bằng lông ng\a. 
extractor grid 
/ik'sư£kta grid/ 

la grile dœapiration) 
{.ưới hút bụi. 
automatic soÌe preas 
/,3:ta'mœtik sadl pres/ 


la presse à monter le» semellesf) 
œutomatiqut. 


Máy ép đề tự động. 

press attachmenit 

fpres a`1£tƒm2nL/ 

les moulesfrDfles œccessoires(m) le 
pressee ƒ).  ~ 

Dán để ép. 

pad 

Ipzúi 

le coussinet umortisseur (le patint 
dmnortissewrì. 


Đệm lót. 

press bar 

fpres ba:/ 

le pied presseur (le socle, Ù'enclime .- 
Thanh ép. 

stretching machine 

Ƒ'strct[in ma'`tfi:n/ 

la machine ở élargir les chaussures (ƒ) 
Máy kéo dấn. 

width adjustment 

/wn\8 ã' đãaAstumanƯ 


le` dispoaitif de rêgÌagednjde ta lar- 
“geur. 


Cơ cấu điều chỉnh chiều rộng 
length adjustment 

/ler8 2` đaasưnanƯ 

te điapoattif de rêglage(mìde la lon- 


gueur. 


Cơ cấu điều chỉnh chiều dải. 


Sheemaker (Bootrnaker) 


21 


2 


24 


2% 


?7 


3% 


20 


3 


stítching machine 

#sutIn ma ti:n 

lút AM  côbsrre 

Máy khảu 

power regulator (power control) 
(nao 'reqjolelta/ 


đxgiosLH/ cần r†gbngeefn)dĂt En ten- 
xiUt rêu (1Í, 


lá điều chình công suất 

foot 

No 

Hư barre d digw(I<ÖX Ít pPeasedri, 
Căn đạp. 

handwheel 

#h&ndwi:l/ 

lư nu, 

Hánh xe quay Lay, 

am 

“q:m/ 

đè pied - dự - bích. 
Cánh tay đèn 


sole stitcher (sole-stitching 
machine) 


/NaoT ` siH[ 


Ăa HưtcÑtHe À ĐấgHet (He Íen 
Neureliea /N, 


Máy khảu đẻ, 
foot bar lever 


#01 bạ: ` leva/ 


fẹc reo preasrit (Íe tÍixgos¿t/ do 


đe, 

Căn điều chỉnh áp lực bằng chân, 
feed adjustment (feed setting) 
/:d ad '[Asumant/ 

đại tt Hứ (TT PP IHGHIỮN) 

Cứ cầu điều ‹ hình 42 đãi chân, 
bobbin (cotton bobbin} 
#bpbin/ 

tạ bultne tÍa canetfe, Eớ dópodrl. 
Cuấn chỉ 

thread guide (yarn guide} 
/0red gaid/ 

ru ‹ fấE 

Ông đán chỉ 


. 
_- 


ca 
to 


35 


475 


Thạ đăng, sửa giây 


sole leather 

#Saol ' leỗa/ 

nứt ừ smefeff) 

La đẻ. 

Iwooden| last 

/#la:sựư 

ta forme (E emtbeuehoir ml, 
Khuôn gã. 

workbench 

#wa:kbený 

tạ tạưbfe đe tracai 0) tỪátaĐii mí, 
Hàn lắp ráp 

last 

la:sư 


ta Jorme môldlligae (embauchotr(ỳ 
en for(m4) 


Khuôn chản. 

dye spray 

/dịu spTet/ 

te pưlteriadfeur (le teintiireUJ 
Hình xịt thuốc nhuộm, 
shelves for materials 
/[elvez f3 ma `Uarialz 


Látngòr( kh! rang ementúnhÌn 
tmatertet dự cordonnter(nỦ te» CrẺ D18 
HÀ (Âu sưữN crôpinx Ì 


Các hộc đựng vặt liệu. 

shoemakter's hammer 

/#ƒu:.metk32 `h&ma/ 

bè midrtedt de car(lonier(n] 

Húa gò giày. 

shoemaker's piiers (welt piucers) 
#']u:.metkaz piataz/ 

la pitee muÄlprise. 

Kìm gò. 

sole-lea then xhears 


/saol "[eÄa' [iaz/ 
ta cisatile articulee, 


Kếo cắt da đề. 

smaill pincers (nippers) 
/sma: "pinsa/ 

le tenoLles(ruwsea. 


Kìm nhà. 


_Shoemaker (Bogtmaker) 


41 


47 


4 


large pinecers (nippers) 
fu:d$ Tpinsa# 
lu groseea lenalfiea(} 


Kìm lứn. 


upper-leat3h.z sh :ats 


“apa leäa [ta 

Tàn P(HHÍN PÌNHữXỮN) pOU Cũaer Ứng 
chhipebpnaex(2 

Kến cát da mi. 

scissors 

Pxizaz/ 


+ 
lbx Clxcdvữn}) 


Kến. 

revolving punch (rotary punch) 
#rt vn[vin pAntf? 

Đemporfr - piêrPÚn) "rebolner” tt 


nữnece tmporfe piệce @H)d bar(Hctứnl de 
xix fbex(m 1) 


Hảm lò quay. 

punch 

#pand/ 

Lomipurte - piecefn) 

Đót lũ. 

punch with handle 

/nang wIÕ `handl/ 

Tmporle - piệce Ôn) đ notgnev(t) 
Đục lò Lay, 

nail puller 

me] `pola/ 

lẻ ti - clowas fHex guetF - rất - bích”, 
Kim nhá đỉnh 

welt cutLer 

/wclL ` kAt/ 


tư tranehet d ftre ley bordlesớn(fe 
Đưa, 


Cát viên 

shoemaher's rasp 

f Ju:.meika32 ru:sp / 

lật rấpe te phế (0H11, 

[ũa lắm giảy. 

cohhlter's knife (shoemaker's 
knife) 

knhl3¿ nan 

te crn tt clc corluntnrer(„) 


[ao lắm giáy. 


sI 


5 


lh 


429 


Thự đúng, sửa giày 


skiving knife (skife knife, paring 
knife) 


#sk1vIq nai 

te tranrhet. 

Lao nạo da. 

toecap rẻmover 

Ƒtaakeip rI`mu:Va/ 

ka nữice œ boutắn) renfGrce. 

Kìm kéo, 

eyelet, hook, and press-stud aetter 
Panlit ok pres stxd `seta/ 


la machtne â poser lea óotlicra(m) le 
crochets(n)et len brurdtona - presion nà 


Dụng cu bắm lỗ đây giày. 
stand with iron lasts 


/S$tend wIÖ a120 Ío:sts/ 


temckuiane Ệ tÌe xocle dụ tranet(n)a 
firnies(fYnietnlliqgtes). 


Hệ đứng vúi khuôn chân bằng sắt. 
width-setting tree 
#wtll 7 setIn trú! 
E@mtbaurhourfn)fenrleur 
Khuân chỉnh chiêu rộng, 
nail grip 

/neil qrip/ 

1q poighếe & poincontn) 
Kẹp đỉnh. 

boot 

Thu:U 


la chau saufre monftanfe (Œ cÏM8xttrp 
dt narehe ƒÌ. 


Giày cao cô. 

toecap 

PtaokclIp/ 

tr bout đụ trvnforee, borbel, 
Mui giày 

counter 

Pkuoanta! 

P coinire/fet, 

Giát 

vamp 

/v&mpí 

TempicbttrfXEd cha l, 


Má ngoài. 


Shoemaker (Bgotaker} 


Thợ đúng, sửa giày 


61 


62 


63 


64 


quarter 65 
kw+:ta/ 

le quartier le tìge(f) 

Thân. 

hook 


“hok/ ø 
le crochoei. 
Lễ thông khí. 
eyelet 
: 61 
#atliU 
‡uetllulứn) 
Lỗ xò dày giầy 
lace (shoelace, bootlace) 68 
Ne1uử 
ke lacet. 


Dây giày. 
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tongue 
Haw 


lạ lanmguette (le soufliet lorsq tuc 
cougiae tles tÌau+x FÔtÉs trì Ì, 


Lưỡi gà. 
sole 
/saoU 


soFe. 

Đề dưới. 

heel 

“hị:V 

te tron, 

Đề trên 
sghank (waist) 
/Ƒnk/ 

lq cambrure, 
'Thán đó. 


101 


$he6s (Fsg† WEär) 


4A1 


Sh0es (Fo0t Wear) 


tò 


. 


MAải 


winter boot 
Z winta ho: 


kẹt bọtfr lí hirerGU)E+ buttifiun 
tNoflitrrurrrl, 


Ứng mua động. 

PVC sole (plastic sole} 

/p@L:vi:xl: sxH/ 

ft seruelle en PVC tht xenrlle eH tmứ- 


Tae (lang). 


Đẻ nhựa PVC, 

high-pile lining 

Thái pail “án 

lœ tlunbiluze ph princba0) 
Có cao lot làng, 

nylon 


“nành 
kè nvitmn 


Nylon 

men's boot 

menzbu:V 

trị hot tỷ họntntrứH) 

Cnự nam. 

inside zip 

f#Usaid zin 

bạt fptrnetufe a kMixstÐrnf}]in tôrieu ro. 
Dáy kéo trong, 

men's high leg boot 
#menzhat leg bú: 

tạ hoHe haufe pnonwr hnnrmesữm) 
Ủng vao có nam. 

pÌatform solÌe (nlatforrmm) 
/nied m vaol/ 

lạt xherÙtr phư n0) 

Đẻ 

Western boot (cowboy boot) 
£west p lu: 

lát fmrudte cũ cư đhưưvện) 

tÍng cái. bản tren ấy Mỹt 
pony-skin boot 

#pmnr sÁmm hú: 

lạ Hoitsed Juurrnrr ki: noukiin(n) 
tĨĩng dụ nựyhi 

emernted soÌe: 

ẤN m3n1J x3alZ 

bại sườn He vurtmtod la, 


Để dan 


t2 


19 


2 


21 


Biay, tiền 


ladies' boot 

#lenxliz bú; 

tu bọt dân ftntnief) 

Ứng nụ. 

mens's hígh leg boot 

/mnz hai lcg bu:/ 

Ta boftte cất BÍ] Nuptures(m) 
Ủng cao cô nam, 


seamless PVC waterproof 
wellington boot 
/si:mlrs pì:Vi:si `Wa:tapru:f ` welintan/ 


la boilte en PVC THjectôsans couture(f) 
(ft buffe à toHfe Cbreurrn /Ì 


Ủng liên hàng nhựa )VC kiều 
Wecllington không thiầm nước, 


natural-eolour (Am. 
natural-eolor) soÌe 


#netfrsl "kAla saol/ 

tạ srmtellt tran xhuctfe 

Đe màu tự nhiên (mục) 

toecap 

#taoks/ 

ke bout đt boHe() 

Mui ung, 

tricot lining (knit wear lining) 
/#ttrtrkao 'lamirW 

lạ danh lure ch trưng, tnuttmi, 
lót vai. 

hiking boot 

#naikm bu:t/ 


ft clutusaure dit marclhef}la 
cÑnaxndutre man at, Đe boftiHtan, 


Ủng di hộ đường đải 

grip sole 

“grtp sao 

đại hen phutên Œ crdt pion SỮN) tự 
critra(r) d crn tiasr(m)dniôrdipdtnii 
ĐỀ cả rảnh. 

padded collar 

#padid `kol 

lực hưu tấp Huạn rẻrnbouyrre CaiHateltssel 
Đệm vo đáy 

tịe fastening (lace fastening) 

ray `fsnnf 

fex ldinixH)Íe lrayngyc 

[Tay huộc piày, 


Sh0es (F08Ì wear) 


2 


re: 


In 
+ 


Fˆ) 


open-Loe mule 

/#'aopan tao an)u: 

hạ Hule cứ đưa HỮU) 

[ép hn ngón chán. 

tan HUpper 

#1en Apa 

[men fax (HỆ Hà 
Quan bảng vai 

polo outsole 

/px⁄šxi  1saol# 

lại shuuuelle evlOriettrr 

Đẻ, 

mule 

“mịu l/ 

tại tHHỦ, CÚa pawtUnel, 

l]ếp đề mùng. 

corduroy upper 

/k»;darat `Apa/ 

đứng np( su celottrs (sQcufele 
Mù vái nhúng ke 


œvening sandal (sandal court 
shoe! 


Ztxam xendU 


fet xoa ca bat ứHQtkịt ha - tHẴ¡H, ứ 


Net d hrufex)cpcule16l. 
{iáyv xaudal mỊ, 
high heel (stiletto heel) 


#ễu Đế l/ 

Đá than dt) 
€?úI cao 

court shoe (Âm. pump) 
/#&*t‡u⁄ 
Excut Ba r:} 

€iiáy đi đường 
moccasin 
#m0kastn/ 

lật HH. ENSEN 

tiiay da kháng dạy 


sghoe, a tìe shoe (laced shoe, 
Oxford shoe, Am. Oxford) 


/Ju: .3 tu JuZ 


lạt cẰNdhxxue banse tt el(tunxHte dư 
taHé()He xuuđier da tacrfsn} lự derby), 


€iiay cù dây 


—— 


. 
9 


. 
.” 


40 


4I 


So 22 
Bay, đến 


tongue 
/“taW 


kœ Íqrigpuetfe. 


laA11i gá. 


high-heeled shoe (shoe with 
raised heel] 


“hủ Bị: Ju:/ 

lít rhưttxsdte bane d tour @H) hau!. 
Giấy toL cầu 

casuanl 

ke $oal# 

lứt naacdxxEH TodjPr. 

Giay thường phục 

trainer (training shoe) 


“ưema/ 


Trị chatsagte dt xuorftỨn) (Ít ch SN nh 


vn vHƠUtesfgtre £L 

Ciáy huyện tập: giáy thể thần, 
tennis shoe 

/#“tenis ƒu:‡ 

ka CÍHLMsakre tế [ernrhsữn) 
(iiáay chữi Lennis, 

counter (stiffening} 
“kaont 

Í@ runfrefOrt. 

Đềm gót giấy. 


natural-colour (Am. 
natural-eolor) rubber sole 


#ne&t|ral "kala/ 
lạ aertplle en rưouftrhotc (w) 
tranxIururfe, 


Đẻ cau su máu tự nhiên. 


heavy-duty boot (Am. stogy, 
stogie) 

“hev: `dịu:li bú; 

lí Ch@t@Asdete đẹ trattt@) 
LJng báu hộ lao động. 
toecap 

“tIaokp 

tp ĐoUf roHfIưc, 

Mũi giày. 

sÏipper 

/#xIipa/ 


la panftoufr (Ìn chau sxoH, lẹ 


that s6 rgpere, tí tỊnhgrittnent0u D} 


lớp. 


$heEs (F00 Wear) 


3 


4H 


4 


woollen tÀm. woolen) slip sock 
#wolan/ 

te chưn son en ltreÿ) 

tiiay lên 

keømit stitch (knit) 

#miLstit[f 

tớ miulele trượt m (la potfl, 
Múi đan 

clog 

“km 

lờ sahot uemele(Xöotuớn) 
Qiuốư 

wooden sole 

# woädn sao 

lạ xemrnelle en botx(H) 

Đề gỗ 

soft-leather uupper 

/pft 'leÐa 'Ap/ 
Eemipebpne(ien cỉÙr00) sou nếu, 
Quai hàng da mềm. 

sabot 

Px&bao/ 

tớ sai xemelelphbdtigur(n) 
liép xa bó, 

toe post sandal 


/tao paoxL `sendl/ 


te nu-pied (la chau xsure de pÏage j. 


San- da] hở chân vú quai sáu 
ladies' sandal 


#letdi2 `sendl/ 
tr sautftÍrte, 
Mandal nử 


su 


5s 


s4 
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Blảy, dep 


surgical footbed (soek} 
£sa:dzikl 'fotbed/ 

1á setmelle orthopediqde Đt6ritidre 
Đệm lút han chán, 

sandal 

#se@ndl/ 

lư sunddfe. 

Giấy xan-dal. 

shae buekle (buckle) 

/Ju:hAkl 

Em boucle. 

Khóa cải quai. 

sling-baeck court€ shoe (Ám. sling 
pump) 

/sIin bek ka:t Ju:/ 

tứ soulier œ bridle(i talon(m) hat, 
Ciiấy hít có quai hậu. 

fabric court shoe 

fTetrik k>:tLfu⁄ 

escarpinGrden toilefXespedrile ƒI 
Giấy vải 

wedge heeÌ 

#wdls hì:l/ 

la semtelle cornjoerisúe, 

Gút hình nêm tchữ V). 

baby's first walking boot 
PhéthtZ f:st `wa:kin bu: 


từ chan sau ch mrarcheÑ on 
eufnts00u) 


Giấy trẻ em Lạp đi. 


NeedleWork 102 
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| 


`. 


tr 


9 


backstitch seam 
#bxÁstt[ sim 

đệ pudtd cEe pm) 
Mùi đút, 

chain stitch 

/etn sUHJ/ 

đe paldl clu chai! he 0) 
Miñt xích mục 
ornamental stiẦth 
#x:n* mept} sut|Z 

đế part tín trutaisir2 
Nút triưng LrÍ 

stem stitch 

#S(am su 

tr noìnt de tụpeÚ7 

Mũi thụt lúi. 

cross stitch 

/&mx s7 

Đệ hươu sắc croixữ) 
Múi chủ x 
buttonhole stitch (button stìtch) 


£bxtnhaof xtt|/ 
Âm noi từh [rstrirÉH) 
Mui thui khuy 


fish::one stiLch 


#ñẴb⁄n st|/ 
Ee post sErpime} 
Mu xưimg cá. 


overcast stitch 
#anvaki:st sU1(2 


tự poinf tấn bourdfon ứH) to noữH tên 
corclon netứn l) 


Mũi vùng dày thứng 


herringbone stitch (Russian 
stitch, Russian eross stitch) 


#herinbaan šUH|/ 

bị pưim1 de cha xaon HỆ 
Múi chứ chỉ. 

satin stitch (flat stitch) 
Ÿš&@UIn sut|Ÿ 

lừ px, 


Múi théu 


9 


2 


dìo 


Việc may thêu 


eyelet embroidery (broderie 
anglaiseì 


#anự 

tự Đrurlerir dua tse 

“hêu lũ. 

stiletto 

2MI te 

Tự noiivan 

Cai gui ló, 

Freuch knot (French dot, knotted 
stitch, twisted knot stitch) 
/#rent[ no 

tứ púttt lÍ arme() 

Mũi nút kiểu Pháp, 

hem stitch work 

“hem sUItJ Ww4:kŸ 

ltua chữ [. 

tulle work (tuÌle lace) 

/0u:l w+;:k/ 

Tứ brrleric xut (iHượn) 

Rua 

tulle background (net 
background) 

“qu:l "h#kqrsesndý 

đạt Jung đó hi eứm) 

l ua xảng. 

darning stitch 

#đu:ntn stit|/ 

le potq tửe mhurise(} 

Mi còn hạ 

pillow Lace (bobbin lace, bone 


kace) ; kinds : Valenciennes, 
Brussels lace 


#pud3 lets/ 
tự dlentểlle 0X Ƒxe(2x(0)1padar.: 


dđtertelte té Vanleneiennes, đlenfelfe de 
đo criest. 


ltuä grúi 

tatting 

#euwW 

x ftpolHt, 

Rua đáng ta 

tatting shuttle (ahuttlie) 
Ptœun 'Jad? 

*n" ng heHe 

Nuúa hình thói 


— 7n Ẽ———SẶRSR TT ————————_—_ 


MÀ) 


.o 
tr” 


knotted work tmactame) 
#nntd w+;k/ 

lê tt 

la thứng 

filet taetting) 
#ñiw 

le thi, 

tua lưnn 

netting loop 
#nent lu: 

lạ te th 3,renet) 
Khhuimpr tư 
netting thrend 
#neun térel/ 

kè đu 00 kelứn) 

t1 hư 

mesh pin (mesh gauge) 
/me[ piný 

kê mon. 

Trục đạn lưới, 
netting needle 
neb nị:4l 

lạt tưetfe. 


Kim đan lưới. 


2 


2 


2 


3 


Việc may thêu 


open work 

#2opan wa:k/ 

Tạ brtderie suế f1eW@m) 

lút sựi. 

imping (hairpin work) 
#gtmpuy 

kat dep da lạ [uurche, 

Múc. 

gimping needle (hairpin} 
f#urmmpm `mi:v1/ 

địt turrẺ 

Cáy ¿ kim me 

needlepoint laece (point laee, 
needlepoint) ; kinds : reticella 
lace, Venetian tace, Alencon laee 


¡ sim. with metal thread : filigree 
work 


#nbdip3iat leis/ 


tạ denfelle œ ['durudlef#Xcur.: đentele 
+riirella, poitÔH)tfe Venise, poinfn} 
(È Alehcon, dee (1E mẻtdÌHiiáe : 
figrdae ml. 


Ren múc. 

braid embroidery (braid work) 
/brerd im°hratdar / 

la dentelle ffenaixsanee 

“Theu. 


Dressmaker 103 
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[ItesSitiaker 


~ 


° 


dressmaktr's wwevrkroom 


#drex meikaz "W4:kro:m., 


fumteli«rtm)cle tru lleu rữm) puur temesff) 


Phùng thự máy để nứ, 
dressmaker 
#Ärcs'metka/ 

Ea tHIHenh pnowr dlamex(} 
Thứ may 


tape measure (measuring tape), a 
metre (Ám. mete+) tape measure 


fteip me4a/ 

Er tre rưhttN, tnì confmòfe, 
Thước dây, 

cutting shears 


“kaUu 'taz 


len cixrex@NVlt cotgpe ƒles ciseguxtm) 


tít taihenr xí) 

Kéo cắt, 

cntting table 
ZkAt tcih/ 

ra tre đe coupe(} 
liàn cất. 

model dress 
#mudl tlres/ 

tị tr mot lrớn) 
Đỏ máu. 
dressmaker's model 


{dresamaker's dummy, dress 
form) 


/drtex`meiksz `mudU 

đè mannungtrit đủ trtleu+rbn} 
Hình người 

model coat 

#mndl/ 

e mamfedt pro leứn]) 

Áo mảu, 
sewinự machine 

#saonn mài :n/ 

tị mát N†det ` coutlre (la tưileurbn} 
Máy Taay. 

drive motor 

#lratv ` mainta/ 

Íê motetfr (ìnhfrinettrnHI(H} 


Đồng cà 
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20 


Phùng may đồ nữ 


đrive belt 
/dratv belự 


la courroie (le lransmisxioH . 
Dây curoa, đai truyền động. 
treadle 

#redl/ 

ta petiaiu. 

Hàn đạp. 

sewing machine cotton (sewing 
machine thread) on bobbin] 
ao ma`t[I:n "kptn/ 

te fiÙ qœ couutre, re bohine de Biển) 
C?hỉ may. 

cutting tamplate 

/#katin emplet/ 

Lôquerre ƒÍe patronnage(m) 
Rập mẫu, thước mẫu để cắt. 
seam binding 

#s:tn "bamadIr 

f'textra - [ort(m}tlaxtrafort mm). 
HDây viễn. 

button box 

bAtn buk/ 

la bofh do boufons@nl 

Húp nút. 

remnant 

#'emnanứư 

lạ. chuttt de từssu (m) 

Vải rêo. 

movable clothes rack 
mu:vabl kiaoðz rak/ 

ke norternamteeu mobile, 
Khang treo đi động. 
hand-iron press 

hứng `aian nres/ 

tủa tabÌe le reptssage(m} 
Bản di tay. 

presser (tironer) 

/presa/ 

EN TEIARSELERE, 

Người ủi quản áo. 

steam iron 

/s1:m `aIan/ 

kí fer a tapeur(/) 

Bản ủi hơi nước. 


Dresstmaker 


Phêng may đê nữ 


¬——ƑEˆỄˆ——__——____—__—_—_— 


PÀ) water feed pipe 


/?warta fd 'patp/ 
ụ tuvaun charribee(kfeu) 
Ông dân nước. 


k2 water container 
#wa:1a kan teInứ 
le rêxeprul# tt eaw(f) 
Hình chứa nước. 
23 adjustabhle-tilt ironing suyrface 
đa d4astabf BÍ ärant "s4: P1s/ 
te gan le repdssupeem) tncbindbie. 
Mặt bíái uì vô the điều chỉnh được 
34 HC device for the iron 


“BI dị vậns rà da "al30/ 
tự portigttt cló guirttecn) lu ftr à 
PHHIENNOF 


Cần năng hàn tì. 


35 


2 


?7 
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steam extractot 

/sti:m 1k strkt 

le bạc đUasptrelion Me capeurf2 

Hộ phần hút hơi nước. 

foot switch controlling steam 
extraction 

/ữ swUƒ knn traolin sti:m tk`str&:kt/ 
tạ nứt dị tdxg,trafior(f) 

Công tác chân điều khiên hư nước. 
pressed non-woven woollen (Am. 
woolen) fabric 

#prest nổn “anva `wolan/ 

đến HữH © TÍSNC PA NEHENRC, 


Vải lên không dệt 


Tallor 10. 


141 


t„n 


tailor's workrooni 
/tvdl3zZ `wa:rom/ 


Tfateler m lo teilleur rH ponr honlmek 
m. 


Phòng thợ máy. 

triple mirrotr 

“ưinl `mns/ 

tp miroit tripke, 

Gương ba mặt 

lengths of material 
fler# av mã 0arta 

lếs codiics Ƒ to HĨSSH TH. 
Kệ tren vải. 

suiting 

#sju:tuW 

lở LĨSNRH HOHE COSfHHIPN TH. 
Vải may comlẻ, 

fashion journal (fashion 
magazine) 

đÑ&4n `dx+:im/ 

Íe jornal clỉ mode ƑtĂN renhe tên moile 
#- 

Tạp chì thời trang. 
ashtray 

#|trvư 

lạ cènrlrinr 

Ciát tán thuốc, 

fashion catalogue 
/e|n `ketalnd/ 

le cưfdĐeggae thi mướn ƒ 
Quyền máu thời trang 
workbencb 

#wä¡k bentJ/ 

Ea taùe clp traptH m. 
lăn lam việc. 

wall shelves (wall shelf unit) 
#wail Jelwz 

Tứ Nggrre Ƒ mat 

Kỹ. giữ TPÊN tHANH 
cotton reel 

#kntn rị:l/ 


ta bobine đứt FT rm ạ canttte, 
Ông chỉ, 


10 
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lừị 
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Phủng may dễ nam. 


smaill reels of sewing silk 
/smarl ri:lz av santt sIlký 

ley fuspttns ƒ do xoie ä eoutlre 
Ông nhỏ cuốn chỉ may nhỏ. 
hand shears 

“h&nd [1z 

len risetttx tị le tailleur HH, 
Kéu tay. 


combined electrie and treadle 
sewing machine 


/kam 'bann 1 lektrik tredl `sao1n/ 


la máchine « eondlre mixte, cactriqtie 
ðt ad pêd¿de Ƒ 


Máy may vửa điện vửa đạp 
treadle 


/ưedUU 

tạ p¿dcdt«. 

Bản đạp 

dress guard 

/#dres qu:d/ 

Íp prulògn - ƒ8Ue 

Tâm bảo về. 

band wheel 

/bxnd wi:lý 

tạ nokamf 

Bánh truyền động, 
bobbin thread 

bnhịn Đred/ 

le bobindge tÍc cafe £ 
Suất chì. 

sewing machine table 
Psao¡n ma t[i:n `tetbl/ 
Hản máy may 

sewing machine drawer 
/ƒ'saorn ma tÌrn 'dra¡:3⁄/ 
ke tiroir cất nhachẳng Ƒ d contlre, 
Ngăn kén máy may. 
seam binding 

/sm 'baipdi 

Dây viên, 

pincushion 


pin. kofm/ 
ta pelole à epingles Ƒ 


Đêm găm kim. 


Tailar 
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+% 


marking out 

#mu:kin :¿s 

Èp mitrdttroyte d Eứ erdie, 
Lấy đầu may. 

tailor 

“teila 

Âr tua pon2 ĐOHNtana ñ 
Thự may 

shaping pad 

fJeinn ped/ 

lũ furiut clc ttilfWP 
Đếm cùng 

tailor's chaÌlk (French chalk}) 
#tela¿ t[»:lk/ 

ki crate tưtHeWr . 

Phản thụ may. 
workpiece 

wa:kpi:s/ 

lqŒ piere 

Đỏ may 


steam press (steam pressing unit} 


/SU:m pres/ 


tr (a ĐẦU (la Phê EMVexgÐ 2g ĐA 96t. 


Hản ủi hui nước. 
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Phùng may úi 


swivel arm 

#swil q:m/ 

ke bras nitotrrnt, 
Tay quay. 

pressing cuahiơn (pressing ( 
#presn) "ko[n/ 

È edŒUieife. 

Đệm ủi. 

iron 

“utan/ 

k¿ fer đ rendsse?, 
lần ủi. 
hand-ironing pad 
“hœd 'aranrn pad/ 
la mowfle de reJirtssqy#e m. 
Đệm ủi (là). 
clothes brush 
#klaoðz bral7 

Eứ Drusae à hatbits m. 
Bản chải vải vụn. 
pressing cÌoth 
#presip kln0/ 

ta pafftereoadiie. 

Vải lót. 


LatlleS Hairresser 105 
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Ladie '$ hairdre$ser 


1-39 


I-t6 


tr 


hairdressing and beauty (Am 
beauty parlor, beauty shop) 


“hea,dresnrV 


ke Ngon (le code T/: ĐUOUMP tũnHms LÍ 
tỀ mstitét tra) die hentde (/21 


Tiểm uốn tác “hủ "hái nữ mỹ viên! 
hairdresser's tools 

Phếa dresaz tu:lz/ 

MfrhHeqlcs THỊ dư colffure (f1 

Đá dùng chủ công việc uốn Lác, 
bowl eontaining blieach 

đbàoT kan teintn bli:(/ 


ẨĂH cHt9fft confteldrwE Ìfnpeod th) đầe 


diứCoiurrtion (1 (le tprodtif đếcnlortwfi 


Hủ đưng dưng dịch tẩy tnảu. 
do¿angling brush 


#dHwnglm brAl7 

ft hưưnnh ä (ưtmdfer len cheiex (m) 
Bản chải tóc, 

bleach tube 

mli[ tịu:h/ 


bê tưbe lỪ agenf im de đáo urdtion () 
tt truduit tìni đêcoburanfi 


Ông chứa địng dịch tẩy Tuảu, 
curler lused in dyeing) 
#ka:lx⁄ 


đe rouledit q min (len pÊis (MÌ 
trnttEise lors đlo lạ teinture cleA 
cliePeix (ni 


Ông cuốn Lúc (dùng khi nhuộm tác), 
curling tongs (curling iron) 
#kã:|in t2 

tứ [ta Jrixer 

Dụng cụ uốn tóc hằng nhiệt, 

comb (back comb, side comb) 


“&am/ 


E€ mat đe parar€fXIe peigne d 
CẴHgÿHz21 tt |, 


lAfeft cái túc (lược để búi Lúc). 
haircutting scissors 


“heakatrl] sizaz/ 

by KUHN Cixentc ti le co fnur tra) 
(8y ciundttv ft! de conpe (01 

Cáu kéo vất Lộc lún. 

thinning scissors (Am. thinning 
shears) 

Đình `šizaz 

len cisrdtx (nhì d effiler (à đêsepaissir) 
Các kêu tỉa, 
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lí 


"1 


l2 


3 


14 


IÈ) 


16 


17 


18 


Uôn túc nữ 


thinning razor 


#Đìnin 'reiza/ 


lạ rưxotr ©ffiledr (Íe "asoir ở 
vÈ v8 pptisait) 


Eau ta 
hairbruah 
hcabrA [/ 
tư bhturequ 
Chỗi để phốt xà phòng. 
hair clip 
iea khip⁄ 
tu pinet q chút phx (lút barrotfel 
Kẹp tóc. 
roller 
#taola/ 


† buyoudi te rouledu à mise (f}en 
ĐÈts tị H, 


Ong cuốn (để giữ nếp tác), 
curl brush 
/k+l hral/ 


fq brosse à honcler les  cheueuxứnl(la 
Đrowse ứ cheneux0n)radidle) 


Hản chải uốn tác, 

curl clip 

#kz:l khip/ 

tạ pinre à bouele (ì de cheneux (tr) 
Kẹp uốn tóc. 

dressing comb 

dresrn kaom/ 

íc dámeloir (Âu gros Delgre) 
Lược lớn gũ tóc. 
stiff-bristle brush 

/VLIÝ "bristl brA[/ 


6t brosse à cPP®ux (mÌ en s0ies t? 
đưurey 


Hản chải bằng lông cứng. 
adjustable hairdresser*s chaïr 
/a`d3astabl `hea,resaz t[ea/ 


lạ fauteuil de colffeurtroréglable 
(q7stabie) 

Ghế ngòi uốn tóc có thể điều chỉnh 
được. 

footrest 

?futresU 

le repose-pletts 

Bản đề chân. 


Ladlie 's halrdreS$er 


9 


3 


?7 


P.4) 


dressing table 

#dresnmi "tethl/ 

đt coi Tuaxe Chc tại ble-coifjeuae) 
Văn đc dụng cụ uốn Lúc, 
salon rairror (mirror} 
®Ssglaes: mưa 

ñ- nh nếp nh PHÊ ÍŒ wH2pOF(x(H) 
3àiieszzucrriw xelon đầu cotsre(f) 
{iitdpt Lrei: tưởng. 

#leetrie clippers 

1ekuk `khipaz 

lại EOrtltitise 

ng đu điện. 

wartm-air comb 


/wu:m ca katr/ 


bả negtue xoan te peqgne 
chưnttnt, @ ƒet trì daár (nHị chưa, 
Í« pengriet sẽnhe-eheteux) 


[ược khí nóng tlược :1ï đụng tìa hơi 
náng đẻ làm khó tíứ.. 
hand mirror (hand gias3) 


“hưng `mira/ 

le minoh q nưưứn (Ƒ1 

Cương cảm tay, 

hair apray (hair - fixing spray} 
“hea npTel/ 

ta laq@we Đanr chưng (ní) (le fixatif) 
Keo XỊC tóc, 

drier, a swivel - mourtted drier 
Pdraiz⁄ 


le casgnởe xéche - cheteux (le séchúi7), 
tên CanrHte tt Đr(tx(fH)stuÐÐĐOrf 
orientabte tưiaprahfe, phhoteritl 

Hập xấy tóc, nỗi sây có cầu nàng đỏ 
điều khiến được, xoay được. 


swivel arm of the drier 


/swIvÌ a;m 3v ða 'drata/ 


té brae xupport oritrntable (tađaptabte, 
piota) 
Câu xoay hộp sảy. 


round base 


traond bets/ 

Eũtssise te suele) dụ fauteuil 
Chăn để của ghe ngôi. 
shampoo unit 

/I<m`puz 


fø lacabo pottrr le laugage de cheDeiix 
(m2 


Bộ phản gội đầu 


2 


3 


9 


35 


kưi 


kỏ 


+ 
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Uôn tóc nữ 


shampoo basin 
2m nu: `beIsnf 


lạ cH:+/f ft tatndtbo th) (tr cwpette 
HP BầẦPP®PHK( 


Chậu: ưội đầu 

hand spray (shampoo spray) 
Tiến spen/ 

ta chouche d man (ƒ) 

Vôi nước gồi vam Lạy, 

service tray 

/SA:V1S tre 

la table port - objets (dt tínsuprfel) 
Khay để dụng cụ. 

shampoo bnttie 

h>:d/ 


la hentetHfe de shưmpooUuyGn) 


/[icm`eu 


Chai dầu xà phòng gội đầu. 
hair drier (hand hair drier, hand 
- held hair drier) 

Thựa drats 

+‹ xềche - cheHebux 

Máy sấy tác. 

cape (gown) 

“ket 

Ì ĐegNGEr 

Khăn choảng. 

hairdresser 

#hea drexa/ 

# collJeuse 

"Thư uốn tóc. 

perfume bottie 

#na:fu:m/ 

1> flacon le parfUrm trị) 

Chai dầu thơm, chai nước haa. 
bottle of toilet water 

fba:t[ av "tai °wa:ta/ 

te fluưcon ở edu (ƒ) đe toilette ( 
Ghat nước gọi đầu, 

wig 

#wg/ 


ft perrtgioe tÌt pontiche, lea che0eu+ 
m postiehesl 


Hồ tóc gia. 
wig block 
/wng bink/ 


la töfe à perruqgtte (ƒ) (le porie - 
pterruauel. 


Đỗ máng bộ tóc giả. 


Men§ Hairdresser (Barber) 


141 


Men' s hairdresser (Barker) 


1-42 


lũ 


men's salon tmren's hairdr^ssing 
salon. barber°s shen Am 
barber»hopL 


ChachZ£: x4: W 
tư gaah lấp coifUSte (theo Tho ng: 
tiệm Tliớt toe Nam. 


hairdresser (barber` 


thea `dresa/ 
le colfoar tÌứ matr2 
"Thự hín tốc thự cá! 


moifri+t 


overalls (hairdresser's evezalls` 


/atvara.lJ 

tr bhutrse to CUÚƑPdể (trật 

Âu chuảng vủa thờ hút tác, 
hairstyle (haircut) 
“heasunl/ 

lạ conjpe cất checetv (0m (lữ côiffrrel 
thờ việc hút tóc, 

Tây + (Ư0WT)} 

tk: lị# 

ÍØ petyHtotr 

Khản choáng. 

paper towel 

perpa `uusalý 

lự coi té pagpie trì 

Khăn choàng có bằng giây 
salon mirror (mirror) 
l0 mira/ 

lờ ngưOÏP taurdl tà supports trì 
mrurdax! đu saton clp colfire (D) 
(ương treo tưởng ở tiệm hút ìne, 
hand mirror (hand gìiass) 
hưng mira/ 

le miruft q mưtớn (ƒ) 

(ương cért tày, 

light 

/1uI 

tappltgtte (ƑA nhu ngu lTa Š te 
tóc ktdge (ìh 

Đến reo tưởng 

toilet water 

Ptaiht `wa:ta/ 

Tưạu [de toilettr() 

Nước đó gúi rửa 

haïr tonic 

hea 'tnik/ 


tạ loton capiHaưtt te tantrte, Ea 
tloHon renttelisq te! 


Thuốc nhuộm túc, 


T——————--—--—————---~--- 
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2 


lầ 


4 


_ 


l6 


? 


20 


Hút tác, cạ0 râu 


ghatnpoo únắt 


/#4m p0: `punI 


te lanabe pu¿tr Fe NeEdgge the e^ÑbCph V 
ứni 


Nơi gôi đầu 
sham; poo hasin 
f[xm`pu: `beisn/ 


kt ciaopffe tín tatttbo(m)fft cucetfe lưng 
cÌhetervl 


Chặn gúi đầu. 

band spray (shampoo spray} 
ren sprel/ 

tá touche Œ mưin (fI 

Vỏi nước phun cằm tay. 

mixer tap (Am. mixing faucet) 
/mra tap 


la robineitertt neltgetse thay 
~obinetsn) me langtenrs, hộ ni ttNgpurr 
Ðp TH PHTI 


Hộ phận phá nước hỗn hụp. 
socketa, e.g. for haïr drier 
/#snkits/ 

lếa prises LỆ đủ sec - chonntAX (HE) 
Lỗ cám điện, ví dụ, cha máy sấy Lác, 
adjustable hairdresser's chair 
(barber's chair) 

2a da4Astabl .ea dresa/ 


le ftrtewdl de collJturữn)regtable 
taiustabie) 


Ghế ngôi hớt tóc có thể điều chính 
được. 

height - adjuster bar (height 
Aadjuster) 

“hen 2` đ$Asta hú:/ 

fq barre (Larcednw rỉ te róela,Š trị 
Thanh điều khiên đó can 
sarmrest 

?q;imrist 

taccoudotrtm) ta tra cÍu triurfruil 
lay dựa của ghẻ 

footrest 

?totresƯ 

l& rapadse + pưd 

Hán đề chân 

shampoo 

/jJem ` pa:/ 

Í¿ shuH ĐOOL 


Xã phòng nước dùng đẻ gội đầu (dâu 
gội đầu). 


1 


"¬ 
— 


25 


2 


4u 


Men s hairdresser (Barker) 


perfume spray 

#pa:fIu:m sprel/ 

lá tgtporlisdfeder clo pGEFỆUHt (r"Ì 
Hình xịt đầu thơm, 

haiïr drier (hand hair drier, hand - 
held hair drier) 

hea `drata/ 

ÍÐ sữrhÌe - chenetx 

Máy xảy Lóc (cằm tay). 

setting lotion in a spray can 
#seUn 'laö[n 1a gpet ken¿ 
tatormisor tị! la bom be Le [ixidtf 
tr powr cheDet (mì 

Keo xịL tóc. 

hand towels for drying hair 
“h;enđ tuaalz fa `. Ícdin hea/ 

lữ series (ƒI tlo trÏaHe (1 nowt 
sứChum lu GÌ le BH (HH) 

Khăn lau Lúc 

towels for face cormnpresses 
®aoalz TA [cai kam ` presa/ 

đế pêltfes serbeloe VỆ) Đotr 
Coipptresana LỆ) (deirtes 

Khăn nhà để chậm mặt. 
crimping iron 

#krimpin aIan/ 

lọ Jet d etbper fax cheteaxv (0Ì 
Kợp uốn tác 

neck brush 

/mek brA[⁄ 

tứ bÌdtireda 

Chhủi để phú) tóc còn 

dressing comb 

Ÿdresin kam/ 


Íò japyHe cất coif{eurữn)fÌe peigne fmn, 
te dômeloirl 


[atdt rang nhủ 

warm air comb 

/wu:m ea kaaW 

lu ph£nn ở Jpt (HUY từ dt thị chưng (Íe 
pebtne xu, lê pegtne seclie - 

Cổ thai 

latdv chai và sáy Lóc (bằng hơi nông). 
warm - air hrwsh 

/#wu:m ea b4 JŸ 


tết Jct từ ‹È air(H) chítttt tÍa 
đưnzJJanfeì 


Hàn chải sử đụng hơi nóng, 


curling tongs (hair eurler, 
curiing iron 


ka:]I tnnz/ 
đe đt da JÐixet (lứt fpr d coÄflr, 
[hạng cụ tiến tóc, 


. 
... 
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electric cLppers 

#tˆlektrik `kllpaz 

ÿœ tondeuise élecfrigne 

“Tông - đơ điện. 

thinning scissors (Am. thinning 
shears) 

Ptìinin `stz3z/ 

kứs ciseanuxôn)d efftler (à ớsớneissir! 
Lược đề tìa tóc. 


haircutting seissors : sim.: styling 
sCiSSOFs 


/hea'kAtrn 'szaz 

les grandã ciseaux (mì) de cotffewr (mì, 
6gaÌ.: les cisedtux (mì “ sewlpteurs ” (mì 
Các kéo lớn của thợ hớt túc. 

scissor - blađe 

sIza bleid/ 

a lưme te tranchant) clna cbxediex(m) 
Lưỡi kéu, 

pivot 

é nằnof (pntabtrre (Í, Tarticuation 
tu 

Chất ngảm kéu 

handle 

“h#ndl/ 

tạ tưanche 

Cần kéo 

open razor (straight razor) 
#anpan "relza/ 

l@ nduoïr đ main (1) 

Đan cạo cảm tay. 

razor handle 


#reza 'hendl/ 

le murnclhie 

Cán đạo cao. 

cedge (cutting edge, razor's edge, 
tazor's cutting edge) 

/ed 

le tranchúứW tÌe [TC du rasoir 

lưỡi đan cạn, 

thinning razor 


Ztình 'reiza/ 


le raxotr ðffilenr (le rdtsoir 
tHÖSGMEEKSEƑ) 


Lưỡi đao tỉa. 
diploma 


/dr'plaoma/ 


bịt brecel dla maitrise (Í (nh đipôme ríe 
tattre - calJewr mi 


Bảng thợ cả hới tóc. 


107 


Tohacrco and Smo0king Requisites 
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T00acco and Sm0king Requtisites 


1 


9 


10 


cigar box 

/siqg: bp0ks/ 

LÚ buän tÍe cựgđ†ês (ra) 

Hộp! thuốc xì - gà. 

cigar : kinds : avana cigar 


(Havana), Brazilion cigar, 
Sumatra cigar 


#st)00:/ 


Íè chyare › cứt.: Hanane, Brésit, 
NHữmaứrd. 

Xì - gá, các loại : 
- xin, Numa tra 


xì - ga Ha - van, Hrẻ 


cigarillo 

(SE tirHao/ 

Er ng;otHo 

XI gà điều nhỏ 
cheroot 

/Ja ru:U 

ft hoat cùi bê 

Lại xì - gà bằng đầu 
wrapper 

#tana/ 

ba ragse (l@ rơbe! 

Lá thuốc áo nguài, 
binder 

“hainda/ 

lạ soWs - cape (la première cneloppe) 
[lap lá thuốc đầu tiên. 
filler 

#iinsz/ 

ba tròn (Ì ttếrieur (m1) 
Lớp cuồn hẻn trong, 
cigar case 

#41 dd: keis/ 


PêÊHI (HT Œ Cgttes rm (Ío DoFfe - 
(u(tresl 


Bao đựng xì gả. 
caigar cutter 
#s1°aqul?na/ 

lê cotjie - chướrc Í 

lhụng cụ đẻ cát đảu xì và. 
cigarette case 

šHa`ret keis/ 

FôH( tr  cijgdretfes ƒ tỉe ĐoOrfe - 
tlgvtrefftax) 


Hộp thuốc điều 
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1I 


12 


1ã 


14 


1ã 


l6 


17 


18 


19 


20 


Thuốc lá và trang bị hút thuốc 


————————ễễ-ốỐB--.Ố.ỐCỐỐ CỐ CỐ CO 


cigarette packet (Am. pack)} 
#stga 'ret "pœkIt 

Íe pưquet đe cigarettes (Ƒ! 

Giái thuốc lá (điều) 

cigarette, a filter - tipped 
cigarette 

f.stga`ret ,a`ẨlIa tIpL sIg2 `ret 

Ìa cigdrette, une rigarette - filtre 
Điều thuốc lá, điều thuốc lá có đầu lọc 
cigarette tp : kinds : cork tip, 
gold tip 


te bowt: 
dor¿ 


Đầu đót của thuốc điều : đát thuốc 
bằng điền điền, đót thuắc mạ vâng. 


tar.:Íe bowf - Hège, le bout 


Russian cigarette 

“TA[an siga/ 

La cụyaretle à houquin tị! 
'Thuốc điều kiểu Nga. 
cigarette roller 

/SIg2 rat ratla/ 

Ăn ruttleuse 

Đàn vấn thuốc lá 
cigarette holder 

/siga `ret 'haolda/ 

le fame - cụợarettes 

Tấu để hút thuác điều 
packet of cigarette paperss 
ÍpxkIt av s13 ret "p7 

la cartouche đe pap¿er tì à 


Củcare((es (ƒ 
Xấp giấy vấn thuốc. 


pigtail (twist of tobacco} 

te tabức roulé (là röÏle} 

Chộn thuốc lá 

chewing tobacco : a piece : nlug 
(quid, chew) 

du: gam ta'bkao/ 


ta tabae d chiquer ; un tagrment : la 
“chique 


Thuốc lá dùng để nhai : một đoạn, 
một khúc thuốc : một miếng thuốc. 
snuff box, containing snuff 


/snAf bnk ,kan' tarnrn snAf/ 

ta tabatière [contenent le tabaeg 
priser} 

Hộp đựng thuốc hít (chứa thuốc lá để 
hít) 


Tebacc0 an Smaking RequiSites 


——_————————————— 


2 


2 


'ˆ 
K" 


25 


tXi 


matehbox 

m&tthnks/ 

Tất boite tỪnHuniettea tfÌ 

Hộp điểm quet 

match 

me? 

Pturnetfe (ƒÌ 

tỳuc điểm 

head (match head) 

fhed/ 

lệ bout xo} ta tête soufôe! 

Đầu diễm xinh 

stirking surface 

#/xta;kin s4:f1S/ 

lv toHoir 

Mặt trên hộp điện: đề quạt 

packet of tobaeco kind : fine cut, 
shag, navy plug. 

fpxkitav ta "bá kao/ 

th panart TÌo lưbde tì cÐdt.: Ea o6 


đăng tức seuftebdit, le canotut, lứ CoHjbe 
marine 


Hộp đựng thuốc lá sơi : sợi nhỏ, sợi 
tp, ñợ1 hồ 

tevenue stamp 

?#revanju: sempỶ 

lư tụạnpHEt fĐocdle 

'Tơm nhân của hàn: thuốc 

petrol cigarette lighter (petrol 
lighter) 

Ppedal siga rét ` lai 

lạ brigtuet à nsactiee (ƒJ 

Húp qui xăng 

flint 

/#Iinư 

lạ pmerre Œ ĐDrtgwet (Ị 

Viên đa lửa. 

wick 

ÍSIk/ 

la màche 

Tim hóp quet 

gas cigarette lighter (gas lighter), 
a disposable lighter 

Íq;ex xiga ret “bitA/ 

lê bưigHet a g2 thú, an briquet ở JEfer 
Hộp quệt ga, 
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Thuốc lá và trang bị hút thuốc 


ftlame regulator 
/fieim `regjoleita/ 
la moleite de régage m đo là [are 
Bánh xe điều chỉnh ngọn lửa. 
chibonk (chibonque) 
/#i:bpnk/ - 
te chỉbnuk (la chihougiue) 
ông tấu của thô dân đa đỏ (châu Mỹ) 
short pipe 
/f[>:tpatp/ 
la pipe Cowrie 
Ông tâu ngắn. 
clay pipe (Dutch pipe) 
/#klei paIp/ 
ta pipt en terre (ƒ) 
Ông tâu hằng đất (kiêu Mỹ) 
long pipe 
ñum palp/ 
tạ pipe longue 
Ông tầu đải 
pipe bowl (bowl) 
/patp baol/ 
le fournequ cẳe pipe (ƒ 
Đầu côi ông điều (ống tâu] 
bow!l lid 
haol Tid/ 
le couuerele de pipe (ƒl 
Nắp ống tấu 
pipe stem (stem) 
/paip stem/ 
le tuyau de pipe (f 
Ống dẫn khói thơi) của tầu 
briar pipe 
? Đrala patp/ 
la pipe đe bruyère (f 
Ông tâu hằng gõ. 
tmmouthpiece 
fmaoÐpi:g 
Tentbout () 
Đầu ngậm của ống tâu 
P 
sand - blast finished or polished 
briar grain 
/sœnd bla,st 'mi[d/ 


(eo neinge (olbfternu pạr xabÍugte ot 
polissmge de la ractae tít bruyêre (ƒ)1 


Đầu nỗi sợi gắn (mài hóng hằng cát). 


Tohacco and Smokinig Reguisites 


hookah (narghile, narghileh) 45 
water pipe 


“hnka `wa:ta paip/ 
ñr nargu H2 to narghile], te pipe ả 


tu 4ó 


Điều hút thuấc có nước 

tobacco pouch 

đa “hkao paot/ 

Kí bugge ù tr(nn tị! 47 
Túi đựng thuấắc. 

smoker°s eompantion 
?'šmaokaz kam'` pen[n/ 

bề nócexuaire furneur de p†pe (ƒ) 


Đã dùng cản thiết cho một người hút 
ông tau. 


Thuốc lá và trang bị hút thuắc 


pipe scraper 
/paip 'skretpa/ 

ke coijpe ‹ carbane 
Đồ cao ông tâu. 
Ppipe cleaner 
fpaIp `kli:n3/ 

t& bourre - Đi)e 
Dụng cụ lắm sạch Lâu thàuốc. 
tobacco presser 
“ta 'bwkao `nrcsa/ 
lề cure - ĐÌp" 

Đầu nhải thuốc. 
pipe cleaner 
/palp `kli:na/ 

Ì# neHoie - pửne 
Quoc thông ứng tâu. 


§0lúsmith, Silrersmith 108 
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80ldsmith, SIlversmith 


Thụ kim hàn. 


I 


"1 


wire and sheet roller 

ƒ wata and [1:L `raola/ 

té drminoir noút /H (rat et pÏưHề (rà 
Máy can la và sợi, 

drawbench (drawing bench) 
/dra:hb ot|7 

đe Đdanc da etirer 

Bàn keu 

wire (gold or silver wire) 
#wala/ 

tự fL (Lm d`or tr ou cƑ erngent mì 
Sợi đáy (đây vàng hay dây bạc) 
archimedes drill (drill) 
/a:ki`nđ:diz drl/ 

tà drdt 

Máy khuan tay. 

crossbar 

krbsha:/ 

ÈqŒ pobnèe 

Tay cảm của máy khoan 
suspended (pendant) electrie 
dril”ng machine 

/sa` spendid/ 

œ percettae 6Ï8aCfriqire 

Máy khoan điện kiểu treo. 
spherical cutter (cherry} 
/sferrkl `kAta/ 

lạ piềnh ù mướn ƒ quec fraise (ƒ 
Đầu khuan cẩm tay với hưỡi khoan. 
melting pot 

melunn paư 

té four de [Unte (J1 

Lò nung chảy kim loại. 

fireclay top 

#faraklei tpp/ 

te cownercle 

Nắp lò nung 

graphite crucible 

grafatt `kru:sihU 

tứ creuset en grapRiteÊm] 

Nải nung bằng than chì (graphite). 
crucible tongs 

? kru:sibl tnnz/ 

tr nince đe [undleur (1n) 

Kẹp dùng đề nung. 
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lÈ2 


IE) 


1 


I§ 


2 


21 


pÌiercing saw (j]ig saw) 
? p1asìn sa:/ 

ñœ scie de bÙoutier (mí) 
Cưa thợ vàng. 

piercing saw biade 
/#piastn sa:bierd/ 

ta lưng cle seie (ƒ) de bJoutier (m 
Lưỡi cưa thự vàng. 
soldering gun 
#snldarir) gAtV 

k& chưledu 

Ông thổi đèn hản 
thread tanner 

#Đred 'twpa/ 

ta Rñitere 

ẰKhuần kéo #1 


blast burner (bìÌast lamp) for 
soldering 


#bla:st `ba:na/ 

ke COFH[TSSEILF 

Máy nén khí (để hàn). 
goldsmith 
/#gaolodsmi/ 

1e bÙoatier [loreure trì 
Người thợ kim hoàn. 
swage bloeck 

/swetds blek/ 

lạ để. à cambreør 

Đe để uốn. 

punch 

/pAntf 

la bouterolle 

Cái đột lỗ. 
workbench (bench) 
waz:kbentf 

tótabli (ml 

Bàn làm việt 

bench apron 

đbentƒ 'eiprar 

Ìa pequ 

Tấm da lót. 

needle file 

#ni:dl fai 

la chentie 

Chốt để xâu giữ vật gia công 


33 


z4 


25 


+% 


17 


28 


29 


30 


31 


3 


3 


metal shears 

metl "f[tsz 

ta cisaile 

Kèm cất kim loại. 

wedding ring sizing machine 
ƒ'wcdIn ri '$ai⁄m ma`t[Ì:n/ 

ke bưtqirter ĐOWT @tnedx (mì 
Máy làm khâu nhấn. 

rỉng gauge (Am. gag®) 

/rin geid/ 


lø tribonulet môtriqite 


[hùng tụ đo các khuôn tròn theo kích 
cũ chuẩn. 


rỉng - rounding tool 
#r1n "raondrn tu:/ 

ke tribuulet 

ung cụ để làm các khâu trên 
rìng gauge (Âm. gage) 
#mnwdz 

annelHer m 

Cỡ vùng nhẫn, 

steel set - squia'e 

/SU:] seL "skwea/ 
Láqterre Ƒ 

“Thưủc vuông (ê ke) 
leather pad 

“leồa p&d/ 

le coussín c“orftore (mì 
Gối tnệm da) của thợ kìm hoàn. 
box of punches 

/buks av "pAnt[tz⁄/ 

tứ boife œ poimeunsfm) 
Hộp đựng các mũi đột l. 
punch 

/#pAnt[1z 

l« pobicon 

Mũi đẹt. 

magnet 

#me#untV 

tat„dait 

Nam chăm 

bench bruah 

fbentƒ braƒ/ 

tứ brosse đ'urfÈtre (nr) 
Hàn chải. 
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$5 


3 


ki 


3 


3% 


40 


4I 


42 


43 


Thợ kim hoàn 


engraving ball (joint vice, clamp) 
/m `gretvrn ba:/ 

ta boute de grdoear [) 

Bản kẹp. 

gold and silver balance (assay 
balanece), a precision balance 
#gaold and 'silva "b&lans/ 


l¿ trẻbucliet, une balunce de prêcisionŸ ` 


Cân thợ vàng, cân chính xác (cân 
chuản độ). 

soldering flux (fiux) 

#'spldarmn flaks 

la fondanut 

Dung dịch bản. 

charcoal block 

ta:kaol blnk/ 

te charbon la pÏaqgue đe chưtồon (mì 
đe bois (m} 

Cục than gỗ. 

stick of solder 

#suk av 's0lda/ 


ta saudure (la banguette dÌ“apport ()) 
Que hản., 

soldering borax 

#'spldarng ` ba:rks/ 

le borax 

Bột hàn the để hàn. 


shaping hammer 


/#seipit'` hema/ 
Ï@ miartedH Œ [GQ0HHer 
Búa gò. 


chasing (enchasing) hammer 


“tim 

le múrtedt ú ciseler 

Búa cất 

polishing and burnishing 
machine 

'pnhJt and `a:mƒnn mai t[ï:n/ 
Ìe tour ở polir 

Máy đánh bóáng 

dust exhauster (vacuum cleaner) 
/#dAst tg`Z2:s13/ 

taspizratetur (tt) te tdbie (ƒ) 
Thiết bị hút (hút bụi). 


44 


4T 


polishing wheel 48 
#pnlilin w/ 

tự bưuosxe đt polr 

anh xe chải để đánh bóng 

duat collector (dust catcher) 49 
&@last ka lekta/ 

tạ boite l dapirdftion (Ƒ) 

Hộp chứa bụi. 

buffing machine $0) 
“bAfn ma 'tJ:n/ 


la machine q noÌr en mHÌ@M (H1) 
huanide 


Máy đánh bóng ảm 
round file s] 


#raoml fiuU 


lạ tưng quptef ke rư†{nD ta queue - đe 
- ,f) 


Ihủa tròn. 
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Thụ kim heàn 


bloodstone (haematite, hematite) 
BlAdstaon/ 

te brudissoir 

Dụng cụ đánh húng bằng đá 


` flat file 


1L Èu11/ 

tạ ng piete 

[hũa dẹp. 

file handle 

/fatl "bendV 

le manche de lưne (ƒ) 

Cán dủa. 

polishing iron (burnisher) 
#poLi[tp `atan/ 

le grattoir 


Lưỡi cạo bóng. 
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Watchmaket, clockrttaket 


mm... 1.1. QC šs..aaasasasaớaYaSxSaAaAaBaäaayễaẽexxn 


1 


Km 


HỦ 


watchmaker ; aiso : clockmaker 
 w01J.metka/ 
Lhúurlopilern) 

Chợ đồng hũ 

workbench 

w4:kbemj/ 

t etahhi (mì 

hản làm việc 

armrest 

?#u:mresU 

Em“ repowtebrrrs 

chỗ tựa tay 

oiler 

Z#atls/ 

tụ pique huïte 

cái bơm dầu đồng hỗ 

oi] stand 

/Ml gend/ 

U huilier (ra! pour tìantres (ƒ) 
đỏ đựng dầu 

set of screwdirivers 

fset 2v `skru:dratvaz/ 

lờ jph tất lourntetia (ỊÌ 

Bộ vận vít 

clocktnaker's anvil 
klnk.meik 

tenrturne (f ừ œiguillee (ƒì 
cải đe thụ đồng hã 
broach, a reamer 
#brxm[ `ri:ma/ 

Ealôsotr (mì, êqwứrrissotr (m2) 
cải múi doa 

spring pin tooÌ 

/Sprin pin tu:l/ 


Lontil tr à poser eí cRoper le 
baữrrettes (ƒ! Œ renssorts (mì 


dụng œạ để đặt và lấy các thanh chắn 
1ö xo trong đồng hỗ 

hand-removing tool 

“hang rổ mu:vin tá 

Eoutil tì) presto Đowr enleoer lee 
&iguiles (f1 đe montre-bracetet (ƒ) 


Dụng cụ tháo gỡ hằng tay, dụng cụ 
bằng tay để tháu các kìm đồng hỗ đeo 
tay loại nhỏ 


H 


14 


l5 


16 


lưi 


1§ 


19 


Thụ sửa dâng bê 
watchglass-fitting tool 


/wpt[gla:s 'fntin tu:1⁄ 


la pofertce ù outzrtr et ferrner Íes boltes 
(Ð de montre (] ntanche 


. dụng cụ gắn mặt kính đồng hỗ 


workbench lamgp, a 
1mmulti-purpose lamp 


/wa:kbentƒ lamp/ 

la lumpe đ'ôtabii trà) 

đến bản lảm viẹc, loại đèn đa năng 
teulti-purpose motor 

/mAltt `p3:p2Z `mata/ 

le moteur muÌli-suge 

Động cơ đa náng 

tweezers 

/twi:z2z 

tes brucelles (ƒl 

cái nhíp 

polishing machine attachments 
ppiiƒtp ma) (J2: 2` teUmatts/ 

las meules (ƒÌ 

để phụ tảng máy đánh bóng 

pin vice (pin holder) 

/ptn vats/ 

lø mandrin à nước (f) 

Kẹp chốt cầm tay 


burnisher, for burnishing, 
polishing, and shortening of 
spindles 


Ða:niƒ/ 

le tour ä pipoter poui' rouler, polir, 
arrondiir et raccourcir les piuots (rr) 
máy đánh bóng mài và bôi mỡ cho 
trục 

dust brushb 

/dAst ĐrAjŸ 

lg pÙicedi¿ 

bàn chải bụi 

cutter for metal watch straps 
 kata f2` 'metl w0tƒ strep2/ 


ta cisaille pour brdcelets (mì 
mềtaliiques 

máy cắt các dây đồng hồ bằng kim 
loại 


Watchinaker, cl0ckmaker 


2 


2I 


23 


24 


25 


% 


27 


precision bench lathe 
(watchmaker's lathe) 


mrefa. 

tự fon+ dí 'horluger (ìm (le tour clc 
Đrecrsion (ƒl) 

máy tiền chính xác của thự đẳng hồ 
drive-belt gear 


#driva bẹ]t gia/ 

đc rrtroi tt con thue (Í1 trapêaofdlaÌe 
Bộ truyền động đai 

work-shop trolley for spare parts 
/wä:k làn 'ư0l1/ 


trị laytfr tắc rang#ernenf (trì đles piệcng 
(ƒ) tắc rứclid no [Hi 


Hộp đựng các phụ từng thay thể 
uitrasonic cleaner 


#Altra`spn1k "kli:n2/ 


Đappetsil Drn đe netfoydye (ri) bar 
tron (Hị] 


máy lảm sạch hụi hằng siêu âm 
rotatinự watch-testing machine 
for automatic watches 

rao teiin WDVƒ testin ina`t1:n/ 


tapparsdl tHỊ rotdtf d contrôler les 
}HOHTCA (ÍI t0 


máy kiểm tra đông hồ tự động 
watch-timing machine for 
electronic components 
/wnll tai ma't[i:n/ 


lạ pupttre tle meswre (Ì powr cuntrôfe 
th) tt ro posdnEx GÌacfPoHiqHua 


máy chuẩn thời giờ chủ các thành 
phán điện tử 

testing đevice for waterproof 
watches 

/#/testn d1 Vans E3 `Wa:tapru:f "wpt[1Z/ 
tanpdreil LaU) ä controle [étancheHi 
(Ƒ) cÍes tronftren TẾ) 


máy kiêm tra tính không vô nước của 
đồng hö 

electronie timing machine 

/ kkưaonIk taimin mai tJi:n 

ẤP CƯ OHOCOIHĐdrdteie 

máy định chuẩn thời gian điện tử 


3 


3i 
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Thợ sửa đồng hè 


vice (Am. vise) 


(wai/ 

#tau (ml 

Hàn kẹp, năm kẹp 
watchglass-fitting tool for 
atmoured (Am. armored) giasses 
#wnt[glu:s 'fItn tu;Ì⁄ 

Ea potence de pose (Ệ! đles terres (Wl 


KIEN (terres trì! ù b(gue (ƒ) cêo 
trngion (f1) 


dụng cụ lắp ráp kính đồng hỗ dảnh 
cho các mặt kính có viên 
automatic] cleaning machine for 
conventional cleaning 
fa:ta°metIk `kli:nn ma`tli:n/ 


Èq mrtelite (tu tomattgue cẳc nettuydge 
trị} trau ionnel 


máy (tự động) làm sạch thông dụng 
cuckoo cloek (Black Forest cloeck} 
“koku: klnk/ 


ke roucoi (uue horlogfe dt ©otrcow (mị) 
tức la Forete-Noứe! 


đẳng hồ cúc-cu tđổng hẳ có tiếng chim 
kêu báo giờ 

wall cloek (regulator) 

/w+:] klpk⁄ 


la pendule muưale ( horioge (Í de 
parui (f\, le ráguafteurl 


đồng hỗ treo tường 
compensation penduium 
“kb?mpen 'seiƒn 'pendjulam/ 


la pendule ä grủl (le pendduie de 
Tarrtson, le penddule compensd(eir 
trụ 


quả lắc đồng hồ 
kitchen clock 

#“krfn klnk/ 

la penttule de cúisine (ƒ 
đồng hồ ở nhả hếp 
timer 

't¬m2/ 


lẻ cortpfe-rinufes (lở mÀHteur› 
cái hắm giờ 


0locks and Watcles 110 
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l0eks an Watclies 


electronic wristwatch 


/i.lek"trnnik wrtst wptƒý 

TT mon tre-braeelet-tlq moante) 
6Ï££trontrtue 

đồng hồ điện tử đeo tay 

digital readout, a lightemitting 


diode (LED) readout ; alao : 
liqnuid crystal readout 


Ÿ#d1d4n] “rí:đanử 

FẬevhdgte (trì) NNHNér{HG, tín 
d/Tichee & ciodea 
0lctrulnminesoenfex (LEDI ¡ “gaÍ, - 
tan (f1ichdqge à cristadax tì) Eqitrles 
Hiệu sứ trên màn tính thế lòng 


hour and minute button 


“aoa and 'minju:t "bAtn/ 

ke pohsgOoir heures-mintee (Ù 
nút chính giò vả phút 

date and second button 


#deit an `sekpnd "bAtn/ 

Íp puhseoir tÍtgfe-xeeontfes (ƒ) 

mút chỉnh giày và ngày 

strap (watch strap) 

fstr&p/ 

te hbracetet 

đây đồng hỗ 

tuning fork prineiple (principle 
of the tuning fork watch} 
#U0u:nm f®:k `prinsipl/ 


te prưnctpe da đưason (le prtCipe 
cño lạt nanfre q đinpdason (m}! 


thành phần vấu tạo đồng hỗ đao động 
power souree (battery cell) 

f#paoa s:s/ 

lại xiuattee tẺ2lectricit2 tang piíe bouton] 
Nguẫn năng lượng {pin đẹt. pin cúc 
áo) 

transformer 

frtx 'f^:ma/ 

ke circHAt PẪnctrontie 

hộ hiến điện 

tuning fork element (oseillating 
element) 

Ztqu:nm f^:k "clImant/ 

té dư agdsan (Ựálermterf (ra! trbrantl 

bộ Lạu đai: động 
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10 


^ ` h š 
Đông hồ đeo tay và đông hồ lớn 
wheel ratchet 

#wi:] 're(tư 

la rotue à rochet (nu) 

bánh răng truyền động 

wheels 

twi:lz/ 

le roudage le montre (ƒ) 

các bánh xe 

minute hand 

#mnmju:t hend/ 

truguHe (Í clen mưnhtes ( 

kim phút 

hour hand 

?aoa hœnd/ 

Lagprnitte (fÌ des heuees Lƒ) 

kim giò 

prineciple of the eleetronic quartz 
watch l 
#prinsipÌ av ða ¡'lektrpnIk/ 


le principe đe la mon trẻ à quart2z (trì 
éÌ¿cErontgue 


thành phân cấu tạo đẳng hồ điện tử 
tỉnh thể thạch anh 


quartz 
ws:ư? 
le quart2 (le quariz nibrant) 


thạch anh (tỉnh thẻ thạch anh giao 
động) 


integrated eireuit 


#intiprettrd `sa:kiƯ 


{q clinision de [rêquenrce (Í) trirewif 
(ra) int&grês) 


mạch tích hựp tần số 


oacillation counter 


#os1'lectƒn 'kaonta/ 

le mofeU? pưs-đ-p1s 

bộ đếm đao động 

decoder 

/di:` kaoda/! 

la décodeur 

Mạch giải mã 

calendar clock (alarm eloek} 
kelinda kluk/ 


te réteiE (le rêneil-smdtin) 
đồng hỗ háo thức 


0Incks and Walclles Đồng hê leo tay và đông Rô lớn 
20 digital display with flip-over 30 sundial 

numerals 

#didxzrl dị °sple1/ siEIB 

¿ eadrưn solaire 

Lffithuge trì ngưnyêrique q chú[Tes R › z 

frm } nì"ufŒnfS đồng hồ đĩa mặt trời 

mật hiện số có chữ số Lrên trục 31 hourglass (egg timer} 
21 second indicator /'aoagla:s/ 

/#sekand  0likeita/ te sablier 

Lta[f]fchuuge tìm tifes seeontles (ƒÍ đồng hồ cát 

phản chỉ giấy 32-43. components of an automatic 
2 stop button watch (automatic wristwatch) 

Ộ /kam paunants a0 an 3:†a'mœtItk/ 
ki LH I la te óclat6e đfune montre+bracelet 
lạ honutpn tỈ drrẻt 0H) quftumatique (Ìa monftre à ramontdage 
nút ngưững (ni) qutomgdiiqueÌ 

thành phần cá ủa một đồng hỗ 
23 forward and backward wind knob tự tểng SH VAH.CUSTHO CENH DP 
/fa:wad and "bekwad wind knnb/ 32 weight (rotor) 
iu nrờlvffe tí” rúgy gu (mì! /wett 
núm điều chỉnh nhanh chậm : 
la mứsse oseiHante (le nolant, Ìe rotor! 
34 andfa ther clock đi remonfoir (tì qutant0tigiee 
gr: 
TẾ ay (dao động) tự độn 
#grand.fu:Sa/ 4 la quấy Lông QỌNH TÌM CHIA 
0 HP, fƒ? ta nentlule dla narguet - hà cLộc HAbtbbdg) benring), a 
đẳng hà quả lắc /sLaon 
25 faoe la pierre d°horiugerie (ƒI, tên rưbis 
synth6tique 
/feis/ vành chân đề các bánh xe hằng đá, 
L 0/0211) một loại ru-bì tong hợp 
mặt đẳng hò 34 click 
26 elock case Ị /khik/ 
/kìnk keis/ tế clquet le remontage (m) 
ta rofffe te cabinet dung horioge đe Mẫu chỉnh giây 
PHHIBE bu l K>] click wheel 
hộc đồng hỗ l 
+ qui Rk wi: 
hệ TRE la roue ù cliqHet (m) de remontagte (m) 
/ƒpendiolam/ bánh lên giáy với can cóc chặn kêu 
tứ penrfufe lắc các 
qua lác 36 clockwork (clockwork 
2Ä — striking weight mechanism) 
ƒ'sữatktI) WetƯ kinkwa:k/ 
Eứ pobilx cđle son nerie (ƒ) le motuement đ horiogerie (ƒ) 
Đái trong gõ chuông bộ máy vận hành đẳng hồ 
29 time weight 3 bottom train plate 


/tam wet 
le poitl muÏeur 
Đối trọng thời gian 
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?'bntam trerm pe1Ư 
tạ phattne 
đường rãnh để văn nắp đồng hò 


Plecks and watclies Đồng hề deo tay và đồng hô lún 


* spring barrel 4I crown wheel 
#§prnn baral/ “kran wi: 
t? bariHet Ïq roue te coutohwne (Ƒ} 
hộp đây cót aảng hỏ bánh răng đứng hÀ có hình vững; 
miện 
4U balance wheel 42 winding erown 
fŸb&lans wi:|/ ?'waindiq kraein/ 
bị bálancier Èœ couronne cle rermontojr (mi 
tánh căn bằng núi vặn (ngảy, giờ...) 
40 eacape wheel 4 drive mechanism 
#skeIp Wi:l/ /đrarv `mekanIZam/ 
tư rott túnhrthpmernf (H) la mếcanisme moteur (m! 


hánh quản tỉnh tr! cầu truyền động, 
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JIE1ÌRIP 
T045 


sứ “= 
TA .xr.¬ 


Go c9 


Kỹ Ieật viên guang§ học 


I-]9 sales premises kì spectacles (gias@es) 
+etlZ 'premtst/ #spektaklz/ 
HA TSEH còn Che lt le luneltes tp 
Hiệu kính đeu mắt kính đeo mắt 
1⁄4 spectacle fitting 10-14 spectacle rame 
- #'spektakl] fretmử 
?\pektskl '[iuin/ và 
†a monture đe luinettes (J. 
Ọ in 3239 0M des lunnetles (ƒ) gọng kính 
s4eGUứ 

1 ` ` ' vH 10 fittìng (mơun€).of the frame. 
ôm #tnny Mc 
?0p uJn/ la monture ' 
topttctehn tt) gọng để gắn kính 
Kế thuật viên quang học 11 bridge 

L customer /brrd 
#kaxrama/ kt pont 

1 cầu nỗi 
te cNent 
Kháct, hàng l2  padbridge 

Ỉ triai ftrame /pxd brid 

la phrmquette 
“raial freim/ miêng đệm 
Ít THOHEHf€ x14 Đ9Pzrean (ml IRÌ side 
ong kính không vó mắt kiếng 

4 Ĩ /sard/ 
mai ?q branche 
?mrra/ gọng kính 
kàjNP(tẺ l4 — sidejoint 
tam gưu 

3š ki tà /satd đsain/ 

kh stand with spectacle frames ta charnière 
(disptay of frames, range of 2972278 SẺ 
spec tacles) khớp nôi gọng 
/Send wIÕ `špektakl fretmZ/ 1§ spectacle lens, a bifocal lens 
be prpxerfofr đe mon Hưng (3 (pawr = 
cÌixir le thoưtfures (f1 /spcktakl lenz/ ` 

ìc kính le cerre de lunetlea (ƒ), uft Derre à 
tả chưng Họng kín double foyer (m) (bifocal) 

6 sunglasses (sun spectacles} Thấu kính, kính hai tròng 
£'sanglu's¿ l6 hand mirror (hand gìÌasa) 
la tanffe. “ft de xoteiE trai /hend 'mrra/ 
kính ram, kinh raát 1e miroir à main ( 

7 metal frame cái gương soi cảm tay 
Pmeil freimu 17 binocuiars 
lũ mronfure metalliqae #br npkjolaz 
gọng kính kím loại une patre đe jumelles (ƒ) (le¿ jumelles) 

£ ` H 

§ — tortoiseshellframe (shellframel ông nhỏ (hat ông kính) 
/t:uasJel freim/ 18 monocular teleseope (tubeì 
la monture pÌnstique (xiyle (m) écaille 'mnakjola "teliskaop/ 
tựu 


ta longue-uue 


gọng kinh đổi mỗi ống nhòm (một ống kính) 
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mìicroscope 
martkraskaop/ 
Jạ HH CroacoJie 


kinh hiện vì 

optician's workshop 
/wn:k|pp/ 

?È ulret trí toptieten (mì 
xưởng lảm kính 
workbench 


/wa:kbem{ƒ 

lự table rÍn traedl mì 

bàn thự 

tuniversal centring (centering) 
apparatus 

u:ni vá:3Ì ` sent0 sep2' re1t25/ 


Tế foeumefre nnirersel (pour centrer Ee 
perrn pat rapport ạ Èoeil (mi 


tiêu kẻ nhiều chiều 

.entring centering) suction 
holder 

£sentnÉ 

lá suppiort le cenftrdee (m) 

cái giá của phép định tâm điểm 
sucker 

/#aAkai 

bị te loa se rÊp Centritge ti 
piting hút 

edging machine 

edsin ma tli:n/ 


Eapparril (m (vtorttdfigtee DƠMP ke 
faconndgte cles nerrea (tì ko furieffes 


tƒì 

máy mài kính (cạnh kính! 
formers for the lens edging 
machine 

£'f*'maz fa ôa lenz` cđ3ig ma stJ1:n/ 
Tế tablsau dậo caltbres “nHÌ pow£r be 
frftttif (itt€tt3(t1114€ 


Hung tree cáu mát kính thê 
imserted former 

#insaind 'fma/ 

te caltbre monft6 sur Ê'appdarell trì 
mặt kính thê gắn vảo máy mài 
rotating printer 

/rao`te1tn `prnt3/ 

lq copie nerre (mị!  nerre (mì 

trục in xoay 
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Kỹ thuật viên quang học 


abrasive wheel combination 
/a' brerstv Wi:Ì kpmbi`net[ny 

lạ Jeu de maeules (ƒ) 

tổ hợp bánh xe mài 

eontrol unit 

/kan°20l ')u:nIU 

Tappdreil (tr! đe comrrnradnile (Ệ) 
hộ phận điều khiên 

machine part 

/ma'tJ:n pa:ư 

kè mócưhisime 

bộ phận máy 

cooling water pipe 

ku:lin `w2:t2 patp/ 


Larrioee (ƒ\ d'aau tƒ) de 
røfroidissemrrnt (ni) 


vòi nước làm lạnh 
cleaning fuid 
kli:ni) ` fu:1d/ 


te liquide đe đógraiasage (2, tin 
produit le nettoydge (mì 


chất lỏng làm sạch kính 


focimeter (vertex 
refractionometer) 


#'fusi,mita/ 

le fronto-fƒOcoretre 

máy đo tiêu điểm 

metal-blocking deviee 

#metI `blpkin xÏ1` vats/ 

tepperell (ml œ centrer ef À Dentouser 
máy định tâm điểm 

abrasive wheel comlbbination and 
forms of edging 


/a'bretsrv wi:l knmbi `neiƒn and f^:mz 
av 'ed3I 


le Jjeu de meules (ƒ) nour [dponner te 
0erre ` 


tổ hợp đĩa mài và nbững dạng mài 
dủa 

roughing wheel for preliminary 
surfacing 

frafnn wi:l fa pri "limmart ˆs3:Íf€1sLWÝ 
ta meule de dêgrosstssdge (t) 

đĩa mài thô đề sơ bộ 


IIpticlan 
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fining lap for positive and 
neyative lens surfaces 


hàm lien Fà ` p9zatrv 'neqatIv/ 


tại menfe dần [uullnn (Ƒl poa# 
ĐNGdu ĐyE (AI dÍÊN DÐPfex (0H) Ðostfif 
PỸ Hồ H1ƒS 


dĩa mai tỉnh các mặt kính lôi löm 
fining lap for speeial and flat 
lenses 

#Bumm kiếp E3 `Spe[l :nư flzt ` lenzrz/ 


li men ke 


nHƯớn (ÍI pour bisectuhuye 
tự L(Ñ£x trerps (H1 xjñPÌH dự OH ĐỀGfS ä 
/arvttir J! 


địa mái tỉnh đảnh chè những kính 
phăng và đạc hìt 

plano-concave lens with a flat 
surface 

/pPlnao knn"keiy lẽnz/ 


ñê Đerrt nh conrdne (Hìi geec (teette 
t1 phide 


kính pháng lôm tôm với mặt phẳng) 
plano-coneave lens with a special 

surface 

ŸnÌnao kun`keiv lựnz/ 

đe tưrrt p0 CA CoHed6 (HE) ec fteette 
t) spa 

kính phàng lôm và mót mặt đặc biệt 

concave and convex lens with a 
special surface 

/kmn'kelv and kun` veks lẻnz wiŠ 3 
xpvJl sa; fts/ 

đứt DƯ COH CD PO PÐXe (tDee furette 

41! xetriudle 


kính lun lôi và một mặt đặc biệt 
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Kỹ thuật viên quang học 


convex and conecave lens with a 
søpecial surface 


/kpn veks and kh": k. - lenz wIð a 
”spefl 'sa:fns/ 


Ï@ UErY® CORCŒD€-CUfitilexe (tUgC fcette 
(ƒ! néggtiue 


kính lỗi-löm và một mặt cong (lõm) 
ophthalmic test stand 


/#o[ˆ8lmik test xtend/ 
tntipement (m) onhtaim olugiqgte 
thiết bị thử mắt 


phoropter with opbthalmometer 
and optometer trefractometer) 


#faurnptz/ 


tophtalmomtre trả) ứ lo 
rúƒraetomtre, 


nhân kế và khe xa kế 


trial lens case 


ftraral lenz ketz/ 

f4 boite dÍ esam (m! đe terrea (mm) 
ngăn thử kính 

collimator 

kphmeitz 

le support de projectian (ƒ) de lettres (f) 
ống chuẩn trực 

acuity projector 

a'kju:att pr2`sekta/ 

le projecteur 

máy chiếu 


0ptical Instrumets Í 112 
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0ptical Instruments I 


] 


9 


laboratory and research 
microseope, Leitz system 
/ã buratart and rr`sa:t[ "maikraskaop/ 


lờ nHcroscojDe đló rocherche (Í) 6qgutp6 
(thun syeteme opfique Leitz [cuupe (ƒ) 
parHolie] 


kính hiện vì phòng thí nghiệm và 
nghiên .ứu, hệ thông Lieit2 


sLamil 

/stnd/ 

tp sfa HỆ tt potence, Ea monttdere) 
giá đĩng 

base 


he 
th pkerl te socle-suppar) 
chăn kính hiển vi 


coarse adjustment 


fa:š +`(Ï$Asuman 


k@ píy nrterornetrigue (é Bauton de 
mixc œ4 potrit (ƒ). đe đêpkacemenft (m) 
rapuiel 


núm điều chính thô 
fine adjustment 


/ann + (l4Asumanử 


ta Đíx mìcruméetriqgue (le honlom cẩn 
tmixt tíc ĐOEHE (ƒt prếcise, đe 
đépfœeenrient Ẩm! len) 


núm điều chính Linh 
ilbimination beam path 
(illầimination path) 
/đuzmt nei[n bìim pa:9/ 

Tự tratjef (Ấn Jdixendu Raniineux 
đường ải của tia sáng Lới 
iNHtumination optics 
/Ilu:mtnetfn `nputkx/ 


taptinne tƒ! tes lanHiies (/H 
đácaircgye thì) 


các kính !thấu kính) chiêu sáng 
eondenser 

Zkan`.lenxa/ 

tò cardfenweur tÌo rondensateur) 


bộ hỏi tị ảnh sáng 


tnwierosoope (microscopic, ohjeect) 
stage 


? maIkrxskaop/ 
ta pintriie (lo porte-ohjetl 
bản sói kính hiển vị, gia để mẫu 


1 


12 


l3 


17 


J§ 
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mechanical stage 


/mi'kœnikl `sterd 

la pÏatine à choíot Lm! croisé 
giản cũ 

objective turret (revolving 
mosepiece) 

/ab'đ4ektiv "TAr1/ 


lỡ recutuer ù 0BjJeCHẨX 1ý ;Í 
porte-ol/ectifS, la toureli 
porte-objectifs nu} 


bản xoay vật kính 

binocular †:ead 

mì 'npkịcta tiếu: 

le tribe binoculdtre 

Ông ngắm: quan sát) kẹp 
beam-splitting prisma 

#hí:m 'šspÌrUr, `pH⁄2n/ 

les prismes (mì de dêuation (J) 
lăng kính phản tích chìm sáng 
transmitted-Ìight rmricroscope 


with camera and polarizer, Zeiss 
system 


fñr#nzmitid láit ` matkr32škaup/ 


ke microseoÐe â ranamtisston (ƒ) cle 
type (rn Ì Zetss qnec ứppareil 
photographique ní polartseiur trà 1 (la 
microacope polarisaunt cáe 
microphotogruplne (ƒ)) 


kính hiển vi truyền sáng với máy 
chụp ảnh và hộ phần cực 


stage base 


#;tetd bets/ 


Tế socfe-support le lạ pÝattax (le 
moéldle norie- pEdiiel 


chăn giàn 
aperture-stop slide 
? epa.0oa stup sia1d/ 


l@ ciurseur (Ìe coultRsentil của 
diaphragme ‹[ 0uuterture (ƒ) 


khe trượt điều chỉnh độ mở ống kinh 


univeraal stage 


ñu:mva:s/ si 

lạ piatine rofgiiue unierselle 
hàn soi quay theo nhiều hướng 
lens panel 

ñenz 'pxnl/ 

1e (modute) porfe-objecHf (0mÌ 
tấm đỡ vật kính 
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polarizing filter 


#par Iaraizin "fIltsý 
fe moctrde dobseroadtion (f) 
Bộ lọc phân cực 


camera 


“k&mar2/ 

lư chưưnhre photogradphique 
Thiết hị chụp ảnh 
focusing screen 


?faokasin skt:n/ 

tôcran (mì de niise au pottt (ƒÌ 
Mần tiêu điểm 

discussion tube arrangermewit 


#đt`skAIn tju:b a`reInd3smanƯ 

lm piềce (le fxufion TY ríng tuhbeas (ml 
t”e (Hscusston (Ƒ! 

hộ phận gắn điều phối các ống 
wide-field metalTurgical 
tmmicryoscope a reflected-light 


microseope (mieroscone for 
reflected 1ight) 


Ímaikraoskaop/ 

Tế microscope đe métcllographie (f1 à 
grandl chíữtRp [HÌ ứn nhieroseone Œ 
lưnmtert tƒ) rêfđechie tà éclœirdợe (mì 
tmctttrnft 

kính hiển - vi kim loại học cỡ lớn, 
luại phản xạ ánh sáng 


matt secreen (ground glass screen, 
projection screen) 
mœt xkri:n/ 


Íø trerre! te poli le projechion (ƒ1 
mặt kính mở để phóng hình 
large-format camera 

flq:d3 `fa:mikL KwAmara/ 


tappareil (n) phoío (dc) grandi 
forrmmat (m2 


Máy chụp ảnh cỡ lớn 
miniature camera 
#mtmat[a "kemara/ 


Lapbcưell (mà phút (ha) netit formot 
{m) 


Máy chụp ảnh có nhớ 
base nlate 

/beis pletƯ 

kề gocle (F'embast (1) 
để kính hiến vì 
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^ 
tt 


lamphouse 
/lzmphaos¿ 


le module œ écluirage (mì (lạ boite à 
tưưniềre) 


hộp đèn 

mechanical stage 

/mi`keakl sen 

kq p[qtÍNE tà chrÌot ÍN(t chOtxÉ roÈatite 
giàn tơ 

objective turret (revolving 
nosepiece) 

/ab"scktriv (Art 


te rrnoiner d oÖJerlifs (rn) (le 
porte-ahpectifs. la taurelii 
porte-objecttfs (m1) 


bàn xoay thay đổi vặt kính 
surgical microscope 

/'š4:đ31KI "mìaikr3askaop/ 

le microseope chirurgiceL 

kính hiển vi dùng trong giải phẫu 
pillar stand 

/pủa stend/ 


la stattƒ (an potericb, le sapporf) Œ 
culonne (ƒ) rêgtabie 


trụ đưng 
fiald ïumination 
/#ñ:Id lu:mi`nein2 


ta lampe dácidtrage (mì du chap le 
tobJet (m2 


đèn chiều vật soi 


photomieroscope 


/'f2Otaomatkraskaop/ 
le microacope tức mícrophotograpihie (ƒ) 
kính hiển vị có máy chụp vì ảnh 


miniature film cassette 


#minatfa film k3`seƯ 
Íp muigaain (ấu! netlt formalt ft 
hậv nạp phim cả nhỏ 
photomicrographic c2 mera 


attachment for large-format or 
television caraera 


ƒ'faotao.maikraogreflk "k@mara 
a`t@Umanư 

la prise pho(u poär camôre (ƒ) cíp 
grarrl format tí lo do t6lêctston (Ƒ} 


chỗ gắn máy chụp ảnh cũ nhỏ, hoặc 
máy thu hình (T.V) 
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dù 


4I 


42 


46 


surface-finish microseope 
a1 `ln! `matkraoskaop/ 


Í£ 8 tCrosfope ponr Ù êtude VỆ) de Ea 
cowch, xuiierfieille den piècea (f1 
HNEHÖGN 


kính hiện vì nghiên cứu mặt cắt được 
gmị công bồng 


light section tube 


đ§uU sekJn gu: 


rung ¡ 


ĐỐN TỦ DJ 

ông tách ánh sing 

rack and pinion 

#rcL anMl p13n/ ˆ 
⁄a cư an harm 

thanÌ: ;angr 

zoom stereomicroscope 


/Zu:m ` sierITao,maikraoskaop/ 

ÌĐ THICFONCGDIĐ SỈC PPOSCGEĐHQHP 6QUIpÈ 
dđĩnh 2oom da grand champ (mì 

Kính hiển vi lặp thể tự chỉnh tiê¡: cự 


zoom lens 


#zu:m lenZ/ 


tứ xao (ÌoBjectHftnU à facedle (ƒ} 
=ariahir: 


ðng kính phàng (có Tiêu cự thay đôi) 
dust counter 
/dAsL `kaonta/ 


đe camptewWr la palssipres (ƒ) 
?HACromttripne 


may đem ví hạt 

measurement chamber 
#mesamant '([etmha/ 

lũ chưtnhực tÍe trosure tƒ1 

Huông âu 

đata output 

dẻ Hà aotboU 

tạ xurfte tÈna tĩUnntôes (ƒ! 

đầu ra dử liệu đo 

analogue (Âm. analog) ountput 
#&nalbu/ 

lạ gortie ra Ogiaiie 

đầu ra dư liệu phản tích 
measurement range selector 
#mesamant reinds `silekta/ 


to sớlecter tles zones (ƒ] đÍo mesure (D 
te phrtgea (Ƒ1 dd etu~de (DÀ 


nút chan phạm ví đo 
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digital đisplay (digital readout} 
#didsrtl dí splei⁄ 

tafftchdge (mì num€rittt 

màn hiển thị chữ số 

dipping refractometer for 
examining food 

?dipinrt`frekla m¡ịla Fá ¡@`rg z. 
Tu: "he 


?« rófrdetoetre dt tinernton TƒÌ le 
cuntrôle (tì dÌ tp trdrữn 


máy kiểm nghiệm thực ¿r-*.1› 
microscopic photora. (.. 
“matikraoskaopptk `. tarsni... 
ïe microscope ä ĐÌutometre ỦM: 
kính hiển vị quang kế 
photometric light source 
#faotao.mecU1k lait s:;s/ 


ta xouree lưn tnetise dlo phoc nètpe tha 
calule photo -cipctrige2 


nguồn sáng của quang kế (tê bào 
quang điện) 


temenauring device 
(photomultiplier, multiplier 
phototuhe) 


#mezartn di vats/ 


le đtspositLƒ (le niesure (Ít lá 
photomultipHcuteuwr nt celhdle à 
muttiplication tƒ! điólectrons (m}Ì 


thiết bị đo (đèn Ống, tế bảo) 
Light source for survey 
iNlumination 

đau sa:s fa 'sa:vet tu:mi`nerfn/ 


la source luưntneitse củe lê qirtut (mi 
đỦasnaemhite tr) 


nguồn sáng 

remote electronics 

TU maøt 1 lektraontksứ 

te bloc ¿lactrorique 

hộp điện:tử điêu khiên từ x4 
universal wide-field microscope 
ju:nrva:s[ wan] fï:ld ` matkraospaop/ 


le micrascope wmiDersel t grarrt 
chưưnp (m) 


kính hiển vị lãnh vực rũng đ¿ năng 
adapter for camera or projector 
attachment 

/2`depta Ía 'kemara 

Ladaptateur trì) te raccordll pote 
appareil (nrl nhotograpbidne ou 
đccesaotre (mì đe projertion (ƒ) 

cái ống nói cho camêra hoặc ống nói 
đèn chiêu 
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eyepiece focusing knob 


#aIipis  aokastn nnb/ 


fp houton tÍe me đu poÙt (/) đe 
Tụculaire tr) 


nút điện chỉnh tiêu điểm ông kinh 
hiện vị 

fiiter pick-up 

#hlta `ptk Ap/ 

tr bngermmernt cla [1U 

hộ lục anÌh sáng 

handrest 

“hae.lres/ 

Íứ SNHport (F00201 (0n) 

cái ma tựa tay 

lamphouse for inciden( (vertical} 
illumnination 

#licmphaos f2 ` A0nsidanU/ 

le mhtaft đđócltirdyyt tra) 0d? 
thfievrơm (ƒ tt hoite d larminre (ƒU 
Hóp đen tỉa sáng Lới 

lamphouse connector for 
transillamination 

/#xmphaos "kanekta/ 

Tát prist cầu braneNtrnrnt tài thư 


trau Er cÍ Ôn Ít ftW3e (TH! pdrr 
{PéHUATNMEPettfe (1 


chủ nói hộp đến đẻ truyền sáng 
wide-field stereomicroscope 


/Wng flđ  šterLxa.niakraoskaop/ 
đn ĐHẾCPOSPDjI SEOPDORCHpbbg8 ct grrrtf 
thưnrtựa tai 

kính hiển vì hình nài phạm vỉ rụng 
interchangezu:c ìen3es 
(objectives) 

Znmta tetndsahbi lén/1⁄ 

đếA GA Eirrirttrerrlidnetratbfes 
ong kính có thẻ thay đổi 

inecident tvertical) ïItumination 
(ineident top lighting) 

#Insidant 1lu:nH `net| nẺ 

Tre tru te le 

tia sang tới 

fuly automatie mìcroscope 


camera, a camera with 
photomiecro mount adapter 


nh »là nick Tmatkraskaop 
`kimars 


£ (pH clỦ tin] ĐO fO (Ề£ HH CPDACOĐOE 
HT PNLÔPCEHEGHE QUA NHIÍÌH, 0N 
dụ te phofoprrtplinte @ 
tritpthirtedt tre 

kính hiện vì camera tự động hoàn 
toạn, camera có khóp núi liên cho 
phép chụp v.v ánh 
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Dụng cụ quang học I 


film cassette 


/ñnIm ka`secư 

le mángdasin cần fiÙn 

húc phim 

universal condenser for research 
microscope l 

/iu:n1`va:s] kan ` depsa f3 r1 `sa:1|2 


đe condlenSeir HHẲPePxrf cấu 
THICPoscObDe (le rechurclie (/) 

cái tụ sáng nhiều chiều dảnh chủ 
kính hiện vì nghiên ưứu 
tuniversal-typoe measuring 
machine for photogrammetry 


/Iu:n1`va:sỈ úp "me sarrt ma `Ì:n Fa 
 [®t342.grmmitrt/ 


ta chưưnhre mềtrittin thiterselle dlc 
ĐỀ 0tryffttNundtrie (1 tức 
phutotlietvÌolttec 


máy đo vạn nắng cho phép quang trắc 
photogrammetric camera 
/[Aolaourm.metrik `kamara/ 


( ppdereil ( nì de phútOrammetrte (ƒl 
camra quang trắc 


motordriven level, a 
com pensator level 


#mxs.drawn `lev/ 


tự TH! ( PHOỨÍCHP (t1, 101 net 4 
COHIDEHsSGelr (0n l 


máy thủy chuẩn 


electro-optical 
đỉstay¿c‹- n..e¿ ¿3tr ing ⁄astrdmnt 


#'kkưo ˆnnuk[ `đIst3pt `nesarir) 
1nstroman1/ 


le tracbeormrtre tÌ*pfro-uplirpte 
máy đo khoảng cách điện quang 
stereometric camera 
SIerlao,metrik "k&mara/ 
Eappdreil thị! de sớtoornetrie (Ƒ) 
camera hình hịic không gian 
horizontal base 

“h0 zpnH'# 

té hras de supgsoit thì hhrt2onftdat 
chán ngàng 

one-second theodolit 

/WAn `sekaml r`ndalan 


le théod of HHtPePwel 


máy Kình vị vạn năng 


6gptieal Iastruments IÍ 
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474 


1138 


0ptical Instrumeitis lì 


] 


10 


3.2 (m) reflecting telescope 
(reflector) 


#U8ekttn 'teliskatp/ 


le télaxnope ad niưott (r.! đe 3,2 (mị (le 
tôlaseope ù refixxeam (01 


kính thiên văn phản xạ (đường kính) 
2m 

pedestal (base) 

?®pedistl/ 


lœt structure cÉc support (mì (le 
#oci©-sử p/0ort) 


Giá đỡ hịnh thiên văn 
axial-radial bearing 
#ksral 'retdial "beari/ 


q nưònfuare tt dép dcerntenEs (2 đvtdl 
/ ra¿t tri 


khung kính xuay quanh trục và 
hướng tảm 


đeclination gear 
/qckh'netfn g1 

lạ múcantsme dlo đácÌindaison (ƒÌ 
Gứ cầu nghiêng 
declination axis 

/Qekli nei[n ` £ksIs/ 

tưấp trai đlex đácHitdtsons (f) 
trục nghiêng 

declination bearing 
/dckit neijn `bearitý 

lạ peller (ấn déchndison (ƒ) 

Ö đữ nghiệng 

front ring 

#rmant ri 

LHNeữu (m1 supôrttu 

vàng đai trước 

tube (body tube} 

/qụu:h/ 

đe thứ d clare-troie (f1 

ống (thán ống! 

tube centre (Am. center) section 


#qu:h `sentr3/ 

la partir contridi: luc the 

phân tritá của âng 

primary mirror (main mirror} 
/Ifaimatt “mira/ 


le nhược pFDtciÐdt 


tạm kính chính 


11 


12 


H 


16-25 


secondary mirror (deviation 
mirror, corrector plate) 


'sekandart °mira/ 


le miroir de dáuation (ƒ (le miroir 
seconrdire! 


kính phụ khử quang sai 

fork mounting (fork) 

/fa:k 'maontitV 

ta [owrche (la monture en fourecbe (j0) 
cảng nàng 

cover 

kaAva/ 


Ía pice de rerourrerment (nà) (le 
carénd#ge, la c^hqpp) 


Lớp vỏ bảo vệ 

guide bearing 

'gaid "bearin 

Íe paÌt£r-gutrie 

ö đỏ dân hướng 

main drive tiÈ of the polar axis 


/mein drarv ju:n1t 2v Õa `paole ` &ksI/ 


„ È@ mẻcantne de eommandte (ƒ) 


prữnctpdl (le Luee (mì horttưtre 
thiết bị điều khiên trục cực chính 


telescope mountings (telescope 
mounts) 


#telaskaop "maontnz 


Ìe&s mon(ures (ƒ) tẳe télescope (m) (rÝc 
lunette (ƒ! xttronomiqgue) 


các kiêu lắp đạt kính thiên văn 


refractor (refracting telescone) 
on a German-type mounting 


“r1 trxkta/ 


te têlescape q lentilles (f tle 
réfarteur) sur montire (ƒ) 
“ulermande7 


kính thiên vàn khúc xạ trên giá kiểu 
Đức 


declination axis 

/dckttr`ner[n `#ksts/ 

Tae tia díca dđầGHứngisong († 

trục nghieng 

polar axis 

Ppaola "eks 

Laxe trì) horatre (te (Hì da mondte) 


trục cực 


0ptieal Igsiruments lÍ 
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32 


3 


24 


35 


+6 


17 


38 


counterweight (counterpoise} 


PkaontawetU 
kè rontrepolLtdls 
đối trọng 
eyepiece 
PaIpIxsf 
Focuttrire (mì 
thị kính 


knee mounting with a bent 
column 


“nữ: "maontin WIÕ a bent ` kplƒn:m/ 

kà mon ture coutl6p 

má quì gi có trụ cong 
English-typnz + ‹‡2 raounting íavis 
mount) 

#Inghf tép `#kšIs `'maontin/ 

Eư mronfture “ttng11se” tì xe (mi 

giá trên trục kiểu Anh 


English-type yoke mounting 
(yoke mount) 


/Inabi[ tp Jaok/ 

lạ monture “dng;lưixe” d bereeait (m} 
giá đòn tránh kiểu Anh 

fork mounting (fork mount) 
ff:k `maontiý 

E£ monture “en [Ðurehe” (ñì 

giáhình — chia 

horseshoe mounting (horseshoe 
mount} 

fh3:s‡u: `maonLIý 

ÏŒ monture "en (Er trừ) œ rhenaeE” (tả) 
giá hình món? ngựa 

meridian circle 

fm+ztidian `sa:kl/ 

lạ cưrclo múrtdien 

vòng thiên đình (kinh thiên văn! „ 
đivided cirele (graduated cirele) 
/qU vanlid `xa:kU 


tớ cerclu gracluê (le tưnbe Dertiedt de 
t(tÍg)e (l2 


vàng chỉa độ 

reading microscope 

# rán ` markrxsskadp/ 

le micrascope te lacfure (ƒ) 
kính hiện ví đọc só liệu 


2 


3 
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meridian telescope 
/marldIan '1eliskaup/ 

la lunette mórilitrnne 
kính thiên văn thiên định 
electron microscope 
/lektran `matkrauskaop/ 
Íe nieroscope électroniqwe 
kính hiển vi điện tử 
microscope tube (microscope 
body, body tube) 

“mat, kraoskaop 't)u:b/ 


ke tube électrantque (le corps dụ 
microscone) 


thân kính hiển ví điện tử 
electron gun 


?leKtrpn dqAn 


la canon à ứÌlectrone (mí! (ÌŒ source 
tử 6Ìleactrons (m)) 


Ông phóng điện tử 
condensers 

'kundensaz/ 

le eondenseur (le rontlensdteur} 
bộ hội tụ 

specimen insertion ait loek 
'spesiman tn`sa:ƒn ca Ipk/ 


torifice (m) rÈ'inmtroduection (ƒ) de 
Lobjet (m) (de ta nrẽpadrdtion! 


nơi đưa mẫu xét nghiệm vào máy 
control for the specimen stage 
adjustment 


fkan"1raol fa ða `spestman steld3 
2`dAstnanƯư 


la tige commanatant le dáplacement 
đe là grHle port+ objet (đe ta pitine, 
đu porte-echantillon! 


^ tị 4 .À. ˆ xá 
cân kiểm soát, điều chỉnh giá mang 
mẫu 


control for the objectivu 
apertures 


“đkan traol fa ña ab”3ektiv ˆ&p2.tJoa 


le buutrm tỉe rêglage ti! chu 
diuph ragme dÍ oueerture ( 


nút điều chính khẩu vạt kính 
objective lens 
/ab`dsektIv lenz/ 


ta tentilie de LobjecHf tm! 
vật kính 


0nfical Iastruimenis lÍ Dụng cụ quang học lÍ 
47 intermediate image sereen 3 final image tube 

/intz mịdjat "mrd3 skri:n/ ?'fatal "tmìdạ tju:b/ 

ta fenetre tÈobsertetion (Ệ) (le oiseur) „ Tinh từ Mrbtdenpri e6 vẻ TT 

de lự preière lraạe /iuorescentÌ 

mản hình ảnh sơ cắp (màn ngắm) hình ảnh thứ cấp (cuỗi) trên màn 

hiên thị 
4 telescope magnifier 
40 photographic chamber for fiìm 


#teliskaop `maœgniFata/ 


ta tunette đ obserrgtton (ƒ) ta tunettp- 
Tpupel 


Kính quan xát phóng đại 


4Tï 


and plate magazines 
' f2otaogreftk tƒeimba/ 


la chambre photngraphiqwe recehanl 
une edssetie te film (m.) du pEagus (ƒ) 


hộc phím chụp ảnh 


Phøtographiy Í 
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Phøtegraphy Ì 
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miniature camera (35 mm 
camera) 


#minat{a 'kmara/ 


P'appered tm) phutugraphique petit 
form tì) (le 24 x6! 


máy chụp ảnh cũ nhỏ (24 x 46) 
{camera 35 ly) 

viewfinder eyepiece 
/vju:'fainnda aIpis/ 

'la feHe©tre cẰQ ĐỈNHHT 

Thị kính bộ phản ngắm 
meter cell 

ma xe 

lạ fenectre đầu poserretre (đe Ea cellule) 
tế hảo đu độ sáng (thối ảnh) 
accessory shoe 

fak`sesar1 Ju:/ 


la gri†t de fixation (ƒ) daccessoires 
fmm] ` 


móc gắn phu tùng 
flush lens 


/ñA[ lenz 

Eobject (N3 rentrdnt 

vật kính lôm 

rewind handle (rewind, rewind 
cerank) 

/rr`waind "ti endU 

ta mranitelle de renibobindge (mì 
núm trả phim 

miniature film cassette (135 film 
cassette, 36 mựm cassette) 
minstƒ3 film ka se 


la cartouche (le pelltrule (ƒ! petUt 
#urmrtt trí) T32 


cuộn phim cỡ nhỏ (35 ly) hộc 135 
film spool 


film spu:l/ 

la bobine đít pellicule (f1 
trục cuön phìm 

film with leader 
#ftẦm wið 'Ìì:da/ 


la pellieule quec Lamoree (f) de 
chargerẦent (m) 


phản phim để luần vàu máy 
cassette slít (casaette exit sLot) 
#k# set sHƯ 

tá fpnte de la cartourhe 

khe hở cuộn phim 


479 
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l3 
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l6 


t 


I§ 


E_ $.-z, 
Nhiềp anh Ì 
cartridge-loading camea 


“ka:trids 'laodin `kẽmara/ 


Pappareil (mì photngranhique à ˆ 
cassettes (ƒ) 


máy ảnh có hộc phim tiêu chuẩn 
shụtter release (shutter release 
hutton) 

PƒAta TTHS 

te bouton de đáctencherent tr 

nút bám chụp ảnh 

fiash cube contact 

/ñ&ƒ kịu:b `kpntekƯ 


ta fixation du cube ä 6clairs (m) (du 
ftush-eube) 


nơi gắn đện fTash (đèn nháy) 
rectangular viewfinder 
/rek`ngola vju:` fainda/ 

le 0iseur carré 

cửa gắn hình chữ nhật 

126 cartridg+ (iastamatic 
cartridge) 

Fku:trid3/ 


Íq cassette le pellirute (ƒ) format (mì 
126 (la cassette instdgddic) 


hộc phim 126 

pocket camera (subminiature 
camera) 

f'pokit 'kemara/ 

†appareil (m) photographique de 
poche (fì 

máy ảnh bỏ túi 

110 cartridge (submininture 
cartridge) 

'ku:trid3/ 

la caasette trèa petit format (mì T10 
hộc phim tiêu chuẩn cỡ nhỏ 110 
fiLm window 

/fIÌm windao/ 

la fenetre de lecture (ƒ) dụ niên 
lỗ đếm phim 

ị?0 rollfilm 

#'raolfilm/ 

te pelliculz en rouleuu (mì) 120 
cuộn phim 120 

colifilm spool 

Praolfilm spu:/ 

ìa bobine 

trục cuộn phim 


Photagraphy I 
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backing paper 

b&klq `petpa/ 

Địt papter cất Jroftectiuet (Ƒ] 
Miay báu vệ phim 
twin-lens reflex camera 


/#qw¡n lenz rổ flcks "“kamara/ 


tanpprril tìịl prhotogrreph trước rẻ/ffex 
“Ha đĩux oBJeCHfN tì 


máy ảnh phản xạ ống kính kép 
folding viewfinder hood 
tfocusing hood) 

/#faoldin vju:fainda hod/ 

k6 Cưxetdr d cdtaChọa (Mì) 

ö ngắm có nắp che 

meter cell 

#mita seƯ 

lát fpnetre dlu poaentttre GÊt Ea ceHulal 
khung đu độ sáng 

viewing lens 

/#vjuin lenz 

Tinh petƑ tì cất Pêxềa lƒ† 

kinh ngàm, thị kính 

objeet lens 


#nbdstkt lenz 

[ohjpcHƒ trì! đầe prixe (Íl đe tục () 
ống kính chụp ảnh, vật kính 
spool knob 


#Spu:l nnhý 

Íớ bouton tên [ae ft) đc hobine (ƒ 
nút xoay trục cuạn phim 
distance setting (focus setting) 
#distAn "seUz 

Em hụuton cle ttsc (1 đc poLt( (ri. 
tap lagtn th! lo Ea cđịsfance) 

nút chỉnh tiêu cựt, khoảng cách xa 
gan 

©exposure meter using 
needle-matching system 

“k spX332 ma ˆJu;sin ˆnị:di/ 

Ìứ cụnmumndle dlu poseðtfe (tì 
cuuké trắc la cellult coaniee2 


dụng vụ đo đó sáng dùng hệ thống 
kim đúng ho 


flash contact 
/1x| "kmntkự 


lạ prise đÍo [anh Tn. 
công tắc đèn (lash 


48U 
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Nhiêp ảnh I 


shutter release 


#Jata 'ril:z/ 
ke bouton cíc đáclenehement tr 
nút chựp ảnh 


Tim transport (film advanee, film 
wind) 


film tran `sp^:Ư 

fe trartnelle tÍ aetincertent trì của 
n (rnanttelle dd arrnerneif (mịi 
cần lên phim 

flash switch 

/ñ&[ƒ switl 

tớ commirtaieur cần đính 

cần tất mở đen nháy (fashi 


apeture-setting control 


#pa.oa "setm kan`tra3]/ 

tp boulon cle tô (gfe (mì tiểu 
cñtdnih rgrmte tíc lau erfiare (ÊU 
nút điều chỉnh khẩu độ 
shutter speed control 


# [at spi:d kan`traol⁄ 


Te buufton de rúg|aạc (mì cần temps dc 
puse (ƒ) 


nút điều khiên tắc độ chụp 
large-format hand camera (pbress 
camera) 

ñlú:đs 'f»:mœt hand `'k&mara/ 


[qpparelt tí ! đlc renortdge (mì grandi 
Jurmiat (mì 


máy ảnh cảm tay khổ lớn (dành chủ 
phúng viên) 

£rip (handgrip) 

#qrip/ 

la poigtrỏe 

tay cảm 

cable reÌlease 

#keibl `riÌ:z 

tr đerlehcheur souple 

mút chụp ảnh có đây nói 
distanee-setting rìng (focusing 
ríng) 

# distans `seLIp ri 


la bagtie molÌctóe tÌa rrise (ƒ} ga painE 
tíc rúgkage trì idle Ea đít aee) 


vòng chỉnh tiêu cự (khoảng cách) 


Phatouranhy Ì 
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rangefinder windaw 
reimds.farnda ` windao/ 

la fenôtre dd" trienefrt 

cửa điều chỉnh tiêu cự 
multiple-frame viewfinder 
(universal viewfinde*) 
maltpf reim vịu: fainda/ 

đế DêgHUUt [71111/0/022070) 

Ông ngắm đã dụng 

tripod 

“traipnd/ 

le pind trahbulatứte tử trois hranchas (01 
tra hà chăn 

tripod leg 

/faipod led/ 

ta xerele cầu pụnt 

chắn giá 

tubular leg 

#duibinl 

ta brarnecbhe du it 

Chân kiêu Su, 

xubber foot 

#raba [oử 

Lprmbout (hen cưoHfchoue (HÍ 
để chán cao xu 

central colamn 

#sental `knlam/ 

hà colarthe centrile 

trụ giữa của gìa 

ball and socket hend 

/b3;l and ` gnkit hed/ 

la ruinle 

Đầu lắp với khúp cầu 

eine camera pan and tilt bead 
Zsma `kiemara pen and trÌt hed/ 
lạ têkc cưnếna tơ ta tofe c 1ì 
đầu quay chính hướng máy ảnh 
targe-format foiding camera 
/ia:d4 fa:met faoldin `kicmara/ 


lạ chư brc grtl ÑtPHH (HIIđ 
aunfJ†el tan! 


máy ảnh xếp cử lớn 
optical bench 

Znpukl endƒ 

lò bane chapttgne (ƒ¡ 
bản quang hịc của máy 


4ã1 
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s& 3 
Nhiên anh Í 

standard adjustment 

/#!'sUendad 2` d4Astnant 

lực noìx cần rhJÏcgÉe (nÌ) [Pontrtie 

nút điều chỉnh tiêu chuẩn phia trước 

lens standard 

/lenz “sendad/ 

la piatine đFobjecHƒ (mÙ 

Ông kính tiêu chuẩn 

bellows 

P“belaoz7 

tự xonffet 

phần xếp có dân 

camera baek 

k&mata bék/ 

tự dlos ríe Ea che 

mặt sau máy 

back standard adjustment 

/biệk 'sšnd3i 2`d4AstmanƯ 

la ngàn: lo Pê@ty}e thì! qểrriere 

nút điều chỉnh tiểu chuẩn phia sau 

hand-held exposure meter 

(exposure meter) 

h&nd held tkÌxp224a `m1(3/ 

lờ poxemele 

dụng cụ đo thời gian độ sáng cảm tay 


ealculator dial 


'k&lkjolerta "daIal/ 

⁄ calcwlatenut (đt posenttÍFe 

đĩa xố máy tính 

seales (indicator scales) with 
indicator needle (pointer) 
/#sketz wIÕ 1ndskerta `ni:dl 


đry echulles t đeee Laigattle (da 
thờghtp 


tháng đo với kim chỉ thị 


range switch (high/low range 
selector) 


?rernd$ sw1t¡ 
le comrnutateur (Ít sensiiuhtP ( 
công tắc chọn mức (cao“thấp) 


diffuser for ineident light 
measurement 


/d£ o:z2 Fa `0psidant lan "mes4a/ 


la caloHe (fUuxan Đệ potrr tesuPt (ƒt 
en lunnere (È imetdtente 


hộ phạn khuếch tán ẩn ảnh sáng Lới 


Photography I 
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probe exposure meter for 
large-format cameras 


ipraob `tkspaosa ` mita fa la:d3 
*Í^¬:mt 'k&mara/ 


ke chẳsxES q posemetre (m) 
Đồng hẳ đo thời gian độ sáng cho các 
máy ảnh cờ lún 


+ 


meter 

muna/ 

Fapparell tr đe mesurre (ƒ) 
đồng hỗ đo 

probe 

/praob/ 

ta celHule (lạ sonde! 

đâu do : đâu cảm hiển, Ì 
dark slide 

/du:k slátd/ 


tá tolet (TH châssïs 
cách lỗ trập của khung máy 
battery-portable electrơnic flash 


(battery-portable electronic flash 
unit) 


£bxtari ˆp3:tabl ¡`lekưnnik 

bè fax] a accannildfeuứr (érì sềnarê 
hộ đèn chớp điện tử xách tay có gắn 
pin 

powerpaek nnit (battery) 
#pnanapek 'ju:n1V 

tũrcumtulrteur trai (ta bafferie) 

pỉn, acqguli 

flash head 


/x[ hed/ 

ta lumpne flash (n.. ! 

búng đèn chúp 

single-unit electronic flash 
(flashgun)› 

#šngl "ju:ntt ekư0aikfkel? 

tụ ah compnqet 

đèn chớp rời (gắn vào máy ảnh) 
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swivel-mounted reflector 


/swivl "maontid r;`flekta/ 
le reflecteur orientable 
kính phản xạ định hướng 
photodiode 
?Faotaodataod/ 

ta photodicde 

diất quang 

foot 

/#foư 

la sabot đe fixation (ƒì 

đề gắn (vảo máy! 

hot shoe cantact 

/Zhut Ju: `kpnt&kƯ 

le contdet central 

công tắc đèn 

flash cube unit 

/#fI[ kju:b "Ju:ntV 

le flash à eubea trnít 

đèn nháy (để chụp ảnh) 
flash cube 

/#ƒ kju:b/ 

te ftutshcube 

bóng đèn nháy 

fiash bar (AGFA) 

/fImƒ bạ:/ 

ta barrette ftash (mì (ÁFA) 
thanh đèn nháy (AGFA: 
slide projector 

/slatd pra`3ekta/ 

kế projecfewr podfr (linbositioe 
máy đèn chiếa 

Yutary magazine 
#raotarI mœga`zi:n/ 

†e carroisel 

ỗ quay để nạp phim đèn chiều 
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————————ễễễỄễ— 
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~ 


system camera 


#sistam 'kœmara/ 


Eappareil tr) photographique à 
oỗjecHfỳ trì! interchangeables 


máy ảnh - cử cắu vả phụ tùng 
mniniature singÌe-lens reflex 
camera 

mmmat[a 'sml lenz riflek "kẽmar2/ 


tappareil (m) photogrdaph que pedit 
#trmat (nì reffee (ni), qupareil (m) 
mono-objeetif 


máy ảnh ống kính ấng kính phản xạ 
đơn cỏ nhỏ ` 
camera body 

“k&emara “bndi/ 

te boitier 

than máy ảnh 

lens, a normail lens (standard 
lens) 

fenz/ 

LnbjJectif trợ. th objectf nortmdl tấn 
#orelo ff] normtdle2 

š ñ ẩ 
ông kính, loại thâu kính tiêu chuẩn 
lens barrel 


/lenz “baral/ 
te bariliet cobjectf tru} 
thân ống kính 


distanee scale ỉn metres and feet 


đistan skeil ïn "mrt3Z and f: 


Táchelle (ƒ tÍe miae qu potnt (Ìes 


đist@Necex (H) ph metres (trÌ e£ piedls 
“m1 


vàng chỉ khoảng cách (mét - feet) 
aperture ring (anertiye-setting 
rỉng, aperture control ring) 
f'&pa.toa ruý 

fa bagtie dần đhnptRragrne (ra) 

vóng chỉnh khẩt độ 

front elerment mount with filter 
mount 

#fmnt `vÌimant maonL WIÕ `fiÍta maonƯ 


địt mon ture rÊe la tentille [Tontale quec 
Wixation LÍ powr ftlres (ràk 


khung kinh trước cá khung lắp hộ lọc 
anh sáng 
front element 


Em `elhimanU 
la lentiHứ [rontcte 
kinh trước 
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l3 
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focusing rìng (distance-setting 
ring) 

#'faokasin rry 

la bague mtoletée đe mise dc poÙtf 
vòng chỉnh tiêu điểm 

rỉng for the carrying strap 


#rin fa ða 'kœrInn strep/ 
toeitlet (m) de fixatiun (Jì de la 


C0urroie 

cái móc để luồn dây đeo 
battery chamber 
#'bœtart 'tƒetmba/ 

le logement de pite (D 

lỗ nạp pin 

screw-in cover 


/skru: In 'kAvaŸ 

‡z bouchon ä tỉs () 

nấp vận (ö lỗ nạp pin) 

rewind handle (rewind, rewind 
crank) 

#rU waind 'h&ndl/ 

‡a maniuella de rembobin‹tge (mì 
nút trả phim 

battery switch 

#'bœtsri switf 

È imterrupteur tt) de baterie (ƒ} 

cái ngắt điện (pin) 

flash socket for F and X contact 
/fIzƒ 'snkit f2 ef and rks `kpntekt/ 
ta prtse (le /laah tr) F` et X 

ñ gắn đèn nháy F hay X 

self-time lever (setting lever for 


the self-timer, setting lever for 
the delayed-action release) 


/self tarm `levi/ 


te lepier đ'armement (m! đu 
tếclenchaur à retardement (mm) 


thiết bí đỉnh thời gian chụp 
single-stroke film advanee lever 


#'singl straok f1Ìm ad`vd:ns 'Ìeva/ 


te tenier d'ananeement (mì de la 
0etlicule 


cần lên phim 

exposure counter (frame counter) 
#k`spamsa 'kaonta/ 

l@ coppienr cẳo pes (ƒL 

thiết bị đếm phim chụp 
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20 
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22 
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shuttet release (shutter release 
button) 


#[Ata rì`Li:Z/ 
te buuton de déclenchement (rr) 
nút chụp ảnh 


shutter speed setting knob 
(shutter speed control) 


#Ƒ[Ata sprdl sen nab/ 


te bouton da rágldyye (m1 des temps de 
pose (m! (des bitesses (1) 
nút điều khiến tốc độ chụp 


accessory shoe 


#ak`sesarL ƒu:/ 

la gruƒ£ d ứccessoires (nt} 
móc gắn đèn nháy 
hot-shoe flash contact 


#mt J9: fl£[ƒ 'kpntekƯ 

lø contirct centrdl pour /Jash (m) 

công tắc đèn nháy 

viewfinder eyepiece with 
correcting lens 

#vju: fainnda 'aIpIs W1Ö ka'rektrn lenz/ 


la fønôtre (ocukuire (.)) đụ 0seur 
duec len HÏle (Ê) correctrice 


thị kính ống ngắm với sự hiệu chỉnh 
thâu kính 

camera back 

k=mara b&k/ 

te loa tló Ứappareil (mì 

nắp máy phía sau 

pressure plate 


/pre†2 pletU 

le prease-iỪm 

tấm ép chặt phim 

take-up spool of the 
rapid-loading system 

ñeIk Ap spu:l/ 

le grifft d entradinement (m) de 


pelHidute (ƒì du système de chargement 
fm) rưptde 


ống cuộn của hệ lắp phim nhanh 
transport sprocket 
't#nspa:L `spr0kit 


les pignona ỨmJ lÍ entrainement (m) đe 
ta pellicute 


bánh rang kén 


» 


3 


3 
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Nhiệp anh li 
rewind release button (reversing 
clutch) : 
/rẺ wamd rt`[1:z "batn/ 
te debrayage da rertbobirage (m) 
nút mở cuộn phim trả ở máy 
Tìlm window 
/fn\m `windaV 


In fpnêtre đe prise (ƒ) de pue (ƒ) 
khung cửa hộc phim của máy 


rewind cam 


#rU watnd keim/ 


tantrdinement (mì de remhobiruge 
(m) 


trục trả phim 

tripod socket (tripod bush) 
#ưraipnd "spkit 

tácrou (m) dụ pied 

ó6 8 h 

ö gẵn chân máy 


reflex system (mirror reflex 
system) 


#rifleks ˆsIstan/ 

ke Sysfòme reflex 

hệ thông kính phản xạ 
lens 

/lenz/ 

tobjectƒ (m)_ 

ông kính, thâu kính, vật kinh 
reflex mirror 

rổ fieks ` mira/ 

le muroir reflex 

kính phản chiều 

fiLm window 

#fiIm ˆ*windao/ 


la fenetre de prise (ƒ) de 0ue (ƒ) 
khung cửa hộc phim 


path of the image beam 
/pa:8 av ða `1m1dã bỉ:nư 

tø trajet tumineux đe Ìq 0iséœ 
đường đi của tia ảnh 

path of the sample beam 
fpa:Ð av ða 'sa:mpl bi:m/ 

lz trajet lưmitrneux de Í- mesurt 
đường đi của tỉa mẫu vật 
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meter cetl 


#mita sel/ 

kạ nellule photuelectrtgtaie 
tế báo quang điện 
auxiliary mirror 


/g ziliatt mir 
lẻ HH PDEP đc He 
kinh phịt 


focusing screen 


#'13okasin xkri:nV 

tớ tre đê đÈn mg (Í] tt ĐODH 
mán kinh mở điệu chỉnh tiêu điểm 
field lens 


#1; lenzZ 
la lonfir¿e tấn cÌÏttp (Hà) 
trưnng kính 


pentai;rism 


/pen teprIlsm/ 

J0 ///07//20)/11201/) toi (Địt 

tàng kinh nám cạnh 

eyepiece 

#unm 

Ea hilr tết 

thị kính 

systLem oŸ accessories 

/ Nistam av Ak'sesar1Z/ 

Tem deressutrox (HÌ clH sysfÐme 
vác phu tủng 

interchangeable lenses 

/nm2 tJerndsabl `lenziz 

đớn ohjct, trì) tierchangedblex 
các Ìoai ông kính cá thẻ thay thế nhau 
fisheye lens (fisheye} 

#til:n lenz 

tobjeettƒ trà! [txh eye (r) 

ðng kinh mắt cá (lấy chiều ngang) 
wide-angle lens (short focal 
length lens) 

fwar œngl let2Z/ 


TobjecHf tị! grdrid tuu#Êe (nà) (da 
conrii- Jorddle (ƒH 

ống kinh gúc rộng táng kính tiêu cự 
ngăn? 


đã6 
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normal lens {standard lens! 
/'n3:ml lenz 

Pobpectf trị! Hurmat 

ông kính phố thông (tiêu chuản) 
medium focal length lens 
mi:d]am °faokl len® lenz/ 
tobjecdƒf (mì đn facdle ( Whayenne 
ống kính tiều cư trung tình 


telephoto lens (long focal length 


lens) 

/#elt (aotao lenz/ 

te telô-obJerfU (rlp longtre (ocdfe tì) 
ng kính chụp xa (tiêu cự xa) 
long-focus lens 

/iun faokax lenz/ 

LohjecHf tm! Ít trờa grandic fucdfe (f1 
ống kính tiêu cự rất xa 

mirror lens 

mrra lenz/ 

† objpetƒ (nt) ä ro tị 

ảng kính trung thực (ảnh rõ chính 
xác) 

viewfinder image 

/vịu:`fatnda ` md3/ 

te chưng dẫu tiseur 


Lrd1i 0RgaI 


sigmail to switch to manual control 


šignÌ ta swr[ tạ ma:njoal kan traol/ 


tùulicateur tít đe cornrmdnde (fl 
manuella 


dấu báo điều khiên máy bằng tay 
matt collar (ground giass collar) 


/mat 'knla/ 
Lannequ (ni đênobi 
vòng mờ 


microprism collar 


'matkraoprism "knlaý 

ta grille de micropriarmes (nÌ 

vành vi làng trụ 

split-image rangefinder (focusing 
wedges) 

/spht "ưmid3 reind3 faiod^/ 


le stigmomtetre (le prisme de mesure 
(0) 
đường chía đo tiêu cự 
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6] 


@ 


aperture scale 

Ị : 

/'patJa skelỨ 

t6chetle (f\ des điaphragrnes (tì 
thước đo khẩu độ 


exposure meter needie 


“tk Èsp3x) 43 `mtta "ntdÌ/ 

taiguiHe tÍ dầu pasernetre (rn) 

kim cua thước đo thời ảnh 
interchangeable focusing screens 


#intat[etndzabl 'faokasin skr1:nZ/ 

le cerres trì! cấp tisết (} 
interehianggeablre 

các màn ngắm có thẻ thay thể 
all-matt secreen (grouand giass 
screen) with microprism spot 
#2: m&«t skri:n/ 

đò cerre dúpul[ ä mÌcropriames (mì 
mản hình mở vì lãng trụ 

all-matt screen (ground gÌass 
screen) with mỉcroprism spo† 
and splitimage rangefinder 

/a;:1 m&tL skrt:/ 

šp cørre đlôpoÙÍ ở stigmonietre (àL 
màn hình mờ có vị làng trụ và đường 
chía đu Liêu cự 

all-matt sereen (ground giass 
screen) without focusing aids 
/A:1 m&œt skri:n/ 

lở perrt tCpoll sang qeressoire (nU) đe 
me t1! 01 noữit 

màn hình mờ khong có ví lăng trụ và 
đường chia đo tiều cự 


matt screen (ground glass 
screen) with reticule 


/m&t skn:n/ 

te nerre tlepoH à quadtrilage tm 

màn hình mở có đường chứ thập 
mieroprism spot for lenses with a 
large aperture 

matkcxsprism xpot f3 'lenz1z2 
Lanneau (m1 đe microprismes tì) 
pour' ohjectifs (mì Ì le grantle odbertire 
t/) 

vàng đai vị lãng trụ. ống kính có khẩu 
đó lớn 
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mmicroprism spot for lenses with 
an aperture of (f) = I : 3, or large 
 maikraoprtsm spøt f2'lenzt2/ 
Lưnneau (m) de microprismes (mì 
pour ubjectifs (m) d'ouoerture (ƒ) d 
partir de 173,5 

vòng đai ví lang trụ ống kính có độ 
mở f= 1: 3,B hoặc lớn hơn 

Fresnel lens with matt collar 
(ground giass collar) and 
split-image rangefinder 

ffreznal lenz wia met `kula/ 


từ tentiliea de Freanel aneec anneadu (m} 
tt6poli st stigmomètre (m) 

ống kính Fresnel có vòng mở và 
đường chia đo tiêu củ 

all-matt screen (ground giass 
sereen) with finely matted 
central spot and graduated 
markings 

?a:Ì meœt skrI:n/ 

le uerre dépoÙt quec zone (ƒ) centrưie ở 
graìn (m) fn et réticule (m) graduê 
màn hình mờ có đường chấm chấm và 
hình chủ thập chia độ ở giửa 

matt screen (ground gÌass 


screen) with clear spot and 
double cross hairs 


/meœt skri:n/ 


le perre dêpoÈi qaeec zone (ƒ) centrale 
claire et double rêticule (m} 

màn hình mờ có điểm sáng vả hình 
chứ thập kéo 


data recording back for exposing 
data about shots 


Zdent ri ` ka:dig bek fa tk "spaozt) 
` detLa 


le tlus spÉcLdl pour enregistrement (mJ 


- de donnees (ƒ) de prise () đe 0ue (ƒ) 


nắp ghi dữ liệu chụp ảnh 
vìiewfinder hood (focusing hood) 
#Ju:fatnde hod/ 


le tiaeur ừ capuchan (mm 

nắp che bộ ngắm 

interchangeable pentaprism 
viewfinder 

/inta`tjeindzbl `ppentaprism 

vịu: fainda! 

le tìsewr ìnferchangeable ä prisme ("-) 


bộ ngắm lãng kính ð cạnh có thể thay 
thế 
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pentaprism 

/pentaprism2 

le pehiitporiste ớt (OE (me) 

lăng kinh năm cạnh 

rightangie viewfinder 

/rait `ng[ vịn:farnda/ 

Íứ PseWP (Œ raneol (tt) (Ì GngÈe (n) 
bộ ngắm kiều vuông góc 
correction lens 

#®a'rekm lenz 

lạt lên In correcHite 

ông kinh hiệu chình 

eyecup 

“uRAp/ 

tầneiiieton tu! iên Loeuldire (ri 
chén toát 

focuzing teleseope 

/#1aokasin "teliskaop/ 

Lưcnlatre tì rêclnble 

ứng kính chụp xa điều chỉnh tiêu cự 
battery unit 

“b&tárt [0:01 

Tự rdưcnoftf đÍp batterte (ƒ) 

hộ phản pin 

combined battery holder and 
control grip for the motor drive 
kpmhinind `bátart 'haold2 kan”traol 
gi 

la poiente à piẳes (f panr Ee moteur 
chưöi gán pin ở máy 


rapid-sequence camera 


#rwepid ˆsĩ: kwangs `kimara/ 


Tngpareil t2 & prúse (ƒ) tức one (ƒ) 
raprde 
aáy chụp ảnh tốc độ nhanh 


attachable motor drive 


#a taetifahl ` maota dđrai v/ 


le molet+r (Í 0 at Heentent từ} 
đe montahte 


động vớ lên phim teô thể tháo được) 


external (outside} power suppÌy 


/Hk`stx:n `paoa sa phá 
Lahimentatton (ƒ1 cxierne 


thiết bị rả,: nàng lượng ở bên nguài 
Tay 


8U 


§1-98 


8l 


2 


8 


%6 


§7 


88 


Ậ kà 
Nhiêp ảnh IÍ 


ten meter film back (magazine 
baeck) 


/ten `mtta Pa Đk/ 
le magdasin noär 10 ra de fiỪm (mì 
nắp sau máy ảnh đứng phim 10 mét 


close-up and macro equipment 


klaos Ap `makrao 'kwIpman 
địsposttifS (trì de tracrophoœtogranlie 
fƒ) tắc prise (ƒ) de pươa (f) rapprochôesl 
thiệt bị vĩ mô và cận cảnh 

extension tube 

#ik sten[n tịu:b/ 

fp tabc rrllunge (ft 

ángnất đài thêm 

adapter rùng 


/a' dapta ri 

tát bagte tUnttadptation (f 
vùng nội 

reversing ring 

TU va: rin/ 

ta bague dd nCerston (ñ 

vòng đảo chiều 

lens in retrofocis position 


/lenz mì ri 30 'f3okas pao`znƒn/ 
Vobjectif trì) en position (ƒ truersóe 
ống kính chỉnh cận cảnh 


bellowsg unit (extension bellows, 
close-up bellows attachment) 


belanz `ju:nt/ 

lạ sou/f}Tet 

bộ xếp nếp tco đấn) 
focusing staye 

#faokastp 'xteId/ 

ta gi(ssibre dư régid@c (mì 
miá đỡ chỉnh tiêu cự 
sỈide-copying attachment 
/slàid "kpptin 3 t£tmanU 


tadaptdteur (tị! pour renroduction (ƒf 
tỉa diapasittnes (ƒ) 


thiết bị sao chụp dương bản 
slide-copying adapter ˆ 
/slaid "kppinn +`d£pta/ 

lự porte-diapnosttite 


vùng nỗi thiết hị sao chụp dương bản 
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miero attachment 
(photoemicroscope adapter) 


/maikra› 2 I@UmanƯ 

te dìxpoattƒ de miìcrophotographie (ƒ) 
thiết bị chụp vì ảnh 

copying stand (copy stand, 
copypod) 

Ƒ'kbpim snd/ 

te pied de renroduection (ƒI 

giá đứng sao chụp 

spider logs 

/#sprla legz/ 

lea branches (ƒ) du pied 

vái chân giá (đỡ máy ảnh) 
copying stand (copy stand) 
#knpim stœnd/ 

le support dịp renrorlieiion (ƒ) 


giá sao chụp 


-arm of the copying stand (copy 
stand) 


/a:m av ða 'kppitr) snd/ 
le braa thú supporf 

cánh tay của giá 
macrophoto stand 


?'m£kr3 faotad si nd/ 
de pied de maerophofographfie ( — + 
giá chụp cận cảnh 


stage plLatea for the macrophoto 
stand 


/steids pleAit fa ða 'm@krao.faotao 
sIœnd/ 


le platines (ƒ) interchangeables powr 
te pied de maerophotographie (ƒ) 


các địa điều chỉnh giá chụp vì mô 
insertable điec ( dâsk) 
#Insa:tabl đisk/ 

tự rontkelle 


vòng đệm, vòng chêm 
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Lieberkuhn reflector 
/r'ftekta/ 

te réflecteur Lieberkuhn 

kính phản xạ Li-hec-kun 
mmechanical stage 

mi kemk ste1d3/ 

la platine à coordlannées (ƒ! 

giá phẫi hợp cơ học 

table tripod (table-top tripod} 
fteibi 'ưIppd/ 

le pied đe tabte (ƒ) 

giá ba chân để bản 

riñe grip 

#rifÏl grip/ 

la poignee crusse (ƒ) 

tay cầm có gắn nút bắm.chup hình 
kiều nói đây 

cable release 

? kerbl ru \i:sử 

le décleneheur souple doubie 

nút bấm chụp hình qua dây nối 
dđouble cable release 

'dabl "ketbl "rrl1i:s 

le déclencheur souple double 

mút bắm chụp hình hằng đây đôi 
camera caøe (ever-ready caae) 
/kemara keis/ 

le sac dˆappareil (m) (le sac tout-prét) 
cái túi máy ảnh 

lens case 

/lenz kers/ 

Látui (m) đ'objectiƒ (m) 

túi đựng ông kính 

soft-lonther lens pouch 

/suft `leða lenz paotƒ/ 

le sac d°objectiƒ (mì en cuïr (ml souple 
túi ống kinh da mềm 
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Phútography IÌ 


1-00 


~- 


darkroom equipment 


/du:km:m 1 kuInmant 
Šguipements trì! đe labordtotre (mì 
thiết bị phóng rửa anh, phòng tối 
develioping tank 


dị" velapin tenk/ 
lũ cute de thêteloppetenf (tt) 
thủng rửa phìm 


apiral ‹developing spiral, tank 
reel) 


Pspataral 
la xhưữm norte-:flin (tủ 
trục cuộn phím xuắn ñe 


multi-unit đeveìoping tank 


/malU 10:01 để velapini tetk/ 
la cuc & dênelopiaernenf tr) me 
thủng rửa phim nhiễu ngắn 


mutti-unit tank spiral 


/mAlt '3u:n1t trenk spataral/ 
ñmq sư mHÍGgên 

trục cuộn nhiều tàng 
daylight-loading tank 
/#ÿdenaC ` laodin tenký 


lœ cúnte ä chargempnf (tì en phan 
Jour t1 


thủng nạp phìm dưui ảnh sang 
thường Cánh sáng ngày) 
loading chamher 
/laodnn ` t[cmhà(r 
tự rôcrpteude bobine tÔ 
phản nạp phim vào cuộn 
film transport handle 
/Tilm `enspa:t hend 
te bou bạn tÍ antrdŒiienient (rẻ) du fim 
tút xuay phim 
developing tank thermometer 
#JI velapin tenk 2`mnmta/ 
le thermmrornetre dât đãotÍUppemeHt (rẻ) 
nhiệt kẻ rửa phim 
collapsible bottle for developing 
solution 


#3 `]apsahi `bà:tl Fa dự velapm 
»a lu;{nŸ 


tự Hưron xonple pour rêu6Íqfeur (mì 


chai đựng dụng dịch rửa phím 


11 


1ä 


lŠ 


16 


Nhiếp ảnh Ill 


chemical bottles for first 
developer, stop bath, colour, 
developer, bleach-hardener, ˆ 
stabilizer 


kemrkl °ba:tz fa f3:st dị! velapa/ 


lea flucons (H1) DOMT preHtier 
rêtn§kateur (mì, ban (mr) ỉ arrết frn}) 
tannant, rê0&Íqateur tr.) chromogèene, 
baäm tr) de banchimasat (m2), 
stabilieateur (mì 


các chai hóa chát chứa : nước thuốc 
rửa ảnh lần thứ nhất, nước rửa hóa 
chất, nước thuốc hiện mâu, nước 
thuốc tẩy trắng. nước thuốc lảm ôn 
định 


measuring cylinders 


mesartp `satltndaz/ 

lạa ÉprOdtttettes (ƒ) grauđướcs 
ống đa có chia độ 

funnel 

#fanl 


Ù ehtonNoir (m 1 

cái phổu 

tray thermometet (dish 
thermometer) 

?ưet 83`momt2/ 


le thermontetre (le therrmmometre tr 
cưuette (ƒ}) 


nhiệt kế 

film clip 

#um khp/ 

la nhice puuF f1m (mì 
cái kẹp phim 

wash tank (washer} 
/wnƒ tenk/ 

la cuuette đe rincdage (mì. } 
hôn ngâm phim 

water supply pipe 
/Wwa:ta so phụ patp/ 

È arrusee (Ệ) (È equ (Í 

öng cắp nước 

water outlet pipe 
ƒ'w3:1A "aOHI patpf 

tạ dápurt dd eau (ƒ: (le trop pletH) 
ông xả nước 


& + 
Phefegraphy IIl Nhiên anh flÍ 
18 laboratory timer (timer) 2 lamphouae (lamp housing) 
/Ia `bnratari "taima2/ lzmpbaus/ 
Â£ corapie-temtps de tabordtoire (m) la tête d'eclatremeni trú) (ba boite à 
đồng hồ định chuẩn thời gian trong tưmière (ƒ)) 
phòng thí nghiệm buông ánh sáng, đầu rọi sáng 
19 automatie filn agitator 30 negative carrier 
#/a:ta'meœttk liÌm &dãitelf2/ /'negattv "k@rra/ 
Laœntrainrur (trì! de tambour (m} le porte-nögatiˆ 
máy khuảy phim tự động bộ phận mang phim âm hản 
20 đeveloping tank 31 belows 
/#d¡` velaprn tenk/ /m'lauz 
te tambour de dételoppement (m1 1e soufftet bã 
thủng trụ để rửa phim hộp xếp nếp 
21 darkroom lamp (safelight) 32 lens 
/da:kru:m lamp/ 
ta latdterne de faboratotre (m) tem : 
đèn phòng rửa phim (đèn an toản) TH, 
22 filee 
bà m ng) 33 triction đrive for fine adjustment 
nlta skri:h, 
lẻ beree [tliee ?rifn draiv fa fan 2` đ3AstmanV 
màng kính lục tánh sáng) Jhuethobz‡goiSl dài keo khi 
23 film drier (drying cabinet) nút chỉnh rõ nét, nút chỉnh tỉnh kiểu 
film °drata/ ma sệt 
te séchoir a fifma (m! 34 Petoes tạc- ng tu (acale 
tủ sấy phim Tớ! 
4 SN Ẻ “hakt 2` đ3AstmanV 
exposure timer te réglage de hauteur (ƒ) (réglage (m) 
®hk spars2 `tatma/ de rapport (nt) d'agrandissement (mì) 
HÀ posemietre th qgrdulissement (m) à nút chỉnh độ cao 
mànutarie (ƒ} 3Š — masking frame (easel) 
máy tính thời gian ra ảnh 
2 developing địah (developing tray) EIM;gkfj oi, 
Ìe margeur 
/ar' velapm đi? TẾ cổ» sử š 
kh đưa 
tư cuuette de dêueloppemertt (m} chè Bia n nhiệt 
chậu rửa phim % colour (Am. color) analyser 
26 enlarger kala œ`nelata/ 
hn`Ìa:đ4ai tanalyseur (m) couleur (ƒ? 
tagrandisseur (ml máy phân tích máu 
máy phúng ảnh 37 colour (Am. color) analyser larnp 
27 baseboard fkAk £`nalatz2 l£mp/ 
“beisba:d/ la lampe de contrôle (m) de coulewr (ƒ) 
ta tabte (la pÌatine) đẻn,phân-tích màu 
bản máy 38 probe lead 
2 angled column 
TỦ Ni ng /preob led/ 
TH an Ú le cable de mesure (ƒ) 
la colonrie inelin6e SG 
cột nghiêng dây cáp đo 


r3 
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43-45 


43 
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exposure time balaneing knob 


“ñk`spao3a Lam "bœ£lanstn nnh/ 


Íe bouton đe eorrecHion (ƒ) de temps 
tr) de puse (f1 


nút hiệu chỉnh chính xác thời gian 
phóng ảnh 

colour (Am. cokor} enlarger 
/MaAla'` tn'la:d42/ 

tgrdrilisuetet 0H cuuleur ( 

máy phóng ảnh màu 

enlarger head 

#in°ln:dsa bed/ 

la tête cÍo Faqgrandlisseur (m) 

đầu máy phóng 

eolumn 

knlar 

ta rolonne profil6e 

cột trụ 

colour-mixing (Ám. color-mixing) 
knob 

#kala "mikst/ 

La tête couleur (f1 

nút pha trộn mảu 


magenta filter adjustment (minus 


green filter adjustment) 
'mœnanta `fIlta a°dxAstman 


ta bouton de fttrage trì) magenta 
{puwrarel 


nút chỉnh mầu đỏ tươi 

yellow filter adjusatment (minus 
blue filter adjustment) 

/#elao ` filta a`đgzAstmanƯ 

ke botrton đe fHtrúge (mì jđune 

nút chính màu vàng 

cyan filter adjustment (minus 
red filter adjustment) 

/sayan `fIlta 3` d3AsUmanƯ 


le bonton de fiHrdygc (mì) ceyan 
tbÌeu-tert} 


núi chỉnh màu xanh 
red swing fiiter 
/red swtn 'filta/ 

te fHre escamoiable 
cái lục quay màu đa 
print tongs 

prInt to2z/ 

km p†tcœ à papttr (tr) 


cái gắp giấy 
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® 


kh 
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56 


proceasing drum 

'praosesin drAm/ 

la tambour de dáueÌoppement (m} 
trụ tròn để nửa phim 

squeegoe 

”skwi:d3i/ 

le rouledu dÌ'essordge (m) 

ống lăn cao su (để làm khô ảnh) 
range (assortment) of papers 
reindz 

['assortirent (m! de papier (mì 
bệ giấy ảnh 

colour (Am. color) printing 


paper, a packet of photographic 
printing paper 


kAla ` priIn `neipa/ 
Íø papier (Ì 'dgrandissement (mì! 


coulaur (ƒ), une pochette de napier (m) 
photographique 


giấy ìn màu. một hộp giấy ín ảnh 
colour (Àm. color} chemicals 
(colour processing chemicals} 


*kaAla 'kemiklz/ 


tas produits (mì } chữmIQuen pour 
đéueÌoppement (m) couleir 


các lọ hóa chất in ảnh màu 
enlarging meter (enlarging 
photometer) 

#in`1a:đ34in "mit/ 

le posermmèetre eÈ 'qgrauudinsemenf (nr) 
máy đo độ phóng đại 

adjusting knob with paper speed 
scale 

?a'đsAstin nnb w1Ö "petpa sp1:d ske1l/ 
la bouton cÍ affichuge (m) de la 
gpnsibilité rhủ papier 

xút chỉnh theo độ nhạy của giấy 
probe 

/prnh/ 

ta cetiile de mesure (ƒ! 

đầu đo 

semi-automatic thermostatically 
eortrolied developing dish 
/'semt .3:ta'maœtik Ô3:ima` stetIkl 

kan trao] đi velsspin dị 

?a cúnetfe te đêprluppnenient (nL) s6l‹ 
qirtormitictee Œ thermostieffml 


khuôn rửa phim bán tự động, có kiếm 
suất 


Pli0t0graphy IIl Nhiệp ảnh lli 


s7 rapid prìnt drier (heated nrint s9 pressure clath 


điện) ? prefa klInư 
la toiÌe de tension (ƒ) 
miễng vải ép 


#rwpid prmt drata/ 

la gi ertse 

TAY Này lAnh hanh 60 automatic pvocessor (machine 
58 gÌazing sheet ` processor} 

h # ta meettk °prac:sexa/ 

/glezm nữ lœ đópEÍODPeHae đ“t0n(114ue 
la nhaque polie : rouleuux (mì 


tắm làm láng ảnh tmáy in ảnh tự động 
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ÿine film 
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1 


` 


cìne camera, a Super-8 aound 
camera 


sinr `k&maraf 


E4 catHồr@ (Í 0mdtfeur (Hr), the cgmêrg 
80M GPF® x4 per 


xáy quay phim nghiệp dư loại phim 
8 ly có ghí âm 
interchangeable room lens 


(variable foeus lens, varifocal 
lens) 


/mtateindzabl ruzmz lenZ/ 


tohjertif tr! zoom trnÌ 
trterchangyeabie (la zoorn | 
áng kính có thẻ thay đổi, — ẩng kính 
thay đói tiêu cự 


distance setting (focus settỉng} 
and manual focal length setting 


distant "setitý 

le rógÌagre (le mùe (ƒ' du potnt eÈ ke 
rêglutee man ae de Ïouperture (ƒ) 
vòng chỉnh tiều cự và khẩu độ 
aperture rìng (aperture-setting 
ring, aperture control ring) for 
manual ar: ¿2e setting 

#&pa toa riW 

ta bapne dex dianphragmiee (mÔ pour le 
rúg de man et de Ì outerture (ƒ} 
vùng chỉnh khẩu độ tmàn trập) 
handgrip with battery chamber 
/h£ndgrip wiÕ "be `t[eumha/ 

1a popmee batterie (! 

Lay cảm có hộc pìn 

shutter relense with eable 
release socket 

/#[Atd "riili:s wiÕÖ "ketbl ri: li:x/ 

le dócEenchenr dteec lê rúccord thứ 
dóclencheir sowpe 

nút bắm máy quay phím cá ỗ cắm 
đảy điều khiến 

pilot tone or pulse generator 
socket for the sound recording 


equipment (with the dual 
film-tape systrcm) 


'patlat ton/ 


la prise rle ignal tị đe 
xyvnchronisqtion (ƒ†! ou de gênGrdfEIT 
0ì dđmputsions (ƒI powúr 
Lenregistrernenf (it! sanore [pour le 
praced6 d đowble bạn tức (} 

ỗ gản tín hiệu báo dánh cho thiết bị 
thủ äm thanh 


§ 
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3 
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(Quay phim 


øound connecting cord for 
microphone or external sound 
source (in single-system 
recording) 


/saond ka'nektin k3:d/ 


là cÝh!e dẹ casscrdeiiten† (ra 1 lầu 
microphone ơi: cle Í@ 8QFf€6 890R07£ 
Ipour le procédé à bande (ƒ) uniquel 
dây nói micrô hoặc nối với nguằn âm 
thanh 


xemote control socket (remote 
control jack) 


/rl" maot kan trao] ˆspkIt/ 
te raccord đu dérlencheur tì dístance 


t1 


ä cắm điều khiễn tử xa (có đây) 


headphone socket (sim. : 
earphone socket) 


/'hedfaond "spkit 

la prise pour écouteua (té! 

ỗ gắn ắng nghe 

autofocus override switch 
#:tao faokas `3Ovaraid sWHƒf 
l¿ conrmutaleur đe rêglogre (ntì 
công tắc. điển khiến tự động 
fitming speed selector 
film spi:d s1lekt/ 


la coimmutateur đe pI†ese (ƒ) de prixe 
(f2 de rưze fƒl 


mút chọn tốc độ quay phim 


sound recording selector switch 
for automatie or manual 
operation 


®saond Tr ka:dip sĩ lekta swt(ƒ 


tẹ sólecteur clo prise (ƒ} cứ sơn (nỊÍ 
powr fbnetionnement (Mì auf0adidtt 
0u manuel 


nút điều chỉnh phần thu âm thanh 
vận bành bằng tay hoặc tự động 


eyepiece with eyecup 

faip1s WIÕ 'atkapf 

toculaire (mì qner 0ellleton (ni) 
Thị kính có hộ phận che 


điopter control ríng (dioptric 
adjustment ring› 


/đáy npta kan” traol Tu 
le rögkrợc đe Locuire (mí! 
vòng chỉnh thị kính 


Cine film 


Đề: 2G nnins sua naieiiide 


li 


I§ 
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2 


2 


vtecording level eontrol (audío 
level control, recording 
sensitivity seleetor) 


#mrks:din `lev] kan trao 


tí rêgaytt đít nineiti tì! đe prixe (ỆI đe 
ú! (r0 


mít điều chính độ thu (âm thanh) 


manual/automatic exposure 
control switch 


#m&n[oal/x:la`mwet1k tk spao43 
kan tran swuJ/ 


Trcoranutdirtr le cpHhule (f1 


nút cluyn chế độ quay (tự đồng hoặc 
điều khiển) 


film speed setting 


ñÌlm špi:d set 
fe sớerteter đầu sentsibHe (ƒ) clu [mm 
nút chụn tốc độ phirn 


POWer Zooming arrangement 


/paoa` z0:m1n 3` reindzmanV 


tát comrmanile đe zoom f0 Ì 
đ10EOPNG/LgĐit 


bộ phản đặt ống kính tự động 
automautic apevture control 
#3: me«Uk ”@pa.toa kan trao 
tauftormrHisrme trí! đâu đttphrdytne 
mũt điền khiệvkhẩu đề tỷ động; 
sound track system 


fSaond treék 'xistam/ 


Íớ nySlemiTphour cftTrogisfrehientt (mí Ÿ 
xonort sat pĐiAf£ (Ƒ) tat¿rale 


hệ thống đường h1 äm 
saund camera 
/Saand 'k&mara/ 


lW taHÙPG SONOFU 


twamera am thanh 
telescopie microphone boom 


teli`sknpL 


tứ percbe th: mìcropjione (ì 
tôlescojpigiee 
cần mierú kiều ứng lằng 
microphone 


?malIkrafaon/ 
fp mimreaploine ([UM. + Ee naicro) 


micro 


25 


% 


Hi 


2% 


F2) 


dị 


3 


3 


nộ 


microphone connecting lead 
(microphone connecting cord) 


mmuikrafaoN ka*nektrn led/ 
kè cabte du microphonae 
đây micro 


mixing console (mixing desk, 
mixer) 


#mtksin `knnsaol/ 
lò botHier de mixoage (mì 
thiết bị hòa ảm 


inputs from various sound 
wourcts 


? 1npot [ram `vearlas saond ˆs3:512/ 


lớn entrEes (ƒI puur les (liffrentes 
spttrtes (ƒ) sUNOFeg 


to vào tâm thanh) 
cutput. to camera 


aotpot t2 `kemara/ 
lít sortie ters la ramêr 
ngó đến camera 


Super-8 sound film eartridge 


/Sju:pa eIt saond film "ka:trid3/ 
ba caasette de film (t) super 3 sonore 


hộc phím máy quay phim ầm thanh 8 
ụy 


film gate of the cartridge 


/#ilm gett av ða "kú:trtd3/ 
le fenêtre de lư edssette 
cửa hộc phim 


feed spool 
/ñi:đ spu:V 


td bubirte đdéhttrice 
hánh quay cung cắp phim 


take-up spool 

#tetkAp spu:l/ 

tị hobtie rếcrptrice 

bánh quay nạp 

recording head (sound head) 
/rUk3:dnn he 

lu tête | enregistrement (m) du son 
đầu tử ghi âm 

transport roller (capstan) 


#trenspa:t `raola/ 
le cahestan 


trục lăn chuyê.: phim 


§iIne film 
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35 


40 


4I 


42 


4 


xubber pinch roller (capstan 
idler 


#raba wntƒ "raola/ 

lẻ contre-gultdl th cOufcliokc (mí Ì 
bánh xe đệm trục lán bằng cao su 
guide step (guide notch) 

/gaid stcp/ 

Lencorbe (1 te guiddợe tr) 

gối trục dẫn phim 

exposure meter eontro]l step 


ñIk`xpao4a `mttáa kan trao step/ 


teneucRe tì đá senstbiifte tƒ! đe Hiim 
tr! 


gói trục kiểm tra độ nhạy phim 


conversion filter step (coÌour, 
Ám. color, conversion filter step} 


fkan' va:fn °filta siep/ 

Tencoeche (lì dimsertian ( de fi<re (m) 
gi truc lắp hộ lọc 

single-8 casaette 

xigl eít Ka seƯ 

Tí caxsette đe ftlrn (mì S nữ 

hộc phim 8 ly 

film gate opening 

/fIlm geIt `aopanIV 

lạ [enotre tÍexposition (ƒ) 

chủ mở nắp húc 

wunexposed film 

/unIk spaozd fiìm/ 

Ie film non cxpos6 (fiĐm trị) 0ierge) 
phim ởử trong học, phim chưa quay 
exposed film 

ñk'spaozd [tÌm/ 

Íø fim,M exposẼ 

phim đà quay 

16 mm camera 

Hẹn mìlimit2z `kemara/ 

ta camre (đe) 1G nưm 

Máy quay phim 16 ly 


reflex finder (through-the-lens 
reflex finder) 


frUfiek fainnda/ 
le pixeur rêfiex 


kinh ngắm phản chiều 


49w 
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bÊu 


magazine 

!meœgqa `zì:n/ 

l¿ magdstrt 

Hộc chứa.phii 

lenshead ˆ 

fenz hed/ 

ta pÌatine d'objectfS (m) 

đầu ống kinh 

lens turret (turret head) 
#lenz 'tar1Ư 

ta platine reuolber (mì 

đầu xoay ông kính 
telephoto lens 

/teli'faotao lenz 

le téleobjectif' 

ống kính quay xa 
wide-angle lens 

#ward `œngl leaz/ 
objeetif (m1 grand atgie (m) 
áng kính góc rộng 

normal lens :(standard lens) 
#na:ml lenz 

PobjecH (ni normal 

ống kính thường 

winding handle 

/watndip bend/ 

la maniuelle 

tay cảm xoay được 

compact Super-8 camera 
/'kompekt `sju:pa e1 'kemar2/ 
lư camêra super 8 cumpa€te 
máy quay phim 8 ly cảm tay 
footage counter 

#'fbtetds ` kaontaf 

le compteur dẹ ftm (mì 

đồng hồ đếm phim 

macro zoom lens 
m&kr20 Zu:ra Ienz/ 
trobjectiƒ (m1 macro-2oom (ml) 
ống kính tự chỉnh tiên cf 
zooming lever 

#zu:mrn `leva/ 

te lauier de régloge (r) (Èu zoom 
cần chỉnh xa gần 


Gine film 
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ñ2 


macro lens attachment (elose-up 
lens) : 


fmekrao leeZ *'++t[man0 
ta lentiHe m«ero tư Đonnettel 
Đầu lắp ông kính cận cảnh 


macro frame (mount for small 
originals) 


mœkrao freim/ 


la giissiere porte ohjet (m đe prise ( 
c*p tựe (Ÿ] muưcro 


giá vĩ mô (giá cho những nguyên bản 
nhn!ì 


tunderwater housing (underwater 
case) 


(.Anda`w:ta "hao 


te botftier pour prises (Ƒ) đe cues (ƒÌ 
OMR-HIFEHGS 


hộp dúng quay phim dưới nước 


direet-vision frarne finder 


/dt rekt ` vrán freim `fatnd+/ 

lô Cisent sporÊ 

kính ngắm thể thao (ngắm thắng) 
measuring tod 

/'mcsartr] rd/ 

ta pérche thế dịxttnce (Ƒ) 

thanh ẩn khoảng cách 
stabilizing wing 
ƒsietbala1z WHW 

ta sarfer tấp stabilixation (ƒ? 
cảnh ấn định cân bằng 

grip (thandgrinp) 

fqrip! 

lt poUth6” 

tay văm 

locbing bolt 

#1pkin balứ 

tự terrouitlage 

chút khóa 

control lever (operating lever) 
kan trai] "leva/ 

tế trrier de comrmnande (fI 

cần điều khiên 

porthole 

ta: hao 

1œ fenôtre dần prise (1 le nút tƒ1 
khung cửa đề quay phim 


_ 
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&§ 


lởi 
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TÌ 


T2 


synchronization start (syne start) 
/xipkranal `zei[n sta'Ư 

ta syuchroris toi 

khởi động đồng hộ hóa 

professional press-type camera 


fpra`fe[anl preaA taip `kemara/ 

k« camềra đc rrportge (H! 

máy quay phim phóng viên, camera 
chuyên nghiệp 


cameraman 


fk@maraman/ 
Tờ camtermM(L1 
người quay phim\ 


camera assistant (sound 
assistant) 


/k#&mara a`ststanƯ 


Fassistant () (Ï aasistanf trn) đe 
prise (ƒ) de son (ì) 


trợ lý quay phim 
handeclap marking sync start 
#ầmndklep ` nte:KH SIIK 5: 


te clqguement đe main (ƒ) de 
synchronisœtton (ƒ) 


khởi động đẳng hộ dáu hiệu vỗ tay 


dual film-tape recording using a 
tape recorder 


Pdju:al film terp rí`k»:dth "j3:sìn 2 
tep rì ka:da/ 


la prise đe buê (ŸI et [tnregistrement 
trnt sunore à double bande (ƒ) 


bộ phận thâu hình vả tiếng bằng 
băng đôi 


pulse-generating camera 
/ÐAls "đsena retun 'kemara/ 


lự c@móra ù gênÉr(teur (m 
d['impulsiona (1 de aywnchruontsution (f) 


máy quay phim phát xung đồng hộ 
pulÌse cable 

fpAls "keibl 

tư câhle đe synchronisation (ÍÌ 

dây chuyển tin hiệu đồng bộ 
cassette recorder 

Tka set rUka:da/ 


[ønregistreur tì! ft nHH-cdwaeffe tñ 


máy ghỉ kiểu catsết 


Cine film 
— -—-._=-..-_—---:.`````-: 


74 


75 


76 
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§0 


bài 
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microphone 

“mànkraofaom/ 

le microphune (Jten.: le micro! 

micro 

dual film-tape reproduction 
?dju:al film teip rtpra'dAk[t 

fx projection sonore à double bazrte (ƒ) 
sự ghi ảm phim kiểu kép 


tape cassette 


/te1np ka'seU 

kè mdgptetophone à mimi-cdssette (ƒ) 
băng cát xét 

synchromizati^n unit 


/sIinknamair `ZeI[n ˆJu:ni 

be dixposttif de synehronisaftion (f) 
thiết hị đồng bộ hóa 

cine projeetor 


#sint pra`3ckt3⁄/ 
tự pruitcteur 

máy chiều phim 
film feed spool 


/lIm ti:d spo:1⁄ 

ta bobtte cỉe flÙn trú) 

háng cáp phim 

takexup reel (take-up spool), an 


autornatic take-up reel (take-up 
spool) 


#tetkap ri: 
la bubine rôceptrice cane bÙobine ừ 
enruuletehnf (tt! tu tomgfique) 


nạp phim kiểu tự đăng 
sound projector 


“saond pra`3ekt 

Êu pTU[GCfetir SGHOFE 

máy chiều phím có âm thanh 
sound film with magnetic stripe 
(sound track, track} 

/saond hÌẦm wið mg netIk statp/ 


tự Bhn sonore pisfê đec piste ( 
maghoHige laterdle (piste (ƒÌ sortore) 


phim ảm thanh với đường từ (đường 
tiếng) 

automatic-threading button 
/.,tame&tIk Øredin ˆbAtn/ 

fỡ boddton dÌ eHregintrermenf (mm) 

nút ghi am tự động 


300 


trick button 


#tik `bAtn/ 


‡& bauton de trwQuagfe (núi (trucdgge 
tra) 


nút xảo thuật. 

voÌume eontrol 

/'vnljum kan°tral/ 

le rúglage dậc nữnedu (it) 

nút âm thanh 

reset button 

#rI:`set "batt/ 

1ø buuton rỉ nffcermend trì 
nút xóa 

fast and s]nwr motion switch 
#fu:st end slao 'meœoƒn switƒƒ 


lo commutateu+ de programrme (m) de 
trugudge (rr) 


nút nhanh - chậm 


forward, reverse, and stilL 
projection switch 


#fa:wad ri`va:s and sutl pra'dsek[n/ 


1e séÌlecteur de mode (mủ) de 
fonctiortnemen‡ (ml 


nút chạy tới. trả lui và đừng 
splicer for wet splices 
Splaisa fa wet “splars1z 

ta colleuse 

tmáy nói phim 

hinged clamping plate 
“hưngd 'kiempm pleit 

ke serre-filim articule 

tảm Kẹp nốt 


film viewer (animated viewer 
sditor) 


/fIlm `v]u:a/ 

ŸqŒ bi ÌÍONHetise 

máy kiểm tra phim 

foldaway reel arm 

/faoldawet rì:l q:m/ 

te bras porie-bohines fr) mobile 
cần xếp có mang cuộn phim 
rewind handke (rewinder) 
#r:waind *hend 


ta maniuelle de rembobinage (mm! 
cái tang trả phim, cần trả phim 


Pin film 


mm ——————————__EễEễễ— 
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viewing screen L.) 
#viu.in skri:n/ 

Lềcran trừ đápok 

mản hình kiểm tra 

film perforator (film marker) 

/#fIlm `pa::farerta/ 100 
temporte:-piect tr 1 (Ít tharqwdage trí) 

thiết hị đánh dấu phim 

six-turntable film and sotưad 

cutting table (editing table, 


cutting bench, animated sound 
editor) 


Stkš tan tetb[ fUlm and saond "kAtit/ 


la tuble cÍc tron tdg#e (TT NONOrE lÌ Sức 101 
DÍfedtitx thịt 


hàn xử lý phìm có sáu đĩa điều chỉnh 
tchọn le, cát, thủ, phát âm thanh) 
monitor 

#munit3/ 

hị mianifeur 

thiết bị kiểm tra 


102, 


control buttons (control well) 
/kan trao! "batnz/ 

lan toueliex (Ƒ) đe cumtmaarrfe (f) 
các nút kiểm soát 


(uay nhim 


film turntabie 


/film 'ta:nterbl/ 
Ea pÌưted@u norie-f max trí! 
đĩa đựng phim 


first sound turntable e.g, for live 
sound 


/f3:st saund tán tetbl 


le prrmier pidtedu đe bancle (ƒ) sonofe 
poter le son lịne [son drigiiHd (mì 


Đĩa chỉnh ảm thanh thứ nhất. ví dụ 
cho ảm thanh thật, 


second sound tuụrntable for 
post-syne sound 


ƒ'sckand saond ta:n`teibf/ 


ke xeConvl nited,: đe bautrÌe (Ƒ) sunaofb 
DO Íe §UN kheonddire 


Đìa chỉnh âm thành thứ hzi, šm 
thanh đồng hộ thư cấp 


fìim and tape synchronizing head 
/#fUlm and tetp `sipkrana:ztq hed/ 
tensemble (ti! sui -[m qợc (m 


đầu từ đồng bộ của tiếng và hình 
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Building site (oenstructlon site l) §ông Irưủng xây đựng I 


—“—————————_—_—————_ 


1-49 carease (carcass, fabric) house 10 reveal 
construction, carcassing NÓI 
- ;rinrl? 
/ `ka:kas / - 
, ' te tablequ te fenetre (†) 
le gros oenore la construclion cÏwNe v2 
HrltS0n * khung cửa số 
công trình xây dựng dùng gạch II jamb 
I basement of tamped (rammed) fds=mb / 
concrete 1ábrasement (mì têbrasure LỆ) ) cln 
¿ `bersmant av `tœmpt "kppkri:L / ƒenetre (ƒ) 
tờ souDawsetnent en hêton tị) dư khung cửa 
móng đầm hè tùng l2 window tedge (window si) 
2 concrete base course /*windao leds / 
/kpnkrt:t heIs kx:s / tfappui tr) đe fanôtie f2 (llege tỆU 
le surfe dự bếtan trì} rìa cửa xổ (ngưỡng-cửa sẽ) 
lớp nẻn hé tông 1ã reinforced concrete lintel 
3 cellar window (basement 7 ri:an ` T3:sL ` kmiirrt 'frntl / 
window) 3 : h 
16\el32wniden ƒ te liuteatc đe bêton trìÌ armê 
LAN” dầm đỗ hằng hẻ Lông cút thép 
f& souptrcdÌ ' 
cửa sỗ tổng hẳm 14 upper floor (first floor, Am, 
. _ seceond floor) 
4 outside cellar steps /*Apa fla:/ 
7 *aotsard "se]a steps / te premier étatge 
ffesealier trì) cxtertetur de la cate tầng một (Mỹ : tảng hai) 
hặc nguài ham lỗ — holiow-block wall 
§ wtility room window /"nnlao - blnk wa:l/ 
/ju: "tlat ru:m / le mut da púPpdingfs (HỦ Crelzx (le NHớP 
tạ Jenotre cđle la bauanderie dfagglomôr6s cm } bà du +) 
cửa sỗ thi công tưởng gach blúc lo 
6 utilityroom door lố  coneretefioor 
/1utiiat rửim da: / ƒ'kmkrit Đm/ 
Tạ parfh the lạ buan derie tPPEEHCDHE nưtseƒ 
xa thì công xản bẻ tông 
1 ground floor (Am. first floor) 1 work platform (working 
platform) 
7uraond đla:/ / wa:k 'phefm / 
k mcde chưnssên tteatraule (1 clc tran tì 
tảng trệt (Mỹ : tạng một 1ì giản giáo tgiàn lảm việc) 
bì brick wall I8 bricklayer LAm. brickmason) 
/bnk wml/ /*btik. leia/# 
bự hút tít rugdes (1 lự mayon 
tưởng kạch thự xây 
Ụ lỉntel (window heaở) 19 bricklayer's labourer (Am. 
laborer') ; also : buildersa labourer 
/lindƒ / brik letas 'letbsea / 
Ir lrntraw lo fpHdtre (f1 lỡ mntuertre 
đảm đố đầu tcửa số) thự phụ híi tphụ xây! 
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Buildlng site (enstructl0n site I) 
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20 


21 


2 


14 


25 


26 


? 


23 


29 


mortar trough 

ƒ`ma:ta trhÈ/ 

Lutuuygt t à moritier (mì 

mang hồ tvửa! 

chimney 

 Wmni/ 

†a cheminae 

nng khối 

cover (boards! for the siairease 
?`kaAva/ 

te panntedatt đít lá caymh cÍ'esralier m 
ván đánh cho câu thang 

seaffold pole (scaffold standard) 
/`sk&|aold paol / 


tfacoperche (ƒ) (ttamperche (f1, echưsse 
t7) Đotntter fmih 


vột giàn giáo 

platform railing 
#`pl1[3:m 'retiin/ 

Ít gatle-curips (garde-fuu+ (m)) 
rảo thảo vệ! song chắn gang 


angle brace (angle tie) in the 
scaffold 


7`œngl brers / 
leniretotse (1 (6trẻstHon (m)) 
tử ech dan kựợc tìnÌ 


thanh giằng gúc trong giản giáo 
ledger 

?`led3a / 

f& xumaer đÌ 6chafaurlge (mì 

giếng ngang tcủa giản giáo) 

putlog (putlock) 

`patlnq / 

Ít boilin 

piông ngang đở van giản giáo 

pìiank platform (board platform) 
/phenk "pl«tf:m / 

tứ pÌafehuee (la pÌate-forme đÍc mưadri- 
na tưựt HP 

van sản the đản giáo) 

guard board 

+uu:d ba:d/ 

Tra phannbhe (la tatlel de garde (f) 

xan hán vệ 


31 
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38 
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Ôông trưởng xây đựng I 


scaffolding joint with chain or 
lashing or whip or bond 


#”skwfaoldin đ43int wiÕ tem 3: 
'leƒins: wipa: bnml2 


*e noeud d áchdfUuddage (mì dpee 
chatnette (fì ow câbÍ° (mì cle suretÉ (ƒ) 


mỗi nói giản giáo với xích huậc dây 
thưng, đây cáp hoặc khớp nói 
builder's hoist 

#ˆb1ldaz hatst / 


te monte-charge (Ù6lÊ£ateur (mì? đe 
chn He ơn 


tời nảng cử thự hỏ 

mixer operator 

ƒ°mik»a `pparcLta / 

Êo conducteWr niề(HICkeN 

thợ trọn he tông 

conecrete mixer, a øravity mixer 


ƒ”knpkri:t `'miksa. 3'grevatL 'miksa / 


ta bêtaonntere, ta mtÏangeur d 
tambour (rnÌ toaurndnt 


máy trộn bê tông, máy trộn bê tông 
kiểu trụng lực 


mixing drum 

#`mikstn đrAm / 

*e tambour mẽÌtnNei 

thng trộn 

feeder skip 

/*fi:da sktp / 

te charngeu+ (la natsse (le chargermtenl 
tmú 

phếu rót liệu 


concrete aggregate |sand and 
gravel) 


ƒ "kpnkri:L `agr1qeI / 

Ìeu qgrdgitfs (tị) xetbb+ (mỊ, grrrÐier fựn | 
hỗn hợp bẻ tông (cát và sói) 
wheelbarrow 

/}wi:l bar 

ta hrouette 

xe cút kít 

hose (hosepipe) 

/ha:s/ 

le tuyau cÍ sat Ƒ 


ống dẫn nước 


Building site (Ê0nstruetion site I) 


Công trưởng xây đựng I 


39 


40 


4] 


42 


4ã 


46 


47 


4R 


mortar pan (mortar trough, 
mortar tub) 


`ma:ta pan / 

+e bạc à múrtier (m} 

máng hỗ 

stack of bricks 

#stek av brlks / 

tít pile dío briyues (ƒ) 

đồng gạch 

stacked shutter boards (lining 
boarda} 

ƒ'sekt”Ata ba:dz / 

te pha de phưnches (Í) tỉa coffrage (m) 
văn cốp pha 

ladder 

/`1eda/ 

tứchelHa tƒ\ 

thang gỗ 


.bag of cerment 


/ heg av sI ment/ 

Íœ sữe le cÌmEHL TH 

bao xi măng 

site fenece, a tỉimber fence 


ƒ sait fens, a timba fens / 


ta clôture (le chantier (nÌ, une palis: 
sale đó piamnches (ƒ) 


bảng rảo bảo vệ công trình (bằng gỗ) 
signboard (billboard) 
/`xainba;d / 

te pammeau pablieitdtre 

bảng hiệu quảng cáo 
removable gate 

ft! mu:vahl geit / 

ba porte đemontable 

công tháo lắp được 
contractors' name plates 
kan` trektaz neim pleits / 

lb pĐÈtgtex tẾÌ cđlex nhíreprises (ƒ} 
tám biển g¿ tên bên thí công 
site hut (site office} 

#»a1t HAt/ 

ta baraqtwe de chín tier (m1 


văn phòng công trường 
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k) 
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3 


b) 


56 


57 
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building site latrine 

#ˆbildin satt la trì:n / 

les latrinea (ƒ) (pÌì de chantrer (trì 
nhà vệ sinh ở công trường xây dựng 


bricklayer's (Am. brickmason's) 
tools 


/*brrkletaz / 

tes outits tr) dụ mưẹon 
đỗ nghề thợ xây 

pluznb bob (plummet) 
f plAm bnb / 

te ft d phamb trị 

đầu đọi hằng chỉ 

thick lead pencil 

781k li:d 'pensl / 

te crayon đe mac0n Tn 
viết chì chữ đậm viết chì thự xây 
trowel 

`traoal / 

La truelle de maeon (m) 
cái bay 


bricklayer's (Am. brickmason's) 
hammer (brick hammer} 


/'brtk. leiaz ? 

te muarfedu de mưy¿on m 
búa thụ hỗ 

mallet 

?°mœÌiL/ 

la massette 

về (gỗ) 

apirit level 

?ˆspir levl / 

tơ nitedu d be (f1 lừ dứt (rrÌ 
óng thủy, nivề 
laying-n trowel 
len - en - "aoal / 
la taioehe 

cái bay chà 

fioat 

/flxat/ 

le boucHier (la tatoche! 


cái bay phẳng 


Building site (F0ntsiruction site l) 


ông trưùng xây đụng Ì 


X§-6N 


bM 


DU) 


ñ{ 


ñ3 


ñ4 


ñ6 


masonry bonds 

# nwstri bạndZ ý 

nttPEÏx [LI rên coạnstPUcttan (ft 
vác KIỆM Xây 

brick (standard briek} 
#hrik/ 

lu tường pÌetHe ca Đrếp 

gách trach tiêu cltuản) 
#tretehing bond 

+ `xIre1[in hp Z 

đàng ti len pMAttiithnsaen VI 
XIA T1 ta Lde) 

heading bond 

#hedin hnnd ý 

Tuupdat piE Set boinfissps (ƒT 
Xủy ngưng 

English band 

# 1inglish bún / 


bự Hot e cH†tthft (N tÍm ho eN tá» 


tráng 8+0 

xây hín gach kiểu hặc xen kế 
English bond 

#inglish bnnd / 

binntrtrit ti tam gKtEx 

xay xen ke kiên Anh 
stretching course 

# sUetlin k3: s/ 

1itsxist TL rủ. pgnerexxos (} 
lứp gách dục 

he#ading course 

# bedrnkxs/ 

Tesise EU se banwfTxxra tƑI 
kíp gánh nưạn 


English cross band (Saint 
Andrew's cross bond} 


# ` InHHsh krns bnndZ 

111/20 p1] CD 1 chu tNH 

ánh vay chéo chữ tháp kiên Ảnh 
chimanev band 

+ 1inmnt hnng £ 

đinnpatttif tan h* cô Hee t 


kiến xảy ông khí 


5u6 
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first course 

f fa:st ka;s / 

lŒ prern lorp (aSixe 
lúp gạch đáu 
second course 
/?xekand ka®:s/ 

kq tê vi THC (aibyr 
lớp gạch kẻ 
excavation 
 ksk> veilo / 

ta /ouLle tÍuxcacatien tƒH 


xự đảo môn 


profile tÀm. batterboard) [fixed 
on edge at the corner{| 


? praii / 
te chetabet pout tiner từ portledu 

à 3 + ˆ H ` . 
sự làm chuan các gác để đáo múng 
intersection of strings , 
/.Int# sek[n av "xumz / 


li Ôcô (0n! PhitPrc TH! clp [IJHU (yết (l 
trằt corrles (2 


giáo tuyến của các dày càng 
plumb bob (plumnmet) 

/ plamb bnb / 

te ft a phanh (mì 

đây đọi : 
excavation side h 
/,eksk3` vetn satd / 

le tai : 

thành móng 

upper edge board 

/*Apa cả4 bxd / 

Tạ rũ gÌe cÍe HÌCCANH (HP) si ĐÓPIENT 
Yìa múnh trên 

lower edge board 

/ "lx» cúã ba:đ/ 

la rữgÍc cứ, niCcedU (Mì! tHỈẾPIeuP 
Tìa móng dưới 

Toundation trench 

/fao `deI[n tren / 

tt tranrlute cất Jondiiton TT 


hà móng 


Bufidins siêe (ConstructioR sile Ì) 


ông trưởng xây dựng I 


K navvy (Am. excavator) 
/nevi/ 
*ˆ fUrfvsieP 
thụ đàn móng 

tửi conveyor belt (conveyor) 
/Ran vela be[t/ 
th bu TíNSpbntffeWse 
hàng Lai 

7Ñ excavated carth 
fvksks'veiudl +:/ 
len dê btix tin 
đạt mùng 

79 plank roadway 
/pl#enik `rxlwect/ 
bớt thêm e# hp †ets (mài 
đương lút ván 

LìỦ tree guard 
1t: qu:4/ 


lạ cỉtHtuate đÍo nrolectit Tƒ río Fnrbre 


19t 


tu hao Vệ tây 


ÑI mechanical shoveÌ (exeavator) 


#iatr kienrkl `FAvl] / 
lạ pÍN: tế HH" 


máy xe đất 
bài xhovel bucker (bucket) 
? 1axvl bAka/ 


Từ grdRet đe pelle tIen fonule tƑ ten 


trifffo f¿}pEJl 
rau xúc đạt 


ÑÀ-9Jl plastering 


?`pla: startq/ 
TyếcNHian (ƒt đe tHrẾHÍs trHÌ 
việt trai vứa 
& pìasterer 
£ˆpla:xtara / 
ñ thtrit! 
thủ to 
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& 
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mortar trough 

ma: truf / 

Ù Huy (MÌ tt Hrartitt (Hi 
máng hỗ, vừa 

screen 

#skri:n/ 

la cttin 

Tày dát 

ladder scaffold 

/*lœda `skilaold / 
táchdJtdutluge ỨmỊ 

viàn giáo đạng bạc tháng 
standard lodder 
ƒˆstendad / 

Lôchelle th tleu mùntHEs (HH 
thang tiêu chuân 

boards (planks, platform} 
/bxdz/ 

tứ nÈatekym 

van sản 

diagonal strut (điagonal brace) 
ƒ dat mgan] sat / 

fftrôaiHon thừừ th chui hát 
thanh chéa chịu híc 

railing 

te 

tr gardtroris (0ardle-on (0ì! 
thanh rần báu về 

guard netting 

fuu: d neun/ 

tạ griavie protrction Tƒ] 

lưới thép hao vẻ 
rope-pulley hoiat 

#raonp - Tpnhi hetst/ 
ba prt loi d che tị! 


cái Lời tròng rục và dày) 


Building Site (Gonstruction Site) IÍ 118 


S0R 


‡ử 


Building site (tonstruction site lÌ) 


I-R9 


. 


xeinforced concrete 9 
tferroconcrete} construction 


# „min f5:st kppkrl:t kan  sirAk[n / 
nh conxtrdartton eN béo (Hi qiné | 


xay dựng bé tông cốt thép 


10 


reinforeed concrete | 
(ferroconcrete) skeleton 

construction 

#.m:1mn fa:xtL “kppkrl:t `skelitn Ị 
ka) srAk[n ý 


tụnsatrdte TÍI eh betlon (mì drmé 


vău trúc hé tông cát sắt (thép) 


reinforeed concrete 
tferroconcrete) frame 


/er In f:st kpnkriit Irenn / 
firretrlfCbienf tị ch lê fQON (NI dữ 12 
khbunz bẻ tông cốt thép 
inferior purlin 

tin 'hana 'peln 2 


Tại ponte tức tữne (ÍI (ĐO L) mưti- 


trai 
khung đán tay dưới 
concrete purlin 


/`km 


Trí Hư nưte et hêtoh fỊ) 


14 


1 `†a:lin ý 


đun tay bè tùng 
ceiling 3olst 


l§ 


#ˆx1m dsxst/ h 


[íT TMAHIPC tHÍUHPNN 
đã trăn bé tăng (giữa các Lảng! 

arch (flank) 1é 
#ut[Z h 
lạt gio 

dan tăng hẻn h 
rubble concrete wall 17 
/ 'rabl kpukriit w5l/ 


tụt nút en hưtên (ml coutf 


tưởng bẻ tòng đá vụn 


reinforced concrete I8 
(ferroconcrete) floor 


7. ri: f5:sU "kmikri:t/ 


té như homtt củ hệ loh trị! tÊ Hồ 


san bỏ tông cốt thép 


309 


G0ông trưởng xây tựngil 


concreter (concretor), flattening 
out 


ƒ*kppkri:ts. `latnin set / 

te bútunnettr tt Essdtp f4 

thự bẻ tông (làm láng mật) 
projeecting reinforcement (Am. 
connection rebards) 

ƒ pr3ˆdseku0. r1:1nf3:sunant / 


tỡ ft rÍp reprise (ƒ] ffầr tị! te rưcrordt 
ta) 


cát thép tăng bên 

columan box 

fˆknlam buks / 

tứ cũúfffrdyye chị prtede  MI 

hộp khung gò (đo bé tông chỉ cột 
joist shuEteringr 

/ d4¬rsL [AtaTTI ý 

kè colfrcge de Ea poHEre THƠUrưy§e 
văn khuân đâm ngàng 
shuttering strut 

£`[Atart strAt/ 

L 6t tru dầu cojjrdee tt chín clelieì 
trụ chứng ván khiiim dâm 
diagonal bracìng 

ý đạt &gan]| "breIstn/ 
Lôtrexiionnta (rởì 

Chanh giằng chén 

wedge 

/ weds/ 


` 1 caÌe (“ coimt 


đãi nèm trụ 

board 

/ba:d/ 

1é maurier 

ván nản 

sheet pile wall (sheet pile, sheet 
pilingt 

?1T:Lp:ul wa:l ý 

le ridertd clc palplanelies (ƑI 

Lưỡng cử móng 

shutter boards (Hning boards) 
#*JAta ba:dz / 


te bois (len pÌanchea (ƒrÌ đe cofffraee 
tìnl! 


ván củp pha (ván khuôn? 


Building site (Éenstruetian site 1l} 


tin trv¿99 râu dựng li 


I9 


20 


HÌ 


33 


24 


25 


2N. 


circular saw (buzz saw) 
#`vxkiola sa / 

ld xeie cifcHldtre 

cưa địa 

bending table 

/ ` bendrg tetbl 2 

tự trhÌe d ronler 

bán tiến sát 

bar bender (steel bender} 
bu "benda / 

đới pptrrtatthrn? 

may uốn thanh sắt 

hang steel shears 

/#hicnd sU:l [132 

Tạ tìxng HỆG mưa (1 

keo cát sắt (thép) bằng táy 
weinforcing steel (reinforcement 
rods) 

ý mịn tan x34/ 


đegrtr brfon CHỊ tịcp (H! tẾ q1 df?e 
tỊT. tortHÈ tri Đp[DN 1/1 


thụp Làng hẻn ` 
pumice concrete hollow bìock 

# pAmrts "kunkri:t "halao blpk / 

ê parnatuy ch bôton tên) cẳc ponece Fƒ! 
gạch hiếc hàng bé tông họt 
partition wall, a timber wall 

/pú tn wail a '0mba Wwa:l/ 

lạ nahxsadir, tt choinoH ro pÌanclhex 
sự 

vách ngàn, vách gế 


concrete aggregate |gravel and 
sand of vinmions grades| 


/`kppkrirt ;egrige1t ý 

lox sa Phgrl$ trị Hl‡trtttcr (II et sứbÊu 
tra sấp granttlormretrie (j1 tariabte† 
hồn bợp bé tông txối và cát nhiều cở) 
crane track 

?kreIn ttrek / 

Tạ tole clc đt kirFú® 

đường rấy cần cầu 

tippiig wagon (tipping trụck) 
/'trp'im ˆwicgA / 


bạ Hongonnet baxtwlrtnf 
Xe ườn tỰ đã 


510 


29 


3 


to 
¬ 


concrete miker 
#`k0gkri:t 'miksa / 
tự bútonnicre 

máy trộn bê tìng 
cement silo 

7s ment `satao / 
le gia œ che (THÍ 
thúp chứa xỉ máng 
tower crane (tower siewing 
crane! 

ƒ"taða krein / 


lự grut ử toi (ƒT ĐÌCUEANÍU, HA gi rút 
te chưniet (mì 


vần cầu tháp 

bogie (Am. truck) 
/'haongt? — ~ 

tø châxsta tÊn tranxiettton (ƒ! 
giá chuyên hướng 
counterweight 


fˆkaontaweit / 
te contrepoitls 
đối trụng 


tower 


/`taoa † 
tư towr (pylone mở cíc rue (ƒ} 
tháp 


crane đriver's cabin (crane 
driver`s cage} 


/krein 'draivaz "kiebrn/ 

ta cñbine đc grtHier tHỊỊ 
phòng điều khiển (lái? cần cầu 
jib (boom) 

“darb/ 

tu fllocle 

tay với cản cảu 

bearer cable 

?*beara 'kctbl / 


tz c&blt purfteur tcabin tì] dư rat 
port [mì 


váp đủ 
concrete bucket 


“7 “kpkri: tbakit/ 


Ea benne tt bêton trừ) 


gau hé túng 


Bailding siiø (Cotsưwctloe sile li) 


§êng trưởng xây tiựng lÍ 


39 


40 


4I 


42 


46 


4? 


48 


sieepers (Am. ties) 

£ xi: paz/ 

lạt Cott th f(rưtvFseA (ƒ} 

La vẹt 

chock 

t[nk / 

lì xab0t chỉ frein Địt 

góc phanh (thắng) đường ray 
ramp 

/ramp/ 

tí ru (aee¿x tra) 

bạc thang 
wheelbarrow 
ý`wbl.barao / 

la bruneifte 

xa cút KíU 

safety raii 

ƒ ve1fU ret ý 

đe guưyi« cũtga (auttfe~-ftde (trú )) 
lay vín lai can fan toàn! 
site hut 

“sat hat / 


~ tạ baraqge de chat tr 


nhá tạm công trường 
canteen 

/kn t:n/ 

đạt caHtne 

cán tỉn 


tubular steel scaffold 
(scaffolding) 


7'0u:hjdla sú:l 'sk£faold / 
Tclhdauduyye tra! cỉi thùng (ft) d0 xeFr 


T 

gian giáo hẳng thép ống 

standard 

#ˆxucndal / 

Trepberche (0 (đtaumyperche (f,:cchaase 


k poinHer (ni 
cội chuẳn 
ledger tube 
7`ledsa tu:h/ 
Íq mredse 


ảng: nưàng của giàn giáo 
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49 


§t 


3 


⁄4-1%6 


LÈ) 


te tube 
ƒ tại gu:b / . 
te boulin 

6ng nối 

shoe 

tfa:ƒ 

le puttn dhúchafuueddgm (trà! 

đề giàn 

diagonal brace 

ƒ dat #ganl breis / 

t*entretoise (ƒ 

thanh giằng chéo 

planking (platform) 
#plankim2 

le piatektgke 

sản lót ván 

coupling (coupier) 
?*kaplin/ 

te raccord 

mối núi 

formwork (shuttering) and 
reinforcement 


#?fa:im wa:k &nd r1:0n'f3:xnanl / 
te coffrdge et le Jerrdlgye tlu betomt 
ván khuôn và đán xát trong họ Lônyt 
bottơm shuttering (lining) 
/*bntam 'ƒAtarnn / 

ta fondl de coffrauge trút 

ván khuôn đáy 

side shutter of a purlin 

sayd `[Ata av 2  pa:lin/ 


la Joue te n0[ƒTdg¿e (rút trne ponte rừn 
riue (ƒ) 


ván khuún hén húng của xà nưang 
cut-in botfop: 

/kát - tn 'bptam / 

le nianhet tuc potdrn (Ÿn te 
lớp lót đáy khuôn 

cross beam 

/krns bi:m / 

tq& solne 


xả ngang 


Builtling site (Eonistruetiont site lÏ) (ông trưởng xây dựng I! 


% cramp iron (cramp, dog} | 68 reinforeement 
+krasnp niên / /„rin [A:smeut / 
[0 /1/1/17//717) te tprruHlidyfe (darrndfttre (U 
vlànt kẹp tmne) vất thép 

bM upright member, a standard 09 distribution steel 


Ẵ ý ,distrt`biu: fn vữ:l2 

ƒˆ pBSIE memba. 2  kiendal / slistry Biu: [h vũ no 

Tà fer (MỊ tí rôpidpHIien (1 

L9 Tịn (in it [PoHt(CE ý £ Tp D2 
h nắp xeẹp hứn thép 

1i niáu, tiêu chuán R 

ì 7 stirmrup 


0t gtrip 
t #"surap/ 
/xuep? Lôtrier tu! 
lít trdtBPse lí trncHon (ft thép đai : 
canh bán là 7TỊ projecting reinforcement (Am. 


61 cross piede connection rebars) 
ƒ pra` dsektn ,ri:1n` fA:smant / 
¿kim / 
Tự crusse ((Í qrmadture () cu beton! 
hị chưa cÍ DĐ HS (nÌ z : P 5 
cốt thép Lang cứng vững 
thánh xiên 

T2 concrete (heavy conerete) 
ñ2 stop filler 

: /'kPikri:L/ 

¿mn ñla/ 
tổ bêtdm thôloh thrì faurdl on con Hắc! 
đt CC TA, 
hệ tùng 
cứ chăn, ga cử chặn 
73 column box 


£'knlam bnks / 


63 strut (brace, angle brace) 
/xsưAt 

Ì cOfftrrtfe (ÉM piofeitH (nhì 

Trị gu tín fnuree (J) hộp khuôn cột 

Tả bolted frame timber (bolted voke) 


 *haoltrd [renn `t0mba / 


thanh giảng (giứ góy vuông} 
(4 frame tìmber (yoke) 

fIrvim `Hnmba / : 
le boáa êqHdứtri buutonnÉ 
bè brản ónHetrtrl (longtrUre (ƑH khung gỗ liên kết hàng bulñng 
T§ nut (thumb nut) 


nAt/ 


mê khung sườn 
b) strap 


/stnept/ 
Tự buulon 
Từ cụdrừtes,ottt đai ắc 
thánh giảng đứng | 
PIN P h l) shutter board (shuttering board) 


66 reinforeement binding : 
? `TAta ba:d/ 


# tri f5:smanL "bárndin / 
ta paomrlie dc co[rryyn (rrì 
fẹ trxard cÍ 1ctHftmtenf n1 thanh giữ khuôn 


TT-ÑU. tools 


z1:]z/ 


lien kết tăng hèn 
q7 ©cross strut (stPutC) 


/ r0 sIFAtL/ 


Ltrnelolse tƒ Toutiiuen trúÌ 
tưrtrlokse (Ÿ! 


thanh giảng ngàng bộ dụng cụ 


Building site (bpnstruction site lÍ) 


Gâng trúởng xây dựng l 


7? 


78 


79 


# 


øl 


bử4 


bending irxon 

 `bendrp `aran / 

q4 rifƒ£ ằ couder 

thanh (đề) tôn thép 
aljustable đervice girder 
/a' dãastabl ˆs3:V1s `ga:da / 

te xin port cíc branche (ƒ\ régtabie 
giản phục vụ điều chính được 
adjnsting screw 

?#a'dsAsun skru: / 

1a của le rég dc (ml 

đai ñc đieu chính 

round bar reinforcement 
/xaond ba: ri:In' fA:smant / 


le roudl tên deier mì (fer (vì) rond, 
rontt trừ g bêton (nhì) 


cát thép thanh tròn 
distance piece (separator, spacer) 
?`distany p5 / 

LũcgrEnHPt tt 

dụng cụ lẫy dâu khoảng cách 
Torsteel 

/ tsu1/ 

Taerter (éí Thịt 

thép gần (thép rằn) 
concrete tamper 

#`kpnkri:L `tœtapa / 

tr tham œ bêton (Ì 

vái đam hệ tông 


: 89 


84 


§ 


. 86 


| 8 


_ 8W 
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mould (Am. mold) for corcrete 
test cubes 


/maold fa: 'kpnkri:L test kju:bz/ 
te moule pour 6prouttette (ƒ) eubiqiee 
khuôn lấy mẫy hề tông để kiểm tra 
concreter's tongs 

'knnkri:tz. tpnz / 

ta pinee à ferradller 

kìm thự bẽ tông 

sheeting support 

/°ñ:un sa`pa:t/ 

ta chandelte (Lêttt mì q crêmaHere (Ÿ) 
trụ đữ 

hand shears 

hœnd [taz / 


ta cisgile ceoupe-boulans trí) teisele 
fƒ) américaine. clsailla (ƒ) & trein (/H 


kìm cắt cảm tay 


immersion vibrator (concrete 
vibrator) 


ma: vat hretta / 
le pertibrateur 
mnáy đảm hè tông kiểu rung 


vibrating cylinder (vibrating 
head vibrating poker} 


? vat'brertin °sihìnda / 
taiguilte (ƒ địa peroiDretlon (f) 
đầu đảm rung 


120 


Êarpenter 


Ầ 
R —= 


‡r 


? 


$ 
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§arpetfer 


————————ễễễ_ễễ 


1-9 


9 


carpenter's yard 
#`ku:pantaz ja:d / 


}e chưntuer (chantier d'assembiage 
tt) de la chạr pente) 


xưởng mộc 
stack of boards (planks) 


/ quek av ba:đz / 


LempHtage tm) de nianches (ƒ), le tra 
the phanches (f) 


những tấm ván (phiến gỗ) 
long timher (Am. lumber) 
]nn "tmba / 


la bois de construction (f1, te ba¡s de 
tang (Ìq longrine) 


gỗ tròn xảy dựng 
sawing shed 
?`s¬m fed / 

Ìư srierie 


xưởng cưa 


' carpenter's workshop 


#`ka:pantaz ˆwa:kspp / 
Lateher (mì de charpentier (m) 
xưởng mộc 

workshop door 
?`wa:ksnp đa: / 

la norie de l'atelier (m) 
(cửa ra vào) cửa xưởng 


handeart. 


/`hœndku:t/ 

te chưưriot à bras (mì 

xe cút kít, xe hai bánh đề chở hảng 
roof truss 


fm:fƒ trAs/ 

tạ Jarme (Ía charpente de comble (m)) 
giản mái nhà, sườn mái nhà 

tree |used for topping out 
ceremony|, with wreath 

rưn:/ 


tr mát đe fuitage (nà) quec le bouqguet 
tte fqitdge () 


vay với vòng hoa ( dùng cho lễ khởi 
công} 
tìmber wall 


?'trmba wa:l / 
tứ cloison cần p@nchea ( 
vách gỗ 


lộ 


1I 


12 


13 


14 


l§ 


l6 


17 


18 


19 
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Mộc xây dụng 


squared timber (building tìmher, 
scantlings) 


f"skwead `timba / 


te boïa 6quarri (bois qmué, bois 
daeuure (mì, bois dle constructHian (ƒ)) 


gỗ xây dựng, gỗ vuõng dung trong 
xây dựng 


drawing floor 

†”dra:rp `fls:rip / 

ta nÌqte-forrme de traudil (m! 
sản gỗ để đo đạc, vẽ trên gỗ 
carpenter 


?kq:panta / 

te charpentier 
thợ mộc 
safety helmet 


#seifti "helmit / 

le cưaque 

mũ bảo hộ lao động 

cross cut saw, a chain saw 


f krns kụt sa: ,2 tƒeIn sa: / 


‡q troneonneuse, une seie à chaine (ƒ, 
tứrne scie qrt(culêe 


cưa cắt ngang, cưa xích 
chain guide 

‡ t[ein gaid / 

la traưuerse de la scie 
xích dẫn hướng 

saw chain 

# sa: tƒeIn / 


ta chaite đe la seia 
xích cưa 


mortiser (chain cutter) 


/ma:tIsa / 
la mortaiseuse (la frdiseuse à chnïne 


@) 

máy đục mộng 

trestie (horse) 

/'"tresl/ 

la tréteau 

giá đỡ 

beam mounted on a trestle 
# bi:m 'maøntd øn 2 'tresl / 

Ea poutre sur trêtequ(nò 

thanh kẹp trên giá đỡ 


Carpeiter 


2 


21 


22 


23 


25 


*% 


27 


28 


29 


set of carpenter's tools 

ƒ set av "kq:pantaz tu:]z ? 

la cdisse đ autils (mì 

bộ đồ nghà, hộ đụng cụ thợ mộc 
electric drill 

+ lektrtk drủ / 


la perceuse (la foreuse éÌectrique)} 
khoan điện 


dowel hole 


` đaual haol / 

n to đe goujon tm) (trou da cheutile 
lỗ mộng 

mark for the dowel hoÌe 

#mu:k f2: Öa 'đaoal haol ? 

le trou dỉo gouJon (ru) trưcê 

làm dấu lỗ mộng 

beams 

/bi:mz/ 

Lassem blage (tr) de bots (m) ẽqudrri 
dảm gỗ 

post (stile, stud, quarter) 

/ paosgt/ 

le potfequ (le montant) 

trụ, (cột) gồ vuông 

corner brace 

/k: na brers / 

tentretoise (ƒ), la moise, la trd0erse 
thanh giằng góc 

braee (strut) 

/Đrets / 

lứa comtre-fithe 

thanh giằng 

base course (plinth} 

fbeis ka:s / 

†e soubdsaement 

bệ ( đề) cột 

house wall (wall) 

/haos wa:] / 


1e nưar đe la maison (mut (m) ex- 
térieur! 


tưởng (vách) nhà 
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3 
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3 
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38 
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Mộc xây dựng 


window opening 

f"winđaø 'aopnt / 

touoerture (ƒ de fenetre (ƒ), la baie 
khoảng trống để làm cửa số 
reveaL 

/rrvil? 

le tableau 

vách tường để lộ ở cửa số 
jamb 

! dam? 

Lembbrasure (ƒ) 

rầm cửa số 

'window ledge (window sill) 
#*windao led3 / 

Fappui (m) de fenetre ( (Lallóge (f)) 
phần gờ cửa số 

cornice 

?'ka:nIs / 

Lanecrage (r:), le chaindage 

gò, mái 

rơund woodl (round timber) 
/raond wIod / 

le bois đe grume (ƒ), te bois rond 
thanh gỗ tròn 

floorboards 

/'fla: ba:đz / 

le piancher de traodil (mJ, le 
planchôêtage 

ván lảm sản 

hoisting rope 

# "hatstin rap / 

ta corde de monte-charge (m) 
dây cáp (thừng) để nâng 


ceiling joist (ceiling beam, main 
beam) 


??sĩ: li đs1st / 
la poutre de phancher (m) (poutre (ƒ! 
maitresse) 


gỗ dựng trần nhà (đả trần nhà), (đà 
chính) 


wall joist 
/wa: Ì dast / 


la poutre porte-cloisont() 
cột dựng vách nhà 


(arpefter 


40 


4 


Á7 


wall piate 


/wa:l plen/ 
la poutre de bordure (f 
tắm lát tường 


trìmmer (tìmmer joist, Am. 
header, headeœr joist) 


tri: mạ/ 

te cheuêtre, la sơlioe đ'encheuêtrure (Ƒ) 
đảm phụ, đỏn đỡ dâm 

dragon beam (dragon piece) 
?`dragan bì:m ? 

ta soÌtue đ assembloge (m) à tenon (m) 
gồi, (đệm) dâm 

false floor (inserted floor) 

ffa:ls fa: / 


le faux plalond (le piafond à en- 
treoous (ml) 


tấm lát tạm thời, sàn giả 

floor filling of breeze, locun, etc 
/fla: 'ftiụ ay bi:z / 

la hourdis, le temjpEiesage 

sản lắp đầy muội than, đất sét v.v... 
filler (cleat) 

/'ftilla/ 

ta tambourde 

chất độn, cốt liệu 

sgtair well (well) 

ƒ stea wel / 


tœ trémie d"escalier (m), La cage d'es- 
calier (m) 


lỗổng cầu thang 

chimney 

?ˆ*t[tmmm/ 

la cheminée 

ống khói (lò sưởi) 

framed partition (framed wall) 
/ˆfreimd pơ:ˆtiƒn / 

ta cloison en charpente (ƒ) 
khung (giàn) (đề ]ảrn) tường 
wall pLate 

/wa:1 plert / 

ta tabliére 

tắm lát vách, tắm lát tường 
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Mộc xây tạng 
8Ù — girt 
?gxL/ 
le sommier 
đẳm ngang 
5 window jamb, a jamb 


8 


83 


BS) 


#7 


ˆ. 


59 


/ wInđao đem, a d3em 

le potedu de fenetre (ƒ, te dormant 
trụ cửa số 

corner stile (corner strut, corrier' 
stud) 

#"ka;na sai / 


le poteq: d'angle (m), le potedu 
cornier 


ván dọc của khung cửa, trụ góc 
principal post 
ƒprinsapl paust / 


le poteat prineipalt, le notediu đe 
refend (m) 


cột chính 

brace (strut) with skew notch 
f bre1s / 

1œ contre-fiche 

cột xiên có rãnh 

nogging piece 

n0gin pï: s / 

Lentretoise (ƒ), Ìqd moise. lx ” ~ 
đẳm (xà) ngang 

sill rail 

# sIl ren] / 

la tisse d'apput (m), llentretorse 
đappui (m) 

bậu cửa số 

window lintel (window head) 
#"windao 'lmtl / 


te tinteau, le poitrdil (la trauerse 
đormante) 


lanh tô cửa số (đầm trên cửa số) 
head (head rail) 

/hed/ 

ta gablière supérteure 

phân đâu, cột đầu, thanh đầu 
filled-in panel (bay, pan} 
/fnd - n "penl / 


le pan de maconnerie (fì, Ìa cÌoison 
mũãconre 


gian (nhả), phần nhà xây 


Garnennter 


“ma. M1... ng 
60-§2  carpenter's tools 


60 


6l 


62 


64 


65 


66 


67 


68 


ƒ”ka:pantaz tu:]z / 

[outillagge {m) dụ charpentier 
dụng cụ thợ mộc 

hand saw 

/h#nd sa: / 

túgotme ( 

cưa Lay 

buck saw 

/bák sài / 


tứ seie à ma¿n (, la acie à refendre 
cưa khung 


saw blade 

/ya: bletd / 

lu lưme de Ed seie 

lười cưa 

compass sav: (keyhole saw) - 
/”kAmpa sa; / 

lạ šeie à guichet (mì) 

cưa tay dùng để cưa lỗ tròn 
plane 

/pleIn / 

*e muboi 

cái bào tay 

auger (gimler) 

ƒ'a:ga/ 

la tarttre 

vái khoan tay 

screw clamp (cramp, holdfast) 
ƒ skru: klemp / 

ở serre:JjUtrtE 

cái cáo tay 

mallet 

?°m&lit/ 

le maiitet 

gái vô 

two-handed saw 

?fUu: - 'h&ndid sa: / 


Èq scie passe-partout dite “a 2 mains 
(“ 
cưa hai tay (cm) 


69 


70 


7I 


72 


73 


74 


75 


76 


T7 


—T§ 


try square 
? trai swea / 


Lóquerre (ƒ) à lame (ƒ) d“aeier (nà) 
(lê¿querre (\ à chapedu (m) dfqjusteur 
(m)) 


ê-ke, thước góc 
broad axe (Am. broadax) 
/ ba:d 'eks / 


ta hachette de charpentier (mì, 
LH lerrninette (ƒ} 


cái rìu 

chiasel 

/'t]z1/ 

le cisedu à Ùoïs (mì) 

cái đục 

mortise axe (morice axe) 
7 "ma:tIs eks / 

ta besatgue (la biadigue) 
dụng cụ đục lỗ mộng 

axe (am. Áx) 

eks/ 

ta hưche, Ìq cogiiée d ôquarrir 
cái búa rìu 

carpenter's hammer 
?*ka:nantaz "h&ma / 
lamarieuu dechưtpentier (mì 
cái búa thự mộc 

claw head (nail claw) 
/kla: hed /? 


le pted-de-btche (Ìe tire-clouas, 
tarraehec luus (.H 


đầu nhỗ định 

folding rule 

£faoldtp ru:]/ 

te mètre phạnt, le metre a ð branchea 
( 

thước xếp (gấp) 
carpenter's pencil 

ƒ"ka: pantaz`pens / 

te crayon te charpentier (m! 
viết chì thợ mộc 

iron square 

`aIan skwea/ 

Láquerre (À métaÈlique à 90° 
ke bằng kim loại 


79 


§0 


8l 


82 


8 


§ 


§ú 


drawkuife (drawshave, 
drawingknife) 


/*dra:narf / 


la pÌane (Ìe coutedu à teux manches 
(m]) 


cái bảo gọt 

shaving 

?Jervin/ 

Ïœ copedu 

đảm bảo 

bevel 

/ˆbevl/ 

ln sauterelle (lq fausse éqtuerre) 


thước xếp, thước góc, cái đặt góc (để 
đu độ vuông góc) 


mitre square (Àm. miter square, 
miter angle) 


/`manta skwea / 


táquerre ( donglet (m) (Lequerre à 
4ø" 


ke vát (góc 45”), thước đo các góc 4ð” 
building từnber 
#'biklin ˆtimba / 


íp buis de charpente (ƒ) tle bois đe con- 
siruction (ƒf), Ìe bots dÌ oeuure (m)) 


gỗ xây dựng 


xound trunk (undressed timber, 
Am. round lumber) 


/raond IrAnk / 

lư grume 

gỗ tròn đã bóc vỏ, gỗ chưa bào 
heartwood (duramen) 

"ha: twad ? 

le coeur đụ boïa (mì) (le duramen, le 
bubx parfait) 

gà lõi 

sapwood (sap. alburnum)} 
?'sepwod / 

taubier tm) (le bois tmparfad, le boít 
ƒendu, le fau+ bois) 

gò dác 

bark (rind) 

/ba:k/ 

tcorce (ƒ) 


vỏ cây, vỏ gỗ 


Lửi 


§9 


9 


92 


9% 


94 


95 


% 


sI0 


baulk (balk) 

/ba:k/ 

le bois de brín (tà), lỡ bois en 6fd† trí) 
súc gỗ, dầm 

halved tunber 

#*hu:vd "tumba/ 


te bois d'oqwdrrissdage (m) (le bois 
refendu, le ðoia mi-plat, le demi-bois) 


gỗ bị khuyết tật 

wane (waney edge) 
ƒweIn/ 

te /ache 

chỗ khuyết tật của gỗ 
quarter baulk (balk) 
?°kwa: ta ba:k/ 


tp đábtt sur qudrtier (ra) (le đébit su" 
maiLes (D, Ìlø bois eoupÉ en crois (f) 


súc gỗ vuông 

plank (board) 
 plepk / 

tư pÌanche 

tắm ván, phiên gò 
end-grained timber 
end - 'greind 'trmba / 
te bois de bout (m) 
mặt đầu của phiến gỗ 
heartwood plank (heart pkank) 
ha: twud plenk / 


la pianche đe copur (m) (la phanche de 
moetle () 


phần lãi của phiến gỗ 
tưnsquared (untrimmeở) plank 
(board) 

Zanˆskwcad plegpk / 

la pÏanche non 6qwdrrie, eni gruine 
tấm gỗ không vuông vấn 
squared (trỉinmed) board 
7°skwead ba:d / 

ta pÌanche équarrte (la panche d 
dưêtes biUes (ƒ), la pianehe quiuêe} 
phiến gỗ vuông 

offeut - (slabi) 

/*pfkAt/ 

la doase 

gỗ hìa, bấp 


121 


Roof, THmiier Joinis 
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Rooi, tlittber J0iR†s 


1-26 


styles and parts of roo$s 


7 stal]z #nd pd:ts 3v ru:fz / 
fOormes (ƒ) et parttes (ƒ) du toït 
các kiểu (dạng) và các phần 
nhà 


mái 


gable roof (saddle roof, saddle 
back roofl 


?qerbl ru:f7 


še toit en selÌe (ƒ) (le tơit en dos (m} 
đÍâne tmì, le toit à đeux oeradnts (m), 
Èø toit & deuax pans (mì) 


mái có đầu hồi, mái kiểu yên ngựa 
ridge 
†rid3/ 


te faite, le faitage, la tợne de faitage 
(r! 


dầm nóc 
verge 
( va:ú2 / 


La»ant-tott (m) fle dessous de tot (m), 
ta riue! 


rìa mái đầu hỏi 

caves 

fkeIvz/ 

ta gouttiere (le chénedu) 

thành hải 

gable 

?`getbl / 

te pugnon 

hồi nhà 

dormer window (dormer) 

{ d3:m2 'wIndao / 

tạ lurarne rdmpante 

cửa (thông sáng) (tò và, đâu bồi) 
pent roof (shed roof, lean-to roof) 
/ pent ru:f / 

te toit en appentis (m) (le toit à un 
pan, Ìe toit à wn 0ersant) 


mái đốc một bên 

skylight 

/`skatlatt / 

ta tubatière 

cửa mái (để lấy ánh sáng trời) 


11 


¡ 13 


13 


14 


1§ 


l6 


là 


18 
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Mái, lắp ghép gẽ 


fire gable 

£*fate "gerbl / 

la pignon coupe-feu 
nác mái chắng cháy 
hip (hipped) roof 
hp mu:f/ 


le toit en croupe (ƒ) te toi† ở quafre 
đrêtiers (m)) 


mái nhà hình tháp 
hip end 

hp end / 

ta CrOUpE 

đầu (chái) hồi 

hip (arris) 

(hìp/ 

turètier m 

mép bở (mái nhà) 
bip (hipped) dormer window 
/hip ,đo: ma`wIndao / 
la lucarne œ croupe (ƒ) 
cửa mái hình tháp 
ridge tưrret 

fr1d3 "tArit / 


te lanterneau (la touretle à chepdl 
(m), le capdlier) 


tháp nhỏ (thông gió) trên mái nhà 
valley (roof valley) 

?veœII ? 

la noue 

phần lõm (thung lũng) của mái nhà 


hipped-gabhle roof (jerkin head 
roof) 


bipt- 'ge!bl ru;Ÿ/ 

te toit à croupe ( fqdtiòre 

mái nhà dạng đầu hỏi, tháp 
partial-hip (partial-hipped) end 
/?pa: j1 - hp / 

la croupe fuitiere 

phần vát của đầu hồi mái nhà 
manaard roo£ 

f'm#nsa: đ ru:f / 

le toit à la Mansdrt ou Mansdard (Ìe 
combile mansardá) 

mái tầng măng sắc 


I9 


25 


+ 


27-83 


mansard dormer window 
/`mensa:d *da:ma `wIindai / 
lít fenetre mạansardée 

vửa mái tảng măng sắc 
sawtooth roo£ 

sa: tu:  ru:f/ 


#z toit Œ sheds (tin) (le tụt en dents (ƒ) 
(le scie (ƒ.. Ìø tại à redents ou reddrts 
trưa} 


mái răng cưa (cho xưởng Tnáy) 
nortb ìight 


le nàtrage (la rangéc đe 0itres (ƒÌ pour 
láclatrage (nU pứr Ìd toitu) 


cửa nhận ánh sáng 
broach roof 
/ braot ru:f / 


te toit en tente (ƒ) (le toit en pauilion 
tm”" 


tái kiểu chóp 
eyebrow 
/*atbrao / 


ta lucarne à tabatière (ƒ) (1a lucarne 
ronde, la chưtière) 


cửa mái kiểu mắt 
conical broach roof 
kpmIkl braot ru:Ê / 


te toit coniqie (la tourelle à base (ƒ) 
rondte, le toit en poiuriôre (ƒ}) 


mái lêu hình nón 
imperial dome (imperial roof} 
?im piarral daom / 


te đôme à butbe (ƒ (la coupotle bul- 
bewse) 


mái vòm cầu 

weather vane 

‡'weða veIn / 

ta giữouette 

chong chóng (múi tên) gió 
roof structures of timber 
/ rư:f sưrakt[az av "mba / 


charpentes (fì de cormbles (m) (fermues 
#"! 
các kết cấu bằng gỗ của mái nhà 


F⁄¡ 


2% 


PL) 


3 


32 


3 


35 


36 
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rafter roof 

ra: fta ru:f/# 

le toát q cheprons (m) 
mái vì Kẻo 

rafter 

?ˆru: fta/ 

le cheuron 

vì kèo 

roof beam 

(ru:fbim / 

tLentaitm 

dầm ngang 

diagonal tie (cross tie, sprocket 
piece, cocking pieee) 
Ÿ dai`ganl tai / 


tácharbe (ƒ) (Lentretoise (ƒ) da 
curtrerenternent (m1, le poineon 
rampdant) l 


thanh xiên của mái 
arris fillet (tilting fillet) 
?*nms 'ftln/ 

Fe coydtui exfêrteur 
viền nẹp 

outer wall 

`*auta wa:| / 

Ìp mur extÉrteur 
phần tường ngoài 
beam head 

#bim hed/ 


la tête đe poutre (ƒ2 (le bout d'entrait 
(tm)) 


đầu dầm 

collar beam roof (trussed - rafter 
roof) 

/'kula bi:m ru:f / 

la farme ở entrait (m) retrousse 
mái vì kèo treo có thanh giằng 
collar beam (collar) 

?"kola b:m / 

Lentrait (m) retroussé 

thanh giằng, xà ngang 

raftor 

£`ru: fta / 

le cheuron 

vì kèo 


Roof, timber j01atS 


37 


39 


40 


4I 


42 


45 


sưrutted collar beam roof 
structure 


?'stratd 'kula bi:m ru:f *straktƒa/ 


te tomble œ entrdif (mì aetroussẽ pt Œ 
pobcons (ml laferqux 


kết cầu mái vì kẻu treo có thanh 
giảng và thanh xiên 


collar beams 
ˆknla bí: mz / 
lên tu fŒIÊN (H1) PEfƑolss6s 


những thanh giằng, xả ngang đòn tay 
(mái nhả) 


purlin 

f`pa:in / 

lu nannte (a saltfre sup6rieure) 
đòn tay (mái nhải) 

post (satile, stud) 

? paost/ 


te potncon (le poieda, le montdrf} 


vột đứng ” 


brace 
/hbrets/ 
fatsselter (ml 


thanh giằng (thanh tăng độ cứng 
vững! 


unstrutted (king pin) roof 
structure 


/an`sưu:tid / 


te conble à panne (ƒ) et ä potneon (mm) 
TH 1e 


két cấu mái không có thanh chống 
tidge purlin 

/rids "pa:Ltm / 

la panne faitiàrp 


đòn tay đặt giửa nóc mái, đòn đông 
tđỏn đỉnh mãi) 


inferior puriin 
fin`fiara 'pa:lin / 

Íq panine inƒÉrieure 

đòn tay dưới 

rafter head (rafter end) 
f`tu: fta hed / 

tự tête de cheuron (m! 


đân kèo 


: 46 


48 
49 
5Ú 
L6I 
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purlin roof with queen post and 
pointing sill 


/pa: lun ru:f / 


te comble à poincona tr) lutéraux ct ù 
Jambettes (/) 


ái đòn tay với thanh chống của giàn 
hồng và đâm trụ 
pointing sill 
ý pamtin sIl / 
ta jambette 
dầm trụ. đầm tựa 
tridge beam (ridge boared) 
/rnids bi:m 7 
ke fadte (le nuadrter de faitqge ()) 
xả nóc 
simple tie 
?'sưmpÌ tu / 
tư moise sừn Đ‡e (le tirant hưut) 
thanh (buộc) đơn 
double tie 
#*daAbl tai / 
ta moise double (le tran troise) 
(đầm ngang). thanh (huộc) đôi 
purliin 
!"pa:ltn / 
la panne tmtermediatre 
đòn tay 


purlin roof structure with queen 
post 

/'pa: lin ru:ƒf ”strAktƒa wIð kwi:n 
P2Ost / 

te corble polygonal 


kết cấu mái đòn tay với thanh chồng 
ca giàn hồng 

tie beam 

tai bi:m / 

Eentrailt tr) 

dằẳm ngang (liền kết ngang) 
joiat (ceiling joist) 
/d33Ist/ 

la poutre de piancher (ra) 
đà trần nhà 

principal rafter 
£ˆprrnsapl "ra:fta / 
Larbaletrier (m) 

thanh kèo chính 


Roøi, tlmtrer J8iRfS Mái, lắp ghép gỗ 
oøf, tlmtbier j§ ái, lăp ghép gê 


56 commmon rafter' 66 main beam 
?"kpman "rg:fta / /meIm bì: / 
te cheuron trtermédidire tentratt (ru) s¿ependu 
thanh giằng, dầm đỡ vì kèo (dầm), xà ngang chính (đỡ các dầm 
Ñ7 angle brace (angle tie) sờ) 
: 67 summer (summer beam) 
?”&pgdÌ brels / 
ta lien đ'angle (mì ?”sama/ 
thanh giằng góc Ps-ituBuig (la poutre tnƒšrteure, le 
58 brace (strut) đầm tựa 
/ brels / 68 queen poat (truss poat) 
le contre-fiehe Jwi:n paost/ 
thanh giẳng tăng bên le poincon (la clé pendante) 
» ties thanh chỗng của giản hồng 
?taz f 69 brace (strut) 
#es moises (ƒÌ 
xả ngang trên Hướng 
60 pung ta contre-fiche 
hip (hipped) roof with purlin tằ ằ 
xoof stcactire thanh giáng tăng bên 
/ hp r:f. wiõ 'ps:lnn rụ:£ `strAktfa/ 7Ô coHiar beam (eollar) 
‡e toát ert croupe (ƒ} / IEDA bịim / 
mái hình tháp với kết cấu mái đòn tay tr broni _ 
: xà ngang (thanh giàng) 
61 jack rafter 
7I trimmer (Am. headet) 
/ dsek "mu:fta / 
?'ttma / 


t!zmpannon (rm) de long pan (m) ‡e cheuêtre 


phần đầu, phần gò của dằm 
62 hip rafter 72 solid-web girder 
? hp 'ra:fta 7 


đòn tay (mái) 


?'solid - web °ga:da / 
‡ qrêtter (rr. ¡ứ chebron đ drête fƒ) ta ferme à ãme (0 pieine (le combie 
sườn, thai.l, kề. gốc sur chandelles ()) 


Ồ: sò dầm mi rấn 
len _ T3 lower chord 
? daek 'Tru:11a / 


: ??laua ka:d/ 
Ù empannon trụ đe croupe () La semelle infErieure (1œ membrute 
đòn tay đân hồi tnf6rieure) 
4 valley rafter cạnh dưới của giản 
7'vœ]i "ra:Ña / 74 upper chord 
L empannon (m}qa nowier (m) (le ƒ*ape ka:d/ 
moulet, la noue) la semelle supérieure (la mermbrure 
KIN Ớ _ supÉrteureÌ 
thanh kèo góc của khe mái sánh Qêb của điấš 
65 queen truss 78 XeeEdEiy 
: ; 
/kwI:n trs /"bo:dig/ 
te combie à phancher (m) suapendu le planeh6iage (1'âme (Ð) 
mái có thanh giằng hai gỗi tựa tấm ván gỗ 
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76 


TT 


78 


79 


80 


§I 


82 


§ 


84-98 


purlin 

+`pa:ùn / 

Èq panrte 

đòn tày 

supporting outer wall 
/ sa pa:tm 'aota wa:l / 


le mụur porteur extérieur (la paro 
portarte) 


hệ đỡ giữa giản mái và tường 
roof truas 

fru:f trAs / 

ta [erme à treillis (m2) 

giàn mái 

lower chord 

?Tlaoa ka;d / 


lu semelle inƒ6rieure (la membrue 
inf6rieureÌ 


cạnh dưới của giàn 
upper chord 
?'*Apa ka:d / 


ka sermelle sunérieure (la mermbrure su- 
pÉrieure) 


cạnh trên của giàn 
post 

/ paost/ 

le poineon (la chandele) 
cột đứng 

brace (atrut) 

‡ brets / 

Ea contre-firhe 
thanh giằng chéo 
support 
/sa'pa:t/ 

ig muờ dÌ appul (mì 
bệ đờ 

timber joints 
£'tuimba đãaInts / 


dusemblages (mì des pièces (ƒ) de boïís 
ti 


các mỗi lắp ghép gỗ 
mortise (mortice) and tenon joint 


/ˆma: tís #nd °tenan đ2nt / 


Llassembldge (m) à teran () et 
mortaise (ƒ) (le tenon simple) 


1ỗ mộng vả mối ghép bằng (lễ) mộng - 


! §§ 


86 


§7 


I8 


§9 
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Mái, lắp ghép gố 
lai, lap 860 86 


forked mortise (mortice) and 


tenon joint 


?'ƒa:kt "ma;tis end` tenan đz2rnt / 


Ù'assemblnge (m2 à enfourchement (m! 
(lenfourchermment (m)) 


ngàm chứ T 
balving (halved) joint 
/*hu:vnn d43rnt / 


1'asaewblage (mì à entaille (ƒ) (Èœa- 
sembluge (m) ä mì-bois (m)) 


liên kết khúp ngảm 
gimple seorf joint 
`simpl / 


L'aasemblage (mì) à trakt (m) de Jupi- 
ter droit 


mắi ghép mặt bậc đưn 
oblique scarf joint 
/a'bli:k sta:f. đã31nt / 


Lfassemblage (mì à trait (mì de Jupi- 
ter sim pÌe 


mỗi ghép mật vát nghiêng 
dovetaïl halving 
£ˆ*đavterl 'ha:vin £ 


L assemblage fm) à m-bois (m1 à 
queue (ƒ) daronde (f 


mộng đuôi én 
single shew notch 
?"singl [3o nptƒ 


Liaasemblage (rủ à embrépement (m) 
simple (Lembréuement (m)) 


mối ghép một mặt nghiêng 
double skew notch 
#"đAbl Jaoa nptƒ 7 


Llassemblage () œ double épaulement 
(tm} 


mối ghép hai mặt nghiêng 
wooden nail 

£`wodan neIl / 

tư chentle de bois (m) 

định bằng gỗ 


9 


94 


95 


pin 9% 
/pin/ 

Íe goujon 

chất 


LẮi 


clout nai (clout) 

ƒ klaot net] / 

Èd bOinie & tète (Ƒ) large 
đính đầu hẹt 
wire-nail lì 
ƒˆWaia - netl/ 

la pointe à tête (ƒ) conique 


đỉnh sát tròn, đình làm bằng giây 
thép 


526 


` Mái, lắp ghép gỗ 


hard wood wedges 

fha:d wod "wedsz / 

les coins de boïs (m) dur 
nêm gỗ cứng 

cramp iron (timber dog, dog) 
Ý`kremp 'aIan / 

te clameau ở deux pointes (f 
móc ngoạm bằng gỗ 

bolt 

 baoli/ 

le boulon fileie 

đỉnh ốc 
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1 


tiled roaf 

7uald ru:f / 

la toit đe truiÌea (ƒ) 

mái ngồi 

plain-tile double-lap roofing 
/ plemtatl 'dAbl-Í°£ep ru:fnp/ 


l& couterture de tuiÌes (ƒ pÏates 
chenauehntes (Ee eouuertutre đe tuiÌes 
(Ÿ) tt reroi»rement (m)) 


lợp ngói phẳng hai lớp 

ridge tile 

/ridã tan ƒ 

ta tuile faitière (la tuiÌe gaLbê&e} 
ngói chẳng nóc 

tidge course tiLe 

/rids k3:s tai ý 

la tuile fattière le dernier rang (m} 
ngói lợp lớp trên mái nhả 
under ridge tìle 

/ Anda ridz tatl / 


ta tuile de batellement (mì) (la tuiÌe de 
rắne (ƒ,- la tutte d'âgout (mì) 


ngói lợp mái nhà phần dưới 
plain (pÌane) tile 

/plem tai] / 

ta tuila nhưie 

ngói phẳng 

ventilating tiie 
?`venuleitIntanl / 


ta tuite chatibre (la taile đ'nsệration 
(tu 


ngói rồng (thông gió, thông hơi) 
ridge tile 
?r1d3 tai / 


ta tuile arêttère (Ìa tuile d grêtier (m), 
ta tuite de fite (m) corrtère, la tue 
te croupe (ƒ)! 


ngói chồng mép mái nhà 
hip tile 

fhIp tar]/ 

tư tuaile fatière d'abuut (m} 


ngói lợp hồi nhà 


| 10 


1ã 


| 16 


¡ 17 


18 


I9 


528 


L1, 


hipped end 
/ hipt end / 


la croupe ñ 

mái hỏi 

valley (roof valley) 

f*vœ|L/ 

ta nong (le noulet) 

{khe) rãnh thoát nước trên mái nhả 
skylight 

*skatlawt / 

ta tucarne fmitière (la tabatière) 

cửa mái (để lấy ánh sáng trời) 
chimney 

/"timn: / 

la chaetminée 

ống khái 

chimney flashing, made of sheet 
zine 

/"tImm J]&ƒIn. meid av [ï:t xink / 
le solbin de la souche en zinc (mì) 

sự cách nước của ống khói, làm bằng 
loại kẽm tâm 


ladder hook 

/'leđa hok / 

le crochet dd échette t) 
móc cầu thang 

snow guard bracket 
/ snao ga: đ *brekIt / 

le crochet ru pare-neige 
khung chắn tuyết 


battens (slating and tiling 
battens) 


/*bœtnz/ 

le lattie 

những rui để lựp ngói và đá phiến 
batten gauge (Am. age) 
#'bœtn geid3 / 


te gabarit rÌ écœrtement (m) ta jauge 
đ écartement (m1) 


thước tỷ lệ 
rafter 
?ˆrn: fta/ 
tp cheoroht 


chân vì kèo 


Roøf and Roofer 


20 


2 


2 


26 


27 


2 


29 


tie hammer 


/tai| "hema / 

Iè narteen te cottreidr (mì (lạ tHke! 
húa lựp ngói 

lath axe (Am. ax) 

/lu:tksứ 

!assette (fI (assrdu {1l 

rìn hản rộng 

hod 


;hnd/ 

f ưuget (mì 

thủng vửa 

hod hook 

?hpd hok/ 

th croclhiet cÍ ttagget (Ti) 

cái móc của sọt 

opening (hatch) 
?`*aopnin/ 

Eq lucerne (È'œcces (mì an toÈt (mì 
cửa mái 

gable (gable end) 
/`qeIbl/ 

Ép mur pugnon (lv pignon) 
hỏi nhà 

toothed lath 


/ 1u:Ðt lu: 7 


lít bagteptte cỉe ríte (ƒ) (la burdure củe 
rừne (fU 


đường viền răng cưa mái nhà đã lợp 
ngói 

soffit 

/°snfn/ 

tr dessous de foit (rv) en troliges (ƒ) 
Tnát đưới vòm nhà 

gutter 

?*gAta/ 

ta bọuttière (le chéneqdM2) 

ống máng, máng nước 

rain water pipe (down pipe) 

ƒ rein `Wa: ta paIp / 


le La be de ddescente (ƒ) dew edu+ (ƒ) đe 
phúe (J 


ứng dẫn nước mưa 


30 


K) 


37 


K) 


3 
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Mái nhà và Thg lợp mái 


` swan's neck (swan-neck) 
#`swnnz nek / 


la ndissanee (le moignon, Ì« condiuite 
tÍ`nmenée (11 


ống nối (tử máng nước đến ống dẫn) 
hình có ngỗng 
pipe clip 

/ paip khip/ 

te colier 

cái kẹp ống 
gutter bracket 

£ "gata 'br&kit / 

te crochet (la naife) 
dầm đĩ ống nước 
tile cutter 

tai "kAta/ 


te coupne-tuiÌes ta pince à découper lex 
tuidles (fl! 


đao cắt ngói, máy cắt ngôi 

seaffold 

ƒ*skefanld 7 

L2chafaudage m 

giàn giáo, giá đủ 

safety wall 

#*seifU wa:1/ 

te garde-rorpe 

bức tưởng an toản 

eaves 

/1:V2/ 

La coratche 

một góc mái ngói 

outer wall 

?`auta wa:l/ 

ke mur exiêrieur 

bifc tường phía nguài 
subfloor (blind - floor) 
/sab'fls:(r)/ 


ta dalle de stracture (la daLle de com- 
Presston) 


tắm lót nên sản 

froat - resistant brick work 
? Írustr: `ztstant brik wa:k / 

† ards€rment m 


khối gạch chịu đựng được sương giá 


Roef and fopTer Mái nhà và Thg lặp mái 
40 inferior purlin Ï 49 caves course 
/in`flaria pa:lin | /3:vz ka:s/ 
tụ panne tnfÐrieure ta sablièrel ị te batellement (lì rangée tửe tiátÌes (ƒ) 
đòn tay . Ị đábhordeusns, le rang đe gouttière (ƒ)) 
4I rafter hend (rafter end) 1 lớp ngói lợp phần mái nhậ 
"-- ! 8) plain-tiled roof 
/"tu;fta bed / H Ä 
lái tÊto cÍc cRetron tì! (la quaeue đe /plete tmltd rụ:f / 
trelie (/)1 | te tơit đe tidtes (ƒ! đ talon (tt) (le tot â 
đầu kẻo h JoiIf§ (1L) rortpus} 
42 ©avea fnascia i mái ngói phẳng 
KHE $J nib 
/1:vz `Ielta? | 
lạ tolige clc la corrtiche (le cofffte đe la | /mb/ 
corntehiel Ỉ te taon de ta tuile pate (le tenon, le 
phan cánh mái nhà crochet) 
chốt ngói, tri) ngói 
43 — doublelath (titing lath) n chút RHöI,'OHMN) RE 
/"đabl la:0/ Vecixibpii 
tít chưnÈútfe tứ Eatte (lou be) P / rã ta / 
thanh gỗ kép để lát trần lợp ngói la trite fqthièere ([enfatteaw (mì )) 
l ngói chồng núc 
44 ineulating boards ` : 
N ¡33 pantiled roof 
/`Insjolertin ba:dz / : 
len pdTnndHx (HH! txofftifs ƒ'penuultrd ru¿Ế / 
tắm cách ảm tcách nhiệt) k¿ tại clc Hadles (Ƒ1 rreltses (la toiture 
45-6 otiles and tile roofings Iiamende) 
ao tailas 8d Lai] ru:Êjs # mái ngói kiêu Hà Lan 
thuiRes [ e† couterture (ƒ) en tưiÌes (ƒ) 54 pantiled 
các dạng ngói và mái lợp ngói ?ˆpntmilrd / 
45 split-tiled roof La tuiÌt creuese san ernbottement (tà! 
/sprtalid ru:£ ý (tư tuite en 8 (tú, ta tuile famande, 
: l h tư panne) 
tự toát œ êcHsse (ƒ) Ỉ - ' _ 
củ aóÏ chế rảnh cong của ngói 
mmải ngói ghẻ 
: ' S§ pointing 
46 — plain (plane) tile : ; : 
ị Mntl 
/plem tHÌ/ | p° - b „ 
k le solin de faitage (nì) 
Tự tuilt pkte R : My k " 
hẳng phân trông đề trét vifa vào ngói 
núi p 4 h 
47 : : %6 8panish-tiled roof (Am. 
ridgc courae taission-tiled roof) 
?tida k3:x/ #*spemr[ tàiÌid ra:f / 
Íq rangéc lo tailes (f1 [aitières (le Ị La tifure romaine 
rang de [aitage t0, ị mái ngói kiểu Tây Han Nha 
lớp ngói lụp ở đỉnh mái Ì S7 unđer tiìe 
4 sp ị ƒ*Anda tuil/ 
fshp/ la tu candi (la tui[e de dessous ft), 


tácHsse ƒ 


phản trưựt của ngói 


530 


la t6gole, la tuile femeile) 
ngói đưới : ngói tạo lòng máng 


5 


ñ0 


61-89 


61 


62 


63 


64 


6Š 


66 


Mái nhả và Thợ lạp mái 


over tile 


/`aI3V2 tại) / 


tạ tuï'e màte (lạ tuite dío exsus (tí 
tu “canali”! 


ngúi trên : ngôi tạo đường súng 
interlocking tile 

⁄.imtla`lnkip tai / 

tù tuite rhêcœmrnique à emulfetneHt (tr) 
TC trắng có gb 

flav interlocking tiÌe 

£ ft inta' Ipkin tái 2 

lạ tuike mÉcdrQi6 Q POCOILLeH€nf (t2 
ngói máng có gừ dạng phảng 

sÌate roof 

/ glett ru:† / 

le toït tƯúrdlorse ( 

mái ngôi acđoa, mái ngúi c¿ng 


toof boards (roof hoar ding, roof 
sheathing) 


ru: ba:dz 7 
tạ 0oligeogre 


- 


khung gỗ chủ mái 


toofing paper (sheathing paper) : 
alao : roofing felt (Am. ray feÌt) 


/ru:fin `pe:p: '3:lsao ru:fp Felt/ 
le carton bHtrani (ke carfoit-pterrE, Íe 
carton ƒewtre bi HỮNé Ì 

giấy lợp nhà. giấy đầu ” 
catladder (roof ladder) 
/k&1t1£da / 

Láchetle tfI mat: cÍc coatreur (mì) 
thang đặt trên trái nhả 
coupling hoobk. 

ˆkAplip hok / 

le crochet tÌ dư yết (ra) 

tuc đöi 

ridge hook 

ƒ ruda hok / 

Íø crochet de faitrgfe (m) 

móc giử ở đỉnh tái thang 

roof trestle 

#ru:f "ưesl / 


te cheuaet J 'échafưuduwge (m) (le 
trúfteau, Ùetrier (m)) 


giản giáo nóc 


3ÄI 


67 


68 


69 


7 


71 


72 


74 


1§ 


T6 


trestle rope 

/ tresÌ raop / 

le corddgr 

cáp của sườn nhả 
knot 

/ntt/ 

le noeust 

nút (cáp) 

ladder hook 
?"t£đa hok / 

lò crochet te serbiee (BI) 
móc cảu thang - 
seaffold board 
?*skwfaold ba:d / 


te piancher vÈ'óchuafaudage (nè) (le 
plateau) 


tấm ván của giản giáo ° 
sÌater 

/ sieIta / 

le coupreu+ en ardoixe (ƒ) 

thợ lợp ngúi 

nail bag „ 

? neil bieu / 

ta poche à elous (tt) 

túi (giỏ! đựng đỉnh của một thợ 
sÌate hammer 

/ slert `hema / 

le martedu tÏ“ardoisier (m) 

búa lợp ngói 

slate nail, a gaÌlvanized wire nail 


ƒ sleitnettet ˆg&]vanatzd°wal2 net] / 


tø cÌou à ardoise (ƒÌ, He Đotrte 
8Øđipanisee 


đính đóng để lụp ngói acđoa 
siater"a shoe, a bast or hemp sho© 


# sleitz su: eI best`3r bemp su: / 


1espadrille (fì, une chưussure à 
semelle ( de corde (ƒ) 


giây của thự lựp ngói 
eaves course (eaves joinb) 
f1:Vv2 ka:s/ 


las ardoises (ƒ) de batellement (m) (len 
ardoiaes (ƒ\ đêbordeuses, leg drdloises 
(ƒ) de chênequ (nu)) 


lớp ngúi lợp phần mái nhà 
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T7 corner hottom slate §7 head 
#*k3:na "hbtam sieit / Ị hed/ 
trdotse (h dĩangte (mì (Pardoise (ƒ) | te chef de base (ƒ) dd ane adrdloise tla 
Cor,iere) | tête! 
lớp ngói ở góc đáy | phần đầu của ngói acđoa 
78 roof course ¡ 8§ front edge 
(ru: ka:s/ ffranted3 / 
da routerturt dardlotses (ƒ] Èe bordl recoueert 
lớp ngúi lợp mái mép gờ mặt trước 
T9 ridge course (rídge joint) | 89 tai] 
7rtd3 ka:s/ / te / 
tay ardoises (Ô faitibres ta tigne de purequ (mì! (la luane de 
lớp ngói lợp phần đường sóng | recowtrernenf tr) 
Ề s An 
s0 gable slate phản đường ran 
?bIsieà7 90-13 asphalt-impregnated paper 
qerhl slent roofing and cor+gated asbestos 
lex tưrdfoisex đe phgn0n (m} cement roofing 
đà phiến đẻ lợp nóc ?"øsfœlt "ưnpregnertid "peipa ru:fn 
8i +35 ng 'kp'rageItId &s`bestas sJ” ment 
tai! line ru:fñrJ/ 
#te1l lam / ke tott eà papier (mì! guwdrunne et lẻ 
1a ligne de base (Ƒ) tott en fLbrocirnterit tr! ontiuÌe 
đường chuẩn h mái lựp giày (giay dau) 
và mái lợp lồn sóng xi mảng 
82 valley (roof valley) amiang 
/*vœeli/ 90 asphalt-impregnated paper roof 
lạ noue ƒsf&ÌL°Impregnetttd "pelpa ru:f / 
lủng máng ngói (để nước chảy) | te tot en carton trr) birume (le toit en 
g3 b cœrtun-nierre (ml) 
ox gutter (trough guttev đã siết, cà š 
parellet gutter) Ị mái lựp giáy đảu 
 bDks 'gAta/ 9 width (parallet to the gutter) 
kứ chÚNGŒN ehcdxsô 2 witô/ 
máng nước đạng hộp le lé (pưrulièÌe d lít gouttibre) 
84 slater's iron | bể rộng (rảnh nước song song) 
sleHz `alan / 9 gutter 
tp coune-drdoises (œ mnưachine œ cou- ?*gAta/ 
tr Ưardoixe (f)! la goutttore 
bàng ghé ngôi hằng thép của người máng nước 
lợp ngúi 93 L 
ti 
85 slate ƒ tớ 
rmd 
#sleit/ | b : 
ttardoise (Ƒì le fatte (le faitage} 
ngúi acđoa đường nóc, đường sónrt mái nhả 
%6 baeck 94 join 
/h&k/ ?ˆ°dzmn / 
le burd œppdrent | ta joint 
phản mặt sau của ngói acđoa ì phản ghép 


95 


9% 


97 


98 


width (at right anglea to the 
gutter) 


/wtitt/ 


te l nerttcat de la bưnde đe carton 
(nu [perpendliculatre d Ea #outtierej, 


bẻ rộng (vuông góc với máng: đăn nước ) 


felt naïl (clout nail) 


/ telt netl/ 


ta noinfe À papier (mì bittdmé (le elo 
tôfe TP largei 


định đầu dẹp 
corrugated asbestos cement roof 
/ `kprageilil s`bestas si ment ru:Ï ý 


Íø tot eN ftIhroctment (nì) ondtute ta 
tọit en andtaenfe-cUnent (tr) ondtulê) 
mái lụp xi mảng amiäng (fihrô 
xỉmăng) gun sống 

corrugated sheet 
ƒ`kuragerrd ƒï:t/ 

ta nữaque onttuláe 

tắm tôn sóng 


99 
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I0 
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ridge capping piece 
£rids 'kzpnm m:s / 

ta fatiière 

phân đường đỉnh 

lap 

l=p/ 

lø chenqtucherneht (Ïø recourrernent} 
(mienE) tầm niỗi 
wood screw 

{ˆwnd skm: / 

la nts œ bo¡n m 

đính (vít) bắt gỗ 
rust-proof zinc cup 
#raAst pru:f. zrnk kAp? 


le chưue“u gatoqnsé (la cunette 
galoanisép) 


vòng đệm mạ kẽm chống gi sét 
lead washer 

led wnja / 

ta rondelle en pÌumb 

vòng đệm (rông đen: chì 


Floar, Peiling, Stalrcase 00nistructiont 


số 


68 7\ 
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8 6789 32 `NHƯÀNGế l1: 
` ` 


ẫ SN T- 
hi 


4 ị 


flaer, (elllag, Staircase E0nstractlon Xây dựng nên nhà, tràn nhả và cầu thang 


! 


basement wall,a concrete wall 


/"hetismant wa:L, a kan'kri:tL wa:]l/ 


le mur đe cane (ƒ) (le mur de sous - so 
(tì), Eø mu đe soubassement (m)), un 
mrtur en bếton m 


Tưởng ở tầng hằm (tường của tầng 
hãm dưới mặt đất, tường bề tâng). 


footing (foundation) 
?'foun/ 


lạt xeinelle tỉa fondation sur semelle 
t). Íœ mur de fondation (Ð) 


Phần móng nhà, tường xây trên phần 
múng ' 


 ,fơundation base 
# fauan' đei[n bets / 
† ambdaement (mì (lz soubqseement) 
Phần chân tường 


đamp course (đamp - proof 
course) 


? demp ka:s/ 


la coueh« isolante hortzontale (Uurase- 
ment (mủ) sanitatre) 


Lứp cô lập nằm ngang 
waterproofing 
ƒ"wa;tapru:fin/ 

tenduit (mì (le renôtemeni) 
Lúp chông thắm nước 
txendering coat 

/rtendsrtn kaot / 

te crếnt (E'enetiit (m) hourdé) 
Lớp hà thô, lớp hỗ chưa trau 
bhrick paving 

¿br1k peTvtf] / 

le pahdage en brique (ƒ) 

Lúp lát bằng gạch 

sand bed 


 s=nd bcủ / 
ie lịt dc sabÌe tì) tÌe couehis) 


Lớp cát lót 
ground 
?uraond / 
tẹ soE 


Nền đất 


. 


lộ 


1 


12 


13 


14 


lễ 


16 


17 


18 


shuttering 

”[Atarn / 

ta pianche de cofffrdge (m) latára) 
Tấm cấp - pha đặt đọc 

peg 

 peq/ 

le piquet 

Cục đóng (giữ tấm cốp - pha) 
hardcore 

/ 'ha: dk2/ 

Lampierrement (mi 

Lớp đá lót nền 


: OVversite concrete 


? auva`sait kan kri:t/ 


la đalle béton tr) (le béton de semelle 
(ƒ), lz báton de fondation ()) 

Tắm lát bằng bê tông, lớp bê tông 
làm móng, nên nhả 

cement screed 


/siment skri:d / 


ta chape lissee (la couche de cimen? 
(m) lissé) 


Lứp xỉ - màng trau láng 
brickwork base 

/brikwa:k bets / 

ke mur d óchiffre (mì têchfre (ml) 
Tường móng xây hằng gạch 


basement stairs, solid concyete 
siairs 


/beIisment steaz. 's0lyd kan`kri:! 
stcaz / 


Ù escalier (mì) đe sots - soÌ (rủ, unn es- 
calier en dụr (m2) 


Câu thang xuống tầng.ngắm, mặt cầu 
thang xây đựng kiên cố 


block step 

 blnk step / 

la marche pÌeine 

Các bậc thang đúc (từng khói) 
curtail step (bottom stepì 
ý ka: 'te1l step / 

lu marche de dápzrt trn} 


Bậc thang đầu tiên, bậc khỏi hành, 
bậc đá 


Floar, Pelling, Staircase ©onstructlon Xây dựng nên nhà, trần nhả vả câu (hang 


19 


20 


21 


2 


23 


24 


25 


26 


top step 
ƒ tp step / 


le marche palière (la piaquette 
tử `arrirée (ƒ)) 


Hặc thang trên cùng 
nosing 
/naozIn / 


la baguette đe proiection (Í dụ nez đe 
marche ƒ 


Phản xây bảo vệ mép bậc thang 


skirting (skirting boad. Âm. 
mopboard, washoard, serub 
board, base} 


7 ska:tIn / 

Íq nhang táo dc garde fƒ1 

Phần xảy áp tường bảo vệ bậc thang 
balustrade of metal bars 


/.bzela' sưreid av `metl ba:z / 


tạ rampe tŸnacalier (m2 & barredtux 
(r1! tít ƒPr (rntÌ 


Tay vịn cầu thang bằng những song 
xãi ' 


ground - foor (Am. first - foor) 
landing 


graond - fta: / 

íp palier dì antrêt ft?) 

Hực thêm cuỗi hước vào nhà 
front door 

/frantda: / 

trí porte (È `entrêe (Ƒl la lứ maisoN 
Của vào nhà 

foot scraper 

/ Tot krelpna / 

1ẹ đóerottoir (le paillasson! 
"tám thám chủi chân 
flagstone paving 
/ˆ[]#gstaan peivim / 

ta dauHaee 

Mặt trên lút đá xây 

mortar bed 

`ma; ta bed / 


Ác Đan ác nhortier (8Ó) (a chape cỉc 
tru tt‡er (ì) 


Nền bằng hỗ vừa 


38 


2» 


30 


32 


3 


34-4I 


34 


concrete celing, a reinforced 
concrete silab 


?ken'kri:t 'si:lnn / 
e piancher en. dur (m) (la đaÏle 
armec, ia ddlle en béton (ml armé) 


trần bê - tông cốt thép 


ground - floor (Âm. firet - floor) 
brick wall 


f nraond - fla: / 

lp nút đu res - de chaussÉp 
tường gạch tầng trệt. 
ramp 

remp / 

ta poÌée tỦ`escglter (m1 en héton(m) 
Để chân đắc cảu thang đúc bằng bê - 
tông 

wedge - shaped step 

/ wod3 - ƒetpt step / 

la suua - marche 

Đề bậc thang 

tread 

tred / 

tư marehRe đ`esedlier (m) 
Bậc cầu thang 

riser 

?'ratz+f 

la rontre - marche 

bậc thang 

landing 

/l1endrn/ 


le palier le repos (mì) (le naÌier 
đ°ascalier (mỊ) 


Chế nghĩ giđa 2 chân thang 

landing beam 

/'lzndin bi:m / 

la poutre paltrre 

Xó chân cầu thang, đã chân cầu thang 
ribbeb reinforced conerete floor 
te pianeher neruuré en Đêton (tr) qrmệ 
Sản của bậc chân thang đúc gân nỗi 
bằng bẻ - tông cất thép. 

rib 

/ribh/ 


ta pouftre dppatrente (4 nerture) 
đà đúc nồi 


Fioor, Celllng, $taircase ằ0nstructio 


37 


40 


4I 


steol - bar reinforcernent 
# su:] - bạ; .r:1n`f^:smant / 

f ttrưngture ứì the ferraillage) 
Gát thép gia cô thêm 
subfloor (blind floor) 
/`sabfla:/ 


tự dafle de siracture (Í thị đaHe de 
com pression (ƒ1) 


Đan đúc chịu tải 

level layer 

?ˆlevl `]ela / 

ta chưye d ¿galisation (ƒ) 
Lớp lảm cho bằng mật 
finishing layer 

#`timin 'lela/ 

la chape đe findtian (ƒ) lssée 
[z'p láng mặt 

top layer (screed)} 


/ tp leta/ 


tụ rruêtement dc soi (mì) (la couche 
tÈ`sure (ƒ)! 


Lúp trên cùng, lớp áo chống bảo mòn 


42 - 44 dog - legged staircase, a stairense 


42 


A+ 
1. 


44 


45 


without a well 


/ dng - led 'steekels, a "stcakcIs 
wi`Ônot 2 Wel / 


Lusediet (tr) rompa, an escdlier en 
palters (m! 


Thang lâu gáy khi 


curtail step (bottom step} 

/ ka:`tetl step ? 

từ trraercle tlt đêpdrt (tí) 

BĐáu thang bắt đầu 

newel post (newel) 

/`nju:a] paost / 

le pilastre 

Trụ chân thang 

outer string (Âm. outer str nger} 
ƒ `aota strm/ 

lp limon dbpdaren( 

Đà giữ bậc thang 

wall string (Am. wall stringer) 
/w3:] sưin/ 


le faux limon 
Đà giữ 


m Xây dựng riên nhà, tràn nhà và cầu thang 


46 staircase boÌt 


ƒ`steakels baolt/ 


ta cheule d`assemblage fm) 
tÌ*eseaÌter () 


Chất gài bậc thang lầu 
47 tread 
/ tred/ 


ta marche d`escalter (m} 
Bâc thang lên 


h 48 riser 


/raiza 
Èa contre - marche 
bậc thang 
49 wreath piece (wreathed string) 
‡ ruÐ p›:s/ 
le lùnon recourbé 
Đà giữ bậc thang uốn cong 
50 balustrase 
ta rdưnpe đÌ'escalier (mì) 
Tay vịn cầu thang 
hli baluster 
£"bœlasta / 
le balustre (le bưrred) 
"Trụ câu thang 
52 - 62 intermediate landing 
,inta `mí: dịat lendin / 


lz paliar tr) de repos tà) (le palier ín- 
term6diaire 


Chỗ nghỉ giửa 2 chản thang, chỗ 
trung gian 
32 wreath 
/ri8/ 
la quartier tourndant 
Khúc tay vịn cần thang cuộn tròn 
kXỦ bandrail (guard rail) 
/°hendrei / 
la main courante 
'Tay vịn cầu thang 
%4 head post 
/hed paost/ 
te piastre palier (le piÌlastre d`qrrinbe 
{Ð) 


Trụ chân thang tại chê nghỉ giữa 2 
chân thang 


Hløor, Celling, Siaircase Consiruclios Xây dựng nẻn nhà, trần nhà và cầu thang 


35 


%6 


kXi 


k}) 


60 


61 


62 


64 


landing beam 
?lndin bim 7 

Eq portre pưiète 

Xã của bác đầu thang 
lining board 

/lamin bà:d/ 


tự panche đe reuôtemernt (m} (la 
planche đa contre - marche (ƒ)) 


"tám ván học ngoài thanh xả 
filet 

I0? 

lít tatte (le reCOHUrement(m) 
Lưới bọc đầu xả 
lightweight building board 
ƒ lantweit hldnn bà: d/ 

tt panuedtt tRÌ11 l6geF 

“Tảm đúc nhẹ 

ceiling plaster 

ý xi:hn `pÌa:sta/ 

tunduat trìì cíc piafontt (r) 
trát vửa trần nhả 

wall plaster 

ý wa:l "pla:sta / 


tềndait tr! muargÌ (le retêterment de 
mu (HỊ) 


Lúp vửa trát tường 

false ceiling 

?f¬;1s "sim 

lò Raux piadfond te haurdis) 

tràn giả 

strip flooring (overlay flooring 
parqnet strip) 

/sup arm/ 


te parqtaet (lái frieen (ƒ] đe pargiet les 
lames (Ô dịe bọix (mì) 


Sản gã 

skirting board (Am. mopboard 
washboard, serud board base) 
#skatin bàid/ 

tra phinthịe 

Đề tường nhà 

beading 

#h:dmn/ 

1 bagtiellc (ức rhcoWCPermeif(H) 
Nẹp viên trang trí chân Lường 


65 


66 


67 


68 


69 


7 


71 


?2 


T3 


53w 


staircase window 

/”steakexs "wInđao / 

la fenêtre (le la cage dÌ`eecdlier (m) 
Cửa số ở hậc hai đâu thang 
main landing heam 

/ mein lendp bỉ:rn / 


Ea poutre maitresse palière (la soliue) 
Thanh xà chính 


fillet (cleat) 
/'fnlu/ 


la lassedu 


Lưới 


6§ - 69 false ceiling 


?fa:ls 'si:ltn? 

le Jnux pÌafond 

Trần giả 

false floor (inserted floor) 
ffa:1 fla:/ 

ie piafond à entrebous (m) 
Sàn giả 

Tloor filling (plugging pug) 
zfa: fihn ? 

te hourdis de remplissage [m) 
lớp nền.lớp sản 

laths 

1a:ðz ƒ 

le (attía 

Lớp lưới, lớp tati ở sản 
lathing 

'1a: 8m 

te suppori dˆenduit :m) (te griược ! 
tạo lưới lati 

ceiling plaster 

?'stlun `pla:sta / 

Lenrhuit (mì! da niafond tm) 
vửa trát trần nhả 

subfloor (blind floor} 
#sabfla:(r)/ 

te lamhourdage 

Bộ đầm gỗ sản 


Flaor, 0eiliinu, $taircase bonstrucllon Xây tựng nẻn nhà, trần nhà và câu thang 


———___——————ễ——— 


“4 


75 


76 


parquet floor with tongued - and 
¬ grooved blocke 


/`pu:ket fla: wIÕ tá - end - gru:vd 
blnks / 

la pargnet ũ lames (f? à rainures (ƒ) et 
tanguettes (ƒ! 

Bản bằng oác thanh gỗ ghép mộng 
quazter - newelled (Am. quarter - 
neweled) staircase 

#°kwa2:ta - 'nJu:ald / 

thucalier (m) â quartier tr) tournant 
Câu thang vàng một, phần tư góc 
winding staircase (spiral 


staircase) with open newels 
(open - newelÌ staircase) 


/`windin 'steakets / 

tacdlter (m) fpurnadnt à novau (m} 
erewex (esealter (mì à 0ts (f1, 
Fescalier (ni) en colimacon (m), 
trscalier (tt) en hélice (0) 

Câu thang vòng đề trống phần giữa, 
cầu thang xoắn ôc 


¡ T7 


¡ TẾ 


79 


539 


winding staircase (spiral 
staircase) with solid newels 
(soliđ - newel stairease} 


?°wndin 'steakeIs / 


teacalier (m) en colimacon (m) ä 
noyau (m) piein fÍ escdlier (mm) cicu- 
laưire mon(ê nur coÌonne (ƒ) centraie) 


Cầu thang hình xoắn ốc kín (cầu 
thang tròn xoay quanh một trụ trung 
tầm) 

nøwel (solid newel) 

/'nju:ai / 

le nayau (Ìa colonne centraÌe) 

Trụ trung tăm 

handrail 


/`hœndretl 
ta mat eourdante 
Tay vịn của cầu thang. 


8lazier __ 124 


540 


——————ẼễẼỄễỄễỄỀỄễ—ềễ-—————ễễễễ————— 


1 


` 


gÌazier's worksop 


?`g[etz]az "wa:{0p / 
Latetier (mì de pitrier , 
Xưởng thủy tỉnh 


frame wood samples (fvame 
sampies} 


? Íreim wod ”sa:mplz / 

las morlbles (m) dío moulures (ƒ) (de ba- 
guettes (f)) pour entcairementứn) 

Các mẫu khung gỗ 


frame wood 


? lreim wexl / 


la mouture (la baguette, le Ìistel) 
khung gỗ 


mìitre joint (mitre, Am. miter 
3oint miter) 

/` maita d33nt / 

tônglet (mi 

Khúc thủy tỉnh xếp gấp vuông góc 


sheet glass ; kinds : window giass 
piate glass, thick giass, milk gÌass 
laminated giass (safety gLass 
shatterproof glass) 


ƒ Jï:L gla:s : karndz ; "windao gÌa;s 
plett gìn:s. 0k gla:s, m1[k gÌa:s, 
leminettid gÌa:s 7 


le terre pÏút ; nar,: le 0erre à Ditres (ƒ) 
le uerre tlépoli, le uerre mowsseline (ƒ) 
le nerre ử giạce (ƒ), lư giace (Ìe 0erre 
ôp01ã!, le terre opaque Ìe perre type 
tr) triplex (le uerre de sécurité (ƒ) 
feuleté), le narre qrmé (le uerre de 
gồtitrité (), Ìe uerre sécurit) 


Thủy tính phẳng : phân loại : thủy tỉnh 
lảm cửa kiêng, thủy tình mỡ, thủy tỉnh 
rảt mông thủy tỉnh làm ly cũc (thủy 
tỉnh dày), thủy tỉnh đục (thủy tỉnh 
không thấu quang), thủy tỉnh loại 3 lớp 
(kính an toàn tạo thành bằng các lá 
thủy tỉnh), kinh bảo hộ 


cast glass : kinda : stained gìass, 
ornamental glass,raw gÌass;bulls 
- aye glaas,wired gÌass,line gÌass 
(lined glass) 

ƒ ku:st gla:s : karndz ; steInd la: 
„9:n2`mentl gia: s r2: gÌa:s bÙ 

gÌa: s 'walad gl:s lan gÌ0:s / 


ke 0erre coulé ; oar.: Èø 0erre cathêdrddte, 
te terre de đécordtion (Ð le uerre brut (le 
terre non poÏ) Ìs 0erre en cuÌ (m) đe 
boutetlle (f, le oerre armé Ìe Derre str(€ 
Thủy tính đúc : phân loại : thủy tỉnh 
nhuộm mầu, thủy tỉnh dùng để trang 
trí, thủy tỉnh thô, thủy tỉnh có hình 
trôn chai, thủy tỉnh hảo hộ 


7 


10 


1i 


12 


13 


14 


1§ 


S41 


Thuỷ tình 


mitring (Am. mitering) machine 
ƒmattrIt/ 

Lzstampeuse ( d`ongtets(m) 

Máy dập thủy tỉnh thẳng gác 
glasaworkeer (e.g. building 


glazier, gïazier decorative glass 
worker) 


gln:swa:ka / 


te titrrer : catôgories (ƒ) : le nữtrier de 
bâtiment tru), Fancadreur (m), le 
mdaiire Uerire 


Người thợ lầm kính : phân loại : thợ 
lảm kính xây dựng, thợ làm kính 
trang tr 


glass holder 

#gln:s haolda7 

te cheudlet portaif dụ nitrier 
Giá mang tay của thự kiếng 
piece of broken glass 


/ pi:s av braokan gÌa:s / 


le morcedu củe oerre fmì (les đébris 
(mJ đe nerre (m)) 


Mánh thủy tỉnh (các mảnh vỡ của 
kiếng) 

lead hammetr 

£l:d 'hema? 

te martedu à plomh (m) 
Búa chì 

lead knifb 

?li:đ naIf? 

le coutedwu à plomb (m1 
Dao chì 

came (lead came) 


kem / 


ta baguetfe à rainure (ƒ) pour lẹ 
sertissqge des bìtres(f) quec dụ plomb 


Cây có đường ranh để khảm kính với 
chì 
leaded light ˆ 


#1i:did lait / 


lữ fenêtre œux itres (ƒ) series du 
ÿlomj:. (m) (le itra¿l) 


Cửa số với kiếng khảm 
workbench 
# wa: bentƒ / 


ta tabÌe de trauail (m) (['établi trJ) 
Bàn làm việc 


Blazler 


They tinh 


16 


17 


1§ 


19 


20 


21 


2 


.X) 


24 


pane of gìass 

? pem av gla:s 

tạ me (le carredt dta [enetre ()) 
Mảnh kiếng, mật ô cửa kiếng 
putty 

f pati 


le mtatir à uitrea (ƒ) (le lụt de oitrier 
tmt)) 


Mát - tích để trám kiếng 
glazier's hammer 


‡'g}e1zja z'h£ma / 


le martedau: de ottrier (ni) à bec (m) 
pkqt et à manche (mÌ miưicp 


Búa của thợ kiếng 

giaass pliers 

7 gÌa:s "plaiaz / 

Ì Dince ở gruger 

kẻm để bấm kiếng 

% :zier's square 

ƒˆglatzjaz. skwea / 

Lêqtkerre (ƒ) coupe - 0erre (m} 
E - ke để cát kiếng 
glazier'a rule 


£`qletZjas ru:]? 
la regÌe 
Thước 


gìazier's beam compass 


/`glerzjaz bim 'kAmpas / 


lạ compds coupe - 0erre (tt) (le eokxpe - 


Đerre cưculaire) 

Dụng eụ đẻ cắt kiếng 
eyelet 

/'alu? 

tattache (†) 

Dây buật 

gliazing sprig 

lờ minrrentt (Í@ 0erre (mì 
Mănh kính nhỏ 


2% 


¡21 


28 


2 


30 


L3 


1542 


| 25 - 26 giass cutters 


?gla:s "kAtaz/ 

les Coupe - 0erre (m} 

dụng cụ cắt (gương! kiếng 
điamond glass cutter 


/*datamand gia:s "kAta/ 


te didmant đe oitrier (m) (la puÌnte de 
diamamt (mì) tt coupe + 0erre q 
điamant (mì 


Dao cắt kiếng có đầu cắt hàng kim 
cương 

steel - wheel (steel) glass cutter 
/sử:k - wi:l (sti:}) gla:s "kAta / 

le coupe - cerre à molettes [en dcrer 


(m) 

Dao cắt kiếng bằng hánh thép 
putty knife 

/ˆpatI naff / 

le coutedu À HLdS£LWeF 

Dao để trét mát - tích 

pin wire 

/pin 'wala/ - 

la tiợe de poirtes (ƒ) détachables 
Que đầu nhọn có thẻ tháo rời được 
panel pin 

£`pzni pìn / 

Lư notnte 

Đầu nhọn 


mitre (Am. miter) block (mitre 
box) [with saw] 


la seie à onglet (nt) 

Cưa để cưa các thanh thủy tỉnh 
thẳng gắc 

mitre (Am. miter) shoot (mitre 
board) 

/maita [otÍ- 


la boite œ recdler (la presse à ongglef 
(mì 


Đụng cụ đề kẻ lại lên kính 


125 


Plumber 


343 


I 


t 


metal shears (tinner's snips, Âm. 
tinner's shears) 


#metl `[iaz 

ta cisdiile 

Kéo cắt kim loại 

e©lbaw snips (angle shears) 
elhao snIpz/ 


ta cazttle ad chan(ourner 
Kéo cất góc 

L1) 

fqrh/ 


la pÌaqgwue ằ tÌresser (le marbre Œ 
tằreaserl 


Tấm kẻ 

lapping pliate 

?1pm plett 

la pÌngie ¿ pÌaner 

Bản rà phẳng 

propane soÌ Š+zing iron, a hatchet 
Iron 

'praupein `saoÌdarin `a1an/ 

la chahuneqt à propdne (m) 

Đèn hản dùng khí propane 

ptopane soldering iron, aä hatchet 


.iron 


prapcin ˆsaoldartq "atsn/ 


te fer ử souder à martedu (m), tan fer d 
8owder à múrtedtt (m) 


_ Mô hàn khí propane 


saoldering stone, a sal-ammoniac 
block 


/#sauldarin staon/ 


lu pierre à soudier, uữne piErre 
qœnmoniacale 


Hóa chất hàn khí (muối NHa) 
soldering fluid (flux) 


'seoldarrp 'ftu:id/ 

tesprHl (nh) de set (trị) (le dócagpdart) 
Dung dịch hàn khí 

beading iron for forming 
treinforcement beading 

bi:dìn aian fa 'famim. * 


te bugornequ poir f4connage (m) de 
hourrelets (m) (moulures {f)} 


Đe gỏ (tạo gân tăng bền) 
angled reamer 

#ngl 'ri:ma/ 

talôsoir (m) euudé, un ql@gotr 
Thanh uốn góc 


344 


10 


12D 


14 


15 


16 


1? 


18 


19 


20 


Thự làm ống (kỹ nghệ sát) 


workbench (bench} 
/wa:khen( 

Ƒ2tub‡t (n) 

Hân thự 

beam compass (trammel, Am. 
beam trammel) 

/bï:m `kAmpas/ 

Ín trusquin 

€ompa định c 

eœlectric hand địe 
/lektrtk hwnd dat/ 

ta (ière 6lectrtgie 

Bàn ren cầm tay chạy điện 
hollow punch 

tnÌ+› pAnt/ 
Lemporte-niòce (mì! 

Đột lỗ 

chamfering hammer 
/?teimfarrn `h&m3/ 

le martedu da bÙIot£ner 

Búa góc 

beading swage (beading hammer) 
 bi:din swetdz 

?ø marf£1 (L 01108 tr 
Búa tạo rảnh 


abrasive-wheel cutting-off 
machine 


/a'brelsiv wi:Ì "kAuI DỮ 
la trunconneuse ä meule () 
Máy cắt bằng bánh mài 
piumber 

#plamba/ 

te farblantter 

Thợ lảm ống 

maillet 

?m«œl:ư 

le net 

VỀ (gỗ hay cao su) 
taandrel 

/mœndrel/ 

ta buyarne 

Đe định hình 

soecket (tìnner's socket} 
#snkiW 

‡e tassequ 

Chăn đe 


Plumber Thợ làm ông (Kỹ nghệ sắt) 
2l — block 26 — sheet shears (guillotine) 
“hìnk/ /[1:Ljiaz 
te biHot tứ cisattle-gutHotine 
Khải đỡ chịu lực Kếu cất tắm 
F2) anvil | 27 serew-cutting machine 
Ð (thread-cuit'ng machine, dịe 
f£wnvilý stocks) 
tenclumir ( #skru: 'kátrn ma`tƒL:n/ 
1e lớn ta machine à filater 
23 stake Máy cán ren 
/SteIk/ 28 pipe-bending machine (bending 
#-lag machine, pipe bender) 
. #paip "bendin ma'1[í:n/ 
Đọc xv 
l ta machinie da cintrer Ìes tubes 
24 circular saw (buzz saw) Máy uốn ống 
/a:kiola sa 2 welding transformer 
lŒ sẴ€4m šecircultre › 
#wellIn `ư«nsfa:rma/ 
Cưa đìa lạ transformateur le soudtge tr) 
25 flianging, swaging, and wiring Hiến áp (máy hàn điện) 
bưtgerget : 30 bending machine (rounding 
ng `sWagin and ˆwatart machine) for shaping junnels 
ma t[:n/ s “HS: 
` #bendin maˆ1J1:n/ 
la mưchinh & muadturer, Đorder et 1q macRine à cíntrer pour Ìe 
seriir ƒaconnage des entonnoirs (m) 
Máy cán chỉ Và viên mép Máy urún tạu ẳng hình núi. 
345 


Plumber, Bas Filter, Heating Engineer 


546 


Plnmdber, gas fter, hegiing Engiaeer 


¬—-——ễễ_—ễẺễễễễễễ==ềễễễ= 


1 


I0 


11 


Ống cung cấp 


gas ffitter nnd plumber 

f/g£s ˆftta and 'plAmba/ 

ta piombier (Ltnstallateur (m)) 

Thợ lắp ống dẫn nước và dẫn khí đốt 
stepladder 

#stepleda/ 

È'escdbeqau (m}) 

Thang bậc 

safety chaim 

“seifti t[ern/ 


lachaine de  sftreté (ƒ) 


Xích bảo hộ, xích an toân 


stopcock 

stnpknk/ 

ke robinet d arrêt (m) 

Van chặn 

gas meter 

/⁄qœs `mita/ 

Ìe compteur à gqz m. 

Đẳng hồ đo lượng khí 
bracket 

#brzkaU 

Íq console “ 

Giá đỡ (đồng hề) 

service rìser 

#'sa:VIs "TaIza/ 

ia colonne montante 

Đoạn ống đứng 
distributing pipe 

fdI stribƒu:tin paip/ 

la dárination (le branchement) 
Ông phân phối 

supply pipe 

/sa'plai patp/ 

la tuyquterie de raecordement (m) 
bó “ 
pipe-cutting rmachine 

/paip 'kAtin ma' tƒ1:n/ 

iœ acie circulaire pour tubes (m) 
Máy cắt ống 

pipe repair stand 

fpaip ri`pe2 siend/ 

†'2tabbi (m) de plombier (m) 


. Dàn giá sửa ống dẫn 


Thự 
12-25 


12-13 


12 


13 


14 


1§ 


16 


lv 


18 


19 


20 


z # = trị 
l (dân nước, tiần khí, dân R6i) 


øas and water appliances 

Íq£s and "w2;ta a`plaIans1z/ 
appdreĂs (m) à gaz (m.) eí à eau () 
Các trang thiết bị khí đốt và nước 


geyser, an instantaneous water 
heater 


®gi:z2/ 
le chưuƒffe-edu tnatantdné, tr 
chauffo-equ 


Bình cấp nhiệt nhanh cho nước 
gas water heater 

/qœs `wa:ta "hị:t2/ 

Ìe chauffe-sau à ga2 (m) 
Bình nấu nước bằng khí đốt 
electric water heater 
#lektrik "w2:ta "hi:ta/ 

le chauffe-eau 6Ìeetrique 
Bình nấu nước bằng điện 
toilet ciaterr 

#bllit 'ststan/ 

la chasse d"equ (ƒ) 

Thủng cấp nước cho bổn vệ sinh 
fioat 

/filaoU 

le flotteur 

Phao nổi 

bell la eloche 

;bel klatƒ/ 

Ìq cioche 

Cánh quay 

fiuah pipe 

HAƒ paIp/ 

la conduite de oidange (ƒ) 
Ông dẫn nước xả xuống 
water inlet 

wa:te 'rnlet/ 

la canalisatton dị 'arriuée ( deau (f0 
Van nước vảo thủng 
flushing lever (lever) 
#lAjp *teva/ S 

ke leuter đe mưn(euvre (Ÿ) 
Cần điều khiển 

radiator 

'retdieita/ 

te radiateur 

Dàn sưởi bằng hơi nước 


Plainher, gas fitter, Retiting EngiReer 


ñk`xtendahl [o2 3 txt[manử 
lì douelhtlte 
Vài nước lắp thêm chủ vòi sen 


Thø ông (dẫn Ru 


, tẫn khí, dẫn lai) 


#r1*dJuU;šm 'S0kiƯ. 
tạ ráo t nưãip-femelte 


Ông nếi giảm đường kính 


21 radiator rib K| water tap (pillar tap) for 
: washbasins 
#retlieita rib/ E1 bay 
: 
tálãmtent (mì! đe radiefteur (rrì h 2 KP 
Ống dẫn quai Í nuhinet de lanưbo (mị 
_ " # ; 
2 F Vòi nước lắp cho bồn rửa 
two-pipe system 
' Lhutt hé : 3 spindle top 
†WU: DAI) `sIStAm Ẫ 
ch #'spindl tpp/ 
l@ sysfGHte (Ì (2x fHVtH% fmrÌ [ ¡ 
tháp h S1 uy 
Hệ thắng Ẳng kép Mã NÓ Ha MÁo ưa d 12 
3 Tay văn vôi niớc 
flow pipe 
m: 33 — shield 
/flxö patp/ _ 
JU fịi:IW/ 
ta contiuite de dđepart (mì) VS x 
Ậ F le tête đe robimat tì 
Ông dàn vào 3 tia vạn 
3 Võ ngoài vài tat1e 
teturp piïpe 34 đraw-off + - 'Ám. faueet} 
#ra:n mup 
lan con cute cÍo nổoue (THỊ /dra: nŸ tp 
Ông đán ra te robinet dư on sược (mì (le robinet› 
25 gas heater Vài nước xả 
#⁄q&s “hì:t/ 3 supatap 
[0N /1//01/111/700, 0.17 51..0) Psu:patsp/ 
Liên xưới đừng khí đốt tê roùimeft Tá CO ar (rH) 
26-37 piumbing fixtures Vài nước văn Ì 3 +- ng 
plambin ` ikstJa⁄/ 3% swivel tap 
lu ruhbifferie N 
Ầ ` : /šwiv] tepf 
Các loại vôi nước 
Ä ì lở rút, cHHẾ dt Đi Grientdbe 
% trap (anti-syphon trap) Vũi niiữc xaay 
Rrepf 37 flushing valve 
tự xiphon 
Ông xí phúng P"flamn 'velv/ 
Vai mixer tap (Am. mixing faucet) for ‡è rolbiiei-poussL 
washbasins Văn trên 
mIksa tep/ 438-§2 fittings 
le rohanet trói @PHP : 
Vũi nước húa trộn cho hệ rửa “tru 
28 hot tap raceomfs tn! [LK : lạ raccoriterie} 
/hút tp Các chỉ tiết nội ong 
tẹ robimelt cÈequ (ƒ “^handte 4§ joïnt with male thread 
VỊ NHKPR /3AinL 9 rÃ mell/ 
3 d 
Ọ cold tạp le mitntelon matle-mÏ€e È PiạxeP 
“kaold tep/ ¿ : xý 
, : - Lng tì Ô ren Tngoä] 
te robinet đau (ƒ fruite 
Vài nước lanh 39 — redu¬in,¿ socket (reduecing 
coupict 
3U extendible shower attachment | 


Plsmiier, gas íitter, ReRfing Engineer 
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40 


áI 


42 


4 


45 


46 


47 


48 


49 


elbow screw joint (elbow 
coupling) 


/#'e|bao skru: d3ainU 


ke raccorl non ù condle (mì) 
femete-nidle ú trisser 


Ông nói ren khuỷu 


reducing socket (redueing 
coupler) with female thread 


fri"dju:sin `s0ki/ 

lạ rúđwcton miãle-femelle à oisser 
Ông ni giảm đường kính ren trong 
screw joint 

/#skru: dl4^inV 

ke taccord issé 

Ông tối ren 

ceoupler {soeket) 

kanla/ 

te marehor 

Ông nối ghép 

T-joint (T-junection joint, tee)} 
“ũ: dsaint 

lạ tế 

Ông uốn TT (tê! 


elbow screw }oint with female 
thread 


#elbao skru: dz>ịnL wtÕ 'fi:mei]l Đred/ 


le rạccordl wnion à coude (m) môÌe à 
tdyser.fernelle ứ ("sser 


Ông nói khuỷyu ren trong 
bend 

fbend/ 

Íø coufe grưng rayon 902 
Ống cong 902 


T-joint (T-junction joint, tee) 
with female taper thread 


đủ: dsatnƯ 

ke tế femelle 

Ông T với ren trong 
ceiling joint 

®si:Iin dan 

le raccortl appÌique 
Ông nối từ trần nhả 
reducing elbow 
/ri'dju:sin `elbaa# 

te coudle rédarteur 902 


Ông khuyu 90” giảm đường kính 


Thạ ông (dẫn nước, tiẫn khi, dẫn hơi) ` 


sI 


33-57 


58-86 


cross 

Èa eroix 

©ng chữ thập 

elbow joint with male thread 
/#elbao đa3int wIÕ 'fi:meil red/ 
te coaurle 90” femelle-nHđft g nixser 
©s# khuyu ren nguài 

siõow joint 

+ ¿Ibao đãaInƯ 

1 coudia 90” 

Ông khuỷu 90" 

pipe supports 

#paip sa pa:b/ 

qœftrrchea (ƒ) the tra bea (Hà) 

Các chí tiệt đỡ ống 

saddle clip 

#sœl khip/ 


Íø cofter Œ contreipidrtie (ƒ! et ch bang 
t#? pÈate 


Vòng siết kiểu đệm 
spacing bracket 
/'speIsi "braektV 


le collier à contrepartie (Ƒ) cÍ ehitse 
(f1 taruudép 


Vòng đã 

pìug 

fplag/ 

*n pdffe à tỉa (ƒ! 

Vịt có định 

pipe clips 

#paip khipz 

colliers tr) siimplen 

Vòng siết ống 
two-piece spacing clip 
ft: pEs ˆspetsnỊ kỈip/ 

te puntet 

Vòng siết hai mảnh 
plumher's tools, gas fitter's toola 
?#'nlAmbaz tu:|z 
otrtillage trì de phombter (HỊ 
Ihụng cụ lắp Ống 

gas pliers 

/qœx 'plataz/ 

la phïce đ d2 (m) 

Km 


Plumher, gas fit1er, heniiag Engineer 
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6l 


Ử2 


6§ 
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69 


footprinta. 

?futprrnts/ 

lạ vế serre-tbes (mì 

Km siết ông 

ceombination cutting pliers 
/kembr° neiƒn ` kAtin `piat22/ 
Ïœ pince wunioersele 

Kểm cắt đa năng 

PÌpe wrench Z xi 
/patp wrentƒf 

Íq pứnce mutiprise 

Mỏ lết ông 

fiatnose pliers 

/fl£t\ naoz 'plai2z/ 

lữ pince pÏdte 

Kèm phẳng mỏ nhọn 
nipple key 

#nIpl ki:/ 

toutit tụ à emboiture (f} 
Khóa vận vít 
xound-nose pliers 
traond nadz ` plalaz 

Ìa pince ủ écr08 rm 

Kêm mỏ tròn 

pincers 

pnsaz 

lzs teneiHas (ƒ (la tanaille) 
Kểm kẹp 

adjustable S-wrench 
?a`dsAstabl es ren 


ka clé à molete  (ƒ) v 


Mỏ lết song điều chỉnh được 
screw wronch 
/skxu: rantƒ! 

ta cÌóé angiaise 

Mỏ lết ren 

shifting spanner 
?srftin `sp£na/ 

la cié à crémaaiHàre (ƒ) 
Mỏ lết xê địch 
screwdriver 
/'kampas sa 

la tourneute 

Cây văn vit 


Thợ ông (đẫn nước, dẫu khí, đẫa bối) 


70 


6 


compaas saw (keyhoÌe e@aw) 
kAmpas sa:/ 

la acie à guichet(m) 

Cưa cắt lỗ 

hacksaw frame 
heœks5; freInW. , 
le porte-scie mátaux (m) 
Khung cưa tay 

hand saw 

thœnd s2;/ 

la scie ég0ừtp 

Cưa tay 

solLdering iron 
?'sauldara `aIan/ 

Ìe ƒer à gouder 

Mỏ hàn chì 

blowlamp (blowtorch) [for 
aoldering] 

/'blaolemp/ 

la lampe à souder 
Đènhản chỉ ` 

s»ealing tape 

/sì:m teip/ 

le ruban d'¿tanchéitẽ (2 
Băng dính - 

tìn-lead solder 

#unled °seolda/ 

ka soudure đ éta¡n (m) 
Que hàn (Ph-Sn) 

club hammer 

/klab 'hema/ : 
larmaasette ` 

Búa 

hammer 

"hemai 

le marteau à main} 

Búa tay 

spirit level 

#spimt 'levV 

te niueaa à bule() 
Thước thủy 

steel-leg yice (Am. viee) 
/su:1 leg vats/ 

Látau (mà pied (m) tournant 
Ngàm kẹp - 


v 


Plumter, ga$ †itter, ienting Engia86r 


8 
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§3 


pípe vice (Am. vise) 
'paIp vats/ 

Látau (m} à tube (nu) 
Ngàm kẹp ống 
Ppipe-bending machine 
'paip."bendin ma'tƒ1:n/ 
ke cintreuse de tubes (m) 
Máy uốn ống 

former (template) 
f›:mae/ 

}z cintre 


Khuôn, dưỡng (uốn ống) 


351 


Thạ ễng (dẫn nước, dẫn khi 


94 


% 


pipe cutter 

#'paip 'kAta/ 

le coupe-tubes 

Dụng cụ cắt ống 

hand die 

lầxnd dat 

Èx fdiềre à main £ 

Bản ren quay tay 
screw-cutting machine 
(Thread-cutting machine) 
¿skmu; 'kattp ma°tƒï:r/ 

la machine à fileter 

Máy cán ren 


N 


Electrician 


552 


121 


Thg điện 


1 


electrician (electrical fitter, 
wireman) 


ƒ ilektrriƒn / 


‡électrtcien (m) (tastallateur (m) 
6Ìertricien! 

thợ điện (thợ đường dây, người lắp 
đặt điện) 


bell puah (door belÙ) for 
lowvoltage safety current 

fbel poƒ / 

te bouton tÍe sonnette (ƒ) tđe cartilorn 
tr) đe porie (ƒ)! basse tension (ƒ) 
chuông nhán (chuông cửa) điện áp 
tháp đòng an toản 

houase telephone with caH button 


haoz `teltfaon / 

le puste teláphontie prIDẺ qUéC 
đoucRe (ƒ1 đÍ'apnel (mà) 

điện thoại nhả với nút gọi. 

Iflush - mounted| rocker switch 


r0ka switƒ / 


+ 


từuerrupteur (trí! à Đascule (ƒ) & en- 
©rLstrer 


công tắc bạt 


{flush - mounted] earthed socket 
(wall socket, pÌug point, Am, wall 
outlet convenience outlet, outlet) 


/a:Ðt `spkit / 


tệ socle de prise (ƒ) đe eourant (rn} de 
sócwritê tƒ! tà rontact tì) de terre (ƒ)) 
Tà ehcœstrer} 


ñ cắm điện tgắn vảo Lường) 


|surface - mounted] earthed 
double socket (double wall 
socket, double plug pront, Am. 
douhle wall outlet, double 
convenienece ouflet, double outiet) 


# a:Dtdab] "spk+t / 

tự soele de 3 priien (ƒ) de courant (mì 
tắc séttarif6 (ƒ? tà contœet (m} de terre 
(I0 fen sditlie (f1 

ô cắm điện đôi, 

switched socket (switch and 
socket) 

/`swttft 'spkit / 

Íe socle 2 postes (m) (interrupteur (mi) 
ef prise (ƒ) đe courant (ní) le sécurite 
(#! 


công tặc vả ñ cắm, 


`" 
~-¬ 


1U 


1I 


2 


I) 


14 


15 


1ó 


four - socket (four - way) a đapter. 
ffa: s°0kit/ 

te socie de 4 prises (f1 đe couriint (ni) 
bảng điện 4 ỗ cắm. 

cearthed plug 

3: Ðt plag / 


la fiche male de sécnrifê (ƒ) tà contdct 
(rn) đe terre (ƒH 


phích cắm điện 

extension lead (Am, extension 
cerd) 

1k'sten[n pÍag / 

tø cordon prolongdateur (m} 

Dây nối điện 

extension plug 

/1k'stenfn plag / 

ta fiche mâle the prolongateur (mÌ 
Đầu phích cắm chim 

extension socket 


?1k`slenfn `spkit / 

ta fiche femelle đe prolnngateurt tri) 
đầu phích cắm (nối đây) 

surface - mounted three - pole 


earthed socket [for three phase 
cireuit] with neutral cơnduc tor 


?`sa: 1s - maontid Đri; / 


te socie de prise (Ô đe courdant (mì 4P 
{pour triphsẻ m Ì qtec rrrulre f! et 
contdet tì) đe terre (ƒ), Đour moniage 
tm) en satllie (ƒ! 


ỗ cắm điện 3 chấn âm vảo tưởng có 
dây trung hòa (cho mạch ä phase) 
three - phaøe plug 

?Đri; feIz plag ? 

la ftche máaÌe pour triphasé (mì 
phích cắm điện 3 pha 

electric bell (electric buzzer) 

ƒ ilekfrtk bel / 

la sonnerie ôlectriqtde (le ronfieur) 
chuông điện 

pull - switch (cord - operated 
wall switch) 

/ pol "swttƒ ? 

Linterrupteur (mì) à ttrette ( 


công tắc kéu (công tắc có đây kéo ủ 
tưởng) 


Elaetrician 
—————.——— 


17 


18 


9 


20. 


2 


22 


dimmer switch [for amooth 
adjustment of lamp brightnesa† 


/ d£ima swntƒ / 


tetaridteur de lumière (ƒ) [poar 
r&gÌage (m) continu đe Ù intenaité (ƒ) 
tưưnneuse deladmesifồ trcandeseence 
(DJ 

công tắc biển trò (dùng để điều chĩnh 
độ sáng của đèn) 

drill - cast rotary switch. 


? đr1l - kest/ 


Linterrupteur (m) rotatiƒ sous boitier 
(m) átaneche en fonte (ƒ) 


công tắc xoay 

miniature circuít breaker (screw 
- in eireuit breaker, fuse) 
 minetƒa 'sa:kIt / 


le disioncteur minidature (le 
đísjoreteur à 0isser} 


cầu chì 
treaetting button 


£ri:seun batm / 

te bouton de rêqrmeiment (m) 
nứt khởi động lại 

set screw [for Êuses and 
miniature circuit breaker} 
ƒ set skru: / 


ta uia đe calibrage ứmJTpour Âfuatblea 
(m) et điajoneteurs (m) ở uieser } 


hộp gắn cầu chì 

underfloor mounting tanderfloor 
s=ockets] 

?'andafb: / 

ta boite de pưrquet (m) 

ỗ cắm điện được lấp dưới sản 

hinged floor soecket for the power 
Hnes and communication linee. 


`#"hindad fl2:(r) / 


ta boite de parquet (m) piUotante à 
soclce (m) des priaes (ƒ) de cơurant (m) 
force (ƒ) et tál&phonique 

ö cắm bản lễ dưới sản cho mạng cung 
cấp vả mạng thông tìn h ` 
sunken floor socket with hinged 
Hd (snpap lid) 

?"sankan fla: / 

Ía boite đe paquet (m) à cowuercie 
(m) piuotant (à clapet (m)) 

ỗ cắm điện lắp dưới sản có nắp che 
bản lẽ. 


25 


+% 


27 


23 


2 


30 


3 


3 


3 
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" ` 
Thạ điện 
surface - mounted socket outlet 
(pIug point) box 
Ýˆsa:fis - 'maontid / 
Èe socle de priaee (ƒ) de aol (m.) 
hộp ỗ cắm điện 
pocket torch, a torch (Am, fash 
light) 
ˆp0ktt t9: tƒ 
ta lampe de poche (ƒ), wne lampe - tor- 
che 
đèn pin bỏ túi 
dry cell battery 
7” drat ccl bœtar1 / 
la pile sèche (pửe (Ð đe lampe (ƒ) de 
poche (f)) 
pin khô 
contact spring 
/ kmntekt sprrp / 
Ìe ressort de contàct (m) 
lồ xo tiếp xúc 
strip of thermoplastic connectors 
† strip av Øa:mao`plestik / 


œ barrette de pÌots (m.} de raccorde- 
ment (m) thermoplastiques dótach- 
bÌes (la barrette de inos (m)) 


cụm domino bằng nhựa nhiệt nóng 


steol draw - In wire (draw wire) 


with threading key, and ríng 
attached. 


/sti: Ì dra: / 


le ruban tre - file (m) en acier (m) ả N 
goupllie (ƒ) de guidage (m) et oeillet 
(m) riuê 


dây thép với chìa văn và vòng nối 
electricity meter cupboard. 
?1'kektrrsst 'mi:ta / 

le coffret de compieur(n 

"Tủ đồng hỗ đo điện, Bảng điện ; tủ 
điện 

eloctricity meter 

? ilektrisati` mi:te / 

te compteur d éÌectricitÉ (ƒ) 

Đồng hồ đo điện 


Eleetricias. 


3š 


% 


HT \ 


37 


miniature circuit breakers (mini- 
ature circuit breaker consumer 
unít} 

/ mInstƒ2 `sa:kIt / 

lés disjoncteurs (m) miniatures 


cầu chì, cầu dao (mạch cầu dae trên 
bảng điện tiêu thụ) 


insulating tape (Am, friction tape) 
ƒ insjoleitin tep / 

te ruban raolant 

băng dính, băng cách điện. 

fuse holder 

/ fju:z haolda / 

LaluêoÌ¿ tm) de bouchon (m) fưeible 
ống để gắn cầu chì 


circuit breaker (fuse) a fuse car- 
tridge with fusible element. 


ƒ`sa:ktt bretka / 
„-‡£ coupe - circuit à fusible (m), une 


cartouche fuaible nechargeable 
Ống cầu chì với thành phần dễ nóng 
chảy. ` 


_ ° 
color indicator [showing current 


ratingl 

/ kaAla indikelta / 

te noyaat (couleur ( uariable selon 
tntenaitê ( nominale] 

Bộ chỉ thị mâu (cái chỉ báo nâu) 


38 - 39 contact maker 


4i 


/kont£kt ma: ka / 

La pièce de contaet (m) 

Đầu nối tiếp xúc 

cable clip 

/kebi khp / 

Lattache.(ƒ) plasttque 

cái kẹp đây điện 

Universaì test meter (multipÌe 
meter for measuring curzent and 
voltage) 

/1u:nivasal test mi:te / 

le muiltimètre (le uoltampèremètre) 


Đẳng hỗ đo (kiểm tra) vạn năng (để 
đo I và U) 


555 
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47 


49 


bi 


82 


Thg tiện 


thevmo plastic moisture proof 
cable 


/8:3:mao 'pIesttk {_ 
le cable sous gaïne (ƒ) ther- 
moplaatique powr locaux (m) humides 
dây điện bọc nhựa chồng ấm. 
copper conductor 
?"kopa 'kandaAkt2 / 
le conducteur en cuiUre (Trt) 
Dây dẫn bằng đồng 

three - core cable 
Đi: ko: / 
le câbIe mépiat 

dây cáp 3lõi ˆ 

electric aoldering iron. 
7 tektrk s0ldarin / 

le fer à souder éltttrique 
mỏ hân điện (cầm tay) 
screwdriver 

ƒ skreo dratva / 
ủe tourneuia 

cây văn vít (Tuộc nơ vít) 
pỉpe wrench 
# pịp mntƒ / 

La pince muitipriee (ƒ) 
kêm văn ấng 
nhock - reeisting safity helreet 
/ ƒnk - resistin / : : 
le caaque de protection (ƒ) en. pÌaatique 
(m) antichoc 
nón an toản chống va đập (nón bảo hộ 
lao động . `. 
tool case 
/tu:l kets / 
la sœeoche (le sạc) à outiis (m) 

hộp dụng cụ 

round - nose pliers 

f raoed - naoz ` pÌa12z / 

ta pinee à becs (m) ronudis 
kìm mỏ tròn (kềm mỏ nhọn) 

cutting pliers 

ƒ kaAtin pÌat2z / 

la pince coupante de côté (m)' 

kểm cất 


junfor hackeaw 


Electrician 


Úi 


3 


3 
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$7 


#8 


39 


60) 


? dau:njaf2: "hœksa: / 

ta aeie bocf1l 

cưa tay 

combindtion cutting pliers 
/kobmbaindjn 7 

Íq pimee uniUerselle 

kêm cắt liên hựp 
insulated handle 
Znsjolertid "hendl / 

la poignée isolante 

cán cách điện 
continuity tester 

ƒ ,kunUinju:atI `testa / 

ít đótecteur de tension ( 
mũi đả, đầu đỏ 


electric light bulb (generak 
service Lamp, filament lamp) 


1`l‡ktrIk lạt bAlb / 

la ldnpe à incandescence,: 
bóng đèn tròn (đèn dây tóc) 
giass bulb (bulb) 

/ gla:s halh / 

Trưm poule ( de 0erre (m} 
bóng thủy tình 

coiled - coil filament 
?karM ~ kail 'flamant / 

le filarment à double boudindge (m) (le 
ftlament bispirale) 

Dây túc báng đèn 

screw base 

#skru: bels / 

te culot à ra (ñ 

đuôi vặn 

lamp holder 

 l#mp *haolda / 


la lampe ƒluoreaeente (le tube (luores- 
centl 


đui đèn (chuôi gắn bóng đèn) 


sư 


t2 


62 


64 


_68 


| 66 


67 


68 


: 69 


Thụ điện 


fluorescent tube 
f fla:`tesnt tìu:b / 


ta lampe fluorescente (le tube /uores- 
cant) , 


đèn ống huỳnh quang 

bracket for fltuorescent tubeø 
Ý "brkit f2: fle:'resnt tju:bz / 

la douille pour Earpe (P fuore- = tức 
chuôi để gắn đèn ống 
electrician's knife 

#,tlek'trriƒnz narf / 

te coufeau d'6lectricienn) 

dao thự điện 

Wwire strippers 

ƒ Wala strlpaz 2 

la pince à dênuder 

kìm tuốc vỏ dây 

bayonet fitting 

#*betanit f:up 7 

ta douille à baionnetie () 

chuôi lắp có điện chốt cài 

three - pin socket with switch, 
ƒ"Bri: - pin "snkrt wið switƒ/ 


le socie đe prise () đe courdnw (m)à43 
cunfđe†s (n} dUec interrupteur (m) 


Š cắm 3 chốt và công tắc 
three - pin plug 

#ˆÕro: - pin plag/ 

ta ficho male à 3 broches ( 
phích cắm 3 chấu 

fuse carrier with fuse wire 
?ÿu: z `kerla WIÕ ju: z wala / 


tê coujpe - cứrcuit quec ff (m) fusibie 
te fusible} 


giá mắc cầu chì với dây chì 
light bulb with bayoret fitting : 
ƒ at bAlb wiõ "belamt fitIp / 


†e lampe à ineandescenee (ƒ) à culot 
(m) & baionnette (ƒ) ta laưmpe à baion- 
nette (ƒ)) 


bóng đèn với chót đề lắp 


Paperiedue* 


Hi 


128 


1-17 preparation ofsurfaoes 
ƒ prepe retjn / 
la prépardtion đdes surfaees (ƒ) 
chuẩn bị các mặt phẳng 
1 walipaper - szripping liquid 
(atripper) 
(wo:]`peIpa / 
ta produit da décollage (m) de papier 
(m) peint 
Dung dịch để lột giấy (dán tường) 
2 plaster (pLaster of Paris) 
7 pin:sta / 
le pÌâtre 
Thạch cao 
3 filler 
: ?fa / 
ke masttc (bouehe - pores (m)) 
Mát - tít ( để trám lễ) 
4 giue size (size) 
?glu: satz / 
la colle pour papiers (m) peinia 
Keo để dán giấy 
§ lining paper, a backing paper 
í lan "petpe / 
‡e panier d appêt (tr) 
Giấy đán lót 
6 primer 
ƒ praima/ 
ta peinture d"anprêt (m) 
Sơn lát có 
tị fluate 
/flu: eit/ 
te pot đe fluorure (m) 
H đựng fuordr. 
§ shredded lining paper 
†[redid_ lainrn 'peipa / 


len chutes (ƒ) đe papier (m) d apprêt 
?n) 


Giấy lót được xé từng miếng nhỏ. 

9 wallpaper - stripping machine 
(atripper) 
/ wo: Ì'petpe/ 
la machine à đêcoller leq papiera (m) 
peinta (d¿colleuse (ƒ)) 


Máy đã lột giấy 


18-53 
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Công việc dán giấy tràng 


scraper 
 skreripa / 

te grattoir de pÌâtrier (m) 

Lưỡi cao 

smoother 

† smu:ða/ 

ke liasoir 

Bay chả láng 

perforator 

f pa:farertz/ 

ke perforateur de papiers (m.) peinis 
Máy khoan lỗ trên giấy 

sandpáper block 

ƒ sendpeipa/ 

te bloc à poncer 

Khối mấy nhám 

sandpaper 

Í send `peipa / 

la fèuille de papier (m) đe oerre (m) 
Giấy nhám _ 
stripping knife 

/ striptn narf / n 

te coutegu dócolleur de papier (m) pe- 
in 

Dao dùng để lột giấy 

masking tape 

?ma: sktn tep / 

ke papier cache = 

Băng keo đổđán che các đường nỗi. 


strip of aheet motal [on whích 
wallpaper is laid for cutting] 


ƒ stp av ƒt:t/ 

ke calicot, 

Tắm kim loại để lót giấy dán tường 
khi cắt 

'wallpapering (paper hanging) 

? wa: Ì`peipori / 

la poae du papier peint 

Sự lắp đặt giấy đán tường (lót tường) 


ˆ ^ £ H 
Paperhanger Gâng việc đán giây tưởng 
1§ wallpaper (kinds : wood nulp 2% paste [for the pasting machine] 
paper, wood chip paper, fabric / / 
wallhangings, synthetic pela 
vailpepee; Sa»: lay A3) ) tư colle (pour machine (ƒ a eneotler) 
naturaÌ (e. g. wood oF co Keo xử cho máy bôi keo. 
paper, tapestry wallpapor) bb+X22/2pÈ042122-4 41x45 
/ wa:["petpa/ 2T paste bruah 
te papier peùm (genres : tenture (ƒ) f peIst brAƒ / 
‡ngrain, en tissu (mu, pÌastique, tơ brosse à encoller 
mátaliiqte, Ïe maiériau (m) ngture † l Să 283/6 35 
[bois (m), liềge (m)] tapisserie 4) Bản chải đề bôi keo. 
Giấy đán tường (phân loại : giấy TH 2§  smulsion paste 
bằng bột gỗ cây, giấy làm bằng các N 
miếng cây ép lại và ghép thành ; ;giầy 1 malƒn perst í 
bằng vải, bằng nhựa tông hợp, bằng ta colle à đìaperaion (ƒ) 
kim loại, ,hằng nguyên liệu thiên ° 
nhiên : gỗ, điên điền, sợi đệt) 29 2u xưến: 
icture raiïl 
19 length of wallpaper | Tân Ụ St : 
ai pIktl2 reI 
: IcH sả kio PP, ia bordure de papier (m) peud (la 
le lẻ te papier (m) peint ctmaise ou eymaiae) 
khô của giấy dán tường Giấy để chạy đường viền 
2) butted paper edges 30 beadingpins 
/battd 'peipa / /bì: địn painz/ — 
tes lás (m.) posés bord (m) a, bord (m) h leø poimtes (ƒ) đe tapissier (m) 
bx-t842301: ve sợ Mũi đột của thợ lót tưởng 
Các mép giây đặt sát nhau. n " vờ GD dx ki 
teb. ) 
21 matching edge NieniodetntistcdgraofusoveSddaoe 
TIAEUTO Sửt/ / pelst bo:d / 
meœ(t) eđã š ta table à encoller 
le raecord droit Bàn để bôi keo 
Cách đạt nối thẳng hàng 3 : 
loas finish 
.#) non - matching edges x23) tàn 
. ? glns fIimƒ / 
£nnn - meœtJn eđã1z / % 
ñ le 0erhis protecteur pour papier (m) 
te raccord en sautotr (m) peimt 
Cách đạt nối chéo nhau Véc - nì để bảo vệ mát giấy. —ˆ 
3 wallpaper paste 33 paperhanging kit 
/ wa:]” peIpa peist / / peipa benrn kit/ 
ta tế à:ap AI 1œ 0dlise đe tapiasier (m.) 
_ Keu đề dán giây vào tường Xách đựng đụng cụ của thợ lót tưởng. 
HeAWy) GHI phibe 34 shears (bull- nosed scissors) 
? hevi - dAtL petst / t[Iaz! 
tỊ AI T2 fAPLfSBI) lpBfSBA ï les ciseaux (mì đe tapiasier (mì) 
Loai keo dán đặt biệt | =.ằ»x 3 
25 d Sề Kếo của thợ lót tường. Sn 
ï te. — 
HO 0w rau 38” filing knife 
†? peistin maƒi:n / jRiigsnd? 
ta mmachine à encoller (le papier pen- 
int) ỉa apatule 
Máy bôi keo Bay 
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Paoœhagz 


tông việc tm gậy tưùng 


+ 


4I 


42 


KS) 


seam roller 

/si:m raola / 

te rouluan cle co lewr (mì 
Trụ làn keo - 

hacking knife 


/h&kIn nai [ ? 
ké xubre cấe peÙ†e (mì 
con dau hăm 


knife (trimming knife) 
/narf7 

Ï& routedtu À marger 

Con dao xén lễ 
straightedge 
/ˆstrcIted / : 
la règÍt à qraser 

Thước thăng bằng 
paperhanging brusb 
?`petpahenmn brAƒ / 

la brosse à tapisser 

Bản chải để chải giấy 
wallpaper - cutting board 
/ wa:[perpa - kAtIn ba:d / 
ke tranchotr 

Thát lót để cắt giấy. 
cutter 

/”kaAta/ 

le coulrdaru à marau/fer 
Con đạo cất 

trimmer 

/traimma/ 

ÍP COHÍPQH (Ì đr(txer 

Cún dau tía 

plastie spatula 

fplas0k ˆsJxetjola/? 

la spatöile en mứtibre Lƒ pÌastique 


Bay bằng chất dẻo 


4§ 


47 


4 


5 


HÌ 


® 


3 


chalked string 
?tía: kt sưn ? 

le cor dedut marqgueur 
Dây mực để làm đầu 
spreader 


? spreda/ 
ta bertholée (bertholet (m)) 
Bay trát. 


paper roller 

?petpa raola / 

le rouledu à étaler 

Trụ lăn để trải giấy 

flannel cloth 

/ftznl klaoð / 

te tiasu de /lanelle (f! 

Vải nỉ mông 

dry brush 

# đrát brAƒ ? 

la brosse à étaÌet 

Bản chải 

ceiling paperhanger 

f”sĩ: lu 'peIipahere / 

te tế télexcopiqe (porte - lê (m:)) 
Tụ mang toàn khổ giấy để lót trần m¡ 
overlap angle 

? aovalp œrwÌ / 

q8 corhière À (1rvIS€r 

Góc tủ,g0ủv chỉng mí 
paperhangen's trestles 
fˆpetpaheuanz / 

tLáchelle (0 doubie 

Thang xep. 

ceiling paper 

si: lu `petpa / 

le papier peÙt posế đu pÈafondl 
Giấy lót đã được lót lên trần nhả 


Painiter 
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t¬^ 
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7-8 


painting 

/Tperntin/ 

Íq neNtwre 

Nghẻ vẽ, sưn 

painter 

/pctuta/ 

Íe peudtre ten bàtiment (m.)) 
Thợ sơn 

paintbruah 

fperntbrAf / 

ta broage à badigeonner 

Có quét sơn 

emulsion paint (emulsion) 
femj]ø][n  pecint/ 

la perinture à dispersiemn (ƒ} 
Sơn nhũ tương. 

atepladder 

/steplet da / 

LôchulHe t1 phante (triquet (rn)) 
Thang xép 

can (tin) of paint 

/kn av peinL/ 

ta buife de peinture (ƒ} 

Hộp đựng sơn 

cans (tins) of paìnt 
#®œnz av pernt/ 

las pofs Ít! de peinture (ƒ) 
Các hủ sơn (thủng sơn? 

can (tin) with fixed handle 
k#n wið ñkstt hendl/ 
‡e pot d potgnée (ƒ) fixe 
Thủng sưn có quai 

paint kettie 

/pernt ketl2 

ke poót ở anse (ƒ) 

lon sơn có tay cầm 

drum of paint 

/drAm av petntL/ 


Ïe ramaion (de petnture (ƒ)) 
Thuìng sơn lứn. 


%62 


10 


li 


l2 


13 


14 


15 


16 


17 


1§ 


19 


Thợ sen 


paint bucket 
/pernt bAktt/ 

Í£ sequ de peUtture (ƑÌ 
Xô đựng sun 

paint roller 

?pet nt raula / 

le roulequ d peindze 


Tay lăn để sun 


grill [for removing excess paint from 
the roller] 


?#grilfa:rimu:vin/ 

ta griÌle essoreuse 

Lưới để gạt sm thừa ra khỏi tay lăn 
stippling roller 

?suiplip raola 2 

le roulsau à pochoir (ri! 

Tay lăn cá lỗ thủng để sơn loang lễ 
varnishing 

fva:nijin/ 

te laqudge 

Nghề sơn lắc, vecni 

oil - painted dado 

721] perntrđ de đạo / 

te soubassement peint à Ì“huile (0 
Láp löt bằng sơn đầu. 

canister for thinner 

/ke#nrsta f2: Đrna/ 

te bidon de diluant (trị 

Lọ nhỏ đề pha loảng sơn lắc. 


fliat brush for larger surfaces (flat 
wall brush) 


/fl#t brAƒ f2: la :d%2 §3:figit 
Ìe nncedu piat 

Cọ đầu dẹt 

stippler 

#str pla / 

la brosse à encoller 

Bàn chải để phết hồ 

fitch 

ffitƒ/ 

lạ piicedu rond' 


©ọ tròn 


Painiler 
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21 


17 


1% 


cutting - in brush 

kaun - m brAƒ/ 

lự pincequ à rechampir 

Cọ đề chạy đường viễn 
radiator brush (flay brush) 
† retdreita brA£ / 

le pinceadu powr rưdiqteurs (m} 
Cọ để lảm knô mặt sơn 

paÌnt scraper 

ƒ pemt skfeIpa / 

ba spatutie de pekntre (ml) 

Cái bay thợ sơn, bay khắc 
scraper 

fskretpa/ 

le coitedu ¿tendeur 

Ùao cạo sơn 

putty knife 

ƒ pA naif/ 


te coutedi ù mastiguer (spattle (ƒ) de 
uitrier (m)) 


Dao để trét mát - tích 
sandpaper 

† send `peipa / 

le papter đe 0erre (m) 

Giấy nhám 

sandpaper block 

/ sendpeipa blpk / 

tz bloc œ poncer 

Cục đá bọt để đánh nhám 
floor brush 

/th: brAƒ7 

le baÌai 

bản chải sản 

sanding and sptaying 

ƒ s£ndIn #nd sprenr) / 

k pOhicage et lự petnture du pistolet m 
Nghề đánh hóng và sơn xịt 
grinder 

 grindø / 


lœ puiceuse 


Máy mải bóng. 
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3 


3 


3 
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3 


sander 

?ˆsœnda / 

Ìœ portceuse tibrganfe 

Máy đánh bóng bằng cát 
pressure po‡ 

ƒ preƒa put / 

ke r&sertoir đ 'gir (mì 

Bầu chứa bơi 

spray gun 

ƒ spret gan / 

te pistolet à peinture (ƒ) 

Súng phún sơn 

compressor (aïr compressor) 
?kainpresa / 

Íe cOriprEssettr 

máy nén khí 

flow coating machine for flow 
coating radiators, etc. 

2 flao kaotin mafi:n / 


tappureil (m) de rernplisaage (?t) en 
(ƒ! de nadiateurs (m), eíc (m)... 


thiế/ bịphansơn để sơn lờ sưởi hơi v 
hand spray 

?hœnd sprel / 

le pintalet à peinture {ƒ) ằ1naän (ƒ) 
đụng cụ phun sơn cẩm tay 

airless spray unit 

ƒ ealis spre1 )u:net 


L6quipement (m) pour petnture (ƒ) s 
đìr (m) 


thiết bị sơn không có khí nền 
niriess srpay gun 

f caÌL sprel gAn ý 

ta pìstolet à peintute (Ð sang gir (m 
Súng sơn xịt không dùng khí nén. 
efflux viscometer 

/e(HÁk Vixk»mita/ 


la coupe c0nsistOmetriqiue pOtur re. 
la 0iscositê (biøcosimètre (m) powr 
peinture () 


dụng cụ đo độ nhớt của sơn 
seconds timer' 

?”stknnđz tarma / 

le comple- secondes 


Đằng hồ tịnh giây. 


Palnter Thự sẽn 
—————_——__—.Sỏ_ Bố. _ 
40 lettering and gilding 48 pouncing 
le marqudge et la dorure f paon"sip / 
Nghề kẻ chử và mạ vàng (dát vàng) le poncdge dụ desein (m) 
4l lettering brxrush (signwning brush Công việc đánh bóng 
pencil) 
f'letarin brAƒ/ + pounee bag 
te pimcean à lettres ( ƒ paons bœg / 
Ä c8 và se 
Có đề kẻ chữ l2 sạc đe boncage (m) 
42 — tracing wheel Túi vải để đánh bóng 
l SE wEl Mộ 50 gilder's eushion 
la rotule†fe ừ calquer , Ũ 
Bánh ¿ăn chép mẫu D NEHEE RUN, 
4 steneil knife „ l ng cơn 
Gôi vải đề đát vàng 
ƒ stensl na1f ? . Ặ ` 
le ccutequ - pochoir 3 gilder's knife 
Dao để kẻ hình # gildaz naIf ? 
d4 oil gold size le cowuteqt œ or (mì 
/ 2Il gao]ldsaz / đao để dát vàng 
thuile ( d'appÌique () k7) sizing gold leaf 
à tả ˆ ` 
Dâu đề đát vàng. / saIzrn gaold li:f / 
4Š goldleaf la prise đe la feuiHe d'or 
/geold l:£ / : việc đán lá vàng 
tor tm) dapplique (ƒ) (or (mm) en ftuiles là bê , 
(09(/euilie (] đ or (m)) 3 filling in the letters with atipple 
lá vàng đẻ dát paint 
ƒ ftùn rn ðe ` letaz / 
4 outline drawing 
le remplissdge des lettres (ƒ) que đe la ¡ 
aotlaIn / inture 
la neùiture qu (rait fry) + mm... 
Đề, chay Việc sưn các ô chứ 
Sơn kẻ tiền 54 
iIder' 
ÁT — mahlstick _ hiệu ải 
ma: lsuk / S0 AUE.E 


le bâton de peirture 
Gậy để sơn dát 


le pinceau à dorer 


Cọ để mạ vàng, 
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D2 


cooper`s and tank construction 
engineer°s workshops 


ta toasnellerie et Ía eonstriuection đe 
rêser'oirs n) 


Nghề làm thủng gỗ và các thùng chứa 
tank 

ÈŒ cute 

“Thùng gổ to. 


circumference made of staves 
(staved circuumference) 


ta riaice cừculdire à lamelles () en 
boäx (rn) sÉ à ferruresữ) 


Các thanh bằng gỗ và nẹp sắt kết 
theo vàng tròn 


iron rod 


Íb cerele mótallique 
Vùng kim loại Lròn 


turnbuckle 


+ tendeur 
Cục nêm đc càng vành thhng 
barrel (cask) 


tø ton new ( le fut, Ea futartte, ta barri- 
que) 


Thủng tô - nô, thùng phuy lớn. 
body of barrel (of cask) 


le corpx đầu tonneau tỉa bouge, la 
pansel 
Thân của thùng tô - nô. 


bunghole 


ta bonite 
Lễ ð thành thủng 


band (hoop) of barrel 


kẽ cercle (le cercedrul 
Niễn Lrắn 


barrel stave 


ta doue : 
Miếng gỗ uốn cùng đề đóng roiệng ˆ 
thủng 


barrelthead (heading› 


lỡ funtt cu tonititd, to cownereke) 
Nấp thủng (đáy thủng) 


cooper 


Eớ tonnelHier 
Người thự đóng thủng 


trusser 


Ẩahptredl fnÓ dị cerclage(m) 
Dụng cụ để niên thủng 


l3 


3á6 


- - * - ` rì 
Kỹ thuật co tạo thung và bôa lớn 


_——Ễễ—__———ễ-ễễễ—ễềềễễêêS...................... 


drum 


te bidon (le Rat métallique cerelé) 
Thủìng rượu nhỏ hằng kim loại có 
niên quanh 


gas welding torch 


ta chalumenu oxyaeetyl6nique 

Đèn hân xì 

staining vat, made of thermoplas- 
tíca 

le bạc đe teimture (ƒlen matiere ( 
thermopiastique 


'fhủng to đựng thuốc nhuộm lầm 
bằng chất dèo chịu nhiệt 


iron reinforcing bands 
?e raidisseur profile 
Niễn thép gia cố thêm cho thùng 


storage container, made of giass 
fibre (Am, glasa fiber) rainforced 
polyeater resin 

le réseruoir de stockage (mụ (Ìa c¡t- 
erne) en résine (ƒ) polyester armée de 
ƒftbresf de uerreứm) 


'Thủng chứa và dhự trữ bằng nhựa poÌi- 
ester gia cô thêm băng sơi thủy tình 


manhole 


te trou d'homme. (m) (F'orifiee (m) đa 
neiftpiemertt (m}) 


Lễ thoát để chủi sửa 
xnanhole cover with handwheel 


le cuunercle à tigef) 
Nắp lỗ thoát có hút văn 


flange mount 


la raccord a bridesf} n 
Đầu tiết hợp có hệ phản kiêm trả 


flange - type stopcock 
Ù obturateur(n) 

lỗ đáng an toàn. 
measunring tank 


ke róseruoir gradué 
“Thủng có khác đệ 


shell (circumference) 
lan paroi 

Vành thủng 

shrink ring 

ta fretie 


Niễn siết chác 


008per and Tank ©onstruction Engineer 


hot - aïr gun 


te pistolet ù đìr (tả) chaưutÈ 
Súng xì hàn hưi nóng 


roller made of gÌass fibre (Am. 
glass fiber) reinforced synthetic 
resin 

Ïø tu be en rêsine (ƒ) sythetique qrmee 


đc fibres (ƒ) đe 0uerreữm) 


Ông bằng nhựa tổng hợp gia cỗ bằng 
sợ thủy tỉnh 


cylinder 

te cyHmder 

Ông hình trụ 

flange 

ta fiaaque đe support (m) đà cvlindre 
Vành nàng ắng hình trụ 
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Kỹ thuật chế tạo thủng và bỏn lún 


glass cloth 


le tìastt đe ftbraa (Í) de 0er+e (mí) 
Vải bọc hằng sợi thủy tỉnh 


grooved roller 

te cyndre cannié 
Tay lăn có xẻ rãnh 
lambskin roller 


te ruulenu en pedeu (ƒ) (đè mouion (mì 


Tay lăn bọc da cửu. 
ladle for testing viseosity 


le oiscostmètre (la lauche, le gobelet 
đdoseur} 


Lọ để thử nghiệm độ đẻo. 
measuring vessel for hardener 
te duseur de durcissetr (m} 


Dụng cụ để đo lường độ rắn 


1ã1 


Furrier 


5öR 


Furrier 


1-25. furriers workroom 


!"farlarz `w^a: kram / 
Fatelier (m! de pelleterte (ƒ) 
xưởng thuậc da, lông thú. ° 


furrier 

†°fArtar f 

le pelletrer ( le foạrreur) 
thợ thuộc đa, làm lông thú. 
steam spray gun 

/sti:m sprel gAn / 


le pulu6risateur (le pis¿olet à Dapeut 


() 

Vôi phun hơi nước 

steam iron 

fst:m 'alan / 

te fer (à repasser) à oapeur (f) 
Bản ủi sở dụng hơi nóng 
beating machine 

?bi: tm ma` f1: n/ 

ia batteuse 

Máy đập 


cụutting macbine for letting out 
turfkins 


#katig ma' ƒ1: n fa letig aut fs: skInz / 


la machine à đêcouper pour dllonger 
les fourrures 


Máy cắt để căng da thú. 
aneut Êurskin 


/ ,An 'kAt fs: sktn / 
la fourrure non décbupée 
Da thú chưa cất thành mảnh 


let - out strips (let - out sections) 
# let aot strIps / 

la fourrure đécoupée en Laniàres ( 
Da thú đã cắt thảnh từng giải 

fur worker 

tía: wa: ka/ 

Èa pelletiere (la couturière) 

thợ may da thú 


fur - sewing machine 
/: saoin m3`ƒl: n/ 
la marhine a coudre les fourrures (ƒ) 


Máy may đa thú. 


›ó9 


Thợ lảm lông thá 


blower for letting out 


# blaoa fa(r) letin aot / 
le Uentilateur 

Quạt máy 

turakins 

ffa: skinz/ 

fourrures (ƒ) 

Lâng thú các loại 
mink skin 

/mipk skin / 


la founrrure de 0iaon (mì) 
Bộ lông chn nước 

†ur side 

£&L saml / 

la côtá poit (m.) (1a fourrure) 
Mặt có lông 


leather side 

/"keða sard ? 

te côté cuir (m) (Ìœ peau) 

Mặt da _ 

cut furskin 

#kaAtfa: skIn / 

lœ fourrure découpée 

Bộ lông đã cắt ra thành từng mảnh. 
lyx skin before letting out 

ƒ# lnks skin bì'Êo: lettr aOt / 


la fourrure đe Ìyx (m) quant dêcoupe 
(Ð et allongement (m) 


Bộ lông mèo rừng trước khi cắt và 
căng thăng 

let - out lyx skin 

#1et aot Iiks skIn / 

ta fourrure de lyx (m) allungóe 

Bộ lông mèo rừng được căng thẳng 
fur siđe 

# Bài said / 

le côtê potl (m) (la fourrure) 

Mặt có lông 

leather side 

£'leða said / 

le côtê cưữt (m) (lapeau) 

Mặt da. 


FurriEr 


19 


ket - out mink skin 

£ let aot mipk skin / 

la fou rrure đe ciaon (ra) dllongée 
Bộ lông chồn nước được căng thẳng. 
lyx fur, sewn together (sewn) 

ƒ liks fa: ,saom 1a`gða / 

la fourrure đe Lyx (m) assemblée 

Bộ lông mèo mừng. 

hroadtai 

*bra: dsteal / 


la fourrure (È'astraban (m) (de 
Breitschtuana (ri), đe mouton (m) de 
Perse (ƒ)) 


Hộ lông cửu (giống cừu Thổ nhÏ kỳ) 
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Z2 


Thự làm lông thú 


fur marker 


(fa: ma: ka / 

la pointe đe pelltier (m) 

Múi dùi của thự làm lông thú. 
fur worker 

ta: wa: ka/ 

ša pelietière 

Người thợ làm lông thú (thợ nử) 


mink coat 


/ mưk kaot / 


ke mantedu (le 0is0h (n1) 

Áo khoác bằng lông chỗn nước. 
ocelor coat 

/*aostln(r) kaot / 

te manteau tỈ 'oeeÌot (m) 

Áo khoác bằng lông mèo rừng Mê-hi- 
cô. 
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1-28 


Vài 


7-1 


joiner's workshop 

?°*ds2tna{r) `wa: kƒpp/ 

tatetier (m) de menuisier (m) (la 
menuiiserie) 

xưởng mộc 

joiner's toola 

f'd5sin2(r) tu: Ìs / 

les outits tm) de menuisier (m) 
đề nghề thợ mộc dụng cụ thợ mộc 
'wood rasp 

/wodru: sp/ ˆ 

ta râpe à bois (m) 

cái giữa gỗ (thô) 

wood file 

? wod fan / 

ta lime à bois (m) 

cái gia gỗ ( mịn) 

compass saw (keyhole saw) 
/°kAmpas sa: / 

ta scie à guichet (m) 

cưa vòng, đường cong (cưa lọng) 
saw handÌe 

/sa: 'hend / 


ie manche de la scie à guichet (m) (la 
poinee ouuerte) 


tay cảm của cưa 
square-headed mallet 
/ skwee(r) hedid / 


te mailtet pÏat (le ma¿llet ạ tête () 
rectangulatre) ` 


cái về đầu vuõng. 

try square 

/trat skwea(r) / 

láquerre (ƒ de menuisier (mm) 
cái ê-ke (thước vuông) thợ mộc 
chisels 

£°tJ1zls / 

toutillage (m) à creuser 

các loại đục 

tbrevelled-edge chisel (chisel) 
?"bevlid eđs 'tfizl / 


le cisexu biacauté (Ïe ciseau de 
mentuisier (m)) 


đục lưỡi vát, 


15-28 


372 


Thg mộc I 


tmortise (mortice) chỉsel 
ma: trs 'tƒtzl / 

te bédane à bois (m) (le bec d'âne (m)) 
cái đục lỗ mộng 

gouge 

/ gaods / 

Ìa gouge 

cái đục máng, đục vụm. 
handle 

?"hœndl / 

le manche 

tay cầm : 

frarming chiaeÌ (cant chisel) 


? reimnn 'tƒ1zl / 
le ciseau biseauté à brides (ƒ) (le 
cisedu à bords (m) biseautês} 


cái chàng (đục xiên cạnh) 

gue pot in water bath 

? gu: pnt In "W2: ta(r) ba: 0 / 

le chauffe-eolle à bain-marie (mà 
lo hỗ chưng cách thủy 


gÌue pot (glue well), an insert for 
Jjoiner's giue 


/ qiu: pøt an tnˆsa: t fo(r) *d32In2(r) 
„= / 
⁄ pot đe colle ( forte (de cotle (ƒ) en 


tabiettea (ƒ), à base (ƒ) de góiatine (ƒ), 
đe ˆcolle de Lyon") 


lọ hô, loại keo đán đề gỗ 
handscrew 

†hend”skru: / 

le serre-Joint à coller (le sergent) 
bộ đồ ép để dán gỗ cầm tay 
pianos 

/plen/ 


Eautillage (r) à faponner (les rabota 
(m) à main (0) 


các loại bào 
smoothing plane 

# smu: ðin plen / 

ie rabot pÏat‡ (à recdler) 
cái bào láng 


4Jeiger Ì Thg mậc I 


16 Jack pÌane 26 router plane (oÌd womarr's tooth) 
?#dsz&k plern / † Taota(Œr) pÍen / 
te riflard (le rabot à dégrossir, la la guữznbarde 
demt-tariope) cái bào xoi 
cái bảo thô 27 spokeshave 
lựị toothing plane f 'speuksel y/ 
tu: Øin plein / ta tuabstringue 


ái bà 
te rabot a denta (ƒ) (le rubot denté) tụ bo nbtgi 


cái bảo răng cưa 3 compass plane 
lLj handle (toat) 
 h# ndl / 


la poignóe (le nez, la corne, le pom- 29-37. woodworker's bench 
mequ dầu rưbồot) 


, / *kampas plen / 
b le rabot cintrE 
cái bảo vòng, cong 


„ h /wod'wa: ka(r] bentƒ / 
cái tay cảm 
Ltablt tủ đe menuisier tr) 


I9 wedge 
Tan: bản thợ mộc 
we 
3 29 foot 
te coửn. 
/fot/ 
cái nêm, chên: : ¿ ` 
te pied de Ù établi (mì 
20 plane iron (cutter) SG 
chân bàn 


/plen ⁄4ran / 
P 30 front vice (Am. vise) 


kè fer 
lưỡi đạn bản ffrAnt vats 
2I mouth z iu presse tÌ êtcqbÍL tt 
/ maot / mỏ cặp hản trước 
la lumière 131 vice (Am. vise) handie 
miệng bảo vai s hœndl/ 
3 sole le bloc de serrage trì) (la mắchoứữc, Íe 
mors mobile) - 
saal / , : l 
la semetle (le taÌan) cân cặp 
nền bảu 3 vice (Âm. vise) screw 
33 side /vats skru:/ 
- #wgatd/ ta tíx de nresse (ƒ) 
Ít joue đỉnh vít cập 
má bảu 33 jaw 
24 stock (body) /d3a:/ 
fstok/ le mors (la niậchoire) le 
te trt € 
thân bào NI hầm cập 
35 rebate (rabbet) plane 1 benh top 
£Yi: bett pien ý : POOAHANE./ 
le gu dHtrưne x te piateau dd étgbÏli (nì 
cái-hào rảnh $ thật bàn 
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well 

/wel/ 

trrateliar 

vái máng của bản 

bench stop (bench holdfast) 
/hents thn/ 

la grt lí 6tebli tài 

cái moc sắt giữa bản 

tai vice (Am. vise) 

/tell vai 


lẹt gdrxse qrriềre tít [útdbit tri (la 
ITUNNG ĐỨtxierdit) 

cai cập ở đuôi bản 

cabinet maker (joiner) 
kwbrnit meik/ 

to menuisictr (Ứôheniste tnH 
thứ lạm đc - Š, thự mộc 
tryíng pÌar:e 

/irarrn pleén / 

Eẹ tarlpjpe te ra hot long) 

vải bao ghép. cái bào đài 
shavings 

fxvIvI# 

[ ////001,Đ54,/1) 

và báu 

wood screw 

/ w0d skru:/ 

lạt Píx d búdg [BI 

định vít gà 

saw se( 

/NaA: se / 

lờ tuarnue d:gurclie 
cái giủa lưới cửa 
mitre (Am. miter) box 
/ mai tatr) bpks / 


ta bai d coupes ( (tí boite & ongleis 
t2 


khuún tùng vuùng gúc 
tenon saw 
/Xeran »a:/ 


Lôgobur VƑN te sefe d dosseret (rr) tÈd 
xein rÝ hcdifreut (MỊI 


cái cưa mộng 
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thicknesser (thicknessing 
taachine) 


/1ikntisa / 


tạ rdboteuse (la máchine d lirer 
cÍf6pettssetrr tÊH 
“ 


máy bào cổ 
thicknessing table with rollers 
/Đikntisrp tết BÍ wIÕ Taolas / 


ta table de rabotage (m1 mobile acec 
tes rouledtix (TL! entraiN6Mrs 


bàn hảo đi động có trục làn 
kick-back guard 
/kxIkbekua:d/ 

Lộcran (mì antiprojection (ƒl 

tấm chắn đăm hảo 
chip-extractor opening 
/tsIp1k Ssữưkta(ŒF) sopnrnq/ 


le capot đfêtqeudtion (Í) dea eOjpedtux 
tm) 


cái nắp mỏ láy vỏ bàu 


chain mortising machine (chain 
mortiser› 


/t ea(r} °mA^: tisin maJt:n/ 
Eq raorfdisettse đ chainv 7 

máy đục ]Š mộng hàng loạt 
endlesa mortisaing chain 

/ endlts ma: t¡s3n tƒ ca(t)/ 


Emx chưing à mrortaiser (enté£, 
driiculôe) saens fm (} 


cái xích đục lỗ mộng liền tục 
clamp (work clamp) 

?k]& mp / 

lờ colant de serrcyge (níì du bat: 
võ-lăng gỗ 


knot hole moulding (Am. 
molding) machine 


/nnt haøl meold1 n / 
Íq nercettse œ (6hoder 
máy đục lỗ chút 

knot hole cutter 
#nnt hao] kaAta(r)/ 
ta fruise d đenoder 


đạn cất lỗ 


qJ0iiter Í 


Thự triệt Í 


bó) 


quick-action chuck 
(kwIkekJn ƯAk / 

les mandrine (mì à serrdge ứn) rapide 
cái ngàm cặp nhanh 

hand lever 

/hand 'li: va(r) / 

le teuier d main (ƒ) (la aneite) 
cần tay dập 

change-gear handle 

#1Jeinds gia(r) 'hendl / 

ke leuier de aébraydge (m) 

cần tay ngắt máy 

sizing and edging machine 

# saiza #nd edzm ma`ƒi: n / 

Ïaq scie ciưrcuÌqire pour mise (ƒ) du 
fnrmat et délignage (m) 

máy cưa đĩa để viễn và định cỡ 
main switch 

/ mein sWIts / 


tinterrupteur (m) principdl (le bouton 
đe conrnande (ƒ)} 


công tắc chính 

eircular-saw (buzz saw) blade 
£`sa: kjola sa: blerd / 

ta lame de seie (ƒ) circulaire 


lưỡi cưa đĩa 


height (rise and fal) adjustment 
wheel 


/ han zđ$AstmafŸ wi: L/ 

te uolant de rágÌage (m) en hauteur (ƒ) 
vũ-lăn điên chỉnh lên xuông 

V-way 

vi: wel/ 


ka giissire prismatique (en V (ru) 
renuersé) 


rãnh trượt chứ V 

framing tabÌe 

 frermip 'tIbl / 

1a table porte-piòce qmoible 
bản ráp khung 

extension arm (arm) 
fik'snƒn am / 

lư poterce 

trụ ngang 


li 
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trimming table 
f rimnp "teibl / 
ta table de dáhgnage (mì) 
bàn đẽềo, bản bảo 
fenceo 
? fens / 
te guide d" ongrlet (m) 
tấm chắn 
fence adjustment handle 
# fen a*dsastmant "bœndl / 
le oolant de réglage ứm) du guide 
mút chỉnh tắm chắn 
clamp lever 
/klzmp 'li: va(r) / 
te leoier de serrage (im) de blocdge (m)) 
cần cặp 
board-sawing machine 
bo: đ”sa: I ma'ƒï: n/ 


la scie cưculaire pour executer les 
piates-bandes (ƒ) des panneaux (m} 


máy cưa bảng, cưa tấm 
swivel motor 

?°swavl 'maota(r) / 

ke moteur coulissant 
mnô-tữ xoay 

board support 

/ba: dsa'po: t/ 


te điapositff de fixation (ƒ) deg 
panneqdux (mn) 


khung đỡ bảng 
saw carriage 

sa; `kertds / 

te chariot de scie (ƒ) 
giá mang cưa 


pedal for raising the transport 
rollers 


£ pi: dl fa(r) rarripg ða tren” sp2:t 
"raola(r)s / 

la pêddle de leuage (mm) đes gaÌets (m) 
trŒnsporteura 

cái bàn đạp đưa những con lăn lên 
blockboard 

?'bl#k ba: đ/ 

le panneau de lamellé (m) coilé 

tắm bảng 


Jelper lÏ 


576 


dJøitter ÍÍ 
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th» 


VÀ 


veneer-peeling machine (peeling 
machine, peeler) 


/ va nia(r) `pi: ìm ma'fi: n¿ 


la dêrouleuse à pÏacage (m) (la 
machine à dárouter le bois) 


máy làm ván ép 

veneer 

fva`nIa(r) / 

ta feuille de pÌacnge (m) (Ìe placdge/ 
tấm gỗ đán, ván ép 
veneor-splicing machine 

# vanta(r) splatsi ma'fï: n/ 

ta machine à Jjoindre (lee pÌacages (m)) 
máy nối gỗ, máy ghép gỗ 
nyÌlon-thread cop 

#'natlnn Bred knp / 

la cannetfe de fRL (m1 đe nylon (m) 
cải suốt chỉ ní-lông 

sewing mechanism 

sa: Iụ `mekenizam / 


le disposttiƒ d'dssembldợe (m) (la 
machine à caudre} 

thiết bị may 

dowel hole boring machine 
(đowel hole borer) 

ƒ*claoal haol ba: rip ma” Jisn / 

la machine à enfbncer Ìes goujons (m ì 
(la goujonneuse) 

máy xoi lỗ đóng chất 

boring motor with hollow-shaft. 
boring bit 

ba: ru ` maota(r) wIÖ "hplao ƒa: f1 
ba. rìn bít / 


ta moteur œctionndnt tan qrbre 
ĐpoFPfe-mèòche creiu+ 

mô tơ có trục rỗng để đục lễ 
clamp handle 

/kl=mp `h£ndl 7 

‡z pulant de serrage (m} 

tay kẹp 

clanp 

/klmp/ 


ta hrtrte de serragewn) 
cái ngàm 
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1 


12 


14 


16 


17 


Thø mộc II 


clamping shoe 
?klempm ƒu: ? 


ta grifƒe de serrage (m) (La cale de 
serrdge (m)) 


để kẹp 

stop bar 

top bạ: (r) / 

ta butêe (la từge de butêe (ƒ)! 
thanh chắn 


eđge sander (edge-sanding 
1machine) 


/ edã s«nda / 

la đúgaœuchisseuse 

máy mài cạnh bằng cát, máy bảo mài 
cạnh 

tension roller with extension arm 
ˆtenƒn 'reoba(r) wiÐ ¡k*šten[n gm /. 
le tambour đe tengion (ƒ) ở potenece (/) 
trục lần áp lực có tay nối 


sanding belt regulator 
(regulating handle) 


 sendin beltregjolett+/ 


la uis de ráglage (m) de la bande (la 
forrroie) qbrgsine 


HỆ điều chỉnh dây đai mải 
endless sanding belÌt (sand belt) 
?"endlr saddin belt / 


la bande (la cottrroie) dbrqsi0e sang 


in (Ð 
đây đai mài vô tận 
telt-tensioning lever 


# belt "tensnip `: va{r) ? 


le tendeur de bande (ƒ) (le lepier de 
serrage (nuì re la banrde} 


cần căng đai 

canting table (tiiting table) 
7 kentn 'tetbl / 

ta tahÌe porte-piece inclindable 
bản gọt nằm nghiêng 

belt roller 

 belt 'raols(r) / 

te routeau de bandie (ƒ) nồrastue 
con lăn đai 


døiaer li 


lb 


2 


+ 


% 


angling fence for mitres (Am. 
miters) 


"nglIn fens fs(r) `maita(r)s / 
le guide à ongleta (m) 
tắm chắn: góc cho các mộng vuông 
opening dust hood 
?'aopnnn đast bu: 1/ 
lò dêpoussiereur (Ủasptrateur) 

bộ phận hút bụi, chắn hụi 
rase ađjustment of the table 
?ra1z `l4AstmanLav Đa 'terbl / 


le dispositiƒ de rêgkáqge (mì de la tưble 
en pnrofondeur (ƒ) 


vô làng chỉnh bản theo bề sâu 


rise ndjustment wheel for the 
table 


/ raiz `2đ3Astman wi: | fa(r) `te1bl / 


le uolant de réglage (m) de la table en 
hauteur () 


vô lăng chỉnh bản theo độ cao 


clamping screw for the table riae 
ađdjustment 


/klzmpap fs(r) 3 'teibl ratZ2`d$astman / 


la nỉs đe réglage (m) de la tabÌ« en 
hanteur ( 


vít chỉnh bảa theo bề cao 
console 

?"kunsao / 

la console 

bệ nâng 

foot of the machine 

? fot av Ba me' ƒï: n/ 

te socie (le pied) du bát de la machine 
chân máy 
edge-veneering machine 
?eds-va'nt2(r)in ma`ƒfi: n / 


‡a maehine à joindre (à coller) 
(Lencotlause (ƒ))- 


máy đán cạnh tắm gỗ, máy nối ván ép 
sanding wheel 


/sendun wi: Ì/ 
ka meule 
bánh mài 
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31 


3 


3. 


35 


+ 


Thự mậc lÌ 


sanding dust extractor 
?sendin dást ïstreka(r)/ 

le dápouaaiáreur (le dispoeitif 
đasptation (ƒ de la poussiere de 
meulage {(m)) 

thiết bị hút bụi mài 

splicìing head 

ƒ splatstp hed / 

te dispoattiƒ de collage (mì des 


. gurfaces (ƒ) Jointiues đes asaemblages 


(m) 

đầu nối 

single-belt sanding machine 
(single-beÌt sander) 

?`sipgl belt sendip ma'ƒi: n/ 

lạ poneeuae à bandeff} 

máy mài đai đơn 

belt guard 

/ belt gu: d/ 

le capottge đe la bande qhbrasiue 
bộ phận bảo vệ đai mài 
bandwheol cover 

/bœnd wi: PkAva(r) / 


ke carter de la poulie da tensian {ƒ) de 
la bande 


cái nắp bánh cảng đai 
extractor fan (exhaust fan) 
£¡k'tr#ka(r) fen / 


‡ø dênoussi6reur ('extracteur (m) de 
poussiàre (ƒ)) _ 
quạt hút 


frame-sanding pad 
† frema sendu) p«d / 


le tampon (le patin) de noancage (m}) 
œmooibie 


tấm đệm khung mài 
sanding table 

ƒ sendin "teIbÌ / 

la tabÌe de poncdge (m}) 
bàn mài 

fine adjuatment 
 fain ø°đ3Astmant / 


le dispoaiHf d'ajustage (m) (de rêglage 
(m) de précision (ƒ)) 


cần thỉnh máy mãi 


deler lì Thợ mộc l 
37 — fir+cutter andjointer 4Š sompressed-air line 
/ fan 'kAta(r) end đzaInte / /k'am' prest es(r) larn / 
In machine de précision (ƒ) à scier et à kq conduite d'arri0Ée (ƒ) d'qír (m} 
rainer comprimé 
máy cưa và bảo xoi mịn Ống dẫn khí nén 
3ŸÓ— saw carriage with chain drive 4  presurecylinder 
/ e: "kerids wIÐe2(n) draIv / /"prcJa 'stlinda / 
ke chariat (transportant ecie (/) te cylindre compreseeur (le uêrin 
cữculaire et rabot (m)) à commande pheumtaiique) 
( par chưine (ƒ) xy lanh áp lực 
máy cưa truyền động bằng xích 4 ®oot 
3 trailing cable hanger (trailing ` 
cable support) / pefa fut/ 
7 tre: tụ 'ketbl ,he£ụger / la paủn de piston (mì) 
le aupport de câbÌe (m) à coulisse (ƒ} chân nén 
móc dây cáp kéo 4Ÿ ftramemouting device 
4Ú airexeractor pipe ƒ frcim maotni dị vàtsế 
f ea(r) Iktraekta(a) paIp/ ke điapostli[ de serrdge (m) amouible 
la tubulure d 'aapiration (ƒ) des thiết bị nâng khung 
pouasiàres (ƒ) 49 -— rapid-venoev press 
ống hút không khí !ˆr=pid v2`nte ptess / 
4I rai lu presae de pÌaquage (m) (à pÌaquer) 
?reil? rapide 
- ta giiaaière d'armenage (m) (de á nhanh ván é 
trưnsport (m), de manutention (f)) K4 ° VIÊN ỢP 
đường rây s0 bed 
42 frame-cramping ?bed / 
(frarae-clamping) raachine te plateau supérieur de Ía presse (le 
/ reim krempip ma'ƒi: n/ bâu) 
lu presse à cadrer (La cưdreuse) sản Ép 
3 kh 
máy kẹp khung s 
4 frame stand 
ffre =nd / “an 
Im sf 
le montant de cadre (mJ XI uANE Sẽ. lv (ña) đà p : 
chân đứng của khung bản ép 
workpiece, a window framo. S3  preseurepiston 
/*w+: k pi: s / "windau freira / †"prcƒ2 `pIstan / 
un châas¡s de fenêtre (ƒ), Ïa pièce à Ẻ 
gix6r le piaton de Ìa presse 
*kimng kẹp, khung cửa pitông ép 


D§ - Í{ - 0urself 134 


Ọ lnÍ “ 
“TII 


‡ 
4L 
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I§-it-yeturself Tự làm ở nhà 
1-34 tool cuphoard (tool cabinet) for 10 small vice (Am. vise} 
do-it-yourself work 
/Ssm3:] vaIs/ 
#to:l kApba:d/ 


tarmorre (ƒ\ đuutils (m) pour le brico- 


lược 


Tủ dụng cụ cho các công việc tự lầm ở 


nhả 

smoothing plane 
#smu:ðIp plein 

le rabot piat 

Cái bảo phăng 

set of fork spanners (fork 


wr+enches, open-end wrenches) 


/set av f¬:k 'spœnaz/ 


1a Jeu decl¿a pÌqtes 


Bậ các chìa khóa 
hacksaw 


“hxksa:/ 
4ư srie à drthet (m} 
Œ:-. tay (có khung cẩm) 


screwdriver 


/skru:`draiva/ 

le tourneois 

Cây vận vít 
crosa-point acrewdriver 
/krns point skru:"đrarva/ 
Ìe tourheuts cruciforme 
Gảy vận vít chữ thập 
saW rasp 

#sa: resp/ 

la râpe-scie 

Cây giúa lưỡi cưa 
hammer 

“hzm+ 

le marteqit 

Hứa 

wood rasp 

/wud r&sp/ 

la râpe d bois (m) 

Cây giữa gỗ 

roughing file 

?raufin fal⁄ 

ta lừne à dágrossir (le ri†ard) 
Cây giủa thô 
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Lôtau (m) à agrdft ( 
Ngàm kẹp nhỏ 

pipe wrench 

#patp rentJ7 

la pince muktiprise (ƒ) 
Mö lết ống 

mulitiple pliers 
?#multipì `plaiaz 

la pince serre-tubes (m) 
Kềm siết ống đa năng 
pincers 

?pinsaz 

ta tenatile de menuisier (m) 
Km kẹp 

all-purpoae wrench 
/3:Ì pa`p2:s rentƒ7 

ka nince uniuersetle 
Km đa dụng 

'wire stipper and cutter 
/Wala ˆstipa and 'kAta/ 
la pữnce à đánuder 
Kêm cất và tuốt đây 
electrie drill 
/'letrik dr/ 

Ìa percetise électriqgue 
Khoan điện (cẩm tay) 


hacksaw 

“h£kso:/ 

Ïœ seie à métau+ (m) 
Cưa cần, cưa cắt sắt 
plaster cụp 

?pl=sta kAp/ 

Lauget (m) à pÌâtre (m) 
Chén thạch cau 
soldering iron 
#saolđarin °atan/ 

lz fer à souder 

Mỏ hản chì 

tin-lead solder wire 


/tin led "saolda °waIa/ 
le ƒH de soudure (ƒf\ détaiH (ru) 
Dây hản chỉ thiết 


Tạ làm š nhá 
21 lamb's wool poliahing bonnet 32 nail punch 
fembz wo:i ` pohiƒin "boprử /neil pAwf? 
la peau de mou(on(nì te chưese-goupilie 
Bánh chả bóng (bằng lông cửu) Mũi đột đính 
22 rubber backing đìsc (disk) 33 —-—_folding rule (rule) 
Praba 'beki disk/ ° /faokdnp ru:V 
te plateau đe polissage (m), acceseoire l mètre pin: 
(m) de la percruse Thước xấp 
si m. đầm cap sở 3 storage box for email parts 
grinding lượn 'sto:rid3 boks fo smo:] pa:t 
f'graindtg wi:V la boite de rangemeni (m) đe petitee 
leo diaques (m) à polir pièces (ƒ) 
Đá mài Hộp đựng các chỉ tiết nhỏ 
2Á wire wheel brush 3$ toolbox 
'wala wi:l brAJ? ftu:l buks/ 
ta broeae cìreuldire la boïửte ˆ à outile (m} 
Bánh chải (bằnz sợi thép) Hộp đụng cụ 
28 sanding discs . dekø) *% woodworking adhesive 
s£ndip disks/ ?wodws:km ad `hi:s1v/ 
te diaque de papier (m) dbraatƑ la colle blanche 
Đĩa mài (dán giấy nhám) Keo đán gỗ 
2%  tryequare 3T stưrippingknife 
đưrai `skkwco/ 'stripIn naIf/ 
Láquerre (ƒ) à chapeau (m} lu apatule 
Thước êke, thước vuông Dão Màu 
ÈT - handeaw 3$ — adheeive tape 
theng s2:/ t2 
lm seie £ đá @ /ađd' bi:srv teipÝ l 
Cưa tay te ruban adhésif' 
Bàng dính 
1Ÿ ÓC. universal cutter : 
mm. ù 39 storage box with cowepartmente 
fju:nU va:sl "kAta/ for naïls, screwa, and phuge 
le coutedu unibereal 
đàm :rid "'pa: ts/ 
t6? NPTh ti Sài ls boks wIð kem : on 
[te à compartimente (m) poúr 
22 spiriclevel clous (m), oia (ƒ et cheuillee (ƒ) 
spurtt °ev Hộp đựng đỉnh, vít, ắc, chết... 
ke nioeau à butlz} 40 chínietsh 
Thước thủy ma ø€» hammoF 
39 - firmer chiaøl fme'tJì:nstz 'hema/ 
'a:ma 'tƒtz/ le marteau ripoir(mì 
le ciaseau  bois (m) Búa thợ 
Đục gỗ 4l — ecoliapeible workbench 
3l centre (Am. center) punch (collapeibie beach) 
f'sentra ka'1epsebl wa:kbentƒf 


Ìe pointeau 
Múi lấy tâm, đột đầu 
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†'átable étau (m) 
Bàn thợ (xếp lại được) 


De-it-yeurseff 


42 


43 


50-55 


liế 

/dxig! 

te diapositiƒ de serrdge (mm) 
Chất định vị 


electric percusaion drill (electric 
hammer drilÙ) 


hˆlektrk pa`kA[ƒn dr1l/ 
la perceuse à percussion (ƒ) 
Khoan điện 

pistol grip 

/pstl grip/ 

ta poignée reuoluer (m) 
Cán, tay cầm 

side grip 

#sard qript 

la poigmée latéraie 

Tay cầm ngang 
©arshift switch 
/graƒrft swrtƒ/ 


tz bouton đe changement (m) de 
Đitesse (ƒ) 


Công tắc tốc độ 
handle with depth gauge (Am. . 
gage) 


Thendl wið đep8 ge1d3⁄/ 

la butáe de profondeur (ƒ) 

Cử đo độ sâu 

chuck 

hƒak/ 

ta mandrin 

Kẹp giữ mũi khoan 

twist bịt (tưist drill) 

hwist bì 

te foret 

Mũi khoan xoắn 

attachments for an eÌectric drill 
/a'tœt[mants fs an t  lekfrik dr1/ 


qecessoires (m) et adaptations (ƒ) pout 
perceuse (ƒ) lectrique 


Các dụng cụ gắn vào khoan điện 
combined circular saw (buzz 
saw) and bandsaw 

'kem' barnd 's3:kjol2 so:/ 

ka aeie mixie [circulaire et à rabqit 
(m)} 

Cửa vòng kết hợp cưa dải 
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Tự làm ở nhả 


wood-nưning lathe 
/wud `t:nrp la:8/ 


1z tour à boia (m) 


Máy tiện gỗ 

circular saw attachmen(: 
Psa:kjola sa: 2`tet[mant 

la acie eirculaire 

Máy cưa đĩa 

orbital sanding attachmeat 
(orbital sander) 

/'2:btl "sendip e`tetƒmanV 

la ponceuse ubrarde _ 
Máy mài dùng giấy nhám“ 
drïIl stand 

/drd stœnd/ 

le support de perceuse (ƒ) 


_Giả đỡ máy khoan 


hedge-trimming attachmen' 
(hedge trìmmet) : 
“heds ° trimip 4`ttƒmont 

le taile-haies 

Máy,xén cỏ 

soldering gun 

seuklarrn gAn/ 

le piitoket à sgouder “lectrique 
Dụng e4 hản chì ở sìng điện 
solderi.ng rop, 

P'saoldar tị `aL an 

le fer ù so.wdtzr 

Mêẻ hàn ch* 


high-speedl soldering trơn 
that spi:đ `se oldartn `alon/ 

le fer à soud er tnstantané 

Mỏ hàn chì ' tốc độ cao 
tupholÌster) /, upholetering an 
armchair 

/Ap ` haulÌsta 0L 


Ìa tapisser' le, le recouureinent đun 
fauteuil : 


Việc bọc nệm cho ghế bảnh 

fabhric (m:aterial) for uphoÌstery 
febrtk/ 

le tiasu tŸ ameublement (m} 

Vải (vật. Hiện) bọc nệm 
do-it-ycruraelf enthuaiast 

/dzont J3:`self inu:ZzU &sƯ 

le brưoleur 


Người tự làm(tự học nệm) - 


Tarner (lyery arver) 


185. 


Turner (ieary barver) 


1-% 


turnery (turner's workshop) 


ta:narU 


la trurnerie (Í ateler tr! da tourneur 
{m1 


Xưởng tiện gỗ 
wood-turnine lathe (Lathe) 
/wod ˆta:ntr lú:8/ 

le tour ad đágauchir 

Máy tiện gỗ 

lathe bed 

/la:8 bed/ 

tư giistiere du banec 

Băng máy tiện 

atarting resisLance (starting 
resistor) 

#'$tq:tIn rU`Zistans/ 


tớ rhéoatai (la régistance) đe 
tl6m xrrage tm} 


Hộp (điện trở) khỏi động máy 
gearbox 


"qtahnkx/ 

la bơïe - de Dilesses (ƒ) 
Hộp tac độ 

tool rest 

/tu:l rsư 

le norte-outil 

Giá đỏ dụng cụ (đô gác dụng cụ) 
chuck 

!ựAk/ 

te mandrin creux 

Mâm cập 

taïlstock 

tenstpk/ 

la poupé6e mobile 

U sau (uụ đi động) 
centre (Âm. center) 
f'sentra/ 

Èa poïnte tiue 

Múi tâm 

driving pÌate with pin 
'drarvip plert wið pư/ 


la poulie à corde (, une poulie à 
gorge (ƒ) et toc (m) dentrainement (m) 


Puli truyền động 


10 


11 


l2 


13 


14 


lã 


16 


17 


18 


19 


20 
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Thu mậc (Thg tiệ:: gẽ) 


two-jaw chuck. 

“tu: dặn: L[AK/ 

te mandrin ¿ deux 60x (0ì 0 
Mâm cặp hai chấu 

live centre (Am. center) 

/la1v 'sentra/ 

la mệche & bo¿a (HÀ à ở pointee (/Ì 
Vấu chỗng tâm (3 múi) 

fretsaw 

#?fresaz 


Ìa scie q chưntoitrnerr (lít set à 
dêcouper) 


Cưa vòng, cưa đường cung 
fretaaw blade 
/fretsa: bleid/ 


.Èứ latme de scie (ƒ) tà chattfUuruier 
Lưỡi cưa đường cung: 


thread chaser, for cutting 
threads in wood 

/#red "tƒeisa/ 

le petgne ò ftieter le buổi 

Dao ren, để tiện ren gỗ 


gouge, for rough turning 


/qaudZ 

la meche d D0¿N (ML) Crettxe 
Dao tiện thô, đau tiện phá 
apoon bit (shell bịt) 
/spu:n bi/ 

ta mèeche ò cuiller (ƒ! 

Mũi bóc vỏ 

hollowing tool 

hnlaorn tu: 

tralesot (nù) 

Dụng cụ tạo lỗ 

cutaide calliper (caliper) 
aotsaid 'keœÌipaý 

1e compas d'6paisseur (ƒ1 
Compa đo ngoài 

turned work (turned wood) 
/ta:nd wa;k/ 

Eohjet (mì tourné ` 

Chỉ tiết tiện (sản phẩm) 
maater turner (tưrner) 
'mg;sta `ta:na/ 

le maitre-tourneur (le tourneur}) 
'Thợ tiện (gỗ) 


Terwer (Net CMver) Thý mộc (Thg tiện số) 
21 — Ipiece of] rough wood parting tool 
RaAf wod/ ?pa:tin tu: 
la piềce brute (lz boía non treiné) P›lieoerrieskTecó ciog tú) (ke burin de 
Thanh gỗ thô (chưa gia công) Dụng cụ cắt khúc (dao cắt đút) gỗ 
2 am gÌase paper (sandpaper, emery 
lariV prree 
la drille kinh pep Về HA 
Cái khoan papier de oerre (m (le pabter 6merf) 


3 inside calliper (caliper) 
ñnsatd 'kelipa/ 


te compas d'alé¿aqage (m¿) (le 
maitre-d-diaruser ) 


Compa đo trong 
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Giấy nhám 

shavings 

?scIviqz/ 

lag toirnures (ƒ) (copedax (mì) de boiš 
(m)) 


Phơi tiện 


Battket Makef 
: 138 


“h Vi 1 
sHÀ 20 


Basket Maker 


1-4 


1-4 


basketwork) 
#ba:skt meikin / 

kd tttdterie, 

nghề đan rổ rá 
'Wweaves (strokes) 
/wMi:vz 


points(mn›de tressagerù (modesớn) 
dentre-lacement m} 


các kiểu đan 
randing 
frendry 


le treawogre en torsade(fXen /leur (de 
lya m) 


đan xoắn, văn 
rib raning 
#tbrendr 


le tressage à brin§r) perdu (deuarnt 2 
đerrière 1) 


đan xen kế (hai trên, một dưới) 
coblique randing 

4o`bl:k rendip/ 

ke tressage en crocane (ƒ]eimple 

đan chéo 

randing, a piece of wickerework 
{screon work) 

#tendIg, et.pi:s ev°wibaws:k/ 
touuragte(mì tressé (1'ouorage(m) de 


UQinerte ƒ) 

Vật đan 

weaver 

/wi:v 

le brín de clôtureŒ) 
sợi đan 


basket making (basketry, 


stake 

/steik/ 

le montant 

sợi dọc 

workboard ; aÌso ; lapboard 
/ws:kbo:ở ; a:lsao ; lepbo;d/ 
la phanche de trauaiÌ(m) 
bản để đan 

screw block 

/skru: blpk/ 

la trdueree 

cái đòn ngang 


19. 
1. 
1. 
° 


14. 


8, 
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Thợ lảrn gíủ 


hole for hoìding the block 
Thaol fa(v) "haodip 8a blnk/ 

le trou de fixation(lHe la trauerse 
lỗ giữ đỏn ngang. 

stand 

/stznd/ 

la cheualet 

chân giá bàn đan 

clip basket (spale baaket) 
#tfip ba:skid/ 

Ìe panier en copeduxfm) 

giỏ bằng vỏ bảo 

chip (spale) 

hnp/ 

ke copeau (L'&clatớmde boisớn)) 
vỏ bảo, dăm bảo. 


-_ ®0aking tub 


/saokin tab/ 

z bac de trempageứn) 

chậu ngâm, rửa 

'wlllow stakes (osiev stakee) 
'wilao stcIleg/ 

ke uerges ƒ®kl'osier(nb(les brinsớm) la 
botte} l 

thanh cây liễu (bó) 

wilow rods (asier rods) 
?wnao rpdz/ 

tra baguettesŸÀd'osier Ém) 

những cọng liễu. 

baske+x, a pieoe cứ wickerwork 
(basketwowk) 

fbq:akal, et pì:s eY cv°wibowa:k/ 
la corbeille, un ouuragfe de uanerie(f) 
Cái sọt, cái giỏ 

border 

?ba:dz/ 

la bordure 

bò viễn 

woven side 

/Mauvan "said/ 

la clâture 

thành bên 


round base 
#raond beis/ 


la base (1e fond) en forme HH '6toile( ) 
đáy tròn 


¬ $ 

Basket Maker Thự làm gia 

20. wovenbaase 3Ó. sưav 
#waovan betg/ ?stra:/ 
ta clôture de fondfm) ‡a paite 
đáy đan sợi rơm 

21. siath 3l. bamboo cane 
/s)atB/ ?bem'bu: kern/ 
Íœ croisée de [ondứm (les bảtons ứn)de te bambou 
croia6e(lligaturés) tre, nứa 

: bó đẹp buộc chứ thập làm đáy 3. sa (ratan) chai 

5ý CHANge /ra`ten tƒca kern/ 

#fretrm/ le rotin ou rotang 
ỉœ monture (la bâäi) song mây 

3 Những 33. basketmaker 

Đ; Tô /ba:skid `meika/ 

“end/ đe pannier 
1'áclisseƒXte brin dépassant dụ pie¿d thự đan rô 
de la monture) 
mút dây nhọn. 3Á. bending tool 

jA. vib fbendin t:V 
- nh 
In canne (la baguette garnisaant le se 
fond đun fauteuil) 35. cutting poínt (bodkin) 
cây (lâm mặt ngồi một chiếc ghế tựa) /katrn pornt/ 

2Š. upsett le fendoir 
/Ap`seU dụng cụ để chế đây 
tœ charpende (les montante(m)) 3. rappping fron 
cái sườn ?rzpm 'atan/ 

2ñ... gráa: kinds : easparto grasøs, ta batte 
aalfa graes cái chày, vồ 
k hệ kaindz 'spa:tao gru:s œ]'fetfa 37. - pim 
lea grdminées(f]: uar : spartefm) alfxữn) pinsaz 
các sợi từ cây thân cô : cỏ giấy, cỏ linh lens tenaiHesƒ) 
lăng cái kẹp, kểm 

27. rush (bulrnah, reed mace) 3Š. picking knife 
TrAs/ fpiktn natf? 
le roaeau tápluchoir0n) , 
cây sậy, sợi lảm bằng cây sây dao khoét lỗ, rãnh 

28. reed 39. shave 
m:d/ fferv/ 
le jonc (la lantère de jonc m) la rabot 
cây cói, sợi làm bằng cây cói cái cạo, bảo 

3. vaffia (bast) 40. hacksaw 
?refral 'hekss:/ 
le raphía 


sợi lảm hằng cây cọ sợi 
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ía sciz à drchetứnkiite “oialon "Én } 
cưa có cánh cũng 


Blackssath (Smith) 137 


390 


Biacktraih (Saath) Í 


1$ 


Š. 


heoarth (forge) with bLackemaith's 
Tire. 


/ ha: 8 wIð blekeraiÖ z faro / 


lu forge et le feu de forgetfÌ 
Cụm lò rèn. 


hearth (forge). 
(ha: 8/ 

la lorạe. 

Lô rèn, 

shovel (slice). 
f*ƒavl/ 


la pelle à feu(m) 
Xèẻng xúc than. 


swnb. 

/ swpb / 

trrosotr(m) 

Cây thông lò. 

txake. 

?rek / 

E'attisoirứnl (le teonrier). 
Cây cào than. 

poker. 

/ˆpauka/ 

te ringard. 

Que cời than. 

bliast pipe (tue irop). 

/ blìest paip / 
Larriuéefld atrứn) 

Ống dẫn không khí vào lò, ống hễ. 
chimney (cowl, hood). 
fl[imm ? 

ta hotte. 

Chụp ống khói. ˆ : 
water trough (quenching trough, 


7ws:tatro:f/ 

te bạc de trempeff) 

Hồ nước (làm nguội dụng cụ). 
power hamuner. 

ƒ paua `h£ma / 

le martequ - pion pheumatique. 
Búa máy. . 

ram (tup). 

#rem Í 

lu masse tombanie. 

Khung búa máy. 


II-l6 anvn. 


1 


18 


20 


Ä0I 


Nghệ rản tý d6 Í 


f'=nvnl / 

tenciumef) 

Đe. 

anvil. 

?°œnvil/ 

tenetumeÚ} 

Đe. 

fiat beak (beck, bick). 
/ fiet bị: k/ 

la bigorne conique 

Mũi phẳng. 

rơund beak (beck, bick). 
†raond bị: k/ 

ta btgorne pyramidale. 
Mũi tròn. 

auxiliary table. 

?2: g`z1jart "telbl / 

la table duxiiiqire. 

Bàn đe phụ. 

foot. 

?fot/ 

ke patin. 

Chân đe. 

upasetting bloek. 
/apsetin blnk / 

le refouloir. 

Khối đối trọng. 

swage block. 

?swzq blnk / 
Lafffteuse(1 

Khối để rèn khuôn định hình. 
toal - grinding machine (toll 
grinder). ; 

/ tu: ] "grainndip m'tƒin / 
traffũteuseđfl 

Máy mài đụng cụ. 
grinding wheel. 

? graindin wi: Ì/ 

la meule d'affitage(r) 
Đá mài (bánh mãi). 
block and tackle. 

/ blnk and "tekl / 

ta moufte. 

Khối ròng rọc nâng. 


Blackcmitk (Smith) ¡ 


21 


23 


workbench (bench). 
/"wa: kbentƒ/ 
Látabti(m) 
Bàn thợ (hân làm việc). 
blacksmith's tooìs. 
f"bl£ksmI® 'z tu: z7 
outils (ml de forgeronmn} 
sledge hammer. 
f sieda '"hema/ 
Èe martequ à (rapnper deuani. 
Búa tạ (loại 5 kg). 
blackamith's hand hamrner. 
?"bleksmn8`z h£end 'hema / 
le martedu à mainfYIe marteau de 
Íorgeton(m.) 
Búa tay thợ rên, 
fiat tongs. 
/ flet to / 
les tenaillea(Ôdroitee. 
Kểm mỏ phẳng. 
round tonga. 
ƒ rann tyz / 
lea tenailles(là coquiHea(fÌrondes. 
Km mỏ tròn. 
parts of the hammer. 
Í pa: ts av ðe 'h£ma / 
lan parttes((kằu marteau. 
Các hộ phận của búa. 
peen (pane, pein). 
?pi: n/ 
la panne, 
Đầu nhọn búa, 
face. 
? feis / 
la tabta. 
Đầu phẳng búa. 
eye. 
at/ 
‡ &it(mủ 
Lễ tra cán. 


3 


35 


37 


38 


3 


F 
Mghê rèn tự đe | 


ha£ft. 


ha: ft/ 

la manche. 

Cán búa. 

cotter puncÌ. 

ˆkota pAnkl / 

Fangroisứn) 

Múi đột thợ rèn. 

hardy (hardle). 

"ba: dị / 

le tranchet (le tranchet d'enciume()J 
Lưởi đục thợ rên. 

set hammer.. 

ƒ set 'hema / 

Ìœ masse à pans(n) 

Búa sửa. 

sett (set, sate). 

? set / 

ta tranche à chaulỨn) 

Búa cất. 

flat - face hammer' (flatter). 


!fieL- fes "hema / 

te martegu à pÌaner. 

Búa lảm phẳng (bể mặt). 
rotaind punch. 

 raond pantƒ / 

le martedu à poincon Én} 

Đột lỗ tròn. 

angle tongs. 

 zngl tppz/ 

lez tenaitlsafÀungulaires. 

Kểm mö lệch. 

blacksmith's chiael (scaling 
hammer, chipping hammer). 
?bl#ksmIf'z "tƒ1z| / 

ta tranche à froidộn) 

Đục thợ rẻn. 

moving iron (bending iron). 
?`mu; vi "aIan / 

Íe fer à cintrer. 

Thanh uốn. 


Blacksmith (Smith) I† (Farm vehicle Engineering} 
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Blacksmith (Smith) I( (Farm vehicle Engineering). 


L 


compressod - aÌr system. 
7`kamprest eo 'sIstam / 

È matallation(ƒfì atr(m)cormpr tre. 
Hệ thắng nén khi. 

electric motor. 


?1'lcktrtk 'maota / 
le moteur cÌectrique. 
Động cơ điện. 
compressor. 


fkam 'presa / 
e cortpreeseur. 
Máy nén khí. 


compressed - air tank. 
fkam"prest co t£pk / 

ke réseruuir đ air(mì)comprimi. 
Thùng chứa khí nén. 
compressed - air line. 
f'kamprest ca laIn / 

la candlisation rỉ air (mà compr me. 
Ông dẫn khí nén. 

persussidn screwdriver. 

/ pa`kAƒn 'skru: đraIva / 


ke tourneuts à frapper pheuma(ique 
(le tourneois à percuasion (f} 
pheumutique). 


Đầu vặn vít dùng khí nén. 

pedestal grinding machine (floor 
gtindig machine). 

ƒpedistl *graindin ma tÍï: n / 

le touret (Laffuteuse  ((}|'atelier(m)) 
Máy mài cố định. 

grinding wheel. 

f*grarndin wi: Ì/ 

ta meule. 

Bánh (đá) mài. 

guard. 

“ạa:d7 

le carter đe protection(f) 

Tắm chắn bảo vệ. 

trailer. 

ftreila / 

Èq reimorque. 


Xe rơ mooc 


594 
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20 


brake drum. 

#bretk dram / 

ie tưmbour de frei(m) 
Trống phanh (thắng). 
brake shoe. 

 breik ƒu:/ 

la mãchotre de frein(m) 
Guấc phanh (Thắng). 
brake Hning. 

?breik 'laInin / 

Ìa garniture de freinjm) 
Dây phanh (Thắng). 
testing kit. 

ƒ"testin kit / 

la oalise de contrôls(m) 
Bộ đỗ nghề kiểm nghiệm. 
preasure gauge (Am. gage). 
/`pre[a! 

le manometre. 

Đồng hồ áp suất (áp ké). 
brake - testing equipment, a 
roiling road. 


#bretk "test ¡'kwIpment, a` raolin 
rood / 


ke banc d'essai (m) dea ƒreinsứn} un 
bane d“essaihr)de fretn (rạa roulegux 
(m 

Thiết bị kiểm tra phanh (thắng). 
pit. 

;pủ/ 

la [oase. 

Đường chạy (thử nghiệm). 

braking roller. 


f 'breikm) "ranla / 
le rouleau de freirage(mì 


Ống lăn để thử phanh (thắng). 
meter (recording meter). 
Fenregistreur(m) 

Đằng hồ ghi. 

precision lathe for brake đrums. 

ƒ prU'sign lerÖ f2 breIk đrAmz / 

ke tour de précision(]pour freins(m)de 
tambour(mì 

Máy tiện chính xác (dùng để tiện) 
trống phanh (thắng). 


Nghề rèn II (kỹ thuật sửa xe ñôn§ c6) 


25 


2 


lorry wheel. 

lon wn: lí 

la roue de cœmion(m) 

Bánh xe tải. 

boring miill. 

"ba: rn mIl / 

1a perceuae (perticale à colonne(ƒ)} 
Máy doa lễ, 


pOWer saw, a kacksaaw (pOwer 
hacksaw). 


ƒpana sa: ,o kœtso: / 

la scie rapids, une scie dternatiUe 
Của máy, loại cưa cần. 

vice (Am. viae). 

tátau m. 

Hân kẹp. 

saw frame, 

‡ sa: rem / 

le bât¡ de scielƒ} 

Khung của. e 
coolant suppÌy pipe. 

°ku: lant saplat paIp / 

ta canalisation de rêƒrigêrant(m) 
Ống dẫn. nước làm nguội. 
tiveting machine. : 

!”rivitin me! tft: n/ 

La riUeteuse (la riUeuse). 

Máy tán định (tán rivet). 


trailer frame (chassis) under 
construction. 

£ˆtretila frerm anda kan'strakƒn / 
le châssis de remorqgue(en 
cônstruction() 

Khung rơ mooc đang được chế tạo. 


29 


31 


32 
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inert - gas welding equipment. 
?r'ns: t g£s weldtg 1'kwipment / 


te poste đe soudage(m)en dtmosphère(f) 
inertc. 


Thiết bị hàn dũng khí trơ (để bảo vệ) 
rectifior. 
?ˆrektifata / 


'le redresseur. 


Máy bản điện một chiều. 
control unit. 
¿ ,kan`traol °Ju: nIt Ý 


t'appazeil@n) de commande(fJ(te 
contrôleur). 


Bảng kiểm soát (điều khiến). 
CO: cylinder. 
?"sthnda / 


_ tœ boutetlie de CO2 m. 


Bình chứa GCO¿. 

anvil. 

#`znvil / 

tenciumdfj 

Đe. 

hearth (forge) with 
blacksmith'sfire. 

ha: 8 w1ð bìksmrB°z fa12 / 
la forge quec le feu de forge(fJ 


Lò rèn. 

trolley for gas cylindera. 
'"trolt fo g£s 'silindaz / 

te chariot de soudage(m) dutogène. 
Xe chở bình chứa khí. 


vehicle under repair, a tractor. 


/'viakl Ada r1 pea ,2 trekta / 
te u&hieule en rẽparation()un 


tracteur. 


Xe được sửa chứa (máy kéo). 


Ỉ 
Hammier foring (Smith Ferging) and Drop Forging 
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Hamimer Fergiag (Smith Forgins) and Drop Forging Gia công áp lực dùng máy. 


1 


continuous furnace with grid 
heath for annealing of round 
stock. 


í kan"tinjoss 'fs: nrs grid bị: 0 f5: 
2`mi: lu rand stpk / 


le four poussant conttt à sole (ƒ) à 
#@rile (0 paur le réchauffage de ronde 
(m). 


Là liên tục đáy di động để ủ phôi. 
discharge opening (discharge 
door). 

ldis' tja: đs `0p2ntp / 
la porte de déchargemeni (m). 
Cửa xã, cửa lấy phôi. 
as burnera. 
ƒ ga# ba- naz / 
lea brÃleurs  à gaz(m) 
Mô đốt (dùng nhiên liệu) khí. 
charging door. 
/'tƒa: đa: do: / 
la porte de chargement (m). 
Của nạp. : 


counterblow hammer. 
?kaontablao "hema / 


le martequ - piÌon à contre - frappe (ƒ). 


Búa tác dụng ngược. 
upper ram. 

?` Apa rem / 

Ìd mmasse su pÉrieLtre, 

Khung trên. 

lower ram. 

?*za rem / 

la maese infšrieure. 

Khung dưới. 

ram guide. 

frem gaid / 

le guidage de la maase mobile. 
Hộp dẫn hướng. 

hydraulic drive. 

? hat ` đra: lik draiv / 

‡ 'entrai nement{m}électrique. 
Truyền động thủy lực. 
column. l 

?'knlam / 

les Jambages(m) lee montants (m) 
Cột đứng. 


397 


"1 


short - stroke drop hammer. 


fƒa: t straok drop "hma / 

le phan d'estampage (m) à faible 
couree (ƒ. 

Búa rơi tằm ngắn. 

ram (tup). 

frem / 


®1œ maese de pilon (m), le marteau de 
pilon (m). 


Khối giữ khuôn. 

tupper đie biock. 

?*Apa dai blnk / 

la matrice supérieure. 
Khối khuôn trên. 

lower die block. 

/ la0a đai blpk / 

ka matrice in[6rieure. 

Khối khuôn đưới. 
hydraulic đrive. 

hai dra: lik đraiv / 
Lantrainement (m) hydraylique. 
Truyền động thủy lực. 
frame. 

? tem / 

‡e bãti de pilon (m). 
Khung. 

anvil. 

?ˆ#nvIl / 

ta chabotte (Lenctume (ƒ)). 
Đe. 

forging and sizing press. 
?'fa: đạm and "saisin) pres / 


Èa prease d catdnpdage (m) e( đe 
caiibraøe (m). 


Máy ép, rèn - dập. 
standard. 

/`stœndad / 

te montant de presse (ƒ). 
Khung máy. 

table. 

/*tebl/ 

la tabÌe de prease (ƒ). 


Bàn máy. 


Hamrmer Forging (Srmith Fergi8g) and Drap Farging 6la công áp lặc dũng máy 


HAI 


30 


đisc (disk) clutch. 

# drsk klAtƒ 7 

Èembrayage (m) à diaques (m). 

Ly hợp đĩa. 

compreaaed - air pipe. 

/kam' prest ea paip / 

la canalisation đ'qir (m) comprimé. 
Ông dẫn khí nén, 

solenoid valve. 

fsaolanatd 'velv / 

Đalretropetire tƑ1 

Van từ tính. $ 
air - lift gravity hammer (air - lift 
drop hammer). 

ca lIft "grevati 'hema / 

le marteqtt - piÌon aufocompresseur. 
liúa Trạng lực năng không khí 
drive motor. 

/ đraiv `manta / 

le moteur den(rainerment (m), 
Động cơ truyền động. 

hammer (tup). 

?'*hema/ 

ka masse de pilon (m). 

Đầu búa. 

foot control (foot pedal). 

? fotkan `traol / 

la pédale de contmanede (ƒ). 

Bàn đạp kiểm soát (điều khiển). 
preshaped (blocked) workpiece. 
ƒ prifeipt `wa; kpIs / 


lư pièce forgée (ébauchée) qu marteau 
- pion. 


Phôi bán thành phẩm. 
hammer guide. 

/ "hema gaid / 

la tête de gu:dage(n)de Ìa rasse. 
Dẫn hướng cho đầu búa. 
hammer cyÌlinder. 
†hœma 'stltnda / 

te cybindre de martedu (m). 
Xy lanh đầu búa. 

anvil. 

?*znvtl / 

la chabotte. 

Đe. 


32 


3 


37 


mechanical tmanipulator to move 
the workpiece in harnmer forging. 


/mr`kenikl ma`nipjoletta mu: v “wa; 
kprs hema 'fa: đạm / 

le maradpulateur pour dépiacer la 
pièce forgée en ƒrappe (ƒ) libre. 

Cơ cầu chuyền động phôi khi gia công 
áp lực. 

dogs. 

 dugz/ 

las tenailies. 

Ngàm kẹp. 

counterwoight. 

?kaontawett / 

le contrepoids. 

Đối trọng. 

hydraulic forging Lress. 

/ hat dra: hịk 'fs: đặn pres / 

la presse dà forger hydrqœulique. 

Máy ép thủy lực. 

crown. 

/ kraon / 


Ù ensemble (m) hydraulique coiffant Ìc 
Dre8ae. 


Khung trên. 
croas head. 
/krns hed / 


la traUerae principale. 
Đầu di trượt. 

trpper die bÌock. 
ˆApa đai blpk / 

la matrice supérieure. 
Khối khuôn trên. 
lower die block. 
?"laœe dai blok / 

la matrice 'LHÊrietre, 
Khối khuôn dưới. 


. anvil. 


#znvn/ 

la chabotte, 

Đe. 

hydraulic píston. 
bai đra: tik "pistan / 
Ìe piaton hydraulique. 
Pit tông thủy lực. 


Hammer Forging (Smithi Ferging) and DropForging la công áp lực đủng máy 
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43 
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pillar guide. 

#pia gaid / 

les colonnes (ƒ) de gutdqge (mi). 
Cột dẫn hướng. 

rollover device. 

£`raol,auva dUvaIs / 

le relourneur. 

Thiết bị ròng rọc nâng. 
burden chain (chain sling). 
"ba: dn t[ern / 

ta chaine de paÌantrà 

Xích nâng. 

crane hook. 

?krein huk 

ke crochet de paÌan(mò 

Móc cần trục. 

workpieco. 

?"ws: kpIs / 

la niềce fbrgee. 

Phôi đang gia công. 


aa furnace (gas - fired turnace). 


 gœs `fa: nIs / 

le four đe forge (ƒ) à gœz (m). 
Lô (dùng nhiên liệu) khí. 
gas burnor. 

? g&s "ba: na / 

le brôieur - à gaz (m). 

Mỏ đốt khí. 


49 


30 
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charging opening. 

/ `tƒa: dzrp *aopannn / 
touuerture (ƒ) de chargement (m). 
Cửa nạp phôi. 

chain curtain. 

?'tƒfem 'ka: tn/ 

le rideqdu de chaines (ƒ). 

Màn chắn xích. 

vertical - lift đoor.. 

/'vz. tikl lift đa: 7 

la porie lebante. 

Cửa nâng (thẳng đứng). 

hot - air duct. 

/ hpt ca đAkt / 

lạ conduite daqữ m chaud. 
Ông dẫn không khí (gió) nóng. 
air preheater. 

ƒ ca prihi: ta / 

le rechauj]eur d air (m). 


:_ kò xông (đốt nóng) không khí. 


gas pipe. 

? ges palp / 

talimentaiion ( en gaz (m). 

Ông dẫn (nhiên liệu) khí. 

electric door - lifting mechanism. 
#1 lektrtk d2: °liftty 'maekantz2m / 

Ìe diaposttiƒ de leoage (m) de la porEe. 
Cơ cầu cơ điện nâng hạ cửa. 

air blast. : 

ca bla: st / 

le rìdeau dai" (m). 

Ông thổi không khí. 


Metallworker 
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Metall werker 


1-22 


tretalwork shop (mechanie'a 
workshop, fitter's workshop, 
locksmith's workshop) 
fmetlwz:k [Dp/ 

Ctttelier tnúi ấu gnrrurier 

Xưởng nguội (cơ khí, lắp ráp) 
metalworker (e.g. mechanic, 
fitter, locksmith ; form. also : 
wrought-iron craftsman) 
”metlwa:ka/ 


TủnhHtphr trú (exemple ; ['qƒusteur- 
técantrler (ìi, le serrdrier en bảôii- 
rment (rừÌ, É© serrurter} 


Gáng nhân, thự nguội 
parallel-jaw vice (Am. vise) 
#paralcd đa: vans/ 
Tôtan (mÌ paraltele 
Ngàm kẹp song sung 
jaw 

/d3a:/ 

la máchoire (le mors dÍ 6t t)) 
Ngàm kẹp 

screw 

“kru; 

đt tế 

Vít điều chỉnh 
handle 

#h&ndl 

#et lepier 

Tay quay 
workpiece 
#wa:kps/ 

lữ piờcC  dxUter 

Chỉ tiết gìa vũng 
workbench (bench) 
#wa:khcntJ? 

tt hÑ tì 


Bản thự 


files (kinds ; rough file, smooth 
file, preeision file) 
#7 


ta lim tr ; từne (ƒL bãtarcke, lữme (ƒ! 
trì ‹owee, Hìme (ƒ) dụuure) 


{iiúa (các loại : giảa thó, gia mịn, 
giùủa chính xác} 

hacksaw 

“hw&ksa:/ 

lít set Œ dứcpf (mm) 


cưa cai, cửa tay 


10 
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2 
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Thự nguội 


leg vice (Am. vise), a spving vice 
ñeg vais/ ˆ 

làtau tr) à pied tr) 

Ngàm kẹp chân, ngàm kẹp đản hỏi 


muffle furnace, a gas-fired 
furmace 


#mai] 'fa:nix/ 


}e for à mouƒfie (Ị tÌe fuur de ttrntpe 
f1 un four le forge (ƒ! ù gua trị! 


lò nung cử nhà dùng khi đốt 
gas pipe 
/q&s paip/ 


la canalisdtioh ở g2 E0) 
Ông dẫn khí đốt 


hang braee (hand drill) 


“hœnd breis/ 
kẹt drile ta chignofel 
Cái khoan tay 


swnge block 
/SsWetds blnk/ 


te fas-étdinjpe, [ 6E gie VỆ! Hoiinerselle 
Khôi đe đa dụng 


filing machine 
?bùhn ma'`([ï:n/, 
bá le 
Máy giủa 
file 
#al 
ta từng & bande (ƒ) 
Cái giữa (lắp trên máy! 
compressed-air pipe 
kpmprest ea paip2 
la buse đÍ aspiration (Ƒ tẪex cajietVỚn) 
Ông khong khí nén 
grinding machine (grinder} 
#gratndrn m3`tJì:n/ 
Ío touret 
Máy mài 
øgrinding wheel 
#uraindm wi:U 
m meule 


Đá mải 


2 


2 


22 


24 


25 


*% 


Hi 


Pˆ) 


? 


3U 


guard 

/qu:4/ 

le cứrfter dc protection (ƒI 
Tắm che thảo vẻ! 

goggles (safety glasses) 
/#gngt⁄/ 

len Ennnuelfex tín profte€fIon (ƒ* 
Kính hao hà 

safety helmet 

#seifU "helmiU 

đe casgwe ch prôtectton (Ủ 
Nón hao hộ 

machinist's hamraer 
/m3'tJi:nists "ham 

bị HH ft: riÐOEP 

Hua thị 

band vice LÀm. vise) 
hưng vaIsứ 

Eêetddui traid man (ƒ1 tỰ hà (mà tổs 
„u 

Nưàm kẹp cảm tay 

cape chisel (cross-cut chísel) 
/keip 

le bếrane tÍứ cusedgt noi) 
Đục cắt 

flat chisel 

/1«+» 0122 

tạ burin 

Đục pháng 

flat file 

/ñ&£t fal/ 

tạ Từ nơ 

ủa phảng 

file cụt (euU) 

Hai Ksử 

th tai chỉ sms) 

Phản cắt của điữa 

round file (also : half-round file) 
Traond Tan 


Tà lười ronle, lạ giướnt tp rút 0Ì: 
sua! ,Ía lume đem rondle 


Giúa tròn 

tap wrench 
/irent 

lẻ thuat {0 Htucfr 


Tay quay cát rên 


6()3 


Thự nguội 


reama+= 
?ri:ma 
talôsot (mì 
Mũi doa lỗ 
đie (die and stock) 
/dau 
ta fHere briaêe 
Hân ren 
key 
i/ 
tự eleƒ (la "l¿} 
Chìa khóa 
stem (shank) 
/stam/ 
lự te 
Thăn chìa khúa 
bow 
Tbhx 
TanHedg [raÌ 
Vòng đau chìa khỏa 
bít 
Thì 
là panneton 
Đuôi mờ khỏa 


đoốor lock, a mortise (mortice) 
lack 


/da: Ink/ 


lạ sePrttFt tấn poris 1. KH NHỆ PP tẾ 
lurder 


Ö khóa cửa (loại khúa mộng! 
back plate 

/bak plctU 

de palatre tín ndlaxUrei 
"Tâm nắp sau 

spring bolt (latch bolt) 
/#sprim baolƯ 

Íp ppt ttendt (ri 0) 
Chất khóa đản hỏi 
tumbler 

tamhbls 

ta gachette 

Chất xuay 


Metall werker 
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40 


47 


48 


4 


bolt 

“haolư 

Íe£ pênt tÍorHtdtnf 

€Chñt khóa 

keyhole 

Ù tmirệt (Ị! đe serrure (f) 
Lò khóa 

bolt guide pin 

“hận | gái pin/ 

te piter 

Chút đán hướng 
tumbler spring 
#tamhla sprnW 

Kế rưxxort rêo tachetfe (ƒ) 
lò xo chốt xoay 
follower, with square hole 
#mlxi3/ 

le Jeniiid 

Ông xuay với lỗ vuông 
cylinder loek (safety loeck) 
#xiimda IDk/ 


JÑN set cv ng Thhawe Đearere (Ÿ! săm 
NH “hủ 


Khua hng trụ 

eylinder (plug) 

Zwthnda/ 

le cvihnire 

Ông trụ Xoay 

spring 

“prný 

le rrxsent 

lò xn 

pịn 

/#mm/ 

lũ gen te 

Chất 

safety key, a flat key 
set ki./ 

ba clc the xu nrít tỷ! tne ca nÌafe 
Chia khóa, loại chia phẩng: 
lift-off hínge 

ÑutC0E hind 

Tát prurmtelle deubte 


lian lẻ trên 


6U3 


#) 


$ 


*% 


„7 


$R 


_.TRự nguội 


hook-and-ride band 
“hok nd ratd bend/ 

tị p&WmeLle œ tquerre (¡ 
Đệm móc xoay vuông góc 
strap hinge 

/srap hipdz 

la penture droite 

Bản treu ngàng 


vernier calliper (caliper) gauge 
(Am. gage) 


fIvz:nJa `k&lipa/ 

e pưưtÍ à cuulisse (f1 

"Thước cặp 

feller gauge (Am. gage) 

#tela gerdz/ 

tư ca thbre @ larnes FT, li gidưH£Đ£ 
đf@pdtxgetar (ƒ 

Thước cỡ tá cề chuẩn) 

vernier depth gauge tÀm gaze) 
#va:n]a đepU gerds/ 


ạ calire do pnrufuntftwr (, Ee pêtd đe 
profomleur (ƒì 


Thước đa lỗ xảu 

vernier 

va:nia/ 

Íạ nẽtHiePr 

Du xích 

straightedge 
#streItcdl4/ 

lạ rtgÌn clc cêrfcttiOn tƑ1 
"Thước thăng 

square 

#xkwcnf 

Lgdanrre (I the pưếcTxiteer tƒt 
"Thước gúc, thước ke 
breast drill 

#irếst dril/ 

té ilelirpgtiin 

Cái khan tay 

tWist bít (Ewist dri} 
/#twtst hiữ 


lớ fOret qumôrtrttin, là nclte 
helicoidale 


Múi khoan 
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JJ) 


screw tap (tap} 

#skru: ef/ 

Íp tarqut 

Cây cát ren lỗ 

halves of a screw đe 

lụa: VZ av a skru: dịd/ 

lớn cowasinefs-petgnies tị! re fiHière (ƒ) 
Hàn cát ren ngoài 

screwdriver 

Pskru:draira/ 

ke đuWrNtis 

Cây văn vít 

seraper (also : pointed triangle 
scraper) 

Pkrepa/ 


dư prtnir ¡ êgat + tớ nr(ttoir 
trigngulgtie 
[ao nạn 


centre (Am. center) punch 


#šecnLM 
lờ poÙtrdat 
Miii đặt đấu (lấy tâm) 


G(0-‡ 
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Thự ugUộì 


round punch 


Traond pantJÝ 
Íè rháasse-goupille 


Đột tròn 


flat-nose pliers 


/fết naoz "plataz/ 
hạ pince pÌadte 
Kẻm mùi phẳng 


detachablie-jaw cut‡ níppers 


/dš (etfabl 4: kAt "nìna/ 
FứŒ p†nce naupd0tt 6n tưng trút 
Kêm cắt (tháo được) 

gas pliers 

/qx `plataz/ 

Trị ĐH g2 n2 

Km 

pincers 

nInsaz 

Ít tenHLle tÍe T6RHISier 


Kẻm kẹp 
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Nuclear Energy Năng lượng hạt nhân 


... ._ 1Ì “s›ssaẽ¬asasasasas 
2U conerete shield (reaetor bui]ding) 2 coolarmt flow passage 
#kotkn:t jt:1d/ 


ko:lant Hão 'pas 


dự 

TH x bê f to bà ¬ R 
Tôrran trừì do bêton tríí (le bại PT lừt cụntiuite tíc crlouporfteeur (mì 
tín roacH*u?! 


¬ Ông dẫn đàng của chất lắm ngôi 
“Tưởng hẻ tông, (Lòa nhả lò phản ứng) bị k HE 


ä 3 feedwater line 
21 steel containment (steel shell) 

with air extraction vent fñ:d`warta làin/ 
AhrE kan teIinmanU 


_ : ta conednite d equ (ƒì dđ?atmenftution (Ú 
Trneotnte (f1 lle con [erntenf (81) 6H 


dtrieP đứt Ông cung cắp nước 
Vũ bục hàng thép với lỗ rút khí 3l primesteam line 
2 reactor pressure vessel #praim sUi:m làn 


/`kta `prcfa `vcsV la tondiuife le Papketr (] tữne 
Bế ri tha rôtetedt tÑn c@ixson cấu Ông dân hưi nước sở cáp 
trứfIerl 

D30 3 manway 

lành chịu áp iực lò phản ứng 


. matwelf 
3 control rod ‹rive 
le sữy Đerxuoninel 
đan `1raol rud dra1v/ Lối đi của người vận hành 
Ío mrệcanixnie (Ệ entrainemen E trì đe k l 
Ễ : h` saeL 
burrrra (ƒ le cụmrnande (ñ 3 tarbogenorator se 
là truyền động thanh điều khiến /,8:bao đyenarelta svU/ 
24 control rods le growjpe tarÐo (HerndtdteitF 
Máy phát điện tuabin 
ñran trao] rndz/ 44 LẠ 4 cào ¿6x lếc 
` 'O| 
đe harres (ƒt dbxrrbanfes tharree (/Ì 
lẳc combtttrie tðH /a:bao ` d$enarerta/ 
Thanh điều khiến trúc đồ phản ứng) Tternateur thì trịphsố 
35 primary coolant pump Máy phát điện ba phá kiểu tuabìn 
f praimart `ku:Ìant pAmp/ 3 condenser 
la poimpe priimddre da rẻ[roklssemenft /kan'densa/ 
f 
tị £ E© COH(GHSENT 
l3zm lean lạnh sở cáp Hộ ngưng tụ 
là 
3h team generator , . 
k #n 36 — service building 
/SU:m `d#enarett ' 
tạ gêHbrdfttt tín napeur (ƒT Psa:vie "bìiđnV 
Máy phát điện dùng hơi nước te bd[EnteHf (nexe 
3? fuel-handling hoists Tòa nhà lảm việc 
KP neo 3 € 
£flol "hwndim larsts/ D exhaust gas stack 
lạ nưachịne đc đáy A02 trn ) the /ig`2:SL 0 stek/ 
} Giản) lệ Bàng Hai hi) vẻ la eRem thức th ôncuatton (f1 
'Truc năng điều khiến thanh nhiễn Ông khói xả khí 
hẹu nữ khói xa khí 
25 fuel storage 38 polar crane 
Ptioat `sexrid #paola krern/ 


Tạ pixcine đc xiocbdjte (n1) le ponf ronlant cứu tim 


Kho chứa nhiên liện Cần trực kiểu trục xoay 
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Arc Welder 
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10 


1 


welding transformer. 
/'weldin trens` f2: ma / 

Ìz transformateur le seudage (m). 
Máy biến áp hản. 

arc welder. 

fa: kwelda / 

1e soudeur à [are Ứn) 

Thợ hàn hẻ quang. 

arc welding helmet. 

a: k"weldig "helmit / 

‡q cotffe de soudeurởn) 

Nón bảo hộ thợ hàn (nón hân). 
fiip - up window. 

f p Av `wIndau / 

le uerre p-rotecteur releuoble. 
Nắp che lật được. 

shouider guazd, 

"f[aolds gu: d/ 

tpaulière (ƒ) (le coltin). 

Tắm hảo vệ vai. 

protective sleeve. 

ƒ pra "tektry sl: v/ 

‡e brassard de protectiort (ƒ). 
Áo bảo hộ. 

electrode case. 

/ rlektraod keis / 

| tui m à êlectrodes (ƒ). 

Hộp đựng đũa hàn. 

three - fingered welding giove. 
/8ri: 'fingad `weldtp gÌAv / 


la mou/le de soudeurtmà trois doigts 
tm), 


Găng tay hàn (loại ba ngồn), 
electrode holder. 
?tr'kektraod 'haolde / 
le porte - èÌectrode. 
Kẹp giứ đúa hân. 
electrode. 
?r'lektraod / 
ãlectrode() 

Đủũa hân (điện cực). 
leather apron. 
?°leða *eipran / 

te tablier de cuir(m) 
'Tâm che (bằng da). 


P2 


608 


Thg hản hộ quang 


shin guard. 


fƒin ga: đ/ 
la guêtre de protection (ƒ). 
Ủng hảo hệ. 


welding table with fume 
extraction equipment. 


 weldip "terbl fju: m ik`sưrekƒn / 
n table de soudage (m) à aspirgtion : 
Bản thự hàn có thiết bị hút khói. 
tabie top, 

?*terbl tnp / 

le pimtenu de table (ƒ) à dapiration (ƒ). 
Mặt bản. : 

movable extractor đuct. 
mu: vabl tk'strta dakt / 

le tuyau d'dspirationfÌpiootant. 
Ống hút di động được. 
extractor support. 

?Ik'strekte sa`pa: t/ 

ta tubuiure dd '6naceuation ( dai (m). 
Giá đỡ ống hút. 

chipping hammer. 

°t[ipi 'hema / 

le martedu ä piQuer. 

Búa gỗ xỉ hàn. 

'wire bruah. 

‡! waia brAƒ 

la brosse métallique. 

Bản chải sắt. 

'welding lead. 

?°weldin led / 

le câbÌe đe soudage(m) 

Dây dẫn (điện) để hản. 
electrode holder. 

f1 kktraod ˆhaolda / 

le porte - électrode. 

Kẹp giữ đủa hản. 

'welding bench. 

ˆ*weldin bentƒ / 

ta tabÌe de soudoge (m). 

Bản để hàn. 


œ péddle com mandant Ea pression 
t'2lectroite (ƒ1. 


Bàn đạp điều chỉnh áp lực khi hàn. 


t9) 


. 
Rrc Welder Thự hân hô quani 
232 spot welding. 32 five - fingered welding gÌove. 
/ sppt "weldip / ƒ farv 'fingad `weldip 'gÌav / 
le noudage par poinfs (m). le gant đe soudeur (m) q cùng doigts 
Sự hản điểm (hàn chấm). Hóa Ân 
ăng (¡ ạ Ù ón). 
23 apot welding electrode holder. S2 .22190120201Ê0- 207 
; : 33 — inert- gas torch for inert - gas 
/ sput 'weldrn 1 ktưraod 'haolda / welding (gas - shielded are 
1q pince ä souder. welding). 
Thanh giữ điện cực hản điểm. f1 nạ: Lgs t9: tƒ / 
le chaưlumeadu de soudage (m) à ['arc 
+4 electrode arm. (m) en atmosnhère (ƒ) protágée (le 
/lektraod œ: m / chaÌumequ à gd+ (tt) inerte). 
‡e bras porie - electrode (mi). Mỏ khí trơ đề hản hẻ quang có khí 
2A5 bảo vệ. 
Cần điện cực. * 
- ielding - 
25 power supply (lead). nh hi g (shielding - ga) 
!`paoa sa plai / na: tgas sa`plat / 
Lamenée (de courantứm`(le câbÌs AliientnHian (ƑT ph gd2 (NÓI pherf9 
duiimentation j. Ngmỗn cùng cấp khí trở (khí bảo vệ). 
Nguân điện cung cấp (dây dẫn). 35 work clamp (earthing clamp). 
26 electrode - pressure cyÌinder.  wa: k kiemp / 
f¡`lektraod 'preƒ2 'srliada / la pữnee cắp mìae (ƒ? à la terre (la pinee 
le uêrin de pression (ƒ) đ'6lectrode (ƒ). de masse (ƒ)). " 
Xy lanh nén điện cực. Kẹp làm việc (kẹp nỗi đát). 
27 welding transformer. 36 fillet gauge (Am. gage) (weld 
: gauge) [for measuring throat 
/"weldnn trens°f3: ma / thicknesal. 
lx transformateur de souddge (m). ft gid3 / 
Máy biên áp hàn. te caibre de jotnt (r) d'angle (mJ. 
2Ñ — workpiece. Cô chuẩn để đo chiều đây. 
ƒ`wa: kpIs / 37 micrometer. 
lứ piòce ä souler., ?maikrao, mita / 
Chỉ tiết, (vật) hàn. ld oia micrométrique. 
29 foot - operated spot welder. Vi kế. 
£ f[ot npareitd spnt `welda / 38 measuring arm. 
l4 nachine a souder pdr poinlts (tt) loncsgi bi SE ú) 
TJNGOỘNG Lệ, pédake (ƒ. Thanh đo. sy 
Máy hân điểm đạp chân. 39 arc welding hoÌmet. 
30 welder electrode armes. /u: k "weldrn "helmit / 
/*welda r'lektraod ú: mz / ka marque de aoudeur (m). 
leg branches (ƒ) de soudlage (mì. Mô tàn Bộ thâu Số quang; 
SẩU 1aYš : 4J — filter lens. 
Cần điện cực hản. † tk lef 
: "filta lenz 
31 e2 Lee - welding pressure te 0erre de eolffe (Ø. 
chè Xính lọc ánh sáng. 
# fot ” pedl `weldan ` preƒa 2` đzAstment / 41 small turnatable. 


sma: Ì "ta: nabl / 
la petite tabÌe tournanie. 
Hàn xoay cổ nhỏ. 
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uớn đây 
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Sections, Bolts. and Machine Pari$ - - Tiết diện (thép), Bulông, và chỉ tiết máy 


3-7 


4.000). : › hang 


angle iron (angle). dn$a \ 


/`#ngÌ `uian / 

la cornière. 

Sắt (thép) góc. trụ 
leg (flangeli ¿ø(4+oÍ) todiool  Ú( 
/1eg! 
Laile(He cornièref) 

Cạnh gúc tcủa sắt góe)::Í ¡ Ị 
steel girders. diq)dod lÍ 
/ sử: Ì ` ga: daz / Ï 


les poutrellLs (ƒ) [eH' aciet WP dể con- 
struction (ƒ)Ì. 


Dẳm, xà théptÍẲ© boaød - +e(lea — ÊÍ 

T - iron (tee - ion). '° 

/t: "atan / 

le for à T. 

Thep (tiết diện! c chử T sắt _ 

vertical leg. ( 

/`va:uklrleg/.. ‹ 

Liaile ({) nerticdle,, .... bí 

Canh đứng. 

flange. - % 

/fl£nds/ tàn úb (#6ậb wưtoV 

Llaile (ì horigontdle. ((ca loa - ÊÍ 

Cạnh ngang. 

H - girder (H - beam). 

/eJ `g. da/ 

la pdlHtt ch T Phú ta potitre em double 
_ hí 

[ầm chứ H (thanh chứ HŸ:“' '° 

E - channel (channel iron). 

(¡: t|œ&nl/ 

te fer a  tm. 

Sắt (thép) chữ U. 

round bar. 

/ taond bú. / 

le rond ( 

Thanh (Hết điện! tròn, ˆoa 

square iron (Am. squäre stðek). 

/`skwea ` atlan / S 

le cdrre. h Lựa 


Thanh triết điện) vuông. 


"1 
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1§ 


flat bar. ñìq 1t l) 
f flet ba: / 


le pÌat (le produit pÌat). 
Thanh phẳng (thanh dẹp!. 


strip steel. 
/ strip sti: l/ 
le feuiHard. 
Thép dải. 

iron wire.ˆ.......... ‹ 


/°atan `wala / \ 

le ft de fer (mì). 

Dây sắt (tháp). 

screws and bolÌts. 

/ skru: z and baolts / 

les boulons tmì) et tịs (ƒ). 
Bu lông và đai óc. R 
hexagonal - head bolt. 

/ hek ˆs&ganl hed.baolt / 


le boulon à têt6 (ƒ) he*dgønele (le bou- 
lon à đête (ƒ) six:: pams (mÌÌ:.... LÍ 
Bu lông đầu lục giác...... ./ 


.-head. 


/hed / 
la tête. ¬“ẩu sÈ*&k NNNANG 
Đầu tung c2 
shank. 
/[=nqk/ 
le corjps lisse, 


: “hân (bu lông):‹' +: < 


thread. ut# ` 


./Bred/ 


lefi TƯ NG 
Phần có Ten. 


/'w[a/ ˆ. 
la rondetla. 
Vòng đệm. 
hexagonal nụt. . TÊN ty 


/ hek`s&eganl nAt / 


L§crou (mì ng (Lácrou Pin! Six - 
pans (m)). 


Đai ốc lục giác. 


Sections, Bolts, and Machine Paris 
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20 


21 


2 


25 


2% 


? 


2% 


split pin. 

Ý split pin / 

ta guwptlle fendiue, 

Chất chẻ. * 
roundad end. 

# ruondi end / 

Eứ bou† rondt. 

Đuúi hú tròn. 

width of head (of fiats). 

⁄ witÐ 3V hed # 

fụ surpftH (l lirget+ sút Dựng (m)). 
Hễ rộng của đầu bu lông. 

stud. 

/stad/ 


bê guH10H (Í£ bon Hinrl, 
Bu lỗng chìm. 

point (end). 

/ pamt/ 

ké bon tu goujon 

Đuni hú lông chìm 


castle nut (castellated nut). 
# `ku: sỈ nAt/ 


Lôcrow tri q crôneaiv tì (ệcrou (mÌ 
crẻnpÏei, 


Đại ủv hua. 

hole for the aplit pin. 

lan | fa splịt pin / 

lở tron tín gonpilte tí! 

Lò chủ chất chè 

croaa - hend screw, a gheet - 

metal serew (selÌf - tapping screw). 
/kmx he skru: 7 


lạ tí d (6£ tí cructfttrme (ldŒ tía 
hư px! the Gì Œ töÌe (ƒ) (ụne ịs 
taraddleuae, ơn trà ƒ?qtber), 


Vít vũi đâu có rảnh chứ thập 
hexagonal socket head screw. 


/ hek "seganl `xnkI1 hed skru: / 


lạt tần œŒ tÈRe VI CVÌUH TY ẠNĐ @ SEX + 
píAtt$ tị HHêricdr (Ea DÝ8 vÀ REY - DInS 
(Mì creu,l, 


Vít đầu cú lì lục giác. 
counteraunk - head bolt. 
? kabntasank hưd baolt/ 


ke hún tụ vị tốte L1 [rtisòe, 
Vũ đầu loe, 


Tiết điện (thép). Balông, và chỉ tiết máy 


612 


rà) 


catch. 


ketƒ/ 

Lergof (rủ) tức boulon (0é), 
Đầu côn chặn. 

1ocknut (locking nut). 
#IBknat/ 

Í@ con tre - seroi. 

Đai ốc khoa. 

bolt (pin). 

/ bao]t/ 

lờ têton tức houlon (mì 

Chút 

collar - head bolt. 

#"knla hed baolt / 

Íớ buwlun da can hit (1 

Bu lông đầu có vành tì. 

set collar (integral colLar) 
/ set "kula/ 

t»mhase() 

Vành tì (liền khải với đầu bu lông! 
spring washer (washer!. 

? spriu "wp[a/ 

‡a rondelle (irourer. 

Vòng đệm đản hỏi. 

round nut, an adjusting nut. 
fraond nAta`d3Asiin nát 


LócroH (rỊ cyÌ HC TQ146 d thung 0ï 
perréa en œruix (ƒl, án ôcrou de rẻ huuệc 
(mì 


Đai ốc trên (loai điều chỉnh được: 


cheese - head serew, a slotted 
screw. 


/IƒU š bé skr9:7 šÍptl xktu ¿ 


kc boulon à tête t cyH HIỀTHJ HE, TH SN 
à tátp (ƒ) feniluu, 


Bu lông đầu tròn có rảnh. 
tapered pin. 
/?'teipad pìn / 


đa guupile con tre 


Chất côn. 

screw sỈot (screw sÏÌt, screw 
groove). 

? skru. sÌpt / 

la fente. 

Rảnh đầu bu lông. 


Sectisns, Bsits, and Machine Paris 
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4I 


42 


43 


4§ 


46 


47 


48 


square - head bolt. 

ƒskwea heđ banlt / 

tị boanlow la lồn 'ƒ rưttp 

Bu lông đầu vuông. 

grooved pin, a cylindrical pin. 
?gru: vd pin. s1 lindrikl pìn / 


tư gonupille d encoches (f], une goupille 
cylinclriqgue. 


Chất trục. 

T- head bolt. 

ftủ: hed baol|t/ 

ke buudlon ở tête (f) en T (tm). 
Bu lông đầu chử T. 

wing nut (fly nut, butterfly nut). 
? wIq nAt/ 

Ƒócrou Ến)à oreiles (ƒ. 

Đại ốc tai hồng (2 cánh). 
ra#g 1:soÌt. 

#Tieg t::olL/ 

le goujJun de scellament (mì à picote 
(mì. 

Hu lông ngạnh, bu lông móng. 
barb. 

/ba:b/ 

le pieol. 

Ngạnh hu lông. 

'wood screw. 

£ wod skru: / 

ư bí & bot§ (HC, 

Vịt gỗ. 

countersunk head, 

? "Kaontasank hiểu ¡ 

tư tête fradisee. 

Đầu cá rãnh chữm. 

wood screw thread. 
/wod siứu: Đred / 

la filetd@e nour boía (mì). 
Ren vít gỗ. 

grub screw. 


/ grab skru: / 
Ía bia wans tête (ƒ). 
Vít cấy. 


Tiết điện (thép), Bulâng, và cài tiết máy 


57-60 


613 


49 


pin slott (pin alit, pin groove). 
‡ pn sint / 

ka fente de tia (ƒ. 

nh chốt. 

round end. 


# raond end / 
l¿ bout sphérique. 
Đuôi bo tròn. 
nail (wire nail). 


?nell / 

te clou (la pointe de Paria) 
Định. 

head. 

/hed/ 

Đầu đỉnh. 

shank. 

/ixqk/ 

la tiợe. 

"Thân đỉnh. 

point. 

 pant/ 

lu poire. 

Mũi nhọn đỉnh. 

roofing nail. 

?ˆru: Ñ nell / 

la pointe à papipr(rùbituunó. 
Định mái. 

riveting (Iap riveting). 
frwvitn/ 

le rinetdge. 

Sự tán đỉnh (tán rivot). 
vivet. 

/ˆrwit/ 

le riHeÈ. 


Đỉnh tán (đỉnh rivet). 


set head (øswago head, die head), 
a rivet head. 


ƒ set hed, 'rivit hed / 

la tête. 

Đầu khuôn, đầu đỉnh tán. 
rivet shank. 


£"rivit ƒenk / 
la từgc. 
Thân đỉnh tần (riveL). 


Setilass, Bolis, and Machine Pan+ 
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0 


6l 


62 


65 


67 


69 


closing head. : TỊ 


?”klansm led / 
kẹt tết (ermrante. 


Đâu được tán 
pitch of rivets. TI 


/puƒ `rvits / 

#ạ pứs tÍc riDetdge (H.), 

Hước (khoảng cách) tán định rivet. 
shaf(t. 

/Ja: ŸL 

tarbre tra), 


72 


Trục. 

chamfer (bevel). 73-14 
le chan/reÙn, 

Vạt mạt tcôn). 

joutrnal. t2 c8 

f`d#' nl/ 

le tourdlon. 

Đâu tựa (lên ô đõ!. 

neck. vô 
/nek / 

te collet. 

Cả trục. 


T4 


soat. 

si: tí 

Ïư portúe. - 

Mặt tiếp xúc trụ. 
keyway. 

ki: wet/ 


la raán re đe c[toetage (m). 


Rảnh then (rãnh chất). Tổ 


conical seat (cone). 

#*knnikl sỉ: t/ 

Lembase (ƒ) coniqe. 

Mặt tiếp xúc củn. 

thread. Đ c . 
/Bred/ TA. 

te fatage. 

Phần ren. 


bal] bearing, an antiYiction 
bearing. . XÃ 
/bo: ! "beertp.œntr'frikƒn "bearin / 

le roulentent à biHles (ƒ), un roulement. 
Ô làn hi, Ể chống ma sát. 


76 


T1 


614 


„; TIẾT điệp (thám, Baiông, và côi tiệt máy 


steel balt (bai)... 
/st: I ba: l/ 

ta bille daeier(m) 
Bì thép. 

outer race. 

Là 'aota TeIs/ 

tạ bngte cxtÊieure. 
Vũng ngoài ỏ bì. 
inner race. 

/ˆIna reLs / 

ta bqguc THỊ êriptre, 
Vòng trong ö hì. 
keys. 

/kirzf 


, lp$ clappttes (ƒ., 


Chết định vị, then. 
sunk key (feather). 
/ sank ki: ý 


ía c[anette ordindire (la cladtette normale, 
ta cÌtunetfe Hoyeel, 


Then, chất (phẳng). 

gíb (gib - headed key). 
?ạib/ 

la clauet†e à tqtann) 
“Then, chốt, bạc. 

needle roller bearing. 
ni: di "raola 'bearim / : 
đa roulerment à œiguilles (/1. 
Ö lăn kim. 

needle cage. 


#mi: đl kerda / 

Pẻ kết đa ruulanmenf(r) à (iguilles 
Võng cách ô lăn. 

needle, 

#mi: dl/ 

Lajguitle(Ƒ }ẻ 

Kim trong ỗ làn, 

castle nut (castellated nut). 
/`&: sÌ nAt/ 


téerou (mì ú crêneqx (m1 (éerou(m) 
crénalé). 


Đai ốc hoa... 


Sections, Bølts, and Machine Parts.. 


TỶ split pin. 


ẹn (thep), Bul0ng. TM tR 


§§ _søpokes (arms).. 


/ sphìt pin / Í spaokz / 
la goupille fendue; ˆ~le rayon (fe raÏÌ de roue Lf). 
Chốt chẻ. Nan hoa (bánh răng). 
T9 casing. §9  helical gearing (helieal spur 
` rat i wheel). - - nuÍa r4 so(Í ( 
/*ketsin „.Ằ. tÚI ` h sdaxd 
Y /*hehikl `giart / xế: 
le carter. Mó. 
Võ La denture hólieoidalte. mu 


Bánh răng xoắn. 


) i X 
...... . 9l sproecket. † 
/ `keisin 'kaova / \ tú 


le coutercle de carter (mì. ƒsprukit / 


la couronne dentóe. 


Vỏ Ũ 
8I 9 ngoài. , Đĩa răng, vành răng. ' 
'ease ni 1ubri văng 1u(Íg sắr› ñh tíw11 
— ppt si cá 9] - bevel gear wheel (bevel wheel). 
/gri: z 'mrpl/ s4, /"bevlgi2 wf [Ÿ”ˆ ˆ” `... ` 
le graisseur. le pignon conique (Ìữ roie r¬n nh 


Chỗ bơm dâu mở (bôi trơn). ` ` 
82296 gear wheels, cog wheels. 
/ gia wi: Ìz, kog Wi: lz/ 


Bánh răng cô. 
92-93 spiral toothing. ˆ 
/ spaiaral "tu: Ôn / 


Iog rowues (ƒ) dent6es (lès dehtures (ƒ)). la denture hélicoidadle gauehe. 
Hánh răng, bánh ăn khớp răng. Ăn khớp răng xoắn. 
§2 stepped gear wheel. 92 pinion. 
/ step! gia wi:.l/ /`pinjan / ‡ ' 
le pinon à gradins(m) Ù le pignon. 5 
P bậc. ` 1 
x Đánh sáu Đâu Bánh răng chú động. 
“.. nh), 93 crown wheel. 
thợ „ Íkraon wi: l/ 
la dent. 
Ăn khớp trăng). la crémaillère circulaire. 
§4  space between teeth Đĩa răng. 


/spets bị ti: n tú: 8/ 94 epicyclie gear (planetary gear). 
le fond de đent tƒì. 


Khoảng hở giữa 2 răng liên tiếp. 


/ ,eptsatklik gia / 


Lengrenage (m) panétaire cylindri- 


§Š_ keyway (key seat. key slot). que (le train planétaire phan (m)). 


/`ki: wel/ Bánh răng hành tỉnh. 
la la rainure de clauetage (j). 9Š internal toothing. 
Rãnh then. /`ints: nÌ "tu: Đìn/ 

66 .—. la denture intérieure. 
1veị Ăn khớp răng trong. 
Lalósage (m). % 

Lỗ lắp (trục). external toothing. 

§7T herring hone gear wheel. /1ksta: nl "tu: 8ì / 
la denture extórieure. 
la roue à cheurons(mì) Ăn khớp răng ngoài. 


Bánh răng chữ V. 97-107 absorption dynamometer. 
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9? 


98 


99 


101 


#ab 'sa, p[n ,datnam0 mìta/ 

freina tr) tynamométriquea tÍ absorp- 
tien (f1. 

Lực kế hấp thụ. 

shoe hrake (check brake, block 
brake). 

+ u: brctk / 

Íp #eti a niằchutres (ƒ). 

(Phanh) thắng guốc. 

brake pulloy. 

#bretk "poll / 

le disque đe frebt (HỊ). 

Hánh đà của phanh (thắng). 
brake shaft (brake axÌe). 

/bretk [u: R7 

Larbre tra) dầp frernt tr). 

Trục phanh (tháng). 

brake block (brake sh::e). 


#breik blpk / 


te sabot đe frein (tt) ta mâchoire de 
freinUn )) 


Khái phanh (thắng). 
puli rod. 
/ pat má 


Íp thưnt, 
Thanh kéa, 


Tiết điện (thép), Bulông, và chỉ tiết máy 


192 


193 


195 


106 


107 


6] 


brake magnet. 


# bretk "m®œunit / 


È álectroatnrtit (Hì) đdesserreur de 
/#eim (m). 


Nam chăm phanh (thắng:!. 
brake weight. 


#bretk wett / 

Ì& contrepottla de freim(n) 
Đối trọng phanh (thắng). 
band brake. 

/bœnd brelk / 

Ìe freit a bande(ƒ} 

Phanh (thắng! đai. 
brake band. 


#bretk b&nd / 
la bande de freii(m) „ 
Đai phanh (thăng). 


brake lining. 


# bretk ` latntt) / 

ta gurntttre de fret (m, 
Tuyển phanh (thắng) 
adjusting screw, for even 
application of the brake. 
/a ` d3zAsun sku: / 


la bia do rãglage fmì puur ñ 
đesaerrde régulier, 


Bu lông điều chỉnh. 


G0al Mine 


184 


(6x7 
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1-51 


coal mine (colliery, pit) 


La mìne de charbon ứm)(la mìne de 
houille@) La mìne, la ,houillòre, le 
charbon niage) . 


mỏ than ị 
pithead geär (headgear) 


le cheualement 


'bộ phận đâu 


winding engine house 


/le bâtiment diesÌ tmachinesf) 


nhà để máy: nổ thôi ( ki 
pithead frame (heäd frame). 


la Kotzr đ 'extraetin(fJ 
khuríg đầu 


pithead. uiLông. 
-1¿ bàtirment Ấg tai De Khuất de 


fbsee J) 
tòa nhà đầu 


processing plant 

Latelier m de préparqtionff] 
nhà máy xử lý ˆ 
sawmill 

la seierie 

xưởng nghiền 
coking plant 

la cokerie 

nhà máy tỉnh tuyển: than cốc ¿/ 


battery ‹ of coke: ovens .ˆ 
- la baerie de Jours(n)8 : 42/27 


bộ ' phận Tổ than 


larry car (lay, Yioang ceP), 


le Uugon đe chargernefttỨn) (Le chariot 
de chụrgementữm)) 


.*e chuyên chỡ 
: KH coal toWeE_ 


la toi dg charbonứrjỳ “ntuớntla tour 
àfi Nes U) 


tháp chứa than đang. luyện. th 
eoke-quenehing toưet. 
la f@ur đ 'sxtinelioh xu coke 

tháp làm nguội thãW cóc = 
coke-quenching bar 


le chartot d 'extinetion(Jdu eoke 
xe chở than cốc đã được lầm nguội 


12. 


13. 


H.. 


Mỏ than 
gasometer 
Ìe gazomètre 
đồng hỗ đo ga 
power plant (power station) 
la centrale 6Ìeetrique 
nhà mắy điện, trạm điện 
water tower 
le château d'eau(ƒ) 
tháp nước 


cooling tower 


-lư tour de ré{rigération() 


tháp làm nguội 


(JHằinefan “ 


-_ le oentilateur đe 'paits m (le 


21-51 


0entileteur de mìne ƒ) ` 

quạt than ——ˆ 

depot 

lạ pare 

kho J/2Ÿ 
administration building (office 
builđing, offices) 

le bâtiment am tnistratif' 

tòa nhà giấm sát 

tip heap (spoil heap) 

le terril (le crassier) 


- đồng chất thải 
- eleaning plant 


Èa station d 6puration fNa s#gftion de 
traitementứn)d é éu ñ 


nhà s4 làm sạch, nhả ý xử lý 
nước 


MINNE..iÓ., workings 
(underground mining) 
Lexploitation(Juu fon‹d(nùfle fond) 
những công việc đưới lòng đát 
ventilation shaft 

le puits d aêFageÚn) 

buông thóng khí 

fan drift 

la galerie đe oentiluteur(nỀ 


.# z .Z 
ông dẫn gió 


cage-winding system with cages 


Lextraetion()par eages(là berlines(f) 
hệ thống thông gió lồng 


Goại Miae 


24. 


35. 


%4. 


11. 


38. 


29. 


3, 


3. 


33-37 


main shaft 

kứ nưtta principdt 
thang máy chính 
skip-winding system 


Trinxttladtion ƒki extraetion [)par skip 
ứn 

hệ thông — thông gió 

winding inset 

ta chamthre d 'acrruchdgeỚn) 

hộ phản bên trong lòng đất làm thông 
gió 

staple shaft 


tự buee (le fnux phit», Ee pụtts 
tHIếntrt 


hằm đề di chuyên 
spiral chute 

le clescenxeur hehcoidel 
đường trựt hình xoắn ñc 
gallery along seam 
ta galerie đe taitef) 
hành lang đọc giữa các lớp than 
lateral 

ta galerie en crertien () 
Hạnh lạng phản nhàình 
cross-cut Ă 


tơ galerte du rocher (le traoers-banec, 
tớ bouteaH, la bonptte, la bouette) 
Hành lạng cát ngang 

tunnelling (Am. tunneling) 
machine 

ta rachine đe tra+Cage(n) 

máy đảu đường hẳm 

longwall faces 

longues (aiMHesÚ1 

bẻ mặt vách 

horizontal ploughed longwall face 
ta taille hortazontale à rabot(m) 

mặt vách được cây theo bề ngang 
hotrizontal cụt longwall face 

tr taiie horizontate à hauuggeứn) 

mặt vách cắt theo hề ngang 
vertieal pneumatie pick longwall 
face 


‡a taitle en dressant ä 
nưirteqdux: piqteursứn) 


mặt vách khoang hơi theo chiều dọc 


0619 


3ú. 


37. 


38. 


39. 


40. 


ÁI. 


42. 


43 


45, 


Áú. 


ÁI. 


Mó lha 


diagonal ram longwall face 


ta taille en dresaant èu bé lierứn) 
mặt vách đầm theo chiều xiên 


goaf (gob, waste) 


tarrière-tailef} 
mặt sau vách 


air lock. 


‡2 sas à dirữn)tle sas “a¿rageứn)} 
khóa hơi 


transportation oŸ men by carø 


la translation du personrtel pdr 
tu„ngonnetx(m) 


sự chuyên chở công nhân bằng xe 
belt conveying 


ka courroie trunsportsuse (le 
transporteur à courroiefJou à bande ƒ) 


vận chuyển bằng bàng chuyên 
raw coal bunder 


Èa trêmie â toui-pendntữm) 

kho than 

charging conveyor 

le transporteur de chargetmertLÚTV 
bệ phản chuyên chở than 


transportation of suppliea by 
monorail car 


le transport des mdafé rìaux(m)pdr 
monorailfmlsusperuli : 

sự vận chuyển bừng xe mật đường ray 
transportation of raen by 
monorail car 

ta transladtion đụ personnel par 
monorail fm)suspendit 

sự vận chuyên công nhân bằng xe 
một đường tay 


transeportation of supplies by 
mine car 


le transport de matêtigixứn) pựt 
berlinesŒ) 


sự vận chuyển nguồn cung cấp bằng 
xe mỏ 


drainage 

L6puisementứm) Ï'exhaureÚm) 
mnáng nút nước 

sump (sink) 


te puisard de puits(m)(le bougnou) 
hầm chứa nước 


48. capping SĨ. - coalseam 
l¿ morts-(prrainsữn) tư oeine de houilie 
khu vực không khai thác via than 
49. — Ilayer of] coal-bearing rock 3l. fault 
le terrain carbonifere ta faile 
lớp đá chồng đỡ than mảnh vỡ 


530 


Mineral 0i (II, Petraleun) 145 


ÑPKPR 


74 


IRF,IYY.vvy..ve. 


irar9g¿v9°svyy, 
„Hài S25 r8 


f/š\iw, 


ìBỊ Ga 
z8) 5 K= 
ì ạmsmxvs.» 


n3} 


9. 


Mineral (WI (0il, Petrleum) 
1-21 


oil driling 

/ail drlun# 

Èe forage pêtrolier 

sự khoan đầu 

drilling rig 

/#drilt rid/ 

te derrick ta toier đc [ordge tr) 
dân khoan - 
subatructure 

#sAb.strAkt[a/ 


1a substructure du derrick (le mitssif 
de fondtationfkn bêtonfm)) 


nên móng 
crown safety platform 
/Kraon `seIfl `pl«tf^:m/ 


la pÌate-forme đíe mon tageứm (le 
planeher te forageÚm !) 


để nên ăn toản 

crown biocks 

fkraim blpks/ 

le boC-coH 001p 

khối đình 

working platform, an 
intermediate pÌlatform 
/wa:kt `pletf>:m ,an .inta°mi:dja 
tụ plate-forime đF'decroehduge ứn) 
tầng lâm việc, tầng ở giữa 
drill pipes 

/dtrÍ pai ps/ 

la=tiges(dte forageún) 

ống khuan : h 
drilling cable (driMHing tine) 
!drtn `kerbl/ 


le cable đe [orage0m (la brím mofeiur mì 
-cáp khoan. 


travelling (Am. traveling) block 
P“trvlin bÌnk/ 


te paladn mobile (ng mon/Tes ƒ} 


khái di động 


hook 
,'thiokU 


tứ crochut đÍe lentdee §n) 


múu 


DXÊU 


19, 


12. 


awivel 

swIvl/ 

le tête d trection đức la boue 
đầu phun bùn ˆ 

draw works, a hoist 


“dra: wa:ks er hatrst/ 
te treuil 


_ bộ phận kéo, dây tời 


engine 
cndsumử, 


te moteur “entrainement0n)Ìe 
ruupe motettrm 1) 


động cơ 
standpipe and rotary hose ` 
/stzndpatp œnđ ˆraotarI hau2⁄/ 


le tube à bone Xa eolonne montanie 
tẺinjection (Ãie baue /) 
ống đứng phun hủn 


. kelly 


kel/ 


la tiợe carrée (la tge dd entratnrement 
mì 


trục liên kết 
rotary tabÌe 


?raotar `teIbl/ 
le table de rotation(f) 
bản xoay 


slush pump (muở j›amp) 
/SlA[ pamp 

la pamjpe à bouef} 

bơm bùn 

wehl 

/weU 

le quits de fordge(m)(le trou de jordg ï 
rà) 

giếng khoan 

casing 

#eisuy 


ke remantỏe de boue( Ì esppaceÉn) 
drtnulaire còn pris ertre La tiae et bạ 
pdarot cÌu pháÍs gà cínnule Eứ buue quả 
remanfe ners Ìrs basstts0nXie 
dđócantationÐ 


ông chắn, vũ chắn bủn 


Mineral 0iI (II, Petroleum) 


ttễễT=>¬—=Ft“..——mmm>—mmmemmmmmmmmmmmmmmman .. 


19. 


20. 


21. 


22-27 


2. 


25. 


%4. 


drilling pipe 
drilin patp/ 
le traần clo Hgea(ƒYles tgesffkde forde 


tì? 

ông khoan 

tubing 

“t\u:bny 

k« nebage (Ìa cưnnia@el 

chuải áng 

drilling bịt ; kinds ; fishtail 
(blade) bit, rock (Ám. roller) bit, 
core bít 


/drirn bait karnd `frJtetl bat ruk 
baitka:bar/ 


la trêpan (lít cowronne đe fordge mì ; 
tứ? :Í« trếnan da deux lumes(ou fish 
tadÌ, le trápan œ moÌeHfesỆMlentées, Íe 
trêpda# tt egrotief) 


mãn khoan các loại : lười khoan xoắn 
kép. lưới khoan: lá, lưỡi khoan rỗng. 
oil (crude oil) production 

/3nl pra dAksn/ 

Ewxtraetion ldu nêtrole (Eexploitdfiow 


(ha petrolei 


sự khai thác đầu mỏ 
pumping unit (nump) 
“nAmpin 'ju:nat/ 


ớt chúrtfpment de nompage@nl(le 
baldnicter de Ea pOimtpe) 


hệ thống bơm 

plunger 

#pland4a/ 

la porepe + puits(n) profondt 
ông hưm dưới giếng sảu 
tubing 

“tabnW 


te the dự nortpaggeÔ0n) (la colontte 
iu tqnfe có refpnulemerniffm 1) 


ông dẫn 
sucker rods (pumping rods) 
/Saka rdz/ 


bịt colon te dầe prodwueHon (la tuzesƒ) 
tần pormpdyre ứm)fu bìnytứmn )) 


ông hút 

stuffing box 

/stafin bnks/ 

Lũb1n1ttteuar (H) (6 presse- elowpiej 
húp nen 


?1. 


3-35 


23. 


31. 


3. 


Dân mỏ 
pölish (polished) roä 
Ppaolfrnd/ ' ' 


la tuya palie đe pompage(nì. 
thanh định tâm 


treatment of trude oii [ điagram] 


#rí:tmant av kru:d 211/ 


l¿ traliiement du petrode brụt 
(Lapuration ƒ) Íschéma] 


(sơ đỏ) xử ]ý dầu thô 
gas separator 
Íq£§S 'sepatetta/ 


Ïa séparateur de gaz(nù (at tour de 
đágazolinage mì 


máy tách khí 
gas pipe (gas outlet) 
Jq£s paIp/ 


‡a contluite (le gaz0n)(le gazoduc is 
(eader) 


ống dẫn khí _ 
wet oiÌ tank (wiash tank) ' 
/Wet 1Ì tenk/ 


Í¿ rôsertoir dẹ stochd,e(ròdu pétrole 
brut traitê par toïe ƒ)humidie 


thùng dầu ẩm (còn lẫn nước) 
water heater 

wa:ta hi:ta/ 

le prúchauffeur 

lò cấp nhiệt sơ bộ bằng nước 
water and brihe separator ' 
?wa:ta end brarn 'sehareIts 


tunitefide dôshydratantion()et de 
(đessalage(rbdtu pêtroÌe brut 


hộ phận tách chất lầng và nước mui 
salt water pipe (salt water outlet) 
/sa:[L ”wa:ta Palp/ 


la candtisation +! átœctuation de laau 
(/Jxafae 


ống thái nưác mặn 
oil tank 
/Al t£nk/ 


Íe résertotr le stockogreữn)cu pétrofe 
brut ¿nuré 


thủng đầu 


Mineral 0i1 (011, Petr0leurm) 


35. 


36-4 


39, 


40. 


ái. 


42. 


trunk pipeline for oi] |to the 
refinery or transport by tanker 
lorry ( „, tanh truck}, oil tanker, 
or pipeline] 


ftrAnk `paiplain fa(rì >¡ 

ta canalisetiun rÍaceheminementữnkin 
pe@trole 6qurô a la roi (TEHe€Tte 6 qux 
chinera moyens (n)dẦ|e transparlứn } 

nh gpb citernesửn) pêtroÌiers Ệ)ot 
{ankersớn) pipe-ine0)pu oláorlucsứn ) 
ng đẫn dậu chính đến bộ phân lọc, 
hoặc chuyền đi hằng xe bốn, tàu, ông 
dân 

processing of crude oil | diagram | 
fpra`sesin av km:d 21l/ 


le raffinege dâu pétruln hut (lạ 
transformeation đầu pêtrole bruEÌ 
Íschpmxtj 


tỉnh chế đầu thả (xơ đô) 
oil furnace (pipe stilÙD 


/#ail "Êa:nix/ 

le fuur tibulatre (Èe pipe stÙ) 

lò đốt bằng dảu 

fractionating column (distillation 
columan) with trays 

/ữ'#«kIneiun 'kblam wÍ:0 traiz/ 


lạ tour de yartionnementữn(tla 
culanne đa địaHErtionƒXt phiúeauxún) 
aupPrbosestÐ) 


cột tỉnh chế có các khay chứa 
top gases (tops) 
ftaop teesas/ 


loa gœzs(H)Ê6gers (arcwmies q0 
sommel cẩn la rolonne) 


khí nhẹ ở tren 

1ight distillation products 
/ant, dist leiƒn `prndAkts/ 

tư ftrưction tÌ fossenice ( lá gere 
xản phẩm chưng cái nhọ 
heavy diatillation productsÌ 
/hevi disi let[n ˆprpdAkts/ 
la fraetion đÌ'essence(Nourde 
sản phẩm chưng cất nặng 
petroleum 

/p2`raoliam/ 

Íe pétrulp lưmpdeht 

dầu mỏ 

gas oil component 

#qcs %(Í k3m`pAaonanƯ 


tt fraction cla gaa-ollf)on gazole(m) 


thành phần dầu khí 


ñ24 


43. 


46. 


A1, 


48. 


49. 


50. 


51, 


52-04 


teaidue 


rezidju:/ 
len rêgilusữm)lourdls trassemblea (tức 
fond de la colonte) 


phần cận 
eondenser (coolerì 


/kan' densa/ 

lờ comiltnseir 

máy ngưng tụ 
compressor 

fkam'presa/ 

ÍØ CUHIDFESSPUE 

máy nén 
dosulphurizing 
{desulphurization, Am. 


desulfurizing, desnlfurization) 
plant 


/dU sAlũo,ratzrp pìn:nử 
Punit6MHa dóaufuration) 
công đoạn khử lưu huỳnh 
reformer (hydrofo rmer, 
platformet} 

/m`f^:ma/ 


Tunitl6Œie re[ormitgtu(HQGM re[Urti Lạt 
ứm) 


công đuạn thai bỏ 
catalytic eracker (eat cracker} 
#k#t ` Iitik `kreka/ 


Lundteƒkk cruuageŒn)o craekinứn) 
catdtlytique 


xúc tác crăc Kinir 
distillation columrt 


/#dist lei†n *kplem/ 


ta tour te [†TdetioiUuleiieHF(P)9aixs tciỉe 
(m) 


cột chưng cát 
de-waxing (wax separatiou) 
/dï: w£ksuV 


LunHéf%b» dápardffinageứn) 
công đoạn khử sáp (praraphin) 


vacuum equipment 


vek|ioam 1kwipmanU 


te díapogitif die pradiurtion03fe tíde@m) 
tka canat đasptation (› 
thiết hị chân không 


oil products 


/ai] `prpdakts/ 
las produitls(mXlerines đa nêtrole 
sản phẩm dẫu mù 


Mineral 0i (f0II, Petroleumm) Dâu mẻ 
“————— ằ—=-—=-_.=-=.-..-...... 


Š2.  Toul gas 62.  lubricatingoil 
#oal gas/ ?lu:brikeitm 21 
: tr lubrWiant (huile ƒ lourde, huileŸ} 
lá K6: de rhau/Tagefn)(le fuel-gaz) da 2rai8b24gs.fm] 
khí đốt dầu nhớt (bôi trơn) 
S. . liquefied petroleum gas (liquid 6. - cylinderoil 
vn fatd pa"traoli # ?sdinda 2ý 
DDEGDQG 22201 64,13 Lhuile()de graiasagefm)pour 
l« gaz liquðfié (butan Ứn) propane m}) cykindresfm) 
các khí hóa lóng đâu xỉ lanh 
3Á. tegular grade petrol (Am. 64. bitumen 
gasoline)} bItìomtw/ 
? reujola grerd "petralý te bittrưme 
Legsuencelautof le carburanL) nhựa bitum 
xăng chỉ số thường 65-74 oil refinery 
55... super grade petrol (Am. gasoline) ai] rifaInari/ 
P'su:pa greid ` petral/ la raffinerie de pêtroÌ Én) 


tỉnh luyện dầu 


Èessenceffsuper (t rcarburanf) 
S'EnSPSIRG: TẾ 4008 6Š. — pipelime (oilpipeline) 


xăng super 
š paiplarn/ 
s6. desel oil le pipe-line (Ï oléoduc m) 
#42 sd/ ống dẫn đầu 
la gazole (lá d¿esel-oil, le carburant 66. distillation pÌantsa 
thieaeL) 


#drstilerfn pla:nts/ 
tunit¿(de raffinagcurod huiles(} 


dầu điêzen 


Ñ7. — aviation fuel nhà máy chưng cất 
Ilessenceffld'aviation(fXle 67. lubricating oilrefinery 
carburéacteur) ?lu:hrikeitin 1Í rifainart/ 
xăng máy bay Lunite(Xe raffinage0nsd hailes(f} 

ŠŸ.  Hghtfueloi tỉnh luyện đều nhờn 
đlan fjoal AI 68. ïPRhtrrgieslrteecl “ 
le fuel-oil lóne esulphurization, h 
MÔ NhÙ đesulfurizing, desulfurization) 

lau đói nhẹ pL ant 

3. heavy fuel oil /dI`salfjo,rarzin pÌa:nử 
Phevr fjual at tunitéfTHe désulfurationf) 
le fuel-oil lourd (le maaout) nhà máy khủ lưu huỳnh 


dầu đốt nặng, đầu ma-đút 


69. gaø-separating plant 
6Ú. paraffin (paraffin oil, kerosene) 


/qœs 'scperertnn) pÌa:nư 


f'pzrafn/ la tour de daøazolindyreÉn)(le 
ta partffine sÉpardteur e gaz m) 
dầu paraffin nhả máy tách khí 
6l.  spindleoil đŨ. — catalytic cracking pÌlant 
#spindl 211/ : f.keta'`litik krekrg piu:nƯ 
le tubriffant spindie (huile ƒ légère) tunit6( He craqguagenxataiytique : 
đầu bôi trơn nhẹ nhà máy cracking xúc tác 


Mineral (lil (0l, Petr0leun) Dầu mi 


TÍ.  catalytic reformer T3. sphericaltank 
“k&0°trtuik rì`f3:me/ sferikì tenk/ 
tunit2ỨTHe re[ormagetnìcatalytique lp réseruoir tle siuckdageứn) 
sự cải hiến xúc tác bền hình cầu 

72. — storage tank TẢ. — tanker terminal 
£sUrrnrds tepk/ #tenka `1xminl/ 
lờ rênhrhoir đe xtoekgetn)eyLindtrigue kè port pêtrobier 
bốn chưz bên xe hẳn chở xăng dẫu 


62% 


< +8 k.- ` 
`. KE 


sẽ: 


ca 1404 ca =“ 
Hàn TK = — =v — 


4% 


627 


(ffskere Drlilias 

1-39 driling rig (oil rig). 
?*drthn rig 2 
plate - furme (ƒ) de forage (m) (pÌate - 
#urme (f) le prœxlucHon (fñ). Š 


1-37 


ăn thiết bị khoan đầu . 


drilling platform. 


ˆdđrrln `pketf^: m / 


Ìex quartiers (mì) đe fOrdge (mì et 
dhabtfrtion (f. 


Đàn thao tác khoan. 
power station. 
£ paoa 'steiƒn / 


Pimstallation (/ì dalimenftation (ƒ en 
6nergtv (ƒ). 


Trạm cung cấp năng lượng. 
generator exhausts. 
?`d3enaretta 1g `Z2: sts / 


ga tưvaux tr) diêchappement (m) de 
@énárufeutrs (m). 


ng xả khói máy phát điện. 
tevolving crane (pedestal crane). 
?TU vulvin krenn ? 

ta grue tournditte. 

Cần câu xuay, 

piperack. 

# patpr&k ý 

*« magesint ở tubes (mÌ. 

Dân giá ống. 

turbine exhausts. 

ˆta: bánn 19ˆ2a: sts / 

lép échưpperments mì des turbines (ƒ). 
Ông xả khói hệ thắng turbine. 
materials store. 

?ma`tIartalz sta: / 

ke mugdasin te maferiawux (m.). 

Kho lưm trữ vật tư. 


helicopter deck (hetiport đeck, 
heliport). 
 'hehknpta dek / 


Fappuntement (m.) pour hêÏicoptères 
(m). 


Sản (lên xuống) máy bay trực thăng. 
elevator. 
*eilveita # 


ke nionfe - chargP, 
Thang máy nâng. 


9 


Id 


1I 


12 


13 


14 


l5 


l6 


17 


I§ 


` H 
Dan khoan hiên kh! 


produetion oil and gas separator. 


ý pra`dakƒn aI] and gœs "separetfa / 


Linstaliation (ƒ) de dềggzage tm). 
Thiết bị tách dầu khi, 


test oil and gas separators (test 
separators). 


ƒ test atÍ and gs "separeItaz / 
te uibrateur (Ìe séparateur decarotte 


tì. 

Thiết bị kiếm nghiệm dâu và tách khi. 
emergenecy flare stack. 

/1 ma: đsans! 'flea stek / 

Èa torche de secours tị. 

Trụ đèn báo nguy (cắp vứu). 

derrick. 


?`dertk / 

la derrick. 

Tháp khoan. 

diesel tank. 

£'di: z1 tepk / 

le résprcotr à gœzoÌe (mu). 
Bên nhiên liệu diesel. 
office building. 

0fns `bildnp / 

les burequx (m). 

Vàn phòng. 

cement storage tanks. 


?sIment 'sta: r0d3 t&pks / 
les bacg (ra) à ctmenlt (mÌ. 
Thủng chứa xi măng, 


drinking water tank. 
†*drinkip "wa: ta tepk / 

ke réserooir đ eau (ƒ) potable. 
Thùng chứa nước uống. 

salt water tanÌk. 

§2: Ì(`W2: tạ tenk / 


ke fêperooir đt sau (ƒ) tnduastrielle (eau 
(ƒ) saÌée. 


Thùng chứa nước mặn. 

jet fuel tanka. 

ƒ dset "fjoal tepks / 

les rêsernoirs (m! à carburdant (mì 
pour hêlicoptères (m ). 

Thủng chứa nhiên liệu cho máy bay 
trực thăng. 


0ffshere Driiling 


19 


2 


21 


2 


25 


F2 


1 


2Ñ 


29 


1ifeboats. 


/`laifbaets / 
bes bateaux () c§n sưucetage (mì. 
Xuông: cứu hậ. 


elevator shaft. 


?elivena Ju: ft/ 

La tréme đ dscenseur (m). 

"Trục thang máy nâng. 
compressed - air reservoir, 
¿kam' prest va 'rez2VWu : / 

Èe r&serpoir (Èqir (í) nompritm6. 
Bón trử khí nén. 

pumping station. 

£`pAmprn ˆste1{n / 
TxfatiHion (ƒ củ? pompagge (mi). 
Trạm bơm. 

aÏr comtipressor, 


?ea kam 'presa / 
tự com presseur tÍ dừ mí. 


Máy nén không khí. 
air loek. 


ca lnk / 
Lmstallatton (Í đe clrrdtisdgtion (ƒ. 
Khóa không khí. 


seawater desalination plant. 


?Si: Wa: tạ pÍa: nL/ 


Linstalatton (ƒ: le (lesselement (mì 
vẻ net (ƒ! đlo ruết (ỆI, 
Trạm khử muỗi (lọc! nước biển. 


inlet filters for diesel fuel. 


7`Imlet `filtaz fa 'di: zl `fjoal / 


Limstaltattem (ƒ¡( de fUtrayec trí! cla ga 
;o†Ìt (I1. 


Hộ lạc nạp nhiên liệu điewel. 

gas cooler. 

#ges` ku: la/ 

lọ rójrurtrdtcur clo gŒZ m. 

Bé làm nguại khi. 

control panel or the separators. 


ƒkan rao] ˆpenl[ "xepareI1az 7 


bu pnprtr cío conungnife VỆ) đleg ĐÌ- 
brfOHEA thịt! s6]rGfaMrS- 


Bảng điều khiến thiết hi tách khí. 
toilets (Lavatories). 

£`tailtts / 

ng totletfex (ƒ!. 

Nhà vẻ sính, 


30 


31 


32 


kêu 


k) 


3 


Kưi 


38 


* 


workshop. 
/'wa: kƒnp / 
tatelier m. 
Xưởng sửa chửa. 


pig trap [the "pig” is used to clean 
the oil pipelinel. 


7 pg trep / 

le sas ä ftrret tr), 

Hẫy kiểu khối (được dừng để làm 
sạch ống dẫn đầu). 


control room. 


kan`traol ru: m/ 
Ìz poate le confröle (m. 
Buông điều hành. 


accommodation modules 
(accommodation). 


?a, kome`detiƒn `møju: tz / 
les quartiers (n1) đhưbitation (Ệ. 


Khu cư trú (cho nhãn viên dân 
khoan). 


hiph - pressure cementing pumpbs. 


hat `preƒa s1 mentIn pAmnz / 


ies pompes (fl ử cữmeHt n Ìaute 
Ðresston (ƒ). 


Hưm xi măng áp lực cau. 
lower đeck. 

#ˆlapa dek / 

le pont inƒềrieur. 

Sản dưới. 

miđdle deck. 

/'midl dek / 

le pont tierm¿dterre. 
Sản giữa. 

top đeck (main đeck). 
/np dek / 


1e non superteur. 

Sản trên. 

substructure. 

#”sAb,sưAkila / 

1q jeeqttrtte toxaature (ƒ) purtanie). 
Kết cầu dân chán đẻ. 

mean sea level. 

mi: n sĩ: 'tevl / 

te nicequ de la mer. 


Mực nước biên. 


1Ö 


147 


1-20 


blast farnace pÌant 

/bl&st `fa:nis pla:nƯ 

Limstallation de haut fournedu (mì) 
Xưởng lò cao (luyện gang) 

blast furnaee, a shaft furnace 
/#bl&st `fa:nis/ 

le hưut fourneau, ứn four è cuoe (ƒ) 
Lò cao kiểu đứng 


furnace ineline (lift) for ore and 
flux or eoke 
/flAks kaok/ 


le monte-charge à phan (tr) tneline 


pour le tmineral et les (ondants (m) ou 
le cobe 


Đàn bàng tải cùng cắp quặng và than 
cóc 


skip hoist 

/Sktp haIsU 

le chariot roulant (le treudl roulant) 
Sản nàng 

charging plat form 

a:dszrin `plef^:m/ 

la pÌate-forme du gueulard (ou de 


„ chargement fmll 


Sàn cáp liệu 

receiving hopper 
/re`s¡:vit 'hppa/ 

la benne - trêmie 

Phêu tiệp nhận 

bell 

bel/ 

lứa cloche de hauH [fournedu (m) 
Phêu phân phối liệu 

blast furnaee shaft 

/#bl#st I;n1s [a:fU 

la cute cÍc hưuf [oau£nedau (mì) 
Lò đứng 

smelting section 
smeltit sek[n/ 

la zone tle rê(uction (ƒÌ 
Vùng nóng chảy (vùng khử) 
slag escape 

/Sl&q 1 sketIp/ 

le chiốt a lattier trì) 

Máng xa xỉ 
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1§ 


18 


19 


Sản xuât gang vả thép 
slag ladle 
/slg `letdU 


le chariot à laitier (níì (le chartot-cupe) 
Xe thủng đựng xì 


pig iron (crude iron, iron) 
runout 


/pig `atan/ 

le chenal de coulée (ƒ) de la fonte 
Gang thô chảy ra 

pig iron (erude iron, iron) ladle 
/prg `atan/ 

la poche à fornte (ƒ) 

“Thùng chứa gang 

downtake 


daonteik/ 
la sortie du a2 dle gùueulardf thí) 
Ông xả khí là cao 


dust catcher, a dust-collecting 
machine 


/dAst "kœt3/ 


le đdêépoussi@rewur. (le collecteur tỉ 
pousières (ƒ)! 


Máy lọc bại, thiết bị lọc hụi 
hot-blast stove 


hút bÌa:st staov/ 
le rêchaufeur cÍ đúr (mì (le coteper) 


Lò không khí nóng, là cáp nhiết cho 
khong khi 


external eombustion chamber 


/fleskta:nl katt "bAstfn 'tferinBaí 
le puïts exI6rieuf (Tu cousper 
Hung đút nguài 


blast main 

/blu:st mein/ 
Lalitnenfaion eH địt tì 
Ông cấp không khí 

gas pipe 

fqzes patp/ 

la condutfe de gaz tìÌ 
ông dẫn khí đát 
hot-blast pipe 

hút bÌu:st patp/ 

la conduife te ten( (M1 cai 


Ông dẫn gió (không khí: nóng 


lren and s†eeÌ W8rks 


21-49 


21 


22 


3 


25 


2% 


?? 


28 


tuyère 

Èœ tuyêre à nent (mì) 

Ống ìá nông (phun vào lồ cao) 
sateelworks 

/st:l wa:ks/ 

tacterte (f) 

Xưởng luyện thép 


Siemens.Martin open-hearth 
furnace 


/sI1:manz 


- la font Martin-Siemens 


Là đáy bằng. lò Martin (macLanh) 
pỉg iron (Crude iron, iron) ladle 
!nig `I^n/ 

lœ poche œ ƒonfe (Ƒ} 

Thủng gang thó 

feed runner 

/ñ-t rAna/- 

tr chendl d ainientation 
Mang dan gang vao Ìo 
stationary furnace 
štet[aart `fa:nJs/ 

ft [our Xe (0u xf@NOnnadtre) 
lò có định 

hearth 

tha:t/ 

ta laborafoire tu faur 

Hung lò 

charging machine 
#Uuu:d34in ma'tJi:n/ 

La tadchine cÍc chaygement (m) 
Hệ thủng nạp liệu 

scrap iron charging box 
/skrp aian `tJa:d4n bpks/ 


la rêcipiemt đe riblona (mì) tdea 
trutr@tlex (ft, de ferrradtes (Ô 


Hặp nạp gang thôi 
gas pipe 
#ụœs paIp/ 


Ea condtutfe cle gátz trí) tÍ“drrib6e (ƒ) lo 
gq# ti !! 


Ông dẫn khí đốt 

gas regeneratot chamber 

#Q&x r1`dsenaret "tƒeimbaý 

la charmmbrt de chaufuyp trì) chủ ga2 
Buống tái xinh khí đốt 
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34-44 


Sản xuất gang vả thép 


air feed pipe 
#ea fi:đ patp/ 


Ìa conduite tÈ (ÍÌH1eH (Mien (ƒ) nh tt 
(m! 


Ông cắp không khí 
aÌr regenerator chamber 


#e^, r1 `4enareita "tƒermba/ 


la chambre de chau /Ttair GHI đd« Laär 
trụ) 


Bung tái sinh không khi 


|bottom-pouring| steel-casting 
ladle with stopper 


#u:l `kesht/ 
la poche da cou lén FỆT dễ te tiếh ĐH s. 
qupnruuie (fì Inidtatnee (Í rán tự bứxƒ 


Thùng rút thép đúc tử giá đáy 
ingot mould (Am. mold) 
Ipe2t maold/ 

ta lingoHbre 

Khuôn đúc thép thủi 

steel ingot 

/s1i:l ` tygaƯ 

la lingot đìacier tịÌ 

Thöi thép đúc 

pig-casting machine 

#pq 'k&stIn mai t[1:m/ 

La máechine œ codler lvx gueHses (ƒ) 
Máy đúc thủi 

pouring end 

'pa:rIn end/ 

Eé bassin đe con lép (ƒ) 

Bê &ét 


tmmetal runner 


#met[ `rAna/ 
la chenal d fonfe t liqguide 
Máng dẫn kim loại lòng 


series (strand) of mould (Am. 
molds} 


Srariz 

te ruban ứ lingetierea tị? 
Dây các khuôn đúc 
mould (Am. mold) 
/maold/ 


ta lingotièrc 
Khuún đúc 


lron and sieel w0rks 


kJ 


45-50 


45 


46 


catwalk 

Tkwtwa:k/ 

ta pasaerrile 

Hành lang cho thự đúc 
discharging chute 

#distlu:ds tJu:U 

ta gtoHkkdtte  âtacuation tƑÌ 

Máng láy thải đúc 

pÌg 

/mư/ 

Tứ Hetise 

Thi đúc 

traveiling (Am. travoling7 crane 
®ưứœvln 

Íe Borf tan 

Cần cầu đi đóng 

top-pouring pig iron (crude iron, 
iron) ladle 

/np`p:rU] pig  aIsn/ 


tụ pọche ở fonte (fñ à tư tange (ƒ† par te 
haut 


Thủng rót gang lòng phía miệng 
pouring ladle lip 

#p>rm ` letdl lip/ 

te be, đít cotxlóe (ƒ1 

Miệng rót 

tilting đevice (tipping device, 
Am. dumping device) 

Ztlun dị vats/ 

đe cu buteur te basculeurl 

"Thiết bị giứ và nghiệng thùng rót 
oxygen-blowing converter (E-D 


converter, Linz-Donawttz 
converter) 


#0ksidsan` blaorn `kpnva;ta/ 


ñØ ccrtterltisMiei spdJTlrựyc (mị' 
đt 'oxvgrrne (mị pạr le hamt.tl« 
fontrertiaxnar TL)! 


Lò Tuyên thép (phương pháp thôi oxy! 
tỏ 1D) 

conical converter top 

#kmnmikl "kpnva:t2 tph/ 

l be clp canperliswtH?r (HÌ2 

Phản còn phía trên là 

mantle 


men 


TanneadU ín9 poriedt 


Đại là 


47 


4R 


49 


5 
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® 


ti 
ˆ 
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Sản xuất tang và thép 


solid converter bottom 

su "kpnv2:ta bntam¿ 

le fGNd tÍp contttrftexetfrr (7H) 

Đáy lò 

fireproof lining (refractory 
lining) 

#ftarnapro:f "lan 

Ìð garntisutgte röfTdtf(tưt 

Vũng chịu nhiệt 

oxygen lance 

#0kstdäan la:ns/ 

lứ lanice Œ oxytete (ml 

Ông thôi oxy 

tapping hole (tap hoÌle) 
?t£pm han}/ 

tế trau de coulôvef) 

Lỗ róL 

Siemens electric low-shaft 
furnace 

'si:man¿ L lekdrrk lao ƒu:f 

lạ In [OHU Net CÍBCETFiQMG NIGHIeHS 
Là điện hồ quang Siemenx 

feed 

/:4/ 

Touneriure (ƒ) cla chagemteHf (Ì 
Ông nạp liên (vảo 1ỏ! 
electrodes |arranged in a eircle]| 
#'ektraod/ 


léy #leetriles (Ƒ1 [dlisjbosOea tới cercle 
trm !j 


Các điện cực (sắp xếp theo đường 
tròn 
bustle pipe 


bastl parp/ 


ta circutaire tƯÓpg€eWatflon TẾ tĨna j te 


tại đạc Pa 

Ông vòng xá khí 
runout 

#tanaoU 

le tron đe cou¿ee } 
Ông xa thép lòng 


Thomas converter (basic 
Bessemer converter) 


#Ipmas "kbnva:ta/ 


đe eonteritssetr Thomdtx LL cụPHiet 
Thonnas) 


Lò Thomas tỏ chuyển I 


Iren and sieel WðfiS 


5 


bỏ 


37 


3 


» 


6) 


đi 


charging position for molten pig 
iron 
“tu:đzin pe`zr[n/ 


la posttion de chargement (m) en 
fonte tf) lquide 


Vị trí nạp gang lỏng 
charging position for line 
?1a:d4rin `pazIfn f2 lam 

*- 900 đe chargement(rien chưux 
Vị trí nạp vôi, đá vôi 

blow position 

/blao `pazi[n/ 

la position de soujfÌage tr: Ì 
Vị trí thổi gió 

diacharging position 
#dns`1ƒu:dip ˆpazi[n/ 

ta posttion de coulée (ƒ) 

Vị trí xả thép lỏng 

tilting device (tipping đevioe. 
Am. dumping đeváce) 
?tlu~n đva1s/ 

ke cụuthuteur (le baseuleur) 
Thiết bị quay lò 
crane-perated ladle 

fkrem `pIarertid 'Íœdl/ 

ta poche ử anae (ƒ} 


Thùng gang lòng vận chuyên bằng 
cân truc 


auxiHary crane hoist 


#ầigˆ71ljart "krern haist/ 


le palan ausciliaire dụ pont coulant 


Tửi năng phụ 


62 


6 


65 


66 


67 


$§ 
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Sản xuất gang và thép 


lime bunker 

/#tam "bAnka/ 

la trémie ở chau (ƒ) 

Thùng chứa vôi 

downpipe 

/daonpatp/ 

le tuyau đe đdescente (ƒ) (de chưte (ƒ! 
Ông thổi xuống lẻ 

tipping car (Am. dump truưek) 
up ka:/ 

le chartot à benne (ƒI hasculertte 
Xe lật 

scrap iron feed 

/skrep `aran Íi:d/ 
talimentation (ƒ) an tibluts (m) 
Cung cáp gang vụn 

control đesk 

#kan`traol desk/ 

tạ pujaitre đe comunande (ƒ) 

Bản điều khiển 

converter chìmney 
kpnva:ta 't[Imni/ 

la cheminee đe CortDerfLssettr (TL) 
Ông khái lò chuyển 

bìast main 

/bl£st meIn/ 

le trbe đinjection (ƒ) de gaz (m) 
Ông cấp khí đốt chính 

wind box 

/wind bnpks/ 

te fond à tuyères ( 

Mộp gió. 


Iron Foundry and Rolling Miil 1⁄8 


'mxHag II sv.:8S)) 
ta Đr 
cIP» 
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Iren Feuadry and Relling mmill Đúc gang và cán thép. 
l-45Š  iron fowundry lỆ bottstiek (Am. botstick) 
aten `faondr1/ bm stk/ : 
1q fonrdsrie de tr tm! la quenoutiie 
Xưởng đúc gang Thanh chọc là 
I-l2  metting plant 11 molten iron 
mettmn pla:nư maultan `a31Ian/ 
lst faston ta quanoutlie 
12 nâu chảy tgang) Gang lông 
1 cupola farnaee (cupola), a 12 sLag spout 
melting furnace Xlzgsuzov 
kiu:pala 'fa:n/ TÔ bế ! 
: 3 tle chenal d laitier t2 
te rubilnt, un four de fusion ( xu? 
N. KẾ s R Ranh lây xi 
Lò đứng, lò nâu chảy B 
2 blast main (blast iniet, blast pípe) ĐẠn ng thon 
#'keistrn tì:m/ 
bl&st meIn/ Tưng: b 
¬ tLáqutpe !ƒ) da coulée (ƒ) 
ta narnedu (È dir (mm) Nhóm đúc ga 
Ông gió chính hưng 
h l4 hand shank 
MU tapping spout 
ƒt#pIn spao/ TT 
bì 
Ñ ‡ he à h 
tạ chenal de coulée (ƒ) = ưa cơ dâA giá Cử 
ˆ h Tay đòn khiêng 
Máng ra gang lng 
15 đouble handle (crutch) 
4 spyhole 
#ošibadj/ /dabl "hendl/ 
f bố) ñị 
te ragardl, le trou đ obsertation (ƒ M24 BÚ xã P<vlt 0P 
3 „ tấn cảm đôi 
Ca quan sát 16 
z artying b. 
b) tilting-type hotmetal receiver l St 
n ` “keritn bu: 
Ptrìun taip hnL ` medl res1:va/ 
" ta queue de poche (ƒ) 
Uaudnt-ereusetn basculart F 
' va say R Thạnh nâng 
Máng nghiêng lẫy gang lòng 
: 17 skimmer rod 
6 mobile drum-type ladle 
: : ?skima rpd/ 
møbil dram taip ` terd/ Me Sở š 
I J b mobil Lerémotr (r), la crếmoir 
Œ óc he-tnDour : 8 ¬ Thanh gạt xỉ 
Thủng đựng gang lỏng (di động) 
1§ closed moulding (Am. molding) 
7 melter box 
” mel ?klaozd 'maoÌdin bpks/ 
le fondeur ` le châssie de moulage (m) ferme 
Thợ đúc, nắu chảy gang Hỏm khuôn kỉn 
8 founder (caster) 9 upper frarne (cope) 
?faunda/ f Ap2 freuwử 
Íb cowlster te châssta de dessus (Trì 
“Thợ đúc. rót gang vảo khuôn Nửa khuôn trên 
Ụ tap bar (tapping bar) 20 1ower frame (drag) 
ep ba:/ uuza ừeim/ 


la barre cía couláe (ƒ) 
Thanh thăm đỏ- 
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te chàssts de tlessOus (1r.l 
Nửa khuôn dưới 


Irant Foundry and Rolling mill 
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2 


24-29 


34 


25 


34 


27 


2» 


29 


30-37 


runner (runner gate, down-gate) 


Pran/ 
tiaffcgree (ƒ của couláe (ƒ) 
{)ng rút ! đậu rút! 


riser (riser gate 


#ruizaf 

tônghtm 

ng ngót tậu ngóL) 
hand ladle 


“hœnữ- ` Ierdl/ 

tạ pocht à nhan tì tÈn pochette) 
(áo trật 

continuous casting 


“k3 tinJoas "kerstn/ 

đr nhe coi 

Đúc liên Lục 

sỉinking pouring floor 

#šinEm `poarnn 3z 

tra ttbfn clt nonlee tÍ) đeseenddnte 

Sản rút 

8olidifying pig 

/s3 lrdtffatn piq/ 

íg lìngot en cours (mì! de soittlification 


t# 
Thai đúc đang kết tính 


solid stage 


#snitd siehl4/ 

lạt pha” xultrie 

Phá rán 

liquid stage 

/#likwd sieid/ 

tư phưac lgut+e 

I'ha lùng 

water-cooling system 
#w%:1a `ku:Ïtq `sistam/ 

tk .Htohiissement pứr equ (1 
Hệ thông nước lầm nguậi 
mmould (Am. mold) wall 
/maold w¬:ử 

tạ paroi đÈe la lìngotière 
Thánh khuân 

mouÌding tám. molding)} 
department {mouiding shop} 
#'maoldtn dr`pd: an 


le moanulage (È 'dtrlier (trí! cíc moulqge 
LIỂn 


Xưởng làm khuôn * 


30 


32 


3 
37 


38-45 
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Đúc gang và cán thép. 


moulder (Am. molder) 
?maoølda/ 

Ìe mouleur 

Thợ làm khuôn 

pneumatic rammer 
/nịu:metik 'rema/ 

le fouloir pneumafique 

Búa lên khuôn dùng khí nén 
hand rammer 

“hœnd 'rema/ 

te fauluir à mứtn (ƒ) 

Búa lên khuôn cằm Lay 

open moulding (Am. molding) box 
#aopan 'maoldin/ 

le chànsix de moulage (n2 auhert 
Hộp khuôn tủ 

pattern 

£#pn/ 

le moule 

Mẫu đúc 

moulding (Am. moulding) sand 
#malđIn s&nd/ 

‡e sable dle motuldge (m) 

Gát khuôn 

core 

“ka 

Ïe noyau 

Lõi (thao} 

core print 

#ka: prinW 

la por(ée de nuydu (im) 

Ông đặt lõi 

cleaning shop (fettling shop) 
#kIi:ntn Ipp/ 

táburbdgye (m2 et Íe paraehétemertt 
đọs piềces (f1 mouláes 

Xurởng nơi lầm sạch (vật đúc) 


steel grit or sand delivery pipe 


fsti:l grtt 3; send dị! livari pAaIP/ 
‡e tuyau 'dlimentation (ƒ?en 
grenailte (ƒ) đaeier (mJ on sabÌe (m) 
Lưới thép hoặc ống phun cát 

te 3 
kừn bit ao shotblasting 
Praatarr "tetbl ƒpt "bl£stiy ma*tƒ1:n/ 
le sabÌage à table ( rotatiue 


`Máy phun cát kiểu bàn xoay 


Machise Tỏels | 


Machiae Te8ls | 


sử 


centre (Am. center) lathe 
'senưa leið/ 


le tour de production (ƒ) d charioter et 
& fteter (le tour) 


Máy tiện chống tâm 
headstock with gear control 
(geared headstock} 

#hedstnk w1Õ gia kan'traolý 

la poupée fixe quec la boffe đe 0itesses 
(ƒ) rúglablea 

Đầu có định với hộp tốc độ 
reduetion drive lever 

/rU đakƒn dratv *leva/ 

ke leoier de mdarxEuore ƒ (de cơm- 
mưnde Ð dụ rêdueteur 

Cần gạt điều chỉnh tốc độ 
lever for normal and coarse 
threads 

?leva fa "na:mkand ba:s redz/ 


le lebier de filetage (tr! ngrmadl, 
fetage (ri! à pax (m) rapide 


Cần gạt tiện ren chuẩn và ren thô 
speed change lever 

/spi:d t[eind3 'leva/ 

k« róglaợc đe oitesse (ƒ) 

Cần thay đổi tốc độ 

loadscrew reverse-gear lever 
'ledskru: `rì”va:s gia`leva/ 


ke leniar de renoerseinent m de marche 
ƒ de Ìd tia mère 


Cần gạt quay ngược trục vitme 
change-gear box 

#®tƒeinds gia bnks/ 

lạ carter dụ tran de roues ƒ gnouibles 
Hộp tốc độ 

feed gearbox (Norton tumbler 
goar) 

ffi:d "giaboks/ 


tứ buite des quances (ƒ) (le dispositif 
Norton) 


Hộp tắc độ tiến dao (cơ cầu Norton) 
levers for changing the feed and 
thread pitch 

f'levaz fa `t[eindin ðe fi:d and Bred 
pHƒƒ 

tes lenters mL de paa m Ì 'auance ƒ et de 
filetnge mì 

Cần gạt tốc độ tiền dao và bước ren 
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Máy công cạ Í 


feed gear lever (tumbler lever) 
/fid gia lẻvả? 

ứ£ leuier dụ mêcanisme d'quanee (ƒ) 
Cân gạt cơ cấu ăn dao 

switch lever for right or left hand 
action of main spindle 


/s§wItƒ 'leva fa rait g: left hend `£kƒn 
2v meIn ”sp:ndl/ 


te teuier de comrmande (ƒ) de la 
marche ở droite ou à gauche đẹ la bro- 
che prineipale 

Cần công tắc quay phải hoặc trái của 
trục chính 

lathe foot (footpiece) xà 

ña:8 foự 

le socle dụ tour 

Chân đế máy tiện. 

leadscrew handwheel for travera- 


ing of saddle (longitudinal move- 
ment of saddle) 


/ledskru: h£ndwi:l fa`trevasin) ay 
"sœdl/ 


te aolant (à main (ƒ)) de dépacement 
tr) longitudinat du chariot 


Tay quay địch chuyển bàn xe dao 
tumbler reverse lever 


tambl ri'va:s 'leva/ 


le leuier dụ renuersement de marche 
( du dispositHf d'qoanece (f) 


Cần gạt đảo chiều xe đao 

Ífeed screw 

/#fi:d 'skru:/ 

la is de commande (ƒ) dụ chariot 
Vịt ăn đao 


apron (saddle apron, carriage 
apron) 

?eipran/ 

te tabtier du chariot 

Nắp bản xe dao 

lever for longitudinal and trana- 
verse motion R 

?leva f2 Ipnndãr "tJu:đìn] and 
”trenzv3:s "meƒn/ 

‡e leoier de mouoement (mt) longitudi- 
nai ou transpersal 


Cần chuyển động đọc vả ngang 


Machine Tenls Ì 
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3 
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25 


+% 


drọp (dropping) worm (feed trip, 
fead tripping device) for engag- 
ing feed mechapisma 

/drop wa:m f0r In`geid3p fi:d 
Imeiiinizco? biết g2 


‡a u:a san ft (ƒ) bascuiante lý engagc- 


ment m des a0artces (ƒÌ 
Bánh vít vó tận chơ cơ cấu ăn dno 
lever for engaging half nut of 


leadsctew (lever for cÌaøp nut en- 


agement) 


kwa th in Dê ai ca, b0;l1 nAt 
av' led: 


te keUier de Íéerou ra errbrayable de 
Đis (f1 mère (ƒ) 

Cần 3y hợp đai á+ vít me 

lath sapindle 

đìa:Ð `spindl/ 

la broche 

Truc máy tiện 

tool poat 

/#tu:l paost 

š# porte-ouril 

Giá giủ dụng cụ cất (dao) 

top slide {tool slide, too] rest} 
/tp sìard/ 


iøg coulisaeau porte-util (le chartot 
@Upérieur) 


Bản trượt trên 
©roas siide 
/km siard/ 


le coulisseau transuersdl (ie chưriot 
trunst'eraal ; 


Bản trượt ngang 

bed slide M 

“bed siaid/ 

le corps de chartot (m) (le trainard) 
Bản trượt đọc 

cœolant mupply pipe 

ku:len se plai patp/ 

ka cangliadtion d arrosdge (m) 
Ông cấp dung dịch làm nguội 
taiLstock cente (Am, center) 
/tetlstmk 'sentz/ 

La eontre-jppirtte 


Mũi chồng tâm tụ động 


27 


2 


640 


Máy công cụ Í 


barel (taiistock barrel) 

?beœral/ 

le fourreau de contre-poupnee (ƒ) 

£ 

Ông giữ mũi tâm 

tailstock barrel clamp lever 
/tei'stpk "beral kÌlemp `Ìeva/ 

tư munette de hÌocgge (mi) du Ígurrequ 
Cần siết mũi chống tâm 

tailstock 

/?+eilstpk/ 

ka contre-poupée 

Ù động (ụ sau) 

tailstock barrei ad}usting hand- 
wheel 

/'teilstÐk "beral e`d3aAsun hendwi1/ 
ke uolant à man (ƒ) de dánEaeemenl 
{m) dụ fourredu 

Tay quay điều chỉnh động 

lathe bed 

/lei8 bed/ 

lz banec de tgu? m 

Băng máy tiện 

leadacrew 

?kedskm:/ 

Èq Uts mère (ƒ) 

Trục vit me 

feed shafL 

/#i:d ƒa:fƯ 


la barre de chariotage (mì! 
Trục bản xe dao 


reverse shaft for righthand left 
hand motion and engaging and 
dìsengaging 

#rï`va:s ƒq:ft fa raithend left h#nd 
'meoƒn end in`gerd5tn and dism 
'geId3mý 

la barre dỈ tnuersian ( de mareke (f) 
 droite oœu à gauche et d'engagement 
(m) ou dégaqgement (mì 

'Trục ly hợp đảo chiều trái, phải 
four-jaw chuck (four-jaw tnde- 
pendent chueck) 

#6: đạo tƒAk/ 

le marndrin à quatre rnors (m) 

Mâm cặp bôn chấu 


Machiae Toa{s Ì 


% 


4l 


42 


45-83 


_ 


gripping jaw 

#gripm đạa:/ 

le murs (+ verrd@e (m2 

Chấu kẹp 

three-jaw chuck (three-jaw 


self-centring, self-centering, 
chuck} 


/ari: dag: t[Ak/ 

ke mandlrin q Erois mora m 

Mảm vậy bà chấu (tự định tâm) 
turret kathe=. 

/'tarIL lelÐ/ 

le tour œ rerolner ti (le tour reuolper) 
May tiện rỡ von ve 

cœross siide 

/krms sla1d/ 


ke contisseau tranaUersdl (le chariot 
tran sesrsddl 


Bàn trượt ngang 

turret 

P“tanU 

la torelle renoltter 

Đầu quay, đâu tr von vẻ 


cơmbination toolholder (multiple 
turning heađd) 


#kamht nerjn ` tu:1,haokla tốp siaid/ 
te portesuutiL muitipbs 

Hán giú đụng cụ cắt 

top siide 

/tnp ská\d/ 

Íe charint longrtdinal (le trainard) 
Đầu trưưt 

star wheel 

#sta: wI:l/ 

tns crotsiloms tr! (le tolnrd 
eroixHiana Ee cahestuagn l 


Tay quay hình sao 


coolant tray for coHecting 
cœoolant and swarf 


#ku:lant trei Fe ka lektrV 

lò bức q copedux tì e£ à huile (ƒ) 
Đề máy. chứa dung dịch làm nguội 
lathe toolsg 

đen tụ:1z/ 


x oils tì! đc taurnrtợe (0ì! 
[ao cắt. dụng cụ cắt 


641 


4š 


47 


49 


sI 


%2 


tool bit holdez (eÌlamp típ toeÙ) 
for adjustable cutting tips 

#tu:Í bít'haold/ 

toutit trà) & naquete (ƒ) a kter 

Cán dao, lắp các lưỡi dao điều chỉnh 
được 


adjustable cutting tip (clarap tip) 
öof cementeởd carbide or oxide 
ceramic 


/a'dsAstabl “kAtin tip 2v `simantrl 
"ka:baid 3: “nkxatd sĩ "remtk/ 


la pÍqgiuette a jpier tí carbure (mì 
mềtaÙliqtie 0í cêrdtaw* (ƒ) dd œyde 
tị 


Đầu giử dao, loạt dạn hợp kim cứng 
(tcacbiL) và hựp kím gồm toxit) 


shapes of adjustable oxide ce- 
ramic tips 


#[eipz av 3` d3Astsbl "pksatd sĩ "remmtk 
tịpx/ 


leo furmee (Ủ dc nínguettes (ƒ) ä jpter 
en cẽramique ƒ dd oxydle (mì 


Các dạng dao cắt hằng hợp kim gốm 


tathe tool with cernented carbide 
cutting edge 

đe: tu:] wIÖð `sưmantid °kg:batl 
"kaAtin ed3z1 


Eoutil tm) ä pÌqquette {[I rapportee en 
carbure (mì rretcliigque 


Đao tiện có đầu cắt hằng cacbít 

tool shank 

/#tu:l fenk/ 

f> corbs t[ogt‡P "Hẹ? ldt Fodt HOẸC \ T¡ Lý 
Cán đạn 


brazed cemented carbide cutting 
tp tcutting edge) 


fbreizd sU mentid `ka:hatd ˆkAtin tip/ 


la pitgtirtte de coHjpe (ÍLen carbure 
tr) trrêtallique Jixee par braaqe (m 


Đầu cắt hàn lên cân dao 


internal facing tool (boring tool) 
for corner work 


/inˆta:nl 'feisin tu;] fa 'ka:na wá:k/ 
touti tả) ạ clrenser tes fonvEa (mì) 
Dụng cụ tiện trong, dao tiện lễ 
general-purpose lathe tool 
dzenaral pa: ` pas leit tú:J/ 

ẨáautiÌ â saigttier 


Dao tiên đa nàng 


Machine Teols | 
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54 


$§ 


$ú-72 


#6 


ã7 


k_ủ 


9 


60 


6t 


62 


parting (parting-off) tool 
pa:tIn 1u:l/ 

toutil & saigner 

Dâu tiện cắt đứt 

lathe carTr:.: 

/leitt ` k&rla/ 

ÿe toc tẲ #HtrŒi09Henf trì) 
Tốc đờ chỉ tiết tiện 

driving (driver) pÌate 


#draivin pierU 


?n pÌttoat d tọc (1 (la pœ@leda đen- 
ŸrdLtrttitcnf (mH 


Túc đờ định tâm 

tmmreasuring instruments 

/me34arIn ` LnsrRants/ 

Tnx dpteretEs tả cíp maadre (ƒ) 

Các dụng vụ đu 

plug gauge (Am. gage) 

/nlag uctd/ 

íc calihre œ lmites ƒ (le tampon lìsse) 
lhụng cụ (ca líp) đo là 

'GƠ' gaungingz (Am. gaging) 
member (enủ) 

đao `geid3mn "memba/ 

ke tampon "hon ” (ou đ qeceptdtion (f0 
Cử đo lọt lỗ 

"NOT GƠ' gauging (Am. gaging) 
tmmember (end} 

/nm go "geid3im `memba/ 

đế (nrtpom “mau” (0M đe rêfu& (ni) 
Qử đo không lụt lô 

calliper (caliper, snap) gauge 
(Am. gage) 

P“kwlin 

tp caHbre-ntdiehotres 

lung cụ đu ngoài 

*GO' side 

#gao sua 


Èứ mặc hoi r d6ccepfation (ƒ) 
Phía lụt vàn 


NOT GO' side 


“nu gầo saId/ 

lu màchui® (ức rẻƒUx trì 
Phía kháng lọt 
micrometer 


?mai`kremtt/ 
‡ø pdimier (lo mrirruttrefret 
Vi kế, thước micrômet 


l2 


L¬) 


66 


67 


68 


69 


70 
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Máy công cụ Ì 


taeasuring seale 
me3zrrn sket1 
Láchelle (ƒ) graduée 
Tháng đo 
graduated thimhle 
qredsoatid `ôimhl/ 
tạ barillet 

Vòng chia 

frame 


/freim/ 
le curps le palmer (m) 
Khung 


spindle (scrtewed spindle) 
?spindl/ 


la nỉ micro etrique 
Trục (có ren vít) đo 


vernier calliper (caliper) gauge 
(Am. gage) 


#'va:nja 'kelipa ge¡dz 
te pied à coulisse (ƒ} 
Thước cặp cá du xích 


depth gauge (Am. gage) 
attachment rưÌe 


/depÐ gerds a`tt1ƒmant ru:|/ 

la jauge de profondeur (ƒ) 

Cử đo chiều sâu 

vernier scale 

/'va:nja skell/ 

Ïe uernier 

Du xích đo 

outside jaws 

/aiside d3^:z/ 

les bece (m4 die mesue (3 ex(ôrieture 
Vấu đu ngoài 

Inside jaws 

#Imsatd đa: 

las hưng (Ị Íe mesure (f Intárieure 
Vấu đa trung 

vernier depth gauge (Am. gage) 
#va:nja depÐ geid/ ˆ 


te calihre de prufondeur (ƒ) (le pied de 
profondeur (ƒ) 


Thước đo sâu (đo lỗ) 


Machine Toels lÍ 150 


`~d 
'ø ) on 
\ \ LợÁ 
"mm 


` — h L —= 


tị 


ímking rollers (ink roolers, ink- 
ers) 

#mmkin `raola2/ 

laa rouleauxfn)d'encrdge (m) 

Các trục lăn trải mực 

bed (press bed, type bed forme 


bed, Ám, form bed) 
ed/ 


le marùre 

Bản để in 

cylinder with rubber blanket 
/#silinda wið "rAba "blenkiV 


tạ cyHnitre de hÌanchel ím) 
Ông trụ tròn có học 


714 


§0 


81 


starting and stopping lever for 
the printing unit 

?stu:tin and ˆstppin 'leva f2 Ba 
”printrg `)u:n1/ 


‡e leuer d embruydage-débrayage(m)du 
roupe imprumant 


Cần khởi động và tắt máy 
impreasion-setting wheel (impyea- 
sion-adjusting wheel) 

/im'preƒn `setin wi:/ 

te réglage de Ìa pression 


Bộ phận điều chỉnh sức én 


Leiferpress Printing 181 


775 


Lettergpress BiMinwg 


l-6Š presses (machines) for letter- 


press  printing (letterpress 
printing machines) 


presses(fÌfypographiques 
Máy ìn typô ° 


twoœ-revolution flat-bed cylinder 
ptrees 


tu: - reva` lu: ƒn flet : bed 'silinda 
pres / 


la presse deux fours(tm) 

Máy in trục nên phẳng hai vòng quay. 
impression cylinder 

/mpreƒn "silinda / 

te cyhndre đ'Impressiondf) 

Ông trụ in 

lever for raising or lowering the 
cylinder 


?*li:va fa: retzan +: “laoarn) ða" 
sdinda / 


1 lenier de releragegn Set de deseenteữ Ì 
du cyÌindre 


Cần để nàng vả hạ trục in 
feed table (feed board) 


/fi:d 'terb]z 

tư table de margef) 

Bản đưa giấy vào máy ín 
automatie sheet feeder (feeder) 


operated by vacuum and air 
blasts] 


ƒ „A: ta'metIk [ï:t 'fi: da "0parenttd bai 
/ 


le margeur autunatique de feuiHesữ 
(foncHunneft Dan suecton(et soufItage 
tr} cư rnị . 
Bộ phận đật giấy tự động vận hành 
bằng chân không và không khí. 

air pup for the feeder and 
delivery 

ƒ œ pAmp f2:ða 'fi;da &nd đì'Ìivart / 
la pompe à airvròalimentant le mar- 
geur ei la sortie. 

Máy bơm không khi cưng cấp và 
phân phái giấy 

inking unit (inker unit) with 
địstributing rollers (đistributor 
rollers, diatributors) and forme 
xollers (Am. form rolleys) 

#'rkun 'iu:nH / 
Eencrd¿cuuÌcylindriaue nnreec chưr- 
đeuran}et (oucheursỆm} 


77A5 


§ 


. 


9 
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13 


14 


0ông nghệ Ì8 trpa 


Bộ phận trải mực hình trụ với trục 
lăn mực 

. ink slab (ínk plate) ìinking unit 
(inker unit) 
,/ 1k sleb ˆmmkan 'jú:nt / 
tencroge(m) a plat@m)} 
Tấm trải mực (bộ phận trải mực 
phẳng) 
dblivery pile for printed paper 


? di hvarr parff3: `printid ˆpetpa / 

ia pủle de réception - des feuileefƒf` 
trnprirmees 

Nơi tiếp nhận chồng giấy in 

prayer (anti set-oÊf apparatus, 
anti set-off spray) for dusting the 
printed sheets 


?'sprela f3: 'đAstrn Öa `prrntid jï:ts / 
le puÌuériagteur antimarculage 

Máy phun khử bụi cho hản in. 
interleaving device 

#nt2`li:vip *đva1s / 

te đispositÙ d'mtercalage m 

Cách bố trí đề xen các tờ giáy trống 
, Vào giay đang in 

foot pedal for starting and 
stopping the press 


# ft "pt:đi fa: 'sta:tin mnd "stppin Ös 
ĐT€S / . 


ta pêđưie de marche-arrêt de la presse 
Bàn đạp đề khởi động hoặc dừng máy 
""n„ 

platen press (pÌaten machine, 
platen) [in section] 

?plten pres / 


la prease à platine(fXla piatine) 
fcoupe ƒ/] 
Máy in hằng khuôn đúc chử (mặt cắt] 


paper feed and delivery (paper 
foo ding and delivery unít) 


/ˆpeipa fi:d œnd dI'vart / 

le dispositiƒ margeur-sortie 

Thiết bị nạp giấy vào máy và lấy giấy 
đãin 


'platen 


?'plzten / 
Ía piatine 


Khuôn đúc chữ 
toggle action (toggle-joint action) 
"tpạl "œ&kƒn / 


Leilergress grinting 


25 


tentrainementm)à genouillàre( ) 
Các khớp vận hành 

bed (type bed, press bed, forme 
bed, Am.form bed) 

/bed/ 

Le marhre 

Bản để ín 

forme rollers (Am. form rollers) 


(forme-inking. Am. form-inking, 
rollers) 


!ƒa:m 'raulaz / 

kes rouladuxVnìtoucheurs 

Trục lăn mực 

inking unít (tnker uni€) for 
distributing the ink (printing ínk) 
#`*Inkin`ju:ntt 


t'enero#tetnXdistribudant ['encrage(t) 
địatribuant Leneref ) 


Bộ phận phân phối mực in 
stop-cylinder press (stop-cylinder 
machine) 

/ stnp - 's1lindo pres / 

lạ presse à arrtVn) đe cylindreVn) 
Máy in với bộ phận lảm ngưng hoạt 
động hình tru 

feed table (feed board) 


7fi:d "terbl 7 

ta table de marge(f) 

Bản đặt giấy in (bàn chuyển tiếp đưa 
giảy vào máy) 

feeder mechanism (feeding 
apparatus, feeder) 

f"fi:da `mekantzam 

le margeur 

Máy đặt giấy in 

pile of unprinted paper (blank 


paper, unprinted sheets, blank 
sheets) 


/ pail av .An  printrd `peips / 

ta pũc de feuilesVlierges 

Chẳng giấy trắng 

guard for the sheet feeder 
(feeder) 

?gu:d £a: ða J:t 'f1:d3/ 

la grHle de feuilles(f im primées 
Lưới bảo hộ các tờ giấy sắp đưa vào 
máy ín 

pile of printed paper (printe 
sheeta) Na 

j pail av "prntrd 'pelpa/  '* ° ˆ 


T1 
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Gâng nghệ ì8 typo 


la pile de feulllesfÏmprimees 
Chồng giấy in xong 


control mechanism 

/ kan`traol 'mekenizam / 

ke mécgdrisme de eommaade(f) 

Cơ cấu điều khiển 

forme rollers (Am. form rollers) 


(forme-inking, Am, fotrm-inking 
rollers) ì 


ffo:m `raolaz / 

les rouleqtuxựn)toucbeura 
Các trục lăn mực 

inking unit (inker unit) 
#"Ipkin `ju:nH / 
tencragevn) 

Bộ phân trải mực ín 
[Heidetberg]platen press 
piaten machine, pÌaten 


la presse a pÌatine ƒ (la pÌatine) 
[†eidetberg} 
Máy in bằng khuôn Heidelherg 


feod table (feed board) with pile 
of unprinted paper (blank paper, 


' 


7 fi:đ "terh] w1Õð patl 3V ,Anp`printtd 


"pelpa / 
ta table de raargeW)portant la pie de 
f#euillesVlolerges 


Bản đặt giấy in với chẳng giấy trắng 
(chưa ïn) 

đelivery table 

du ivart 'terbl / 

ta tabÌe đe receptior(f) 

Bản tiếp nhận giấy 

starting and stopping lever 
?”sta:tin end ˆstpnpin "li:va / 

te leuter de marche-arrêt 

Cần khởi động và dừng 
đelivery blower 

? dữ van "bÌao / 

lœ soufferie de réception(ƒf) 

Bộ phận thôi giấy ra khỏi máy in 
spray gun (aprayer) 

ƒ sprei gan / 


Letterpress grÍntlng 


kS) 


36 


38 


$9 


40 


4I 


42 


le pistuolet de nuloêrisateurVn) 


Vài phun nước đưới đạng bịi 


air pump for vacuum and air 
blasta 


/ ca pAmp fa: 'v&kjpam &nd c2 bla: sự 


la pontic tt điryml đe sceion,fet de 
sou/fiageửn: 


Máy hơm tạo sức hút và sức đẩy giấy 
ín 

1oeked-up forme (Am, form} 
/ƑDkt- Apfaim/ 

la fbrme serráe (formetfidfimpression j1! 
L;!~=rủn hản ïn thản in mẫu) 

vype (type matter, matter) 
Tuatp/ 

ld contposstttort 

Sự sắp xép các chỉ in 

chase 

/tfets/ 

Íø chủx§¡§ 

Khuôn của các chữ in 

quoin 

đứt CUIH dle seFrd#£VH) 

Giác nẻm của bản chứ ïn 

length of furniture 

7 le av`f2: nha / 

lu lìngot 

Nơi trang in được đề trắng bằng các 
thưi chì độn chữ (ín} 


rotary letterpress press (rotaxy 
letterpress machine, web-fed let- 
terpress machine) for newspa- 
pers of tp to L8 pages 


? raotart 'letapres pres / 
tạ rotatiie typograplique (typol à 


Journdux(m)de 16 pages( tu maxi- 
mrumt 


Máy typô đề ín báo với số lượng tấi đa 
là !8 trang 


slitters for dividing the width of 
the web 


?*s[itaz fx: dữ vatđin ño w1tÔ avÕa 
wch / 


 ) 
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5 


ghộ i8 type 


les moÌettedflde refente ƒ te la bande 
dang Ïe sens de la longueter 


Bảnh răng chia chiều đài tấm giấy 
(chia hãng giây theo chiêu đải) 
web 


/web/ 

ta bande đo papierim), 
Băng giấy 
impression cyÌinder 


/im'prejn 'stlinda / 
lạ cyndre tmmprimarnt 
Ông trục In 


'joekey roller (compensating 
roller, compensator, tension 
roller) 


?`dzpkt 'raola / 


Ì& roule4tUt roiNnertsaleur (Youulequữn) 
tửe tension ƒ] + 


Trục lăn bổ sung (trục lăn dùng để 
cảng) 


roll of paper 


fraol av `pelpa / 
ta bobine da papierứm) 
Cuộn giấy 
automatic brake 
ƒ a:ta'meUk bretk / 
le frein dtorndtique clc bobinef) 
Bộ phận hãm tự động 
firat printing tnit 
ffa: st "printn `}u: ni / 
+”# graupe tmprtmient le recto 
Các bộ phận để ¡n mát trước 
perfecting unit 
í pa`fekttg 'Ju:mIt/ 
Ìe groupe tmrrprtmanf Ìe nếrso 
Các bộ phận để in mặt sau 
inking unít (ipker trnit) 
7”m&kin `ju:nIt / 
}Ìencrage m 
Bộ phận trải mực 
pÌate cylinder 
/ pleit `silinda / 
te cyhindre porte-clichês 


Ông mang bản in 


L§ft8rprsss pffnling 


52 


3 


$4 


k) 


kỦ 


# 


% 


second printing tunit 
£`sekond printtg 'j0:n1U 

lự groupe đe retiration) 

Các bộ phận để in lại mật sau 
former 


/*fa:ma/ 


te cône de pHiage@ncornetm) 
entonnoir:tn)de phageiin) 


Hộ phân hình còn dùng để xếp giấy 
tachometer with sheet counter 


7 &k`knmfa wið it "Kaonta / 


D 
Íe eampte-fOMFw điếc compteur(m)d ex‹ 


emipiietiresựn) 


May tính vòng quay (vàng in) kèm 
máy đêm sô bản in. 


folder (folder unit) 
/'faolda/ 


la pheuse 

Máy xếp giấy 

folded newspaper 
#'faoluid `nju:s, petpe / 
tự juurual phê 

Tờ hảo xếp xong 


inking unit (inker unif) for the 
rotary press (weh-fed press) [in 
section] 


ˆnpkin 'Ju:nIt/ 
tenerage m đc rafatiuafeoupe)) 


Bộ phận trải mực bằng ống quay (sơ 
để mặt cắt) 


web 

; web / 

la bande de papier0n) 
Bang giấy 
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Công nghỆ in ty§o 


impression cylinder 

/im`preƒn ` silindo / 

tz eylindre đ?mpressianW) 

Ông trục in 

plate cylinder 

‡ pleit `stlinda / 

le cytindre port-cliches 

Ông trụ mang bản in 

forme roliers (Am. form rollers) 


(forme-inking, Am, form-inking 
rollers) 


/12:m `raolaz ? 
les roulequxuiioueheurs 
Các öng lăn mực 


distributing rollers (distributor 
rollers, dìstributors) 


- #đIs'tribiu: trị `r20132 / 


la table  enerage(m) 

Bản đặt giấy vào máy 

lifter roller (ductor, ductor roller 
?ˆlifta 'raola / 

lạ tou leau prencur 

Trục lăn cuốn giấy 

duet roller (fountain roller, ínk 
fountain roller} 

£ đAkt `raola 7 

te rouleaH dencrter gu) 

£ 

Ông trụ raang mực in 

ink duet (ink fountain) 

+ pk đAkt/ 

Fenerter m 

Nơi chứa mực ¡in 


Phologravare (Rravure Printiag, Intagii0 Printintr) 


—= 
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182 


(Brayare Printiag, i8 taglie Priatlag) 


Í 


exposure of the carbon tissue 
{pigment paper) 

£1k `spaosa avða `kạ: ban `tiƒu: / 
ttimsotation ƒ dụ papier charbonvm) 
Sự chiếu sang các tờ giấy cácbon 
vacuum frame 

ƒvœ kjioam freim / 

te chảssÌs pheumaftque 


Dàn chân không, khung chân 
không 
exposing lamp, a bank of 


quartz-halogen lampa , 
/ 1k °spaozag lemp „ a benk av / 


la lampe d7insolutionVJune rangée đe 
tampes(QXuutx halogénuresựn) 


Đèn chiều, đấy đèn thạch anh - 
halogen 

point source lamp 

ƒ paint sa:s lemp / 

la lampe ponctuelle 

Đèn hội tụ ánh sáng 

heat extractor 

#hi: Ik!str£kta / 

la hotte Í 6oaeuation(fde la chaleur 
Nắp chụp ống thoát nhiệt 

carbon tissue transfer machine 
(laying machine) 

?"ka:ban 'tfu: `trnsfa: ma'Jì :n / 


la machine de reportmdu panier 
charbun 


Máy chuyển dịch giấy cácbon 
polished copper cylinder 
/"pphƒt 'kopa 'silind2 / 

te cyimdre de cuioreUn]poli 
Ống trụ bằng đẳng nhẫn (trơn) 


rubber roller for pressing on the 
printed carbon tissue (pigment 
paper) 

/ 'yAba adla f2; presn ønð2 `printid 
"ko: ban' trƒu: / ` 

le roulequ en caoutchoucỨn]pour ap- 
piicutiuƒHu papker charbon inaotô 


Trục cao xu để ép giấy các bon 
cylinder-processing machine 
?"silinda - pra` sesi ma'ƒ1 :n / 


la machine de déoeloppement(m)du 
cytindre 


10 


Công nghệ i8 khắc 


Máy làm hiện hình khắc lên cọc trục 
in 


gravure cylinder coated with 
carbon tissue (pigment paper) 


ƒ gre' vjơa 'silinđa "kaottd wJŠ 'ka: 
.ban 'tiƒu: / 


te cyHndre hélio recouuert de papier 
tưmchurbon 


“Trục in được bọc giáy các bon 
developing tank 

/dr velaprg tepk / 

la cupe de débeÌoppemertứn) 

Chậu hiện hình 

staging 

"sterd4nn / 

la retouche du cyrdre gruue 

Sự sửa chữa tu chỉnh lại trục khắc 
hình 

developed cylinder 

+ di'velapt `silinda / 

le cyöndre d¿ueloppé 

Trục in đã hiện hình khắc 
retoucher painting out (stopping 
scut) 

ƒ xi: tatƒa ` peintig aot / 

le retoucheur effectuant un rebouchayge 
Người thợ chỉnh sửa trục in khắc 


-etching machine 


7 etfin ma'`fi:n / 

la machine d graner 

Máy khắc lên trục in 

etching tank with etching 
solution (etchant, mordant) 

7 etfig tenk wiÕ cttp sa'iu:ƒn / 

la cuue đe graoureiftontenant la 
solution đe morsurefXIe mordant) 


Bổn chứa dung dich ân mòn đề khắc 
hình 


printed gravure cylinder 
ƒ"printtd gra vjo2 `silinđa ý 
te cylindre hélio copi6 

Trục in khắc 

gravure etcher 

?gra' vjoa etƒ^ / 
LhélÙiograoueunm) 

Người thợ khắc trục in 
calculkator dial 
/"kelkjoleita 'daral / 


(Eravure Prlniiag, I§ taglie Priwtlug) 


2) 


21 


2 


23 


24 


25 


tự disgte à cadleutVn) 

Mặt số của máy tính 

timer 

?taima/ 

le mừHtteur 

Đẳng hả đo thời gian (bằng phút) 
revising (correcting) the cylinder 
ƒrI`vaizIp ða 'xilinda / 

lạ corroction de grature/) 

Máy sa chữa bản khắc 

etched gravure cylinder 
/cttura`vjịoa `silinda 7 

te cviindre héliogran6 

Trục in khác 

ledge 

?led37 

te phpttre de correetiontf) 

(iiá sửa chứa 

multicolour (Am. mưltieolor) 
totogravure press 

la rotetiue hêtio à pÌusieurs couleursứ ) 
Máy in khắc nhiều màu 

exhaust pipe for solvent fumes 
?ig`Z^: sLpaip f^:'splvant fju:mz / 
la canalisation dJ 'éoacudtion(fMes 
bapeurx ƒ đe solboaxnt(m) 

Ông xả khói bòa tan 
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tông nghệ is khắc 


teversible printing unit 
?r1`vs:seb]°printmn 'ju:nrt / 
le groupe tmprimant rêuersibie ˆ 
Cụm in thuận nghịch 
folder (folder unit) 
ffaolda / 

ta pÌiettse 

Bộ phận xếp giấy 

control desk 

/kantraol đesk / 

la pupitre de conmandef) 
Bảng điều khiển 
tewspaper delivery unit 
Èa sortie de jpurnqua(m) 

Bộ phận lấy báo (đã in) 
conveyor belt (conveyor) 
ta bưndz transporteuse 


Băng tải 


bundled stack of newspapers 
/ *bandld stek av "nju:š.perpaz / 
ke paquet đe jounrnauxnÌ/ieelé 
bó báo đã buộc giây xong 


B.eskbintling Ì 183. 
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Beskhinding l : Sự đăng sách Ì 
1-35 hand book bindery lŨ  sewing cord 
(handbindery) 
/heng bak / ƒ sao k¬;d / 
ta fceltle 
tateliennude reltureftì la main Dây chỉ 
Xưởng đóng sách thi công ll ball of thread (sewing thread) 
1 gilđing the spine of the book /ba:] av 8red / 
?gaddhn ða spain avÖa bok / ta pelote de ficelef) 
Cuộn dây chỉ 


la durure du do cỉ tan liure 


St mộ ignieBfy-kitl lÂ section (sigmature) 


2 goldfinisher (gilder)a /sekƒn/ 
bookbinder ke cohier 
“qaold 'fimfa/ Cuỗn số 
Ìe doreir, tran relieur l8 bookbinder's knife 
tỉ a và áy sá le couteau de relieur(nò 
N thợ h,thị : 
Nền TU n0: b Con đao của thợ đông sách 
3 net , l4 giuing thespine 
?*fiht/ # gtu:tn ða spann / 
Sẽ Èencollage@n)du doa 
le filet d encadrementym) Sự hề gáy sách 
Chỉ viễn sách Ít 22x pgt 
Á4 — holding press (finishing press) / qÌu: pot/. 
£ˆbaldin pres ? te pot à colle(f 
la presse ở relter Lọ keo 


Bàn ép đáng sách l6  board cutter (guillotine) 


5 gold leaf 7/ bạ:d lkAta / 
_ ta cisaille ä cartonÚn) 
í gand l:Ê/ Máy xén bìa (các-tông} 
ta feurlt° dd 'orưn} 


Lá vảng (giấy mạ vàng) 17 back gauge (Am. gage) 


/ bœk qeida/ 
6 - goldeushion AM TA Tàn 
' Láquerref) 
#gaold 'kbjn / Cứ chặn, cử đo 
Ìø caussin à on} Ỷ 
Gắi kế để mạ vàng l8 clamp with Hit pedal 
/klemp wið fot / 
†_ geldkoife le presaoir à pédale(ƒ) 
+ gaold natf / Bộ phận ép bằng đạp chân 
le cotftedu đ or} 19 * cutting blade 
Dao đề tnạ vàng ?"katin bÌerd / 
§ sewing (stitching) la lame mobile 
"saan/ Lưỡi dao cắt ° 
ta couture (le brochage) 3) standing press, a nipping press 
Kỹ thuật may (đóng) sách `s†I£ndIn pres. 2` n!pI) pres / 
ì : ta prease à nÁƒYÌa bresse à pereuus- 
k §oYhig tPniie gion(ƒf) une presse ở sdfinier 6É 
Ý saonn freIm / : pdqueter 
le cowsior 


Máy ép kiểu vít (máy ép để bọc và 
Khung đúng sách bao sách) 
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———ễ———_ 


2ï 


2 


23 


24 


25 


26 


head piece (head beam)} 
/tied pi:s / 


ta (rdtCrˆse XHĐỞrieHfre 
Đôn ngang ở trên 


spindle 

/ˆspmd / 

lạ củi tế peesae(J ) 
ViLếp 
handwheel 
/hœnd wi:1/ 


te colent horizontal (la roue đe percts- 


si0Nd ) 

Tay quay 

platen 

/`pltan / 

lê ro, da prussion(f) 
Mam ép 

bed (base) 

+bcd/ 

Et de (lờ socie! 

Đề máy 


gilđing (gold blocking) and 
embossing press, a hand-lever 
press : sỉm. : toggle-joint press 
(toggle-lever press} 

7 gandim/ 


lu presse Œ đlOrer SE UNỆTEF, HH6 
preasse,d leciernld main|f) annE, : từne 
presse ứ penouillêra ƒ] 

Máy ép để mạ vàng và in gáy, bìa ; 
máy cp đang cần bảy xử dụng hằng 
tay ; máy ép vận hành hằng trục 
khuÿu 


28 


29 


3l 


3 


_ 
. 
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Sự đúng sách Ì 


sliding piate 


?ˆs]ardt pleit / 


le piaieqdu superieur coulisedt 
Mâm trượt trên 


embossing pliaten 


# m`bustn 'pl£tan / 

la platine du guaufrugdm) 

Khuøn đề ép nóng 

toggle action (toggle-joint action) 
7 "tmgÏ' ek[n ? 

le système à genouillere(ƒ) 

Hệ thống trục khuỷu 


hand lever 
/hœnd li:va/ 


„ Èø leuier œđ main) 


Cần hy xử đụng bằng Lay 


book sewn on gauze (mull, scrim) 
(unbound book) 
#bok/ 


le corps du liUre fOsii ST TROIL8eÐline 


£ (le broehage) 

Cuốn sách khâu gáy trên vải 
gauze (mu]l, scrim) 

! g—e:z Í 

ca mousseline 

Miệng vái đệt thướ 

sewing (stitching) 
?*saonm f 

tứ couture 

Đưảng tay 


headhand 
/ hedbend / 


„ la tranchefle 


Mép sách 
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21 


2 


24 


25 


% 


head piece (head beam) 
/ he prš / 


d7 (PUENE SH) PECHFP 
Đòn ngàng dì trên 


spindle 

#*spmd / 

ta bìa de presse() 
VítLép 
handwheel 
/hwnd w_l/ 


ke noldtert hortzontdt (la rotue đle Dercus- 


8io(+) 

Tay quay 

piaten 

/`plet@n/ 

lệ patcd@ da pressioHÍf) 
Mam ép 

bed (base) 

/bed/ 

lạ baxe (le suclel 

Đề máy 


gilding (gold bloeking) and 
embossing press, a hand-lever 
press : sim. : toggle-joint press 
(toggle-lever press) 

/ "gatldi / 


lq presae À dOrer øt pauƒTer, ne 
prenxse,ử lenier ma mai); anqf, : une 
pressh œ apHorr(tera ƑÌ 

Máy ép đề mạ vàng và in gáy, bìa ; 
máy ép dạng cản bảy xử dụng bằng 
Lay ; máy ép văn hành bằng trục 
khuỷu 


2 


29 


3 


32 


3 


35 


785 


sliding plate 
?”s]aidm pleiL/ 


le pÌatedu superieuer coulissait 
Mâm trượt trên 


embossing pÌaten 

#¡m`b0sn 'pietan / 

la platie de gaufrugdrn) 

Khuôn để ép nông 

toggle action (toggle-joint action} 
7`tngl°œkƒn ? 

le aysterne à genouillèere(ƒ) 

Hệ thống trục khuỷu 


hand loaver 
! hœnd li:va/ 


_*e leoier à máain(f} 


Cần bẩy xử dụng bằng tay 


book sewn on gauze (muÌl, serim } 
(anbound book) 


/b0k / 


te corps dụ Íibre f0usu. sr t0it6aelite 


ƒtle brochage) 

Cuốn sách khâu gáy trên vải 
auze (mu, scrim) 
tge:zÍ 

la mouaseline 

Miệng vải dệt thướ 

sewing (stitching) 

£ sao / 

la couture 

Đường may 


headband 
7 hedbend / 


„ ta tranchefile 


Mép sách 


1-23 bookbinding machines 


ta 


#*bok.,baindin ma`fï:nz ý 
rhuchirnrJXde relturef ) 
Máy đóng sách 


adhesive binder (perfect binder) 
for short runs 


/ad hi:š1v "bamnda f3: ƒ:t TAnZ / 


la broehetitse qu(0mdficeque sưns 
cowturvUWLfoenrolieuadfÐ pour faibles 
10071102100) 


Máy đáng sách tự đọng, không có — 
đường may (máy dùng hồ dán) với số 
lượng ít 

manual feed station 

/'m£njoal fi:d °xtei[n / 

tự post tÝalữưmaentattronV]manuelle 
Nơi đưa sách vào bằng tay 

cutoff knife and roughing station 
ƒ °katÏ narf £nd 'rA£rg ˆsteIƒn / 

lự posie tỉe rugndgeW) 

Nơi cắt xén sách 

gluning mechanism 

te diapositƒ dt eneollage mì 

Cơ cấu đán keu 

delivery (book delivery} 


#dbivati / 
ta sortie tha linresVn) 
Cửa ra sách 


case raaker (case-making 
xachine) 


/kels "melka/ 

la mưnhine â fAU® les counertures(f) 
Máy lànn bìa sách 

board feed hopper 

/ba:d t:d/ lá 


le mogrdsiws]de couwoertures(fen 
cũúrtuntr) 


Các tám đóng bìa 
pickup sucker 

£ pkáp sAka/ 

Eex pötces(fYire-carton 
Kẹp đề kéo Lắm hìa 
glue tank 

? glu:tenk 7 

le bạc ú colle) 

Máng đẻ đựng hö (keu) 


H1 


13 


1ể 


l6 


17 


1§ 


cover cylindre 


ý *kaAva "simda / 
te cyndre porie-retouurernerrt 


'Trục quay để phủ hồ 


pickor head 
/pIka hed / 


*ø brax suceur 

Cần hút 

feed table for covering materials 
linen, paper, leather 


?fi:d terbf fa: "kAvarm ma"1iarral 
liain Petpa. 'leða / 


tư tubte d amentationflen matieeexJj 
đe recouurermerturt)toitleJ))ea riurỆ) 
fưtrựn) 


Bàn phân phối các vật liệu bao bục 
(lụa. các-tông, da) 

pressing mechanism 

7 presin ` mekanizam / 

le mẽcanisme đe pression ) 

Cơ cầu nén ép 


delivery table 


1a table de rêception|ƒf} 


Bản tiếp nhận thành phẩm (bìa sách 
dán xong) 


gang stitcher (gatheringnnd  „, 
wire-stitching machine, gatherer 
and wire atitcher) 


/qœn `sutJa / 

Ÿencgdrt6se-pijteuse 

Máy khâu và xen giấy vàu sách 
shoet feeder (sheetfeeding 
station) 

tíi:t'fi:da/ 

te margeur de feuilés(ƒ} 

Bộ phận đặt giấy (đưa giấy) vào máy 
folder-feeding station 


f'faolda - 'fi: địn stetƒn / 
1e margeur de pÌiqgc m 
Bộ phân đưa giấy vào để xếp 


.stitching wire feed mechanism 


/'strtn wala fi:d `mekantzam / 
le déutdoter cle flỮn)mêtallique 
Cơ cấu cấp đây (chỉ) 

delivery table 

fdi'livart `teibl / 

la table de réception{ƒf} 

Bàn tiếp nhận thành phẩm 


20 


21 


rotary board cutter (rotary 
board-cutting machine) 


/ raotart b¬:d `kAta/ 

tạ cũxdtHÌe circulqirt Œ cúrfOrtVrD 
Máy xén quay 

feed tabie with cut-out section 
la tabl« đló margeWJechdnecree 


Bản khöét là để đưa giấy xén vào máy 


788 


2? 


3 


rotary cutter 


/raotart 'kAta / 


` 1a molette de cuu neữ) 


Daa xén quay 
feed guide 

/Ti:d gaid/ 

le guide d éntrêtŒ ) 


Bộ phận điều chỉnh đưa giấy vào để 
xén 


Bo0kbintling ilÌ 185 


@ 6B 67 6B 56 53 
1= mm 


-ki 


| SE .A 
70 S71 6( 65 
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mm... `... 
I-3§ bookbinding machines 


machinestftdie reliuref) 
Máy đóng sách 
guilotine (guillotine cutter, 
automatic guillotine cutter 
#gil3'ti:n/ 


le mdŒssirot 4#tfotyatiQúe (massiquof 
Ựn) 


Máy xén giấy tự động 
control panel 


fkan trao! ˆpn&n] / 

la papitte de coumrmarrde(f} 

Bảng điều khiển 

clamp 

 kla:tnp / 

te son me le pressionif) 

Bản ép. hàn kẹp 

back gauge (Am. gage) 

fb&k getds/ 

láquertecWXie maasieot Wn) 

Củ chặn 

calibrated pressure adjustraent 
to clamp 

ƒ ˆk@libreittd °prea a`°dsast tu:klemp / 


lạ cadtrtn đÍ œustementVn)de ta 
preossion 


Đông hỏ điều chính áp suất 
iluminated cutting scale 

£ lu: mineitrd "kAtin skell / 
Limdicgteu+r de furmat(m) de eoupedf) 
Bảng điều chỉnh khuôn khổ phải xén 
single-hand control for the back 
gauge (Am. gage) 


ý sInl - hxend kan trao! f: ña bœk 
geids/ 


lạ cammandle ä ae maàn de ƑéquerreVfÌ 
Nút điều khiễn cạnh của bàn ép xử 
dụng một tay 

combined buckle and knife 


fotding machine (combined 
buckle and knife folder) 


kam buind "bAkl œnd naIf 
`faoldin ma” [:n 7 


lá phưúse micfe Œ poches ÊĐbt à 
CO.tagiiv0n) 


Máy xếp giấy hãn hợp bằng đao xếp 
và bằng móc 


790 


10 


1" 


D 


I3 


14 


1§ 


l6 


1? 


18 


Sự đúng sách IIl 


feed table (faed board) 

#f:d tecibl 7 

ta tưbÌe de marge(f) 

Bản để đưa giấy vào máy 

fold plates 

#faold plettz / 

lang pochiew dla pÌiayyeVn) 

Các tắm xép giầy 

stop for making the buekle fold 
ý sipp F3: "metkin Ởa hAk† faojd / 
lœ butee de pochiữ) 

Đầu tựa của các tắm xếp giấy 
cross fold knives 

km [aold narvz./ 

ta cotttedtuxunldle nHsựnH)croisós 
Các lưỡi đạn xếp với nếp gấp chéo 
belt delivery for cross-folded 
signatinres 


# belt dị lvar fa: kras-'[aoldrd 
”signatƒaz / 


ÍqŒ surtie à cordoms(m)ponr pm) 
paraileles 


Lối ra từng dải nép gấp xong song 
third eross fold unit 

f8a:ở krs faold ']u:ntt / 

ke diapositif de troisième phiẾn ) 


Cách bồ trí hộ phản xép nép gấp thứ 
ba 


'delivery tray for cross-folded 


signatures 


#dIˆÍIvari trei 3 : krns - faold 
"sIignatƒaz / 


@ sortie apres le troisierue pIiữH] 
lái ra suu khi xép xong nếp gắp thu 
hà 

sewing mraachine (book-sewing 
machine) 

ƒ saoin ma` Ï1:n / 

la couseuse  fifÙm) 

Máy khâu sách 

spool holder 

? spu:l haolda / 

té đến doïr à (Uợn 

Quống đựng chỉ khâu 

thread cop (thread spool) 


 Đred kup / 
Íq eqnnettr 


“Suốt chỉ 


Buokhintling Sự đóng sách IÌI 


1 gauze roll holder (muilỎl roli 29 blade 
boLder, scrim roll hotder) /blerd/ 
le 


le cautedan 
lao cất 


2 gầ:z raol haolda / 


tớ đán fotr Œ mowsseline) 


Giuông vải Lhưa tmút-xd-lin) 


2U gauze (mull, scrim 3Ú preheater unit 
fqxzf Íp prếchaufftrợe 
ÍHq- mOUsNelre Máy sưởi nóng 
"Tấm vải sa. vải thưa Âl giuing machine for 
21 Wesdls9ýNWRE with sewing nhờ th S3, 225 31p bu 


/ lu: ma [t:n fa: hao -sa:ŸIs,stensl, 


7 n;dfStindawiÕ saornp` nì:dlz / edls, end SIfp gìu:tm ý 


lea cvlinder m parte-(igdilles Iecollauseflnour encollage wn)en pleimn 
1252 : › Ỷ m, en réserD°V,)eh handesW bu đex 
Các ông mang kim, các trụ kim kardagm) 
22 sewn book Bộ phận bôi hỗ cả cuốn sách, một 


phân cuân,xách. từng đường hồ hoặc 


/wsaon bok / ở đường biên 


kết PDÙU He Cotsdt 32. gìue tank 
Sách kháu xong /glu:tenk / 

23 delivery 1e bac à colleV] 
ƒ*dihiwart/ Máng đựng hà 
la surfie 33 giueroller 


Cha ra của sách glu:raola 7 


24 revciprocating saddle la rouleđt cncolleur 
/†sIprakettn `sadl / Trục cung cấp hỗ 
m chatttf porte-ddigu tÌe§ 34 feed table 
Giá mang kim đi chuyên thuận £ñ:d tetbl 7 
nghịch tạ table d°qÌtmentationif) 
2Š sheetfeeder (feeder) Bàn để cung cấp sách đưa vào máy 
/lï:t'fi:da/ 35 delivery 


ò nưtrtettr tiầp £uiliead!) /di'ivari/ 
Bộ phản đưa giày vấn máy te disposttif d'éogeuationfÌ 
26. feed hopper Cách bố trí bộ phận đưa sách ra 


Min $6 book 

lị 0M HSữI đe TŒHg£HfR¿HỒ , 

Mang đưa giay ?bàk 7 
tư Hure 


27 casing-in raachine 


Ki: Cuốn sách 
/keisin - m m2 ƒI:1/ ĐỘ 


37 dustjacket (đuat cover, 


tr mriachtne ta ptboifter lens itresựm) bookjacket, wrapper), a 
. 


Máy để lòng sách, đán gáy sách, dán publisher's wrapper 
bìa 7 dvsUđ2œkit / 
2Š joint and side pasting attachment la Jatrette (la caduerture (le nrofer- 
/d32tntzend said "9a;stin v) tetƒman] 7 tion Va chemaise), ae jaquetie phi 
: . lictaire 


l EEDNNANI ĐẠ nioreựn ) Bìa bọc cuốn sách, hïa bọt để quảng 
Hộ phân bói hồ có ngàm ép cáo, bìa giả 
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3ự đúng sách li 


4 


40-42 


40 


41 


42 


43-47 


4 


4 


]acket flap 

£`4I4kit [ép / 

1é rabat (he jạtuettef) 

Miếng lát phía sau tàm hìa học 
blurb 

/bla:b/ 


Íe 1erxte xửt Ít nưùú† 


“Bán văn ín trên miếng lật của bìa bục 


binding 

ƒ “baindtn / 

tự rolure 

(ứng việc đồng sách 
covert(book cover,case} 
? *kAva/ 

lứt cúhor(NEe 

Hìa xách 

spine (backbone, back) 
pin ƒ 


kè do 
Giáy xách 


taiband (footband) 


LH) tran hhfle 
Miếng mép xách 


preliminary matter (prelims, 
front matter} 


ƒ prr Tuminart `m&ta / 

tea trunlext Me turnận) trôi mM UHatres 
lụ : ; 

Các Lrang sách đản đồn 

half-title 


+hú;£ - iu f 
km pedg‡e tr [X 1itrrH) 
Trang tiêu để 


half-title (bastard titde, ñy title) 
/hu;f - "ta / 

kè /tAX tứ 

'Tiều đẻ 

tỉtle page 

ƒ tru peids / 

đạt pajt cần tiưnữn) 

Trang nang để tựa của xách 
full tìle (main tỉtle) 

/f@l "ta? 

le tra Sgrand tirew l) 


Đề tựa cuắn sách (để tựa với chữ lồn) 


47 


¡49 


5ú 


5I 


3 


55-58 


k 


subtitle 
/sAb 'tatlZ 


te aoies-tire 

[Phụ đẻ của cuốn sách 
pưblisher's imprint (imprinU 
#`pablifs z `umprimt / 

la marque đ'éditeur(rỳ 

Tên của nhà xuất bản 

fly leaf (endpaper, endlea#) 

ý Đai Hi£? 


tạ /eurlte da garde (Ea are la pư§ệt 
tlc qarde j) 


'Tời giấy đầu để trúng của cuón sách, 
tử bảo vệ các trang sách 
handwritten dedication 

#ˆh&nd. rin ,dedUkeIfn / 

tạ thúc licQŒet mHNHSCFIE© - 

Lời đề tặng viết tay 

bookplate (ex libris) 

#"bokpiet / 

tex-tihris mà 


Dấu viêng ghỉ ở mát sácn (của chủ 
nhân cuỗn sách) 


open book 
ƒ`aopau bok / 

Íø ltnre oMterf 
Cuốn sách mở rộng 
page 

/petd4 / 

lr pdg'P 

Trang sách 

fold 

/?faold? 

tk: nh 

Lần xếp của trang sách 
margin 
?ˆmu:dsmm/ 

les margtes(f2 

|4 xách 


back margin (inside margin, 
gutter) 


? bek 'ma:d4in / 

la máarge tnf6rienre (la máaryt đe pefif 
/#emul mì | 

LỄ trong của trang sách đè khoảng 
vách nhà! 


9 


1l 


6I 


llhead margíin tupper margin) 


bvdl  mnú: ll4tn 2 

HH TU NIjIeP†eNTeh tẤn Hết rêu têtp 
là) 

[¿ trên của trang xách (lẻ đầu của 
trang: sachL 

fore đực margin (outside 
mmargin. fore edge) 

?f»: cd4 `ma:d3n / 


[ty n\fữt the LỨ He thu 
grandd Jpndl  pị 


Lẻ ngoài sủa trang sách đệ khoảng 
cách lớn) 

tail margin (foot margin, tail, 
foot) 

/1ett ` mú:đ$m / 


lạ mưtớpe tMJrinhfte, (lạc are te pied 
pHHỈ 


lý đười của trang sách (lễ chân) 
type area 

“1n cảpt3/ 

lí sutJder TÌM nan 

Phạm 'nmiáL đưoc tn của trang sách 
chapter heading 

£`tzpra hedun 2 

tự tu đứt chí gHroâ®) 

Đẻ tựa của chương xách 
asterisk 

ƒ xtarIsk # 

Tụ NH9 luyHc(} 

Diän hình sao tdáu ghi chú} 
footnote, a note 

#*OtnaoL s xa / 

tí nước sưi berxGH)de ppt L J1, He Hoắp 
Chú thích ð đựng trang sách 
pare nam ber 

#pernls nAmba / 

kẹt muutena đc padee(1e fuliut 

ó trang 
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64 


á9 


đouble-eo]uraan page 
ƒ"dAbl - kạ'lAnn petds 7 

lạ tợc gia lÍnax colonnes)1 
Trang sách in kiểu in hai cặt chữ 
column 

7ka'lAmn / 

Eœ nulonne 

Đột chứ 

running title (trunning hend) 
/*Atn “tartl 

ke tHƯC cuurdnt 

Tiêu đề của trang sách 
caption 

7`kepIn / 

ÍP sOlsg-HrE CU4(tif 

Tiêu đề của trang sách 
marginal note (side note } 
/ma: đ3in{ na / 

lu nofe nưargtinfe 

Đầu ghi chú ngoài lễ sách 
signature (signature code) 
?signat[2/ 

ki sựgngfttứt 

Chữ ký 


attached bookmark (attached 
bookmarker) 


?a'tetƒt "bikmd: k / 
lá signet flxe 
Dãi cá định lâm dấu trang sách 


loose bookmark (loose 
bookmarker) 


#1u:š "bokind: ký 
le signet mobile 


Thẻ để lám dấu trang sách 


Wạrse - raww Ôarrlag$$ 
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H0rse - raWn carria0bS 


1-84 


lì 


J0 


.*c 


carriages (vehicles, convey- 
anees, horse-drawn vehicles) 
?`kxrtd3tz / 

toitures Ƒ (êhiculesữn) afteltges mịÌ 
Cũ xe ngưta 

berlin 

/`ba:ltn/ 

tị berltrt 

Xe ngựa bản hành (thung xe treo} 
waggonette (larger : brake, break) 
lạ brrak 

Xe ngựa hún hánh (có chỗ ngôi đối 
điện) 

coupê : sim.: brougham 
/`ku:pwei: / 

Ìt conpe 

Xe ngựa hai chó ngút 

front wheel 

#Trant wl:] / 

[4 roUt 0H 

[anh trước 

coach body 

/k>ot† `bndt/ 

lít cetisxe (Ất COMDAE 

Thùng xe ngựa 

đashboard (splashboard) 
/`*d[b¬:d/ 

té trdbHer (Íe pare-houe) 

Tắm chắn trưúc xe 

footboard 

⁄`totha:d / 

app: picd0n) 

Chỗ để chăn (của người đánh xe) 


coach box (box, coachman's seat, 
driver's seat} 


/kaotJ bnks / 


yớt thu ©ocher 

Chỗ ngài của người lái xe 
larnp (lantern) 

7lmp./ 

Ern frtlTerne 

len xe 


window 


win) 
tí te 
Của số 


1§ 


I§ 


20 


21 


đoor (coach đoor) 
/da:/ 

ÿư porte (Ea portierel 
Cửa xe ngựa 

door handle (thandle) 
da: "heœndl / 

Ea poigne6e 

'Tay cảm cửa xe 


footboard (carriage step, coach 
step, step, footpiece) 


/'totha:d/ 

ke marchepird 

Hặc lên xuống xe 

fixed top 

ˆfikst tp Ÿ 

ñt cưpote fixe 

Mui xe 

spring 

f sprm) / 

tamortiaseurWn)d larne(YIe ressorfl 
Nhịp xe 

brake (brake bloek) 

?relik/ 

kẹ frein (ìn qdhot tla [rein HH 

Ô thắng 

back wheel (rear wbeel) 

/b&k wLl/ 

ÈŒ roie drriore 

Bánh sau 

dogcart, a one-borse carriage 
?”dpgkq:t2 wAn - 'ha:s `k&rtd3 / 
Áp dogr-curt, än ddteldpe &« tứ chenal 
Cô xe độc mã 

shafts (thílls, poles) 

?ƒa: fts/ 

le từnon 

Cảng xe 

lackey (lacquey, footman) 
/*l#kt/ 

te laqadis (le talet de píct} m‹) 
Người hẳn 

livery 

/'Hvari/ 

(°habtItm du caletứn) (la Hrree! 
Chế phục (quản áo) của người hàn 


H0f$e - ÍfaWN Carfiages : 


2 


23 


24 


2 


!§ 


Hi 


2 


là) 


30 


braided (galtlooned) collar 
ƒ'bretdid `knla / 

le roE ứ pạrerner tỐm} 

Cũ án viên 

braided (gallooned) coat 
'tretdtd kaot / 

li nnsf£ k pd@remientỪn) 

Áo khoát có viên 

braided (galloned) sleeve 
ý"hreidid sH1:v / 


ta maneclie galumnbe tt minnhe à 
prernen tữn)) 


“Tay áo có viên 
top hat 
ZUUp hat/ 


Íp chưpnedt han! đe furmef) 
Muủ 
hecRrnsev cariage (hackney coach, 
ca, ưnotrier té hạch) 
“"hReKm karuls° 
tụ nnrke plaece(fẲe fraerci 
€Ó xe ngục : 


stableman (groom) 


#`yteiblman / 


fe palafenier (le garcon dácuriefNHe 
tan ([ ênriel 


Người mìử xe 

coach horse (carriage horse, cab 
horse, thill horse, thiÏler) 

kaoUW h^:s / 


tr ch phat ío nọiture(YI+ chécal 
chưautetnge@a)) 


Ngựa kén xe 
hansom cáb (hansom), a 


cabrìiolet, a one-horse chaise 
(one-horse carriage) 


ý`hznsam keb/ 


bì cítb tangletst la hưitsomiÌ, HH 
cabriilet, un dtfplaạc à an cehepal 


Xe ngựa hai bánh (cỗ xe độc má) 
shafts (this, poles) 

#[u:†ts/ 

láx brrrnearrls mí ta lmon tère) 
Cảng xe 

reins (rein. Ám, line) 

/reinz / 

kq rồng 

Tây vương 
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32 


3 


+ 


40 


coachman (driver) with inverness 
ý *kant[man W:ð ,inva` nes / 

le cacher quen sít cứpticRe 

Người đánh xe ngựa có áo choàng 
covered char-a-bank (brake, 
break}, a picasure vehicle 
/ˆkaAvad tƒu: - 3 - banik / 

ta chat à banes(m)(Ìe break, la tapia- 
sière, tt ornnibux) 

Xe khách phủ rèm có ghé dài 

gig (chaiae) 

rụng? 

Èø rabrtolet (Èe ca) 

Xe đặc má hai bánh 

baroniche 

/ha'ru:†/ 

ta calèrhe 

Xe nưựa bắn bánh 


landau, a two-horse, carriage ; 
sim : landaulet. landaulette 
/*l£nda:.a tu : - hà;x `kwTrd4 / 


về xi mmkxzd, d0 101C EHANG (1 (ÍCHX 
cherauxfm) tưtdf, tt kamriaulet 


Xe sung mã 
omnibus (horse-drawn omnibuis) 


?`pmmibay / 


tamnibuxẾnM'omnibus(na chenaiux 
(m) ta not publqwe) 

Xe ngựa hai tầng 
phaeton 

/'f†eitn / 

le phaéton 

Xe song mã hôn bánh 
Continental stagecoach 


(mailcoach, điligence) : also : 
road coach 


/ ,kpnui°nenl| stctđ3 kaot[ / 

ta diqgenee (la múiler-pbosfe! ; 6e, Ea 
noïtxrre tức Doyd gen} 

Xe ngựa chủ khách vả chủ thư tín, vác 
vật liên quan của bưu điện 
mailcoach driver 

2” metlkaot‡ `draiva / 

la postilon tÍe cocher rla la digence) 


Người đánh xe ngựa chủ khách vá 
thư trạm. 


Horse - draWit ©arriates - 


———__—_—_—ễ_B_———_—___ CỔ CC 


4I 


42 


". 


44 


46 


47 


posthorn 

ƒ paostha:n / 

lạ cụt trìu postillonln} 

Cồi trạm 

hood 

hoa? 

la caŒnufP cÍe EdŒ Optture 

Mui xe 

post horses (relay horses, rekays) 
ƒ paOsI `lh3:s12 / 

iev chepruax(m)de postdfÌ/de relqisứm) 
Ngựa trạm 

tilbury 

#`ulbart / 

ke tibury 

Xe ngựa trăn hai chỗ ngồi 

troiltta (Russian three-horse 
carriage) 

/'tratka/ 


tạ trurlca (Ì'attelage russe(m)o tro¿s 
fRerau vn) 


Xe Lam in Nga 

leader 

/`Ii:da/ 

Í chưp@œŸ de front 

Cũn ngựa đi đầu 

wheeler (wheelhorse, pole horse) 
/'wi:la/ 

le checgÈ da côtẽ@n) 

Ngựa gần bánh xe (ngựa đi hai bên ) 
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4§ 


Xe ngựa kéo 


English buggy 
ƒ1pgHhƒ 'bagt # 

1e bugygy qangidis 
Xe độc mã Anh h 
American buggy 
?a`mertkan 'bagt / 
Ïe buggy qmérirain 
Xe độc mà Mỹ 
tandem 
7`t£ndam / 


te tander (Ùat(elage m en tandem(m) 
tuttelageŒn)en fláche() 
Cách thắng nga con trước con sưu 


via-à-vis 

đe 0is-d-uie : 

Hảnh khách ngồi đôi diện nhau 
collapsible hood (collapsible top) 
?ka'lepsabl be / 

la capote pÏiartte 

Mui xe gấp được 

mailcoach (English stagecoach) 
#met] keolƒ / 


la maile-poste (le mail-coacb, la 
thtgence dngiaise) 

Xe ngựa chở thư (xe chở khách Anh) 
eovered (closed) chaise 
?*kavzd/ 

la chaise (de poste()) 

Xe trạm cớ mui 


Bicycle 187 


Ị 
34 20 


: sỉ ' 8 
: : Ị 


69 70 2172 73 
E¬Ì? A 


R 
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Blcyele 


_————ễễềễề-——————_ễễ_—————BSsS—___ 


l 


10-12 


bicycle (cycle, coll, bike, Am. 
wheel), a gent's bicycle, a touring 
bicycie (touring cycle, roadstet) 
?*baixikl / 


tứ bicyelette (te tólo), ưne bicyclette 
tpour! hormrrre, ưa bicyclette de 
fOUƑÌSinE tr 


xe đạp 

handlebar (hanadlebars), a 
touring cycle handiehar- 
?*h&ndibu:, 2 tann "saikE / 

le guulún, un guidon de randonnéefŒ Ì 
ghi đáng, tay lái 

handlebar grip (handgrip, grip) 
/"h#ndlba: grrp / 

la poignée 

tay phanh 

bicycle bell 

#baisIikl be] / 


la từnhte quertisueur (la sonnette de 
uéloốm)) 


chuỏng xe đạp 


hand brake (front brake), a rim 
brake 


#`h#nd bretk, arrm breIk / 

ka frei qduant (an /rein suz jarie()) 
phanh tay (phanh trước! 

lamp bracket 

#lzmp' brakit / 

té support do phare£ÉH) 

giá đèn 

headlam (bicycle lamp) 

#`hedlam / 

le praetewar đe náloôn) 
đèn đầu xe đạp 

dynamo 

/°uInAamaö / 

ta dyngrmo de c¿lo@n) 
đyname 

pulìey 

/'poh/ 

la molette de dynamof(f} 
bộ phân kéo đymano 
ftront forks 

# frant f^:ks/ 

lạ fourche de roue(ioant 


vác hộ phận cỗ trước xe đạp 


10 


13 


14-20 


14 


l6 


19 


handlebar stem 

ƒ "hendl ba: sta:n / 

ñe tuhe de /ourchefÌ 

cổ phuộc xe 

steering head 
7strarn) hed / 

la tôt£ tỉc fourchef) 
đầu cỗ phuậc xe 

fork blades (fork ends} 
lzs lamesÚkle fourehe(f) 
phuộc trước, càng trước 


front maidguard (Am, front 
fender} 


f rant/ 

lạ grade-boue quant 

đè trước, chắn bùn trước 
bxcycle frame 

#banstkl freim / 

te cadre đỉc réÌo(m) 

khung xe, sườn xe 

steering tube (fork-coluznn) 

?"strarin tìu:b / 

te tuhe de dữectionf) 

ống lái xe đạp 

heoad badge 

/hed bœds / 

L'ácuxaon(m) du conatrueteur 

Nhắn hiệu ở đầu xe 

crossbar (top tube) 

?"krnsba: / 

le tube supérieur du cadre 

thanh ngang khung xe đạp 

down tube 

ƒ damn tịu:h/ 


ke tube tn/Érienr đụ cackre (le thobe du 
pédudier) 


thanh dưới khung xe đạp 
seat tube 
/sỉ:t u:b / 
le tubc de selle(Ì 
thanh yên xe đạp 
soat stays 
f gỉ: stetz / 
: banea ƒ da cưđre 
' vàn xe đạp 


Bicycle 


Xe đạp 


20 


2 


24 


2-32 


26 


? 


28 


chain stays 3 


/tJem ste12: 

len hanbodœn. (rÊn rađre 

thanh cưới nhía sau 

chíld's seat tchỉld carrer seat) 
/tlaihl2 xi:L/ 

lạ xeÊt dỆ DO [AHT rH 

chế người] thà còn 

bicycle saddle ” 

ý `bansiRl "sedl / 

ba see tr phhu tr (xeHle ƒ xounple) 
yòn xe đạp 

saddle springs 

?`swdl `sprinz / 

loa rexsorfx tt tên seEle ƒ 

hó nhún yên xe đạp 

seat pillar 

/gI:t`pa/ 

lự trrhe porte-selle 

ông yên xe đạp 

saddle bag (tool bag) 

`s&edl bàn / 33 
la sœeorlhe tt 0u141Es rn 

tủi dụng cụ sửa xe đạp 
wheel (front wheel) 
#wili 

ft notit troứ Ƒ Đan 
bánh trước 

hub 

/hab? 


le moaven 

Ô trục trước 
spoke 
(gpaok / 

[ø rayon 


cảm, nan hua xe đạp 
rim (wheel rim) 


?#run / 
lưt Jjante 
vành, niên xe đạp 


35 
spoke nipple (spobe flange, spoke 
end) 


/xpaok "nipl / 
tácrbu tt (le rayort HÀ 


chán vàm 


800 


35-42 


35-39 


tytes (Am, tires) (tyre, pneuniatic 
type, bigh-pressure tyre) ; inside ; 
tube (inner tube), outside ; tyre 
(outer case, eOver) 


/ tatazf 


Íp pheumdttque (le pheu, lê pneU 
hdute+ preanton ƒ}:ú tintárieur ca 
chainlre d đt tr. q ÍfeXtêrrf 
teneeloppe 


vỏ ruột ; bên trong : ruột : bên ngoài 
vỏ. 

valve, a tube valve with valve 
tube or a patent valve with baill 


#veœly , a tu:b v&Ív w1Õ tịn:b 2: 
3°patant valy WIð bài / 


tạ taÌoe, tre tưite do cham bự Ƒ da đứt 
?n duôn racOrdl 1 sONBÍU od cung 
brehefep à bd(Re £ 


Van ống có ống van hoặc loại van đặu 
biệt có bị 

valve sealing cap 

£v&]v 's:hn kep/ 

la capuchon cÍe taÏtte ƒ 

nắp van 


bícycÌe apeedometex with 
milometer 


£"batstkl spUnmifa WIÊ mái Iim1ta / 


la compteur t6 rrifesse (te 
comjputeurtt bilometriqgue 


tốc độ kẻ xe đạp 

kicb stand (prop stand) 
/ktk stend/ 

ta bequttte laderuie 

chân chúng xe đạp 

bicycle drive (chain drive) 
f'batsikl dra]v / 

lạ transmisston œ chanh ƒ 
Truyền động xích cho xe đạp 
chain transmission 

/tfetn 7 

la pedalter 

bộ truyền xích 

chain wheel 

tfemn wi:l/ 


1e pluteau (le pồddafier m (la roue 
đentéc duant) 


Đìa xích 


Bipnycle 


$6 
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chain, a roller chain 

“tien. a raols ljeIn Z 

Íê cÍHENG, túc cẴNGH Œ nrotlodaixrxn) 
Xích xu đạp 

chain guard 

“đu en ga:dz 

kẻ cowere-chatnir (la car†ter mm tôÌe) 
gai chẩn xích 

Sprocket wheel (snroeket} 

ý `spmki¿ 

le pgtuon (RA truae choi tếp drrtorel 
líp xe đạp 

wing nut (fly nut, butterfly nut) 
/WIt nAt2 

†nerontwrattwtlean 

Đại dự tại hông 

pedal 

bị nêu de 

bản đạp 

crank 

“k#nk / 

lạ munatplle cấr pédelierfn) 

gìo xe đạp 

bottom bracket bearing 
#`hntam `bracKH Thưathi/ 

ñn palie+ thí pênricr Ện) 

Ổ trục tiửa 

rear mudguar Ä (Âm, rear fender) 
/ria/ 

tr gui: bon rứ tệ 

Chắn hún san 

luggage carrler (carrier) 
/*lAgtds "karta / 

Íê porie-lldgits 

bá ga hành lý (yên sau! 
reflector 

Z1 f€ekta/ 

te pưatpthodte 

Chatdngr phan chiêu 

rear light (rear lamp) 

¿ r1a lut/ 

đồ Ẩn th iphe 


đến sau 


RUÏ 
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ta 
'“ 


tr" 


t+\ 
tì 


Xe tiập 


nHĐ—————————_——————————————_——————— 


footrest 


ÍÐ repose phi 


VÌ, HỆ 0+2 
-cái để chân 


bieycle purnp 

#*lzusrk pAmp7 

lạ pompe à ré|o(n)tpom nưỮ air(m)) 
bơm xe đạp 

bieyele lock, a wheel loek 


# “baisrk† Ink, a &1:l Ink 7 


ầamtiitlEfnlein bícyclette(Phới calenas 
s'engdgedrif (nà [én ,dyonx(ứn} 

bớ khóa xe đạp 

patent key 

f patant ki: / 

tứ clo dantirolÚn) 

khóa đặc biệt 

eycle serial num be (factory 
number, rame number) 


bn nh tớto đe frbriwrtion He Ea 
binynlatte 


xó khung xe đạn 

front hub tfront hub assembly) 
#ữAnt hab/ 

le mioyeH tlt Eư roue quan 
Ô trục bánh trước 
wwheel nut 

¿wi:l nat/ 

Pacroum) 

Đại ác trục 

locknut (toeking nut) 
#*InknAt/ 

ÌP CONfFE-CrOd [relne 

Đại ác chặn 


washer islotted cone adjusting 
washer) 


/'wnla/ 

l@ POWt0tn 11m 

vòng đệm 

bah beariaigw 

/bail hearm/ 

tr be 

vàng bì 

dust cap 

2 dAst Kicp / 

HE POIFUM?+ di E00 Nsitt 


nắp che bi 


Bicycle 


Xe đạp 
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«ae (adjusting cone) 
/kaun / 

le công 

côn điều chỉnh 

centre (Am. cenker) hub 
`senta / 

le asqgue 

Ô định tảm 


_ spindle 


ƒ`spimmdl? 
tẹ trÐbc 
ống truc 
axle 
(`ksl? 
Laxen) 
trục 

clip coveriìng Iubrication hoÌe 
(lubrieator} 

fklip *kAvar“n lu:hbri" keifn haol / 
be clips ohtrdnt le truh 


(mỳ 


1õ tra đầu mã bỏi trơn 


free-wheel hub with back-pedal 
brake (with coaster brake) 


/frt:-wi:l bAb wið b&k-pcdi bretk 2 


le tmuyet à roê(ƒ)Hhbre deec rein(nòa 
contre pettlape(n) 


Ỗ trục với phanh hản đạp 
safeÌy nut 


f `setfll nAtL/ 

Đế confre-crou cíc bí eerou(Ỏ te 
blocrpe0n)} 

Đại an tuản 

lubrieator 

£'Iu: brikeita2 

le grdaissettr ừ chap†pe@U traissetur(M)) 
lỗ tra dẫn bói trơn 


brake ar1n 


Ta Diele cỉo [reuiỨm) 
tay thắng (phanh! 
brake arm cone 
#brctk ¿:m kaon / 


tí cuteffe tlc freer net cône đle frein 
(ml 


nón tay thắng (phanh: 


đt gr(tdSsu2o 
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71 
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Tĩ 


bearing cup vríth ball bearings in 
baiÏll race 


`beartn kAp wiÖba:Í "bearrnin ba:] 
TE1§ # 


la bugue 7a biliesffHe ruuernentỚn) 
ö bị có vòng cán 
hub shall (hub body, hub barrel) 
/hab ƒel / 
#2 corps t@ moyecH(m) 
vỏ ô trục 
brake casing 
/bretk `ke/sin 2 
(a bugue (ke [rettUH}) 
wì hại kianh 
brake cone 
/bre*k kaoo ¿ 
n cône-frekn 
côn phanh 
driver 
`draiva/ Š 
Canneau m lo triưnnisston(f}) 
bánh truyện dẫn 
riving bareek 
diatvin 'hrai ¿ 
ti fleqH dd antrdtinemiantứn) 
ö thyyên đẫn 
sgprocket 
?”šprpkIt/ 
[Œ ÊQHFOHNNC từPHIÊt, 
răng đĩa xích 
thread head 
/Ured bed / 
la tâte de /ilatre@n) 
đầu ren 
axÌe 
/'zksl/ 
taxe(m) 
trục 
bracket 
/*brkIt¿2 
Lứtrttr{m)c[ rrro tồn) 


giá đủ 


Bicycie 
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bicycle pedal (pedal, reflector bX) 
pedal} 

ƒ 'batsiki 'nedl / 

ta pêtaie reflectorisee) 
hản đạp xe đạp 

cup 

/kAp/ 

te flasqe 

nón chụp bản đạp 
spindle 

f`spIndl / 85 
ke tuùa đe pédalef} 

ang trục bản đạp 

axle 

?'&ksl 2 

Luxe m đíe pédufeÚ) 

trục bàn đạp $6 
dust cap 

/? dast kep ? 

Ï c0 đt. polssrère 

vàng chắn bụi 


803 


pedal frame 

£ peảl frerm / 

te bãti de pédale (ƒ} 

khung bản đạp 

tubber stud 

? raba siAd / 

te pươn de fixation(fien caont choueứn) 
đỉnh nút cau su 

xuhber bìcck (rubber tread) 
#`rAba blpk / 


ta garniture de pédalefen cqoutehoue 
m) 


tảm cao su 


'_ glass reflecto 


?gla:s 'riflekta / 
le oarre rêtror6Ìf2ctedr 


tắm kính phần quang 


Metercycles, Bicycles, Scs0ters, MopetÍS 188 


#04 


Motercycles, Bleyeles, Scopiers, Mopeds 


1 


10 


foldđìng bicycle 

 taoldip `barsik] / 

ta bicyclette phante 

xe đạp gấp được 

hìnge (also : locking lever) 
/hnds £ 


tarticulation(a chưrnièrc(@ gửi, + íe 
tzpter de blocdagrl 


khớp nỗi 

adjustable handlebaz 
(handlebarsj 

/a'dsAslabl "hendiha : / Chœndlba: z / 
la guidon régiable en hauteurf{ƒf | 
Tay lái điều chình được 
adjustable saddle 

?'szdsAstabl "seđ / 

la selle r&giable en hauteur ƑÌ 
yên xe điều chirh được 
stabilizors 

ƒsteiblat z2z / 

les rouea ƒ d'appui(m)(les roues() 
quxlliatres) 

bộ bánh xe giữ thăng bằng 
motor-assisted biecycle 


‡'maota-a`ststd "baisikì / 

k& cyclomoteur 

xe gắn máy 

air-cooled two-stroke engine 
 ea-ku:ld tu:-straok "end3rn / 

le moteiur à deux ternpsứn]refroidi par 


air(m) 


động cơ hai thì lảm lạnh bằng không 
khí 


teÌlescopie forks 

? teli`skpptk fa:ks / 

ta faurche têehydraulique 
cỗ xe và ông nhún trước 
tubular f#rame 

7`du: bjula frerm / 

le caằre tuần latre 

khung ống 


fuel tank (petrol tank, Am. 
gasoline tank) 


£'fjual tenk ? 
le rêseruoir dỈ'essenceff) 
bình nhiên liệu 


H 


semi-rise handlebars 


ƒ semI - rais 'h&ndlba:z / 
ke gutdon reieué 

Tay lái 

two-speed gear-change 
#tu: - spi:d gia - tfeIn / 


io ieuter d'embruyde(mv datx 
trfesses(f} 


Hập Lộc độ hai cấp 

high-back polo saddle 

/ hai -b£k "paolao 'sœll / 

ka sefle releuôe 

yên xe lưng cao 

swinging-arm rear fork 
/ˆewInra:m ra f2:k/ 

‡z bras oscillant de fourche(furriere 
bộ ông nhrín sau 

upewept erghaus 


le pot đechanpemeniứn) cleoÉ 
Ống xã khói (pô xe) 

heat shield 

7hi:L]:1d/ 

la grilie de protection(fleontre le poí 
đ échappemerttÚm!) 

tấm cản nhiệt 

drive chain 

Ÿ dratv tÍem 2 

la chaine (la transmission}) 
dây xích 

crash bar (roll bar) 

/kr#[ƒ ba: / 

tarceaun)de nrotecttion 
thanh bảo vệ 

speedometer (coll, spee do, 
?spdnmtta / 

le compteur kiomátrique 

tắc độ kế 


battery-powered moped, an 
electrically-powered vehicle 

ƒ `bœlarI-`paoed "maopt, on 
1'ektrik2alt - "paoad ˆviakl ¿ 

ta bicyelette à decumtulateuraÿn) (a 
bicyclctte ¿lectrique, le city-bike) 

xe máy chạy điện ` 


Mt0rcycles, Bicycles, Sc00†ers, Nlopetls 
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25 


26 


Hi 


28 


29 


0-a6 


swivel saddle 


` #`swIvl 'sœdl / 


tư sellz d suspersion(f°ertruie 

yên xe 

battery compartment 

/b@tart kam" pu:tmant / 

le compartiment, deš acecttmtrlafettrs(m) 
ngăn chứa äcqui 

wire basket 

?° wala 'ba:ekH/ 


‡ø porie bagages (le parier en fiỆn) 
mótalltquel 


giỏ (dưới đựng bàng 
touring moped (moped) 
? "taarrp `meApt/ 


:Èø eyrÌomoteur (đe randonnée()) 


xe gắn máy 


, pedal crank (pedal drive, sLarer 


pedal) 

?`pedl krank / 

ta pêdaÌe 

bản đạp khởi động 

single-cylinder two-stroke engine 


/"ssngl-` siinđa tu:-st£aok "eađ31n / 


le noteir monocyindrique à deux 
tempnsữn) 


động cơ hai thì một xilanh 
spark-plug cap 

# spa:k-plag kẹp / 

la cosse de bougie ƒ (Íantiparasite m.) 
nắp chụp bugi 

fuel tank (petrol tank, Am. 
gasoline (tank) 

/ loại - tenk / 

le rèseruoir d'essence(fXpour mélange 


(m)hute@mlÍ assenee(ƒ) 


_ hình xăng 


moped headlarap (front larmp) 
?ˆ maopt 'hedlrap / 

le phare (de cyclomoteurfm)) 

đèn đầu xe 


handÌcbar fittings 
ƒ"hendlba: 'fitigz / 
Pêquipementắn) du guidon 
trang thiết bị tay lái 
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Xe đạp, xe gắn mảy 


twist grip throttle control 
(thrattle twist grip) 


21wIst grip 'ðrntl kan' traol / 

la poiqgnee tuurnanee đe gazŸm) 
bộ ga tay 

twist gríp (gear-change gearshift) 
# twist grip / 

la poignée taurneœrrte cỉc 0iiesses(f) 
bộ số tay 

clutch lever 

/klAV 'Nì:va/ 

le leoier d'embrayage(n}) 

Cần ly hộp 

hand brake lever 

/heœnd breik 'li:va / 

le (leuier đe) jreim & main) 

bộ thắng tay 

spcedometer (coll, speedo) 
2 spr dnmI1a / 

le compteur &i[ometriqgue 

tốc độ kẻ 

rear-view mirror (miryor) 

/ rra - v]U: ` mire / 

kø rétr0Ui8eur 

gương chiếu hậu 


front wÌheel drumn. brake (drum 
trake) 


/frant Wi:l drAm breIk / 

le frein à tarmbourÿr) qrant 

bộ thắng đủm bánh xe trước 
Bowden cables (brake cables) 
les cables m Houeden 

đây cáp thắng 

stop and tail light unit 

7 stpp œnd tell lant 'ju:ntt / 

te Ƒewrarrière comrplet (ba ƒnu stop) 
bộ đèn đuôi và đèn báo hiệu ngừng 
light motoreycle with kickatarter 
/lait "maoøto,saIkl wið / 

ke oélomoteur 150 à 125 cm3 

môto loại nhẹ cá cần khởi động 


Mot0rcytiEs, Bicyeles, Seop1ers, Mopeils 
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hausing for instruments with 
speedometer and electronic 
trevolution counter 


ke 1ablna cần burd(m)dteee eomDieur(m) 
kiH€t?Ldidp 6í Caectoura() 
elttronttae 


iiằng đồng hỗ túc độ và đém số vòng 
quay điện tử vá mảy đem số vòng 
telescapie shock absorber 

ZtC]! skbpik snk 3b sa: bạ / 


tụ Đoan (te tet6hydtraulique duee 
caowtehote  tlc proletoza(f) 


bê giảm sốc hình ống 
twin seat 


f1win si:t/ 

tạ sell+ biplaee 
hộ yen đối 
kickstarter 
te kíck 

cần khơi động 


pilion footrest, a footreat 


„ # ` pHlan/ 


le repose-pird đu passager(m) 
cát để chân 

handlebar (handlebars) 
? *hndlpu: / 

te guilon sport 

ghỉ đông, tay lái 

chain guard 

ftJem uu:d/ 

le carter tu chưine(f6tanecbhe 
cái chăn xích 

Imotor scooter (scooter) 
#`maota 'sku;ta / 

È£ scuofter 

môốtö luại nhẹ 


removable side panel 


- Ý`tưrl. mu: vabl said "p&n] / 


le carter tưiéra! qinopible 
nắp sườn tháo lắp được 
tubular £ame 

£ tiurbo là Ireim / 

ke cart tưbunre 


Nườn xe hình ống 


8U? 


30 


Xe tlạp, xe gắn máy 


metal fajirings 

ˆmetl 'fearitz / 

te coffrdge de [ourchef) 
bộ chảa gió bằng kim lazi 
prop stand (stand) 

? prpp stœnd / 

124 báauiie 

Chống đứng 

Foot brake 

ffot breik / 

ta péddke de ƒrein(m) 
Thắng chân ˆ 
Horn (hooter) 
/ba:n/ 


` Eapertisseur(n (le kÌaxon) 


Gờòi (kèn) 

Hook for handbag or briefcase 
 hok f2: hendbag 3: `brì f kets / 
taccroche-sertiefte mm 

Múc đẻ treo túi xách 


foot gear-change control (foot 
gearshit control) 

( fot gia - t[ein kan traol / 

le sẽlectetr de 0itesses(fYù piedớn)) 
bộ sang số chân 

high-riser ; sim.: Chopper 
hai - 'ratsa/ 

te chopper 

xe đạp áng đứng cao 

high-rise handlebar (handlebars) 
fhai - rais "hndl bạ: / 

le guidlon sẽpdrẻ en deux 

ghỉ đóng, tay lái 

trmitation rotoreyele fork 
ƒ,amt`tein "maota, satk] fa:k / 

la fpurche iritation(moto{f) 

Ông nhún kiểu môtô 

Banana saddle 

?ba°na: na '»&ởl / 

la sella ehopper 

Yên xe 

Chrome bracket 

? kraum 'br&kit / 

tareequ 6n)chrome 

Giá đuôi xe bằng bằng thép tru: 
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Mlorcycle ›_ Xe máy 2 hành 
1 lightweight motorcycle (Hght 11 front drum brake 
to le) 50. 
n lỜ Áo qIt tù ƒ? frant drAm bretk / 
7 lait WweIL "maota, saik{ / " 
ke fretn à tarnhour tuartt 
tờ néÌomoteur 5Ú qa 125 cm thắng đảm trước 
mồ tô hạng nhẹ tử 50 đến ¡25 phân 12 brake cable (brake line), a 
khôi : Bowden cahle 
2 fuel tank (petrol tank. Am. #brelk 'kelbl / 
£asoline tanK,› le câble đe freinữm) une transmissipreƒ Ì 
/fipal tœnk / Botoden 
le réscruoir d'essenreff} dây cáp thẳng 
Bình xăng 13 rear drum brake 
3 air-cooled single-cylindet friadrAm brerk / 
ì h. le frein à tưaabourữnXưrière 
ca ku:kl `sipgl/ thắng đủm sau 
lạ moteur monocyÌindrique à quatre _: š 
tempsắn)refroidii par nir(n) 4 raocing-style twim ... 
.. Động cơ bốn thì một xilanh làm nguội là TÊN ĐA Ai 
bằng không khí R NI 
ên đôi 
4 carburettor (Am. carburetor) ` 
UIPSW GP€t ©. aual 
15 € exhaust 
/ ,ku: ba`reta / 
là săn le pot đ'áchappement(m)releué 
by yới bộ thoát khi, ng bồ 
Bộ cbế hỏa khí l6 — serambling motorcycle 
5 Intake pipe (eross-country maotorcycle 12öBcc, 
: „ k ; a light motorcyle 
l2 ] NEE1 tử“ ?skrembÌm ˆmaota, saIk1 / 
P tubulure daspirationl te uélompieur tout-terrainEn)M25emd 
Ong nạp xăng (lu motocycÌette tout-terrdin) 
6 Fivespeed gearbox raô tô sử dụng cho đường dải và mọi 
E loại đường (125 phân khỏi), loại mô tô 
?fanv spi:đ°gre bpks / nhẹ 
lø bobe à oitesses([]à cẳng rapportaÚn) trị lightweight cradle frame 
hộp sứ năm tộc độ 
1 _. f lait weIt kredl freIm / 
øwinging-srm rearfoeik e le cadre tubuldire & doubte berceaufm) 
le brai osctilant de fourche(ƒ)arriere khung máy 
_ chân chông giúa lỲ — number disc (disk) 
§ number pÌate (Am. lincese plate) ?*aAmbe disk/ 
/'`nAmba plent / la piaque (đe nưnérofm de 
la plqque d'immatrieulation{f] comp&tition(f } 
bảng số xe bảng số 
9 stop and tail ligbt (rear light) 19 aolo seal 
/ stpp £nd tetl latt / ?"saolso sĩ:l / 
te feu qrrière compist (le feu øtop) La selie monaplace 
đèn đuôi yên đơn 
H headlight (heallamp) 2 cooling ribs 
/ hedlaIt / f ku:Ìnp ribz / 
le phưre tea ailettes(fÀde refroidiasementfn) 
đèn đầu sườn làm lạnh 
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Mol0rcycle Xe máy 2 bánh: 


FÃi motorcycle stand 31-58 heavy byck/Àu0xi lòng large-ca- 
ý maaAta. satk]l giend 2 pH) thotefcyobee 
/`hevt/ 


ta búquÌe centrale đai cPFubxcx calidresxf) 


chân chúng tô Lô tô tô hạng nặng 


22 — motorcyclechain 31 heavyweight motorcycle with 
/ˆ°maota, saik] t[etn 2 ng xin cugìne 
- . /°heviweiL `r2ote. satkÏ WIÕ wara- 
ta chưine (lu transrmmission areondlaire} kú:kd "endsin 2 
xích mũ tô la nĩoto grande routibre à rho(etrr(nr) 


refroidi pứt eau(I000crmn.† 


2 telescopic shoeck absorber mô tñ hạng nặng có động cơ lắm 


/ tehskopIk [0k al' sa: bạ / nguội bàng nước (đến U00 phân khôi) 
lạ fourehe telehydraulique 32 front dise (disk) brake 
bộ giảm sắc (ông nhún? ƒ frant dIsk bretk / 

24 spokes lạ frein à clisque nÌupanft 


: thăng đĩa bánh trước 
/”snaAks / 

33 dise (disk) brake calliper (caliper) 
Íes rayo0Hsm) 


- #@äm, an hua Vu, F 
š Lồtrter(m)de frein (mò 


25 — rim (wheelrim) đĩa thắng 
/run/ 34 floatinự axle 
Èa pante /'flaotnn `£ksÌ / 
vành (niên) bánh xe È'28gieU a0 
H 
26 motoreyele tyre (Am. tire) VEỤC DI 
› ` 35 water cooler 
?` mata.saLkl `tara / 


e preurnatiqtue Fe phet Ì là»? uàc lahi 


le róserboir d cư } 


vỏ ruột bánh xe bình chứa nước lảm lạnh 


27 tyre (Am. tìre) tread 36 Euel tank 
?'uua/ /jAi nk/ 
- k& prufit de pheu lự régrnoir đ essenceU') 
gai vì xe Hình xăng 
28 gear-change lever (gearshift 37 irfdicatov (indicaatorlight, turn 
lever) indicator light) 
fgia-eimds li: va / ?`imdl ketta / 


te clipnotartt fÈ*tndlirdteurrit cổ 


- kế kenier de mbrayage(m} chưngeruent de direetion(ƒ)Ì 


Gần ly hộp Đèn háo hiệu (đen xi nhan) 
FX) twist grip throttle controil 38 kickstarter 
(throttle twist grip) 


?kikstu: tạ/ 
te kíck 
Cần khởi động 


/twrst grip `Bmtl kan trao] / 


la poigniúe tournante (le guz 0n) 
bộ tay ga 39 water-cooled engine 


30 Fontview.Tminepr UHPTOE  w1a:ta -ku :Ídendăn / 


?ria - vju: "ma / lạ moteur d reftoidiesement tt p&7 e@u 
le rêtroUiseur (#) 


gương chiếu hậu Động cơ lầm nguội bằng nước 
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40 


4] 


42 


4 


45 


46 


47 


speedometer 

£spUdpmita/ 

le compteur kilom6tirique 

tóc đô kế km/h 

rev counter (revolution counter) 
frev "kaonta / : 

lạ corrnipte-tours 

máy đo số vòng chạy 

rear indicator (indicator lighU 

? ría `indt keita 


lạ clgnotant đrrière 


-_ đê nháy báo hiệu sau Xe 


heavy (heavyweight, 
high-performanee) machine with 
fairing 1000cc 


/`hevi/ 

la grunde routiere à carÉndge tntágral 
(m3(1000cm3) 

xe máy hạng nàng có bộ phận phụ 
(1000 phân khôi} 

integrated satreamlining, an 
integrated fairing 

intigrettd sii: mlatlatg  / 


te carêntge niegraL 
chắn gió dạng khí động lực. 


indicator (indieator light, turn 
indicator light) 

£ˆindikerta / 

le clignotan! inl6grê 

đèn báo hiệ® (đèn xi nhan) 


`_anti-mist windscreen (Am. 


windshield) 

2'œnt - mtsU wIndskri:n / 

la bulte de cayênggeứn) 

Bộ chắn gió Ũ 
horizontally-opposed twin engine 
with cardan transmission 
/.hurUzpntalt - 2` paozd twIa eAndzan 


le moteur à deux cylindrea m & pÈat 
(te Ñat tin) đoee 


Động cơ bai xi lanh nằm ngang có 
khớp các đăng 

light alloy wheeL 

†lart£ bị wi:|/ 

la rơue à branchea(flen ailiageỨn) léger 
Nền bánh xe hằng hợp kim nhẹ 


đ11 


49 


s 


#1 


5Š 


56 


ki 


38 


Xe máy ? bánh 


Tour-cylinder machine (400cc) 


fía:  /mel[i:n/ 


la moto à quatre cylindres(m)en ligne 
(400 cm3) 


xe máy bắn xí lanh (400 phản khối) 
air-cooled four-cylinder 


ke moteur quatre lemps m à quafre 
cyiindres m refroidi par girknÒ 

động cơ bồn thì bốn xi lanh làm nguội 
bằng không khí - 
foar-pipe megaphone exhaust 
pipe 

¡fa: parp ` megafaon 1g`Za:st palp / 


le pot d'£chappemeni(mìquatre dang 
un 


Ống thải khí (ống bô) gầm 4 ống bồ 
nhỏ nhập lại 


electric starter button 
/1lektriÈ sta: ta "bàtn / 

le dêmarreur êÏectrique 
nút khởi động bằng điện ˆ 
siđecar maachine 
f"sardko: ma' j†'n / 

ta motocyclette 3 side-cdr m) 
mẽ tô thùng 

sidecar body 

/ sard kq: bodi / 

la side-cdr 

thùng mô tô 

saidecar crash bar 

‡ said kq: "krƒ ba: / 

le pare-chocs dụ side-car 
thanh cần thằng mô tô 
sidolight (Am. sidemarker larnp) 
† satdlart / 

le feu de positionf } 

đèn hiệu thủng mô tô 
sidecar wheel 

/ saidkg: wi:]/ 

La roue dụ side- car 

bánh xe thủng ruô tô 


gidecar windscreen (Am. 
windshieLd} 

/satdka: windskri:n / 

le pare-brise 

tắm chắn gió thùng mồ tô 


11 12 13 1⁄4 l§ 16 


/ 
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Internaf (0mbiIstinn EtTgines 


eight-cylinder V (vee) 
fuel-injeetion spark-igmition 
engine (Otto-cycle engine) 


7elIc `vthinda faal - rà đ4ekƒn 


lực tOf6t7 Œ xHo4i0nft 8cyindfrcs 
Gm)en V el tnjiectlonƯÌconjpe 
longaulindlel 

Đông cơ đanh ha phun nhỉ`n liệu 8 
xy lanh hình chư v (động cơ chu trình 
€@HI" 


cross-sectlon of spark - ígmnitiott 
engine (Otto-cycle internal 
'_eombustion engine) 


/lnx sek[n +v spú:k 1g miƒn vAndäinÿ/ 


h HOEEN? q10 0SH0/TÍCOG/ĐĐ 
đ 0xietraqtle 


Mặt cát cha đến sự đảănh đửa ( đột 
đỡ đốt trong cìn: irình Otto] 
sectional view of five-cylindres 
in-Hme diesel engine 
2 sekIni vịu - av fax - ` ma 
"lam / 

lạ motenr DJlesel & 5 nyindresựnjen 
đgnrự 

động cơ diesel năm xi lanh xếp thắng 
hàng 

€ross-section of diesel engine 
fkris - sek|n šw (AT Z4 ¿nđA1n 2 

đứt meuisde [be Stobgar trangbe£sokh Ì 
Mái rất của đang vn diese] 
©wo-roLor Wainkel cngirte (rotarVv 
engine) 


lạ Nhà f9i1£ trolqtt da đheu® rötorsùnltte 
meottrur Wunbkiel' 


Động eở quay Wankel hài rúbo 
single-eylinder two-stroke 
internal eombustion engine 


/`NIHME—  SHnda lá: sraaok (014: nỈ 
kam `hastlan endäin2 


lạ mofene q nxplaslomrnonocvNundire 
31/1 2//71211/0)) 


đồng có đối trong hai chỉ mốt xì lạnh 
fan 

/lxaz 

đn hứniatrtaf 

Quạt kh 

fan clutch for viscous dyive 
/fcu ki fAa. viskssindx 2 
I®mfdagrcbnNie ren Hit te 


bà ly búp cánh quát để truyen động 


gl3 


10 


1I 


4 


l6 


Động cơ đôt trong 


ignition disributor (disttibutor) 
with vacuum tíming controÌ 
#igmi/ 

Laltumeurfm\d commandixf) 


tẤ NHI urndtgruun pạt têpresstonCf ) 


Hộ chưa điện (hộ phản phối với bộ 
kiêm goát thời chuâun chân không 


đoubie roller chain 

£`đAbl "raol t[cIn / 

ta chuine thaubile à roulaaduxt mì 
dây xich chuối kép 


camshaft bearing 


te pdlier dƯarbre mà cưmesV} 
ñ lăn trực cam 
air-bleed duet 


le reniiard 0 hua/ 
ống thoát hơi 
oil pipe for cemshaft lubrication 


/adlpap — / 


la candlisution (Ìhullefpour 
graissage mì de ['arbre à cames([En 
tête} 


ống dẫn dầu để bôi trơn trục cam 
camshaft, an overhead camshaft 


Earbre mà cantes(n arÖre à ratnes 
£en teteƑf? 


trục cam, loại tre cam trên nấp máy 
venturi throat 

te repnartiteur (c paÌllon(rr) 

cô ống khuếch Lần 

tntake sileneer (absorption 
silencer, Am. absorption muffler) 
ý ` mitetk "sàa lansa / 

la siencieux tí udimusionif) 

ống giảm thanh hút 

fuel pressure regulator 


?`final "pre 


a 'regjlerta / 


br rầpnateur de prexsionU le 
eerburantứn} 


bộ điển tiết áp suất nhiên liệu 
inlet manifold 
2`inlgtm£nrfAAld 2 

ta tubulure tÍrmisston(f) 


ống góp hoi nạp 


Internal Combustien Etigines Động e8 töt tron 
19 cylinder crankcase 29 địaphragm spring 
#”silInda/ ?”datafrm sprIn) / 
le bloe-moteur (le carter-cylindres) la cartoiuche fitraride 
cacte xi lanh lô xe mảng 
20 flywheel 30 control linkage 
/"Banwl :[/ f kanteaö / 
lư tringlerie de régage0n) 
te uoldnt dể) +3 sst c3 8⁄3 Để 
cơ câu bản lẻ kiêm tra 
bánh đả 
31 fuel supply pipe (Am. fuel line) 
21 connecting rod (piston rod) . : 
: 7'fjual sa plaI paip / 
ƒ ks”nektun rod / le tuyau cÍalimentdtionbn 
ta bielle carhurant(m) 
thanh truyền ống cung cấp nhiên liệu 
22 cover of crankshaft bearing 32 fuel injector (injection nozzle) 
4 : : £'fpal rn`d3ckta/ 
Mi de palier(m)du oilebrequin. E'ijecteurgn) 
nắp bánh răng trục khuỷu Đầu phun nhiên liệu 
23 crankshaft 3 rocker arm 
/"krnkJn:ft / le culbtuteur 
te odebreqirit cần đầy (van) 
trục khuỷu 34 rocker arm mounting 
4 oil bleeder screw (oi drain plug) ?Tnpka ø: m "maontin / 
/anl°bli:da sktmu; / 1q rưmpe de eulbuteurbn) 
ke bouchon de ni đange ƒ giá gắn cần đầy 
đỉnh úe xả dầu 3š spark plug (sparking plug) with 
25 roller chain of oil pump drive NT 
: : ?spa:k plag/ 
? rala tien w/ 3-1yttnÀ í : la bougie duec emboutfn)antiparasit 
[o9 Ip2jMö 22km Thi , Côn hon Bugi có bộ phận chống nhiều 
dây xích truyền của trục dẫn động 3 exhaust manifold 
bơm 21g`75:st "mœnIfs0ld / 
16 vibration damper le eollseteur d'áchappemen(ứn} 
f vat"bretfn *đempa / Ống góp khi xả 
tamortisseurúm) F 4 
bó phân giảm chắn độ 47 piston with piston rings and oil 
0 phản giảm chăn động scraper ring 
27 distributor shaft for the ignition ?”pistan wIÖ”pistan rrnz &nd ¬tl 
distributor (distributor) *skreipa rin/ 
: : sư p2 rit 
v. xtrthju: tạ ƒa: ftf5: ối :ag`ntJn / te niaton quec segmentsữn)de com: 
Tiarbre@n)de comrandel[Xie sion(fet segmmentỨnlraeleur 
Luduuưneur(m) Ũ .... 3 
trục phản phối dùng trong bộ phận pitõng có các vòng găng khí vả vòn/ 
phân phối lửa điện gạt dâu 
28 oil filler neek 38 engine mounting 
/211 ` fnla nek 2 †*endzin `maontn / 
torifiee0r)(la tubulurel de le support du moteur tlc berceaiu! 
rem piissaøe d'hrde(f) ° 


cổ hộ lọc đầu 
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dog flange (dof) 

7 dpg fl+nd / 

ta brtlè trưerrnthaire 
cu mỗ 

crankcase 

f`krenkets ? 

be carter su pêrtrur | “hu đe} 
Carte dâu ở trên 

6il sump (su~rmap) 

tai? 

Íợ carter trƒêrieur d huilef) 
cate dâu ở dưới 

oil pump 

3⁄1 pAmli2 

la pumpeh ga hui¿Ƒ! 

bơm dầu bót trơn 

ơi] filter 

#aU' tt / 

tr THứ œ hurte ¿1 

hồ bác đầu 

starter motor tstarting motor} 
/`stU t3 `maota/ 

Í@ thư rutr 

mỡ tt khơi động 
eylinder head 
Z`xhnda hed / 

Ea tư sAr 

đầu xỉ lanh nắp xi lanh 
exhaust valve 

/ tụ £x:xt veÌv / 

tra xondjDe tƯecbappemen từ) 
van Xa 

đipstick 

/*dinsuik/ 

đt kuyge r!hai»ự} 

tay đu nực đâu hôi tren 
cylinder head gasket 
¿3 hinda hed `geskiL/ 
lạ cantre=cHlhuteurtrd 
đêm 1áLđầu xí lanh ) 
đouble bushing cha¡n 
#`dAhl bolm tfein / 

tt chon nutệc dowbie 


Xich ông bọt kén 


kÌỦ 


$1 


32 


3 


“4 


bS) 
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Động cø đốt troryn 


warm-up regulator 


ƒwa :m -Ap`reqjolena2 / 
la sondie ca termperafureVfÌ 
bộ tiết chế (bộ đò) nhiệt độ đông cơ 


tapered needle for iding 
adjustment 


7`teipad "ni:dl f3 : / 
le câhle de ralentiỨn) 
kim hình căn để điều chỉnh không tải 


fuel pressure pipe (Êuel pressure 
line) 


ý fioal `prefa paip / 


la caạngHadtion la gaz0Ìa nụ sotzs 
pression vì 


ống dẫn áp nhiên liệu 

fuel leak line (drip fuel line) 
7` JJjoal li:k lan / 

tè collecteur de fuites) 

đưởng đẫn nhiên liệu rỏ rỉ 
injection nozzle (spray nozzle) 
z1n`dsekln `n0zl / 

Linjerteurựmw) 

vòi phun 

heater piug 

?°*hï: tạ pÍAg / 


la fixation de la bongie le 
prácheujfageùn) 


nút đảy bu-gl bộ xông nhiên liệu 
thruat washetr 

£ĐrAst "wpfa / 

la rondelle dlo but6eU Ì 

vòng đệm chặn 

intermediate gear shaft for the 
injection puunp drive 

? mta`mi:diat gia [u: [Lf2: Ởi: 
tn'đ5ck[npxrnp deai c / 


turbre nr d  tiugnon(mMNHterme6dtrdre 
comnuetnddt la pompe cỨDecHontfl 


trục banh rang trúng gian đề truyền 
động hơm phun nhiền liệu theo dáu¡ 


injection pump drive 
fiu'dsekƒn pAn p dratv 7 
la romurnderude lÍaoancetf LlinJectonf) 


truyền động bơm phun 


Internal Gomfiastiort Engiites Động cơ đôt tr0t 
ã9 vacuum pump (low-pressure 7I single-plate clutch 
bài 23 neceU £singl - plert KIAtƒ / 
.⁄ v£kjsom pAinp / ta baite da 0itesseslf] 
lự pomjpe œ 0tde mủ : „ M bộ ly hợp một đĩa 
bơm chân không (hộ điều tiết áp thấp) ' Ạ ' 
T2 multi-speed gearing (multi-step 
60 cam for vacuum ptữmp gearing) 
/km [a:`vkIoam pAmp / ?ˆmalt -spí:đ `giarr/ 
la cưme rle pomtp+eif) ứ tileựn) ta botte de pitesses(ƒ) 
cam dng cho bơm chăn không hộp số nhiều tốc độ 
lÚ) watber pump (coolant pumpÌ T3 port liners ip Che exhaus€ 
ƒ`waita pAmp / manifold for emission control 
la notpe à edt\f} 7 pa:t "laniez 1nỖi: 1gˆZ3:st "m&nIfaOÌ 
bướm nước (bơm làm nguội) fa: I'mIƒn kan`traof / 
§ lea garnituresWuntipulution dụ 
62 cooling water thermostal cotleeteur dÌ'áchappermentỨn) 
£*ku:lin `wa:ta/ vn ống trongbộ góp khí xả để kiểm soát 
k therntostat đà 6ai(ƑHG rafroitlixsrtimed mức độ xả 
H bộ điều nhiệt làm nước nguội Tá dise (disk) brake 
K th tì itch ï 
khái 2142 phó. /dIsk breik ; 
t# thermtoconfaet 1e đrein à địsguen) 
nút chỉnh thời gian nhiệt thắng đĩa 
64 fuelhand pump T6 differential guar (diferential) 
? oal hend pAmp / / .difa` renJ] gia / ` 
tr pomppe œ gazoÌet) cá main) * difJšrenttt 
bơm nhiên liệu hằng tay bánh vang vì sai 
65 injecton pump 76 generatar 
#1n`d3ckƒn pAmp / ƒ `dsenareita / 
lữ pampe (ÿ 0UecHonf) la gánhratrice (ba dyngdtno, 
bơm phun †alterndaieurn}) 
66 glow plug máy phát điện 
/ulaa pÌag / T1 foot gear-change control (foot 
ta bougtie dì® prechưuffageứn) genrashift control) 
bugi xông khi khởi động ƒ fot gia - tƒecin kan traol / 
67 oïl pressure limiting valve tư pódalc de eiFesses Ý) 
?anl `prefa `limttn velv / hộ sang sô chân 
le clapet de gưrpressionlfi 'huadefƑ) 78 dry multi-plate clutch 
van giúi hạn ấp suất dâu ? dưa "mAÌt - plet KIA 
68 rotor 1embrayugelmìà địsqgues(Dà sec 
ƒ raota / bộ ly hợp nhiều đĩa khô 
ng che motetir(m) rotatif 19 cross-draught. (Am. cross-draft) 
ì 
 kr0s - drd:ƒt z 
69 1 
khu l " te carburdteur horizontal 
la port6e đe jainr(m) bộ chế hỏa khí có vòi phun ngang 
Nệm kín 
§0 cooling ribs 
70 torque converter 


7ta:k kan) và:ta / 
ủe runiertixseur cío couplettm) 
bú ¡huyền đốt ngắn Tực 


8I6 


?°ku:hn rib2 ? 
Ís qilettes ƒ de refroidissementữm) 
bản lảm nguội 


Motor bar (Am. Automobile) I : 181 
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Metor bar (Am. âu†otnobile) Í 


l-Š6  motor car (car, Am, automobile, 


auto), a passenger vehicie 
‡`mavta ku: / 


Ẳœ cứctuare (“4n ƒ ) une roiture đe 
fOieriiie tt 


Xe du lịch 
monocoqtue hody (unitary body) 


bịt catFrUsserte @110p0rieuse 
thủng xe 


chassis, the understructure of 
the body 


?°[;egiz. Anda 'stAktJa/ 
ke chàs, Eq cứtase 


khung xe, cáu trúc bẻn dưới của 
thủng xe. 


front wing (Am, front fender) 
# trant win / 

tadteffnant 

Cánh trước 

car dơor 

/ka: 'da:/ 

la púrte de coatre(ƒ) 

cửa xe 

đooøor lock 

/°da: Ìuk ? 

la poingnóe de perte(} 

tay nám cửa ö tú 

đoor lock 

/'da: Iịk/ 

Em serrure rlo porfef) 

Ã kháu ta ä tô 

boot lid (Am, trunk 1id) 
;bu:t H:d/ 

ta porie du cofjte tde la malle) 
nạp thủng sau 

bonner (Am, hood) 

/ bpuna hoủ / 

lờ capơ! - muteLtr (le capot) 
nắp đày máy 

radiator 

‡ `reidierta / 

lø ratliateur 

Bồ Lần nhiệt 
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cooling water pipe 


fku:hn `wa: ta patp ? 


la cưtdiisation d'equfis 
refrotdissemnent(m) 


ống đẫn nước làm nguội 
tadiator grill 


?ˆreidierta gril / 


.Èm calanudlre 


vỉ thùng giảm nhiệt 
badging 
# bœdzun / 


tárusaon m rÍU constructetr (l6 
}oanogr@mtme) 


Bảng hiệu xe 

rubber - covered front bumper 
(Am, front fender} 

#raba 'kAva frat 'bAmpa / 


le pare - chọcs duan( garni le 
caou(chuue m 


thanh cản trước bọc cao su 
car wheel, a đisc (dick) wheel 
/ku: wÏ:] // dsk wt / 


tạ rowt Ì luutomobile ƒ tin roát 
(ÈS trẻ 7H 


bánh xe ô Lú, loại bánh rrâm. 

car tyre (Am, automobile tíre) 
?ku: tu. a/ 

lạ pheumtatique (le pneu) 

vỗ ruột xe 

rủn (wheel rim) 

? run wi:Ìrum / 

ta jante 

nàm bánh xe 


17 - I8 điac (đisk) brake 


17 


1§ 


†disk braik / 

te đrein œ disque@m) 

thắng đĩa 

brake diae (disk) (bruking disc)} 
ƒ braik / 

bé disque de frein(m)} 

đĩa thắng 

caHiper (caliper) 

?°kz bpa/ 

Lêtrier m de frein(m) 


thước đo chuẩn 


Motor 0a (Am. Rutomobile) Í 


19 
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front indicator light (front turn 
indicator light) 


ƒ Trant `indikeit / lút/ 


le chuynutentr deduit tÍo (6u cÌgriotaft 
tiarft 


đến háo hiệu trước (đèn xỉ nhan trước) 
headlight (headlamp) with main 
beam (high beam), dipped beam 


(low beam), sidelight (side lamp, 
Am, sidemarker lamp) 


¿`hedlant / 

le prnkerteurr (Ìngroprement appele le 
phan aeec le su dle route(f)le feu de 
croixementữn)XEr code! et le feu de 
posiHion(f) 

đến phá vú chùm sáng chính tchủm 
ảnh xáng cao), chủm sáng nghiễng - 
tchìm ánh sáng thấp), đèn hồng. 
windscreen (Am, windshield), a 
panoramic windscreen 
/ˆwindskri:n / 


le pa#e - brise, tan pde - Đriae 
panorarnigiue 


Kính chắn giỏ 

cranh - operated car window 
/ crenk - 0pa rei[anl kú: windao / 
ta pitre commandée par maninette(f) 
vừa ö 1á hoạt động theo táy quay 
quarter Iight (quarter vent} 
/`kw+: ta lait / 

te xốlectrur đe CÚP ƒ GrriÈre 

cửa sử hình tam®giáe 

boot (Am, trunh) 

/hu:t/ 

te cojje à baợcg/es né (la malie) 
Thủng xe để bảnh lý 

spare wheel 

/spvea WwlL:l/ 

Èq roi the roclaruge nhị 

hánh xe dự phòng 

đamper (shoek absorber) 

/ ` dempa /7 J[pk ah`2a:b/ 
Linttnorfiyseif H 

hộ giám chấn 

trailing arm 

ftưeiling a:m / 

đe bros oxeiant lụngttudinel 
Cần dan động đọc 
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3 
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coil spring 

/ kaul spru / 

ke ressort helicoidat 
là xe xoắn 


siencer (Am, muffler) 

?sien ca 'mafi/ 

le pot dáchappermenlữn) 

ông giảm thanh 

automatic ventilation system 
?a:ta'meœtdlk ventilei[n 'sistam / 

¿ 'gẽnationt @lpar cireulation(fYorree 
hệ thống thông gió tự động 
Tear seats 

f na si:tL/ 

lạ siòØe trribre 

chỗ ngồi phía sau 

rear window 

ƒ ra wIndao / 

ta lunette œrrière 

cửa số phía sau 


adjustable headrest (head 
restraint) 


£a'd3Astabl ` hedrest / 

Lappui - tềte m régtobie 

gối tựa đầu điều chỉnh được 
đriver's seat, a reclining seat 
#"drarva si:1, a rụ kiamm, si:t/ 


le siàge du conducteur, tì siềgẰ€ 
couchette 


chỗ ngôi của tài xế 
veclining backrest 
#nï klama "b&kret / 
te dossier incltnable 
tấm tựa lưng 
passenger seaL 
?'pesind3a sỉ:L/ 

le siÒge tÌH. Dưa80ger qdŒ11( 
chỗ ngồi hành khách 
steering wheel 
ƒ'stiarn wi:l / 

le oolant 


võ lăng, tay lái 


Motor §ar (Âm. ñuioti0bile) l 


Xe 010 


4W centre (Am, center) console 


eontaining speedometer (coLl, 
speedo!, revolution counter (rev 
coniter, tachom eter), clock, fuel 


gauge (Ám, gage), water 
tempberature gauge, oil 
temperature gauge 

đổ romhint rÈ Dụsturtentatian} 


£U@7OUjMHif bẻ crựn nức - tolFs, Eứt 
HP, ÊU JrEME)C tỶ GNHSPHPP 


tÈ tưkcdiruir TH cÍp HHGEU Hà tỄ Psseftce 


Ví, Em therưmtunnfa dựnghH Ƒ ta 
thotnometre  hnth(/) 


Bán điều khiển : tốc đó kế, đồng hẻ 
đó vống quay, đăng hồ thời gian, đồng 
hồ mác nhiên liệu, nhiệt ke đó nhiệt 


đe nước. và đầu 

39 inside reär - view mMirror 
#inxadl ra vịu mà É 
lò rÉtropindur TniêrlauUr 
ướt chiêu hàu hên trong 

40 left - hand wing mirror 
#ILincnd wï:0 ` mira ý 
fê rhE1titixeWrr extrôrinur gaueche 
ưng cảnh ben trái 


4I windscreen wiper (Àin, 
windshield wiper) 


#wind x&(¡:n Whp/ 


Erssuae - giaec m (Èlessaie - pữrnữH}) 


cay gai HNdC 
42 defroster vents 
#d: irpsta ventL/ 


lại 
Lô thoát tan hàng 


Wưiee Ƒ cÍut dú/ptcrdcQn} 


43 caypecing 
ˆkú: pm 
le tapis 
Tham lòt sản xe 
44 clutch pedal (col, cluteh) 


/klat  p¿dl2 


te pêdaft d em brayageUr) 
(Fembravaeetn)} 


bản đạp Ìy hựp 

4š brake padal] (coll, brake} 
/tirak pị: dÍ ý 
lự nêduêt cío frern tì (le freiml 
bản đạp tháng 


s20 


46 


49 


va 
su 


accelerator pedal (eoll, 
accelerator) 


ý akselarenta pú:d] / 


ta pedai° đt enbltrdfear(n) 
tÈœccôlâradfteur tì) 


bàn đạp gia tốc (bản đạp ga 
inlet vent 

ƒ mÌet vent/ 

Tạ prise tử dirên) 

lỗ thông gió 

blower fan 

/blaoa in/ 

Ír centiliteur tử 'ưération(ƒ) 
quạt thông hơi 


“brake fluid reservoir 


/bralk "Hu:rd 'rezavwg: / 


la rõserooir de liq€ HH ĐONE tem t 
hydruuliue 


hình chứa chất lỏng để thàng thủy 
lực. 

batterv 

?'batan/ 

tư batterie 

0G Í 

exhaust pipe 

/1g)23: st paip / 

#ø tuyat tóchaippementứn) 

ống xả 

front running gear with front 
wheel drive 

#frantrann gia / 

Èø trữ dÈaHE Œ tracttuh /'att 
bánh rang chạy Lrước chú loại xe đản 
động bánh Lrướu 

engine mounting 


?`endsn mz1ntin ý 

là suppot† thu mofedr (le bereedti 
giàn động c 

intake silenver (Am, intake 
muffler) 

ƒˆmtet ˆsaiansa / 

kẻ sieneieux dị tâmisaionff} 

bộ giảm thanh Kiể ưhúL 

air filter (aïr cleaner) 

?car 'filta/ 

te ftlre ä dữ" m 

bệ lọc không khí 


Motor bar (Am. Rutormohile) I 


bÙ 


right - hand wing mirror 
frai h«nd win 'mira / 
lò rứEfrODiseWr ext6rieur đroit 


gương ở cánh phải 


ẤT - 9(Ì dashboard (faseia panel) 


ã9 


60 


l1 


62 


/dw«[ bx:d / 
le tableau (le bordgn) 
Bản điều khiển 


controlled - collapse steering 
eolumn 


/kan traolid ka' lieps ˆstarmn côlAm / 
lứ troveh d0ticollision cứ noÏ 

võ làng, tay lái 

steering wheel spoke 

/)st\Br17 wi:l spUk / 

lư branele (le not 

nan hoa vú lắng 

indicat ors and dimming switch 
/ mdikena/ 


tê commutafeur inglicateur(n) đe 
direrfien\Ƒ} fÐux mì tío eroisenmientắm) 
các công tắc điện khiển đèn chọn 
hướng 

wiper( washer switch and horn 
/ waipt w3:[ sWI1[ end "hàn / 
g1/tepyn) 


nut cung tác khơi đọng cáy gạt nước 
và kèn 


Íớ GŨPNLHIHEEĐMP ®xsHÏE - 


side window blower 


/ xát windao blaoar / 
Ldêrateurn)kieral 

quạt giú cửa số hỏn. 

sidelight, headlight, and parking 
light switch 

( xaidliut, hiedlaifend pa:kin / 
Liuterru HieurVn)feuxựnXle possition - 
projectelurs'm)- (bAx te sidfionnemenf 
tr”HỊ 

còng tắc đèn sườn, đến pha và đèn 
đậu xe 

fog lamp warning light 

7 fpngl:emp wa+:nm lai / 

lò temoin le fetuxn)anttbrouduưd 
đen báu đến xương mù 


6§ 


06 


67 


68 


69 


7 


72 


Xe ô Tô I 
fog headlamp and rear lamp 
switch 


/ fag hedlemp. / 


Linterrupteurtn)des (euxụn) 
qntibrouillardl d®tE ef dricre 


công tắc đền pha xương mủ trước và 
xau 

fuel gauge (Am, gage) 

/`fu:al geids / 


Lindicateurtn)dessehee(fla jaute 
đ'essenee(f) 


đồng hồ chỉ thị nhiên liệu 

water temperature gauge (Am, 
age) 

/ wa:ta `temprat[a geids / 

le thermometre cÍ “eau(f) 

đồng hồ nhiệt độ nước 

'warning light for rear fog lamp 
/ wa:nnm lajt 3: ría [ng lemp / 

le têmoin đe fen m dmtibrowillard 
di riÐfre 

đèn báo cho đèn sương mù ở sau 
hazard Ÿlasher switch 

/*hœzad fl«['/ 
Linterruipteuruh)dles [naxfn)de 
dôtresse( ) 

công tác đèn chứp báo nưay 

main beam warning light 
min bím w3:nin lait / 

le têmoin tÌes [ÐMXY tì tÍU toute 

đèn báo chủm sáng chính 


eleetric rev counter (revolution 
counter) 


£ï'lektrik ra 'kaonta / 

le comjpfe - tourxVn)6leclriqiue 

máy đếm vòng quay chạy điện 

fuel warning light 

/*fu: al wa:nm lant / 

le têmoin chu nắneau đessenceV}) 

đèn háo nhiên liệu 

warning light for the hand brak‹ 
and đual- eireuit brake system 

le thmofn tÍu [Yrìn ứ mưiH(fet đụ 
xystente tÍe [reindge Hí l (ÍĐY CÍPCHIEx 
m imdl6pentltnfs 

đến báo thẳng tay và hệ tÌ: 

mạch kép 


Motor 0ar (Am. Automobile) 
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73 


7% 


T7 


78 


79 


s0 


LlÌ 


oil pressure warning light 

Zanl `pteƑa wa:nin lai / 

Íe têmoftn đe pressian ƒ huileV) 
đèn háu áp suất đầu 

speedoimeter (co|ll, speedo) with 
trip mỉileage recorder 
/snpi:đamita / 

bè nomptrnntt tất ntossdioanec lê 
cortpetr jordtrrnadint LÍ totdtlisdte0rs 
narHeil 

tốc đồ ké có bộ ghí tông đoạn đường đi 
starter and steering loek 

/`(Œ: t2 

anh o lu) 

khúa khởi động 

warning lights for tưrn 
indicators and hazard flashers 
le trnrain díca [phxtn)imdicateurs đe 
thircrtionrf de đđêtreaseV) 

cáu đến háo chờ vác động bỏ chỉ thị 
quẹo và chớp sáng báo nguy. 
switch for the courtesy light and 


reset button for the trip mileage 
recorder 


Ea prffntiantrtre cấp rúgagon)đn 

Là hrdr)ĐtừHieunr đec rưtise(3+ 
3ero ([u co penr joHerrnddier ta 
tdtdlixdtfewr pa+tietl 


công tắc đền xịn đường nút tác lập độ 
ghi sö Tương tông quất 
ammeter 


/'&mua/ 

: tmoin th chưng} 

Ampe kế 

electric clock 

/`ilektrtk ka;k / 

ft mrnfrủ 0bíctrigHe 

đồng hồ điện 

warning light for heated rear 
window 


Đế thmojn th tôxrnrbudgo)ttr lạ 
kuinCHtr dt hướtn 


đen báo khi dứa số sáu hị nông 
switch for the leg space. 
ventilation 

?ventultifn/ 


Pnterruptten rũ] đe nentiltion(]ters 
kè Đa 


vũng tác thông hơi khoảng đưới 


LẺ) 


§§ 


& 


Lời 


§§ 


89 


90 


9Ị 


92 
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rear window heating swiích 


Linterrupteurmkie dđósrttbaagÔn)tte 
Ìa lụnctie arrière 


công tắc làm nóng cửa số sưu 
ventilation switch 

lạ mưanette đe centtlatton(f) 
công tặc thóng hơi 
temperature regulator 
/tempraƒe `reodoleite / 

la manette tlu chưufftge@n) 

hộ điều tiết nhiệt đó 

fresh - air imlet and control 
&nd kantrael/ 

[ têrdtettr tr ortentble tướ tr [pdtis! 


Hộ phận thông hơi có thẻ điều khiến 
hướng. 


? Írel ir inÌ 


fresh - air regulator 

ý tre[ mìr "regJoleia / 

lạ rồpcrtiteur (| mrựn)fttrra 

bộ điều Liết không khi sạch 

warm - air ragulator 

/ wa:m &it`reajo lelt / 

‡ø r&peœttiteur cần chưn/fuycbH) 

hộ điều tiết không khí nóng 

cigar Hghter 

/s1`ga: r Ìaiqta / 

Lfallurne - rigttrruữn) 

[êm quẹt. 

glove compartment (glove box) 
loek 

fglav kam' pú: tant la:k / 

ta sprrure dín Ea boÏlt œ gatsm)đe tiểu 
- pochew! 

ỗ khúa ngắn chứa găng tay 

car radio 


Tautoradiobs) 

radia ó tủ 

gear lever {gearshiff fever, floor - 
type gear - change) 


te letier dò chưngensnt0n)clr tteseŸ} 
su pÊ@nelier (lẽ len cíc titexsect( 
cần sanjt sö 

leather gaiter 

/°lkỗa "genta 7 


Ìứ nưạnehøffe en Cuirữn]} 
Phần học đá. 


Motor 0ar (Am. Ãutomt0bile) Í 


9 


hand brake lever 

+ lepier de freign}i main} 
cân thăng tay 

accelerator pedal 


? ak`selaretL> / 


lạ perede d'aecelôrdtcur(m]} 
tÈ qecsterefeurứn }] 


bản đạp tăng tóc thản đạp ga} 


823 


95 


% 


brake pedal 

la pédale de freinbn)(le freim! 
bàn đạp thắng 

ciutch pedal 

#'klatf7 


tụ pẽdaÌe d entbrayageWn) 
tt embrayageứm} ] 


bàn đạp ly hợp. 


Mutur bar (Am. Autpmohile) IÍ 


n2te| ~ 
¡39 


ẢNNGS 2 


Ề 
32 3334 36 38 


ÑN 


1/524 và 


Mulor bar (Am. Automohile) li Xe ô tô II 


Đưnehvat sÍ tt nh iiểt như LtrrireoeUF essrnecevf) 


Thị khủng khi chạy khủng tái đường đẫn nhiền liệu vào đường nạp 


R n 4 nhiền liệu 
3 Ít correction jet 


ñ ` : H4 float chamber 
ky 1eÁ|n vÏ$et ¿ 
ng 


Ea đình clnnh không khi 


h) 


: s20 *“t2aenb: 
Ta dÍpt tafrteftonj x0! dit ý faot 1[eimba / 


t 7110 “ T901 /H1C001E0 1E 
š : ngàn phan 
4 compensating airsttrezam HN 
1§ float 
;llaot? 
lí fhute.. 
phan 


J ntrJH spepntttre 


luêng khimp Khi hh xung 


tựt 


main airstream 


#*®aplli9 ga v set £ tin mlvt/ 

16-27. pressure - feed lubricating 
system 
/`ptefa Ú:d'lu:brt kelti sIstam 2 
rạng 


; 
ÿ 1 v1 sp 
| 


mong không khi chình 


á choke fláp 


SN N06 pừmNx[orti}2 


£1ank Thếp/ hệ thủng hài trơn dưới áp guất 


đe tofet ch dep an TÌ stur†nrl lũ oïl pump 


nắp hưnn gio an pAm, / 


7` plunger lự pornpe q hước, 


ý MAndsa bướm dâu, bói t?im 


N7 1770 T777. H oïl sump 
thì địa / v1] xamp/ 
hì venturi bé camter tý Ngte/, 
te PêAtớt tứ han! máng chứa dầu 
òng khuech tán IW sưmp filter 
Ụ throttle valve (butterfly valve) , “Eita/ 
/samp fdta 
ý tr 8 vvlš 2 lự crppbtue 
đẹ ban Nói đex QHƯưỜM: bụ luc máng chứa 
canh hìnm ưa 


g 19 oil caoler 
1U emulsion tuhe 


h #31 Kkuila / 
#1 malIn tì: 
bị thú thun NưtAN/ le rúƒruybmttf d huêg + 


aiie MÌyH uy li lắm nghìn dau 


I-lŠ earburettor (Am, cearburetor), a là| 1dlke mixture adjustment serew 
đown - draught (Am, down - Ề v 
draft) catburetter a1]  mIE [3 3` đ4Astnant xk†t: / 
#.Ru: bà eIta/ tự bu tlp rúp Qdmund« nữ rase 
te 
đt mápP H920, Hội rút PHI LH PUPYC % điể hình hôn h ì . : 
hỏ chế hua khi, hộ chế hạn kh cố với nợ điệu chính hồn hựp chay không tải 
ĐÌ ữN ngtñtc 12 main jet 
l idling đột (slow -inning Je©) meln 4t 
“ atiimndel2 lh gttur pricel (Tự girlrur 
_—¬ tẾ nÌmeMrdHioin/1 Ì 
ranh tác THỈnNH J1! Tuy 
= Ề - 1ö tỉa chính 
in hại không Lai h 
I fuel inlet tÀm, gasoline inlet) 
= iđliing ai jet (Ìdfe sir bìeed) (inlet manifold) 
R2 


Š 
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20 


23 


25 


+0 


28-47 


2 


29 


oil filter 

tan Tta/ 

te fiHm ad huuteụ} 

Hộ lạc đầu 

main oi gallcry (drilled gallery) 
#0wIm/ 

đè cuuNE tưLHCuUdl th catfet 
Đường ủng chính dân đân 
cerankshaft drilling tcrankshaft 
tributarwy. crankshaft bleed) 

dư camdtf Tứ gg£tLxs4grVH} 


eylindres 


ảng nhành dẫn dâu trục khuyu 
frankshzsft drilling bearing 
(main bearing) 

đp palier tt cítbrcqu tận) 

Ông lút trục khiyu 

camshaft bearing 

bạc pahướt tổ drhrrũn]g curnesdl2 
á lột tr lạc 

connecting - rad bea ling 
Z/kRa nekun mh| hearta/ 

lờ papur chỉ töác £ de bìeHejl 
bạc lút thanh truyền 

gudgeon pìn (piston pin) 

f `gAdsan pin/ 

Ltlosrqle tr penr [ttvrữH Me mxtGn (nà 
chất định vị, chót pít tông 
bleed 

/hli.d/ 


lò can xhGUNGUITPP (ẰH nd†fer - 
cvÊtrulres 


Ranh phụ đẫn dâu 

four - speed synchromesh 
gearbox 

/1®:- sp. gmkrao' me[ 7 

Tứ boidte dí titepxsspxSynelhironi] s6e rán 
t01011‹. 202Ð0PS") 

họp xn đồng hệ bán tốc đã 
clutch pedal 

/klatl pedl27 

tại pedtahc đam hrdyqpeữn) 
han đạp ly hợp 

crankshaft 


#Ki:chklu:ft / 
bạc ro Btingtehl 


tr khuyut 


426 


.ˆ 
~ 


TU 
+ 


38 


drive sha£t (propeller sha£t) 

/dnuv fafi7 

Tra rbreun)scepHdttr 

Lrực: truyền động 

starting gearringr 

#`s:tm `gi32m) ? 

Tư catrontte tÝc (ênttrreurVni 

vòng răng khởi đạng 

sliding sleeve for 3rd and 4th gear 


#sladrg sI1;v f* :84;d cnd T30 gia? 


lạt Da vẫn SVHCÍU HHNHHưện kŸettn cứ 
đờmh tít synrlirtov 


Ránh trược đẳng hộ va bánh răng 
thứ 3 và thư 4. 

synchronizing conc: 

7 `šm kraniizn kaon / 

tứ Côn tt xVHfrontgfitonƑ') 

Củn đồng hú 

helical gear wheel for 3rd gear 


Z'hvlikl gia wi:| f3:0s: d gia / 

tp phghon heheoithrl ru me 

hánh răng xuân chỉ hánh vang thịt 3 
sliding sleeve for Ist gear and 3 
nd gear 

£]ardbg slÏ:v f3:hest gia 2 


lư bat dêp syChTOH se rỰH tò cÉ 
Mồmb (Ên synch ưng 


Ranh trượt đúng bộ của bánh răng 
thứ I và thư 2 

helical gear wheel for Lst goar 
ƒ*hehKi gia Wi:1 f3: f3:sLgi^/ 

lạ phgnon hư hcot dd cần Tere 

Bánh ráng xoắn thứ ¡ 

lay shaft 

#let Jd:ft/ 

PhutÙr© th tt rô COIC) 

Truư ngang 

speedometer drive 


?spUdpmtd diaIv / 

la conundtnite tha cụrmgHebe rÝt CEh*xse0 ) 
Truyền động tóc độ kế 

helical gear wheel for 
speedometer drive 

ƒhehikl gia wÏ:l f3 : špÈdomIta / 

te phụ, nếm rất củ eựH)ÌU com pFebrÙn) 


hánh răng xoắn truyền đông tốc đề kẻ 


Motor bar (Am. Rutomoiile) II 


40 


4 


47 


48-5š 


48 


49 


main shaft 

mem Ja: ft/ 

Larhlrựn)prUmair 

trục chính 

earshift rods 

/gia[rft rpdz/ 

le dxes nHrle [ourehetfTe/l 

căn sang sô 

selector fork for 1st and 2nd gear 
# sử lekta f3; fx:st end sekand gia/ 
lạ fanrcletfe dle Tòre eE 2eme 


Thanh lựa chụn bánh răng thứ I và 
thứ 2 


helical gear wheel fo* 2nd gear 

tớ piqnon helicotddl le 3ùme 

bánh rang xoắn cho bánh răng thứ 2 
selector head with reverse gear 
lạ [anrcheftte do nưtchứJtrrère 

đâu hộ lựa chụn có bạnh răng Tài 
selector fork for 3rd and 4th gear 


lạt [ourchette de ;Ìeme et đòme 


“Thanh lựa chọn cho hánh răng thứ 3 
và thui 4 


gear lever (gearshift lever) 


sự) 


lê lePter đe PHex 


Căn sang số 
gear - change pattern (gearshift 
pattern, shift pattern) 
la grllle de pitesses(f} 
Cách sang số 
địỉsc (đisk) brake [assembly| 
lớ [rein œ dlisqiue 
|hộ | thăng đĩa 
brake dise (disk) (braking đise) 
/`bretk dIsk / 


bộ dsgtae thế [ren tú 

đìa thang 

calliper (ealiper), a fixed calliper 
with frietion pads 

Ltrier n)de frein(m) tan êtrier [xe 
qbee le pÏeryuett6s(J) 

hú phản đo chuản, bộ phản đo chuẩn 
có định có đệm ma sát 


| 50 


J2 


S6-59 


56 


Xi 
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Xe ô tô II 
s ervo cylinder (servo unit) 


tỡ taưmbour clo sernoftein)tle 
tam bour tíe freiH @M)d mưtin (0) 


xylanh tăng lực (bộ tăng le) 
brake shoes 

`*bretk ƒu:z / 

la mãâchoire de [rein m) 
hàm thắng, guốc tháng 
brake lining 

/*bretk lainin / 

la garniture cle frein(mì) 
càng thắng 

outlet to brake line 
/*aotlet tu. bretk luin/ 


le raecortl dla canalisafionlfÌte 
freinage1 


đường ra đău ông thắng 
wheel cylinder 

(wi:/ 

le cylindre cÍo roue(f) 

xilanh thắng con (thắng còn) 
return spring 

/r1`ta: n sprim/ 

return spring 

lò xo hồi phục 


steering gear (worm - and - nut 
steering gear) 


la directon (la dlireclHion œ pis(sana 
făn Ƒou à pis/)globique) 

bộ phận lái (bá phận lái kiểu trục vít 
- đai ñc) 

steering coluimn 

la colonne tÍe direetion(f) 

trục tay lái xe 

worm gear sector 

le galet de 01s(2glubique 

đoạn điều chỉnh trục vít 

steering drop arm 

/`sttarm drup a:m / 

le lepter tle comtndde(f kle direction (2 
tay đòn lái định hình 

worm 

/ wa: mí 

la pỉs sans fin(f 

vít vô tận 


Motor 6ar (Am. Autormobile) lì 


6Ú - hđ water - econtrolled heater 


&@2 


64 


65 -7I 


¬ 
t2 


& 


UW 


Thxystennh (lo chư NugemHjd rẻgagfeuul 
Hư ngư" 


hệ thông etới nồng điều khiến bang 
nước 


alr intake 
ưa nqIR £ 
TinntreriFi ni a1 tdis 


đường vần cưa khóng khí, đường nạp 
khì 


heat exchanger (heater box) 
LắchqtnywyCu rưưnÌẤc frhmpèrtreứ? 
tị tehaneua (đĐĐcht chaieur0) 

he tran đôi nhiệt 

blower fan 

Ch[xs¿ Ren 

Hạ teutfHkHutar tấn chu Hhupe(mA 
quất bơm ¿na 

flap valve 

/1lxp vselv/ 

tị tutf rlc nao lon) 

van chỉ đảng 

defros(er vent 

/Á1;ˆ HĐSK venLf 

ĐharrnreeDHT tui} vấo tôgttcrdggritn} 
Iò thang hồ phản lànn Lan hàng 
live axle (rigid axie) 

/l:0v  @ksl 2? `rtatd `Aksi / 


Eraxsthsumrimrh 


vấn đau động, 

propeller ghaft 

/pra pvl Ju; E/ 

bề thue de ròactran } 

trục truyền động tLrục lắp} 
trailing arm 


#tưvilin trm / 


brnbnas osetfitst lamyiturhinal 
tay địn dau đồng dọc 
rubber bush 

#'rvba 'höj? 

kh cùi xxntt tt c“ofttraneùn} 


Ủng Ìu1 giáo SÀN 


8238 


68 


cotÌ spring. 
/karl `sprin / 
đớ resort hếlicprtat 


lò xo cuộn 


á9 


đamper (shock absorber) 
ƒ*d£mpa /7 fmk ah sa bể 
F.qruoriisatrVn} 

hỗ giám chăn 


7u panhard rod 


 pn`5u:d ma / 
lạ tinrre de tưng] 


thanh xeán |*anhard 


7l 


stabilizer bar 


`stetbalinqza ba: 2 


lũ bertre stdtlitxạtftrirne ta hưưn 
(10100700001) 


thanh cán hang 
72 -R4 MacPherson strut uaÌt 


/stratio'n/ 
tư saapiensionr Alueherson 
hệ thông treo Mac Phorsun 
72 boäy - fixing pÌate 
ý mới - flksini plctt ý 
la pÌtgue the fivutilonQ)xur la nen 
bảng có định thủng xu 
74 upper bearing 
?*pa "bearnn/ 
đe support clo [ixudbHJÂh nericure 
bạc lót trên 


74 


suspension spring 
?sa` spen[n xprin / 
lạ rusattei Naltrotdaf 
lò xo. nhịp trên 

75 piston rod 
#'phtan ru 7 

la trẹc đít phíưouun) 
thanh truyền 


?t 


suspension damper 

sa spen [n `diempa / 
Efttrotrlissent tức xuxperrtonj) 
Hộ giam chân hà Chứng reo 


rim (wheel rim) 


kim ?¿wi 


lít pggnute 


1rim 2 


Mam xe 


Múalior Gar (Am. Automolife) H 


7Ñ 


79 


8Ù 


Lỗi 


stuh axle 

#tAb  ;eksl # 

bạ fusee dc couaÈt) 

Trục chốt 

s‡eering ar 

ƒ xuan] qn / 

kè p0 tha [usertf) 

tay đến lái 

traek - rod baÌ] - joint 

# xh€K nha | -J 4n 2 

lạ totnle tấn pinotnlde fisecbt} 
khứp núi câu căn mắc xích 
twrailing link arm 

#teihing link g:mn / 

đe ba nưritre dần trang le(n) 
tay đòn nói 


829 


82 


84 


bump rubber (rưbber bonding) 
/bamp 'Aba/ 


Ít coldxsinbl Èstiqiit (Ít erdls4iNet er 
caouftriuaur(m} 


cao sự đệm sóe 

lower bearing 

f lao beari / 

Ít suppotf sÍe [sen 
bạc lót dưới 

lower suspension arm 
?]aöa sa`penln u.m / 

la tranerwe prrneipdle 


tay đòn treo dười 


Mot0r 0ar (Äm. Automohile) tÍÌ 


830 


Matnr car (Am. Automphile} II 


. 


da 


tấn 


car models (Am. autoraobile 
rmnotiels), 


#&ú: mandl2 / 
fVJHASS HH (6210000 %1 
đầm xe hơi 
eight - cylinder iimousine with 


three rows of three - abreast 
seating. 


/v1L sinhnda nan / 


Zat hđưuit n1 rpndứte Đau à huat 
vi nhe tưng 


1uuại xe hơi tám xỉ bình với bà hàng 
hệ son song 


driver's door. 

“draIvaz đa. ý 

tư piurftt tu oMtÍueEeidgr (GHI 
Chữa của Lải XẾ. 

rear door. 


#rrada:? 
ÏA porl tứ Pưữm 
Cửa háu. 


four doorv saloon car (Âm. four - 
đoor sedan). 


/fa: d». set :n kú:/ 


Ta toi Hưưm lo {UNrixtrefn)o quưdfre 
portex t 


luuai xe hưi bún của có chỗ để hành lý 
rung 


front door. 

# mat v3. ý 

lạc mutpte dữ tt, 
tha trưac 
renr door. 
;ria da / 

đứT THOPFE- GP 02 
ta hấu. 


front seat headrest (front seat 
heand restraïmt). 


¿ im  s:L ` hevirest 
TÍNH - bồtpH) tmopthle q(0Gn. 
GŒhèệ phia sau tgói tựa đầu. 


rear seat headrest (rear seat 
head restraint®). 


/ ta st thedrest / 
tap đu (na nh mu tt dự TH. 


€lê phía sau tên tựa đâu 


1U 


12 


H4 


l6 


I7 


1§ 


Xe hai Ill 


convertible (collapsible} hood 
(top). 


?kan ` va:tabl hod / 

Tạ cdqOote rưbqtt(tbEe. 

Loại xe có mũi đi trượt 

bucket seat. 

*bakit xi:L/ 

Íứ sibgm eưinploppenf (le xieee baqtpt), 
Mũi xe đi trượt 

bu‹:ket seat. 

#'b&kHLsi:t/ 

kh Ngự 
ứh 


è crtelapprtnf (Đế singje bqquet), 
› xếp, ghe phụ, chép xếp. 

buggy (dune buggy). 

/'bAdgt/ 

đe luugggry (at Đoitu+te (les dhunes (ƒ)). 
lai xe cá động cơ mạnh. 

roll bar. 
#raol bạ; / 


tfqrceau(m) Lien protet tan en cứs đe 
reloariementfn)dđu náhrutle ml, 


Trần xe (thành chồng ở mui). 
fibre gìass body. 

?*faib dú:s "bpdi / 

Èq Carrosserie en pÏtxiigie (mÌ. 
Thân xe thủy tỉnh bằng sợi. 
estate car (shooting brake, 
estate. Ám. station wagon). 

#1 steILKú:/ 

tẹ bicaE, 

oi xe có khoang rộng chúa hảnh lý 
tailgate. 
/`teiheIL/ 

Hổ huynh (thu c7 HUNP jOFLel 
lấp sau. 

boot space (luggage 
compartment). 

# bu:t spets ý 

te cufŸe 

Khoang hành lý. 

three - door hatchback. 

/fWi: da: "hat|[heek / 

la taituee à troás portes() 

loại xe ha uửa cú phản sau nghiêng 
{mỏ ra nhĩ cánh cửa nhà bản Tế ở 
trên l. 


Motor car (Am. Rutomohile) II 


Xe tiơi li 


Ụ 


30 


2) 


*% 


small three - door car. 


#xmail Đrn: đà: kạ: / 
đạt tô Tre! cormtppdacfrt Œ Hru£n purie L1. 
lzozj xe nho bà cửa, 


reär door (tailgate). 


triad^:/ 
?e tavon 
Cửa hận, 
siÌ1. 
/xH1/ 


ÌlH MỊnh (7? CF, 
Khung cửa. 
folding bach seat. 


ƒ'faoldim hẹk srL( 

tại bartdgdetfe tư ttrtt rưhotfable. 
(hè xóp, 

boot (luggage compartment. Àm. 
trunhk). 
#bu:ự 

í® cure. 

Khang hành lý. 

sHiding roof (sunroof, steel sun- 
roof), 
#?slaidtn ru:fZ 

Ì@ fGEE (HP (UIE [PHI teiSr THỊ. 

Mui kéo. 

two - đoor saloon car (Âm. tWO - 
đoor sadan). 
/qu. đa:  se1 + kú: / 

ÉP cowpe 

Loại xe 2 cửa có chà để hành ly riêng 
roadster (hard - top), a wo - 
seater, 

ý `raodsta / 

bát Boitre fbiplece: cđle sport (nrì (le 
rodtrfsftrr, EontkÐrtoirfl 

Loại xe mui hằng kim loại, hai chỗ 
ngủi, 


hard top. 
Zhứ:d mp / 
lè harndtop 


Mùi xe bằng kim loại. 


832 


2 


29 


30 


Tờ 
~ 


sporting coupné a Ewo pÌus ˆ two 
coupé (two - seater with remov- 
able back seats). 


#spa:in "ku:per atu: pÏáx tu: "ku:pel / 


ta noHthfe ấn sporf m À (a1tr€ ĐÌïC@& 
f1 tham deux sitgtes từ rứn rênerDe (1l. 


Loại xe hơi thể than hai chủ ngài trá 
thê dời chỗ báng xau). 

fastbaeck (1iftback). 

/`†a:stb&k 7 

Trurizre Hback 

Năng cửa hàn. 

spoiler rim. 

#`spila rim / 


tá bord du đdônortentr ti tu spoller 
trnỊ. 


Vành thiết bị giảm tốc. 

integral headrest (integral head 
restraint). 

/”intigral hedregt/ 

Í Gai - tôf€ TH THÊOT ĐO, 

Phản tựa đầu. 

ŒGŒT car (gran turisino car). 
;dạnt: kú: 7 


tụ poiture đe sport (tì (TP (lt toture 
tấu grancl lon rhante En lỦ, 


Loại xe hơi (cói tốc độ cao lứn 
integral bum per (Am. integral 
fender). 

/ˆimtigral "bAmpa / 

Èø nưre - cÌ toc Hiógr6. 

Thanh cản xe. 

near spoiler. 

f tia `spaila / 

te đêporteur (Ìt spoiterl. 

'hiết bị giảm tốc bậu (phía sau), 
back. 

/bak/ 

ta partte arrie?\ 


Phần sau (hậu). 
front spoiler. 


#Irømt "spa:la / 
te becquet (la spoiler trúc hÊ!. 
Thiết bị giảm Lốc phía trước. 


L0rries (Am. Trucks), Wans, Buses 


h Tớ = 
k : ÏÝ 
¡| —max- 


833 


Camioa, auf0li0s, au08r5 Xe tải, xe buýt 
1 light - eross - country lorry (light 11 rear door. 
trueEk, pickup truck) with all - : 
wheel drive (four - wheel drive). f rra đa: / : 
/ lan krủ "kAnt) `}pti / 1a purte trriièr. 
le (pettt) camuott tout - terrein tr} à Cửa hậu. 
quatre rowes (ƒì motrices. 12 hinged side door. 
loại xe tải nhẹ vứi bốn hánh xe. 
h NT /hinđsd said da: / 
cab (driver's cab). la porte latéraÌe pioptarte. 
/kah / Cửa hông (có) hản lẻ. 
La che? 13 higgage compartment. 
Hong lát £ˆkaptđã kom`pa:imant / 
3 loading platform (body). le coffte à bagogesn) 
ƒ  balin `pLetfS:m / Khaang hành lý. 
lư pi‹de - formie de chargement (m). 14 passenger seat. 
Bàn xe. h; h 
: ?ˆpsindã stt / 
spare tyre (Am. apare tire, a le siàge de passager Ện) 
cross - type. Xa nà ` 
44 E0085/69423g) Chỗ ngồi hảnh khách 
† spce'`tala / 
la rote đe sec0urs (), un pheu tfout - 15 cab (driver's cab). 
terratn (mì. /keb / 
Bánh xe dự trủ. h 
ta cabina. 
Š Man xu / (light truck, pickup Buỗng lái. 
/lart "l0rt / 16 air mlet. 
Èq etừtiunnette. £ea 'inlet / 
Xe VẬn đại nhớ, la grile d táration (j). 
U EEOET truek. Et&x ng khong KHÍ 
⁄ Ló di ba ki Ề 1 motor coach (coach, bus). 
la camtonnette - nÌateadw (Ìq etnHion- 
nette - pÌafe - forme), °marta kaotƒ / 
Màn xe tải Lautocar (3†Ìe car đó toyageÚml) le 
1 medium van. crrt long - COHPFIE7). 
/'"mi:dlam van / Xe đỏ (xe khách). 
te [pnusgan tÌA raminonnette ferméee), 18 luggage locker. 
Xe tải trung bình. / "lagds ˆ[0ke ý 
§ siiđing side door [for loading : : - 
and unloading]. t 9-0 iG d bag(tg@esữn) 
#'s]ardm said da: / Tủ đề hành lý 
ta porte tdtárake couliaeante (la porte 19 hand luggage (suitcase, case). 
đe chargemen† (it H, : : 
Cửa kéo bên hông (để chất hảng) dõ. / hend 'lagud3 ? 
Ụ minibus. tes bqgages(m)(une calise). 
7°9töinibaS# : Hành lý xách tay. 
fe minibux. 2Ì heavy lorry (heavy truck, heavy 
Loại xe buýt nhỏ. ` `motor trúck). 
10 folding top (sliding roof), ƒ*hevi "luri ? 


#ˆfanldin tnp / 
te toit phant (tbÄt (m) ouerant), 
Mui xếp. 


le train routier (Ïe eonCui roufierÌ, tan 
potds. 


Loại xe vận tải nặng 


§amio, äw†0BuS, aut0carS 


. 


: Xe tải, xe buýt 


2 


35 


2% 


27 


28 


29 


tractive unÍt (tractor, towing 
vehicle). 


£`trktiv 'Ju:nitL/ 

Ìứ con - trrwteiur 

“Đầu máy (kén). 

trailer (drawbar trailer). 
?`ưetla / 

ta rtưn:orgue. 

Rỏ mac. 

swop platform (body). 
 swnp 'pIe1f^:m / 

1e pÍatedu tỉa piadte - formeì, 
Đàn xe (thân xe), 

three - way tỉpper (three - way 
dump truck). 

fĐri:wel `tipa / 


Íø camton q triple mautement (m) đe 
baaeute (ƒ1 te tr benh. 


Luua) xe LỰ đã 
tupping body ( durap body). 
?*apm 'b0di / 


tát ppuue bersctten tte(le natedtU 
betsetirrnE). 


Thân xe. 
hydranlie cylinder. 


ƒ "hat dra:hk ˆsilinda / 


đá mềccntsime đe bascule ƒ (le pêrtin 
hydrauligue). 


Xi lanh thủy lực. 


2 


supported container platform. 
sa pxúd kan  teina `pÌ£tf2:m / 


te cuntrtiner (ELE - le eomteneur) 
điệpoé, 


án đủ container. 


articulated vehicle, a vebiele 
tanker. 


+aukioletid 'viakÌ / 


ta Ngư: - Trermoririte, MÃ CAHHOT + cửt- 
erie (Ƒ) 


(,u4i xe chuyên chỉ hàng nặng, xe 
bồn. 

tractive unit (tractor, towing ve- 
hicle!. 

/ˆtr&kiiv `Ju:01t / 


độ TracFeur rottrett, c Erứctrter (Í@ xe 
- temoraef2 


Đầu máy (kéo), 


30 - 33 semi - trailer (skeletal). 
,seml 'trella / 
Èq cilerne romorqu6e, 
Rơ mooc chỉ thủng chứa 
30 tanh. 
! tepk / 
le réseruoiz (la citerne). 
Thủng chứa hàng lòng. 
31 turntable. 
£°ta:nterbl / 
ta pÌqque tournarte. 
Đệm điều chỉnh 
32 undercarriage. 


7*anda.kertds / 
les bóquiHlea ƒ à roues (` 
Phản bên dưới toa xe, gằm Xe. 
33 spare wheel. 
/spea wI:l/ 
la roue đe secot¿reQn} 
Bánh xe dự trử. 


34 miđi bus [for short - route town 
operations]. 


/ midI bAs/ 


te petit utoear en nersiơn (ƒ) arbaine. 


Loại xe buýt (giành cho nhưng tuyên 
đường ngắn chạy trong thành phố). 


35 outward - opening doors. 
£'aotwn:d "aopanin đ2:z / 
la porte bq - e£ mient. 
Của đóng - mở phía ngoài 


+ donble - đdeck bus (doubie - 
decker bus). 


ƒ*dAbl đek bus / 
LautobusỆnìd tmpêrtafe (ƒ). 
Loai xe buýt có hai tảng. 
37 lower đeck (lower saloon). 
'aoa đek / 
Lêtage (mù tn[êrteur, 
Tầng đưới của xe cú chỗ đẻ hành lý 
Tiếng. 
38 tupper đeck (upper saloon). 
f'Apø dek / 
Ltimp6rialeÚYI ¿tac mì supêrieur), 


Tầng trên. 


0amion, auf0Ềws. au†0Cars 


Xe tải, xe buýt 


ki) 


boarding platform. 43 
#ˆba:din "pletf2:m / 

la muniée, 

Sản có hậc lên xuống. 

trolley bus. 


?"ưnH bAs/ 44 
te troHaybua. 


Xe điện hánh hơi. 

current collector. 

/*kaAramt ka`lekta / 

ta perche pibotdnte cấu trolley trì, 45 
Hộ góp điện. 

trolley (trolley shoe). 

/"ựưnli / 


te trolley (từ gaÌet (trị. 
Bánh xe trượt (theo dây điện). 


836 


overhead wires. 
#auvahed waraz / 
ta lụyne qérienne double (hifaire). 


Dây điện chăng trên đầu. 


trolley bus trailer. 
f"trpl "bas `treila / 
ta remordue đe trollaybusỀn) 
Rở mooc (của) xe điện bánh hơi 
pneumaticalÌy sprung rubber 
connection. 
7 nju:”meœtIkali spran) 'rAba ka`nekƒn / 
te soufffet dÌ arcauplement(m) 


Miễng cao su nối (2 toa) với đệm khí 
đàn hải. 


185 


Barage (Am. Shop) 


1-55 


1-2 


agent's garage (distributor's 
garage. Ám. specialty shop). 
ƒ*etdaants `qru:d5 / 

tũtelier (tr) speetdlisẻ (tui dÉelier 
qgrét!. 

Qiarage đại lý. 


diagnostic test bay. 


2 da1ag”nBSsUK test be] / 

le poste de diagthostic ( duf0. 
Giản thử nghiệm - chân đoán hư 
hàng, 

eomputer. 


/kam`nju:ta / 

tapporeil ta đíngnostic (H. 
Máy vì tính. 

main computer socket. 


? men kampju:ta `s0kI1 / 

bớ connectenr mràke cầc dụngnostiefm) 
Ö cắm chính giảnh chn máy vỉ tính. 
computer hatness (computer 
cable). 

/kam”piu:ta "hu:nIs / 

le cable do đìenostie (mì, 

Dây cáp điện (của) máy vị tính. 
switch from automatic to 
manual. 

? swItƑ fram, +:ta`mœtIk ta 'mœnjoal / 
Linperseur trì dufomddiqiue manuel 
Điều chính từ tự động đến bằng tay.. 
slot for program cards. 


7 slbt f2: "praogrem ku:dz / 


tư fonte dd imtraluction (ƒ! de cartes (f1 
ĐỊNH, ˆ 


Khe nạp thê (đĩa! chương trình điện 
toán. 

print - oưt machine (printer). 
/prit gaoLm2'fiin/ 

từngrundnte (ƑI, 

Máy in. š 

condition report (data print - 
ouf). 

? kanˆdIƒn rì'pa:L/ 


le cornpfe - rentlu de dìqgnostic (m} 
(le dLgg,Nostir). 
“Tải liệu in (từ máy tính). 


traster selector (hand control) 


?mg:sta sử lekta / 
la connndnde manuelle. 
Điều chỉnh (kiêm soát) bằng tay. 


$9 


19 


H 


15 


17 


light read - out green : OE : red : 
not ORKI. 


/ lant rì:d gggaot grì:n / 


leø lampes (ƒ) de résuÏfd† (trì terf + 
bon : rouge : mwupdsỶ. 


Đèn báo hiệu (xanh : được - đỏ : 
không được:. 


rack for program carda, 


?rœk fo: `praogrm ka:dz / 

le jchier de cartes (ƒ) progrdmrne. 
Giá để các đĩa chương trình điện 
toán. 


main button. 


ƒ mein batn / 

Ùnterrupfettr (tì) seCteur, 

Nút hắm (công tắc) chính. 

switch for fast readout. 

/ switƒ f2: fa:st 'ri:dart / 

la touche de prugrqmme (mì rapide. 


Nút nhắn để truy xuất dử liệu (điện 
toán) mau chóng. 


Tiring sequenece insert. 
ƒ'fararrn `si:KWans tnsa:t / 


te tiroir de séquenee (ƒ d'alfumage 
(m) 


Cải đặt để kếm tra thứ tự đánh lửa. 
ahelf for used cards. 

? [elf fa: }u:st kq:dz / 

la case đe récrptíon (ƒ) de cartes (ƒ). 
Ngăn đựng đĩa (vì tính). 

cable boom. 
#'"keibl bu:m Ÿ 

la poterce porte - cảbles. 

Trục dây cáp. 

gïÌ teamperature sensor. 
ý arÏ "tempratƒa "sensa / 

te câbie de mesure (ƒ de température 
?) d'htuite (f1. 

Thiết bị đo nhiệt độ dầu, 

teat equipment for wheel and 
steering alignment. 
#1est 1'kwIpmant f2: wi:Ï £nd ˆstlartr) 
2' latnmant / 

le cantrdleur đc pincement (m) s£ de 
cdrrossage (mì à droite (ƒ). 

Dụng cụ thử nghiệm bánh xe vả tay 
lái. 


Atelier autem0bile Bara Xe li 
18 right - hand optie plate. ?? hydraulie lift pad. 
/rait hœnd 'ppttk pÌett / *hat`dra:lik Lift ped ý 
ta pÏqœqrte optique drotte. ta tư pon cỉc pont - 6leuateur (m). 
"Tấm quang học tay phải Miếng đệm lót của thang nâng. 
19 actuating transistors. 28 excavation. 
7ˆ#@ktjoertin tren °sisLaz / ? ekska`veIfn / 
lea trartsistors (th) de đeclenchemeni la cdutté pour rowe (ƒ. 
"¬ - Hồ kiểm tra hánh xe. 
Linh kiện hán dẫn (làm cho) máy 
hoạt động 29 pressure gauge (Am. gage). 
20 projector switch. ?`preƒ2 geidä / 
Sâu 1e contröleur đe pression (ƒ) dea pheus 
/ pra'd4ckta swItƒ 7 {m) (le manombtre, le cantroleur de 
te commirtatett đe projec(eur (mì). gonfiage (mì. 
Nút chỉnh máy chiếm. Đồng hỗ áp lực. 
21 check light for wheel alignment, 30 grease gun, 
a row of photoeells. ` 
Ẹ : tien  gr1:s qAn ý 
/ tƒek lai f3: wÍ:} a` lainmant 3 rao 2V . . 
[¬laoxels / te pistolet raisaetrr. 
ta lụt photornfÊeptrice pour la Bình bơm mỡ (để bôi vào máy). 
Test (ÂU CŒFFOSSGUØ0. 3] odds - and - ends box. 
Đèn kiểm tra bánh xe, một dãy tế , 
bảo quang điện. /nđz - œnd - endz b0ks / 
böïïe à petites pièces (Ệ). 
22 check lightfor steering 1340x602 ste4 2g là 
alignment. Hộp đựng đồ vật lỉnh tỉnh. 
7t[ek lait f3: `st:rim / 32 wall chart [of spare parte]. - 
ta bige 14el3/bDobslsbi powr la ¿ wa:l tÍa:t av spea / 
X'ipl toi “..: HN" ` : la numenclature des picces (j) de 
Đèn kiểm tra sự thắng hàng tay lái. rechange (mì, : 
23 power serewdriver, Sơ đồ trên tường (phụ tùng thay thế) 
?`puoa ` skru:draLva / l 
le taurnebis éertrigde, 3 automatic corputer test. 
Tuốc nơ vít điện (cây vận vít điện) 2 ,2:ta'metIk kem pju:ta test / 
24 beam setter. b diagnostic dutomatique, 
Tim Máy điện thán thử nghiệm tự động. 
/bi:m `seta / 
Ẫ : : 34 motor car (car. Am automobile 
tế contrdlaur đe ráglage (nÙl đe projec- auto) a passenger vehicle. 
teuira (H4. ?maota ka: / 
Máy rai. Lautomobile (ñ ( aato (ƒ), la eoiturel, 
25 hydraulie H£t. une noliture đe iourtsme (mÙ. 
h Xe hơi. 
/hái dr3:ik lifL/ Ệ 
le ponf - êlêngtewr Rydraulique. 35 engine compartmont. 
Thang nắng thủy lực. £*endzm kam 'pa:tmant / 
26 ađjustable arm of hydraulic lift. te neo moteur. 
Ngăn đẻ động cơ. 
72`d3aAstabl am av hai đra:lIk Hit / ụ lớ 
3 bonnet (Am. hoođ). 
ta bras qjustable de ponl ‹ 6leogteur 
{m). ?"bønnt / 


'Thang (nâng) có thể điều chỉnh của 
thang nàng thủy lực. 


s39 


le caböt moleur 
Nắp đây động cơ. 


Bara xe Rơi 


37 


40 


ái 


42 


45 


bonnet support (Am. hood 
support). 


ƒ"bnnit sa" pa:t/ 

tạ béqutHe du capot moteur. 

Cột chúng nắp đây. 

computer harness (computer 
cable). 

/kam' pịu:ta '"hq:ns / 

le cable de diqgnostte (mù. 

Máy điện toán để kiểm tra chẩn 
đoán. 

main coteputer sockcet : aÌso : 
multi - outiet socket. 

men kam`pJu:ta ˆsbkIt: / 


te connerteur fcmelle rla diagnostic 
(tm! 


Ô máy điện toán chính ỗ cắm nhiều 
TgŨ rA. 

oil teraperature sensor. 

ƒ 1L `tempratfa `sensa / 


*e cable de xontle (ƒ) de temperadture 
(0 đhuile £ 


Thiết bị báo nhiệt độ dầu. 
wheel mirror for visual wheeL 
and steering aligrumment. 


 wrl "mina f2:`vr3zal`wì:Í nd 
ˆstiarin 2° lainmant / 


le miroir đe roue ( powr megure (ƒ) 
gptique dụ pineerment m et du 
Citrroasde Im. 


Kiếng phản chiếu để quan sát bánh 
xe và hệ thông lái 


toời troiley, 


/tu:l "troÌi / 


le chariot dfoutiiage (mả) (la serudiite 
dfqtetier (nú)}. 


Xe dụng cụ. 

tools, 

?tu:lz/ 

out tmỊ. 

Nhứng dụng cụ. 
impact wrench. 
#ˆimp&kt rentƒ ? 

tư ció. 

Chìa khóa vặn bu lông. 
torque wrench. 
?tak rentƒ / 

ta ck¿ dynamomêtrique. 


Chìa khóa cộng lực. 


§40 


46 


4T 


48 


49 


30 


BI 


%2 


s3 


5Š 


body hammet (roughing - out 
hammer). 


#ˆbudi 'h#ma / 

te mưrtequ à pÌqner, 

Thân búa. 

vehicle under repair, a minibus. 


ƒvrakl `Anda r1 pea a "mtnibAs / 


te uéhicule en répardtion (fÌ, un 
mintbus. 


Một chiếc xe buýt nhỏ (đang được 
sửa chứa}. 


car location nưmber. 


/ka: lao `keiƒn 'nAmba / 

le numero de répgaration (ƒ). 
Số vị trí xe hơi. 

rear engine. 


f ria 'enđ35an / 
le moteur arribre. 
Máy sau. 


tailgate. 
ƒˆteilgeit / 

le nolet ud' moteur qrrière. 
Cấp sau. 

exhaust system. 

/1g`Za:st `sIstam / 
táchappemant (mì). 

Hệ thắng thải khí. 
e©exhaust repair. 
/1g`Zz2:stripea / 

ta réparation đe Ù échgppement (im). 
Sửa chữa hệ thống thải khí. 


motor catr mechanic (motor 
vehicle mechanic. Am 
automotive mechanic). 


£`mauta ku: m1 `k£nhk / 

le mêcanrictan œutomobite, 
'Thợ máy xe hưi. 

air hoae. 

† ca haoz / 

ke tuydu à dr (r) comprimne 
Ống khi nén. 

intercom, 

?*intakpm / 

Ù interphone (m). 

Hệ thống liên lạc nội bộ. 


Senice Statlo0R - 108 
Tram (Am, Street car, Trolley), Interurhan Electrlc Traln 


H§'l\ 2£ 2 


—: VỆ 6c h Šn 
_————m——Ì\ 1 GhiáinielDinna =Ì\lÌU vz L2), 
= ``= 


fautomabilisie (mì utìlsami la Vệ 


pompe à caaentcr (ƒ) selƒ - serice, 
Tài xế tự bơm xăng. 


842 


& ä 
$errice Siatien Trạm địch vụ xăng âu 
I-29  service station (petrol atation, 9 fire extinguisher. 

fiìling station. Am gasoline h 

station gas, station) a self - ƒ fare IkstIpgwife / 

service station. Lextineteur (mì). 

sa:VIs `stetƒn / Bình chứa lửa. 

ia statiom - 8erUice, tuite stgtion selƒ - 10 paper - towel dispenser. 
SeTHi€u. 

Trạm dịch vụ xăng dầu. ?”perpa 'taoal dLspensa / 

pelzoi (Äm, gxsollwe? puiag + địstributeur đe seruiettes (f) en 
(blending pump) for regular and px le [m). sử 

premium grade petrol (Am. Hộp đựng khăn giày. 

gasoline) lưng for đerv). 1l paper towel. 

?`pctral pAmp 

Xổ, "tao 

le địstributeur tÈ“esaehce (ƒ) saper o pers nại : 
ormcde (andl.: đÍe gazoke (mì) ; lạ la seruistte en papier (m). 

pomjpe tì essertce (ƒ. : Khăn giấy. 

Máy bím xăng, giảnh cho loại xăng h 

thưởng vả xăng chất lượng cán. lồ liter receptacle. 

hose (petrol pump. Am. gasoline ƒ NHI Rpbskii h 

pùmp, hoae). la corbeille à papiers (m). 
/haoz/ Thùng đựng rác. 

te tuyau dầu đdistributeur. 13 two - stroke blending pump. 
Vòi đẫn xăng. ý tu: straok 'bÌendIn pAmp / 
nozzle. ke rêgerootr rỉ: mélange (m). 
†"npzl / Bơm 2 cấp 

le pistolet distrihuteur. I4 meter. 

Miệng vòi. !"mita/ 

caah readout. le oerre graduê. 

H bà 

/ke:ƒ 'ri:daot / Đông hỗ đu. 

lữ sontrte à payer, 1Š engine oil. 

Hảng tính tiên. ƒ'end3m 2l ? 

volume readout. Lhuủle (ƒì pour moteur (m (Ù huie (ƒ) 
?"vnljuzm 'ri:daet / Imofetr). 

le nolưme débttẽ, ` Dẫu (bôi tran) động cơ. 

Lượng xăng cung cấp. l6 oil can. 

price diaplay. a1! ken / 

ƒ prats 'displei/ te broc à huile (ƒÌ motewr. 

kẽ prix ¬ litre. Can đâu. 

Giá mai lít xăng Ủ Am. 

x3 = Ÿ tyre pressure gauge (Ấm. tire 

indicator light. pYessure gage). 

#indtkerta lait / ƒ taia ` preƒa getds / 

2eipDD PGii4¿ va) te contrôleur de pression (ƒ) des pneus 

"n hao. (mỳ 

kriôWcv0¬yoip-S#z "-Tiông À4» m bưnngg Máy đo áp suất bơm lốp xe, 

£ *đraiva 'ju:Zan self `sa:vis `pctrel 18 air hose. 

pamp / †e2haoz † 


Ìe tuyau a gì" (m) comprtne. 


Vòi dẫn khí. 


Serrice Statiant 
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20 


Hị 


2 


23 


static air tank. 

ƒstœ1Ik ca teqk / 

le réserotr dỶ địt (mì. 

Bình không khí nén. 
presstire gage (Am. gage) 
(manometer). 

?`pre[a qetd / 


Eø manometre tÌe ceontrôleur cle gon- 


fTuye (rà 1Ì, 

Đông hỗ đo áp xuất, 

air filler neck. 

 ea frla nek / 

tembout (trí) dịc gan/Tage (m). 
Ống cùng nạp khí. 

xrepair bay (repair shop). 
(ti'pea bel/ 

te bux cío rẻepardatton ƒ- 

(ian sửa chứa 

car - wash hose, a hose 
(hosepipe). 

fka: waq:ƒ ha0z / 

Íp tưyau cle ldpage m. 

Vải (phun) rửa xe. 
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26 
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Trạm dịch vụ xăng đâu 


aeccessory shop. 

7 aksesari ƒpp / 

le magasin đe statiun - seroice (ƒ). 
Gian hảng bán phụ tùng. 

petrol can (Am. gasoline can). 
?'petral ken / 

te bidon đÍ'essence (ƒ) (le jerrycen). 
Can xăng. 

raÌin cape. 

rern kelp / 

ta palerine. 

Áo mưa. 

car tyres (Am. automobile tires 
?ka: tataz / 

lẹs pheumatiques (les pheixs (m)). 
Lốp xe hơi. 

car accessories, 
f ka: ak`sesar1Z / 

l¿s deCcesgoires rò quío. 

Phụ tủng xe hơi. 
cash desk (console). 
/ku:ƒ đesk / 


la caisse. 
Quảy thâu ngân. 


Tramway 187 


¬—-- 


h——~ñ 
mi. 
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TramwWay 


1 


I0 


twelve - axle articulated railcar 
for interurban rail service. 


#twelv `@ksl a:`tik)ulatid "re]ku: f2 
tnta”a:ban retl °savIs / 


tauturattfnXirtieuEe q 12 essleux (m) 
tu. rẻxedu thterurbdin. 


Xe điện 12 cặp bánh chở khách 
thành phó. 

current collector. 

ý*kaArant `kplekta / 

le pantographe. 

Khung gúp điện. 

head of the railcar. 

2 hed av ða 'reilkd: / 


la têtr de train (m) (Ưaoant (mì) de 
tautorrdÌ tm)). 


Đâu máy xe điện, 
rear of the railcar. 


 rịa av fa reil kq: / 


la quenue de train (mì (arriere (mủ) de 
Lauturet (mì, 


Đuôi xe điện. 

carriage À containing the motor. 
ƒ`kœrtds a kan teitin Ba ` maota / 

la coiture de tête (ƒ) A ta motrice). 
Toa A có động cơ. 


carriage B (aÌso : carriages C 
and DỊ. 


/'kwrtds bí: / 
ta poiture B (¿@dl.; oolture € ou 1). 
foa H ttaa , tua D). 


carriage E containing the motor. 
£ktr1d3 ¡: kan”tetnin "maota / 

ta troiture đle quete (ƒ) E (la motrice). 
Toa E cá đăng cơ. 

rear controller, 

? ria kan traola / 

tá rombitdfeur tưrribre.. 

Người kiểm saát phía sau. 

bogie. 

⁄'bamat/ 

#eœ hugie mrof€eHr. 

Động cø chuyên hướng. 

carrying bogie. 

7`k&rinn `baogi / 

lạ bopie porteur. 

Hệ giữ động cơ. 


845 
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12 


13 
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20 


wheel guard. 

/wi:lga:d/ 

le coubre - roue (chaase - pierres (m)). 
"Tấm hảo vệ (che) bánh xe). 
tbumper (Am. fender). 


/'bAmpe / 
le tampon. 
Thanh cản , bánh xe. 


six - axle articulÌated railcar 
("Mannheim'"' type) for tram (Am 
streetcar, trolley) and urban rail 
services. 


 siks "£ksl a:`tikjoleitid 'retlka: / 
‡*autoratÌ m (qutomotriee (ƒ)). 


Xe điện 6 cáphánh chở khách trong 
thành phá. 


entrance and exit door, a double 
folding door. 


?"entrans end leksit đa; ,a dAb† 'fpdm 
đa:/ 


ta porte pÏianie (Ìœ porte dceordáéon, 
ta porttère). 


Củửa vào và cửa ra, cửa xếp đôi. 
step. 

/step/ 

le marchepied. 

Bậc (lên xuống!. 

ticket - cancelliing machine. 
"tukit 'knslahn ma'tƒi:n / 

te composteur de billets (m'. 
Máy đóng dâu vẻ. 

single seat. 

?sinal *sị:t / 

la piaee assise Indiniduelte. 
Ghe đơn. 

standing room portion. 
/ˆstendi ro:m 'p:jn / 

les places (fì\ debout (le couloi). 
Phân đứng. 

double seat. 


/ dahl si:t/ 

la banguette double, 

Ghê đôi. 

route (namber) and destination. 
/ru:tcand desti "neiƒn / 


le nanneau indicateur dụ numéro đe 
thung (ƒ) c de direction (ƒ). 

Lộ trình (số) và (đèn) báo hiệu hướng 
đi. 


Tratway 
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35 


? 


28 


29 


route sign (number sign). 


`# ru:t xatgn / 


"e pdrneett tndicdfe~r cíu nhméro đe 
hgne t. 


Bảng tháo! lộ trình, 
indicator (indicator light). 
£*ndiketta 2 


Lindieetteur (nh) de direction (ƒ) $e 
cÌpnotdrtt). 


Đèn háo hướng đi. 
pantograph (current collector). 


7 *p&nt›grd;:f / 


tu paniographe. 

Khung góp điện. 

carbon or alurainium (Am. 
aluminum) alloy trolley shoes. 
ƒ*ka:ban 3: œlju:`miniamfu:Z / 

im semelles ƒ d archet tì dụ 


pantogriphe en carbone (ml au en 
aLlid@—e (tì cÈ alưn tớ (mồ. 


Bánh vụt hằng carhon hoặc hợp kim 
nhôm. 


driver's position. 

?°dralvaz pao`Zt[n / 

la cabtrie (le poste) te corttuite (ƒ). 
VỊ Lrí vủa tài xe. 

microphone. 


#`malkraofaond / 
le phirophone. 
Micru. 
controller. 
#kan`tranla / 
ke ombinateur. 
Máy kiểm tra. 


radio equipment (radio 
communieation set). 


[apprrell m de radio (1 
CThiết hị! dụng cụ phát thanh. 
dashboard. 

?*đa:[ba:d/ 


tr tarbleau de bord trà). 
Bảng điều khiên và đồng hỗ bán. 
dashboard lighting. 


`#đda:f bà:d 'lartin /ˆ 


Lúckttrayợe mẫu ttbÌea đa bordt (tr). 


Hàng điều khiên đèn báo. 


31 
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3 
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38 


39 
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Xe điện 


speedomoter. 
7 spI`dpmita / 


Ttmurheuteur (mì cẳc titesse (ƒ) Fe 
tavymtètre, Fe com pteur clc piteeae (ƒ). 


Đồng hồ tốc độ. 
buttons controlliing doors 


windscreen wipers, internal and 
external lighting. 


ƒ "batnz kan' traöÌn d5:z .windskri:n 
waiperz, `rnt3:0l £nd tkÌst:nT *laitip / 


lea tuuehes (ƒ} đe curnrmrdnte (f1 
doucerture (ƒ) des poriea (ƒ), tỈ essuie - 
@ktces (mi) el dÍ éclairdtge (ni) trt6riewr 
et exiériet. 


Nút điều khiển cửa ra vào, cần gat 
nước, đèn bên trong và bên ngoài, 
ticket counter with change 
macbine. 

ý tikit "Kaonta w1Õ tJeinđ3 me  t1:n / 


ta cỉatrihuteur de bilHets (tị) quee 
changeur (ru) de monndie (ƒ). 


Quấy 'rẻ váŸ Hiáy đôi tiên, 
radio antenmna. 


f reindlao œn`tena / 

tantenne (ƒ! radio. 

Anten máy phát thanh. 

tram stop (Âm. streetcar stop, 
troHey stop). 
ƒ trem st0p / 

tarrôt (tr) (la stadtton, Ía haite). 
Trạm, bến xe điện 

tram stop sign (Am. streetcar 
stop siợn, trolley stop siøn). 
 trem stnp siqn / 

Èg parnedu dụ poïnt d arrêt (mì). 
(Bảng) báo hiệu trạm xe điện. 
electric change points. 


£lektrik t[eind3 parnts / 
t‹qguilluge m eectritie. 

Điểm thay đổi hướng ải. 

points signal (switch signal). 
ý paInts 'sIgnl / 

lư siend đ '‹nguilage m. 

Tím hiệu giao thông (xe điện) 
points change indicator. 


/ p3ints tíennd3 `tndikeita / 


le suanal lununeu+x (Í aigutillagte (mì đ 
3 feux (mi) (le& sugnd4x (ml lumieux 
đe position (ƒ dd aigudtle (ñ). 

Băng đèn ha màu. 


Tramway Xe tiện 


40 troliey wire contact poÌnt. 4 eleetric (also : slssSokykraiiie 


/`trnh `wara `kuntekt paint / ølectromechanical) points mecha- 


le contœct ‹le lq caténrtire. 


n ( táo (d (490/076. „ niam. 
Cáp xe điện tiếp xúc với điểm báo. /1'lekmk/ 
4 troliey wire (overhead contact 
wire). le mêcganisme de conmaurde (ƒ) éÌlec- 
/ˆtrnh `wata / tronragrétique (&gai.: ¿lectro - hy- 
lœ calêntdire. draulique, eleetrique) da L'aiguiHe (ƒ). 


Giáp xe điện. Co câu điện (điện thủy lực, điện cơ) 


42 overhead cross wire. cho xe điện tại trạm dừng. 


?aovahed krps 'wala / 
Lantibalancdm (m). 
JPhân hên trên băng qua dây cáp 
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road layers. 


#raol 'lel3z/ 
TH 


CẮT HÀNNÓU. 


titew coweltes (1 le la 


Cúc lứp nền đương 
anti - frost layer. 


?`nt fxt "kia/ 


lạ concbie đÍp proftection (ƒÌ confe le 
get tư couchr dnfigell- 


Lớp chúng sương giá 
bituminous sub - base course, 
ZbiUU:minas sab heis ka:s / 

tt cowCNu dắt Dưäc (Ƒ 1 ĐHHFHLHPtSE, 
lớp trang nhưa đường. 

base course. 
/ te1s K^:s / 


ta coáächứ dlụ prufilqye thỊỊ tk S04s - 
PONGÏP 1 THỆP?1PttPr6, 


Nên đường. 
bínder course. 


?*buinda ka:s/ 


tết cụnehe cứ pro fDruee (HÌ (TC s08 - 


couelie‹ NHUPIpdfC, 

Liấp kết đính 
bituminous surface. 
#bU11u:mlnas `v2fe(x/ 


tạ cnuebie tín củ chÍatten (ƒ! te 
tahofeanent tÍo lai chatsvốe |, 


Hề mặt nhựa đường. 

kerb (curb). 

/ka:h/ 

đa buwriure de Troffoir 0H. 

Lẻ đường lát đa. 

kerbstone {curbstone) 

£ `ka:bxtaon / 

đạt pứ rèn tấp bi luưze Ệ nu Chú rà 
Đá lát lẻ đường. 


paving (pavementì. 


?ˆpervin/ 


¿ pưttee (đụ trottoir (mil}. 

Đá lát via hè. 

pavement (An. sidewalk, walk- 
way). 

/`pervmap1 / 

le tro 

Vịa hè. 
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Mặt cắt gang một dưòng phố 


gutter, 


ƒ “gAta/ 

bé cŒntuedtt 

Rãnh thoát nước. 
pedestriauw crossing (zebra croas- : 
ing. Am. erosswalk). 

?pt'dosưian `krnsin / 

Ìt: passGe bour ĐÌGLoNg (BA) (le Đứs- 
sược 2°btr() [dgee.: Ín pạaswte clowtô]}. 
[uñi băng qua đường giành chủ người 
đi bộ. 

street corner. 


2 sưi:t "k»:na/ 

de cain cễo E4 rue, 
Cúc đường. 

street. 

su:L/ 

tư chưä—ssée. 

Đường phó. 
electricity cables. 


f.dek'triksati "kerb]z / 

lea rables (nụ đlecUigtree, 
Đây cáp điện ngảm. 
telephone cables. 

?ˆtelifaon `keiblz / 

tes cửkhles tê lephoniqtes, 
Dây cáp điện thoại. 
telephone cable pipeiine. 


?ˆtelhfann "keibl `panline 7 

tại tượng télephoniquie đe trưngsit (HÌ. 
Ông dẫn cáp điện thoại. 

cable manhole with cover (with 
manhole cover). 
/”ketbl "m&nhaol wiê "kAva / 

le pưits (de tniyne ƒ & c&bÌeš m quee 
dalle Ƒ de recoutreiment m. 

Lỗ công cá nắp đậy, 

lamp post with lamp. 
?lmp paosL wiÖ lemp / 

te lampaddire, tne lampe d ôclairage 
tin) pabtlte 

Cật đèn vả đèn công cộng. 
electricity cables for technical in- 
staliations. 
#1 lek`trriksatIn ketblz fa "teknikl ý 
le c&bles (tả) đÌeCtfigi0ex pour Dnatdd- 
tations (J teehniques. 

Dây cáp điện giảnh cho trang thiết 
bị kỹ thuật. 


ÿrsš5 secllor! øÍ a sirert Mặt cát ngang mội ưủởng phỏ 
20 subacribers (Am. customers'). 25 drain pipe. 
ƒ sạb skraibaz / ? drein pan / 
ta luạnh đle raceordementftl lọ branehemesf cle tá Ñbmise 
tóláphontaue lễ tnưneuble@u) gPáctlomenf tirt g [out tt mixte 
Đường dày điện thoại cho thue dải Ông chính đán nước thải, 
hạn. P 
2% waste pipe. 
21 gas main. 3 
#`Wetst paIp/ 
ƒgs mein / Ê bruanchermern( (È rmrneubleôn) pour 
tr aowtfuite đa ga2 (H). lea canxfusẽex, 
Ông dẫn khí đốt Ông nước thải. 
2 water main. 27 com bined sewer. 
?”wa;ta metn / /kam batnd súa / 
ta condluie dequ (f1 (potable k LÍôgout (t) tHÌXf€ (DOMT ed0X GSÉB 6É 
fng dàn nước cũng cap “#anx che sHưffece (f)), 
23 drain. Công chính. 
fdrenn / 2% distriet henting main 
li fOsan tí ônoulament (0M) duec /"distrik hì:un mem / 
xóptrrterir trì (le siphon dÍe P 
g&(rnprntrtion (ƒH. tư condtiite dt chưa fge trừ) aärÙen. 
Ông vòng, óng nước thải. Ông đân nhiệt cho lò sưỏi. 
24 drain cover. 29 underground tunnel. 


#drem "kAva/ 
ta bouche t!'&guut (tì! dỹec grille (ƒ). 


Nắp đáy ống cống. 


§50 


#°Andagraond 'tan]? 
ke turtrreE tít mềtro (boÌlitain lm) 


Xe điện ngam. 


ReTuse Disposal (Am. Barbags Disp0sition), Street 6Ieaning ' 189 


8E/=\. 


(@} 


42 &( 43 
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Reiuse Disposal , Street cleaning 


Vệ sinh iưởng phố, thu dạn rác thải 


sa 


9 


refuse collection vehicÌe (Am. 
garbage truek). 


ft 'fiu:s ka lekƒn vì "haikI/ 
k& canHon cÈ enlanermrnf ÔHÔ đế 


GYfuree (Ƒl tiônrttPrea VU CHIHÍ0H lo 
colltcte (ƑU. 


Xe chủ rác. 
dustbin - tipping device (Am. 


garbage can dumping device) a 
duat - free empty ping system. 


ƒ*daAstbin `tipin dị. vàng / 


tó đíxHostHƒ cầ baseulertment (mì dứa 
potxbellea (ƒ), na đlỉspositƒ de niigge 
(Ƒ) êfctrtrlte, k 


Thiết hị để rác 

dustbin (Âm. garbage can trash 
can). 

#'dantbin/ 

tạ podabetli, 

Thúng rác. 

refuse container (Am. garbage 
container). 

?rUfu:s kan teina / 

tư comtediner (ELE ¡ le conteneur), 
Con ten nơ chứa rác. 

road sweeper (Am. street 
sweeper). 

Jrand `sWIpa /- 

to balaveur. 

Công nhản vẻ sinh đường phú. 


broom. 


# bru:m / 

t baldi. 

Chủi 

fluorescent armband. 
ƒfl^: tesut "u:mba:nd / 


+ brassdrd (à liantles (Ệ! 
ráđéch su t8xj 


Bàng vải quấn xung quanh cánh tay 
có chát huỳnh quang. 

cap with fuoreseent band. 

/ke&p wIÖ fla: 'resnt band / 


ta cũngtuftte tà barmtlex (f1 
?afláchisxan tea), 


Mũ vái bảng huỳnh quang. 

road sweeper's (Am. street 
sweeper's) barrow, 

 raod `sWI:naz / 

tạ hrourtte tủa bataypur ()), 

Xe cút kít (ca L công nhân về xinh. 
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H 


lu 
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controiìed tip (Am. simitary 
landfill, sanitar+y f1). 


/kan`raoled tin / 


tát đếcharge eontrolee (ELLE can đênôt 
tức đáchets (nJ) 


Trạm xú lý rác. 
screen. 
/xskr:n/ 


ta rangee Ä rùrea tì! f[orrmdrwt 
§£ran (11, 


Màn che. 

weigh office. 

ƒ wet "ĐỈ¡s / 

ke comtrôlt den trút (Ệt, 
Phòng căn. 

fence. 

/fens / 

tạ cÏotútre de pirofeeHon ( poar Ee 
gibirr 

Hàng: ràu 
etmabankment. 
fìm”be«t)kmat/ 

tít parut (ép lự đéchareel, 
Đề chắn. 

acoess ramp. 

f`&ksey r#r0p / 

Ea rat pe d txecesữứa) 

lỗi văn đoạn dốc. 
bulldozer. 

#*boldanza/ 

te bu hdtozer (EU le bouteurt 
Xe ti địt. 


xrefuse (Am. garbage). 
?ri'u:s/ 

len orchưres (Í HIÚNGBÈPex, 
Đống Tác, 

bulldozer for dumping and 
compacting. 


ƒ boldsozø fa "đampin and 
kampektin / 


Ít balllozer coi Drexsentr “2O VÏNPPN 
01. 


Xe ủi gom vá ép rác. 
pump shaft. 

/pAmp [u:fL/ 

Í& putfs (È ñpMtserrtentỮn) 
Trục bơm. 


Rircraft IÝ 


KỦ 


37 
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ái) 


41 


42 
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4§ 


bigh-proeeure compressor 
(hai - 'pre{a karm'presa/ 

l£ compreageiur Ïaufe presstorr 
Bộ phận nén áp lực cao 
combustion chamber 
fkam'bastfan 'tJeimba/ 

la nhườn bre clc com buetion.Ƒ 
Buộng máy bưởng 

Tan-jet tarbine 

ƒ n - dseL "ta:bann / 

ta turhnh hqufe presstom Ƒ 
Động cơ tuahin phản lực 


nozzle (propelling nozzle, 
propulsion nozzle) 

lạ tụ wưe +6jecHon ƒ 

Ông táng tốc (phản hực) 
turbines 


/`ta:wunz/ 

tạ thrbine hongh prraxion Ƒ 
Tua hin áp lực thắp 

bypass duct 

# "baipa đAkt/ 

le coundiat dầu deuxieme fuxm 
Hệ thông ống 
phản lực thứ ka¡ 
aft fan-jet 


dẫn dòng phưn 


full En - dsel / 

ke r6trteir a soufflante (ƑÌ arriềre 
Động cơ phần lực với sức đây ra phía 
sau 

fan 

?†zn/ 

la sou/ƒftante (le fan! 

Cánh quạt (phản phối lực đây! 
bypass duct 

f*baipus đaAkt/ 


Íø ronttlult dụ tÌcuxieme fix mà 
Hệ thúng ống dẫn dòng phun 
phản lực thứ «¿ 

nozzle (propelling nozzle, 
ptopulsion nozzle) 

/`npnzl / 

la Hi vềre cÍ8jectien ƒ 

Ông tăng tốc (phản lực) 
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Náy bay IV 


bypass engine 

?*beipas 'end3n / 

la réacteur à doubie fluxtm ) 
Động cơ phản lực với hai dòng phun 
turhbines 

ta:bainz / 

lzs turbines(fÌ 

Các tua bìn 

mixor 

/ˆmIksa / 

te mólangeur 

Bộ trộn hỗn hợp 

nozzle (propelling nozzle, 
propulsion nozzle) 
/'nnzl/ 

la tuyère 

Ông phun 


secondary air flow 
(by pass air flow) 
#'sekandart ca fl2o/ 


le deuxterne flux 
Dòng phun phản lực thứ cấp 
turboprop engine 


(turbopropeller engine), a 
twin-shaft engine 


fta:bao`pmp 'endxrn. 2 twn - fuft 
*endä3in / 

te turbopropulsetr, (m) propwulseur 
qrbres (it) cadxiatux 

Tua bin đầy tđộng cơ đẩy 
kép 


trục 


amnular air intake 


£nj0la e2 `tnteIk / 


}entrée (Jì đ ar (tr! annuldaire 


Của vào của không khí hình 
tròn 


high-pressure turbine 
bai - `preƒ2 `ta:batn / 

la turbine hoaute ĐressioH ¡ /„ 
Tua bín 


low-pressure turhine 


áp he cao 


/]zo - 'preja ˆta:baIn / 
la tưrbine basee pression / 


Tuabin — áp lực thấp 


Rlircraft IV Máy bay IV 
3Š nmozzle (propelling nozzle, Š§ gear shaft 
ri SG norzle) / gia [dft / . 
j.. Larbre (m) de dêmultipiieation 
rau ¿si Trục truyền động 


Ông phun, ống tàng tắc 


Š6 shaft ST HE tủ 
mì đAkjn gia 
/ [aft/ 
P shYệT le réduecteur 
Trục động cũ Trúc giảm töc 
II haft 
5T Intermediate shaft propeller s 


? nta`mi:đJat [uft / 
Larbre (ra) trtferme6didire 
Truc trung gian 
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ƒ pra`pela [aft / 
tarbre (m) de propulsiorff) 
Tvục cánh quạt 
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Ranway 
†ˆranwel / 


la ptate (de dácollage (m) et) 
datteriasadge (m)) 


Phi đạo cho máy bay cất cánh và hạ 
cánh 


taxiway 

?teksiwel / 

ka ooie de ciFculation (ƒ) (le taxiuay) 
Đường bảng để máy bay đi chuyển ra 
phi đạo hoặc vào gàara 

apron 

?”eipran / 

taire (ƒ! d'ênolutionff) 

Sân đành cho máy bay thao điễn 
apron taxiway 

?'eipran "tekswei / 


Ía piste de roulement (m) (đe l“aire (ƒ) 
đ¿uolution (ƒ)) 


Đường báng dành cho máy bay thao 
điễn 


baggage terminal 

?'b&g143 `ts:min]l / 

Èe termindl des bagdgesm) 

Kho hành lý, hàng hóa 

tunnel entrance to tha baggage 
terminal 

tan] "entrans tu: ða 'bœgtdã 'ts:mini / 


te tunnel đ aee6s (m) qu terminnli des 
bagdœresữrì 
Hằm xuống kho hảnh lý 


airport fire service 


“ 


/ 'tapa:t Fata 'ea:V1s / 

‡e serDice treenrdie (m) de Ï aeroportựm 
Bộ phận cứu hòa ở phi trường 

fire appliance building 

#`fata a`platans 'bildng / ⁄ 

Èa poste permanent de few(yì 

Tòa nhà để trang thiết bị cứu hỏa 
thường trực 

mai] and cargo terminal 

/ meii =nd 'kogao 'ts:manl / 

le bâtiment đe fret (m) et de poste(ƒÌ 
Hến hảng hóa và bưu kiện 
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Sân bay, phí trưàng 


cargo warehouse 

/°kqgeo 'wcshat / 

taérogar (ƒ) du fret 

Ga hàng hóa 

aesetnbly point 
Ýe'semblt part / 
le point dẹ départ(m) 

Điểm khởi hành 
pier 
?paia/ 
ta porte d'embarquementứm) 

Cửa đề lên máy bay 

pierhead 

ƒ'patahcd / 

Íq te 

Vách bảo hộ 

paseenger loading bridge 
ƒˆpesind3a 'laodip briđ3 / 

ta passerelle téÌéscopique 

Cầu thang đễ hành khách lên máy 
bay : 

departure building (bermtaa)) 
?d'poffs 'bridip / 

ke bâtimaent centrdi (le termindt) 
Töỏa nhà trung tâm 
administration building 

Ìe bãtiment de L'wdministration (ƒ) et 
de la direetion 

Tòa nhâ của cơ quan điều hành sân 
bay 

control tower (tower)} 
/ken`traol 'taue/ 

la tour de contrôle(m) 

Đài kiểm lưu, kiểm soát không hưu 
'waiting room (lounge) 
#wertm ru:m / 

Ìa aaile đ'œttente 

Phòng đợi của hành khách 
airport restaurant 

f"eapa:t "restarpnt / 

_l# regtGurant đ'aắropơrt(n) 

Nhà hàng ở phí trường (sân bay) 


Nirperi 


P 


21 


2 


1-53 


25 


+% 


spectators terrace 


/spek`tettaz "teras / 

la terdxse nowr rrisifeurs Jm` 

Nơi dành cho khách tiễn và đón 
aircraft in loading poaition 
(nosed in) 

ƒ`eakraft In 'laodrg p2a'z1ƒn / 
tamion (m2 eụ position (ƒ) de 
chargemiehtun) 

Máy bay trong tư thể nhận hành 
khách và hảnh lý 


service vehicles, e.g. baggage 
loaders, water ; tankers, galley 
loaders, toilet-cleaning vehicles, 
ground power units, tankere 


tes néhieiales (mì! đÌentretien (m) et de 
chargernent m. p.ex ; c¿htcules (mm) de 
manipulattan (ƒI des bagagesUn) 
camions-eiternes tr) cÈ sau (ƒ) fraiche, 
téhicwlas (m Ì apportdnt Ìes repds:m) 
nêhicules (m1 ponr le netioydge đes 
toulettea ƒy camtons-citernes (m) 
œpportunf† le carhurant 

Các xe phục vụ (xe chở hành lý, xe 
hồn chủ nước uống, xe mang thức ăn, 
xe làm vệ sinh. xe bồn chở nhiên liệu) 


aircraft tractor (aireraft tug) 
?°eakraft\ "trekta / 


bế remorquettr | quion mí 

Xe kéo máy bay 

airport information symbols 
(pictographs) 

ƒ*capa:L .nfa meifn ”sumnblz / 
len pannedux (mì indicdteurs 
đ'aêrobort trì (pictogrdmmen (m)) 


Giác biều báo ở phi trường 
airport 
ƒ°eapa:t/ 
qóraporLJry 
Phi trường 
departures 
?di'pu(3z / 
dđápartnò 
Khỏi hành 
arrivals 
Ƒa'raiviz/ 
arrineeft 
Đên 


1018 


” 
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3 


31 


3 


35 


transit passengers 
?`*trenstt °pesind3az / 

pdasadgers (m) en transit(mì 
Lỗi đi hành khách quá cảnh 
'waiting room (ournge) 
/*werttn ru:m / 

hai (m) đattenieft 

Phòng đợi 


assembbly point (meeting point, 
rendezvos point) 


fa`sembii parnt 

point () de rendlez-toius(mi 
Điểm họp, điểm hẹn 
spectators terrace 
/spek'tettaz 'teras / 

terrasse (ƒ) pour 0isit6Ur& 
Nơi dảnh cho khách đón, tiễn 


information 
/ 1nfa'meIfn / 
tnformatior 
Nơi thông tin 
taxis 
ƒ`teksis / 
taxis mị 
Bãi đậu taxi 
car hire 
(kuhala / 
ooituures (ƒ) de tocation ƒ} 
Bãi xe cho mướn 
trains 
/tretnz / 
chemin de [errt 
Phương tiện đường sắt 
buses 
?basIz 
qœutoÐt¿, trụ 
Ô-tä-buýt 
entrance 
?ˆendrans / 
entree.ƒ” 


_ Lỗi vảu 


Alrport 


37 
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4 


exit 
?*eksit/ 

sortteiƒf1 

Lỗi ta 

baggage lockers 
f'beu:d3 'lpkaz / 

tlôliprance (ƒì des bagages(m) 
Nơi nhận hành lý 

luggage loekers 
ƒ`lagtd3 'Ipkaz / 

COnSUtne 

Kho hành lý 

telephone, smergenecy calls only 
ƒ*telifaort. tma:đ3ansi ka:Íz 'aon]) / 

apples tr) đ“urgence(f) 

Điện thoại khẩn cấp 
emergency exit 
/ma:d3ansi "eksit / 

sortie fƒ) de aecuurs(m) 

Lỗi ra cắp cứu (lối ra khẩn cấp) 
passport check 

/'paspa:t tƑek / 

contrôle Ủn) des prtsseperts(m) 
Nơi kiểm tra hộ chiều 

press fncilities 
'/ pres fa`silatiz./ 

pressdf) 

Báo chí 

doctor 
7`dđukta/ 

méderti mà 


ác xi, y tế 


45 


1019 


Sân bay, ghi trường 
chemist (Am, druggist) 
?kemnst/ 

pharmacieữ 
Nhà thuốc tày 
showeres 
?'[aoaz./ 

douchesi/ 
Nhà tắm 


gentlemen's toilet (gentlement) 
/°*dsentlman 'tstlit/ 
toilettes (Ƒ! pour hommes(nà 
Phèng vệ sinh nam 
ladies' toilet (ladies} 
#*leidiz 'tsrlit/ 
toilettes (ƒ) pour damestƒf) 
Phỏng vệ sình nử 
chapel 
?tJepl/ 


chapella(f) 
Nhà ñguyện 


testaurant 


f`testarnnt / 
+Estdurdnrf( rộ 
Nhà hàng 
change 
/ Jeand3/ 
cha e(nù 
Nơi đôi tiền 
đụty free shop 
f”địu:ti fri: [pp / 
boutiques ( hors douane(0 
Cửa hàng phi mậu dịch 
hairdresser 
ƒ "hea,dresa / 


co#ffettr(m) 
Thợ hớt tóc,cạo râu 


II 1 cé 


b 
-~ 


HH 
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Satirn V Apollo'boueter (booater 
rocket) [overall view] 


/setan vì: a`)ppleo 'bu:sta/ 

te laneeur (la fusắe porteuse) Saturni 

VÄ”Ápollo" (du sœtelite Apolia) [vue 
{f'ensembleLmjl 

Hệ thống hỏa tiễn Saturn B và phi 
thuyền Apollo (mặt cắt dọc) 

Saturn V 'Apoto'booster 
(booster rocket)[overall sectional 
view] 
f`sœtan vị: 'applao bu:sta/ 
le tanceur Saturzn V d'“Apoilo"[coupe 

(générale ) 

Hỏa tiển Saturn 5 dùng để phóng 
phí thuyền Apollo (mật cắt từng đoạn) 
first rocket stage (S-IC) 

/fa:st `rpkit stelds / 


le prermier 6tage S-IC (Ù étage (m) de 
đêcolÌqge (m)) 

Tầng đầu của hỏa tiễn (S-IC) 

F-I engtnes 
/€t - ai "endsInz / 

les propwutseurs tìn) F¬l 

Động củ đầy F I 

heat shield (thermai protection 
shield) 
?het j:kl7 

te bouclier thermiqgue 

Lá chắn chịu nhiệt 

aerodynamìic engine fairings 
/.earodai'nemik 'endzin 'fearinz / 
lạ carêngge des propulseurs(m) 

Các động cơ đầy được bố trí theo 
nguyên tắc khí động lực 
aerodynamic stabilizing fina 
!,araodal 'nemik 'stetbelatzrp fInz/ 
tempenriage (rì de stabdisatiorÁƒ} 
Cánh đuôi giữ thăng bằng, cánh đuôi 
cô định , - . 

stage separation retro-rocketa, 8 
xockets arranged in 4 pairs 
ƒsteldšs sepa rei[n 'retrai rpkits / 
tes rétrofiisées (ƒ) de séparation ƒ, 
hurt moteirs-fuséea (tt) asseimbl6s 
pứr Đdiresjf) 

Gác động cơ phản lực tách biệt, tám 
động cơ bố trí theo từng cặp 


1021 


Dư hành vụ trự Í 


kerosene (RP-D tank[capacity : 
911,000 litres] 


le réseruoir de kêrogsène (m) (RP-]) 
(811,000 1] 


Bẳn chứa đầu hỏa (811.000 1t) 


liquid oxygen (LOX, LO) 'supply 
linea 


°`kwrd 'nksidsan / 

les corduites (ƒ) d aiimentation (ƒ) en 
oxygène () liquide (comburant (m)) 
Các ống dẫn cung cấp oxy lỏng 
anti-vortex system (device for 


preventing the formation of 
vortices ìn the fuel) 


Ìe système anti-oortex (diapositif tr) 
permution de tourbillons (m) dang ie 
carburant} 


Hệ thắng chống xoáy (chống việc tạo 
thành các lốc xoây trong bồn chứa 
nhiên liệu) 


liquid oxygen (LOX, LO) tank 
{capacity : 1,316,000 litres] 


£ˆlikwid ˆpkstdzan / 


le réserboir đÌ'oxygène (m) tiquide 
(eormburant (m)) 1815O0O0O †Ị 


Hên chứa oxy lỏng (1.815.000 lặt) 
anti-slosh baffles 


ta chicane antiballottante 
(cloisunnermen( (m) qrnortissant le 
bailotternent) 


Vách ngăn sự chao đảo của nhiên liệu 


compressed-helium bottlee 
Chelium pressure botties) 


/ kam' prest - hi:lram ˆbntiz / 

Ìes r&serooirs (m) d"héÍiưm (mt) 
cortnriimÉ (sous preasion (/)) 

Các bỗn chứa khí héÌi nén 
điffuser for gaseous oxygen 
dUu:za f3: 'g£jas "pksIđ3sn / 
ke dTuseut 'oxygène (m) ga2eu+x 
Ống khuch tán khí oxy 


inter-tank conneetor (inter-tankc 
seetion) 


1nta - t#0k ka`nekta / 


la clotaon đe sẽparatiort (ƒ) dea 
rôserooirnVn) 


Đoạn nỗi liên kết các bồn nhiên liệu 


Spạee Fligbi Ì 
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Instrumente andl 
system-menwitoring devices 


ƒ`tnstomants nd '3isuem ¬ 
'mmnitartn. °đIvaIstz / 


té bloe cÍcg inatruiments (m) et đẹp 
sqppctretls (mì de contrôle m 


Trang thiết bị và dựng cụ kiểm soát 
hệ thông 

second rocket stage (8-Ì1) 
£`sekand 'rnkIt ste1đ3 / 

Íè deuxime êtagre S-II 

Tảng thứ hai của tên lửa 8-I1: 

:]-2 engines 

les projaulseurs tì) 3©2 

Động cơ đây J~2 


heat shield (t:ermal protection 
shield) 


/hnt f:ld / 

ï£ bouclier thermique 

Lá chắn chịu nhiệt 

enginc mounts and thrust 
structure 

f"end3rn inaonts &nd srAst "sữAktƒc / 
te bàtt moteuwr et le bát de poussée 
Hệ thống Tnáy mốc và cơ cấu lực đây 
acceleration rocketa for fuel 
acquisition 

/ak.sela'relfƒn 'rokrts fs: 'fjoal 
,œkwi`ziƒn / 


les moteurs- fusôes (mì đ'acc&lêration 
(ƒ) pour Ù accurnulation (ƒ) du 
carburant 


Các động cơ hỏa tiễn tàng tốc 
liquid hydrogen (LH) suetiom line 
/'likwtd "haidradsen 'sAkƒn lein / 


k& conduite dd qảmtasion (ƒ) 
(d'aepirstien (J2 de Lhydrogène (m) 
liquide tcambustible (R)) 

Hệ thống ống hút hydrô lòng 
lHquid oxygen (LOX, LƠ) tank 
[capaeity : 1,816,000 iitroe) 
7`Iikwid. "ngsiđ3an tepk 

te r6sernotr 'uxygene (m) liquide 
(comburant (m)) [1815000 1] 

Hồn chứa oxy lỏng (1.315.000 Ht) 
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. Standpipe 


f`st£ndparp / 

ta canne d°ullumage (mì nerticdte 
Cực đột, thẳng đứng (cây tạo tía lửa 
điện thăng đứng) 


Hquid hydrogen (LH) tank 


{[capacity : 1,020,000 Litres] 


/°ùkwrd "hatdrad32n tepk ka pesati / 


le réseruoir Jˆh virogene (m) liquide 
(combustibi« (m! {1090000 1Ị k 


Bản chứa Hyảro lỏng (1.020.000 líL) 
tuel level senser 

/}fjuel 'levi "sensa / 

la cưnne đe ni0eaU tr 

Cây báo mức nhiên liệu 

work platform (working 
piatform) 


/wa:k 'pletf2:m / 

la piate- form de traoatl m 
Sản để lảm việc 

cable duect 

ý”kerbl dakt / 


tư gưine de câbles (m) tỉa 
canalisation de cablea (mí! éÌectri-ques! 


Hệ thống các dây cáp điện 
manhole 

/°meanhaol / 

te trou đ'hamme (rn) (le saa) 
Lỗ thông 


S8-IC/S-II inter-stage connector 
tỉnter-stage section) 


ˆf"mta stetđ3 ka`nekts / 


le compadrtiinenf inierétage S-IC !S-HI 
le cône de raccordement (m)) 

Tầng trung gian (S-IC/SII), tầng nỗi 
hình nón 


compressed-gas container (gas 
pressure vessel) 


Ýkam` prest - q&s kan teIna / 


Ìe réseruoir de ga2 () comprime 
(soua preasion (ƒ!0 


Bồn chứa khí nén 

third rocket stage (S-IVB) 
/8a:d 'rnkit stetd3 ? 

te troisième étage S-IV H 
Tầng ba của tên lửa (S-TV R) 


Du hành vụ tr Ì 


-———————— Ga ho ceeemninaSSrrm SG 


34 J-2engine 


? `endam / 

le propaulseur J-2 

Động cơ đây J2 
35 


nozzle (thrust nozzle) 


/ˆnuzl/ 


le cône de pouss6e (ƒ) td'échappement 


(ru12 (le la tuyère đ'6jecHomf: 

Ông phun phản lực, ứng tăng tốc 
#-IUS-IVB inter-stage connector 
(inter-satge section) 

te compnarttment inferetaee 

Tẳng trung gian SIL/8-JV H, Tầng 
nöi hình nắn 


37 tour second-stage (8-11) 
separation retro-rockets 


fÝa: `sckand - steIds ,seps`reIƒn / 


Íes rêtrofUuisóes (Ƒ) de sẽpardfion () dự 
duxieme étược ® -FÍ, { moteurs-ƒusées 


rr) 


Các hóa tiền tạo lực đây nằm Tiếng 


biệt ở tảng 2 (SII), gầm 4 động cơ hỏa 


V* 
tiên 


$ 


attitude control rockets 


?`tIu:d kan trao] "rpk1ts / 


lea moteuira-fusóex trí) de commande 
( tÈurientation (ƒ (do stabilisation 
t1 È'orientatio (f0) 


Các động cơ hỏa tiên (điều khiến) 

định hướng 

liquid oxygen (LOX, LO) tank 
(capacity : 77,200 1itres] 

#*likwtd "ngs32n tenk / 


Èe rêscruoir È 'uxygène (tr) liquide 
fcomiurant (mJ1[T1200 1] 


Hồn chứa oxy lỏng (77.200 lít) 

fuel line duct 

2 *fjoal tera đakt/ 

Èa tuynu¿terie 

Hệ thắng ống dẫn nhiên liệu 

liquid hydrogen (LH) tank 
{capacity : 253,000 litres] 

/ˆlikwid "hatdrad3an teuk/ 


3 


4I 


le réserooir tÍ°hydrogène (m) liquide 
53000 II 


Bồn chứa hyển lòng (283.000 lít) 
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measauring probes 


ƒ*me€asrm praohz / 


lea sondles (ƒ1 đe mesure (f1 tiee 
Capfeurs f1 de mesure (|)! 


Các bộ thăm đò mức nhiên liệu 
Compressed-helium tanks 
(helium pressure vessela) 
kamprest - 'hi:ltam tenks / 


Ïes rôserUoirs (ru) de gaz tr) e0us 
pression (ƒ) et d°heliưm m 


Các bồn chứa hélium nén 
tank vent 


? tepk vent / 


te condiuit daeration (ƒ) du rẽsereoir 
fÈ'&uent (mì) 


Hệ thống ống thoảng bổn chứa 
forward frame section 


/'fa:wad freum sekƒn 7 
tannedu (m) sup6rieur 
Phần vảnh vỏ bọc trên cùng 
work pÌatform (working 
platform) 

 wa:k 'pÌtf:m / 

La piate-forme de traodil(m) 
Sản lảm việc 

eable duct 

? keIb đAkt/ 


từa gaine de cảbles (m) (la 
canglisation de eâbles (rà) electriues) 


Hệ thông các dây cáp điện 
acceleration rockets for fueL 
acquisition 


?ak,sel'riƒn 'rnkits f2; 'fjoal 
„œ£kwi'ziƒn/ 


Ÿes moteurs-fusées (rr) d œecêlératiort 
(ƒ) pouf-l'œccumutation (ƒf) du 
carburant 


Các động cơ hỏa tiễn tăng tốc 
aft frame section 
# nft freum 'sekƒn / 


tannedu (m) infðrieur 

Phần vành vỏ bọc phía đưới 
compressed-helium tenkes 
(helium preseure veøaeÌs) 
/kamprest - 'hi:lram t#yjks/ ` 
lea rés£rUotrs (m) de gữz (mì sotts 
pression (ƒ) et d'hêliutm m 

Bổn chứa Hélium nén 


Space Figii Ì 
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1iquid hydrogen (LH) line 
?'tiwrd 'bardradsan larr/ 

la conduite d 'aÏtmentdtion (ƒ) en 
oxygène (m) liquide (comburant (m)) 
Hệ thống cung cấp hydro lỏng 
liquid oxygen (LOX, LO) line 
/ˆlikwid “baidradxan lan / 

la conduite Ì dÌimeniation (ƒ) en 
hydrogène (m) lquide 

Hệ thống cung cấp oxy lòng 
34-panel instzument unit 

†`penÏ .instr0`mant 'Ju:ntt / 

†a case đles &qguipements (m.) (le 
compart(ment scientifique) amentée 
eớ Énergie (ƒ) par 24 pannequf (m) 
soÌ(tireg 

Cự m chứa các thiết bị khoa học 

được cung cấp năng lượng bằng 24 
tấm thu năng lượng mặt trời (panen} 
LM hanger (tunar module 
hangar) ¿ 

?clem "he? 


tadaptateur (m) œbrttant le LM 
(module (r) tundaire) 


Bộ phận phí thuyền gắn ở đầu tên 
Tửa (phi thuyền lên mặt trăng) 
LM (lunar module) 


 elem / 


tạ LM (tLunar Module, le module 
bundire) 


Phi thuyền lên mặt trăng(LM) 
Apollo SM (service module), 
containing supplies and 
equipment 

ƒa' poleo esem , kan' teinh) số” pla1z 
nd ':kwIpmant / š 


te module de seriee (m) d“Apolia 
(Seroice Modute, le compartimert 
moteurÌ 

Phi thuyền Apollo chứa các thiết bị 
và dụng cụ máy móc 

SM{serioe module)main engine 
(csem / 

la propuiseur principdl dụ moduie de 
SÊrUce mà. 

Động cơ hỏa tiễn chính của phí 
thuyến 
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fuel tank 
?'final tepk / 


le régerboir de carburant (m) 
(combustibte (m)) 


Bồn nhiên liệu của phi thuyền 
nitrogen tetroxide tank 

le rêseruoir de têtraoxyde (m) d œzote 
(im) đ azote (m) (camburant (m)) 

Bần chứa tétra oxit nitơ 
pressurixed gas delivery syntem 
£"prefararzd gœz đ\`1Ivart °sIstem / 


Tee appareila (m) dÍ'alimentation (ƒ) 
it ga2 (m) comprimé 


Các bộ phận cung cấp khí nén 
oxygen tanks 

ƒpgsiđ32n tepks / 

les rẽserooirs (m) d'oxygène(m) 

Các bổn chứa oxy 

fuel celis 

#"fjual selz / 

lxa pilee ( à combustible@n) 

Pịn nhiên Hiệu 

manoeuvring (Àm, naneuvering) 
rocket aseermbly 

ƒ ma`nu:varin./ 

lea groupes (mì đe moteurs-fusées (m) 
de piÌotage m 

Nhóm các động cơ hỏa tiễn điểu 

khổ yết 


n phí thuyêh 


ˆ_ directional antenna aesembly 


? drekƒanl en`tens 2`sembit / 

ke groupe d 'antennes (ƒ) dứectiues 
Nhóm các anten định hướng 

space capsule (command section) 
 spers "k#psju:l / 

lz module de commande (ƒ) (ta 
capsulz apatidie, le satellite} 

Khoang điều khiển phi thuyền 
launch phase escape tower 


/lo:ntƒ ferz I'sketp 'taoa/ 

la tour de sewuetage (m) éjectét ert 
cda đ°ineiđent (m\ ou d'decident (m) 
qu moment dụ lancernent (la tour 
đ'@eetion (0) 

Đu tháp bảo hộ, tháp được phóng đi 
trong trường hợp có tai nạn trên 
đường bay hay tai nạn trong khí 
phóng tên lửa 


1025 


Spaoe FligRt lÌ 
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1-45 Space Shutte-Orbiter 


ka mm'etfe spattdle ©rbiter (lt tư: 
sedx+ spatiall 


Phi thuyền (tâm) con thai Orbiter 
twin-spar (two-spai, 
đouhle-spar) vertical fin 

?twnn - spa `va:tIk] Ẩn / 

ta đêrine bdlongeron (le pÌan fice 
oertiecdl à denx longerons (Hìl) 

Canh đuôi kép ân bằng 

engine compartment structure 
? `endzin kam' paunant sư Aktƒc / 

dư bằti-nmote~r 

Kết cầu khoang động cơ 

fin post 

2flnn naost/ 

tp longeroit Lateral 

Đuái năm ngang 

fuselage attachruent of payload 

{bay doorsl 

ƒ`fu:z2la3 3`tœtƒ[mant av 'petlaod 2 
lạ piece tẳp raceordement (nÓ đe la 
boilura du: [aselage (la thạc le 
raccordement m, la [arrure đe fixation 
t#) 

Bộ phận ráp nói hệ thông đuôi với 
thân máy bay (thanh nề) 

tuupper thrust maoun€ 

?ˆAp3 Đrast maont / 

te baii tít nuussóe F) gujerietr 

Cự cầu ống đây (của hệ thông đây) ö 
trên 

lower thrust mount 


#*]aoa Brast maont / 

la batt de porssee (| ti/6rieur 

Cú cấu ắng đây (của hệ thông đây) ð 
đưới 

keel 

/ki1? 

lạ bảt (Eossature tÔ! (la la guile đu 
0isseau spqtiat 


Khung sườn phi thuyền 
heat shield 
fhitrn:d/ 

le bouclier thermiqiue 


Tấm chắn chịu nhiệt 


1026 


1 


1§ 


waist longeron 
ý welst 'lnnd3aran / 


te longeron centrdÌ (priaripal) dụ 
Ruseldge (la tige support centrale, 
taréte () doraale) 

'Trụ chính của con tàu, thanh nâng ở 
vị trí trung tâm thân con tảu 
integrally machined (integrally 
milled) main rib 

/*intigrali ma'Ji:nd mein rịb / 

le raitre-coupte (le couple prineipttt, 
lự membrure à mì-onguetr (ƒ)) fraisẻ 
trtágralemertt 

Hệ thống sườn chính phản bố theo 
từng cặp 

integrally stifened light alloy 
skin 

7ˆmtigrah "stfnd lait skin / 

le bordé (len bordoagestm) le 
reuêtement) en allqges (mì légere 
enttbrement renforcê (stqbilesé) 
Đường viễn bằng hợp kim nhẹ gia cố 
cho toàn bộ thân tâu 


lattice girder 

/°letus 'ga:da/ 

È& gtructure en treillis rn 

Hệ thắng chống đỡ bằng khung lưri mắt 
cáo 

payload bay insulation 

/ˆpellaod bei .insjo' leiƒn / 


le reuêtement đe protecston (ƒ) 
thermique de la change u1ile (le 
reUôtement isolant de Ïœ soute) 


Lớp vỏ bọc chịu nhiệt vả cách điện 
con tầu 

payload bay door 

7'perlaod bet da: / 


E£coutte (f) u com partiment à 
charge (ƒf) utile (de la soute) 


Cửa vào khoang tàu 


tow-temperature surface 
insulation 

/lao - 'tempraƒa 'sa:fis ,tnsjo'let[n/ 
le reuêtement isotant à bitsse 
temperature (ƒ) (le reuôfement 
protecteur réƒ†igérant) 


Lớp và bọc chịu nhiệt độ thấp 


—————————————-—SỄỂỂ__——S.....ỘỒ _ _....... 
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fìight deck (crew compartment) 


/flan dek / 


le poste de pilotage tr! (Ì “habi tacle 
(ml) 


Phòng lái 

captain's seat (commander's seat) 
ƒˆkeptnz si:L/ 

ke sioØe cầu coattttandant de bard m 
Gké ngồi của sĩ quan chỉ huy con tâu 
pilot's seat (co-pilot's seat) 
?patlats sĩ:t/ 

le sib#e du piote 

Ghé của phì công lái tàu 

forward pressure bưlkhead 
/'fa:wad `pre[a 'balkhed / 


Èq cou pfe comprimê (soumia à la 
compression! quant ˆ 


Vách hai lốp ngàn sức ép ở trước 
buông lái 

nose-section fairing, carbon 
fibre reinforced nose cone 


Íe nez (Ìa potne! dụ firselage, une 
colff£ tun caréndợc) đrmée le fibres (ƒ] 
đe carheone tn 


Đầu múi của thân tàu được bọc bằng 
sợi các hon 
forward fuel tanks 


?`fa:wad 


ˆ Đal tepks / 
las rêserbot (mì đấe carburdrntt (TL) 
quant 


Bần chứa nhiên liệu ở phía trước 
avionics consoles 


te eonsoles (ƒ) de Láquipement (m 
đkectriamittie cứ la ndtfie 

Hệ thông các thiết bị điện tử của con 
tàu . 

automatic flight control panel 
/.:t9 me@tk flait kan traol ˆp£nl 7 


ï£ puptttte de contttditde ( đu posie „ 
do pIldfe tt! đúfomaftiqae 


Bảng điều khiện hệ thống bay tự 
động 

upward observation windows 

ƒ 'Apwad_.0bz2`vet[n "windaoz / 

le hubiot d obaeroatiun (ƒ] supêrieur 
Cửa quan sát ở phía trên 
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forward observation windows 


ffa:wad.,phza vei[n `windaz / 
ta hublot dobseruation (ƒ) qoan£ 
Cửa quan sát ở phía trước 
entry hatch to payload bay 


? eAntrr hœtƒ tu: 'petlaod bèi / 


la trape cÈaccès (m) au compdrtinent 
à charge ( ttle (tạ la soute) 


Lái vào khoang tàu 
air laek 


ca Ipk/ 

te sas (Ìe sgs ä đỉr (m1) 

Phòng trung gian (điều khí) trước 
khi vào khoang tàu 

ladder to lower deek 


”lœdđa tu: 'laoa đek / 

Láchelle (f) dacces (trtÌ gu 1ì iUEGải 
tnfšrieur (à Ïa soute! 

Thang xuống tầng dưới khoang tảu 


payload manipulator arm 


/`petlaod ma`ntpjolenta am / 

le brus manipulateur t6Ìlôeommande 
đe la nauette (Ïe brưs do 
téÌ¿manipuladtion (ƒ)) 


Cần anten thiết bị vô tuyên trên tầu 
hydraulically steerable nose 
whsel 

?har dra:likll 'sttabl naoz wì:] / 

te train tÈ atterrissage (m1 a»anÌa 
cormmande (ƒ)\ hydaulique 


Thiết bị hạ cánh (hánh xe) nằm ở 
phía trước con tàu, được điều khiển 
bằng hệ thông thủy lực 


hydrautically operated main 
landing gear 
/hardra:likÌi 
gia/ 

F attertsseur (m) (la train 

đ dtterrinsgge (n‹)) prinripdÌ à 
connande (f\ hydrauliqne 

Thiết bị ha cánh chính (bánh xe! 


được điều khiến bằng hệ thông thủy 
Tực 


*ppareird mein "la ndtị 


remavabhle (eusable) carbon 
fibre reinforced leading edge |of 
wingj 

te bord tÈ ntteque (ƒ) dnotchie, dứine 
de fibres (ƒ) le ei narÐonteVn) 


Hệ thống gia cố thêm đầu cánh con 
tàu bằng sợi các bon, cá thê thàu vào 
(xếp lại) được 


Sgane Flight lÍ 


3 


35 


3? 


3 


movable elevon sections 4I 
les ¿leément (mu) d'6leoon (m) (đe 
8Øgouperne (ƒ!Ậ mobiles 

Hệ thống bánh lái di động của con 
tảu 

heat-resistant elevon síructure 
#bhì:1 - TU ZIstans / 


ta strurture te Ì '6lsuon {mi} régostqmt 
à la chaleur 


Cơ cấu bánh lái chịu nhiệt của con 

tàu 

main liquid hydrogen (LH) 43 
supply 

mem `Ìkwtd hatdrad5an sa'pÍa: / 


tarrinee ( prinetpate È °hydrogène 
(m2 (la conduite dd 'amiasion (ƒ) 
dhydrogène (m)! liquide 


Ống dẫn cung cấp hydro lỏng chính 4 
của con tàu 

main liquid-Êuelled roeket engine 

men `likwtrd - "f]oal / 


Ìe propulseur prineipdl a prupergols 
tr)tcorbusiibles (m1) lqutdles 


Hệ thống tên lửa đầy chính đừng 
nhiên liệu lỏng 45 


nozzle (thrust nozzÌe) 
!'nnz)! 


ta tuyère tÈ éjectipn (ƒ) (Èœ tuyèrp) 
propulsiue) 


Ông phun của hệ thống tên lửa đẩy 
coolant feed line 4 
7'ku:lant fi:đ 


la conctutte de refrattlissetneht m 


lain / 


Hệ thống ống dẫn chất làm lạnh 
engine control system 
/'end3in kan' trao] `sistam / 


le nértn de commarnre ( đầu 
Đropulseur tụi 
Hệ thống điều khiển tên lửa đây 

beat shield 

fb¡:t firld / 

le bouclier therraigue 

Tấm chắn chịu nhiệt 
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` Lẻ 
Du hành vũ trụ lÍ 


high-pressure Iiquid hydrogen 
(1H) pump 

hat - "preƒfa 'likwid "hatdrad3an 
pAmp / 

la pomps ä hydrogene tr! liquide à 
haute pression [` 
Máy bơm hydrô lông 
high-pressure liquid oxygen 
(LOX, LO) pump 

/ hai - ` pref2 'likwrd "0ks1đ3an pAmp 


ắp suất cao 


Ïa pornpe à oxygène (m) liquide à 
haute pnresston ƒ 


Máy hơm oxy lồng áp suất cao 


thrust vector control system 


#Đrast "vekta kan” traol `sIstam / 

le mécantsme đe comrmande (ƒ) de lư 
potssớe 

Cơ cấu điều khiển lực đẩy 
electromechanically controlled 
orbital manoeuvring (Am, 
maneuvering) main engine 

le nuoufeur-fuséc prineipdl de 


manoeuure (ƒ) spaftaÌe & commaniie 
(f) 6lectroméranique 


Động cơ tên lửa chính được điều . 
khiến bằng cũ điện dũng để móc nối 
trên qui đạo 


nozzle fuel tanks (thruat nozzle 
fuel tanks} 


#ˆnnzl "floal tenks / 


Ïes réseruoire (m) đe carbirant (m) 
des tayères (ƒ) đ'ájection ƒ 


Bồn chứa nhiên liệu cho các ống 
phun của hệ thông tên lửa dây 


jettiaonable liquid hydrogen and 
liquid oxygen tank (fuel tank} 


les réserooirs (m) dhydrogéne (m) et 
đ?oxygène (n.) liquids (les rẽserpoirs 
(m) de carburant m, de propergoÙ) 
targables 


Hền chứa hydro và oxy lỏng (bần 
chứa nhiên liệu prô péc gồn) có thể 
thải hải sau khi dùng 


integrally stiffened annular rib 
{annular frame} 
fˆrntigralu ?stifnd / 


le cauple¿ annuiaire trtêgradlement 
renforcé 

Vành đai hình tròn gia có cho bổn 
chứa 


' “ 
$pacs FligiI II Du hành vũ trụ ÌÍ 
4$ hemispherical end rib (end 5 liquidoxygen (LOX, LO) line 
e©) Ũ 
# ,hemiˆsfertkl end rIb ¿ ; kaà 2 keac ca nhà ị 
ta conduite de distrtbution (ƒ) 
le coupke d extrvmitê (ƒ) doxygène (m) lquide 
hémisphêrique Hệ thống ống phân phối oxy lông 
Chúp đậy ở đầu bình chứa có hình 37 _ preasure line to liquik oxygen 
bán cầu tank 
49 aft attachment to orbiter Mỹ k lan tu: 'kwad ”pkstd3an 
/aft a'tetWmant tụ:'3:bIta/ - - iqa conduite d alimertation ( soug 
la pasaerelle arriềre d'accks (nụ ủ Aapw {Ð du rêseruoir d oxygène (m) 
fOrbiiter (le nont đe communiedation lauide : Ẫ „ 
(ae 1'Orbiter) SON TỰ HIẠU CÔ IấP 
Câu lắp ráp với tàu cơn thoì orbiter §§ reooverable solid-fael rocleet 
. - © 
ŠJ liquid hydrogen (LH) line (solid roeket booster) 
/ˆIkwid "haidradsan / /rrkaAvsrabl "sn]id - *fjoal 'rukn\ / 
ng Ẹ le propuÌseuz rácupêrable à noudire 
ta conduite đa mentation (ƒ) en (f (à propergols m, à rombustiblas 
hydrogene tỏ tiquide (m) solides) ' 
Hệ thẳng cưng cấp hydro lỏng Tên lửa đây hoạt động bằng prô péc 
_ : gôn đặc có thể thu hồi được 
$l  liquid oxygen (LOX, LO) line 
§J - auxiliary parachute bay 
ƒ"hkwid "pkstd3an latn / : 
Xà 3n 7 : ?2:gz1ljari 'p&raƒu:t bei / 
ta ĐÔI đ aiimenlation (sn le caissơn (le compartiment) des 
0 /EPHE tr) tquide parachutes (mì auxiliaires 
Hệ thống cung cấp oxy lỏng Khoang chứa hệ thống dì phụ 
52 manhole 6Ù  compartment houasing the 
` recovery parachutes and the 
ƒ `mœnhao / forward separation rocket motors 
le troit đ hommte (m) (le sas de 
Comrmuirtcatinh) 
Lễ tiếp xúc le caissun (le cunparttnertt) đes 
53 ba£fi losh ba#i parachutes (mì de récup&rdation (ƒ! e£ 
Pha Tỉ e system (slos . des moteurs-fusées (rm) de séparation 
‡ sa:ds "bœfl °ststam / Vi Sớ vã : ' 
le dispositif antibdllotternent Khuang chữa thiết bị dủ đề thu hồi 
Hệ thống chống chao đảo (lắc Ìư) Màng động cơ tên lửa tách rời phân 
line tơ liquid hyởr. . 
Š4  pressure line to liquid hydrogen 6]  cable đúet 
ƒ'preja lain tu: 'ikwnd "haidrad3an ƒ "ketbl dakt/ 
tk / 
9k c MÀ, Ẹ la gaine de râbles (m) (la 
tư conttuite đ'aimentation (ƒÌ sous canalisation đ'6lectricitề (fDì 
Đression ( dụ réserooir đ"hydrogòne l 
(m) liqutd Hệ thông dây dẫn điện 
uy Z £ ` 4 
Pháo cả cung cấp hydro lỏng đưới 62 aftseparationrocketmotors - 
55  eleetricalsystem bus ? aft ,sepa'reIƒn "rpkIt `maitaz / 


/ Ưlektrikl "sistam bas / 


la gaïng tỉe câblÌes (mì éÌectriges (lư 
condtuite d 6lectrictté () prinerpale) 


Hệ thống dây dẫn điện chính 
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lea moteurs-fiséee (m.) de sépgrdtton 
(ƒ) arrière 

Các động cơ hỏa tiễn đề tách rời 
phân san 


Špace Flight lÍ 


6 


6ã 


67 


aft gkirt J 


?aft ska:t/ 

äu jupe fle caréênage) œrrière 

Loa che tên tửa đây 

swivel nozzle (swivelling, Am, 
swivelling, nozzle) 

ta tuyềre đ 4jection (f ortentabÌe 


Ống phun cua hệ thống tên hửa định 
hướng 


@ 


Spacelab (space Laboratory; 
space station) 

le Spaceleb (le tuborgtoire spattdt, 
tatelter (mì) crbitut, ác xtưtton 
spatialei 


Spacelab, trạm quŸ đạo, phòng thí 79 - 


nghiệm trên vũ Lrụ 

nuulti-purpose laboratory 

(orbital workshop) 

? TaAlU - `p#:pas la`bpratari / 

ta cardtotre polybdlent T7 
Phong thi nghiệm đa năng 

astronaut 

?'a:sưana:t/ 

(strondaute ft (le spationaute) 

Phi hành gia , phi công vũ trụ. 
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Du hảnk vú trụ IÌ 


gimbal-mounted telescope 


?ˆđzimbal - "maøntrd °te]tskap / 


le télescope à suspenstơn (ƒ) à la 
cardan (monté sur cardan (m)) 
Kinh viển vụng treu trên khớp 
có thể xoay tròn được 

measuring instrument pkatform 
?me3zrnn `Insomant `pLet[3:m / 


la plate-forme porfe Ìnstruinernte (la 
paletie đinstrument (m) de mesure 


() 

Sản mang các dụng cụ đu lường 
space flight module 

/ speIs flait 'mofu:] / 

le module spatidl 

Mô đun vũ trụ 

crew entry tunnel 

fkru: 'entri ˆtanl / 


le saa de comrunication (Ƒ) (le t8 
œdaptdateur, đ'marrage (rn)} 
Phòng trưng gìan (khoang để liên 
lạc, móc nỗi) 


Post 0ffice I 


GI7ÌI @ 
dc. 


 = 


L? | 


= 
se sả C » 2 
—] + 
Zưc Ì b2 
—} 
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Pest effice I 


1-% 


main haill 

men h:1/ 

ta gulle den guiChefx tHI/ 
Phòng chính , đại xanh 
parcels counter 

?pu:slz` kaont 

lạ guicbet den colis (m2 
Quy bưu kiện 

parceÌs seales 

#pu:slz °skeriz/ 

ta bwiitrice 

Cải căn (bưu điện) 

parcel 

#pa:sU 

te culis 

Cái hưu kiẹn 

stick-on address label wi€h 
parcel registration slip “ 


/SUk an a'dres "letbl wIÖ "pa:xÍ redz 
PsteiIn šÌip/ 


lồtiguette VI à rOÌler dệt Íe HHưHÈr0 
tt axpethtien TẾ) 


Nhan ¬ú liệu nơi gửi 
glue pot 


/qlu: pbhư 
ke pot tít colle tÌ 
Hũ keo 


smail parceL 

/sma: *pa:sỨ 

ke pettt p(tqtref 

Bưu phám 

franking machine (Am. postage 


meter) or pavcei revistration 
cards 


£'rá nk tà 2` 1:t/ 


ta mrachine từ abliterdtoc (1 de 
bulletins trai d eep6dittion (ƒ) 


Máy đóng dấu các bưu kiện phát hành 
telephone box (telephone booth, 


telephone kiosk, call box) 
#telifaon bpk/ 


ta cưồbtnh telhphuntgae 

Phòng điện thoại 

coin-box telephone (pay phone, 
public telephone) 

#k»in bpks `telifan/ 

le tel6plioe dutomafigae d piêces(} 


Điện thoại công công xử dụng bằng 
thẻ 


10 


1032 


telephone directory rack 
Ptelfxrm 


lè sựưpport đe annwdtires (t) 
tél6phoniques 


Giá để niên giám điện thoại 
directory holder 
MIi'rektart "haolda/ 

le norfe-annudires basculanf 
Bộ phận để cuốn niên giám 
telephone đirectory (telephone 
boœk) 

#telifaon đi'rektart/ 
tannuaire (tt 

Niên giám điện thuại 

post office boxes 

Ípaost  fis "h0ks1z/ ~ 


` le cetsier de boitee (ƒ) postales 


Hộc đựng các hòm thư 
poat office box 


/paost `DŸIs "bpksiz 
ta boite postdle 
Hòm thư 


stamp counter 


#steimp `kaonta/ 


te guichet dea dfJYœrtch ìseemertts (r) 
te guichet đe 0ente (ƒ) dea tìmbres (m)) 


Quuây bán tem - 
counter clerk (counter officer) 


 kaonta kla:k/ 


}employé (m+) de guichet (rà) (le 
guichegtier) 


Nhân viên quầy bán tem 
coianpany maeasenger 
kampenI "mesId3 

Íe cowrsier (Ì« garcon đe courses ()) 
tihản viên chạy việc bên nguàt 
record of posting book 
“reka:d a0`paostnn) bokŸ 

‡e registre d'expedtions (ƒ) 

tổ phát bưu phẩm 

counter stamp machine 

? kaonta steimb ma't[ï:n/ 


ke diatributeùr du từm bres (nì) 


Máy phát hành tem thư 


Pes† effice ì 


29 


21 


F2) 


FÁ) 


25 


% 


27 


28 


stamp book 
fsteimp bok/ 


ke clasaeier à từm Đres (ri 
Hộc đẻ sắp tem nguyễn từ 
skheet of stamps 


- #ñ:t av steimpz/ 


la pianche dc cùn bren tu) 
Một tà tem thư (gồm nhiều còn tem) 
#®Curify dự Werr 


fsĩ`kksaratt “dra:a/ 

bạ firuir d Đalenrs (ƒÌ 

Ngân kéo đựng văn thư hứa kiện bảo 
đấnn 


change rack 
/Jetnds rek/ 


íq c@lxwe (le tưuir à tron Ndte (f1! 
Tu két (đựng tiền) 
letter scaleø 


£ keta sketlz/ 

l# pese-lettres 

Cân đe căn thư 

paying ¡p (Am. deposit), post 


office savings. and pensions 
counter 


/peim m/ 


le guichet (len opêrdtioits (ƑÌ 
fnanetores (le @udichiet (laa ra ÌtÉs 
(mị! et cÊe Eứ caisxe d cpargne (ƒH 


Quày phục vụ các dịch vụ tải chính 
(quảy ngàn phiếu và quỷ tiệL kiệm) 
accounting machine 


#a' kaonti ma L|i:n/ 

ta muachữnh c0tnpabie 

May tính 

ftranking machíne for money 


orders and paying-im sÌips (Am. 
deposit slips) 


#frenkim ma`ffi:n f3 nAnt/ 


ta múứchime (JarafnChissemtebt (0m Lte 
m(trntlrfs (tài 


Máy thanh toán ngắn phiêu 
change machine (Am. 
changemaker I 

/#dernds m3 Uï:n2 

bế dit bHtcttrt lu HON He tr 
Máy chuyên đổi trên 


31-34 
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receipt stamp 

#rI”Sỉ:t stettn pý 

ke tưmbre d date (0 

Con đấu để ghí ngày nhận 

hatch Ẵ Re, 
“he 

le pưsse-diocurnents (Ìe guichet) 
Quay văn thư 

letter-sorting inetallation 

leta `s%tIp insta'letfn/ 
tưutnliation (ƒÌ de trí (rà!) đụ cour °ier 
Nói phân loa: thư từ 

letter feed 

? Ieta fi:d/ 

Puqrodurtion ( du courrier (mì) 
Hộc xép thư vàu: 

stacked letter containers 

#stœkt `lefs kan tein2⁄ 

lcø paniers (tt! à courrier (mm) empiléa 
Hập 

feed conveyor 

/fi4l kan'veia/ 

ke contoyeur d'almentation (f] 


Nơi đưa thư vào trong băng tải 
chuyên thư. nơi cung cấp thư vhịì 
băng tải chuyền thư 


intermediate stacker 
/nm(a`mi:đat SÌetka/ 
En releuettr cle lettres Ƒ 


Hệ phận để nâng thư lên khỏi hàng 
tải 


coding station 
#kudn se: [nứ 


te poste dle rodliuye (rủ! (Íe pogir 
#tữtdexgtHon (1) 


Bỏ phận mã hêa hưu điện 
pre-distributor channel 
pm: dị strih[u:ta "tfxnlý 

Ea tmreehine dle prerier trí (HA) 
Máy phân loại lần đầu 


process control computer 


Ípra ses kan trao2l kam' pju:12/ 


te cưculrtfewr cÍo prOCesets (r) 
Máy tính để kiểm tra và xử lý 


Pest effice I 


Bús điện Í 


38 


4l 


42 


4 


45 


47 


distributing raachine 
/dI`sưibju:1n me” tỊ1:n/ 


la triawse dkc tettrea (ƒ! (la nưachine dc 
trì (mì cíc lettres (/11 


Máy chẹạn thư 
video coding station 


#“vidtáo `kaxlim 'xtet[n/ 
be posft thứ cũ lưẹp trì têo 
Xử lý dử liệu trên màn hình video 


screen 


_ #kri:n/ 


tácran (ni nu háo 
Màn hình 


address display 
#a dres dị spkel/ 
È tmuage 1ƒ tít Èadresat tỆ) 


Sự hiện hình của số liệu địa chỉ trên 
mản hình 


adtease tì 
Địa chỉ 


post code (postal code, Âm. zip 
code) 


#paoxst kaod/ 
đụ co pos(t 
Mã sỏ bưu điện 


keyboard 
®i:b^:4/ 

tụ cbiet 
Bản phim 


handstampb 


Th&ud xIetmp/ 

le thnbe tÈc tùmthứte ứ cafe (#D 

Cán đầu teon đấu phí ngày Lháng! 
toller stamp 

#raola xteinip 

te tmbte tt tot CĐ) 

Con đâu lán 

franking mmachine 

#renkin na tin 

la mátchine đ oBliterer 


Máy đóng dấu 


48 


5)-SS 


ra 
Ma 


5o-ñ0) 


Và 
^¬ 
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feed mechanism 

/fi:d 'mekanzam/ 

ke diaposttƒ dd btroductron (ƒ) 

Nơi đưa thư vào máy 

delivery mechanism 

“41°livart `mekanizam/ 

l@ diapostfiƒ cÈ eJ/ection fƒ! 

Nơi chuyên thư đã đóng đấu xong 
postal collection and delivery 


/'parsst ka`lek[n and đi °]ivart 
kạ lenéu (les botfes - (ƒ) ù tettres (ƒ! ef 
tạ cistributtan lu đourrier 


Công việc lấy thư đ các hòm thự và 
phát thư 

posthox (Am. mailbox) 

# paost bpks/ , 

ta borte, à lettres (0 

'fhủng thụ 

collection bag 

/ke`lek[n b«g/ 

#ứ súc posft 

Túi đựng thu 

post office van (mail van) 
#paost DÍis ven/ 

lịt nọttur£ postrtir 

Xe bưu điện 


postman (Am. mail carrier, letter 
carrier, mailman} 


le [rdrteur (tr préposél 
Người đưa thư, b1n› tín viên 


dslivery pouch (postman's bag, 
mailbag) 


tụ saeocle dụ distribution tf 
Túi đựng thư đề phát 


letter-rate item 


#lvta reit "aitam/ 


lừ eoHrrter 
Văn thư 


postmark advertisement 


Ppaostng:k ad`va:fIsment 
knx từìnhrages tr) 

Các loại con đâu tem 
postmark advertisement 
f'paosưnu:k ad`va:tIsmanƯ 
tật fEtntne 

Còn dấu quảng cáo 


Pssi 0ffice 


Bús điện l 


57 


%8 


» 


đate stamp postmark 
/d€1t sieimp "panosưng:K/ 
kề tưnbre Œ duc (Ít 

Con đầu ghỉ ngày tháng 
charge postmaark 
“ia:d» paostmu:k/ 

le trmbre de xuPteee (f1 
Cún đâu đánh thuê phụ thủ 
speeial postmark 
#npeil paosunu:ký 

§r trưbÙrn CuờHHaammordtJ 


Con đầu đề ghỉ một sự kiện quản 
trọng tcon đấu lưu niệm) 
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60 


đ1 


6 


roller postmark 


#raola "paostmu:k/ 


tobliterdtion (Ô par rouled () ở 
thain (ƒ) 


Đóng dấu trạc lăn „ 
stamp (postage stamp) 
/steimp 

te trmbre-poste ta tágnette! 
Tem thìt 

perforations 

(pa:fa'reiƒn/ 

lea dentelures (ƒ) 

Ràng cưa của Lem thư 


Post 0ffice l1 (Telephones and Telegranhy) 


l 
£ 2¬ 
2Ä ¬..é Ấ“; 


= "AI s4 
LH _ 2X j1 


I036 


P0ste nffice il (Telephones and Telegraphy) 


_——————-—-..——__—__—ờ_—ờ_Ố_ÔỂ_——__........... 


telephone box (telephone boath, 


te 


6-26 


telephone kiosk, caÏl box), a 
public telephone 


/#tehfarn bnk$¿Ÿ 


Ea cdtbttn th hnHÂenigHe nh tcltphune 


pablt 


Phòng điện thoại, phòng điện thoai 
CŨnE côn 


telephone user |Wwith own 


telepnhone ; telephone subseriber, 


telephone customer) 
#trifSun '[u;xa/ 


Ch Nghe ta tÊu tê nhe ta em 
L010011210)210//10//1051./1/10/11/.171 
Đam im to tô lhpltoane thìa 


Người sử dụng điện thoai tiền lạc cá 


nhấn . ni thuê hàu điện thuại 


coïin-bax telephone (pay phone 
public telephone) for local and 
longdistanee ealls (trunk ealls) 
fkatn nk« “1elIlon 


ké làheg loi GA Thi Hi peces 
DOWP cotunriirndtiow tẾt loentee ef 
Ehlerurlhttex 

Điện Thoát tự động sử đựng hàng 
đứng xu 1tÌye? để lên lạc nại bạ và 
liên tình 

emergenecy telephone 


ñ: m3: 4n<i `tehl3 ý 

tẻ địngg 1ƒ tỮgppét tra dung nức T1 
Cách bé trí may điện báo khán cáp 
tđiền thoäểYwap cứu? 

telephone directorw ttelephone 
book) 

#1eiilxa sẲ rok L3 

ÍXINHH£L tu11lfn th Nhanh ta 
Niễn giaảnn điện thoái 

telephone instruments 
(teÌlephonesì 

#telhdxm 


b nh postex Tri ' ÉeÖ@p len 
tuAdrrlla t2 th hun(garg: 


tTatrcdiannÐ/ 


ác Tang may điện thoại 
standard tabte telephone 
tetb[ 1ellExun/ 

tớ trhonhone tÍappbdretF thi 


tálô phun be tấp hutatd 0u tế 
tếrxttwr SƑ‹ sianchi‹1 


#stenlad 


May điện thuat van phủng tiên chuán 
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1 


telephone receiver (handset} 
#telifaun tr `sì:vaV 

tr ơnmbiná 

Cần Lô hợp (họ ông nghe, nói! điện 
thuậi 

carpiece 

“tapis/ 

T?routeur (1 

Ông nghe điện thoại 
mouthpiece (microphone) 
#tưiaofpisứ 

k« macrophone [fam : Íe micro] 
Mi-crô (ắng nói) 

đial (push-button keyboard) ` 
£ daial/ 

#e cudram cÈtppelện) 

Mặt số đùng để gọi số điện thoại 
finger plate (dial finger pÌate, 
đial wind-up plate) 

tia pieit 

le dlisqte đe cadrgn tm}) 

Địa mật số điện thoại 

Tinger stop (dial finger stop) 
Ztinga stnp/ 

tư buftóe 

Gà chân ở mặt số 

eradle (handaet cradle, cradle 
switch) 

#krerdV Ki 

Íò HH ĐOPE Cam HEOte~Fr 

Giá đã cần tô hợp cá công tắc điện 
teceiver cord (handaet cord) 


tr shva kxmd/ 

Íê cardpn cỀu cottbtnP (tì 

ấy nội cần Lô hợp và máy 
telephone casing (telephone 
cover) 


Z#telilaon 'keisu 


tr huHet đe Ð qupnarel “HÌ 
tete Hhon lgte 


Húp máy điện thoại 


squbscribetˆs (customer's) private 


/sab skrathaZ "praivIV 


ke comypteur cló taexes (ftLà doneicle (mì 


Máy tính lệ phí điện thoại tại nhà 
(thue hao) 


Buu điện (Điện thoại và Biện tín) 
——-_—-ề-—>—>. 
17 switehboard texchange) for a 25 switchỉng box (automatic 
system of extensions switching system, automatic 
connecing syatem, switching 
centre, Âm. center) 
` le nostr princtiadf ta ch tre pripê ?swttfIn bnks/ 


Trữ tui thattdtt 0! pưùhc tarmotre (ƒ} de numnmtutation (f) 


/sWwit[hx:d Ta a `šistam av ¡ik`xten|nZ/ 


Máy tìng đại cá nhắn để nối với Hộp chuyển mạch thệ thống chuyên 
mạng điện that cũng công mạch tự động, hệ thông liên kết tự 
: ì động) điều khien 
18 push -button for connecting main % ề 
exchange lines extension 
/nol "batn fä kà nekuin metn /iks"ten[n/ 
1ks`t[cinds Eiinz! ”e puste suppl6menfeire 
ki toNcbe dt te TŸI Post [BÙI Máy điện thaại thứ cấp 
Phím hám chuyển tiếp liên lạc 27-41 telephone exchange 
19 pusb buttos< far cailing /tchfaon tkx't[eciads/ 
extensions le centrdl têlôbhohitre 
+ 2 Àz 3... 4 
/polFbAm f3 `ka'lin tk »tenJn/ Tông đài điện thoại 
len fouclies (ló sếlection đe poste (m) 27 fault repair sevice 
Phím đẻ liên lạc vác máy thứ cáp /fa:ÌLri`pea ˆsa:v1s/ 


(máy phụ! lê sereice dex perturbations (ƒ) 


20 push-button for calling ra(liosleetrites : 
extensions [lịch vụ sửa chứa sự có 
#pol°bau: f2 `ka lùi tk sen ` 28 Yaairitenatoe ecbirloinn 


*ớ tô lopthone & cÍnhi«t EM P t tek'aifn/ 
: £ : Ẵ meintanans tek'niƒn, 
Phim hắm để lien lạc cộng thêm T 


ke terhnict "gnti, ỉ J 
HÌ earthing button for the £ fochnicien d'antiparasitage (m 


extensions Kỹ thuật viên hảo trì 


4:00 bAm F3 Ôa tk ste[n/ 29 testing board (testing desk) 
ka tanecbe de mến (út lạ teree đe Bi 4 
posfs (H1 xupplimh tưng / text bạ;d/ 


Nút nói đất cho các máy phụ ba posttion (Í 'egsdis (ni) et để mesures 


t 
Bàn thử nghiệm 


22-26. switehboard with extensions 
/swI([b3:d WIÕ Ik`sten[n⁄/ 
le x' tua prLue 3 tolegraphy 


BH. tạng đài núi với các máy điện 
thoại _ 


/t`tegraf1/ 
22 exchange T HNG hộ 
/ikề tleind# KỢ truát điện báo 
Er poxft prtinegadl 31 teleprinter (teletyewriter) 


Trống đải chính 


?1teÙl,printa/ 

3 switehboard operator's set Tapperedl tnú) tcl6grapbiqdae (le 
/#SWwtba:d  Dparett32 seƯ telögranhe, te télêimprirraeurl 
lự puxtt đt gen (Èe posfe centritF) Máy điện báo 
KNN vận hành chỉ 
Tram điền hành chính 32 paper tape 

24 main exchange line 


mp2 tep/ 
mem 1kš”t[einds làin/ - nh b 


h Đandle perfpor€e 
kẹt lgHrn rêsb4H CHỊ km prrf 


Mạng liên lạc chính Hàng giấy đục lò 
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3 


đirectory enquiries ' 4I 


Ái rekGwt in kwxalar1Z/ 
DO 1/0/04 /1///00/101///07.///7////1.//0//11) 


Hồ phún hưng dần, đái đáp thắc 
Tnàu 7 


information jpoe®ition (ojerator`s 
posifion) 


Án meiln pwY 2i |an/ 42 
đứt HOaft th trtxÐ Next 


Nhiấp nhậu các thông tìm len Tạc (Vị 
trÌ của ai vic0 qánH])t 

operator 

#npare 1x 

tự Tnatsrlfe dự trÍôpnhane” Lopêrttrtre 
#) 

Nử điện thiớa viên 


microfilm reader 


#maikraxstilr/ : 4 


tẶ« fertrur dÍu nHetotừrna trì tủa 
Microrhes li 


Chuyên vièn vi phim 
miecrofilm file 44 
minkrxaiun fanl2 


t# CÏ(xseMd7 tít tmacrofibma (rừì trên 
micro ehies (0) 


Nơi sắp xếp các tắm vị phim là 


microfiÌm card with telephone 
numbers ‹ 


#mankraoftlin ka:z3/ 


tại peojection sut [ứcrẩH tì tầu 4ó 
ticrofTNn tếux Humtroa thịt đappeE 

tin"! k 

Giác Lam vì phú vẻ số điện thoại 

phát trên mãn hình 


đate indicator display 


47 
“le tadC kerta dị spilc1/ 
ti ndteodian t1 clế fa tt 
Các số chỉ dân ngày tháng (thủi gian) 
testing and control station 48 


#trstn and kan 'traol ”steiƒn/ 
lạ the cla mestures (ỆI et ÍØxg(tE§ (mtÌ 


Bản kiêm soạät và thử nghiệm 


3U 


switcbing centre (Am, center) for 
telephone, telex, and đata 
transmission services 


?swIt[tị `sentra/ 
lòy ôquipemente (tr) 


đqœutocammtadtion ( pour le 
£6l6phone, de données (f) 


Tổng đải các dịch vụ truyền phát đứ 
liệu, điện thoại, điện báo, telex 


selector (motor uniselector made 
œf noble metais ; in the future : 
electronic seleetor) 


#gIkkt 


le wélectetr (le rommufđteur rotafif` 
mrotorisớ & conttefs (mì) eịt mô(dux, mm 
prtcteux ; dang Í duenir (mí) ;Ýe 


tÑisposHtƒ de eummutdtion ớ 
GlứcHronie seleefor) 


Ba phân chuyên mạch (hộ phận 
chuyên mạch quay, hoạt động với 
những nút tiếp giáp hằng kim loại 
quý, trong tương lai : bộ chuyền mạch 
hằng điện tử) 


contact are (bank) 
#kbntekt g:k/ 

le ban 

Vành tiếp xúc 
contact arm (wiper) 
kbntkt q:m/ 

tz balai ; 
Chỗi quét, cần tiếp xúc. 

camtaet fietd 

“knntkt f:¡d/ 

Lampttage (m) de contœets (m} - 
Phạm vi tiếp giáp 

contact arm tag 

#kửữnt£kt a:m t£g/ 

}lóment tài đe rortdet (m Ì 

Các phần tử tiếp giáp 
electromagnet 
/I.kktrao`mœgn:U 

Lúlúrtroatimianf (m) 

Nam châm điện 

selector motor 

/sI lekl2 `mtaota/ ẩ 

le mmateur de sélecteir (m) 


Động cơ lựa chọn tiếp điểm 


49 


30 


51-52 


3 


#2 


3 


54-55 


sẽ 


$6 


restoring spring (resetting §7 
spring) 

ftU'stA:rIn sprtr/ 

Lálám«nt (ìm v rt> rô glagre (nà) 

Bộ phận điều chỉnh, lò xo điều chỉnh 
communication líinks 


/ka.miu:ni "keJƒn links⁄ 58 
tes raturommmunieafiops (Ƒ) ề 
Các tuyến liên lạc vô tuyên điện 

satellite radio link 


s&talait "rerdiao Trnk/ 
Ea trưnstisxion pạt sdfeliite (Hiì §0 
Tuyến liên lạc quả vệ tỉnh 

carth station with directional 

antenna 

#a: "stviƒp WIÔ dị 'rekƒn| &n`tena/ 

Íq stdli0N terFfitntie dốc @nterne (ƒ) 

đrectice 60 
Trạm mặt đát vúi antvn định hướng 
communieations satellite with 
đirectional antenna 
fka.mju:n1 kelÍnz ˆsatalaiU 


te sd(0ite de télócontmunicdtion (Ô 61 
duae (rftenne (ƒ) điertite 


Vệ tỉnh viên thong với anten định 
hướng 

coastal station 

“kaoxU ` šei[n/ 

la statton côftere 

Đài liên lạc dục hè biển 
intercontinental radio link 
/inta.kbnt nentl `retdia2 hnk/ 


len rat tUCtHinnicdttons (ƒ) lộ) 
trtereontinenteles 


Tuyển thông tín liên lực địa 
short-wave station 
/3:CweIy `steifn/ 


lạ gtttttom dt HiÍex (ƑÌ coMPtos 


Su 2 : : 63 
Đâi liên lạu sứng ngắn 
ionosphere 
#atnnsli 
Lhanosphore 
: “ 
Táng tòn & 


submarine cable (đeep-sea cable) 


#sabma+rrrn 'keibl 
Èø cảht soua HHIP}ỄH 
Cáp ngắm đưới biên 
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Bưu điện (Biện theại và Điện 


tunderwater amplifier 


fAnda' ws:t ` #inul1faL/ 


tamplificateur (m) (le réuéteur) de 
c&b1a (m) 


Máy khuếch đại sử dụng trong liên 
lạc bằng đây cáp 

data transmission (date services) 
#deite tenz `miƒn/ 


Em transmiasion de donrniêee () (le 
traitement de dunnées (ƒ) ở distance 
00) 

Sự truyền phát đứ liệu 


inpuVouput device for data 
carriers 


/inpet / autpOt dt vạrs fa ' deita kertaz/ 


Túquipement (m) d sntráe (ƒ) sortte (Ð 
de donnéea (ƒ) sưr bande (ƒ) 


Thiết bị nhận / xuất truyền dữ Hệu 
data procesaor 


#'derta pra'sesa/ 


È @quipement (m) đe traitement (m) de 
đonn¿es (ƒ) 


Bộ xử lý đữ liêu 
teleprinter 


telt.printa/ 

ta tálêtmprimante „ 

Máy chuyền tín hiệu thành chữ sử 
dụng bằng vô tuyến, máy in nhận tín 
hiệu từ xa 

data cartiers 


#deita 'køniaz! 

les supporta (m) de donnéea (ƒ) 
Thiết bị mang tín hiệu 
punched tape (punch tape) 
/pAntd teIp/ 

ta bande perforée 

Bàng đục lễ 

magnetic tape 

/mœgnetik telp/ 

la bande ruahetLque 

Băng trì tính 

punched card (punch card) 
/#'pAnt[d kaid/ 

la cqrte nerforée 

Thẻ đục lễ 


'Psste gffice W (Telephenes a8 Telegsragây) 


65 telexink ` 6Ñ -telex kape (panched tape, gunch 
ì tape) for &ansmitting the text at 
/teleks ltak/ . maximum speed 
lz poate télex fteleks te 
“Tuyển thông tín telex trenmmi.mon (0 ủự E= mà ă?a 
& teleprinter (page printer) 0ilesae masimale 
£ Băng đục lỗ dùng cho télex trong 
#telI,printa/ : đen) việc chuyến một văn bản với vận 


la táÌlêim primeur 69 
Bộ phận ìn chữ sử dụng bằng vô telex messsge 


tuyển (máy điện báo in chứ) /#teleks 'mesid3⁄ 
ốT _ dialing (Am.dialing) unit F ke /6ex 
v =- " Điện tín tốjer” 
?daialy ; Tì ` „keyboard 
le côoffret de raccordement (m}) ki:bo:d/ - 
Bộ phận nồi liên lạc le claoier 


Bàn phím 
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Broatcasting (Radie and Television) Ì 


` đL TIh 


1142 


Breateagtisg (Radio and Television) I 


Bài phái thanh và truyền bình I 


_rx.r—Tmmxme==smmms=mnmm==ma nwugSẲŸỪDỘS`-1. 


1% 


central recording channel of a 


, eadio station 


sental ri`k3;kin `n]Ì av a "reidtao 
"stvi[n/ 


ta cabiane de brine (f1 dla sóh (nà! (le 
đhanredtrenuatt (nh ru hraniqel 


Phòng thu thanh tphòng ghỉ âm! 


tnaonitoring and control panel 


fmmnulartyrend kan rao] "p&n/ 


* 
te tdbleak de contrôle (ra! ef tín 


frotnriNtruie (ƒ} 

Bảng điềw khiển và kiểm tra 

data display terminal (video đata 
terminal, video monitor) for 
visual đisaplay of 
computer-controlled 
programmes (Âm, programs) 
detta dt šplei `t:minl/ 


fq cunxuie cầm couttlisatfon (Ƒ) dụ 
progtdtuune de rao (Ƒ} ĐftườnGtixế 
(ÈE mườntfeur Piđ6o! 


Đầu hiện thị dử liệu xử ly bằng các 
chương trình điều khiên hởi máy vi 
tính 

ampiifier and mains power unit 
“&imphfaia and meinz ` paoa`Ju: ni 


te blúc da mpijtcation (Í cứ 
dalimentation (ƒ) secteur (HỦ 


Dân máy khuếch âm 
magnetie sound recording and 


playback deck for 1⁄4 magnetic 
tape 


/mw&dnctIk saond re°ka:tinf 


1ø muenttopRone tt ban de (f 
trraxgn61itie tÈ in quaft le Đouee 0l 
6,35 mm dự largear (f1 (œppuretl (m) 
(È'enregistrvnuan EM) e£ đe 
reproductiun (ft qur bœndte (f1 
mragprntvliae cÍt montGgmx (H1) sornOregÌ 


Máy ghỉ âm với băng Lử có bẻ ngang 
8,35 ly (máy tháu và phát trên băng 
th) (1⁄4 incheg) 

magnetic tape, a 1/4 inches 
/m&g`netk tetp/ 


lai banidlc maggn(ttpte, daie bande de 
6,15 mm 


Bãng tứ, bàng B/Iã Ty (1/4 inches) 
fim spool hoider 
/#film spu:l "haoldz 


Látut tra! đe holbimex (f1 díc ftlữn (mì 


Nộp đựng phim 
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7-15 


xadio switching centre (Am, 
center) control room 


?teffao 'switfg ` sentra kan°trao] 
rư:m/ 


Íe atudio d'exploitation (ƒ) dụ Centre 
=ationdl đe coordination (ƒ) technique 
(CNCT) 


Phòng điều phối trung tâm phát 
thanh (trung tâm quốc gia điều phối 
kỹ thuật CNCT) 

monitoring and control panel 


?'munmìtzrtp and kan`traol `peenl⁄ 


te tableau de contrôle (mì ei de 
com.mằnde (f) 


Bảng điều khiển và kiểm soát 
talkback gpeaker 

/ta:kbeœk "spI:k 

le haut-parieur dd ordres (mì) 

la phóng thanh đẻ truyền chỉ thị 
loeal-battery telephone 
f'leukl,betart "telifaon/ 

% téiáphone à batterie (ƒ) locale 
MáyMiện thoại nội bộ hoạt động bằng 
pin 
talkback mícrophone 
/ta:kbek 'matIkraufaom/ 
le microphone d ordres (m) 

Mi crô để ra chỉ thị 


data display terminal (video đata 
terminal) k 


'derta di°splet `ta:minl/ 

la console de 0iaualisation (ƒ) 
Màn hiển thị dữ liệu 
teleprinter 

teli.printa/ 

ta táÌôimpruneur 


Máy chuyển tín hiệu thành chữ điều 
khiển bằng vô tuyến (máy điện báe in 
chữ) 


input keyboard for computer data 
Jnpot ki:ba:d fa kam' pju:t2/ 


te c[auier đẲ'iniroduction (ƒ) de 
données (ƒ) trađees - par caÏculateur 
(m) 


Phím nhập đứ liệu vào máy tính 


Ereadcssting (Radie sad Televisisn) ¡ ` 


14 


l§ 


16-26 


l6 


17 


1§ 


I9 


telephone switchboard panel 


#telifaon 'switba:d 'p£n 

te claoter le Fiatalldtiow 
tálêphoniqiee đe seroice (rà! 

Phím bám sử dụng cho các thiết bị vô 
tuyên điện thoại 

monitoring speaker (control 
speaker) 

mpattarin °spi:kv 


le haut-parleur de controle (trí) (le 
haut-parieur tÍécoute (1 

La phóng thanh đẳng để kiểm tra- 
trroadcasting centre (Am, center) 


#bra:dku:suy ` sentra/ 


ša station dự racto (ƒ) te studio đe 
radiodifision (ƒ! sonorel 
Đải phát thanh 


recording oom 


#rr'ka:dn0 ru:m/ 


la cabine đe prise (ƑÌ de son (mì (la 
cabie tÍfenregtxtreirent (nÌ 
radiophuntque} 


Phòng ghì àm 

production control room (controL 
toom) 

#prs ` đAk[n kan`traol ru:in/ 


la tögtt ta tư binh tấn tegbr ƒ la sale 
đề trivdygt frn! 


Phòng quan ly, kiểm tra vả thiết lập 
chưưng trình 
studio 


su:diao/ 

ta cahbtne cỉe pr€seritatiun (ƒ? des 
Émisgtans (ƒT 

Phòng giới Lhiệu chương;:trìnb 
sound engineer (sownd control 
engineer) 

/Saond ecnJ41ˆn1/ 


Lĩngenteur trai la son (l* rêgisweur dầu 
aớn! 


Kỹ sư về âm thunh (chuyên viên âm 
thanh) 

sound control desk (sound 
control console) 

#saond kan “traol desk/ 


le pupttfte de mixce () lu son (lẻ 
pupttt tÍn rúgte (Í] xUH (N1) 


Bàn xử lý ảm thanh, hàn phối âm 


2I 


27-83 


« 


1944 


Bài phát thanh và trayên hình Í 
newsreader (newscaster) 
#nịu:z'ri:da/ 
le comrnentateur (Ìe spedker, le 
préaentateur dinformationa (ƒ)) 

Người đọc bình luận (xướng ngôn 
viên, người giới thiện tin tức) 
duty presentation officer 
#dm:t1 ,prtzen"teiƒn "níIsa/ 


‡e đirecteur des &miasionte (ƒ) (le 
đirecteur de produection (ƒ)) 


Chủ biên (biên tập chương trình) 
telephone for phoned reports 


#tclifaon fa (ond rr' po:ts/ 

le tôlôphone de reportdge (m) 

Máy điện thoại dung để phỏng vấn 
record turntable 

?rek2:d 'ta:nab/ 


lạ tourne-diaque 

Máy quay địa 

recording room mỉxing console 
(mixing desk, mixer) 

#rika:đdm ru:m `miksip kan se 


le pupttre de mixage (mm) đe la cabine 
d'enregistrernent (r) radiophoniqgue 


Bàn phối âm 

sound technician (sound mixer, 
sound recordiat) 

#Saond tek”ni[n/ 


Topêratrice (ƒ) đu son (a preneuse de 
sơn (m)) 


Chuyên viên kỹ thuật âm thanh 


television post-aync studio 


/#telI,vr4n pacst sipk "sÚo:dia/ 

te gtudio cle postaynehronisation (ƒ) 
téléuision 

Phòng xử lý đồng bộ hình ảnh truyền 
hình 


sound production control room 
(sound control room) 
/saund pra`dAƒn kan° traol ru:m/ 


La régie son (la cabine de rêgie (ƒ) son 
(m)) 


Phùng xử lý biên tập âm thanh 


dubbing studio (dubbing theatre, 
Am. theater) 


?'dabnn stjo:dau/ 
le studio de synchronisgtion (f 
Phòng thu hình đồng bộ 


Breaúcasting (Radie aad Television) l 
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30 


31 


32 


3 


35 


% 


37 


studio table 


/stja:di2+ `teIbl/ 


la tab†e thu prósentưteur (la tabÌe 
apeaker}) 


Bàn của người giới thiệu (bàn của 
xướng: ngôn viên) 

visual signal 

/visoal `sgian)/ 


taffithage (nù) ppt (Ứêš suJnđux 
fm! lumtneuxi 


Tín hiệu quảng học, tín hiệu hiển thị 
electronie stopeloek 
#lektranik `šU0pklpk2 

É@ GhữONOHIOEP€ GẮPCEPOHĐE 
Đồng hỗ điện tử chính xác 
projection secreen 
#praodl" ekJn sktri:t/ 

Lậcran t1 dTh nrú/erHian tƒ} 
Mãn chiều hình 

monitor 

?munita/ 


te monitew+ ciđêo ([ 6erdn (1) de 
controie trú! Ä"ngẹe (È 


Mản phát hình đề kiêm tra hình ảnh 
studio mictophone 

#'Stin:dt32  fmaiKraofaon/ 

le nưcFoihoue thú cụuHtNeHtdteir 

Mi crí của người đọc bình luận 
sound effects box 


/saond "fekts bukk/ 

Pupbdrell trừi dt bru/tag2e (nẻì 
Máy tạo tiếng động 
microphone socket panel 
maikraofaon. 'sDki1 `p&nl/ 

tế tren đe prine (ƒ) micro f1RÌ 
Bảng điện ấn mi cró 

recording speaker (recording 
loudspeaker) 

fi':k>:dm 'spI:ka/ 

lẻ hưu! petrledr tập sonortsation (ƒ) 
Loa pháng thanh ghỉ am 
control roeom window (studio 
window) 

#kaon) (raol ru:0 WLIKlao/ 

tư fenetre de lạ rôgie 


Sửa của phòng biên tập (cửa số bằng 
kinh! 
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46 


47 


` , _ Ễ_ 1> 
Bãi phát thanh và trayên hình Ì 
producer°s talkback microphone 
/pr2`djo:sez `t9:kbek '"maIkr20f2on/ 


le microphone d ordrea (m) đes 
produeteura (m) de téÌ¿0ision (ƒ) 


Mi crô ra chỉ thị của đạo diễn thường 
trình truyền hình 


local-battery telephone 

/'laokÏ "berar1 'telrfaon/ 

tz télãphone à bœtterie (ƒ) locdle (B.L) 
Điện. thoại nội bộ dừng pin 

sound control desk (sound 
control console) 


/saond kan`traòl đesk/ 


Íe pupitre đe mixage (m) đu son (le 
pupttre de régie (f) son (m.)) 


Bản hòa âm, biên tập âm thanh 
group selector switch 

/gru:p 'stdlekta swrtƒ? 
Limterrupteur (m) de groupe (m) 
Nhóm công tắc 

viaual đỉapLay 

?visơal di sp]e 


L instrument (m) à eadran (m) 
tưmnnneux (Ltndicateur (m) tumineux) 


Dụng cụ hiển thị 

limiter dispLay (clipper dieplay) 
#1 m2 dị sple 

le lmiteur 

Thiết bị giới hạn chương trình 
control modules 

#kan`traol 'mpdịu:l + 


les inodules (m) de régÌage (rr) e( de 
ceommande (0 


Mô đun điều khiển và kiểm soát 
pre-listening buttons 
fprr `1tsantp "batnz/ 


les tourhes (ƒ) de prÉecoute (?) (les 
touehes (ƒ) tử ácoute (ƒ) en test (m}l 


Những phím th nghiệm âm thanh 
sìide control 
/slaid kan' traol/ 


le potentiom»tre à cuzseur (m) (1z 
potentiomètre rectiligne, le rúgulatetr 
ä curseur (m)) 


Chiết áp, ôn áp dùng con chạy 


Bresdcasting (Radio and Televislon) ï 


——————D———ễễễỄễỄẼỄễ_ễễ————_ễ 
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sI 


M39 


tazaiversal equalizer (universal 
corrector) 


8u:01vá:sk `1:kwaliaza/ 


lờ corroctetar dc tondHité (1 tha bouton 
de rögluyợp trì đíc lạ tontHt6I 


Nút điều khiên ăm thanh 
input selector switch $ 
hnpot sử lekta sWwHÏZ 

tế sẽler tru tentret t1 

Công tác khỏi động 
pre-listenirg sueaket 

/prr "]ixant `spi:ka⁄ 

le hưu! bat laur ta pưôneotrte (ƒ) 
La thử nghiệm ăm thanh 
tone generator 

đang “dsenarcitaf 

lè géHf2e0rsllt xui (HH1 ta pê[EPeNCP 
f 

Máy phát ám lưng qui chuẩn 
talkback miorophane 

#ta:kh&k maikraofaon/ 


lỡ haut-prrlenr thuy rex trả) (le haut- 
pe@rlttut ch commariie (J1) 


La phong thanh để phát chỉ Chị 
talkhack microphone 
fG:Kbiek marKsalaon 

đế mcknplioe are (bÙ 

Mi crủ dùng: để ra chỉ thị 


pre-mixíng rouom for transferring 
and mixing 16 mm, 17,B mrn, 38 
mm petforated maynetie film 
/ẴrrÈmiksmr tự: f3 triếns ` x:rnV 


đe sundio cần HH 1xdấm' tt! ponrile 
repbiudgen (la ro ertroyixftÐeenent, le] pÉ 
bê me dc bat Ênx 171 nuigpHÈ([QMWes 
perlbrúrs 
Phong hien tập sư bạ, vhuyền và phối 
hựp trên các ni tự bình loại 161mm ; 
L7.ãmm vá 1Ã nìm 


dc 1Ó tran, 7¿5 tìm, cỗ HƯN 


sound control desk (sound 
control console) 


f#saoönd kan traol desk/ 


đe pupiitc de miaedae (n1 lầu sơn (Êe 
phpHữr° tío rồgie (ƒ) xen (n1) 
Bản h¿a âm, biến Lập âm thanh 


5s 


60-65 
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Bải phát thanh vả trayền hỉnh ! 


com pact magnetic tape recording 
and playback equipment 


“®am`p£kt mœg`netIk teip/ 


le bloc d 'enregistrement (tm) s¿ de 
reproduction (ƒ) magnétiquea 


Dân máy ghi và sang băng từ tính 
single playback deek 


/sipl "pleibek dek/ 


kè dárouleur de bande (ƒ) magnéetique 
pour la reproditction sonore 


Su tự động cuộn báng và sang băng 
t 


controlL drive nnit 


/kan ữa0l draiv 'ju:ni/ 


le dhìspostttƒ È'entrainement (m}) 
tÈ'organe (m) đe commmande (ƒ)) 


Bộ phận điều khiển 

single recording and playback 
deck 

simal rrka;dng and ˆpletbek đek/ 


tz đérouteur de bande (ƒ) magnétique 
pour Ù'enregistrement (m) et la 
rapoduction aonores 


Máy tự động cuộn bảng từ để ghỉ và 
phát 
rewind bench 


#'r`watnd bentƒ/ 


la tabke de rebobtrrege (rn) 
(d 'enrouiement (m) e‡ te đéroulement 
(m)) 


Bản có bộ phận cuộn vả cuộn trả lại 
các băng từ 

final pictuve œuality checking 
room 

/anl `piktfa 'kwnlatt `tƒekin ru:mử 
lư régie niiáo finale 

Phòng xử lý biên tập chất lượng hình 
ảnh cuöi củng 

preview monitor 

/privjd: ˆm0n1f2/ 


le toniteur tÌe prebiein {m) ([Íễcran 
(ni) (le contrDle trí) de présence (f1 


Mản hình để phát lại 


programme (Âm, program) 
xonitor 

#'praogrem `mnnitsí 

le muniteur re preoietu (m) (L'áeran 
tm! de contrôÌe (m) da présenee (ƒ)} 
Màn hình kiểm soát chương trình 
phát š 


Breadecasting (Rati0 an Television) ¡ 


62 


stopelock 


#stnplik/ 
lỡ chruHoUuete 
Đông hỗ bảm gi) 


vision mixer (vision-mixing 
console, vision-mixinự desk) 


Pvi4n mi k»a/ 


le pugitrtet lo me lange (tí! puđôo (Ứe 
ĐHĐHHt* thu nrLvdyye trời tho Ftrmayge fl 


Bản điện phối hình ảnh 


64 


65 


(147 


` h ˆ Š_xz 
Đải phát thanh và trayên Bình Ì 
talkback syetena (talkback 
s=quipmemt) 

?ta:lkbœk 'sisfam/ 


Èe réseau dÌ'ordres (m) (lpareil (m} 
đẻ commande (f0) 


Hệ thống chỉ huy ; bộ phận điều khiển 
camera monitor (picture monitor) 
?ka mar2 `monIta/ 


le moniteur le cœmếrg (ƒ) (l écrah tt) 
the contrôle (m) des noies (ƒ) đe cum¿rg 
tu 

Màn hình kiểm tra các hình ảnh 


Braatdlcasting (Radio and Televisien) II 
239 
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Broat castln (Radio and Telesisim) II 


1-1 


3 


outside hroadecast (GB) vehicle 
(television OB van-; lao : sound 
ØB van, radio OB van). 


f*aotsaid "bra: dka: sf vĩ`hatk| / 

le car de reportdge (m). 

Xe phát thanh - truyền hình. 

rear equipmentsection of the 0B 
vehicle. 

? ra L'kwtpmant,sekƒn aobi: vị haikl / 


tnuiperment (m) œrrière đu car đe 
ropdartage (m). 


Cụm trang thiết bị phia sau xe. 
camera cable. 

/ˆkemara `keIbl / 

le câb¡e de camerdg (ƒ). 

Cáp máy quay truyền hình. 
cable connection panel. 
ƒketh] ka'nekƒn `penl / 


"1e tubleau đe connexion (J0 (de 


raccordementfm )kles c&bles (m). 
Bảng nối cáp. 

television (TV) reception aerial 
(receiving aerial) for Channel L. 
?`telLi. visn rr sepƒn ˆú: rral / 


Lantenne (ƒì réceptrice de Ea première 
chaine. 


Anten thu truyền hình kênh I. 
television (TV) reception aerial 
(receiving aerial) for Channel II. 
`telt. viän r1 sepƒn ˆa: rial / 


tantenne(treceptrice de la deuxiàme 
chaue, 


Anten thu truyền hình kênh II. 
interior equipment (on ‹ board 
equipment) of the OB vehicle. 
?in°tiarta 1'kwipmant / 


tiêquipemen tín) tntêrieur dầu ca? đe 
reportdrứm) 


Cum trang thiết bị bên trong xe. 


aound production eontrol toom 


.(sound controli roon)}. 


2 saond pra*đAkin kan' traol ru: m ý 


la rêgte sơn (la cabine đe rógie (ƒ) son 
tn)). 


Phòng kiểm soát điều phối âm thanh. 
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10 


Phái thanh và Irayèn hình !† 


sound control deek (aound 
control console). 


ƒ saond kan' traol desk / 


te pupttre de mixdge (m) tấu son (le 
pupttre de régte (ƒ) son (m)). 


Bảng kiểm soát điều phối âm thanh 
monitoring loudapeaker. 
?ˆmønitarip, ladˆspi: ka / 


}¿ haut - parleur đe controle (m) (le 
*haut - parleur đ'êcoute (ƒ)). 


Kiểm soát la âm thanh. 


vision control room (video 
control room). 


f”visn kan`treol ru: m/ 

la rúgie image (ƒ) (ta oiláo!, 

Phông kiểm soát điều phối hình ảnh. 
video controller (vision 
controller). 

? vữ dieo ken traola / 

topêratrice (ƒ) niđéo. 

Nhân viên kiểm soát hình ảnh. 
camera monitor (picture 
mponitor). 

!`kmara 'mnpnita / 

te motntiteur da camera (ƒ) (Lêcran (tr) 
đe contrôle (m) tỉne boies (fl le cqmérœ 
(9). 

Nhân viên kiểm soát máy thu hình 
(kiểm soát hình ảnh). 

on - board telephone. 

? an ba: đ te`lifaon / 

ke tôlephone de board (m). 

Điện thoại trực tiếp. 

microphone cable. 

ƒ'maikrapfaon `ketbl ƒ 

te câble đe nierophone (mi. 

Cáp micrô. 

air - conditioning equipamnent. 
ca kan di[nin tkwipmant / 


ke climatiseur (Ì installation ( đo 
condiftonnemenff(m) dai (tm.)). 


Thiết bị điều hòa không khi. 


Brøatleasting IIl (Television Entgine ering) 2⁄0 


tP= TẾ 


Iêt 
0) = 
k1 s<xa2 C7 
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coiour (Âm. color) television (TV) 
receiver {(colour television set) of 
modular design. 


?”kala `tcìL. vi4n / 


1e tổlániaseur couleur (le récejpteur de 
tólêUsion (ƒ) en couteur (f)). 


Máy thu vã tuyến truyền hình màu, 
tín hiệu điều biên, 

television cabinet 

te]. vian "kebnntt / 


ke coffret de têlôuiaion (ƒ) (le châssis 
âu tếl6piseur). 


Vỏ máy thu truyền hình. 

television tuhe (picture tube). 
£`telL. vin tju: b/ 

k: tubc cathodique (le tube - traage). 
Đèn hình (đèn tỉa âm cực). 

IF (intermediate frequency). 

le modtule amptificateur de frêquenee 
ft ermédiaire (F.Ú! 

Gụm khuếch đại tần số trung gian. 


colour (Âm. color) deeoder 
module. 


#*kala di: "kaoda `mndju: Ì / 


ke morluke de đêcudage (tr) couleur (f 
(le dócodeu+r eouerrr (f)). 


Cụm giải mã màu. 

VHE and UHF tuner. 

vi: ett[ ef ƒu: eItƒ ef 7 

te selecteur VHE' et LIHF (le sẽk rteur 
ondes(]metriqaues et dácimôtriques). 
Bộ điều hưởng VHE và UHEF (tần số 
rất cao vả tần số siêu cao). 
hori2ontal synchronizing module. 
ý børt `Zpatl `sin kranarziq "mpd‡u: | / 
ke mớiltle đe syachronisation (ƒ) hori- 
2zontdke (le modiale de swnchrostsation 
(ƒ) tiợnex (Ô). 

Cụm đồng bộ hoá hàng ngang. 
vertical deflection module. 

/`va: tikl dẺflekƒn `mpdju: l/ 


le morlule cle balayage () oertienl 
(baÌaydge nì trames (f1. 


Cụm lái tía đứng. 


Broacasting IIITelevision Engineeriag) 
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10 


11 


12 


14 


l6 


17 


horizontal linearity contrnl 
module. 


/ hprr`z0atl `liniarati kan`traol 
"mudu: l/ 

lg moduie do cadrdợc (mì. 

Cụm kiểm soát tuyến tỉnh hàng 
ngang. 

horizontal deflection module. 


# hprt`zpntl J1 'flekj[n "mudJu: | 7 


te mudule do batavdgc ?mịì horizontel 
tbalaydge tr) lụtries (/) 1. 


Cụm lái tỉa ngang. 


'control module. 


 kan traol "mdju: ] / 

te module de rêgluge (n1), 
Cụm kiểm soát, điều khiên. 
convergence Iinodule. 
/kan' va; đsans `mudju: L/ 
le module d nonnazgenee (ƒ\, 
Cụm hội tụ (chìm Lia). 


eolour (Am. color) output stage 
module. 


ƒkAla "aotpot sterd3 "mpdju: Ì/ 


Ìe mottule d 6tage (m) finel de couleur 
tƒ) (le muxtule | átgge tr đe soprtie (ƒ) 
bídáo) 


Cụm tầng ra mầu. 

sound modmle. 

ƒ saond “muilJu: l/ 

le module son (ml) 

Guụm ãm thanh. 

colour (Am. color} picture the, 
?kala ˆpIk{2 tJu: b/ 

Fácran (m) couleur (ƒ). 

Đèn hình mảu. 

electron bearms. 


?1'kktron bị: mz / 

ke faiscedu dÌ (Ì¿£tfr0ns rn. 

Chủm điện tử. 

shadow mask with elongated 
holes. 

fˆƒd+3 ma: sk °1: iptgeitid hao]z / 


le masgque perfGró (à trowa (ml, à 
rainurea (À). 


Khuôn tối với các khe dọc. 


I§ 


I9 


20 


21 


2 


24 


25 


26 


strip of fluorescent (tuminescent, 
phosphorescent) matetial, 


/ sp fla'`resnL/' 

teu barddtes ( (Trorescehntes. 

Dâi vật liệu huỳnh sang, 
coating (film) of fluorescent 
material. 

7 `kaotmr av fla `resnt ma trartal / 


Lácran fm) fluoarescent (Eácrdn (m} a 
pastillexs !ƒ\ de laurmdinophores (mÌ). 


Màn hình (tráng vật liệu) huỳnh 
quang. 

inner magnetic screen 
(screening). 

ƒ”una maœg "netIk škri: n/ 

te blindlage mauợnétqHe. 

Lưới từ tính phía trong, 
vacuun. 

?`vœklnam / 

le nm:ằo. 

Chăn không. 

temperature - compenaated 
shadow mask mount. 


/ˆtempratfa "kpmpenseitid [dao 
tnú: sk maont / 


Í@ support (TU Hye comtpensé 
tharityuement. 


Ciiá đủ khuôn tái được bủ nhiệt độ. 


centring (centering) ring for the 
deflection system. 


ƒ`sentrm ru / 


tứ bague dịo eentuuye (m) đầu modtude 
tíc bulrryoyge tì, 


Vòng trung tâm của hệ thông lái 
chùm tia 


electron gun assembly. 
(1`lekuun gAn a xemBÌ 2 

Eòs caHons HH đữtCEraH110068. 
Cụm đèn hình táng phóng điện tử) 
rapid heat - up cathode. 
`repid hí: t Áp `keBa¿đ / 

tứ cathode à chtuffage mí đirect. 
Âm cực nung néng nhanh 
television (TV] camera. 
ƒˆte[L. viän "ksemara / 

ta camreœ de tóÌêtisiun VỆ), 


Máy thu hình vã tuyên (camera thu 
hình; máy quay truyền hình. 


Bải phát vô tuyên II (kỹ thuật truyền h 
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camera head. 
fˆkmara hed / 

la tête de camôrd (ƒ. 
Đầu của máy thu hình. 
camera monitor. 


/"kœmara "mnnIta / 


le moniteur dẹ caméra (ƒ) (écran (m) 
te contrôÌe (t) des toies (ƒ) đe camêra 
(Œ)). 


Màn kiểm soát máy thu hình. 
control arm {control lever). 
ƒ kan`traol q: mm / 

ta manette đe guiddage (mì. 
Cần điều khiển. 


focusing adjustment. 


Íø miise qu point, 

Điều khiến tiêu cự (khoảng cách). 
control panel. 

/ kan "traol 'penl / 

te boitier đe commarrde (ƒ). 

Bản kiêm soát. 

contrast control. 

# 'kpnưa: st kan` trao] / 

te rágiage chị cantrcsfe. 

Kiểm soát độ tương phản. 
hrightneas control. 

#*bratitnis kan' traol / 

le rágluge de lạ lumtrtosite. 

Kiểm soát độ sáng. 

zoom lens. 

!3u: m lens / 

le zoom. 

Ông kính tự chỉnh tiêu điểm. 
beam - splitting prism (beam 
splHitter}. 

bi: m 'spht `prizam ? 

le priame de dìnision (ƒ) antique (le cH- 
Uiseur opFique). 

Lang kinh phân chía chùm tia. 
pickup unit (colour, Am. color, 
pickup tube). 

#ˆpIkap `ju: mí(/ 

le modtde de prise (ƒ) de tuc (ƒ) te 
tube couleur (ƒ)). 


Bộ phận ghi hình. 


UÙ) 


Music Sysiems (Rudio Systems) 


2⁄1 
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Musie Sys†em (Aui0 šy$tems) 


1. radio cassette recorder. 
#reidrao ka' set ri ka:đ2/ 


tapureil (rà! radio À mìni-cassette 


(Ƒ! tfe ratto-cassettei. 


Niáy thụ thanh ghi âm cát xét 


2. carrying bandle. 
#karin hend1⁄ 
Èq nouynÉe êtrterũn) 
(uai xách tay 


» 


recorder unit, 
px .bAtnz 


kas lưu toi (m) podssoirs (ít) powft la 
are enregistrenr (mì à rassettef) 


Nút bắm chủ phần ghi âm, 


4. station selector buttons (station 


preset buttons). 
/stetfn sử lekta bAtnz 


tas boutons (mì) de sálection (J) le 


station( 


-_ Nút hảm chọn đài phat thanh 


built-in mierophone. 
/bilLin `matkrafaon/ 
le microphone 0(COrporÉ. 
Mi - crô lắp trong máy. 

ú. cassette compartment. 
đka set kam ` paUnanƯ 
Áp luptbteif cậc cassofr(f) 
lãp bảng ngắn cát xét 

Tì tuning dial. 
/#qunn  daita)/ 
tạ cacdran dđes fóquences(f) 


Mặt phí tần số của máy thu tbanh 


§. slide control (for voÌurnane of 


tone). 
#slaid kạn traol/ 


tự r†gluợe ltớ dit. 


Nút đi¿wkhiển then đường thẳng để 
điều chính âm thanh ta nhỏ hay cao 


thán. 


9, tuning khnob (tuning control, 


tuner). 

/ttunt nnb/ 

le bonfton d'dccord(m) 

Nút điều chỉnh hợp âm. 
10. com pacÈt cassette, 

/kam`pekt k> scƯ 


lạ tHH-Cssett6. 


Máy ghi âm nhà tmi-ni ca-xét), 


puzh buttons for the cassetLe 


“† Hệ thông âm nhạc (Hệ thông âm thanh) 


1U54 


11 


cassette box (cassette hoÌder, 
cassette cabinet). 


- #ka set bpkỷ 


12. 


13-14. 


lu boite de rưnggeimertfn) 
Hộp đựng băng. 
cassette tapoe. 

/k3` set tetp/ 

lu bayde magnetiqie. 
báng từ 


søtereo system (also : 
quadraphonic system) made up 
of Hi-Fi componenta. 


/'sterag sistam/ 

la chaise siéróe modutaire Hi-FL 
(haute ffdélik ƒ). 

Hệ thống âm thanh nỗi (độ trung 
thực cao) 


stereo speakers. 
/stertao spikaf 

les ehceUtes (ƒ) vf6réo. 
Cặp loa âm thanh nỗi. 


speaker (loudspeaker), a 
three-way speaker with 
©rosSover (crossover network). 


'spika/ 
tenceinte (ƒ) de haut-parleurs (m1, 


Mne eneceÙte q troia 0oies (ƒ) duec 
fttres (rr) dd ai nulliageÊn} 


Luua ha đường với bộ lọc âm thanh. 
tweeter. 
/twita/ 


le hưui-parleur đ'atgius (mì) (tuueeter 
m1. 


Loa âm thanh cao tần 
Tnid-range speaker. 
/midreinđs `spIka/ 

te haưut-parieur mêdtum, 
Loa âm thanh trung bình. 


woofer. 


ke haut narieur de gruoesýn} 
Loa âm trầm. 


record player (automatic record 
changer, autochanger) 


#'reka:d plea/ 
la pÏautine tuurne-disquesứn) 
Máy quay đia, đổi đĩa tự động 


Music System (Audie sysiems) 


19. 


21. 


2. 


23. 


25. 


^W. 


21. 


record player housing (rec:rd 
plLayer base). 


?reka:d plea haozIr 

te chassis de la pÌatine. 
Khung máy quay đĩa. 
turntable. 


ta:n,terbU 
le pÏqtedu. 
Đề quay điều chỉnh đĩa hát. 
tone arm. 


ñaon 0:m/ 

le hraas tÍe lecturef3 

Cần máy hát, (cần phát âm). 
counterbalance (counterweight). 
#kaonta "bœlans/ 

te eantrepoids dÈôquiibrageŒ) 

Đối trọng giữ cân bằng. 

gimbal suspension. 

fdsrmb(3)1 sa” spen[n/ 

Ìư suspenston â Ea QGartkan. 


Là xo theo kiểu cardan. 


stylus preasure contrel (stylus 
force control). _.. -- 
staila£e-preJa ken' traol/ 

le rápgÌyte (le preesion (ƒ) de tête{2 
Nút điều chỉnh áp lực ở đầu kìm 
anti-skate control. 


!ntt ` skett kan`traol/ 

le đdisposUHƒ anti-skating. 

Kiểm soát chồng trượt kim 
magnetic cartridge with (eonical 
or elliptical) stytus, a›điamowd. 
/mœg`nvtIk "katrids/ 


ta cellute le lactirre (ƒ) mayretiqtue d 
dhmitnf trì contqgute au etlinLique, 


Đầu với kim hình côn, alip, hoặc hình 
tháp 

tone arm lock. 

/taon am Ìpk/ 

lø repost-brds. 

Chỗ gác cần máy. 

tone arm lift. 

#taon a:m lifƯ 


te disposittƒ đe soulèUement (rnì cầu 
brusứn) 


Thiết bị nâng cần máy 


Hệ thông âm nhạc (Hệ thông âm thanh) 


HE ——_ xá —— Ốc. ca Oh ch nang 
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2. 


1. 


35-36. 


31, 


speed selector (speed changer'). 
#'spi:d silekt 

le sêlacteur de 0lesse (ƒ) de rotation) 
Bộ chọn tốc độ quay 

starter switch. 

/stg:ta swit{? 

tơ boutuon de startứr) 

Nút khởi động 

treble contro]l. 


trebl kan'traol/ 

le r&glage de tonulit¿@) 
Nút điều chỉnh âm lượng 
dust cover. 


/dAst "kAva/ 

te capot. 

Nắp đậy chống bụi 
stereo cassette deck. 


#'sterrao ka` set đek/ 

la piatine dỉn cassette (ƒ1 siáréo. 

Máy ghí âm cát xét với ấm thanh nỗi. 
cassette compartment. 

“ka'` set kam ` paunanử 

te lagemeitt de caseette(f) 

Ngăn để băng cát xét 

xecording level reters (voÌume 
unit meters, VU meters). 
#rk>din 'levÌ m:t2Z 


les indicateurs (m) đe niuequ (nụ (Ìes 
VU-mètres mì. 


Đồng hề chỉ ảm lượng. 
left-channel recording level 
meter. 

/ñleft 'tƒenl rì'k»:dnn 'lev] mì:ta/ 


[indieateur tru) đe niuedu (m) (le 
VŨ-mồtre) du canai 0m) gauche. 


Đồng hồ chỉ àm lượng của hệ thông 
(kênh) bên trái. 

right-channel recording level 
treter. 

/#rant "t[en "rka:din `lev] mìta/ 


tdicdteur {ntÌ cần niöeœ (m) dụ canaÌ 
dươtt, 


Đồng hả chỉ âm lượng của hệ thống 
(kênh) bên phải. 

tuner. 

/uu:na/ 

le tuner. 

Nút điều chỉnh âm thanh. 


Music System (Âwdie sysiems) 


38. 


40. 


41. 


42. 


43. 


45. 


46. 


VHE (FM) station selector 1 4. 
buttona. 


kz sêlecteur tầg statfons (ƒ) đ 
modtulation (0 de fréquencef) 


Nút chọn sống trên đải VHE (F.M.) 
tuning meter. 48. 


/u:nu mi:/ 


tindirateur (m) đ 'aceord () (œ3) 

(m) magique). 

Đến báo đã điêu chỉnh đúng, 

amplifier ; tuner and amplifier 4. 
topether ; receiver (control tanit). 
#&mphfaia/ 

tamplificateur () ; le tuner et 


Luampliffcateur tm} comhináa :le 
récepnteur. 20. 


Bộ khuếch đạt và điều chỉnh 

voltme control. 

?#vnlju:n: kan"w20/ 

le rogiq, - ‹Íe tolumre Ên) 31, 
Nút điều chỉnh (âm lượng). 

four-channel balance controÌ 

{level control). 

/5: `nl "bœtans kan”tra0l/ 


ke rogluge da đelance 0) à gquatre 3%. 
canaux(m) 


Nút điều chỉnh cân đối âm thanh bốn 
kênh. 

treble and bass tuning. 

?tưebl end Ju:ni. 


te rớguợe tín tondalt6 (ƒ) aigus (m} et 
gratUes mm, 


Nút điều chỉnh âm thanh cao vả trầm. 


ˆ 3. 


input selector. 


mpoL sr°lekta/ 
te sélertetur d'entrées ƒ} 
Bộ chọn lựa án thanh vào máy. 


four-channel đdemodulator for +. 
GD4 recor da. 


?fs: `Jnl dữ mù»dJoleita/ 


ke démodulateur de quadrtphonie (ƒ) 
Đour (fsques (mị) O4, 


Bộ giải điều biết bắn kênh sử dụng 
cho đĩa DẢ. 


quadra/ strereo converter. 


kwnnd(a)r steria2 kan” vn:t2/ 


le camrnitateur siéreo-qguddriphonie. 


Bộ chuyên mạch âm thanh nỗi bốn 
chiêu. 


I0S56 


Hệ thông âm nhạc (lệ tháng âm ihhawh) 


cassette box (cassette holder, 
casaette cabinet). 
/ka` set bpksứ 


Ïø porte-cassettes. 

Hộc đựng bằng từ. 

record storage sÌots (receord 
storage compartments). 
/reka:d sta:rid3 sipt/ 

le rangement des disques(m) 
Nơi xếp các đa 

tmicrophone. 

“maikrafaon/ 

le microphone (am... Ìe micro). 
Mi-crô. 

mỉicrophone screen. 
maikrafaon skri:n/ 

ta grille deé mìcrophone0n) 

Lưới bảo hộ đầu mi-cró. 
microphone baae (microphone 
stand). 

'maikrafaon bets/ 

le pied de microphoneứr) 

Chân đề mi-crô. 

three-in-one stereo component 
system (automatic record 


changer, cassette deck, and: 
stereo receiver). 


/Ðri In waAn `sier1ao kam”paonent 
"sIstam/ 


la chaïne compdacte (radio (ƒ), cdsselte 
(ƒ). tourne-disques m). 


Dân máy đa hợp (máy thu thanh, ghì 
âm, máy quay đĩa). l 
tone arm balance. 


taon a:m "bœlans/ 


le système d óqulibrage tì) du bras 
m 


Hệ thống cân bằng của tay quay đĩa. 
tuming meters. 

#gu:nip 'mi:(3a2/ 

}¿ régage d accuordớn) 

Bộ điều chỉnh hợp âm. 

indicutor light for automatic 
FeO/ Cr0? tape switch-over. 
#indtkeita lat/ 


les truficdfeurs (m) đe cortmutdtion 
(ƒ) qutomatique oxide (m) đe fer (m) 
loxide (trí) de chrome0n) 

Đồng hồ báu sự chuyển mạch tự động 
cho các băng từ bằng oxýt sắt và oxýt 
crôm. 


Masic $ystem (Audio Sy$tems) 


Hệ thông âm nhạc (Hệ thúng âm than) 


56. 


#. 


61. 


02. 


open-reel-type recorder, a two or 
four-track ưnit. 


/adp()n ri: tàip r1 ka:ds/ 

le magnétaphone, un anparelí à 
bobines (ƒ) d deux ou quatre piatesf} 
Máy ghi âm từ tính với hai hay bốn 
giải (kênh) 

tape reel (open tape rell). 
?teipruU 

ta bobine de bande ( magnétique. 
Cuộn băng tử. 

open-reel tape (recording tape, 
1⁄4 "tape). 

#⁄220p(a)n rì:Í taIp/ 

ta bande magnetiqgue tune bande 114 
đe nouce m.. 

Băng từ (hằng từ loại 1⁄4 inches) 
sound head housing with erasing 
head (erase head), recording 


head, and reproducing head (or : 
cơmbined heaở). . 

/saond hed/ 

Lønsernble (m) de têtes (ƒ) quec tête (ƒ) 
tt effacerment (m) tếte (ƒ) 
đ'enregistrement (mì, tête (f) de 
tectare (ƒ? (ou : tête ( combinee). 

Đầu từ tổng hợp (đầu xóa, đầu ghi và 
đâu phát). 


tape defleetor roller and end 
switch (limit switch). 
terp dự flekt/ 


la nguÏi£ œUec interrupieur (m) de fần 
( de bande01 

Trục quay với bộ*®hận tự động ngất 
điện khi het băng. 


recording level meter (VU meter}. 


#rL'ka:@mn `lev] mi:ta/ 


Đindicateur trà! de niiedu (m) (le VŨ- 
mẽtrel. 


Đông hề chỉ mức độ ghi âm 
tape speed selector. 


akta/ 


la commutateur de 0itesse (ƒ) đe 
đároulermnenr(m} 

Bộ phận điều hình tốc độ quay của 
băng tử. „ 


/tetp spi:d 


63. 
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on/aff switch 

ion `nŸ swrtƒ/ 

Ènterrupteur (m) marche-drrêt. 
Nút đóng, mở máy. 

tape counter. 

teip "kaonta/ 

le compteur cỉe bandz(1 

Máy tính sẽ khi băng tử di chuyen. 
atereo nai. rophone socketa 
(stereo mì ›rophone jacks). 
PstEriao maikrafaon "spk1/ 

2s entrees (ƒì đu microphorne (m) 
siáréo. 

Ô cắm ống nghe âm thanh nổi. 
headphones (headset). 
“hedfaonz/ 

la casque. 

Dần ống nghe choàng qua đầu 
padded headband (padded 
headpiece). 

/p=drd "hedbend/ 

Ÿétrier (mì capitonne 

Viễn, kẹp độn bông 
membrane. 

membreIn/ 

lư membrdne. 

Màng ông nghe 

earcups (earphones). 
“IakAps/ 

1 ñcpufeurứr2 

Ông nghe gắn ở Lai 
headphone cable plug, a 


standard nan] tị-pin ptug (not the 
same as a phono plug). 


“hedfaan kethl p[Ag/ 


le conniecteut (đu casawe, ene ƒiche 
muítiroehe normdiisée, 


Phích cắm của đản ông nghe choàng 
qua đầu, phích đặc biệt. 
headphone cable (headphone 
covở). 

#'bedfsn kerbl/ 

te câbtc. 

Dây điện của ống nghe choàng đầu 


Teaching Enuipment and Information Technol0gy 
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Teaching Equipmen† and Iniormation Tecltanel00y 


1. 


8-10. 


group ìnstruection using a 
teaching rnachine. 


/gru:p im `strakƒn `ju:sI/ 
LfØtxeigttitleNf (NI) 8! groujne (m) q)ec 
tune máachine dd enseignementớn) 

Dạy học theo nhóm sử dụng thiết bị 
giảng dạy 

instructor's desk with central 
control unit. 

/in`'sraAktaz desk/ 


ke bureŒH da prö[Pssetdr (00) duếc Íẽ 
nupttre tí e conmandef) 


Bản giáo viên với hệ thống điều khiển 
master eontrol panel with 


individual diplays and cross total 
counters. 


Z#mu;st3 kân ` raol ˆpenU 

tø rẻpetifedt cần tô sonses (ƑÍ đUec 
tri cgteut (mì Iijhtluets et 
comjppfewra (H) Œ trì (tì) eroHsô. 


lăng điều khiển chính với màn hiển 
thị từng cá nhàn và tính tổng số điểm 
strđent input device (student 


response device) in the hand of a 
student. 


/sdu:dant "Inpot đi” vaix/ 


te clamer dí 6lète (mm) đai la máatn đe 
tLaAlahe mà 


Bản phím của hục sinh ở trong tay 
học sinh. 

stmdy step counter (progress 
counter}. 

/'stju:di step `kaanta/ 

le comptewr tíc pasứn) 

Máy tính về các hước tiến bộ 
overhead projector. 
/#2ovahed pra`dsekta/ 

be rứtr0jaFojeCteitr. 

Máy chiều qua đầu 


,apparatus for producing 


audio-visual lenrning 
programmes (Âm. nrograms) 
/#@pa`retas fa pr2'ju:stV 

TứgMipement t1 podtt Et crêgtion đe 
ĐrOfrtWn mtes (H1 tênseigrtrrren Ê (ni 
cuttirierisuel, 

Trang thiết bị tạo chương trình giảng 
đạy nghụ nhìn. 

frame coding deviee, 


#tim `kaodin dỤ vats¿ 
Lầqtiprmpnt thà¿ tổn code tt vŸna 
¿mu#¿cs) 

"Thiết hị mã hóa hình ảnh 


tu59 


8, 


11-4. 


lì 


film viewer. 

#ñlm *vịo:a/ 

tư fLSIOHHLEH-C, 

Màn hình. 

meraory uanÌt (sterage unit). 
/mamzrt `]u:nI 

Íq4 möntofre. 

Hộ nhớ 

fiÌm perfora toi 

/ñiẦm 'pa:fareta/ 


Te disposttiƒ de perforation (0 du đầm 
ứm 


Bộ phận đục lỗ trên phim 

audio coding equipment (sound 
cođding equipment). 

/ wdiao `kalin kwipman 


Tắquipememl ft! đlc code (HÀ) cu 
aonf0m) 


Thiết hị má hòa âm thanh. 
coding keyboard. 
#kaoulin `ki:ba:d/ 


le toàches 


tiÌe rod cồn) 
Bản phím ma hóa, 
two-track tape recorder 


“tu: trek tetp reka:da/ 

lơ magnttophdne tì đeux pistesữ) 
Máy ghỉ ảm hàng tử hai vệt 
four-trach tape recotrder. 

/#f: trák teip rẻ ka:đđz/ 

Í@ tra geftphonnh đ quatre mistes(f) 
Máy ghi ăm bảng Lử hón vật 
reecording level me$er. 
#rkxdm levi ma 

Íp rogltge cắp tư nnd m. 

Hộ điều đá ghi am. 

PP (programmed individual 
presenta Lion) system. 

#mp `xistam/ 

le syutdtne DED (presentrdtton (Ñ 
trì thi nGÍ(c Bê PHÉP). 

Hệ thông PÙP thê thông giới thiệu 
chương trình chị từng cá nhân). 
AV (audio-visual) projector for 
programuned instruction. 

đết vỉ: pra` qektaf 

Ứ@ nhojerlour tHIjG-htANÌ OP 
TebNhieneteiif [NI ĐPYDPUĐ nô. 


May chiêu nghe nhìn giáng đạy theo 
vhườơng trình 


Trang thiết bị (phưøng tiện} dạy học và công nghệ thông tia 


-I1, 


I§. 


19, 


22. 


23. 


25. 


audio cassette. 

P2:dtao ka'seW 

Ìœ cœssette de sonỆn} 

Băng cat xét âm thanh 

video cassette. 

frí đao ka se 

la cassetie de fitrmôn) 

Đăng hình (băng vidéo) cát xét. 
data terminal. 

#deita 'taminU 


ke termiridt de tran§missiun (ƒ) de 
đònn6csŸ? 


Đầu truyền dử liệu 
telephone connection with the 
central data collection station. 
#felrfaon kan`ekƒn/ 


ta tialson tếlêphontque qnec Íd 
centrdle de concentration (ƒ) de 
đonn¿es. 


Điện thoại nói liển với trung tâm thu 
thập dữ liệu. 
video telephone. 


#vidrao "telifaon 


%6 mdeophoine (le systàme rla pidéo 
confbrence ƒÌ. 


Máy điện thoại vidéa. 


conference circuit (conferenee 


hook-up, conferenee connectiơn). 


Kanfarans `sa:kiƯ 

le commulateur đe confErencef) 
Mạch liên kết nhóm 

camera tube switch (switch for 
transmitting spenker's pictuye. 
kemura tju:b swItJƒ 

la touche d image (0 locale, 

Công tắc đèn hình (công tác để 
truyền hình người phát ngôn) 


talk button (talk key, speaking 
key). 


#ta:lk "bAin/ 
ỉa touche sonứn] 


Nút bấm âm thanh (nút hỏi và trả 
lời). 


touch-tone buttons (touch-tone 
pad). 


“tAV taun "bAtnz/ 
leo touches () de séÌection(f) 


Nút mở âm lượng. 


%. 


tà 
Lai 
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video telephơne screen. 
?vtdiao telifaon skri:n/ 
t£cran(m) 

Màn hình điện thoại 
infrared transmission kẻ 
televisien sound 

?nfrad renzmi[n/ 


Èa transmission infrarouge đu son (mị] 
đe t6lápistan(ƒ) 


Sự truyền âm của hệ thống truyền 
hình sử dụng bằng tia hồng ngoại. 


television receiver (television 
set, TV set). 


/tela`viƒn ri`sì:va/ 

te poste đe télêiston (télêUiseur nị). 
Máy truyền hình. 

ìnfrared sound transmitter. 


?infrad saond `trenzmita/ 

tắmtetteur tú) đe son (m) Q trƒrar0uge. 
Hệ thống phát âm bằng tia hồng 
ngoại. 


cordless battery-powered 
infrared sounởd headphones 
(hoadset). 


“k3:dlIs "bœtari ' paoad/ 


1e casque tỈ ecuate (ƒ) sans f1 (m) à 
récepfeur (m) inƒ[raroue et 
alimentation (ƒ) qutonơme. 


Cặp ô ắng nghe không dây sử dụng tia 
hồng ngoại dùng pin 
microfilming systera ldiagram]. 


malkraoftlm 'sistam/ 


tầquipement (m) Ä'enregintrement 
(m1 sur microftlfm tr) Íseherma mm} 


Thiết bị sơ đồ vi phim. 
magnetic tape station (data 
storage uunìt). 

/mœgnctIk teỊp `siciƒn/ 


la đárouleur de bande ( magnétique 
(la mémoire de donnees ƒ}. 


Hệ thắng lưu trữ dử liệu (hãng tì) 
buffer storage. 

bafa `so:rrdz/ 

la mémoÙe impon ứn) 

Rộ nhớ trung gan. 

adapter unit. 


?a'đœpta `Ju:ni 


. tinterface (mì d'adaptationf) 


Giao điện điều hợp. 


Teaching Egaipmewt aad Informtaflow Techansl0gy 


—————— ——ễễễỄẼ———— 


35. 


$. 


31. 


38. 


39. 


40. 


á. 


42. 


8. 


M. 


digital control. 
/#'didzr1l kan' traol/ 


la comtrndniÌe nruin€rique. 
Hệ thông điều khiến số. 
camera contro]. 


kemara kan' traol/ 

ta commande de Ìa camerd. 

Hệ thông điều khiên máy ghi hình, 
character storage. 


kerakta 'stori:d3/ 

tư méềmotre de texie0n) 

Bộ nhớ ký tự. 

analogue (Am, analog) controÌ). 
?£nalpq kon`traol⁄ 

la comrrtande arxlogique, 

Bộ điều khiên tương tự. 
correction (adjustment) of 
pirture tube geometry. 

đa 'rc`.ƒn/ 


la carrection da gêometrie (ƒ du 
tu be-Imuye. 


Hiệu chỉnh hình học cho đèn hình 
cathode ray tube (CRT). 
?kzĐaœ re: 1Ju:b/ 

ka tuùba cathodique. 

Ông tỉa âm cực 

optical system. 

npttkl *sistam/ 

Eoptiquef) 

Hệ thống quang học. 

sltde (transparency) of a form for 
mixing-in itiages of forms. 
s]atd/ 


ta diqposittte de (anrmuatre (m) pour 
iserHơm (ƒ) de farmulatrestm) 


Hệ thống lồng hình. 
flash Lamp. 


/ñ1ƒ leump/ 


ta lampe à éclairs fm) (la lampe 
fiash!. 


Đèn chứp. 
univeraal film cassettes. 


/ju:n: va:sl film ka' sets/ 


lcs cassettes (ƒ) de fñÌm (m) 
aniuerselles. 


Các hộp đựng phim đa đụng 


¡ 45-84. demonstration and teaching 


50. 


%1. 
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equipmeat. 


/deman 'streiƒn and ` tỉ:tƒìn 
'IkwIpman 


apparetis (m) de démonstration (ƒ) et 
đ enseignement (m) (matẽriel (mì 
điductiqgue). 


Phương tiện thuyết minh vả giảng 
dạy (đồ dùng dạy học) 


demomstration model of a 
four-stroke engine. 


/deman `streiƒn "mndl/ 


1e modéie de dámonstratton ( dun 
moteur à quatre (empsớni 


Hình mẫu thuyết minh về động cơ 
bốn thì 


piston. 
?pisu! 


?z piston. 
Pit tông. 


cyìinder head. 

?srIinda hed/ 

‡q cuÌasae. 

Đầu xy lanh 

snark pìug (sparking plug). 
#spa:k plagŸ : 
la bougie. 

Đầu (nên) đánh lửa 

contact breaker. , 
kantekt "breika/ 

la rupteur d 'dlluưngge0n) 

Cầu ngất điện. 


crankshaft with balance weighta 
(counterbalance weighta) 
(counterbalanced crankahaft). 


krenkju:ft wið 'bœlans/ 
te olebrequin. 


Trục khuÿu với bánh đối trọng 
crankcase. 

krnpkkeis/ 

le carter du 0ilebrequin. 

Hộp chứa đầu trục khuÿu 
inlet valve. 

Inlet'velv/ 

la soupage dadmission(} 


Van hút, van nạp 


„\ 
< 


tn 
r2 


ã0. 


Ñ1. 


ñ0. 


61-67, 


61. 


Trang thiết bị (phương tiện) dạy học và công nghệ thông tÍn 


exhaust vaÌve. 


Hg`2SL V&]V 
Öq SON re tỪ ecb(tppem eHtÚn) 
Van xã (van thuấát!, 


coolant bores (cooling water 
bores). 


7 ku:lantba:z 
tần nhươnbrea (ƑY daaguÚ} 
Huảng nước, lảm nguội 


demonstation model of a 
two-stroke engine. 


#đeman' xtrer|n 'immndl/ 


Tạ min rđío đán: s2 (f đÍ'W" 
NHOIG ( cv X (PM) 


Hình mẫu thuyết mình về động cơ 
hat thì 


deflector pistovi, 
/ICHeRKG ˆpIisIin/ 

ứn pixton d (ló/fectedrữn) 
Pít tùng: đủi hướng 


transfer port. 
U&nsŸa pa:Ư 
Tát lunnicre đln trojp-plein 0H] 


Lô thông tiếp văn t1 thông để hút), 


exhaust port. 

ñg 23:šLp®~:U 

tá đuuntưrếtc (Ƒ'achúứppermrtntứn) 
Là thủng xả 

crankcase scavenging. 
krenKkers 'šk&vImd4tg/ 


tớ banh ‡Íˆh niÌe t1 tít cứrter Lm! (te 
Citebregurirfn) 


Bơm quet đầu hồi trơn trnc khuỷu, 
cooling ribs. 

#ku:lin ribz/ 

đế điẾcFfa (1 cÝp ro[rolissermenftÔn) 
Hệ phán làn nghiéi 

models of moleeules. 

/mndlz ay mào leklolz? 

len modeles (mì dle molócules(} 
Hình máu phần tử, 

ethylene maolecule. 

#eUii:n mại lekIol2zZ 

lạ molecule d'áthvieneứm) 


Phản tử etyÌen, 
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@. 


63. 


65. 


66. 


&T, 


68-72. 


68. 


69. 


70. 


hydrogen ntom. 
“hatdradsan '&tam/ 
Lantome (mu đ'hydrugene(n) 
Nguyên tử hydru. 

carbon atom. 


?taban '&tam/ 

Eatome trì de cứthone. 
Nguyễn tử cácbon. 
forraaldehyde moleeule 


/fa:'mœldibatd/ 

tá molécule (le formaldêh yde(m) 
Phân Lử formaldelhyde 
oxygen atozr 

#nksidsan/ 

tmtome dÍ '0xvgeneÚn) 

Nguyên tử oxy. 

benzene ring. 

#benzi:n riy/ 

Eqnneaqu (Trì beHzÊHLQ1H£, 

Vòng henzen 

water molecule. 

P'wa:ta wao' lekiý 

lạ mol6cule đeau() 

Phản tử nước. 

electronic circuits made up of 
modular elements. 


ilek`tranrk `š3:kit metd Áp aX 
*mndjola `elimant 


cữPtudts tín] en bE@ments (mỊ 
rmodladứPs 


Mach điện tỉ các thành phần madul 
togie element (logic module), an 
integrated circuit. 

ƑIpdsIk `chimanU 

le tmudule logique, HH CưcHÉT tniiêgrõ. 
Thành phân logic, mach tích hợp 
plugboard for electronpic 
elements (telectromix nodules!. 
/plagba:d fa clek 0nIk elimantx/ 


le pantmteew powr ehfinhaee (in) đe 
rrortlutes tì! álacroniqHes, 


"Tấm bảng đẻ ghim các thành phần 
điện tử. 

1inking (lìak-up, joining, 
connection) of modules. 
#Iinki 

tự tiaison tles niodtufes(m) 

Sự liên kết các thành phản vi mạch 


dễrienne, les fgu 
a§riell], tủ trtvi) đa$ xix) 


c(2 
res ( đề oolitge (0 


Thao diễn nhào lận li nN se 


A xtstáy:-bay: + tày 


1 keop. 1% 
(14/1 on) 1gl{ trol4e RigÌ v =/ 
sai 


le loopirg (im bowFlt) sọ v vay, \ 

Vòng nhào lộn,.. sÂn sợi sì 

2 horizontaleigt(,.../ ‹-‹¡ 
í ,huri`Z0pntÌ eIt /y;4sj ¡ wwzsibœal 

le huit horizontt@Ä-ts{ (p((aasa[' \ 
1lình:số tám gang, 4, 

3. rolling circÌe. ;(¿;¡;› ;¿/ ;óŒ 
xi uấ raolrp 1eNsebow rilass 


F0 7/x/014)-88 


récUj}j 


x`...k` 


+1 sód uỗib Á1 


1) 8oQ 


SSIUÁO sÀ 


V-Me.g-tokpij sóng ©ruretax (rr:) 


#tOo€sslf@\ ((¡4) +ìi3osi94933g))Ý) 
k;iình trồn⁄®o8W,:; ¿¿( (ai ¿71 
ì ¡all turn (hamunee.bead);, 


đợt lta:n/ \Í ;i# xoen \ 


l) 


tt 


££ 


'glfes (ƒD öerticales 


BẸ 


lớn :cabré: uy ẺW k(14J4c li” «Uec 


(ƒde 0ujteoae (/,:- 


van 3) 


Vòng quay lần tránh (hình,đầu búa). 


§ tail slide (ship stall),.;¡y;;< 
/ terl slard / 


ša clocle,.‹ QUA) \q số) M9304 sỈ 
Đường trượt 'hình cái vưm 


› „ưọc 
6 b \we ng se Toll»qo rd 
/ `Vả: tk] spmn/ „. : 
lœ chandelle quec mem) 
đéclenché. “ › 
Đâm vọt thẳng lên,và xoay: : 
7 sgin. 
/ spin/ \ 01) :0]«xsg ' \ 
la piquê en orlie\()đe uy). 
Sự đâm xuống và xoay tròn: 
§ . horizontal slow xoÙ,,.. “¿+ 


! mi 'zpntl sleo,regl (.... - \ 
le Ionneaw lent bo, 
Xoay chậm ngang. 


\ø>bn3' \ 


-ạttiìt {5 nxaq 


.q 


tk 


> 
ba 


“3 
“ 


tà-T£ 


M 


] 
| 
: 
| 
| 
| 
| 
Ị 
| 
Ỉ 


(x "ng Lấy Ể Échrt 1ì) ke bì 


TU 


cftÙY [a2f#2lov) xasiiid nìn Ísot†aev 


13 


..5Jd(I49 3488 không 


ma -————- 
tuverted fiicht (segatiya fligh©. o) 
/in`va: trẻ flait / \ 


AU .. 
npera6), 


ved ti waôufi 
xb»tuểu =- 
.8trojrre. 


/"kmkpit/ 

le cackpiv (le noste de gif0fag® ừm), 
Lhabitaecls (m), * bi to \ 
Buồng lái. 


›12v:@r 


ñ§ 


Ì #Â nã) 


/'Instromant "penÌ/ (a1 lis‡ 
k taòÌeaksia bortk ÔmÌ; (¡¡ -‹-¿ ` 


Hàng đồng hồ... 9ì) suiSàb: nì 


S0 PS EW" qgá‹ qua: tài luG 


ƒ *kAmpos / ‹*elbr*x 
Èe corngfs. tt: 
X bã 


Am. can 
1 "reidiau =nd nevi'géÌji''KWipmant 


-°š'|Igö0ä,biê (n) đe Hòdipnáuigetion (ƒŸ.Ÿ 


14 


l§ 


1ó 


17 


18 


f\9Wt9sý .. gu hon ĐA 


twaôøx - zô[ 3ội z1) ào) ủrrt đà 


b¿t253 


Thiết bị vô tuyển vàđiềy khiản bàng 
không. TRÍ Me `. .“ ga cannni, - 


=ontrol eolt 


/ kạn;;tzaol , Nưiệy tị? tài làwG 
le maiiehe à )ala(nXic ieoier đe 
commande j). .Yoìnavole kt 


Côn điều khiển. \ c¡:-: lÍa"\ 

“th Gt đề Ïeet (thưotde'ơntrol). 
/'rod 'l: va ¡ Jag ộb là! duàfq 

° dâu deko))40° .. 
kh" \ dzu mr \ 
mixtuzv' 'böàEo1oso Xa) 
! miksV Đo§i sô J nội ráa 
ke leoier .. (ứer¿eeelur) deÒf 


ĐỈ ex 'uÑ' \ 


mélangeứm). +; 
Cần điều khiến. hỗn hợp. ủA sỈ 


radio equipmem(,. ‹;: ;;¿;/¡ 
/ retdrar 1'kwipment /. gì vý 
lámetleur récepteuur(m),,. w\ 
‹¡ Thiết bị #ộ tuyến, . %U %1 Đ{ 
two - seater pÌane fot taeing and 
=erobaties. ¿sở (¿ (Írr2/) 


„pc - kệ t®©Ð Ly GuNgnr “n4, jc 


(5Äf 4 doudgeW). 
CChÿotÄ e4 


#t 


tt 


H “ 
Aarial $§erts (Äirsgert3) The tbaø hàng không 
————ễễễỄ—Ễ—Ễ—ỄỄ——Ễễ——_—_Ễ—_—_——EPÙOỰ ng nHỤnnnEEnnn000700707770000 0 mmmmmmhmmnnnnnnnnnPDehftspcvnbemmmmaen. 
19 cabim. 29 landing fiap. 

/'kœbm / /"lendnm ftep / 
là carlingue (la cubine, Ì habitacle mì. Mê xưa đ atterrisaoge (m). : 
Hong ky bay: - Lẻ gấp lại khi máy bay hạ cánh. 
im tab (trimmi 5 
20 ăn Bà trìm ( ming tab) 
làn tống} / trm tœb / 
= W te uofet compensateur (de courbure ƒ). 
Lantenne (ƒ). 1â điều hỏa trọng tải. 
Cân An ten. 31 navigation light (position light} 
2! vertical stabilizer (vertical fñn, (red) 
tail fin). / hy! geifn lait / 
"va: tl "sterbalaIz2 / te feu da poaition (ƒ). 
ka dêr(ue (le pin fixe uertical). Đèn bay, đèn báo vị trí. 
Đuôi lái thăng bằng đọc. 33 — landing Hght. 
22 rudder. ƒ"lendm lait/ 
†rada / le phare d'atterrissage (m). 
le goupernail de direction (ƒ). Đèn hạ cánh. 
Bánh lái. 33 mainunderearriage unit (main 
FX) tailplane (horìzontal stabilizer). tanding gear unit). . 
: / mem `Anda,kerid3 'ju: nt/ 
°teilplern / Ñ F mại 
* đài traït. d'atterrissdge (m 
le s(abilisateur (le pian fixe (Latterrisseur (mì) prineipat. 
hot. Bộ bánh bạ cánh chính 
: cá ` 
Đuôi lái thăng hằng ngang. Lònn 
34 nose wheal. 
14 elevator. : 
' / /naoz wi: Lí 
ƒ'eiiventa : le traìn d'atterriseageÔn) 
le gouoernail de profondeur (0. (Latterriseeur(m)Jaoant. 
Bánh lái độ cao. Bánh xe mi. 
35 trìm tab (trimming tab). 45  angine. ` 
/ trim trb / : #'endzin/ 
k pole: Côn Đerng le; le moteur (le propulseur). 
_ Đi điền hỏa phụ tải. 
Động cơ. 
% fuseolage (body). . 
% propeller (ariscrew). 
†'fu: z2 la: 3 / jB® pdiaÍ 
le fuselaœe. vÉn Pe 
Thân máy hay. ị hélicáƒ). 
?7 wing. Cánh quạt. 
TN, 37-62 parachuting. 
la aurface portante (Laile (ƒ), la /'prafa: trụ / 
0oilure). a parachutiame 
Cánh máy bay. Môw nhảy dù. 
2 aileron. 37 parachute. 
¡'eilaron / , Ẵ 
. perofu: t/ 
“dủ Lan de h £ 
tế n ron(n}4e ? gưuchiseemen. P thu. 
Cánh nhỏ (có thể lật lên - xuống). Đủ. 
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Rerial $perts (Âirsg@rtS) Thể thao bảng không 


3 “anopy. 4§ skirt. 
!"kenapi / /ska: t/ 
ta ootlute (la calotte). ke bord d'gttaque (/) de la notlure 
Vòm đủ. 


Mép vòm. 
49 s(tabilixing panel. 
£'sterbelaizin 'penl / 


K.) pilot chute. 
/° patlat ƒu: t/ 
le narahute - plote (le paradchute 


quxiaire). te uolet de courbure (ƒ) (te uoiet 
Thủ lái. z stabdlisateur). 

40 suspemsion linoe. - Tấm thăng bằng. 
ƒ se'spenjh laInz ? 50-5] style hưng. 


tea suspentes (ƒ) (lea eordiee (Ø de 

sưapension (ƒ)}. Pn h đệ xế dai 

Nh R ây đủ. saut en narachtute m dỉe sfyie (nụ 
ng đây treo, dây (tes ft {/Ð de ooliige (f)). 


Động tác nhảy dù có phương pháp, 


/ stail đạAmp / 


ái steering line. 


7`strann lan / các kiểu nhấy dủủ. 

lee conuưnandes (j à maän (). baek l‹ Š 

Đây lái điều khiến bằng tay. + xe 
4 ° / bœk lu: p / 

: ` Ìz suu# arrière (Le aaut périleux 

£ ralz2 / qrrière). 

[4láuœ4eur(m)- Vòng nhào lui. 

„ 5] spiral 
43 harnoss. : 

mm / /gpalaral / 

0: n15 ' HN G 

le harnaia (lex sanglea (ƒ), lee bretelles ta spirele à droie (f. 

15 Vòng nhào lộn xoắn ốc. 

Hệ yên. §2-SÁ  ground signals. 
— pack. / graond 'signÌz / 

/pek/ les sgnau+ (m) oileuele (lea cibles (ƒ)) 

le sac de pÏiage (m) du pardchute. - kracÉ& quu sOÏ. 

Cái túi đựng đủ. Các đấu hiệu ở mặt đất (ra hiệu cho 
đã — syatem ofslota of the sporte máy bay thả đủ). 

parachute. 52 ' x 

for "permiseion to jurap 

/`sstam av `sÌnts av Öo spo: signal ñ 

tø'peraju: L/ `. are safe”) (target 

la 0ollure à fentes (ƒ) dụ parachute > TH số có : 

đerompetition (ƒ) sportie. /`s§gml fa; "pe`muƒn tụ: đyAmnp” / 

Cơ cầu vòm dủ thể thao. le sigmat d'autorieation([MMe saut[m 
4 — tan adote " 

ta: n siats / lâu "cho phốp Hỗ - 

la fente de direction (ƒ). Bê signal for "parachutingr 

: D suspemdad - repeat flight" 

Các khe định hướng. 

l ?sienl fo: ` Đa th tin s25” pendid - 

kú Su ‡g Tp sr L flat" 

?"erpeks / ke sgnal d'tnterdietion (ƒ) de saut (m) 

la cheminek. e de reprie (ƒ\ de noi (m). 

Lễ thông gió. Dấu : "cắm nhảy dù, bay lại”. 
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'erial Lư 880) 987 
is) 


4. signal for "parachuting _ 
suspended-aircraft must làng 


*?*SignÏ F2 "pet3jNÌib š2fšeiäid / 
le signal d'interdietionfHe TT 
issage(m)im 


đafterr. métliddc c!c 
Dấu : "cắm nhảy đủ; hạ:cánh rigay". 


/`&kjOrasi dạAmp . 
le saut de précion đŸ Ê 01 
Nhảy dù chính xác Z1 9Fvês 
%6 et qiua£gb lig12 \ 
` th ạni Kmš7 - 


qủ Ko... VAN 


ý (m4 
th và 
Dấu chữ thập mục êm, y ¿x4 
chứ thập. địh nhà Lậc 
inner circle Iradis lụg LÊ 


Bà n» wWz` %191V5 Ÿ ae s 


le cercle intérieur đe. la cible Ìzayon 
(m) de 35 mỊ. „/ vn tua‹t 


Vòng trong (bán kính 2ãmì.;s 
middle circle [raäius õ0 zn]. 
/ˆmidl "s4 kỉ đo: ö soi øì 
_ nie/ádijt lạ aible (rạyon de 
mỊ. 
Vòng giữa (bấnkiãh'ø0ifj °7-Ì? 
outer cirele [tađfús'0Ø ià} 
M„.,. `... 
le cercle extérieur d$ lủ cïbÌ§ †rayon de 
1: z2š00TRj]S°5 2ÿ 6 ộ:{ rÀh 2è” 
Vòng ngoài (bán kính. 300: mỳ. 
6-62 A. s.. ủmr gia 


( haìsa eva svoj3ilhbrsoo") 


XØMụt | 19 3vtpa 


e la 


LYj 


§§ 


3 


MS) #31915 &3Ÿ 


"h: -fo: Ipo zin. thư nnn 
` _ deg positione, b.k) hiệu 

Ô  X¡y, tinh 

ŨM ®.ll epread so9tflo.. ` 

/ ful spred:pe'#4[R 4 o:¿;* ;;2a¡ 


)0Á1 2 0-2Q4-U/2/ÔuAN SÃ 


DÊY XI 
HĂ--— — 
6Ì'°"*wv š Wrog pesitfon.. ii trả \ 


trÒà Xu 


tửn) phiás:. 
Tư thế kiểu ếch. 


an, cÃ 
\àúu mrê»" : yà( 


I2-02 | 


TTTTEFÐFÐFÐFƑ TÐFƑ TT Ƒ———_._Ắ.ẲẮŠS 1 


T position. \ 
\ \qenz2 ` \ 


ftỉ: pa'ZIƒ0 (và với... \ 

la position en T, jambes (ƒ) pH" 
bras (m).écart6 à ÌÌtriaontole (ƒ). ° 
Tư thế chứT.  -9‡0đ5‡oữq  €Ẹ 


s3 Ai 2wan 3Ì 


V911: 


ke uol đe UØY. Lascene 
enballon vn h " @ 


TẤT byênTimMAnA VY đè 


' gas balloon.. \ zs 
/g£s ba']u: ní vềb Su 
kk baHón à poa (TỘ, CC 
Khí cầu. .StiiÍ yt1?zos‡e 
gendola (ballood bi 6); 

/ "gọndala/.. son 
la naceÌle. 
Giỏ tải của khí cầu. 
ballast (sandhags). \ev6\ 
/"bœlast / T 
le lest (les saes(m)yls sable Ím)). 
Các bao cát, trọng lựct?9/2ss ta 
mooring line. tHứt ;e4f” \ 
xà 


3 
Lễ 
= 


) 'ma bả sỈ 
le câble (le filin) d'. dmŒrrdge ứn) (de 
retenuue (ƒ)). 

Dây neo khí cầu. ,X2me 


hoop. \ {ng 
"150jj†9pVeh GmÔ sanile vh w s 
(«2⁄0 99»eeeer lưr3 
sjNắp giỏ.0khí cầu), ¬ W› no #gựe 2` 
fiight kg 
/flatt “mstjomants 7, ”" 
917200 (m) (Ies benh (m) đe 


Dạng SH, chuyền Bảy: '° 
trailfope. ñb mrúũw tà» tr} 
/ ttl raop / 

le guiderope (le corddge de,đdélestage 
(m)).. ` b sử « 

Dây kéo, dây dẫn. : 

tù rínjÐb siÍÍ 2b) 
(neck), ”” 


th 
67 


68 


69 


Đua cryui ùb 


hÀ si 


/ mao® / lu 
le mươuche cà A=— 
(m) fappendis \ dt ,tEmiplissage 


Gái miệng (cỗ): aưôñ? ô.} 


.*eqs 
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73 


T4 


T5 


76 


TT 


. 03 rip par ¬Ế 
›a⁄#,Uma) đãans1r1p 'p£nL 


guivn 


ư \ 
ớt SÀ 
le panneau de đ§ềêh†rÙ‡ ÌÐ ðxiliaire 
(le uolet tổ gon[lewient (mí ) de 6ecours 


(m)). lạof trắng 
Tắm cứu nguy (bơm hơi dự phòng 
sẵn). 

emezgency ripping line. 
ma: đzansI 'ripip lan / 


s3. 


la corde de nan@uure (0 du pannedu 
đe déchirure (ƒ) auxilaire. 

Dây để xé rách miếng dự phòng. 
network (net). 

/'netwa: k/ 


les pattes (ƒ) d'oie ( prolongcant Ìe 
fitet. 


Mạng lưới. 
rip panel. 
/rip `p£nl / 


le panneau de dechirure(f le uolet de 
dáchirure (ƒf)). 


Nơi đề xé, lề đề xé. 
ripping line. 
/ripin larn / 


la corde de man®uure (ƒ) du panneau 
(du t...et) de déchirure (ƒ). 


Dây đẻ xé rách. 


valve. 


/ vœ]v / 

Ìa soupdje. 
Cái van. 
valve line. 


 vœlv lam / 

la corde de manđ®uore (ƒ) de la 
80updpe. 

Dây van. 


hot - air balloon. 


/ hnt -ea bø'lu: n / 

le ballon à air tm) chaud (la 
mon(golfière). 

Khí cầu vận hành bằng hơi nóng. 


¬.....L.. 


Pu) ni 
/ ba: na 'pletf2: m/ `°/9/ 4% \ 


.9i18a piá‡e ~#orme du briÊleur¡› \ 


81 


(Aa 


Bục để đốt, lấy hơi nóng... DJ v) 


mouth. 
lbdeœt' dig1 locl' e3 \ 


/ mau®9 / 
oi de goniJement 
(m1 đppenidiae mì iivreláipliesniye(n)). 
"Miệng của hử cầu) ssonereca 


t8 


‹lsham suil Íettdos 


82 VÊbgid 02114 ở Šlh csd ray ôM 


8 


85.91. 


§§ 


86 


/ vent / 
la 0upape latêrake. 
Ống thông nhiệt nằm ngang. 
rip panel. 
/ rip `pœnl / 
le panneau (le uoÌet) de déchirure (ƒ). 
Lề đễ xé rách. 
balloon take - ofŸ. 
/ ba'Ìu: n teik -pf/ 


Lascension(ƒ) d'un ballon (le lâcher 
đe ballon (m), le dépent de balon (m). 


Sự cất cánh \ bay của khí cầu, sự 
phống khí cầu. 


flying model aeroplanes (Am. 
airplanes). 


/ "flarm ` mpdl *eeraplernz / 
La démontratior: en ool (m) de 


modôles (m) r&dwits d'aoions(m)(la 
compétitionm d"aéromodélisme (m)). 


Các máy bay kiểu, mô hình. 
radio - controlled model fiight. 
/ "rerdđiao -kan'traold °modl flait / 


le oot télécommandô d un modàis 
réduit dỉauion (m) 


Mô hình máy bay điều khiển bằng v 
tuyến. 

reraote - controlled free ftight. 
ie modèÌe réduit d'auion (m) en uoÏ 
(m) libre télécommaundá. 

Bay tự do điều khiển từ xa. 
remote control radio. 

Lri'maot kan' traol “rerdiao / 


le boitier de radioeommande (ƒ) (de 
radiotélêcommande (ƒ)). 


Máy điều khiển vô tuyến từ xa. 


Aertai Sasrts (Rlrtgerts) 


§9 


antenna (transmitting antemana). 
/øn'tena / 

Lantenne (f) (Uantenne ( êmetrice). 
Cần an ten. 

control line model. 

? kan'`traol lain ' mod| / 

la modèlÌe reduit dd auion m à 
commande ( par cáble (m) (par f}. 

Mô hình bay điều khiển bằng dây. 


9% 


91 


1258 


}È h ˆ 
Thê thao hàng không 


mơano - line control system. 


ƒ 'naaunao - lain kan`traol °s1stam / 


( te cable (le fD de commande(fBe noi 
m). 


Hệ thống điều khiển bằng dây đơn. 
flying kennel, n K9 - clasw model. 
†°flarin 'ken / 
te niche à chien polante, ún modèòle 
réduit faniaisieie. 
Mô hình dạng cúi (chuồng) chế bay, 
u loại K®. 


Horsemanship, Equestrian Sport 289 


1259 : 


Ball games I (FesthalỞ.Assoclation Fooiball,Suceer) Các trỏ chui búng (Búng đá) 
H 


2 


FÁ) 


24 


2 


26 


27 


2 


29 


30 


31 


football boot. 
?fotbal bu: t/ 


ta chatussure đe fpotball (m). 


Giầy đá bóng. 

leather lining. 

ƒ'leða 'lainm/ 

ta bordure de cuirứm) 
Đường viễn da. 
countexy. 

#*kaonta / 

Ïa cantrefort. 

Má ngoài. 

foam rubber tongue. 
f faom `raba tan / 

la languette moiletonnée. 
Đệm cao su xốp. 
banda. 

/bendz / 

lás banddes (ƒ latêrales. 
THải đệm. 

shaft. 

?Ja: ft/ 

thmpeigne (ƒ) en cuir (m). 
Mũi giày. 


insole. 


la semeile antitranspiration. 


Mép viên đề. 
screw - in stud. 

f skru: In siAd / 

lý crunponuiss6, 
Giai có ren lắp ở đề. 
groove, 

/qru: v/ 

ÌŒ raWure. 

Rãnh để giây. 
nylon sole. 


# "natlpn s20l / 

trị semelle synthôtique. 
Để ny lông. 

innet sole.. 

7`Iina s30] / 

la semlle intérieure, 
Đề trong. 


3 


3 


35 


KỎ 


37 


35 


40 


12a9 


lace (bootlaee). 
/leIs? 


le lucet. 

Giây cột giầy, 

football pad with ankle guard. 
/futba: L ped wIð '£enk] ga: d/ 
tt Jambière qoec sử chepiMHèòre. 
Đệm giày bảo vệ. 

shin guard. 

fƒnn ga; d7 

le protège ttbie, 

Miếng lót bảo vệ. 

goal. 


?gaol/ 

te but. 

Câu môn (khung thành). 

crossbar. 

la barre trantsuersdle (la transuereale). 
Xà ngang. 

post (goalpost). 

le poteatt (le poteau de but m). 

Cật dọc. 

goai kick. 


 gaol kik / 
te dágagement (La remise en jeu m). 


Phát bóng tì cầu môn lên. 
save with the fists. 

f se WIÕỖ ŸJsts / 

le dágagement đâu boing (m), 
Đắm hóng cứu nguy. 
penalty (penalty kiek). 
?penlti / 


be coujp da pied (m) de rêpardtion (f) 
fưm.: le perrnfy). 


Đá phạt đến. 
corner (corner kiek). 


?'k3: na/ 


{ le pied (m› đe cain (m] (fann.: le 
corner). 


Đá phạt góc. 
offside. 
?ˆnfsaid / 

lè hors - jeu. 
Việt vị. 


Bail games | (Festball,Asseciatien Festhall,Seccer) Gát trẻ chấi bóng (báng đá) 


—Ễ————ễỄ——— 


4 


45 


4T 


4 


49 


3 


sI 


k2 


8 


free kich. 

le coup franc. 
Phạt trực tiêp. 
wal. 

#wa:l/ 

ke muur. 


ào chắn, 


lbicycle kick (overhead bícycle 
kick). 


£ barsikl ktk / 

te coup de pied (m) reteurne. 

Đá móc. 

header. 

?'heda/ 

te tir đe lạ tête (la tête). 
Đánh đầu. 

pans (passing the bail). 
†pa: s/ 

kan passe. 

Chuyên bóng. 

receiving the ball (taking a pasø). 
!TUsi: vrụ bọ: lý 

la réc»ption du ballon. 
Nhân bóng. 

short pasa (one - two). 
ffƒa: tpa: s/ 


la passe courte (la pasae redowblêe, le 
une - deux). 


Chuyển ngắn (một, hai). 
foul (onfrongement). 


ˆ #faol? 


la faute. 
Ngáng. 
obstruction. 
#ab 'strakƒn / 
ke tacte. 

Chăn, chèn. 
dribble. 
?"*drbi ƒ 

le dribble. 

Đôi mật. 
throw - in. 
/BĐru: in/ 

la rentrée en touche (ƒ). 


Ném biên. 


“4 


60 


61 


@ 


63 


1270 


substitute. 
?"saAbstrŨu: t/ 

kz remplacant. 
Thay người. 
coach. 

/kautƒ7 
l/entrdineur (mỳ 
Huấn luyện viên. 
shirt (jersey). 
?fa:tí 

te mailiot. 

Áo cầu thủ. 
shorts. 

fƒ2:ts/ 

ta culotte (le sÀor). 
Quân cầu thủ. 
soek (footbalỎl sock). 


?suk/ 

ta chuttaasette. 
Tất (vớ) đá bóng. 
Hnesman. 


"bainzmen / 

leo juge đe liạne (ƒ). 

Trọng tải biến. 

Iinesman's flag. 

? lamzman”z fleg / 

le drapeau du juge de touehe (ƒ). 
Cò trọng tải biên. 

sơnding - off. 


?`sendip pf / 

Lexpulsion (ƒ) hora du terrain. 
Đuöi ra sân. 

refereo. 


#refa Tri: / 

tarbttre (m). 

Trụng tải 

red card ; aø a caution aÌso ; 
yellow card. 

† red kụ; đ/ 

le carton d'expulsion Wie carton 
rouge ; ógaÌ.: la carton 

d quertissement, le carton jaune). 
Thẻ đỏ, thẻ vàng 

centre (Am. center) fLag. 
!"sentra/ 

le drapeau de Lgne(mediane. 
Cà ở đường trung tâm. 


Ball gamtes lÌ 


———__————————-— 


I 


* 


handball (indoor handball). 
7 "hœnd bo: l/ 


le hand - baii (le hang - bai cà salle 
Œ). 


Hồng ném (bồng ném trong sân có 
mái che). 

handball player, a ffeld player. 
ˆh£ndba: l 'pleIa / 


le Jjoueur de hang - bai, une jpueur de 
champ (m). 


Cầu thủ bóng ném. 
attacker, making a juamo throw. 


†a'teka / 


le Joueur de champ m e[ÍfecLluanft an 
tìr en suspension(f1 


Cầu thủ tần công, nhảy lên nếm bóng. 


defender. 

?dtfenda/ 

le dêfenseur. 

Cầu thủ hậu vệ. 

penality line. 

7ˆpenlti lan / 

la ligne đe iet m fran+. 
Đường vạ:Ì› cắm địa. 
hockey. 

/hokt/ 

la hockey. 

Khúc côn cầu. 

goal. 

?qaol/ 

lea buts (m) de hockay Ún). 
Cầu môn. 

goalkeeper. 

? gaolki: pa ? 

tr gardien đe but (m) (ke goalÙ). 
Thủ mỏn. 

pad (shin paủd, knee pad). 
/pxd/ 


ta jambière (la protege - thìa, la 
genouillòre). 


Đệm bảo vệ đầu gối. 
kicker. 
#`kika/ 


la chaussure de hockey (m). 
Múi chân, 


12 


I3 


2 


3 


LỆSIÀY lâu 


Dát trỏ chơi hóng lÌ 


face guard. 

!fers ga: d7 

lee rmasgue protecteutr. 
Mặt nạ bảo vệ mặt. 
love. 

fglav/ 

le gant. 

Găng tay. 

hoeckey stick. 

/*huki sutk / 

la crosse tha hockey (m). 
Gậy chơi khúc côn cầu. 
hockey ball, 

/"hpki ba: L/ 

ta balle de hocbeyữn) 
Trái banh khúc côn cầu. 
hockey player- 

/ˆbnki `pleta/ 

le jpueur de hockeyữnMhocbeyeur mì. 
Cầu thủ khúc côn cầu. 
striking circle. 
ƒ"sưatknn 'sa: kÌ / 

la zane de từr (m) (le cercte đ'enuoi m). 
Vòng cám địa. 
siđeline. 

?sardlain ? 

ta lụyne de côté@m) 
Đường biên. 

corner. 

f'ka: na/ 

le coin. 

Góc. 

rugby (rugby football). 
ƒ"rAgbi / 

le ruyxby. 

Bóng bầu dụ:. 

scrum (serummage). 
? skram / 

la mềel¿c. 

Đối đầu tranh bóng. 
rugby baill. 

fˆragbi bo: l/ 

te ballon de rugby(n)(te ballon oudle). 
Quả hóng bảu đục. 
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1-62 


1-27 


` 


tử. 


orchestral instruments 

/3c kestral ˆiasramants/ 

lúw 1H19 (B1 cđ orclutstre tớ! 
Các nhạu e1 của dân nhạc 


stringed instruments, bowed in- 
struments 

/strudM/ 

lu 2mvfttutrrrlfy tra toPdlos ƒ THANŸrU 
mhfa ru d1 cutrfpx TẾ [?‹MPea 

Nhạc củ dã, lái dội 

violin 

#valaltn 

đè toton trntrrfois r lạ nônHai 

Đản vị vắm 
neck sf the violon 

nek sv Ấ^ `vaialim/ 

tư manche chỉ thớt 

Cân đản vialớng 

resonnting body (violin body, 
sound box of the violin) 
/#0ezSnenin pđải #‹ý 

EH pHlaat re PPNDr(H1% T77 

Hộp công hương 

ríb (side wall) 

ñnh/ 

LắcHnse tt 

Thánh đán :báxg gỏ mankl 

violin bridge 

/'vaialin brId3? 

te chà ngt 

Clun nga trên cần đến tác đa đầy 
đàn? 

EF-hole, a sound hote 

/c[-ham] 3 xaond/ 

PowietftEP Ƒ pb 

Lỗ khoét trên thủng đản để phát âm 
tailpiece 

/#tedltoi:s/ 

tạ rorttirr 

Đối đân, nơi gần đây đán 

chin rest 

/1n test 

đại Hi HOU tt? 


lộ phản trên thàng đến cìng đe tưa 
cảm vác khi chỉi đân 


1404 


H 


16 


strings (violin strings, fiddle 
strings) : G-string, D-string, 
Á-string, E-string 

#sưnnz/ 

đáo coardtes 1Í trordes tt de chon Tí 
vlq cordfc đẻ so, là corde dc rò, bị 
cortfe cíc Ea, lạ card lo tỉ tt 

chu mterellel 

Các đây đản [đấy soL, dãy rẻ, dây Lá, 
đây mỉ (đảy cau! 


mute (sordino} 

#mịu:V 

Eq xoWt#lÙiP 

Đụng cụ chạn ăm 

resin (rosin, colophony) 
#rezin 

đt rolopiutIir 

Nhựa thurgr 


violin bow (bow) 


/#vaialn bao/ 


tarehRef (mà le tiolon thí: 0Í ức Ret 
em) 


Cùng đạn vì cáin 

nut (frog} 

/maU 

bị hausse (Ưarcheft 6n! 

Hồ phản lén đáy cung 

stiek (how stick) 

/SUÄ/ 

tạ bagtuetfe tỉ vứt chút H2 

Cần gò giứ đày cung 

hair of the violin bow (horsehair) 
“hea av ða `varatin bào/ 

tr pelhe đe erìng ("thê chỉ nh Thị: 
( hảm lông rnƒa ¡day cúnữ! 


violoneello (cello), a member of 
the da gamba violin bow 
(horsechair) 


/.vuralan 't[elx⁄ 
fò piolruicelir 


Đản vi-o-lúng-xen đớn hơn, đán vì 
cam) 


scroll 
/@Skraol/ 
tr the 


Phản xuan ec ! đầu căn đạn 


Musical Instruments II 


18 


19 


21 


2 


23 


4 


la 
tư 


Hị 


tuninự peự (peg! 

Pu nh/ 

sư nhìn Ha 

Các trúc lên dày đản 

pegbox 

#peulniks/ 

kí chê He 

Hà phán đạt các trực lên dây đán 
fingevboard 

71innuahsd/ 

kr xi 

Cứu vác của đản (miếng gỗ hay ngà ở 
đầu cầy đạn đc cho dáy khỏi có vào 
phím. 

fingerboard 

ZTingaba.dự 

lạ toan 

Phím địcn 

spike (tailpin) 

/SmuIk/ 

lư chứ Hit 


Múi nhìn vỉ cuối thing đản, để dựng 
đán 


double bass contrabass, violine 
double bass violl, Am. bass). 


đá! hets/ 

lạ romf#rehbqsae (lÀ btsse, E4 cư on! 
Đàn công-Lrò-hát 

belly ttop, soundboard) 

#bel/ 

tít trbÌc cÍ hurmonte (f) 

Mai thung đán 

tr° (siđde wall 

trìh/ 

đunN sen s7 

Thanh đạn thang gà mông) 
purfting tinlay) 

tin 

hà kí 

Đại viên nhà giảnh mặt thng đân 
viola 


£ vianla/ 
Đai sua 


Đam vì cảm vúi ám trầm 


Nhạc cụ lÌ 


28-38. woodwind instrumenta 


3 


29 


$4 


$5 


1405 


(twoodwinds) 
/#wodwind `tnstomants/ 


[8S DiMfPHitbtx (J œ nón (Ì đầu 
pettte hartnon te (Ít (Eex huáx (mì) 


Các nhạc cụ hàng hai vái ảm tiết nhỏ 
(ác nhạc cụ làm bằng gủ) 

bassoon ; larger ; double bassoon 
(contrabassoon) 

“ho xu:n/ 


íe basson y Du gruu+i co 
contrebdsaon 


Mật luại địch, lớn hớn gọi là địch vúi 
am Lrảim 

tube with double reed 

/du:b wIl 'đabf r:d/ 

te bốc a anette ( duutile 

Miệng đề thải gm 3 lười gà 

piccolo (small flute, piccolo flute, 
flauto pieceolo) 

#pkalan/ 

ta pettte /ưfe (le pineolo! 

Ông quyền, ống Liêu nhô 

flute (German flute}, a crơas flute 


CTransverse flute, side-blown 
ftute) 


#tIu:ư 

lạ [de tatersilre 

Ủng sắu ngang 

key 

Ki 

ta Clof tha cừaruetfc Ƒ 

Hộ phản khỏa ở ông sáu ngang 
fingerhole 

 fingehaol/ 

ke tron đe (Eute (1 

Các là trên ong sáo ngang 
celarinel ; larger ; bass clarinel 
la clartnetfe r phá granrfe + lai 
cfarinette basae 

Keẹn cla-ri-nét kèn cla-ri-net âm 
trăm. hắc tiêu 

key (brille) 

f:/ 

ú ©lef tần rÌrữftetfe Ƒ 

Hộ phản khóa ở kèn 
tmouthpiece 

#'maotpi:s/ 

Áp bec (LembauchRure (ÚI 

Miệng kèn tđầu ngậm) 


Mwsical IRstruments lÌ 


$7 


3§ 


39-48 


39 


40 


4I 


42 


theh 


tà pin nhầm 


Ezoäx kén 


* 
oboe thaulhoy) ; kinds ¡ oboe 
d'amore ; tenor oboes ; ohoe da 
caccia, cor anglais Ì 
heckeplphone (baritone oboe) 
#1 aabai 


b han ho is. tiến + awthois trị 


RẺ nuoc t1ểrnl , Trưnthoi CHÍ LÔ HUP 7 
thmthòas tứ cần ÍtSsc Ệ cọr THÍ đ 
hs ; hautboix (nhì baevlon 


Reneehi 


brass instruments (brass} 
/ltru:sv ` nšrontarsẺ 


CA at Hen1+ hi g ben (HH đđ^ 
gư and Ngưtuonte (f (đea cútbores (mịH 


Nhạc cụ bằng lừịn với ám tiết lớn 
thnhúu. cụ bảng đẳng! 


tenor hon 

Ztvna ha: 

hạn tú" TONHP, HH 3ểf.VỆt€7?t 

Ken đồng với tieng nam can (âm cao) 
valve 

/elx/ 

đt pH tan 

HÍt tông của kèn 

trench hotn (horn, waldhorn) , a 
valve horn 


đọ súp 2E Hot Ti, MÁT Cót Œ Đđ0TRS 
(j1 

Rèn động đề hỏa âm, một cày kên có 
pít thng 

baell 


/beU 
íe parntHon 
lai k: :, 


irumpet ; karger ¡ BÙ cornet ; 
smaller ; cornet 


ta tramuperttn: pIúx grdnffe ¡ tromjieffe 
đi haNso px petite r Ên ceoPnetq 0E 
D0 0//10/0001)07/100) 

Kén trí rùng: pét còn hơn - kẽn tơ rộng 
nét am tram, nho hìm cái tử và nhỏ 
e" p1 Lông t 


44 


49-50 


40 


sử 


140 


bass tuba (tưba, bomebardon) sim 
; helicon (pellitone), contrahass 
tuba 


hers/ 


te bœxstubd (le tư ba, Ee ĐnHhet(lon ly 
œual, °Lhelicun my Eeé tubœ 
conttrebdxse, 


Kèn tu-ba tmệt thứ hẻn của quần 
nhạc! 


thưmb hold 
/Đam haotd/ 


Íò poirier 
Chế đất nườn hy cái tđỡ ngón tay cái! 


tromhone ; kind» ; aÌto trormbone, 
tenor trombone, bass trombone 


lự truhtbone ứ codlisse t} (Eứ 
truormtbowel ; trút ; trornborre tr) dđỈtC, 
tronthone (thí lê net : trormtbone (H 
banae, 


Kêèn trông ben (kèn đồng 2 ống, có tay 
đây đẻ tạo am tiết) tcáe loại : kèn 
trồng - hon với ám cao, am trung, vả 
âm thấp) 

trombone slide (siide) 

/ư0m°baon sland2 

tứ cuwlisse tro trombone (nílÌ 

Tay đây của kèn 

bell 

;heU 

bị pacitln 


Loa kèn 

percussion instrutnertts 

Tụ [HINH (0U & percuswboh 0ƒ) 
Nhạc cụ phải diìng dđììi đánh vào 
triangle 

P“tƯưalangl/ 

ta trrangiu 

Mặt thứ nhạc cụ cú hình tam giác 
cymbals 

#sunhbtz 

len cyptbdtes (Í 


€Ciữm chọc, nan bạt 


membranophones 


lưu tHadrurntfs (HH q tmnhramtes (Ƒl 
(Ì DEPCHNSION¿ 


Các nhạc cụ có máu năng, hộ gò 


Musical Insìruments II 


M 


là 
te 


Hải 


tư 
+ 


ta 
tr 


$6 


sidè drum (suare đrum) 


#0] draxnứ 


bạc fan tưới cÍứ 1á Et edsst: EH edtivsp 
trulftuftrr 


Trắng nhà, trông mang tay 


drum head (head, upper head, 
batter head, vellum) 


#lram hưd/ 


Đà pests tu pedu vấn tenbuturren, Ta 
prung vất bi tƑo 


Đã trên: mặt trông cời Erongrt 
tensioning serew 
#®tn[nity skru;/ 


đr ĐỊx tất tesion t1 (lq tếu rần xU?(yre 
„HH 


Cũ c xư đụng để tăng mát trắng 
drưm suiek 

“lram stIk/ 

tư bdgpetEe the tre (ì 
ÍhH trằng 

bass dram (Turkish dram) 
/#eis dram/ 

ÍqL PP CHÍSgư 

Trông đại ILrồng lớn 

stick (padded stick} 

/NH/ 


kẹt mui sua 


[hi tron lửa 
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kettledrum (tìmpano). a 
screw-tensioned drum ; sim 
;nachine dtum truechanicall;' . 
tuned drum} 


#kctlltAan 


tát tan bude, tne trơn baÌe d CIGỆN (J1 : 
đnal ÿ 0g từn BaÌt tiền gue 


Trắng trang đồng, trông Lang cu các 
öc căng mặt trồng, tráng tang bằng 
máy 


ketdedrum skin (kettledrum 
velluraa 

ta pearte tÍo tu bat (Jì 

Mat trồng 

tuning serew 

/#iju:nn skruz 

đạt ch Ăn be! tí aerorvl tụi 

Oe điền chỉnh mặt trắng 
strings 

/strz/ 

Íes nurdlegs 

Đần át-pr ; thụ cầm, một thụi cảm có 
chăn đạp (hàn đạy,) 

strings 

la cordes 

Giác đây của thị) cảm 

pedal 

#prdl 

ta pêdede 

Rản đạp 
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Musical Instrumens /1I 


L-46 


. 


~ 


popul:idr nưsìc ai ínstrumenix 
tfolk imsirurnents) 


/mwol3 mịu:2t(k] `¡nstromant/ 


LƠ HP HH c{[x TH! tẤC HHANtE vịt 
HAapw re 


ác nà sẽ cĩt đán triển 

stringed instruiments 

/SƯUiM in romits/ 

đe IhsENIMEeHES #9 c0Fdea (Ƒ) 

Các nhai dạ dây 

tụt : Larger : theorbo ; chitarrorie 
HINH 


h nữ cnÙus hit cha thêuarhe Íe 
110/101 /7TÚ 


Đàn lút đua đưm sẽ ginhg đầm cý hái 
resoniaiting boy (resonator) 
#czSnetirt TĐìnlif 

Tự tia sen dỀn nà tt®tHe VÉ 
Húm cùng hút: 
soundboard (helly. table) 
“aond B5d/ 

lạ tahhdE hdatrnronie 2Ô 


Mặt đan 

string fasuener (string holder) 
xtrim `ftrxna/ 

kh cordrer 

Hồ nhản để cốt đây đần 

sound hoÏe trosel 

“Saond hịx|f 

li nasdee ĐA roxnl 

Hữu amị thành 

gfring, a g£MÊ (cứ tựu) siring 
ẨNH nh 
Ẩm. k(Ec, HưẾC tot pH Uy cÐt 
Dây đạn thang chốt thêu! 

neck 

mekz 

LẠ HN 

Cầm, eo đạn 

fingerboard 

#tinashx:df 

tạ truacle 


Phim đạn Dnhm hắn! 


1409 


9 


1Ù 


1§ 


freL 
ke sút 


Miếng đệm gi các dây đản không ch 
vào can đìn: 


head (hent-back pegUox, 
swan-head pegbox, pegbox) 
;hed/ 

Em chen 

Bỏ phần gản trạc lên đây đán 
tuning peự (peg, Ilute pin) 
/u:nm peg/ 

tạ chỉ He 

trục lên dãy đán 

guitar 

đạt 1d: 

E4 g£atfrterm 

Đàn phì-ta trấy hạn cằm! 
string holder 

/#ưn `hxddx/ 

Ím cụrtNier 

Hồ phản cảng dày đản 


satriỉng, a gut (catg) or nylon 
sgtrìng 


sưrit/ 


la tá/vÍt, Nie củrtle kới Elayd1i 101 Cụ 6" 
Hết tui (ĐI 


[lây đânbàng miật mèu hoặc hàng ní- 
làng 


tresanating bady (resonatinir 
chanier, resonator, suound làoxi 


£tfvzamesn 'Eelư 

Ẩ £415ŸC tt f solirttttet ( 
Thung công hưng 
manrdolin tmandoline) 

Z neendalmf 

ba murnrtini 

iXo* maớngcd.-Ìin 

sieeve prorector (cúff protectot) 
#w;x pra 6 kta/ 

XẰtktit pPOEÐcEorr t0/Ƒ J0t92fretrirl 
Hộ phạn chỉ ch. dày đán 
neck 

awk/ 

Ír manche 


Cân đần 
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19 


tờ 
. 


36 


Đegdisec 

#Ixudl ký 

hé ransMiem 

l3; phán gắn trhịc lên đáy đản 
plÌectrum 

plcEknn/ 

kị nu ¿at tức Hs Trẻ: 

Phím xá đạn 

zither Iplocked, zitherì 

Crgiâat 

lụt cttrtre 

Đầm +i-1x, mứt loại đạn đây, gay bảng 
nhì 

tuning pìn (WDsst pín} 

£1IUú:n11 pin 

tt cletrtlWe re cự tực 

[run lên dãy đạm 

mrelady stringa (fretted strings, 
stopped strings} 

£melNHL sttI122 


đạc kg š 1 LÍ VI OHDgG,/10001001 (0112 
series St thì banh (1 card t1 clo 
bourthi thái 

Các đầy đán ám rung, can tay đán để 
HmỊ 

saccem paniment strings (bass 
#tringx. tnfrettedl strings, open 
strings} 


AI) ÔốÔ 


%ú thờ lấn dỶ CCIHJ)10/1/17 Lrt! 
ái 2Ò sức bạt sst (Ÿ1 cute ¡run 


đun H te: 


4X a1mfraln đầy Đêát 


semmieireulair projecton of the 
trexuanafting sound lrox (resonating 
body) 

#xennï sẽ kina pra)d kh 

‡ 


thang] 


tưrmruf tủ đt or san ví 


PÉ SH So 

Cứ 11nh lên s1a tung đạn 
rinự ple«+trum 

mm pleklF xnử 

lạ BÌnctro dt HH Hứe 


Phim gay đàn có thể đeo vàn ngón LFy + 
tphim sa hình v mg khuyến 


biataikit 
/hịcT3 Ta1k- 
lịr barhiitrnlErr 


Thâm hilsldrs, mốt tị ai đầm củ. Nơi 


4{ 


TT 
Vài 


410 


banjo 

“b&nd4/ 

le hunju 

Đàn Hán-ja 
tambourine-like body 
/tinb3 rrn `bnd1/ 

Hút CHHNNH tẤn rởxGHtnee (7l 
Thủng đan công hướng 
parchment membrane 
nu:Hmant 'membrctu/ 

lạt teni thự thïc cla bao (II 
Mặt đán hằng da 

ocarina, a globular flute 


“#k> ri;na/ 
LdtrÙt 1n! 


Kén ovarina (một loại kèncô hảu 
vậnghuông hang đầt: 


mouthpiece 
#maotlpi:s/ 
Cưamthawuchure 0 
Miệng kèn tđể thối) 
fingerhole 


/#ing*haol/ 


lạt truy (le rittdt th 

Lá bám tay 

mounth organ (harmonica) 
“maofl `3;uan/ 
[/1U/0/1/1//710101./1) 

lon ai«mosnrxea 


aececordion ; sim ¡ piano aceordion, 
coneertina, bandoneon 


#1 k»xdia/ 


Tựccurdiron th; HUẾ cửa roHerHiHt, 


Từ tư mi humeet, Đ banlontlsd 

Đan accrrdian tphúng cảm) 

bellows 

P“helsz / 

Íè soHffirl 

Hộ phản xếp gắp đ đản, để tạo hai gioi 
bellows strap 


“bel32 suzep# 
lạ tenetiơi tha xoiJJÌet 


Khay khủa của hộ phần xếp gấp 
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39 


di 


41 


4 


melody side tkeyboard side, 
melodw keysì 


tt puttfft sa thassHs ti (he nôi" Ít 
"s 


Phản bám tạo hựp An 
keyhboard Ikexxi 
£Ki.hà vl/ 

kh chư tt 

tác phím đán 


trehbie top (treble coupler, treble 
register) 


#1reh† xin 

hc mratkUtt th te ti 

Phán Lên am ve các đạn 

top leven 

/inp 1evA/ 

lạt towilit th* no. NEP th 

Phim ám vàn ha đán 

bass side (aecopaniment side, 


bass xtuds, bass press-studs, bass 
buttcenä) 


/háš san 


lại nghe res basea J1 th củ 


tÍ TECCOEN HH EHIPHT CHỊ: 

Phi: tiớiy âm trưmm mát Lạu ám trán 
Baxw siop Cha coupler, banu 
tregisietrÌ 

A1 ` 

l toptte tên Đđasex ti: 

2c phạm to adr ram 

tam oaurine 


đ#ueml** F1, nÈ 


đị nướ Đo ch Đátsger thà i tRh tan 
đ pmfcx cvutbdtess! 


TTrộng xứ Đax-ce Hrêhk VÚI các XắP 
xa nha, Đang Lai †aút nhat 


tras(¿ineetEs 
#Ácsš HS 
lần tai đa vỆt 


Nlệt nhị: cũ Lrới tiếng nhịp tựa như 
phách nhịp của Tay Han Nhà 


47-TN inzz hàng ìnatruments tdnnce 


bảng ìnxtrtuimenfts) 
“4© hen tro Ants/ 
Đo THSEP1084H13 TH tẪn MEZ2 ĐÁ) 


Các dụng cụ nhạc 1a2z thạc Tai 


47-5 


47-4 


4w 


4) 


&Ị) 


Ki 
te 
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percussion instruments 

#qy KA[n ˆmsUIotmats/ 
THAEEHMHPHES tH Cự B©FCHAxitee (Ƒ) 
thác nhc cụ 

drum kịt (drum set, drums) 
#lrAm ki 


tạ batĐech của 122 tt 
Hộ tr 


nụ (hú ga! nhạy } 


baag dam 

#bas drAm/ 

đt PS 

“rộng lớn trông háU 

smal† tom-tom 

ZSšm3:Í tìm-tpm/ 

Bị Ca ÙNNG CẴ1#U 

Trùng nhỏ Frnat trắng thưởng hàng nha 
trong) 


large tom-tom 


#u:d4 trm-tim/ 
lịt toàn ‹frm 
+ 


hìgh-hat cymbals (choke 
cymbals,Charleston cymbals. củp 
cymbals) 


“hơi ĐịcC  snmhlz/ 


vip nhà vá rộng mặt (trong Lon-tom) 


Tự tán be dụng BÍ ứ con fsse tỰ? (HA 
hàm 


Xạp xủa kứp (cứ cay Lrưới để đạp vào 
nhau) 


cym ba] 

Zsimbl/ 

lì cvmbule liếm 

Nắp xóa cả định 

cynubal stand tcymbal holder}) 
#šimDil sucnd/ 

bê xgpuport tít cư biển Ƒ 

Cần đa tia xáp xóa 

wire brush 

/wta Đra|/ 

thuat the ptaz km, th halth nètghqee 


Chim của nhạc J42⁄, một cây chủi hàng 
kim Tluại 1o am TÈ) 


pedal mechbanism 
#pedl `meksmizam/ 
tt pdtic te truHetinƒ1 


Hán đạp của trmnp lín) 


Musical Insirumentslll - Nhạc cụ II ` 


= 
s§ conga drum (conga) fŠ jazz trumpet 


knpnuz vlrAm/ /d3ies 'ưArmpI 
1q congt tạ trornietfe cle k2 tà! 
[rong côngsga trông phí châu! ¿ 

k ` =ỹ Kèn IrompetLe nhạc J472 


* tension hoop 66 xế 
Ptenjn hu.p/ 
#va Iv/ 
bị nhrcfe travlmug 
Vanh trần sáng mạt trông lo phưnh 
$7 tìimhales Nút hém của kèn thoạt đồng như pít- 
- tong] 
“uem ha)z/ &7 - " 
bềủ tim haes tƑ1 finger hooi 
Trồng nhớ, mặt trắng hàng đẳng thấy /£IIngs hok/ 
kim loạn ft tHkRu/ 
kh) bongo drums ¡bongos) Mức tựa ngón tay 
hnmm.xi diAm2 + 6Ñ mute (sordino) 
kêx đrditne túy Ncc 
Trông hongsgax (rùng cập, căm Lay, /nịu:ử 
đàng cháu Phần lít Sourdline 
5 maracas ; sim ; shakers Hộ phận gắn vào lua để làm âm 
“mierSkns/ thanh trăm lại 
Hư mưamacdxs Thứ cư MgE * toelitfs tì 69 saxophone 
th Ea la ý, Fdcktdlàeng 
Cập Bì lạc (đt chời điệu Romihat l2 1w RUH 
 N(ƑVO/ g1. 
00 guire Kèn xác xủ 
“gauao/ Tí bại 
đạn pro TÍU chết PP “he 
Œ 
Nhĩ củ lắc Lay le praeiHon 
&† xylophone ; form ; straw fiddle ; Ìjö¡ kên 
sìm marimbaphone (steel 
marimba), tubaphone T1 crook 
#zatl3 fam/ /krok/ 
kè xvlaphimmane rÊp chagwebufx ; h 
qưrrh cửa mtmbuba, Ít balatam kế boegl (le tnyan dvmboichure () 
Mục leới đần bang nhiều phiên gỗ su le Háu kén tảng đề thôi kèn hình bắu 
tự tr thứ đản fr!-ytngi 22 (hbxee 
mouthpece 
&2 woorlen stab /maetpis/ 
Ũ ịn 
2w sicb/ lưt 
L@ [MsŒ 
trì tre chỉ hư tr lông kẻ 
Phiên gự Miệng kẻn 
‡ ñ : F 
á3 tresonating cham be (sound box) T struck guitar (jaz2 guitar) 
Ề FAk gr 1ú 
#reznelti 't|ietnNIa Ki kựt è R ¡ 
(0000100//0171//1/1/11/00/// Độ joStt 4 ưu hi hạc ï 
“ hung cảng hướng Đán ghi ta đẳng cho nhạc jaZ2 
64 NN Ni T4 hollow to facilitate fingering 


/mị:iL bnlaáo tá [ai sihteU `fDigarmr 
ta wữilÌ "h ?r nhngphone 
lạ ứirnlleebe 


Vũ nhà để chỉ đán tđánh đản) Phần khoót ở thủng đán 


farical IRstruments IIÌ 


7 


7 


vibraphone (Am. vibraharp) T1 
/vaibrafaon/ 
te tíhraplone + 
A UẾN gà sẽ 
Nhạc khí gồm nhiều ông kím loại 
không đều, đặt xát nhau, trên một 
trát phảnig riẻm (đáy căng) đề khi 
chơi, nhạc khí tạo nền 
metaÌ frame Mĩ 


? metl [reim/ 
kè cadưe mé(adliqur 
Khung đản hằng kim loại 


tẻng rưng . T8, 


xmetal bar 
#metl ba:/ 


từ ldtme mớtdHÏgite 


-_ tác phiếu kim loại tống) 


tabular me€al resonator 


#t0u:bjola "mell "rezaneIta 


` le tuùe tuêigÈÌiqiue cất rÚsohdice (D 


ˆ` Các ông kim loại công hưởng 
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1. 


2-18 


piano (pìanoforte, upright piano, 
upright, vertical piano, spinet 
piano, console piano), a keyhoard 
instrument (keyed instrument) ; 
smaller form ; cottLage piano 
(pianino) ;¡ earlier forms ; 
pantaleon, celesta, with steel 
bars instead of strings 

lá piano (piunuữn)dlrott, piưnofOrte 
ru), dưa 1s(Purnent à clatIerứn); 
fortntes()pfi petitle ; le pianino (la 
pianeite) ; formes(fanlôrirures ;la 
pantdléon, le cl@ueein à marfeauxứn) 
le cớlesta dang lequeÌ des lưmesÚ} 

tử “aciet (m)remplưcen t les cordesÚ) 


đản dương cảm (đản dương cắm 
thắng đứng, đân đường cầm theo 
kiểu cổ, một nhạc cụ có phím tác 
dụng vào các búa gố. Lrong đó các 
thẳnh kim loại thay thê cho các dày 
đản). 


piano action (piano mechanism) 
la mócttrrtue dầu pi8no 

cơ cầu của đản đương cảm 

iron frame 

te cadre de ferứm 

khung đản bằng kìm loại 


hammer ; colleetively ; atriking 
mechanism 


Ím mưgrteau (rarteauÚn)feutrẻ) ; 
Lenserntble ; las marteaxuxớn)(Ì» 
tecanisme đe frappe ƒ) 


búa gõ (búa bọc dạ, nĩ, dùng trang 
việc gö, tạo âm thanh) 


keyboard (piano keys} 

tự clapier {les tuuches(kie piqnoứm) 
các phím đàn dương cầm 

white key (ivory key) 


la toache bÌaneche (touche(en uoire 
„ì 


phím Lrắngthằng ngả) 
blaek key (ebony key) 


ta toache notre (touche(bn ébbne ƒ) 
phím đen (bằng gỗ mun) 


piano case 

‡a meuble du piqgno 
thủng đàn dương cảm 
strings (piano strings) 


leu cordes de Đianofrt) 
các đây đản 


§-9 


bọ 


16. 


(415 


Nhạc cụ IV 


piano pedals 

les pédales(lde piano@n) 

các bản đạp của đàn dương cầm 
right pedal (sustaining, pedal, 
đamper pedal ; loosely ; forte 


pedal, loud pedal) for raising the 
dampers 


la nédale đroite (inexdet ; pédal«0) 
forte! lecant les ¿tauƒfotrs(m) 


bản đạp bên phải (đi nâng bộ phán 
làm giảm tiếng rung ở đản dương 
cảm? 


left pedal (soft pedal ; loosely ; 
piano pedal) for reducing the 
striking distance of the hammers 
on the strings. 


tạ nêdale guuche (Ưtexdct ; pédulef) 
đouce) rêduisœn t la course (tu 
mưứrleuirxứn) 


bàn đạp hẻn trái (để lâm giảmàm) (đề 
làm giòn khoảng cách giữa búa 
gõ và dây đản). 

treble strings 


leg cordesflblunches (cordesffldas sons 
(mìaigus) 


các dây đản trắng (dây tạo ăm cao) 
đây của các phím trắng) 


treble bridge (treble bely bridge) 


Ì sommier d accroche(es eorrtlesf) 
bÌanches 


bộ phận đề gắn dây dàn của phím 
trắng 


bass strings 


les cordes(flfil6ea (rordexfWles sunsứm) 
graues} 


các dây chủng (đáy âm trằm) 
bass bridge (bass belly bridge) 


l@ gomumier dd aeerocheffkies corrtesf) 
fiáes 


bộ phận để gắn dày đản chủng 
hitch pin 

Ỉa poirnte d'œccrocheÚ} 

đầu nhọn để móc đây đàn 
hammer rail 


ta beưre de reposứrÐcdies martequx (n) 
thanh đỡ các búa gỏ 


brace 
la [lasque de mócanique(f} 
vật đố khung đản 
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19. 


32. 
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tuning pin t wrest pin, tuning pog) 
trí cñeU2zHe dưaeeordữn) 

+rục len dùy đan 

in bloeck (wrest pin Ibilock, wrest 
lank) 

Í@ xorntar dlc nữ tho Ôn) 

tiát đạn dương cám 
inetronome: 

đnh HE ffG Ni 

xa tịnh sĐMp mác đo nhịp 
tuning harareer (tuntng key, 
wrestj 

Íq cÏớ dÌ CC leurdnM uenorduit mi) 
khóa để lên đây đản 

tuning wedec 

ha... nh 

cài chén eo len dãy dần 

key ae on (key mechanism) 


ĐH Hưng the tấn HetCásecorrŸ} 
truttnirrie  des taneluss ƒt 


vò cau gõ đản (có cau các phìm đàn: 


beam 

Í& gom niiết từ, mìesuque ƒ) 
đà ngang của đản 3dưựng cảm 
damper-lfting lever 

tự barre cđle fartvữn) 


thanh kim loại dùng để nhắc đả 
ngang lên 


felt-covered ñammer head 


lạ tôt€ dụ rarlen (la rr(nhdu 
#?drfe(tl t 


đâu búa gủ (học dạ, nì! 

ham mer shank 

lự trancht đu marteot: 

ván búa 

hammer rail 

lœ barre dc reposớn)des Hmơrfea+vữn) 
thanh đỏ các húa gõ 

check (hack check) 
táaittrược-muarteau nộ 

bó phân dùng đề chặn búa gö 
cheek felt (baek check felt) 


la garntture tỉa (sutreốn)Íc 
tuttrane-niartedu ứm) 


mật bọc đọc của bộ phận chân búa 


3. 


32, 
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wire stem of the check (wire 
stem of the back check) 


ñA tùIc de Lattrape-mrteai(r) 
càn của bö phận đỡ búa 

sticker (hopper, hammer jaek, 
ham mer lever) 


Ía prarri lenter fbras tr) điếchapemend 
4 
J”: 


cần lún để các hộ phận gõ 
buttLon 

đạt con frrcEÊ page chết ta (r9 
bộ phản chạn búa gú 

action lever 


‡ð cheualet (lịt baseudc) 

cái má đã 

pilot 

lạ phoïn 

bộ phận táy đọng chỉnh (tác động 
thong qua phím đản) 

pilot wire 

la tuye tle piÍote(m) 

cần của hộ tác động 

tape wire 

taec+iu: Trtièreữm (14x 
queane-rle-eochoi) 

bộ phận để móc giải dãy da 
tane 

lư lantère 

giai dảy da 

damper (damper bloek) 
têtouffotr ứm) 

bộ phản làm hảm: tiếng Tung 
damper lfter 

tư im dd ¿fou/Totrớn) 


lưỡi của bộ phản hãm tiếng rung (các 
phiên làn: hấm tiếng rung 


đamper rest rail 


tt hútrte dị non) cÈ etoujfUutr(m) 
thanh đố bộ phản hán rụng 


grand piano (horizontal piano, 
„grand, concert grand) ; smaller ; 
baby grand piano, bondoir piano 
¡ sim ; square piano, tabÌe piano 
# piưng à gueue(f piauoớn)dle concert 
(mà formes pÏú pelfes | pianoứn) 
crapattt ; Í |2 queueÔ) 314 de qiuuaue 
1Ô; quire fturme ; piưnð(nycdrr¿) 
đản đương cảm với mặt đàn dải 

(loại đàn dương cảm đề hóa 
nhạc! 


Musicai lntruments IÝ 


4l, 


42. 


grand piano pedals ; right pedaL 
for raising the dampers ; left 
tuedal for aoftening the tone 
(shifting the keyboarởd so that 
only one siring ís struck "na 
corda') 


tự pedalXIu trunnG da qaeue03; la 
H¿dưlt tưuiác lete le 6o ffotrs ứn,; la 
pêdaFe grdtche dhưmimtúc Ee son (net 
tÈÈplucementữrb latéral du clurier, 
tt seHltniordli: ngữ [PEptenh St 
tChrtU ^i 


cc bạn đạn của đán dương vàm dải. 
bản đạp bên phải để đỡ các Ì.„ phận 
hắn: tiếng muìng ; hàn đạp bên trái để 
giản ảm, bằng đồng tác đì chuyên 
ng;ờng, chỉ mỌt sự đây đạn được gó 
vau! 


pedal bracket 
la lyre dự DiannHìa quaue) 


đề của hán đạp có hình dạng nhà: đần 
la 


43. 


45, 


46 


47 


48. 
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harrnonlum (reed organ, 
melodium) 

TÍhartrrOrdtưn(H): dc ; 021 n) 
6xpresstf, mớÌodLuin 3 

đản ác-mô-niun hồ cảm 


draw stop (stop, stop knob)} 


Ìø tươnt du regiatreÔØn) 
bó phạn tăng âm vực của đản 


knee lever (khee swell, swell) 


ta gewoutldre d°harmoniuirifm) 
bọ phản tựa đầu gói sủa đản 


pedal (bellows pedal) 

te pédaliet (pédairs(Xtu souDTeU 
các hản đạp (bản đạp của bộ phản 
Xóp góc tạo hơi. 

harmonium case 


le mettble tí harmonta(nò 
thủng đàng ác-mỏ-nium 


harmoniua keyboard (manual) 


te clapier (manuel m+ 
các phím hãm bằng tay (phím đản) 


Musical Instruments Ý 326 
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1-32 


ksd 


6-lñ 


organ (church organ) 


Vai xứng fu\ pE()ionguc@nxE 6glise 


Đại hỗ cảm, đại nhúng cảm COại hủ 
cảm ø nhà thứi hÃ 


frortt view of organ (0rgan case) 
[built according to clasasical 
principles| 

té buJet (bu fƒ6tũnkf orgiie vn 

Mặt trướu của đản 

display pipes tface pipes} 10 
lens thyauxfidtt [ivrntefMnontre 

Các ảng phong cắm ¿ mặt tiên 

Hauptwetk (approx. English 

equivalent ; great organ} 


đơu /ehiv@fu clarier principdlt (g and II. 
PB THÍ 
z , 
Ciáu ông dảnh cho cách đánh đản ở 
mặt chính. 
Oberwerk (approx. English 12-14 
equivalent : swell rgar) 
lơ mu xỆn)t néc ÊH) ÉCEE ru! 
ác ông dành cho cách đánh đản cú 
kem lời 
pedal pieø 
lea jean xứ) le pnedtdteứ} 
Cá ứng dành chủ cách xử dụng bản 
đạp 
pedal tower 


kú tourollt đít n€ealef} 

"Tháp nhỏ chứa vác ủng đành cho hàn 12. 
đạp 

Ruckpositiv (approx. English 

equïivalent ; choir organ) 

lẻ poxi1iƑ đorxut I3. 
Vị trị đề đánh đản cho hạn đồng cá. 

tracker aection (mechanical 


action) ¡ other systema ¡ 14 
pneumatic action, electric action. l 


ld đƯrdMSIHSSEOH HIệcdH te thu 

TU HH ¡(0 Ef6x fVCSH} 

1 tintssioH(ÌpDNettitdttgtE, 
tranarnixsi0H(Ïelectrrgue lŠ 


Sự văn hành các máy Trúc của đàn ¿ 
xự văn hành bằng húi, sự vận hành: 
bằng điện, 


draw stop (stop, stop knob) lú. 
đe tưradant đle ragisfreÂH) 


Nút kéo điều chỉnh ấm vực 
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slider (slide) 

lơ rogtstre codulivadtf 
Hộ điều đồ ăm vực trượt trong đường: 
rảnh 

key (key lever) 

la touclit 

Phím đản. 

sticker 

lò nergetâesÌ 

Các cây chống nhỏ 
palÓIet 


tự soupdpe (soupapef]ohturdanf la 
grưcurt! 

Nắp (để chặn đường khe thoát hơi 
dẫn lên ông phùúng cảm) 


wind trunk 


kè porie-DenF “atinentationffl SH HẾP Hứì 


Nguồn cùng cấp hi giá Qỗ cùng cấp 
hơi giỏ. 


wind chest, a slider wind chest ; 
other types ; sliderless wind 
chest (unít wind ches(), spring 
chest, kegellade chest (cone 
chest), diaphragm chest. 


le ROIHÏEP, 011 SOTHtHiếP Œ rö@gtstre(m) 
tà giiasitres fl ; tHttPes typesữn): 
sorntmierfn) Œ c(tisue(} sontn terôn)g 
reasortsứn) samrrrier (nộ pisfonxữn) - 
xontrnitrrUn}d trrembranes0) 


Hạ âm vực, một hú am: vực (rượt thea 
đường rễnh (các loại khác : hà ảm vực 
bằng thủng chứa, bộ am vực bằng 
lò-xo, hàng piL-Uông, bằng mán tung! 


'wind chest (wind chest box) 
lự lay 

Hộp giá, hập chứa húi gió, 
groove 


TH KP (161P€ tÊU s000116F00) 


Đnnengr khe thuat hơi gió 


upper board groov 


tr eranurn tức chat} 
Đường khe thoát húi tó ở trên 
upper board 


la chưpe 
Khung gi hơi ö trên 


pipe of a particular stop 


lò Eúydt (HN h2 ÌsIPP 


Ông điều chỉnh ảm vực 


Musical listrwments Ý 


—-——— —— —_ỐÖẼD_Ũ_. 
[7-3 organ pipes (pipes) 


J7-22 


20. 


3. 


23-30 


làn 
- 


24. 


`. 
tr 


lui tuydu xỚn) Í 0rgTc(H11Gux nrì 
Các ông phong cảm 


metal reed pipe (set of pipes ; 
reed stop), a posaune stop 


ke tuyatu œ cace(Jen niêtalứn) 
(6l2maem10n)tÍfun jed à anches fÌ, tan 
trhumbune 


Ông với lưới gà bằng kim loại (bộ 
phán của cách tạo âm bằng lưỡi gà) 


boot 

lứ pưst 

Chăn của ông phòng cảm 
shallot 

thuarhef) 

lười ;rả, hồ pềRqn lưcỉ gà 
tongue 

kẹt lttgTurtfe 

lưỡi gá 

bloek 

k‹ noydau đe piormbứm) 
Hạt chì 

tuning wire (tuning crook) 
Íq ttNeffp 


Móc để điều chỉnh lưới gà (bộ phận để 
điều chỉnh lười gà. 


tube 


đt patilfon (rô s0HHEed+r nà) 


Lua của ống phụng cẩm (bộ phận 
Cụ âm) 


open metal fiue pipe, a salicional 


tị thrvan d bourhe(aueert en métalÚn) 
tt set tron 


Ông phong cảm hã miệng bằng kim 
luan 


foot 
#rped 
Chăn ẳng 


flue pipe windway (flue pipe 
duct) 


ba lumdúre 
Lã đề hơi gió vào 
mouth (cutup) 


Ea bonclie 


Miệng ông 
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31-343 


36-52 


F Nhạc cụ Ý 


lower lip 


ta lềure 

Mỗi trên của ống 

tupper lip 

La lànre supêrieure 

Môi dưới 

languid 

ke biseqdu 

Mép của ống được gọt hớt 

body of the pipe (pipe) 

È? corps du tụ yau m cÍ 'orguefứn) 

Thân của ông phong cằm 

tuning flap (tanging tongue), a 
tuning device Ề . 
Íz rouleai+ “qecordagte(m)(rouleau(mì 
đentaille f, an disbositif d“4ecordứn) 
Con lăn để điều chỉnh âm thanh (lên 
dây đản), một thiết bị để lên dây đản. 
open wooden flue pipe (open 
'wood), principal ((liapason) 


le tryau à bouche(Ìoauert en bois(n) 
ti prinC(pdl (prestart im) 


Ông hở miệng bằng gỗ. ống chủ điệu, 
ông chủ 

cap 

lát letre b[Brleure 

Môi trên 

csar 

ke freim harmoitique 

Bộ phận để hãm âm 

tuning hole (tuning slot), with 
siide 

ta fenetre d accordage 6n)d roulisse(@) 
Bộ phận trượt để hỏa àm 

stopped flue pipe 

le tuyau tà boucheflbouché thourdon 
m) 

Ông với miệng óng đăng kín, ống tạo 
âm trầm 

stopper 

lơ cdÌotte 

Nắp đậy bên trên ống 

organ (console (console) of an 
electric action organ 

la console dÍ tt orgie ở transihissipn(f} 
ñÌectrique : 

Đàn phong cầm hoạt động bằng điện, 
đản phong cảm có châm qui. 


Misical IRstrurtents Ý 
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4. 


38. 


40. 


4l. 


42. 


43. 


misic rest (misuc stand) 

fe pupttre 

Giiá để nhạc 

crescendo roller inđicator 


tinrlicatenrfnrlt pasitionfkies 
rowulÏcquxớm] 


Hảng chỉ dẫn các trục lăn tạo âm điệu 
voltmeter 

Íe to[tmètre 

Vân ke 

stop tab (rocker) 


lạ touuclt clo rẻgbstreứm)(domino() 
hưaxcttntl 


Núi điều chỉnh ăm cực 

free combination stud (free 
eombination knoh) 

Âịư Tonthe de coamtbindison fMibre 


„ Nút hỏa am tai do 


cancel buttons for reods, 
couplers etc. 


lứa thtorrUpfeursỚn)les jeux(n)à 
ta cheÑ] @econplementsữn) efc. 


Các nút tạo sự hòa âm với sáo, sự hỏa 
ảm phối hựp. 

manual L, for the Ruekpositiv 
(choïr organ) 


đọ mapreel F tclqUierfnMnenuel du 
posiHƒ torgdt 


Mát phím [ hòa âm phối hợp với ban 
đồng ca 

manuatl ÏÏ, for the Hauptwerk 
(great organ) 


lê mattrel FT trfrttietr(n máng! TH căn 
qrdn(E re 


Mặt phím LÍ hòa ăm phối hợp với bàn 
nhạc 

manual II, for the Oberwerkt 
(swell organ} 


Tran tết EHỊ (ckdttprữnnetnuel TVI 
cíc bombardef] 


Mặt phím lIÏ hàa âm phái hợp với lời 
ta 

mannal IV, for the Schwellwerk 
(solo organ) 


Íp nưtmuef TV (chi tr nướng V) 
tít houưmubhnrde J 


Mặt phím FV hòa âm phối hợp với kèn 


1421 


thumb pistons controlling the 
mamual stops (free or fixed 
combinations) and buttons for 
setting the combinntions 


tex bouftnns-potissoirs tbet le buufons 
đmxẳe cumbinaisonTnowr la 
ragitration mátmuelie, lay 
combinaisonsfYihres ou fixes et lex 
(ppels ứnXỈe J8UxÚN)Cornjposea 

Nút nhắn và những nút phái hợp cho 
sự hỏa âm hằng tay, những nút. phối 
hợp tự do hay có qui định, những nút 
để chơi các kiểu âm thanh phức Lạp, 
switchesa for current to blower 
and action. 


les interrupteursữnjcle tentikHeu rữm) 
set le tran smission(6leetriqnn 


Nút đóng mã hệ thống điệu và quạt 
gió. 

toe piston, for the coupler 

ta pédals de tirasseÚ) 

Bản đạp để tạo sự có! .m 


crescendo roller (general 
crescendu roller} 


lá rouleau cla crescendoớn)(pélale(} 
đằintroduction Tes thi mì 


Ông tạo âm điệu cao đản lên (bàn 
đạp đề khởi đâu khúc toàn tấu? 


balanced awell pedal 

la néddle dÍ expresston Ƒ) 

Bản đạp để điều chỉnh âm thanh lớn 
lên ' 
pedal key |natural| 


la toucle tnfñrlewre cần púdalier(n) 
ˆmotes(Tnturrelles/ 


Nút hẻn đưới bàn đạp (xử đụng cho 
các nót nhạc bình thường)! 


pedal key |sharp or ftat] 


tạ toiacbe supôrteurp cíe póitulier 
(notesfktlt6reesJ 


Nút bên trên bản đạp (xử dụng cho 
các nót nhạc biến âm: 


cable (transmission cable} 


ta cahle (le tran inkieunelartriqtee! 
Dây đẫn điện 


Fahulous 0reatures (Fahledl Beings) 


Fabulews 0reatwres (Fahied Beings) 


1-6 fahulons creatures (fabulons 


animals), mythical creaturea.. 
#*Ÿ[£hel3x 'knl: tịaz / 


bentirtre ffbulerx, qnìnutux trí) et ƒNg- 
drua (ƒ) mythOlogiues, 


Sinh vật thần thuại và tưởng tượng. 
dragon. 

ˆdr«gan / 

Èư tỄP(ygÓA, 

Rằng. 

serpent's body. 

# sa: nants "bnpdi / 

Ír cohrpx (le serpennf (nHì, 
Thăn rán, 

claws (claw). 

/kl»: ⁄/ 


la grtt 

Máng vuát. 

bat's wing. 

/b&tx wtn/ 

'®rile (Ị) đc chane - sowtÍs (f). 
Cánh dưi. 

fork - tongued mouth. 

Ta; k tan d maol / 

ba gueulr a laneue (ƒ! bfUde. 
Miệng có lưới chẻ. 

forked tongue. 

/Ÿ^: kI `'tan/ 

kq& langrwe bí se 

lười chẻ, 

unicorn |symboi of virginityl. 
/”ju: mk%: n/ 

tạ heurne [svim bole (rÌ tlt t tinggingtẻ Ƒ 
Kỷ lăn thiệu tượng vúa sự trình 
trắng) 

spirally twtiated horn. 
#ˆspuIaralt `0WIsud hà: n/ 

lư crênV lít cu? torgetriúe), 
Đứng xuắn. 

Phoenix. 

`1: nksứ 

Đtatxeeu trút hòn to Ph?nïx! 
Chìm Phirứng hoảng, 


1423 


19 


ñ 


I2 


14 


15 


lá 


U7 


I§ 


19 


Sinh vật thân thoại (phương Tây) 


flarmnes or ashes of resnrreection. 
#fleimz `#{tZ reza 'rek[n / 


la /lamme ou len cendres (ƒ1 de Ea 
rêsuurrection, 


Ngọn tửa phục sinh. * 
griffin (griffon. gryphon). 
?`grưfin 

tr griffon. 

Sư tử đầu chim 

eagle's head. 

/ï: gÌ? hed/ 

la tÈte  dùyÍt mm, 

Đầu chim ưng 

griffin's claws. 

/"ariftaz kÌ»: z/ 

Ea grưa 

Móng vuất của xư tử đảu chim. 
lion's body. 

#"latanz `bnd) / 

ke corbs đe liun (tri 

Mình sư tử. 

wing. 

⁄ wIn/ 

tre £ 

Cánh. 

chimera (chimaera), a monster. 
fKat `mlara / 

la chữHCft, HN mONS(. 
(Quái vật đưới răn đầu sư từ 
lion's head. 

?]atanz hed / 

tạ tÈtứ cần ion tha 

Đầu sư từ. 

goat's head. 

ƒ gaot hed / 

lạ têtt cứ cehottre (I, 
Đầu đê, 

dragon's body. 
?*drganz 'budl / 


ÍØ cotjDx te cÍrttort “m1 tÍu CorD cŸp xe 
pertt (mụ 
Minh tthàn : rằng. 


Fahulous ễreatures (Fahled Beings) 


——ễễ--——————=——_Ễ_Ễ_Ễ_Ễ_—_——_— 


20 


2 


2 


24 


26 


li 


2 


sphinz. a svmbolic figure. 
/ sÍnnks ¿ 


te spÑinx, te [gure sxyutholqie. 
Sư tư đầu người, biểu tượng. 


human headl. 
#`htu: man hed 2 
la th ĐuPHUt 
Đầu người. 
Hon's body. 


/alranz `bhudi ý 
đạt củi tà cần tiện cHI 


Mình sự tứ 


rnermaid (nix, nïxie, water nixe, 
sea maid, sea maiden, nai¡ad, 
water nymaph, water elf, ocean 
nymph, sea nymph, river nymph) 
: sim.: Nereids. Oceanids tsea 
divinities, sea deities, sea 
goddesses) ; male : nix (mermnan. 
seaman), 


/”mœ: meil / 


lạ sirone, Ìœ sừÈNg - potsson (LondiUe 
(flla ngà, la nymph°! ;anak: bạ 
nềreidle, [faeboande (f) tnymphes dc Ía 
mớt. dân hHóa tấu la mieF) HHớSC.: 
tumtÌim 


Người ca ímình người đuôi cá) 
woman's trunh. 


/`wnman/ tranh ý 
le cụrps cẩu Jeft me) 
Thán tình phì nữ, 


fish's tail (dolpbin's tai). 


fiJztel2 
Ít QUean le DOINSOH ẨTHÌ. 
Đuôi ca 


Pegasus (favourite, Am. favurite, 
steed of the Muses, winged horse) 
¡ sim: hìippogryph. 

/`pecu®as / 


Pôpuee th! thc chenal lu poete, đe 
chom‹tỦ die 


Ngự: thân ¡nga có cảnh} 
horse's body. 

7h xiz bmlt / 

Đê cottrs vĂo ChpHdtE LPLr. 
Thaán ngựa 

wings. 

/wn/ 

Íps in tỷ) 


Canh 


2 


KÙ 


Mi 


~ 
“ 


S¡nh vật thân thoại (phương Tây) 


Cerberus thellhnsund), 


Sa: baras / 


Corbere tri [le chính gartlichn trì da 
Lenfer (ni) pưiej, 


Cho ba đầu (gi 


cùng địa ngục! 


threc - headed đag's body. 

Z0: "hedidfngz `fnxh ý 

lạ corjas Ứe chính (re trai tetCs ĐỂU, 
Thán chó cũ bạ đâu, 

serpett's taïl. 

/`s&: pants te 2 

Ít Q60: ch serpeHU m 

Đuêt rấn 

Lernaean (Lernean) Hydra. 

£ Htydem tị dị Dprne 

Rắn thân shiên đấu, 

níne - headed serpent's body. 
mann "hedl "xá, pants 'bndt / 

le corps (le serpenf (mm) à neuƒ têtes (j). 
Thân rắn cá chín đấu. 


basilisk (cockatriee) [in English 
legend usually with two legs]. 


ƒ*b#zZ1lIsk / 

lạ hanttrc. 

Rắn thân nhiều chàn 
cock's head. 

kbks hed / 

kẹt tête clc coqg} 

Đầu tà trắng 
dragon'« body. 

7 dricganz “bì / 

lờ coroa tửC NGFƑA921E 1002 
“hàn rằng 

giant (titan). 
?“q1ant/ 

fe góuant (Íe trưa l, 
Thăn không lô 

rock. 

;Tn9k/ 

lộ murredh tổ rocBie THỊ 
'Tảng đa 

serpent's foot. 

Sa: nans fut/ 


len /drules VỆ tertmin6ew ĐỊT Ắc Re 
perdts (m2, 


Chân với bản chân rần 


Fabuleus 0reatures (Fabled Belngs) 


———Ễ— 


40 


4l 


42 


4 


46 


47 


4§ 


triton, a raerman (demigod of the 
sea). 


ý `train / 

tk trHon, tap tin tt ctê tê E@ me, 
Thần biên. 

conch shell trumpet. 
#kmntƒ [el 'rAmpIt/ 

ln cụhg1e irrarDta 

"Tủ và hãng ốc hiến. 
horse's foot. 

/ba: »faU 

‡ patte dc chedl (mà) (le pied foureha)., 
Chăn ngựa. 

fish's taiL. 

/fuzten/ 

Íœ giueue dc poisson(mÌ 
Đuài cá, 
hippocampus. 

ƒ )hipao°kempas / 
Lhpocdmpe (0. 

Ngựa than. 

horse*s trunk. 

ƒ "ha, xIZ trAnk / 

tứ carjps (ít cheudl (m2, 
"Thàn ngựa. 

fiah's tai. 

/fJzten\/ 

lát giuetae cằt lOLss01 T711, 
Đöi ca. 

#ea 0X, a gea Itonster. 
S1: tk / 

le NHHTPIEU THAPEH. THỨ THOHSEPP NHƯIH, 
Bỏ thần hiển. 
monster's body. 
/`mpnstaz 'bpdđi / 

lỡ corjx (le tưurequ (H, 


Thân bà đực. 


49 


3) 


Ÿ1 


J2 


kX) 


36 


Sinh vật thân theại (phương Tây) 


fish's tai]. 

£ ñïƒz ted / 

ta queue de poissonfm) 

Đuôi rắn. 

seven - headed dragon of 8t. 


dJohnm'°s Revelation (Revelations, 
Apocalypse). 


f'sevn 'hedtd `dreuan / 


ta Bèẻte đe LApocatypse (ƒï (le Rête œ 
sepl têfen (ƒ de LhApocdlypse . 


Rồng bảy đầu. 
wing. 

/wy/ 

taite t1. 
Cánh 


centaur (hippocentaur), half man 
and haÌf beast. 


?"senta: / 

le centqure, tứ etre mì - hornme (HrÌ 
mmỊ - chenadlt (ml. 

Thần nửa người mỉa nga. 


man*s body with bow and arrow. 


_ manz "hpdi wIð bao an `:£TAo / 


‹- [Ø toree d homme (mì tenuif 1E GC €Ê 


tre /lèche. 

Thân người cảm cung tên. 
horse's body. 

"ha: siz "bbdi ý 

te corbps de chetdÊ [mti, 

Thân nga. 

harpy, a winged monster. 
ha: pì / 


la harpie, tên sxprit (le têrfs (HH) (£ 
prít (m2 de lá tem pête+ 


'hần gió. 
woman's haad. 
/womanz hed / 

ta tête đe fettme (ƒ. 


Đầu người (nư). 


Fabulsus ( reatures (Fable# R6in§s) Sinh vật thân theai (phương Tây) 


57? bird's body, 60 vwing. 
/ba: dz "bodli/ 


tiếc win 
fò corbs tOtsEdu,i (HỊỊ, 
Thăn chỉm Cade 0ƒ). 
ŠÑ_ siren, a daemon. Cánh 
ƒ "suaran / 6Ï birds claw. 
@ se, Ìd girùng - otsedu. 4H ôtre 
đómunidg te, ba: đz kla: / 


Người chim. 
§) w 's body la patte (la grưƒe! đ 0tseqd 0i 
'oman : 
/ wbmanz "bndi / Máng chữứn 
ke corps đc teminteaff} 
"Thân người (nữ; 
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Pichistoy Prehistpire 


Tiên si 


140 


KĂa 


” 


prehistoric finds. 
?,pmh) "strik / 


len 0bjets tra tp fouiles (ƒ1! prehistori- 
gNeẲ. 


Hiện vát trùng cụ! tiền sử. 


Old Stone ÁAge (Oalaeolithie, 
Paleolithie Period) artd Meso- 
lithie period. 


£ a0 xtaon e1d3 7 

tơ pưláolithigue e† Í ở msoltÌique. 
Thời ký đồ đá củ và thời kỷ đồ đá 
uữa 


hand axe (Ám. ax) (fist hatchet), 
sto ae toolÌ. 


fhand &ks / 
ke bifiwe rÌe sex mì, 
tu tay. 


head of throwing spear, made oŸ 
bone. 


/hed av`raonn sp1s / 

kã nointe de sugdle {ƒ), eH oš 0Ì, 
Đầu mũi giáo làm bằng xương. 
bone harpoon. 

/baon lu: `pnụ: n/ 

le haOn, en as trai 

Mũi lao mác làn hàng xương, 
head. 


/hed/ 

lát poimnte trưanggdđướe. 

Đà ghẻ hình tam giác. 
harpoon thrower, made o£ 
reindeer antier. 

+hú: 'pu: n '®raoa/ 


lẻ proipdlsewr en bois (Mì) le r6 (n1, 


Cán Tao hằng sứng tuần lộc 
painted pebble. 

ƒ`peinud "nebl / 

kè pdef trên, 

Hoa văn trên đá cuội. 

head ø£ a wild horse, a carving. 
/hed sv a waild hú: š/ 

đí tờft cứ CÌÍhôðH(Í THỊ lu NGUlpMHPre 


Đâu ngựa hoạng (điều khắc) 


10-20 


109 


" 


^12 


Stone Age idol an ivory statuette. 
/ san eLlds ad] `arivarl s(@tO`et / 


tidole (ƒ) pal6olthiqte. Hne stdtuette 
en tooire (l. 


Tượng thời kỷ đỗ đá cũ, chạm khắc 
trên ngả voi. 


bison, a cave painting (roek paint- 
ing) |cave art, cave painting]. 
f *batsn / 


Í2 ĐL$GH, HƠI" p€U0fUP€ rHDEstre (pieUt‹ 
tiếp (Ệ) pierictiile Ì. 


Bỏ lông dải thỏ bison) được vẻ trên đá. 
New Stone Age (neolithic period).' 
fnju: sta0n eId4 / 

te nêu tthujne. 

"Thời kỷ đề đá múi. 

amphora [corded ware†. 
ƒ`œInfara ? 

Pamtphort ƒ (rẻrdrnigiae (ƒ) cordáe!. 

Vò hai quai (hua văn hình de - thng). 
bowl [menhir group]. 

/baol/ 


le trrse eh bombe (Í (einilisuHon (f 
mággaltthique). 


Khạap tnhóm dàn cư lớn). 


collared flask |Eunnel - Beaker 
culturel. 


knlad fl#[ 7 


la bouwteille œ rollerette (J} (ciodisatteart 
(1 des @obelets tt) eh enfOnNGÙr (9Ó 


Chai cỗ thất tvăn huá Punnel - 
Heakur›. 


vessel with spiral pattern |spiral 
desiựn pottery]. 


?”vesl "spataral `ptan / 


te récipinnt dru (Èe xutrafes (ƒ) 
fr6rarmgee (ra he), 


Hình có lina văn xuấn. 

ball beaker |beaker pottery]. 

/bel "bì: ka/ 

tắc gobelet cam paniforrne (ciplisqiter, 
(f0 des gobel+ts(rDcantpdrtformea Ì. 


Đã gắm văn huá Heaker. 


Piehistory Prehisi0ire 


Tiên sử 


18 


19 


2 


21-40 


21 


pile dwelling (lake dwelling, 
lacustrine dwelling, lacustrine 
dwelling). 


pan `dwelnn / 


Ăát tHa1xon NHƯ piÊGtia (NHÌ, HA ©0H- 
strurttun sưr pHloftis tr), 


Nhà sản trên hò nước. 


doÌmen (cromlech), a megalithic 
tomb (coll.* giant's tomnb) ; other 
kinds : passage grave. gallery 
grave (long cist) ; when covered 
with earth : tumulÌus (barrow, 
mound). 


{ˆdnùnen / 

le doliiuen, thấp toi be mồi th (que ÿ 

autres fpes ¿in đđolmren d ceoMoir (tị, 
Lal6t 1ƒ cuuterfe ` rêcowEvrf clc terre 
(Ệ!. grac/era mì, pinrres (ƒ] ; e fUind- 
lúa, 


Mộ đá không là. 
satone cist, a contracted burial. 
/ staon xui / 


te coffre tỉe pierre (ƒ] quec tnhumqttan 
(f đen pondtton (ƒ! fócktc. 


Quan tài đá trong có xương người. 
8 


menhir (standing stone), a 
monolith. 


7`meu. hịa 

1ø menhir (vn magalithel, 

Cột đá đưn. 

boat axe (Àm. ax), a stone battle 
axe. 

+baotxks / 


la hache - maricdt. nữa húche de 
comatf men pinrreff] 


Cuốc chỉm bằng đá 

clay figurine tan idol). 

/klei `garr n/ 

ta Ñgutrine rÍe lerre tỰT cưrte Tuớne toàn! 
Tượng đảt sét nung. 

Bronze Age and Iron Áøe : epochs 
: Hallstatt period, La Tène period 
7 brnn2 eids aian etdấ 6 


Liige thai dc bronze tì e£ [äge tì đe 
/Wr (tt 


Thời đại đố đẳng và đố sất, 
bronze spear head. 

r bmnz xpia heả / 

la pobmte de tanee t[en brùn áp (nÌ 
Đau vú khí bằng đẳng 


1429 


2 


34 


25 


2% 


27 


29 


hafted bronze đagger. 
7 hú: tud bronz `dega / 


la poignard díc hranze (mì à mạche 
t) riuete. 


Tao gắm cán đông. 


socketed axe (Am. ax) with ha£t 
fastened to rings, a bronze axe. 


ƒ`snkitid @Kš / 


lạ hàn ca đouHHù TẾ. tnẻ hách:. dị 
ĐT ¿+ emmanchéớc. 


Riu đồng, cản lắp khoan. 

girdle clasp. 

?*qa: dt kla: sp / 

la nhe dc cointưzt (. 

Mác tkhúa) thắt lưng. 

necklaee (lunula). 

7 'nekllis / 

Íe gằH£?1. 

Vòng quán sá, 

goid neeÈ ring. 

? gaold nek ri ý 

le torgiue d or(m) 

Dây chuyên bằng vàng. 

wiolin - bow fibula (safety pin). 
bao fibjola / 

ta fbule sn drchet frn! dc fhule 
(êpimgke ta 6frter (H2, 

Kim bàng. 

serpentine fibula ; other kinds : 
boat fibula, are fibula. 

7`: pantain 'ÊIbjola / 

ư flbufa serpehnf(fOrimt ¡ 0U 7€ YPeA 2 
ftbudte tƒ1 en barewe (ƒ f0bufe (ƒÌ en gi 
triete (0 

Kim hãng vong cũng 

buIb - head pin, a bronze pin. 


# balb hed pìn / 


tptngieM têteDplohulatre, une 
6n Min de ronae em 


Kim vải túc đâu trôn 

two - piece spiral fibulÌa ; sim.: 
disc (đisk) fibula. 

/1u. pis 'spararal `frbJula 2 

la fibule a deux piệcpg VỆ & sp dien Ít 


tyuetrotstn 
;onriea. 


ít fibule a pÌget :È) 


Kim cải hai mảnh xeän. 


Prehislory Prehisteire 
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32 
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hafted bronze knife. 


ý "bú: [trd bronz naIf/ 


ke cowfettu đe bronze trì! à manehe 
tạn! thê hronae (ni) 


Dão lắp ván đồng 

iron key. 

#*atan ki: / 

la clé en fer tmịÌ. 

Khúa sắt. 

pioughshare (Am. plowshare). 
/`plaolea 2 

Í¿ sóc sp cÌưr run (ƒI. 

lười cây 


sheet - bronze stitula, a funerary 
vessel. 


f1: thrnn¿ `stutula / 


ta siturlo en taÌe (ƒ) đe bronze tri), ane 
0ffYrrthntle fhn6rdrre, 


“Thùng xách gò hằng đẳng tấm có hoa 
văn. 


pitcher [chip - carved pottery]. 
/ pi^a/ 


la crucle'd anse(réfrgn tque (ƒ ứn- 
Cixet} 


Vỏ gồm một quai. 


1430 


Tiên sử 


miniature ritual cart (miniature 
ritual chariot). 


/minatfa "rit[oal ka: tý 


ke chariot cHÍttel màn at he (le 
chartrf eultuel). 


%e nghỉ lễ thư nhủ (mô hình ›. 
€Celtic siÌver coin. 


£”seluk 'silva kain / 

ta mờce dargent (m! celle. 

Đồng xu bac (của người celte). 

face urn, a cinerary urn ; other 


kinds : domestic urn, emhbossed 
HINH. 


ffers+:n/ 


Lune (ƒr GHr0[I00N0PĐÌP, Hình thiệt 
contendi (lv cônfrex (ƒ! ; f£e§ 
types : trrne (f1 en fornte !l clc maison 
(f, Hừne (ƒ) mameiotnee. 


Hình đựng hải cốt hòa táng, 
turn grave in stone chamber. 


f3: H gre1v staon 'tembha / 


la tombe œ trna(prut6g6e par des 
peerresứ) 


Mộ đá trong có bình đựng hài cốt. 
urn with cyTindrical neck. 

73: n wtÕ sự lindrtkl nek / 
turncflt colflevlindrique. 

Bình hải cốt có cổ hình tru. 


I43I 
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1 


Mai 


1 


knight's castle (castle). 
#matts`Kd: s| 

Íp chatreu - fort 

Lâu đài (pháo đản trung cỏ. 
inner ward (inrer bailey). 
/`ma wa: đ/ 

lũ cnitt THIẾ PHI 

Sản trung lầu đái. 

draw well. 

/dr^: wel/ 

đẻ phíts 

Giêng nước 

keep (donjøn). 

/ki:p/ 

lò don tem 

Tháp canh 

dungeon. 

/`dandsan / 

Toubliettr (ƒ!. 

Ngục tối tgiam tủ nhân). 


battlements (crenellation). 


/`b¡etlmants / 

Íø noutonhetenuf crênÈe, 
Lan van trên tháp cảnh. 
merlon. 

ma laon / 

lp cruntet 

Thăn tị lan can. 
tower pÌatform. 
73a 'pleú: mứ 

lá phát - hư me cíc đen se (f. 
NÑân trên tháp canh. 
watchman. 

/`wntman / 

lỡ guefnitr, 

Linh canh gác. 


ladies apartments (bowers). 


7`letdi⁄ a`pu: yantS ý 


Ie gynecee tƑapparietient thí! đa 


ˆhnHmrmtes (ÌÌÓ, 

Nhà ở chủ phụ n. 

dormer window (dormer): 
7d; mà `windao / 

tạ lưcdtrne 


c1 số trên mái nhà 


12 


14 


1§ 


lừị 


20 


21 


2 


balcony. 

⁄`bzlkam: / 

ke baicon, 

Bạn công. 
storehouse (magazine). 
/”sta: baos / 

le gardeứ - nưngcr. 
Kho chứa thực phẩm. 
angle tower. 

7g! "taoa / 

la tout tÈ angie m. 
Chỏi canh ở các góc. 


curtain wall (curtains, ernelosure 


wall). 

ƒ`ka: tn W2: }/ 

te mu đÌ enceUbute (Ô. 
"Ttrròng thành, 


bastion. 

ƒ `b£stian / 

te bastton. 

Nơi Ấn nấp trên thành, 
angle taower. 

#ˆIgl 'taoa ? 

la tonr Ìư corps đe gard (ƒ). 
Chòi canh ở góc. 
crenel (embrasure). 
k4 meurtritre. 

Khe phàng thủ. 

inner wall. 


?'na wa:1/ 
la cuurtine. 
Tưởng phia trong. 


battlemented parapet. 
/`bœtbnantd `parapt / 

le chemin do ronde (ƒ. 
Đường trên mái thành. 
parapet (breastwork). 
!'perapt/ 

ke parapei. 

Tuyến phòng thủ trên thánh. 
gatehouse. 


?°qenhaos ? 
trntree fartifiee. 


Công trong thành. 


bivalry 


23 


25 


% 


27 


2% 
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3 
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: ? px: PkAlts / 


machieolatio (machieoulis). 4 


ke machieoulis. 
Chữa trên thành để phòng thủ. 


portculHa. 38 


ta herse. 

Cửa thánh trong. 

drawbridge. 36 
f`dra: hrids 7 

kP pon! - lens. 

Cầu treo. 

buttress. 37 
È# cuwtrefOri. . 
Trụ úp tường (tăng độ bền vừng), : 
offices and service rooma. 38-65 
?ˆ0fis1z @nđ ˆsa: vIs ru: mz / 

lts Co muns tr. 

Phảng phục vụ và văn phòng, 

turret. $§ 
/`tAri/ 

táchaugyuette (f1. 

Tháp canh ở mặt thành. 
chapel. 39-42 
"tJpl / 

lạ chapelle castrale (la chapelle du 

chảtedu ), 


Nhà thở nhỏ. 

great Ball. 

h0: 1/ 

thnbitation (ƒ) sagneuriale. 

Đại] sánh, 

outer ward (outer baÌley). 40 


?°atta wa: d/ 
lea lices (ƒ). 
Sân nguài. 


3 


castle gate. Ai 


ˆka: sỈ gett / 
tu barbacane. 
Cẳng nnguài. 


mot (ditch). 4 
maot/ 
*e fussé, 


Hào lũy. 


» 
„.ã F 
Hiệp sĩ truag cô 


approach. 

f3°preotJ/ 

k chemin đqecès (m). 

Đường đến lâu đài. 
'watchtower (turret). 
Ýwntƒ.taoa / 

la tour de guet (mì. 

Chỏi canh vàng ngoàải. 
palisa de (pallisade, palisading). 
,plLseid / 

?a palissude. 

Lấy gỗ. 

moat (ditch, fosse). 

le douttea (ƒ). 

Mặt sân ngoài. 

knight's arrmour (Am. armor). 
ƒ natts `q: ma / 

L@rmure (0 du cheodlier. 
Trang bị đỗ sắt của hiệp sĩ. 
suit of armour (Âm. armor). 
#su: tav '0; ma / 

¡ drmure t. 

Bộ quân áo giáp. 

helmet. 

 'hetmit/ 


le casque. 

Nón sắt. 

skull. 

#skAl / 

te tưnbre. 

Phần bảo vệ đầu. 
visor (vizor). 
!*vaiz3 † 

la 0isibre. ; 

Phân bảo vệ mắt. 
beaver. 

? bi: va/ 

ta entonnière. - 
Phân bảo vệ miệng, cằm. 
throat piece. 

# Đraot pí: sử 

la jHgulưữc. 


Phần bảo vệ cả. 


Chivalny 
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4§ 


46 


4T 


48 


49 


s0 


51 


® 


kX) 


gorget. 

fˆga: đatt/ 

Ìe gorgerin. 

Phần bảo vệ gáy. 
epaulière. 

la créte de Lépaulière (ƒT. 
Phần bảo vệ vai. 

pallette (panldron, besageur). 
Eépautière (f). 

Phần bảo vệ đưới vai trước. 
brenatplate (cuirase. 


/"brestpleit / 
te phastron. 
Phần bảo vệ thân (ngựa). 


brassard (rear brace and 
vambrace). 


/`brsn: d / 
te braasard (canon (nu) dt 'anan‡ - bras 
(mì) et dụ bras (m)). 


Phần bảo vệ tay. 

cubitière (coudiàre, conter). 
la cubiIiere. 

Phản hảo vệ khủwtkay. 

taase (tasset). 


ta braronnière. 
Tua (ngủ). 


gauntlet. 

?*œ: nữìt/ 

le gantelet. 

Bao tay, 

habergeon (haubergeon). 
/ `heebadsan / 

trị nafte để maies (ƒ. 

Áo giáp bảo vệ bụng dưới, 
cœuisse (cuish, enissard, củissar€). 
/kwWIs / 

tờ cuisadvd. 

Phần hảo vệ đài. 


knee cap (knee piece, 
genouillère, poleyn). 


m1: kep/ 
la genouillere. 


Phần háo vệ đầu gồi. 


$§ 


s7 


58 


60 


61 


62 
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Hiệp sĩ Irang cẽ 


jambeau (grenve). 

ta Jjambière. 

Phần bảo vệ bắp chân. 
solleret (sabaton, sahbaton). 
le soÈeret. 

Giày bảo vệ. 

pavis (paviee, pavais). 

Lécu (m} rectangulaire. 

Tầm khiên chữ nhật. 

bueckler (round shield). 


/`bakla/ 
te bouctier rond, la rondache. 
Tấm khiên tmác) hình tròn. ˆ 


boss (umbo). 
fps/ 

tư boucie đe bouclier (tt). 
Tay cầm của khièn 
iron hat. 

ƒ aiana hœt / 

le pot de ƒerm) 
Nón sắt, 

morion. 

le mor:ơn. 

Nón có vành. 
1ight casque. 


?lant kesk / 
ta barbute. 
Nón sắt nhẹ. 


types of mail and avmour (Am. 
armor). 


ftaipz 2 metl #nd `ú: ma / 
les cụrd§SPS. 
Các kiểu múc đan giáp sắt. 


mail (chain mail, chaïn armour, 
Am. armor). 


 mell / 

ta cote de mailles, le haubert. 
Đan kiểu móc xích. 

scale armour (Am. armor). 
/ skell "q: ma / 

ta broùgne en écailies (ƒ). 

Đan kiểu từng bậc. 


thivaly Hiệp sĩ trang cổ 


6Š plate armour (Am. armor). TŠ _ herald (marshal at tournament). 
fpletit/ f"herald / 
ka brotygie tơi éclg le hérqui. 
Đan kiều tấm. Người truyền tín hiệu, sứ giả. 
66 aocolade'(dubbing, knighting). T6 tiltỉing armour (Am. armor). 
Ý”kaolerd / /'nInn/ 
Ladouberment tm). Láquipement tr de joute (ƒ). 
Sự phong tước (bằng dấu hiệu gõ nhẹ Trang bị của hiệp sĩ. 
là 1) 
. Tế TY ca T7 _ tiHting helmet ousting helmet), 
liege lord, a knight. ?"helmit¿ 
h: đạ/ te casque đe joute ƒ- 
Út seugyneuar, ứn chenadlier. Nón bảo hộ. 


Thầy dạy. một hiệp sĩ thực thụ. Tp he (phume of feathors) 


! pa'neJ 
le panache. 
Ngủ lông trên nón. 
7Ÿ diting target (titting shield) 


ñ§ esquire. 


/1SkWwata / 

lôcuyer tr). 

Người được công nhận là hiệp sĩ. 
69. cupbearer, 


: ta: git/ 
? kAp 'beara 
jowte (0. 
táchunaon mt. bề tot đe Jowte (ƒQ 
Người mang cúp Khiên, mộc đỡ. 
7Í mínstrel(minnesinger, BỘ lancerest. 
troubadour). ?lq: ns rest / 
#"minstral / la fauecre 
‡ø troubalowr tméridional ; le kh ác 
troubàre] Móc giữ cây thương (giáo). 
Nghệ sĩ (nhà thú, nhạc sĩ). 8l titinglance đance) 
71 "rrtrltuiasiung (tonarmey, jouat, just, la lance đe joute (, une lance. 


Cây thương (cây giáo). 
§2 vamplate. 


/”ta: namant / 


đe tournat. 
Cuộc quyết, đấu. ta rondelle de lanee (ƒ). 
72 crusader. Vòng bảo vệ tay (trên cây thương). 
kru: `setda / §3-§8R horse armour (Âm. saưmor), 
ke croisi. ý “ha: s/ 
Quân chử thập. tarmrure (ƒ) dc rheudl (m!. 
73 Knight Templar. Trang bị đồ sắt bảo vệ ngựa. 
ƒ nait 'templa / $3 neck guard (neck piece). 
te trmplier nek gu: đ/ 
Quân lâu đải. ⁄ garde + encolure. 


Miếng bảo vệ cổ. 


TẢ caparison (trappinge). HỆ ác a6 tk si sag 
affro ld afrol + 


(ka`p&rtsn / chamfrain, chafron). 
le capdrdvom. la chưnrein. 
Vai phủ ngựa. ï Miếng che phía trước màt ngựa. 
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Ghivairy Hiệp sĩ IruRg cả 


8Š poitrel. Ñ§?  tournamentsaddle. 


Từ búrde díc pottrtf (rnì ft: namam! 'säl / 


tụ selle de toMFiioi HT. 


Mieng che ức. Yên tunfa (xoay được). 


§6  fanchard (flancard). §g P plece (quarter pieoe). 
te ftarnicors. /ramp pì: s/ 
Miếng che hung. ta barde de croupe (J. 


Miếng bảu vệ phía sau ngưa. 


—=í 
ự 


xa, 


Ị 
L=—= 
NHƯ. \Ì 
m ch x 1 
| 7“ XYự "Ni: cò 
VỆ Ổ 0 
| 
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€larch Í Nhà thủ Í 
1-3 Proteatant church li Bible (Holy Bihle, Scriptures, 
Holìy Scripture) 
te teinpite protestant (éuangélique) [en ?"barbi / * 
#ranee : prineipalement calbiniatej rbÌ 
Nhà thờ đạo Tin Lành la Bible (les Saintes Eerituree ƒ) 
Cuốn kính Thánh 
1 chanceì 
`. 12 altar cruoifix 
?"tJa: nsl / 
Lemplacementứnìde La tabÌe de com- ?*a: He(r} eru°st[1s / 
munion(}' le crucifix de la table de communion Ệ) 
Tháng ChRỆNG Cây thánh giá 
? JEEVEED 13 aHarpiece 
tuợn: ƒ !°a: lta(r} pis / 
 lutrin 
xe . le table@u muradl (les obJeta 8 9 12 eL 
Bục giảng giáo lý. 13 n'exiutent pas dang Ìas templex de 
3 altar carpet L'Egtiae Néformáe de France 
#'a: ha `k / (cakbiniste) 
Rã Me pH ' -x xã Bức tranh trạng trí sau bản thò tchú 
Tâm thám qrải đông thánh le ý : các vật thê số 8,9,12,13 không có 
4 altar (comzmmunion table. ord's trong các nhả thờ cải cách ở Pháp} 
table holy table) 14 church window ˆ` 
f*a:]ta(r) "terbl / _ 
ta table de conunutnion(YXtabte ƒ de ƒU5: Mj windao / 
Saudue - Càne ƒ) : ta fenetre du temple 
Bản thò (bản thờ để dâng thánh thể) Cửa số thánh dường 
Š altar steps lễ stnined gìaas 
£*a:ta(r) steps / : / stcind gÌ: s / 
len keaHhá2 ở "accesứr0 à ia tưble de te otrail 
communionŸ) : Tranh khám kính màu 
Bue cấp hàn thờ 
buôn cua 16 wall candelabrtun 
6 altar cìoth 
Ƒiãr.eu] dà8ï # wa; lkendila: bram / 
'9: laV) € Fappliqusfđmurake 
ta nappe de la table de communionffl Nn: ếi San bit 
Tấm vải trải bản thờ : 
1? vestry door (sacristy door) 
7 altar candle , 
Ä ñ !'vestt đà: / 
/*2: ]ta(x) 'kend] 7 l& porte de la saeriatie 
ta bougie de la tabie de communionŒ) Clửa vào kho để thánh 
Nến trên bàn thờ ì 
lŸ pulpitsteps 
8 pyx (pix) Ẫ 
£'pulpit steps / 
? pks / , ị . 
la cuatode i eNRorDaEE la chưire 
Hộp đựng bánh Thánh Cầu thang bục giảng kinh 
9 paten (patin patine) 19 pulpit 
/'peian / ?ˆpolpit? 
la patène ta chaire à ptêcher 
Đĩa đựng bánh Thánh Bục giảng kinh 
I9 chalÙice (comaraunion cuụp) 2% antependlum 
/'tfxhs/ ƒ enti`pendram ¿ 
la coupe đe conrnunionf} Lantépendium ứnì 
Cốc rượu lễ 
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Màn che bụe giảng kinh 


Ckarch Í 


21 


2 


23 


2 


»% 


7 


E.. 


29 


30 


canopy (soundboard, sounding 
boarđ) k 


/k&napl / 

Labat - noixốn) 

Vòm mái che bục giảng kinh 
preachier (pastor, vicax, 


clergyman, rector) in hia robes 
(ventments, canonicals} 


/'prrtfa(r) / 

le pasfeur en surpiisứn) 

Mục sư thuyết giáo trong bộ áo )ễ 
pulpit balustrade 


??polprt bela`treid / 

‡a baiustrade de lu chaire 

Lan can bục giảng. 

hymn board showing hymn 
numbers 

/him ba: đ ° [aoin him `nAmbe(r)s / 
le tableau -indicateurfn)des cantiques 


(m) 


Bảng chỉ dẫn vẻ các bải thánh ca 
gallery 

?)gelari/ 

ta tribue 

Ban công đảnh cho ban đồng ca (ca 
đoàn). 

verger (sexton, sacristan) 

‡*e sacristain 

Người giứ thánh vật, người trông coi 
giáo đường 

able 

ai! 

tatlleefkentruie 

Lãi đi giửa các dãy ghế 

pew ; coilectiuely : pews (seating) 
?pju/ 

le banc : ens.- les staliesữ} 

Ghế đài có tựa trong nhà thỏ, băng 
ghê nhà thờ 

churchgoer (worahipper) : 
collectively : congregation 

/tỰa: tƑgaoar)/ 

le Rñdèl+ - ens_: la communautá Ì'4s- 
sernbláeŸYies fidèles Én) ou Ì 

Con chiên. giáo dân. 

hymn book 

 him bu: k/ 

tr liure đes cœnttquesớnà(te paquftier tri) 
Sách thánh ca, ca vịnh 
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31 - 62 Roman Catholic church 


31 


/`ramœn kœ`Baiic tƒa: tƒ / 

Wáglise (icatholique 

Nhà thò đạo Thiên Chúa (La mã). 
altar steps 

?a: Ìta(r) steps / 

les marches(ldu maitre - qutel 
Bục tam cấp bàn thờ 


preshytery (choir, chancel, 
sacrarium, sanctuary) 


†ˆprczbitari / 

ke choeur 

Chính điện 

altar 

*a: lta(r)/ 

tautelfm) 

Bàn thở 

altar candles 

/*a: te(r) 'kœndl / 

len ciergesfnù du madtre - duteL 
Đèn nến bàn thờ 

altar croøe 

f*a; lta(r) krns / 

be eruciftx du maitre - quteE 
Cây thánh giá 

altar cioth 

?*a: la kleoð / 

la nappe d'autel(m) 

Khăn trải bản 

lectern 

#"lektan / 

Pambonfm 

Đục giảng kinh 

missal (mass book) 
misal / 

t'4o0œngéttuire ứm (la paroiesien) 
Sách phúc âm 

priest 

/panat / 

te curé (1e prêtre) 

Cha có, linh mục. 

server ` 

?'sava(r) / 

le serpant (1 enfant(m)de choeur m) 
Người phụ lễ 


0harch Í 


4I 


42 


43 


45 


46 


47 


49 


sedilia 


tes seditia [peu uaite], leéa siàgesôm)des 
prêtres(r)[siàges fixes : atalles(} 


sibges mobiles : pas de nomfrù)particu- 


tierJ. 

Ghế của cha cố 

tabernacle 

/`tœbenekl / 

1z tabernaele 

Tủ đựng Thánh thẻ 

stele (stela) 

Ìe sunport dụ tabernacieứn) 

Giá đề tủ Thánh thể 

paschal candle (Easter candle) 
le clerge pascut 

Đèn nên dùng, trong dịp lễ phục sinh 


paschal candlestick (Easter 
candlestick) 


/`p&skl 'k&ndlsttk / 

t¿ chandelier paacal 

Chân đèn nền. 

sanctus bell 

7`sœnkta bel / 

‡a clochette đe la saeristie 

Cái chuông nhỏ ở kho đồ Thánh 
processional cross 

ƒ pra "seƒanl kr0s / 

La eroix de proeesaion(f) 

Cây thánh giá mang trong đám rước 
altar đecoration (foliage, flower 
arragnement) 

f'a: lte đeka 'reifn / 

‡œ đécoration de Ì autelôm) 


Sự trang hoàng bản thở (trang trí 
hoa lá, sự xếp đặt bông hoa) 


sanctuary lamp 
†sepkfoarr lemp / 
la lampe du Saint - Saerementứm 


Đèn thánh thể 
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kIÌ 


3 


3 


altarpiece a picture of Christ 
??a:]te(r) pr:s a`pIktƒa av tírist / 


ta tablequ d qutel0n) un tabiedu 
representant le Chriat 


Bức tranh sau bàn thờ, một bức 
tranh Chúa cứu thẻ 


Madonna, statue of the Virgin 
Mary 


ma:dana 'stœtƒu:`vs: d31n *meart / 
Ía statue de la Vierge 

Tượng Đức Mẹ Đông trinh 
pricket 

?"prkit/ 

ka table de prêsentation den ciergex 
(mòcotifs 

Bản để cắm những cây nến cúng. 
votice candles 

f'vaotIs 'kendl / 

Ìes ciergesứn)uotifS 

Những cây nến cúng 

#Eátiontỏf the 'Oross 

#”stetJan av ða / 


la gtaton de caludirefrg(du chemin 
đe croixf}) 


Khu vực Thánh giá. 
offertory box 

?ˆpfetamt bpks / 

le trone (pou+ œumônes ƒ) 
Thùng lạc quyêu 
literature stand 
#°litaratfa stend / 

le prêsentoir đe presse(ƒ] 
Kệ đề báo, sách 
Hterature (pamphiets, tracts) 
/'"ùtaratƒa/ 

kas puùliogtiepsể ) 

Tác phẩm in Ấn 


Charch | 


s8 


39 


Verger (sexton sacristan) 60 
ƒˆva: dsatr)/ 


Ìe sữưeristrdin (Íe bededu) 


Người tróng coi nhà thả, người giữ 6l 
kho thánh thế 
offertnry bag 
/ˆpfatarl bœg / @2 


la bouzse à sonnetfef) 


Giỏ quyên Liên 
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Nhà thờ Í 


offering 

'nfanp? 
tuumônef) 

Đỗ lạc quyên 
Christian (man praying) 
f*krisffan / 

te fñdèle 

Con chiên, giáo dân. 
prayer book 
†*preta(r) bu:k / 

le nitssel 


Kính Thánh 


331 


0hurch lÍ 
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Charch fÌ Nhà thẻ II 


_——>———ễễễ——_--.—ễ.'$Sso- 


I church 12 memorial chapel 
/tJ2: tƑ/ ma `ma: riel '1ƒpl / 
LógkseŸ} la chapelle comrmémordtibe (pofiue) 
Nhà thờ Nhả nguyện đa giáo dân đóng góp. 
2 steeple 13 veatry (sacristy), an annexe 
su: (annex) 
sủ: pÍ / ưng 
ke eloehar xo 


4 gqCrixtie, tnue Gnnexe 


'THấp,ERöSn. Nhà đưng thánh tích 


3 th 
'Wontheyeoek 14 memorial tablet (memorial plate, 
?`welakak / wall memorial, wal] seone) 
le của đu riocher ma ma: rial teiblit/ 
Mũ hình gả trồng trên tháp chuông la pÌaque (la (lalle) cammemoratioe 
lãpitapheq 
4 weather vane (wind vane) SplSpleÀ) 


Bia kỷ niệm 
ƒ`wcja veIn/ 
h 15 side entrance 
lạt girtaeffte 


Chong chúng chỉ chiêu gió ƒ said\[ "entrans £ 


§ t entraefYat¿rade 
Eảu lỗi vào hẻn hàng 
/"eipeks/ - 
lu bouir đe la flèche l6 church door (main door, portal) 
Đỉnh tháp chuông /tƒa: tị d»:/ : nạ 
rÍ (Ì Lúgiseữ. 
6 church spire (apire) le portail (le porte) de [úp seữ 


Cửa nhả thờ (cửa chính) 
ft: tƒ spata / 


h 
la flèche du clocher ồn) VỀ: - -@NEXGRgSek 


Mái chóp tháp chuông. +2: tgaoa / 
ta ftdel 
7 church cloek (tower clock) triết điề 
/ tịa: 1ƒ kløk Z 
NãNh ralÙl (ch 
Lhorlogrp(Ade Lóglise (2 t§ graveyard wall (churchyard waìl) 
Đồng hỗ của nhà thể (trên tháp *greivju: d wax: L/ 
chuong, ke mur dÊu cimetiore tÍo mu tỉ nhelog 
§ belfry window Œmìde tágbiseứ)) 

Bà MỸ T (tưởng b h 
ƒ*beliri "windao / ke tu dư trang REho quản 
Louief) 

Cửa xà nhỏ trên tháp 19 phun œ (churchyard gate 
ichgate, lychựa 
9 electrically operated bell ? gretvja: đ 'geit/ 
f1'lektrtkU 'pnpareitid bel 7 k porte cla cưnetiere tức Í caclosớn) de 
ba clache à [onclionnehientúm) LágliseÚ) 
elretriqie - Cổng nghĩa trang 
Chuông nhà thờ hoạt động bằng điện 20 6v zsks ÌpatvoddC do) 
vịc: onage, rec! 
k Xe 3G àog 7)vikarrda 2 
£ri3 krps / te presbyière. 
Eứt croix dla fdite Én) Nhà cha xứ. 
Cây thập tự trên nóc nhà thờ 21-4] graveyard (chuychyard, God's 
" church roof acre, Âm. burying ground) 
ƒ 1{a: t[ ru: f/ fgreivja: ä ? 
Ern toiture cíe E 6gliseÚ} ' Ìø cưnetière 
Mái nhà thờ . Nghĩa trang 
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Church IÌ 


2I 


22 


4 


26 


, 


P2) 


2 


mortuary 
'm3:rI/ 

la chúpielle muriudire 
Nhà quảng. 

grave digger 
#greIv `diga/ 

kè fUOssoynwr 

Người đảo huyệt 
grave (tomb) 
?greiv / 

la tombe tÌe tornbeaul 
Ngồi mò 

grave mound 

f qretvmaond / 


lp torftre [dnôorrtre 

Củ nhỏ đắp trên mộ. 

cVross 

7kem:x / 

ka crurx tambale 

Cây thánh giá đặt trước mộ. 
gravestone (headstone, 
tombstone) 

/greivstson / 


lạ ptierrt tamtbalt (Ì+ monurnenf 
(Hnerdire) 


Hia mã 

famiÌy grave ifamilly tomb) 
ƒ "f&mall greIv / 

đe egoedk cle famiHe() 
Mộ gia đình, song phản 
graveyard chapel 
/”gresvja:d "tJapÌ / 

la che He cầu cữmbetiÐre 
Nhà thờ nhỏ ñ nghĩa trang, nhà 
nguyện ở nghĩa trang 
child's grave 
/WátdZgretv / 

trị trmhe cÈ enfiHf(m) 
Má trẻ en 

trn grave 

/4,p greiw/ 

Ít tumedu q nrue) 
Mộ -hón đi cốt 

urn 

/3,nứ 

turn+ữ} 

Hình đưng dì cót 


32 


soldier's grave 
fsaoldsaz grelv / 
ta tombe militdire 
Mộ quân nhân. 


33 - 4Ï funeral (burial) 


4U 
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fju:naral ? 


Lenterrement4n)(E mhuntdtionf) les 
fWunereilles(31es obseqies(f)) 


Đám tạng, 
mOottrners 


`m2:naz / 


les personhes(firerntues œssisfer ử 
Lenterrement ứ) 


Người đi đưa Lang 
grave 

gretv / 

tư fosse 

Huyệt, mộ 


coffin (Am. casket) 
*kpÑn / 

te cereueil 

Quan Lài 

spade 

? yperd / 

tị pelta 

Cái xẻng, cái thuồng 
clergyman 
ý*kla:daiman / 

le prètre 

Mục sư, giá:: sĩ. 

the bereaved 

hi m:vd / 


ft fatmitle (lea parenlsUu 9u dófuntứn) 


Thân nhân người quá cũ. 

widow's veil, a mourning veikL 

? widau`z vetl `m3®:rrnq vell / 

te noile de boucv}un noile íe deu tứn) 
Mạng chè mật gủa phụ mạng đề tang 
pallbearers 

ƒ'pa:lhearaz / 


lay empluyêx()diex hompesi (JJfrnebres 
(eroite - morfs(m !) 


Ngưử: hệ tang khiếng quan Lài 


0Rarch !Ì 


4I 


42 - 5) 


42 


4 


4§ 


46 


47 


48 


49 


3) 


3 


bier 


fblatr)/ 

Íư cũnère 

Kiệu khiêng quan tải, đòn khiêng 
quan tài 

procession. (religiows procession) 
/pra'se[n / 

Íq procession 

Đám rước tôn giáo 

processional crucifix 

f pra`se{ani "kru:sIftks / 

ta crotx đe processionf3 

Cây thánh giá 

cross bearer (cruacifer) 

km: "heara/ 

ke porteur cÌe croixf} 

Người mang thánh giá 


TP in banner, a church 
annor 


/pra "se[ant "hœna tƒ3: tƑ/ 
từ banniàre, ane banniere d'áglise(} 
Gà đám rước, cày cờ của nhả thờ 


ncolyte' 


?*œkaliut / 
LenftrutỆtbtE: choeutr(m) . 


Đứa trẻ theo hậu. ca đản. 


canopy hearer 
/*k&napi `beara 2 

tờ purtvur cẤu clưisÉm 
Người mang trướng che 
priest 

?ˆprataL/ 

le prêtre 

Cha có, linh mục. 


monstrance with the Blessed S8ac- 
xvament (consecrated Hoat) 


E0stensotr0roanee le Saint (3acrerment 
Thánh thê 

canopy (baldachin, baldaguin) 
#k&napi / 

le dcdä 

Cái trướng che, lọng che. 

nung) 


fnAnz/ 
les relugieusesÚ) 
Nữ tu 


participants in the procession 
(p4: `tIsipants pra`seƒn / 

lự cortege 

Người tham dự đám rước 


Nhà thở lÌ 


52 - 5§ monastery 


k#2 


3 


§§ 


36 


kửi 


58 


s9 


6l 


tapnasttt / 


le rouuent (le mongstère) 
“Tu viện 


cÌoiater 


f'kKlaIsta / 


le cloitre. 
Hảnh lang tu viện 
monastery garden 


#ˆmpnatr1 ga: dn f 


la parilin cư cÌottre 
Vườn của tu viện 


monk, a Benedictine monk 


ƒ mank / 


te moine, un (tmoine) bênôdictin 
TY tu, thày tụ đong Thánh Bê - nề 
€ 


habit (monk'»s habit) 
?'hœbit/ 


LhưbitŒm) monaral 
Ao tu sĩ. 

cowl (hood) 
/kaol/ 

te capuchon 

Mũ trùm đâu 
tonsure 

`tmnƒa / 

Ìa fonsure 

Phân đâu cạo trọc 
breviary 
?'bïi:viat / 

le brêUiatre 


Sách kinh 


catacomb, an early Chrìstian un- 
derground burial place 
/lk&taku: m/ 


la cataeornbe, tre sépHÈtire s0uter- 
rang paleochrétienne 
Hãm mỹ 


niche (tomb reecess, arcoso]ium} 
/mt(7 


Earcoaolium (mà 
Hốc tường đề đặt tượng, bìa mộ 


stone siab 


/ staon slœb / 
la dalle (la piaque) de pierref) 
Phiên đá mảng 


TH YỂYT 
+##1211te 
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Charch lÌI 


10 


HÌ 


Christian baptism (chr istening) 
#kristfan 'beptIzm / 


ko happtôme 

Lư rửa tội. 

baptistery (baptistry) 
/ˆbœptIistari 2 

tớ baptistere 

Nơi rủa tội 

Protestant clergyman 
?"prntistant °kÍa: d3Iman / 


le pasteur protextant (le mimistre ckp 
†glixe ƒproteatan teì 
Mục sư Tin lánh 


robes (vestments, canonicals) 


/ raobz / 


la robe tÍe nasteurứm)fle surplts) 
Áo của mục sư 


bands 

(ben / 

lạ rabat 

Cái dải trên ngực áo. 
collar 

?*kula / 

te enl 

Cỗ áo 

child to be baptized (christened) 
/ Jaid tạ bị: beptaiad / 
Fanfantứn) bưptise 

Đứa bé rửa tội 
christening robe (christening 
dresa) 

£ `kristanIg raob / 

ta robe de bantêmeứn) 
Áo rửa tội 
christening shaw] 
7kristanin [3:1 ˆ 

lạ ooile de baptême(m) 
Khăn chuảng 

font 

/fontf 

Ìes fonts(m)baptiamaux 
Bình đựng nước rửa tội 
font basin 

f font betsin # 

la cuue baptiamale 
Chậu đựng nước rửa tội 
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12 
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baptismal water 


/ bœpLrsmai °w3:ta(r) / 
sau ƒXÌu bapnteme 
Nước rửa tội 
godparents 


? qpdpearants / 

la parrdin eÈ la marrdine 

Cha mẹ đủ đâu 

church wedding (wedding cere- 
mony, marrisge cerernony) 

ta: Ư `wedrn / 

te maridge reÌtgieux 

Lễ cưới ở nhả thử 


1Š - l6 bridal couple 


2I 


#braidal kApl 7 

lạs mariesữnu} 

Căp hón nhân 

bride 

/bratú 

đa mariáe 

Cô dâu 

bridegroom (groom) 

/ braidgrom / 

le murié 

Chú rễ. 

rỉng (wedding ring) 

/rInf 
LalliancefVI'qnneduứn)nuptidl) 
Nhân cưới 

bride's bouquet (bridal bouquet) 
/braidz bởi ket / 


le bowuquet đe lq muri6e 
Bó hoa cả dâu 


bridal wreath 


? brandal rị: ð / 


ta caurnnre de leursfi?nrangerứm) 
Vòng hoa cô đầu 


veil (bridal veil) 


/vetl/ 
‡e 0oile (le ooile de lq« marióe ƒ) 


Mạng che mặt cô dâu, khăn phủ đầu 
cô dâu 


myrtle buttonhole 
?ˆma:tl / 


le bouguet de m.yrte(m)Íusage inexis- 
tant en Praneej 


Hoa cài ở khuyết áo 


Cầurck IÌÌ 


22 


25 


% 


Hi 


28 


2 


3i 


3 


clergyman 

? kla:đd4iman / 

ÙofficlantÉn) 

Cha xứ 

witnessea to the marriage 
ƒˆwItIsiZ `mwrid3 

lưu tứmainxn}dfes mariesữn) 

Người chứng kiên, người làn chứng 
bridesmaid 

£ Ðraidtnetd / 


tu demdselle d“honnreur(m) 
Gâ phụ đău 


kneeler 

?`ni: la) / 

te prke - Diau 

Ghế qùi 

HoÌy communiants m 
ƒ*haolt ka'`mju: ikanz em / 


Èq conuntunion : 
Lễ han thánh thẻ 


comrnunicants 


/ka'm]u:nikanz / 

Ìes conmuniants(rỦ) 

Người chịu lễ bạn Thánh thể 
Hoat (wafer} 


/haost/ 

thostie() 

Bánh Thánh 
communion cup 
?ke`mịu: njan kap / 
le caliep 

ly nước Thánh 
roaary 


/rausart / 

kz chapetet 
Chuỗi tràng aaL 
paternoster 
/"pœpa. nusta / 
le gros graùt 
Hạt tò. 


Ave Maria ; set of 10 : decade 


fu: vei`ma:rta *dekeid / 

‡ø pettt grdìn ; nạ 10) : une đizaine đe 
chapeletứn) 

(Kinh sầu nguyên đức Mẹ đồng trinh) 
hộ 10 (hạt nhỏ], Ave - Maria 


3 


————-—_-_ 


crucifix 

?*kru:stftks / 

te erueifix 

Thánh giá (chủ thập). 


34 - S4 Hturgical vessels (ecclesiastica] 


35 


,46 


37 


38 


39 


41 


42 
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veasela) 

f1tadstkl veslz / 

nbjets(nh líturgiqiuee 

Vật dùng trong nghỉ thức té lễ 
monstrance 


/ mnnstans / 

tostensoir0) 

Thánh thế, mình Chúa. 

Hoat (consecrated Hoat, Blessed 
Ñacrament) 

/haost/ 

la grande hoatie tle Seint - Sacrement) 
Bánh thánh 


lunula.(lunule) 
?*lu: nula / 

la banule : 
Vệt trăng lưỡi liêm 
tays 


rets / 

te soleil 

Các tỉa (mật trời! 

censer (thurible), for offering 
incenae (for incenaing) 
?`sensa 'pfarIn ` Insens / 
['encensoir êm) 

Bình hương để xông hương lễ 
thurible chain 


£'Bjoaribi (ƒe1n / 
ta chaine de Lenreensotrữn) 
Dây để cầm hình hương 


thurible cover 
¿*8jeribl "kaxa/ 


le couoerele đe È'encenaoirỨn) 
Nắp bình hương 


thurible bow] 
ƒ?Joartbl baol / 


. È cœssolette 


Là xông 
incenae boat 
/”nsens boot/ 


la nauette ä encersứn) 
Chén đựng hương 


Church II 


_————————ễễễ—— 


4 


45 


46 


4T 


4 


49 


30 


3 


ở) 


s 


incense spoon 

#`insens spu:n / 

lt pưter ( entcertaỮn) 

Muỗng múc trằm hương 

cruet set 

/`kru: 't set / 

lex bu retfesf} 

Bộ đồ đựng nước Thánh 

'water cruet 

/'wa: ta "kru: rL/ 

ta burette œ sau} 

Hình nước Thánh 

'wine cruet 

ƒ wann `krua:L/ 

lq buretie œ tin ứn) 

Bình rượu lễ 

holy water basin 
ƒ“haoli`wa:ta 'bersn / 

tẹ bênitier nortqtif 

Ghạu nước Thánh 

ciborium containing the sacred 
wafets 

f sửƯh:riam kan 'teInirj "seikr1` wetfa / 
kè ctboire dép len pefdtes hosties(f) 
Hình đựng bánh Thánh 
challce 

?t[&ls/ 

le calicp 

Cốc rượu lễ 

diịah for communion wafers 
7 dự k» mju:nJan `wetfz / 

ke conjse + hostiesf] 

Đìa ban bánh Thánh 

paten (patin, patine) 
?`petan / 

ta pjène 

Ly đựng bánh Thánh vả rượu lễ 
altar bells 

£ˆa:lta(r) belz / 

la clochette liturgique 

Cái chuông tay để hành lễ 
pyx (pix) 

/pIks/ 

ằqn custore 

Hộp dựng bánh Thánh 
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aspergillum 
te goujmllon 
Cây vậy nước Thánh 


ŠŠ - T2 Torma of Christian crosses 


$§ 


56 


kIi 


58 


39 


60 


61 


@ 


LAI 


f Fa:mz kristlan 'krasiz / 
Rarines(klescrsix(kehretiehes 
Các dạng cây Thánh giá của đạo 
“Thiên Chúa. 

Latin cross (cross of the Passion} 
#°l£ttmn 'km: s/ 

ta croix latie 

Thánh giá kiểu Rõ ma 

Greek cross 

?gri:k 'kr0:s / 

lz croix grecqiue 

Thánh giá kiều Hy l.ap 
Russian cross 

? rA[anˆkr0:x / 

Ẳœ croi+ russe 

Thánh giá kiêu Nga 

St Peter's cross 

/ seint `pi:taz kru:s / 

la croix de Sa - Pierre 

Thánh giá của Thánh Đị - ố 

St. Anthony's cross (tau cross} 
ƒ' &ntani2 kr0:s / 


Ìq croix en tdu{n)(de Sain! - Antoine) 
Thánh giá của Thánh An - tan 

8t. Andrew's cross (aaltire cross) 
Ýœndru:z `krĐ:s / 

la croix đe Satnt - Andre 

Thánh giá của Thánh Ándré, 
Y-croas 

#wal: krũs / 

la croix fourchue fcroixÚÌl infamie0) 
croix s tarronsứn œu ()tpgire! tra» 


đition £ et symbole m ineonnus 
en Franece 


Thánh giá hình chữ Y 
cross o£ Lorraine 
krn:s av ']0'reIn / 

tư croix de Lorrdine 
Thánh giá kiểu Lô ren 
ansate cross 

?°km: s/ 

Ïa croix ansée 


Thánh giá có quai 


“ 


65 


6% 


67 


patriarchal cross 

/ pertt `ú:k]”kins ý 

fq eroix pastordl¿ duuble 
Thánh giá đöi của giáo trưởng 
cardinal's cross 

?*ku: dinlz ki / 

1q crolx carrlindlice 

Thánh giá của Hồng Y giáo chủ 
Papal cross 

?ˆperpl krus / 

la croix papale 

"Thánh giá của giáo hoàng 


Constantinian cross, a monograra 
of Chriat (CHR) 


7 ”kpnstantunran krøs `mpnasurm av 
kratst/ 


lœ croix constantinierie (le chư isme) 


“Thánh giá phù hiệu của cơ đốc giáo 


69 


70 
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crosalet 


/`krpsit/ 

la croix recroisett6e 

Thánh giá có dạng chử thập 
cross moline 


?krns / 

Èa croix dncrée 

Thánh giá móc neo 

cross of Jerusalem 

/ krus av d5a'ru:salam / 

la crotx potencée 

Thánh giá có hình cột 

crosa botonnóe (cross trefleo) 


?kms / 

ta croix trêflée (de Satrmd - Lưzdre! 
Thánh giá chia ba 

fivefold croas (quintuple crosa} 
?fatvfaold ' krns / 

la croix đụ Naũt - Sépulcre 

Thánh giá gắp năm, thánh giá của 
thánh ˆ3 Sepulcre 


1451 
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Egyptian art 

/1đ4ipJan d:t / 

‡tr† tr gyptien 

Nghệ thuất Ai Cập 
pyramid, a royal tomb 
ƒ`pIramiul. 'r2iaf tu: mứ 

la pnyrannidie. tne sépuEture roydte 
Kim tự tháp, ngôi mộ hoàng gia 
king's chamber 

/khz `t(Jeimba / 

la chambre du roi 

Phùng vua 

queen's chamber 
/kwi:nz 't[cimha/ 

tư chướnbre dle tt reÙte 
Phòng hoảng hậu 

air passaựe 

fea "p&sId3 / 

đex rondTHi<0nd nárntinn Ứ) 
Hành lang thông không khí 
coffin chamber 

?”kufUn t[ctimba / 

ta chanptbre fnUrire 
Phòng quan tải 

pyramid site 

/”piramid sait / 

È& com pÌuxe funeradtfe 

Vị trí kim tự tháp 
funerary temple 

7 'fju:narart templ ? 

Íe ternplÌe funerdire 

Đền làm lễ tang 

valley tenaple 

?`vzÌt tempi / 

le ternpEe do Ea caióe 

Điển ở thung lũng 

pyion, a monumental gateway 
?”pallan. munju men gettWwei / 
fe nylòne 

“Tháp món, công lửu niệm 
obelisks 

ƒ `nbaltskx / 

tex oboÍisquesữnì 

Tháp cao có chân đề vuông 


H 


2 


13 


l4 


1§ 


16 
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Nghệ thuật | 


Egyptian sphinx 


?¡ đạipƒan sfinks / 
le sphinx ¿gyptien 


Tượng Xphanh, tượng Nhân sư (đầu 
người trình sư tử), 


winged sun disc (sun disk) 


ƒ wIml san disk / 

te disqiue soiaire qiá 

Đĩa hình mật trời có cánh 
lotus colunn 


#*]aotas 'knlju: m / 

ta cơlonne à chapiteauứn) otiforme) 
Cật búp sen. 

khnob - leaf capital tbud - shaped 
capital) 

flaotas li:f `kepttl / 

*c chapttequ Tofiforme 

Đâu cột có hình húp sen 

papytus column 


ƒ pa°pataras 'kblam / 


la colonne à chapitedu (0faral énasé 
{a chapitedtifn) camparniforme) 
Cật hoa nơ lae : 


bell - shaped capital 
# bel [eipt 'kepntl / 
ke chaptÑ ai raìnpenifbrme 


Đầu cột có hình hoa nở lae, hoặc hình 
chuông 


paÌm column 

ƒ palm 'knlam / 

ia cơlunne à chapiteau(n) pưtmiforme 
Cột cảnh cọ (cột có đầu hình lá cọ) 
ornamented column 

3: nanren(tl *knlam / 

‡a colonne historiée 

Cột có trang trí bằng hình về lịch sử 


19 - 2Ú Babylonian art 


19 


20 
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#bœbt” laun]an n: t/ 

tart m babyionten 

Nghệ thuật Ha bí lơn 
Babylonian frieze 

/ba:bi 'laon]an frỉ: z / 

la frise babyÍonienne 

“Tường có hình trang trì 
glazed relief tiìe 

? gleizd rữÈ:f tar| 7 

le bas - rolieffrhen tuiles( hernissees 
Phù điêu bằng ngói tráng men 


Art 


Nghệ thuật I 


———————B.——Ễ_———_——————————— 


21-28 


21 


24 


25 


FÙ 


27 


% 


29-36 


art of the r*eraians 


/w: Lav Đạ 'pa: |nz/ 
Lrt tr ee PersesÚn) 
Nghệ thuật la Tư 
tower tomb 


ƒtaoa tủ: mb / 
đt tunh (Nh†rưtữt 


Mô tháp 
stepped pyramid 
ƒ step(t”pIiratnkl / 


Ea pvrdmidt à clegr6sn) 
Kim tự tháp có bạc. 


đouble buÌll eolimn. 
fdahl bol `knlju: mứ 


ta colonne taurine 2 
Gát có đình đạng hò đực hai đầu. 
projecting leaves 

? pra°dsekttiyl:vz / 

tứ retombáe cle feuillageứn) 

Phân trang trí trên đầu cót có hình lá 
nhô ra 

palm capital 

f p«Im `k&pitl/ 

le chapiteau à palmettesỮ) 

Đau cật trang trí dạnh cảnh cọ 
volute (seroll) 

/va lu: tứ 


tạ tolute l 
Kiêu trang trí xoắn óe 


shaft 

: / 

le {ft 

Thân cót 

double buÌÌ capital 
/ dabl hai *k&pLl ý 


lạ cha pifểda Œ protoniesfi)dle (auredu 
tr ° 


Đầu vật trang trí bằng hình đôi bò đực 
art of the Assyrians 

tụït av Ôa 3° siTianz / 

[ÍaFt HH (tsSVrESH 


Nghệ thuật Äs - xy rỉ 


›» 


30 


L4 
.. 
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Sargon's Paiace palace buổÍđings 
/ sa:qpnz`p«lts. 'biklinz 7 ` 
te palais đe Sargon, un pala royal 
1,âu dài 3agon, kinh thành. 

city wall 

??sttI w3: L/ 

lạ mur d enceude( lurbain 

Tưởng vảy hén ngoài. 

castle wall 

ƒ`kú: x[ wa: 1/ 

tenreintefXiu palax 

"Tưởng vảy quanh lâu đải 

temple tower (ziggurat), a 
stepped (terraced) tower 
?”templ "taoa ,xtept `taoa / 

la 2iggwrt(. te towétr d graclinx(n) 
Tháp thờ, tháp có các bậc cấp 
outside aÈtairoase 

? aotsaid 'steakets / 

Eeaedalier ỨN)monwmenfal 

Cầu thang hẻn ngoài thành 
main portal 

# men 'p3: tÌ/ 

le portail prinecbnal 

Công chính 

portal xelief 

#ˆpx: ri: f/ 

te đcor củ parfait 

Phần trang trí phủ điều ở cổng chính 
portal figure 

ƒ`pa: tÍ"Figa / 

ta fgture du porltutt 

Hình chạm trỏ ở công chính 

art of Asia Minor 

/ú:; tav ˆelƒ^ 'main^/ 

Tri m (”Áxiv]M ineure 

Nghệ thuật của Trung Đăng 
rock tomb 

#rnk tu: mứ 


la torbedtU PưppStre 


Mộ đá 


I454 


Art lÌ Nghệ thuật lÌ 


Í-4§. Greek art 10 Corinthian coluran 
#qruk a:L/ ? ka 'rmBtan `knlam / 
£art mì gree ta colonrte corinthiennte 
Nghệ thuật Hy luạp Cột theo kiểu Cô rinh 

1-7 the Aecropolis 11 - 14 cornice 
(ồa a`kbpalis / ?”ka: nIs / 

h 'Acropole(f) - tentablzmen tứn) 
Thành Á crõ pôn Phần đầu tường 

I the Parthenon, a Dorie temple H cyma 
Zöa 'pạ: Binan 'đorik 'temp] / ƒ`saima / 
le Parthenon. un temple dorique 
Đến thừ Pactẽ nóng. sẻ ý WSe: xo x4 x 

2 Phân gờ ở trên đâu tường 
peristyle 12 corona 
f”perIsuul? ?`kprana/ 
ke páristyke › te larmier 
Hảng vật bao quanh đến : 

145 


3 ediment 
M 13 mutule 
/`pedtmant/ 
le fronmtan : 

Phần điện khắc trang trí ở trên tường 
mnặt trở của đến 


?'mịu: tịa ? 

lo soffite 

Mặt dưới chuôi mái nhà 
14 dentils 


/*dentrlz / 
leg donticuleeứn) 


4 crepidoma (stereobate) 


Chuôi mái nh 
*krepidaoma / 
te siytobdfe 


Múng đến Phản trang trí bằng điều khắc các 
§ statue khôi vuông nhỏ nhỏ ra 
/stUu: / 
kị sttue 


1§ triglyph 
?*tratg]nf / 
Húc tượng te trutlyphe 


( tempis wall Hình trang trí bằng 4 đường lằn nhỏ 
/tempt wo:l/ thăng đứng 
la mut dÍ 'enceinteW] 


Tường thành báo quanh đền 


{6 metope, a frieze decoration 


/"melaop, fri: z đeka 'ret[n / 
7 propylaea la métope 


Hình trang trí ở giửa khoảng cách 
1 ihì trí (tñ) 
les Drapyloeu(m)(le portiqnue) cua hai hình tượng Đ 
Cửa đến 17 regula 
Ÿ`reajola / 


ta muntufe 


§$ Dorie colunan 
7`dnrik `khlam / 


la colonne dorigte Hình trang trí nằm dưới chuôi mái 

Cột theo kiểu Hy Lạp cổ điển nhà 

I§ epistyle (architrave) 
?"epistail ? 


Parehitraef) 


9 lonie column 
at pmtk `knlam / 
lứ colonne toniqie : ï 
Phân dưới củng ca đầu tường tiệp 
giáp với đầu cốt 


Cột theo kiểu Hy Lạp có điền (có hình 
trang trí dạng 2 cuốn ổ đầu cộ{ì 


h 


——_Ằ—ỄỄ———————ễễ—ễ—-——=ễ— 


19 


20-25 


20 


21 


2 


“4 


35 


% 


?? 


2§ - 3l 


cyma (cymatium, kymation) 
ƒ`sauma/ 

be listel 

Gà tiối hình vuông trang trí 
capital 

/`kepml/ 

lò chữjbtfeái. 

Đầu vật 

abacus 

/*;ebakas / 

te taioir 

Phần trên đẳu cót 

echinns 

/v kuinas/ 

Lộchine0) 

Phần trên đầu cột có hình cán. 
hypotrachelium (gorgerin) 
# haipao trekiliam / 

Ìê gorpørin 

Phần trang trí 9 khoảng tiếp xúc của 
tốt và đâu cát 

volute (seroll) 

/va lu: Lý 

Enpolute 

Kiều trang trí xoắn ñc 

volute cushion 

/vaIu: ! 'kAfn/ 

tự cuwasrrret dần toÊu te) 


Khoang cách tia 2 hình trang trí 
xuân öở có hình chiếc gái nhỏ 


acanthus 

/a 'kentas / 

la couronne đt feulles0) 

Hình trang trí danh lá cong xép hai lá 
column sha£t 


#`knlam {a: fLứ 
tp ut dhứ la caloune 


Than cót 

futes (grooves, channels} 
7`tfju: t/ 

lús cu nt®lurpA(} 

Đưimg rảnh trang trí 


base 
bets/ 


tumixrseff} 
Chăn cát 


tupper torus 

f*Apa' ta: ran / 

le tore 

Đường gở tròn quanh chân cột (phía 
trên) 


trochilus (concave moulding, Am. 
molding) 
?"aofilas / 


la seotie 

Đường chỉ lam quanh chăn cộL 
lower turus 

f*luoa? 


la base cữrcultirre 

Đường gờ tròn quanh chân cột (phía 
dưới) 

plinth 

punÐ / 

ta pÌnthe 

Chân cột vung 


stylobate 


”stmlaobent/ 

te styiobdte 

Nẵn cật 

stele (stela) 

"su: h/ 

a stele 

Bía cá khắc hình 

acroterion (acroterhưn acroterì 


/a'`krptarran / 
tacrutèrefb 
Hình trang Lrí ở hên trên bức tượng 


herm (hermai, hermes} 

?ha: mứ 

2 terme 

Tượng thần Héc - mes 
caryatid ; male : Àtlas 

/kerr `œtid meil &t[as / 

la caryatide : nase.: [utlanteÖn) 
Cát chồng, điêu khắc tượng người 
Greek vase 

¿qrl: k vets/ 

Tớ tưup rực 

Bình Hy luạp 


$§ - 4Ã Greek ornamentation (Greek 


|+456 


đecoratiop. 6reek decorative 
desiens) 


#01: k ,*: namen`tei[n / 
la OFNĐHIPHfES rÌ greng 
Nghệ thuật trang trí Hy lạp 


Mtll Nghệ thuật lÏ 
—————————-o-..-_—___ỐỀÖ 
38 bead - and - đart moulding (Am. 48 Lautel m 
tnolding), am-iuamental band : 
H R #`ls:tal em/ 
#bï:d and đụ:t `maoöldin / 
thymele (qltar) 
Ip ruban de perlesÚ) une bande E nệc AT. 
GriRenieRtdfa Vị trí án thở (hản thỏ). 
Đường trang trí hình chuỗi hạt 49 - 52 Etruscan art 
39 running dog (Vitruvian scroll) ƒữastan g: t/ 
ƒ"rannn dpg / Fưzt m ÉÄrusgiie 
bé ruhen de flotxứnM(ruban cần postes Nghệ thuật Ê trusc 
(m2) 49 Etruscan temple 
viết à số 
Đường trang trí gựn sóng ƒ ttraskan `templ/ 
40 leaf ornament tø trrnpÌE étruaque 
/lÚ: F3: nament/ Đền 
ke registre de feutliagesữn) 50 portico 
Phần trang trí hình lá fˆp»: tkao / 
đI palmette se purfiiqwue 
†'pelmit/ Cổng xây 
la paimette m1 cella 
Hình lá kè : 
?”sela / 
42 cựg xP'P] Xa 2h nà hot tongue, ta cella 
ai chor. š 
~«. ni : le °.... Phần lom vào tường để đặt tượng 
/ sg and da:L/ › thần (ở các ngôi đền có] 
le ruban d'upesữ) 
2 È 
Đường trang trí hình trứng Š ngan 
4 3 ?en'tehlatfa / 
Tenni ta churpenie 
mI`£enda / Sườn nhà 
ke ruban: de §recquesf) , 53 - 600 Roman art 
TU trang trí nôn khúc kiêu Hy ƒˆraomst:di:E7 
W Eart tt rontdin 
bài Greek theatre (Am. theater) Nghệ thuật la Mã 
†gri:k ÔU eta / LÝ) aqueduet 
Íẹ thêdtre gríc !°œkwrdAkt / 
Hí viện Hy lạp, nhà hát Hy lạp. Laqueduc(nl 
45 to~_nG Cáng nước 
si n/ Lội conduit (water channel) 
ke bậtHiment de sreneƒ} "knndit 2 
Nhà hát !a conditte đ['equ} 
Kẻnh đẫn nước 
46 proscenium sat 
.. $§ centrally - planned building 
f prao`s¡: nịam / icentraHized building) 
l¿ prasreniurn ?`sentrali plend "bildig / 
Sân khảu te bêt men! à pianfmìcen tré 
41 Giểchosứa Câng trình kiên trúc hướng tâm 
f2; k stra/ » pordico 
Larchestre0n) /`p: trkao / 
: la portiqgue 
Vị trí dàn nhạc Công xây 


145? 


Artll 


Nghệ thuật lÌ 


ki 


58 


s9 


regiet 

£ˆrigli / 

la corniche 

Đường viền tròn 
cupola 

/kịu: pala/ 

lu coupote 

Vòm nhả hình tròn 
triumphal arch 
ƒ trai'Amf] u:tƒ / 
Ƒarc tr đe triomphe(n) 
Khải hoản môn 
attic 

?'Uk ? 
Latttquem 


Phần kiến trúc ủ trên nằm giữa hai 
đường viễn tròn 


61 -7Í Early Christian art 


li 


62 


6 


6§ 


6 


#'3: lì krr °0:t/ 
Lartữn pak¿ochr6tien 
Nghệ thuật cơ đốc giáo sơ kbai 
basilica 
£ba'`zIltkz / 
ta baatlique 
3iáo đường 
nave 
#neiv/ 
lœ ne£ˆ. 
Gian giữa của giáo đường 
aisle 
fanl/ 
le bas - côté 
Gian bèn 
apse 
/ps/ 
†'abeidefXia niche d qutel m) 
Gian thờ 
campanile 
#kwmp2'ni: li/ 
le camparrile 
lầu chuông 
=trium 
ƒ*eitrram 
tatrtum@rò 


Sân trong 


6T 


68 


colonnade 

kola 'neid / 

ta galerie à colonnesf) 

Hành lang với những hàng cột 
fountain 

ý *fa»ntin 7 

le lauabo 

Vòi nước 

altar 

/'a:la/ 

Lautelf@r 

Bàn thờ 

clerestory (clearstory) 
#"kltasta; r1 / 

le niueau des [enêtres(Ohautes 


Các cửa số cuo củng nằm trên một 
đường thăng 


tríumphal arch 
/ trai 'Amífl g: tƒ / 
are m triemphal 
Vòm khải hoàn 


72 - TẾ Byzantine art 


;anf 
Part m byaanBn 
Nghệ thuật kiến trúc By - zan - tin 


T2 - T3 dome syetem 


7§ 


1458 


† đaom `sistem / 

la couoerture en caupolesf) 
Hệ thống kiến trúc kiểu mái vòm 
main đdome 

# meIn đaom / 

ta coupole centraie 

Mái vòm chính 

semidome 

f"semt đaom / 

la demi - coupoie 

Một nửa vỏm 

pendentive 

f'pendantIv / 

le pendentif 

Vòm cung nâng dở 

eye, n lightỉing aperture 
ai 'Taitn / 
Eoculusaữn)zentthal 

Lễ hỗng chiếu sáng 


Art IIl 


Nghệ thuật lIl 


————————————Ể———————— 


1-21 


1-13 


fomanesque art 


ƒ raoma' nesk œ:1 / 

tarittwoman 

Nghệ thuật La mã 

Romanesque church, a cathedral 
/raama'nesk t[A: tƒ / 

Lá g—lisehtfomane, une cuthédrale 

Nhà thờ các nước La tỉnh, giáo đường 
nave 

#neIv/ 


ta neƒ 
Gian giứa 


aisle 

fan]? 

1z baa - cöfé (le collateralì 
Gian hên 

transept 

f"trznsept/ ” 
Ì# trdnsept 

Gian nằm ngang 

choir (chancel) 

f'kwata/ 

lø chowur 

Chỗ cho ca đoàn. 

apse 

! œ&ps ? 

tabsidsf) 

Chỗ tụng niệm, phần cuối của giáo 
đường 

central tower (Am. center tower) 
/`sentral 'taoa / 

Ía tour de la croisée 

“Tháp chính 

pyramidal tower roof 
/piremrdl "taoa ru: f/ 

te toïit de la tour 

Mái hình chóp. 

arcading 

/a: 'ketdin/ 

Earcuture(Xie baiesỨ) 
Hàng cửa tỏ vò 

frieze of round arcading 
f fri:z av raond d: 'ketdhr) / 
td frise daredturesf) 


Đường sát mái có hình tò vò bao 
quanh 


1460 


10 


blind areade (blind areading) 
/ blatnd u: 'keid / 
tarcaturefklueugle 

Cửa tò vò có mản che 
lesene, a pilaster strip 
/'lesn a pI'l£sta strip f 
la lésèna 

Trụ canh tròn 

circular window 

#”sa: kịola "wIndao / 
Èoeuusữn} 

Ö cửa số tròn 

side entrance 

ƒ sa1d`entrans / 


te portail lưtéraÌ 
Cửa hồng 


14 - 16 Romanesque ornamentation 


(Romanesque đecoration, 
Romanesque decorative designs) 


 raoma `nesk ,3: namen'terƒn / 

ke décor roman 

Sự trang trí theo kiêu La Tinh 
chequered (Am. checkered) 
ftƒekt/ 

lea damiersứn) 

Kiểu vạch. 

imbrication (imbricated đosign) 
ƒ rmbrr`ket[n / 


lẹs écaiiles(, }) 
Kiểu xếp vầy cá 


chevron design 

f`sevran di zaIn / 

leq cheuronsữn) 

Kiểu gấp khúc chứ V. 
Romanesque system of vaulting 


ƒ maoma'nesk 'sistam av`va: Ìta ý 
Ìe Duu(erent r0man 

Hệ thông mái vòm La tỉnh 
transverse arch 

fˆtrenzva: s ä: tƒ/ 

le doubleau 

Vòm cung kép. 

barrel vault (tunnel vault) 


?*betal va: It/ 
ke formeret 
Mái vòm hình ống 


MiIli Nghệ thuật IIl 
20 pilar 27 — bunttress 
/'pde/ /*bAtrs / 
k2 nHier Ía cuiée 
Cột Trụ chống các vai đỡ tường 
21 cushion capital 28 Tiying buttress 
#°koƒn 'kepith / ?°flatn batris / 
le chapitequ cuhique tac - boutantm) 
Đầu sột hình khối lập phương Cột. cuỗn chẳng đỡ 
22-4 Gothie art 29 pinnacle 
? gqpfIk da: tứ ƒ'ptnaki / 
Lari(mgothique Ïs pinaecla 
Nghệ thuật Gô - tíc Đỉnh nhọn của trục chống 
2 Gothic church westwork, west 30 gargoyle 
end, west facade, a cathedral ƒ Ssöï|'f 
ƒ"quôIk tƒa: tƒ / (9y vài nh 
Ơ, 
LágttseÚldothique (la facade ki b Ẩ›§§ Š £ F 
là mà Dê Jà'Wesiberb] Miệng máng xỗi (hình đầu thú, người) 
Nhà Lhờ theo lỗi kiến trúc Cô - tìc 3Í - 32 cross vault (groin vault) 
3 roae window  kzns va: Ìt/ 
/raoz` winđao / la ooute d"ogiuesf) 
l& rose Khung mái vòm nhọn 
Cửa số hình hoa hồng 3l ribs(cross ribs) 
24 church door (main door, portal) a /rrbz/ 
recessed portal les neruuresƑ> 
/1ƒ®:  đ3:(r)/ Vàm viễn nỗi 
kè portdll, an portdil à ébrdsemente@r) 32 bosø (pendant) 
nrofontls 
Cửa chính của nhà thờ la clé de souteff) š 
25 archivolt Chỗ xây nỗi lên ở giữa các mái vòm 
fq: `kaev|/ KK) triforium 
tarchieottef) / trat'f3: riam / 
Đường trang trí viễn nỗi ở trên đầu te trỨorium 
của Hành lang ở trên và trong nhà thờ 
2% tympanuni 1 clustered pier (compound pier) 
`timpanm / ýˆkusud pia2/ 
le tympan le piier fusrtculé 
Phần trang trí hình cung ở trên cửa Cột trụ ghép 
2T- 35 Gothic stractural system 35 — reapond (engaged pillar). 
ƒ`gq081k 'straAktƒaral ˆsistam / r1 `sppnd / 
tarchiteeturelgothique la colonne engagée 
Hệ kiến trúc theo kiểu gô ~ tic Cột trên. 
2T - 2Ÿ buttresses % pediment 
Ýˆbatray / ƒ”pedunant / 
Ìe systeme de contrebutementÉn) le gable 


Hè thống các vai đã tường 


1461 


Phần trang trí hình tam giác ở mặt 
tiên nhả thờ 


Art II 


Nghệ thưật lIl 


39-41 


finial 


ffinial7 
tr fieuror 
Kiêu trang trí hình hoa 
crocket 
#'krokit/ 


le crachet 
Kiểu trang trí hình móc 


tracery window a lancet window 


ƒ*treiisarr `windao ]q:`nsit "W#Inđao / 
lạ fenôtre à remplagesứm) 
Cửa số có hoa văn 


39 - 4) tracery 


39 


40 


4i 


?`trelsarr / 

Ìe rempÌa/e 

Các hoa văn trang trí 
quatrefoil 

?'ketraf¬il / 

te quadriobe 

Kiểu trang trí hoa 4 cánh 
cinquefoil 

?ˆsink f1? 

la rnsaee 

Kiểu trang trí hoa 5 cánh 
mullions 


?°mAlianz / 
tr s Mreneaux Ôn) 


Các thanh song cửa số 


42 - 54 Renaissance art 


42 


43 


ƒra`0ctsans g: L/ 

tartứr)tte la Renaissance 
Nghệ thuật thời Phục hưng 
Renaissance church 


/a`ncIsans ta: t[ ý 
Lglse()Renaissancef) 

Nhà thờ thời Phiạc hưng 
projection, a projecting part of 
the building 

/ pra`dsekƒn ,pr»`daektin / 

Ìe porliqte, tr GUƠNE - €0FDS 

Chỗ nhỏ ra, một phần nhô ra của tỏa 
nhà 

drum 

?drAm / 


le tambour 
Phản kiến ! rúc hình trồng 


1462 


lantern 

?°lzntani / 

la lanterne 

Cửa trời (ở mái) 

pilasater (engaged pillar) 
/pUlœsta/ 

le piasfre 

Cột giả 

Renaisaanece pakace 

ra ` neisans "pœÏIs / 

le pal+ts Renaissance(f) 

Lâu đài thời phục hưng 

cornice 

/ˆk>: nIs / 

la corniche 

Mái đua, gò 

pedimental window 

‡ pedrmentl "windao / 

la fenêtre à frontonn)triangulaire 
Cửa số ở mặt đầu hỏi hình tarn giác 
pedimental window with round 
‡ pedtmenti "wInđao WIÖ raond / 


la fgnôtre à tonion(r)surbaisae 


Của sổ ở mãi đầu hỏi hình vàng cung 
thấp 


rustication (rustic work} 


f rAsttket[n/ 
kz bossage 
Phân trắt vừa thô 


string course 


/ sưnn k3: s/ 
te bưndequ 
Dâãi học. 


sarcophagus 
/ sa:`k Đfagas / 


le manument funeratre (Ìe tombedu à 
gisantfm)) 


Quách (học ngoài quan tải). 
festoon (garland) 

/fe'stc' n/ 

la guirlande 

Trảng dây hoa chạm nôi 


@-» 
“SP 
đ9) 


« 
26 23 


P0 (c\SI-|Íc Ạ 
Đio @l91918 


⁄ 


đp AŸ „22 „2 


1463 


5 
{ 
| 


Baroque art 

 ba`rpk g:t/ 

tartệ@nbaroque 

Nghệ thuật Ha rôc 
Baroque church 

? ba r0k t[a; t[/ 
LágiiseVfibaroque 

Nhà thờ Ba rộc 

bull's eye 

/*b0olzai / 

Loeil - de - boeufÉm) 

Cửa sễ tròn (dạng mắt bò đực). 
bulbous cupola 

ý balbas 'kju: pala / 

‡e lanternon 

Vàm trên có đạng củ hành 
dorme+ window (dorrner} 
? đa: ma "windao / 

ta lucarne 

Cửa số mái 

curved gable 

#ka: vd "geibl / 

le ronton en are m surbaiss6 
Đầu hồi cong 

twin coluans 

win `knlami / 

l&s colonnes ƒ jimelies 

Cột đôi 

cartouche 

/ka: 'tư: J/ 

le cưrtouche 

Khuôn trang trí có nếp cuộn 
scrollwork 

fskraol'wa: k/ 

ẳqœ UuoŸhwte 

Kiểu trang trí xoắn 

Rococo art 

?ra`k^2ka›:L/ 

ke style Louiy XV (le style rocaile) 


Nghệ thuật Róc: cô cô. (Nghệ thuật 
thời l.ouis XV) 


Roeoco wall 


ra`kaokao wa:l/ 
ta paroi d dácor @nrocaille 
Tưởng trang trí theo kiểu Rồc cô cô 


1464 


coving, a hollow moulÌding (Am. 
xuolding) 


ý *ksovm 2 "hplao "maoldin 7 

ta corniche 

Hoa văn trang trí ở trên 

framing 

?'fretmtn/ 

te đácor à cartouchesớn)roroilie 
Trang trí theo kiều nếp cuộn Rô có cô. 
ornamental moulding (Am. 
molding) 

7 ,a: na`mentl 'maoldig / 

từnpoatef) 

Khuôn hình trang trí ở bên trên 
rocaille a f#ococo ornament 

?a ra kaokao '2:namant / 
la rocailla 

Lỗi khảm chạm bằng vỏ sỏ 
văn trang trí kiêu Ro co ca) 
table in Louis Seize style (Louis 
S8elize table) 

ƒˆterbl rn lư: 1 sỉ: z gtarl/ 

ta table Louia XVT 

Bản kiểu Vua Luis XVI 
neoclassical building (building in 
neoclassical style), a gateway 

/ ni: ag'klesikl "bildn ,3 gettwel / 


(hoa 


L⁄ádificeŒn)náo - classique. un bât¿- 
ment(ma portiquef@n(d péristyle mÌ 
Kiến trúc kiểu tân cỗ điển, một kiến 
trúc có công vào lớn với các hằng cột 
Empire table (table in the 
Empore style} 

íempala 'teibl / 

lu table Empirefnù 

Bàn kiểu để chế Napalêông I 
Biedermeier sofa (sofa in the 
Biedermeier style) 

?"saufa / 

lạ cannpé Biedermeier êquitnlent 
franedis : le siyÌe Louis - Philippel 
Ghế xô pha kiêu vua Luis - Phi lip 
Art Nouveau easv chair (easy 
chaïr in the Art Nouveau style) 
a:L nu:vao 'i:Z1 tƒea(r) / 

le fauteutt Art Noubequf(m} 

Ghế dựa theo kiểu của trường phái 
tân nghệ thuật. 


Nghệ thuật IV 


19 - 37 types of arch 


I9 


20 


21 


2 


24 


25 


2% 


2T 


25 


/taips 3v ú; tƑ/ 
lay dđrcxữn) 
Các kiêu vòm (cửa, mái) 
arch 

fa:/ 

tarcứm) 

Vòm cửa 
abutment 

#2 'bAnmmant/ 
lea pódroiftsữm) 
"Tường chống 
impost 
ƒImpaost/ 
timpostrữ) 


hàn vòm 


springer, a voussoïr (wedge 
stone) 


fspriga/ 

lờ sơmmier, un cỉqneứŒ 
Đá chản vàm 
keystone 

ki: stsxam / 

tít cló cỉc oute(] 

Đá định vòm 

face 

/fteis/ 

la truc 

Bể mật 

pier 

/ ptlaữ)/ 

Lntradosữm) 

Cột trụ Ñ 
extrados 

7eky treid0s / 
TeautrarlosG,) 

lang vòm 

round arch 

#raond q: Ƒ/ 
trưn@men piein cùntre(m) 
Vàòm tròn 

segmentaÌl arch (basket handle) 
ƒ xcg ment] q:tƒ / 
Tare(mìsurbdissé 


Vôm cùng thấp 


29 


30 


3 


35 


% 


parabolic arch 

? pera bulik a:tJ / 
tarc ứnasllipntique 
Vòm hình e líp 
horseshoe arch 
ba: sƒu: a:t[/ 
tPˆarcứn) outreprssé 
Vàm hình mông ngựa 
lancet arech 

/*Ìa: nsĩt q:tƒ / 
tarc(nlen tiers - non} 
Vòm mũi giáo 
trefoiïl arch 

/ttefaHl a:U 2 
t'are(mltrillob¿ ttré/t¿1 
Vêm hình 3 lá 
shonldered arch 
#*[aoldad a: tJ / 
tarc(@népaula 

Vòm nâng 

convex arch 

kon 'veksq: tƒ / 
Larcg@ren doucineŸ} 
Vàm lôi 

tented arch 

?`tentid q;tƒ / 
tarr(minfláchi 

Vêm uốn cong 

ogee arch (keel arch) 
#'audai: at / 
Larr0n)en aeeoladef) 
Vòm chứ 8 

Tudor atch 

/ˆuda a:tƒ/ 
tEarc0rt®Tudor 

Vòm kiểu Tuđor, vởm 4 tâm 


38 - 5Ù types of vault 


38 


f1atps 3v va:Ït / 

tonu/es() 

Các kiểu mái vòm 

barrel vault (tunnel vaul©) 
fberal va:]t / 

la ooute en berreaufn} 


Mái vòm hình ống. mái vòm hình trụ 


ArtLV 
39 


40 


4 


42 


crown 


/kraun / 
Ì# uoutain 
Đỉnh vòm 
side 
/said/ 


la reim cÍlo Ea noute (š uttHee 
generalenrent du Dptriel) 


Mặt hên vòm 

eloiater vault (cloitered vault) 
/ˆklansa v3:]t / 

lít nortte en œrcfn)de cỉuttreŒn) 
Mái vòm tu viện 

groin vault (groimesd vault) 
? grann va:lL/ 

lát boute đarêtes() 

Mái vòm cháo chử Lhập 

rỉb vault (ribbed vault) 

?rịb va:lt/ 

Eq nouft su croisée(1l oginesf) 


Mái vòm có sườn cong nhọn để đỗ 
(vòm kiểm gôtic) 


stellar vault 
7*stela va:]t/ 
la poufe en ¿toile) 


Mái vòm hình sao 


45 


46 


l4ó6 


net vault 
net va: It/ 


la 00ute neruée 
Mái vòm lưới, mái vòm có đường gân 
fan vault 

!f£en va: |L/ 


la ooufe rogines(3à retombéef) 
centrate 


Mái vòm hình quạt (vòm có sườn 
nâng đö lượn cong vào tâm) 


trough vault 

/ truf vạ: IL/ 

la uoute ä pansứnbomh6s 
Mái vòm có mặt phẳng lên 
trough 

;tmf/ 

le pơn bombÉ 

Mặt vòm phông lên 
cavetto vauÌlt 

(va:lt/ 

la ooute ä pansỨn)sur pÏana(m)carr€ 
Mái vòm mặt phẳng vuông 
cavetto 


†e pian carr” 
Mặt phẳng vuông 


Rưt Ý 


1467 


331 


ATY Nghệ thuật Ý 
l6  Chineseart I — bodhisattva (boddhisattva), a ` 
1n ¿-a47 Buddhist saint *S 
Set kHẾP f *buđist setnt / 
Š X ke bodisattoa, un saint bouddhique 
Nghệ thuật Trung hoa Tượng Bỏ để đạt ma 
1 pagoda, RiSGP tower „ 1 ủi ¿oexeý 
í pa'geoda, phe0/ (a'gettwel / 
Mi yg xong ` le toril, un portique bà 
: Chùa, tháp chùa Cổng Nhật bản 
` #torey (storY) roof (roof of storey) 12- 18 fslamie art 
†"starr ru:f/ Ệ 
le tot à gradinsfm) ?1z`mtk q:t/ 
HƯỚNG ân ki g2 tarttn)de I'lalam 
"ng Nghệ thuật đạo Hỏi 
3 paflou (pailoo), a memorial 12 
archway mosque 
7a ma`ma:riala:tƒ wei / † mnsk / 
le portique la mosquée 
Cửa tam quan : Thánh đường Hải giáo 
4 archway 13 minaret, a prayer tower 
/ˆ'a:tƒwei / ýminaret, "prela `taue / 
ka nassage le minaret 
Lỗi đi có mái vàm Tháp có bàn thờ cầu nguyện 
5 porcelain vaae LỆ mihrab -- 
?pa:salin va: z/ le mirhab (la niche à priềres ƒ) 
le oase de porcelaine(ƒ) ._ Tháp cao thầy cả kêu gọi đọc kinh 
Bình hoa bằng sứ theo giờ 
6 incised lacquered work lŠ  minbar (mimbar, pulpit)} 
fIn`satzd 'lzkad wa: k / le minbar (la chaire à prêcher) 
Iobjet6nlen laque(sculptáe Bục giảng kinh 
Sản phẩm sơn mài 16 mausolenm, a tornb 
T-lÍ  Japanese art  ma:sa'lriam ,tu:m / 
ƒ đz#p2'`ni:z a:t / le mausoláe, tt monument funéraire 
ng : Lăng, mộ 
ệ thuật ật bả 
` DỀE NHAC NHẬT Bản IT _ stalactite vault (atalactitic vaul© 
te 
ỷ gợi £ˆstelaktant va:]t / 
*tempi š R 
b ma la 0uoute à stalactìtes() 
Đền chùa. Mái vòm trang trí kiểu thạch nhữ 
§ belÙl tower 18 Arabian capital 
/ bel "taoa/ fa'reibjan 'kepil/ _ 
le campamie kz chapiteau qrube 
"Tháp chuông. Đầu cột của người A rập 
9 supporting structure 19 - 2§ Indian art 
/ sa`pa: tin `strAka 7 ?"rmđian :t/ 
la charpenie Eart m de LÏnde 
Cầu trúc chống đỏ Nghệ thuật Ấn độ 
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llì 


20 


2 


2 


23 


đancing Siva (Shiva), an Indian 
god 


ƒ `du:n si) `sIVõ .indran guả / 

.ShfUtd danagdnf, te tptnité hindoue 
'Tượng nứ thần Sỉ va múa 

statue of Buddha 

?`sứetfu: "boda / 

la sứtiee té Huuditha (tun Houddhal 
Tượng Phạt 

stupa (Indian pagoda), a mound 
(dome), a Buddhist shrine 

ƒ su: pa, maond bodist {rain / 


Íe stupg (le sE0upd), tứ tamulus en 
[re (lo coapole(] tt nonurment 
religpteux hotuddthiqtee 


Đền thờ Phật ở Ấn độ 
tambrelìa 


?`*Amhrala / 

kr patrdsol 

Kiên Lrúc kiểu lọng 

stone wall (Am. stone fence) 


‡? saon wa: tý 
ad balustrade de pierre() 
Tường đá 


2 


17 
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Nghệ thuật V 


gate 

/geIt/ 

l¿ portique 

Công 

tem ple buildings 
 temp] `bildrnz / 
le tempie 

Đến thờ 


nhíkara (sikar, sikhara, temple 
tower) 


la cikkeard (lư tour du temple) 
Tháp thờ 

chaitya halL 

7 tJaitra h3:L/ 


Èirmêrieur(m)dlfun sanCEUGI€ ri estre 
tới caityd) 


Sanh đường tháp Xá lợi 
chaitya, a smail stupa 
#asma: ] "stju:pa / 

le dagoba (un petit stupa) 
Tháp Xá Ni 


Rrtist “s Studio 
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RrtIsts studlo 


143 


studio 

#stu: đia0/ 

Latetier(m)(le strdiol 

Xưởng họa 

studia skylight 

#”sựu: đrao 'skailait / 

ÌŒ Đerrire 

Cửa số lớn lấy ánh nắng mặt trời 

painter, an artist 

?”peInta an q: tist / 

le peintre, ứH drtiste - peintre 

Họa sĩ, một nghệ sĩ 

studio easel 

/”suu;diau 'Ì:Z] / 

lo chenelet 

Giá vẻ 

chalk sketch, with the 

composition (rough draft) 

/ tÍa:k skatƒ ,kempa'zIƒn / 

lesqguisse(là la craie 

Bức phác hị:+ hàng phấn 

crayon (piece of chalk) 

/"kreian / 

la crdie 

Phấn vẽ 

painting materials 

fˆpemtig ma°tìar1alz / 

te matérteL dụ peintre 

Vật liệu vẽ 

tlat bruah 

/flet trAƒ/ 

la brosse 

Bản chải phẳng 

camel hair brush 

Ýˆkeml hea brAƒ / 

te pinceau: effé (la queue - đe - ra) 
3e có đầu nhọn (cọ đuôi chuột) 

xound bruah 

f raond brAƒ / 

le pinced rondi 

Cọ với đầu tròn 

priming hruah 

£'prunnn bra†/ 

tœ brosse à [onds(m) 

Cọ để sơn lót 


14 


10 


1 


12 


13 


14 


15 


l6 


17 


18 


19 


20 


Xưửng vẽ (xưởng hạa) 


box of paints (paintbox) 
‡ b0k av pennts / 

tứ botte de coulaursỆ} 

Hộp mnàu 

tube of oil paint 

tju:b av s11 peint / 

le tube de peinture(là Lhuile(f) 
Ông sơn dầu 

varnish 

?*vu:m{/ 

le oernis 

Vếc - nỉ 

thinner 

?'Bina/ 


ke mềdium 
Dung dịch pha 
palette knife 


?°p&lat narf / 

le couteau đ palstte() 

Dao pa - lét (dao xử dụng cho bảng 
phà màu) 

spatula 

?'spetola / 

la spatule (Ìe eouteau de peintre(m)) 


Dao quét. màu (dao dành riêng cho 
họa sử) 


charcoal pencil (charcoal, piece 
of charcoal) 

?`tƒa: kaol ° pensl / 

le fñuaqin 

“hỏi than vẽ 

tempera (gouache) 


#”tempara / 

ta gouache, Ìa dêtrempe 

“Thuốc vẽ có trộn keo, thuốc vẽ đẻo 
watercolour (Am. watercolor) 
!,wa:ta'kala / 


taquarelief) 
Màu nước 
pastel crayon 

/ p£stl "kreian / 
Èe crayơn pdstel 
Thỏi chì màu. 
wedged stretcber (canvas 
stretcher) 

/ wedad 'stret[a / 
ke châsst 
Khung tranh 


Xưởng vẽ (xưởng loa) 


2i 


2 


3 


25 


% 


27 


28 


29 


30 


31 


canvas 


/°kenvas / 

la toïe 

Vải (để vẽi 

Điece of hardboard, with 
painting surface 

#p:s av ha;dba:d W3 ` perntir `sa:frs / 
lạ carton œpprele 

Tâm giáy hìa đà hệ phủ 
wooden board 

?°wodn ba;dJ7 

la panneau te boisữn) 

Tấm bảng gỗ 

fibreboardđ (Am. fiberboard) 


ƒ Hanbab bà:d / 


le pannedu tử tụy %0. dldk pam- 
nequ de ppoticute: 


Tấm hảng hằng than luyện 
painting table 

ƒ"peintin `te1bl 7 

lu sertarite 

Bản nhỏ của họa sĩ 
folding easeL 


?faoldip i:zl / 


đề cheoalet periatif 
Giá vẽ di chuyên được 


still life group, a motif 
/ su lu gru:p mao 1i:f / 


Èt ndfure - HiOrtE, HD stjet 
Tranh tĩnh vật, một đề tải 


palette 
/`pelat / 


ta paÌztte 
Bảng máu 


palette dipper 
? prkat 'dIipa/ 


tk support đe pinceaun) 
Lay cắm cọ về 


pìatform 
?'ple tfa:m / 


testrade] 
Bục, hệ 


lay figure (mannequin, manikin) 
( let 'ftga/ 


le manneqwutn qrtculé 


Hình nộm cử động được 


3 
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nude model (model, nude) 

? n;u:d `mpdl / 

#e modèle (un modble pour le nư) 
Người mẫu í người mẫu khỏa thân) 
drapery 

ƒ*dreipar1 / 

la drane 

Tâm khán phủ 

drawing easel 

£'dra:nn i:zl 7 

te chepdafet de deasindieurn) 
Qiiá về của họa sì 

sketch pad 

/skelJ peủ / 


le bloc œ desstrrs(nồ (à croQiis m â 6S- 
quinaea /} 


“Tập tranh phác thảo 
study in oi]s 


?ˆstAdt in 531z / 
látuda(flihuile/) —- - 
Bức vẽ bùng bộ phận bằng mầu dâu 
mosaic (tessellation) 


/ mau zeIIk / 

la mosdique 

Bức tranh khảm 
1nosaïic figure 

ƒ mau'zeIik 'fIga / 


la figure en mosaiqueƒ) 
Khuôn mặt trong tranh khảm 


tesserae 

ftesara / 

lẹa cubes(m) đe mosaiqueff ) 
Các khôi vuông khảm 

fresco (mural) 

£'fteskao 7 

la fresque, la peinture murale 
Hức bích họa, hức hụa vẽ trên tường 
sgra£fito 

Lábauche(Ìgrauée 

Bức tranh khắc phác thảo 
plaster 

?`plq:s†a / 


LenduitÚrà de mortier Én (de chưux ƒ) 


Chất trét bên ngoài bằng hề vữa 
(bảug vôi) 


cartoon 

/ ka:`tu:n/ 
LesquisseÚ) 
Tắm bha về phác 


%uuigt0f7 s St0di0 
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Scuiper's studi0 Xưởng điêu khắc 


[-38  studio 1l wire modelling (Am. modeling) 
su: dỳau# tool 
tư b HN:  wala "mpdlin / / stu:l/ 
q@fphierUn Ẵ 
` š lan (í 
Xưởng điêu khác Hải vã đẾy 
lpto 
Ị TOANp ho 12 beating wood 
£)skAlnta/ ?"bi:~n wod 7 
Ì# sculjpterr ta spatule 
Nhà điều khắc Bay để quệt đất 
2. proportional dividers l3 claw chisel (toothed chiset, tooth 
ƒ pra'pa: ƒan| dị) vaiidaz / chinel) 
le comipas de réchuction ƒ) /kla:'tJz1/ 
om - pa tỷ lệ la gratine grain ứn)d'orge(m) 
3 calliper (caliper) Đụpc có Tăng cưa 
hiael 
/"kehpa / 14 flat chiae 
le compas d“6pdtsseurf) /fl<t 'tfz1/ 
Com - pá chuẩn le cisedu pÌat 
4 plaster model, a plÌaster cast Đục dẹt 


b int 
ƒ`plu:sta `mnd] / L pebs'1woek) 


le modle en plátreứnồ / part/ 
Mẫu bảng thạch cao đúc ka poiniejie poincan 

§ block of stone (stone bloek) Đột dâu 
ƒ*Blk 2v aaùn ƒ lũ iron - headed hammer 
lé he đa phe tin bloc non êpdan- ƒ*arrsn 'hedid "hema / 
nHÌềi la maase (Ìq massette) 
Khi đá Vô gỗ bọc sắt 

ú modeller (Am. modeler) kh gouge (hollow chisel) 
/`mpdla/ f gaod34/ 
Í@ gCuleur en tarre(lgiaise() : la gouge 
Nhà điều khác Lạo mẫu hằng đất sét b Đùc vuni 

7 clay figure, n torso 18 spoon chisel 


fklel `iqa. 'tà:sao / 


?spu:n 'tÑzi / 
Ea /aure de terre(]gieisefKdt argiteflà 


troclelert la gouge coudée 
Tượng mẫu người bằng đất sét Đục vụm có khuỳu cong 
§ roll of clay a modelling (Am. mod- 19 wood chisel, a bevelled edge 
eling) snbsuance cHiseL, - 
#raol klet `mndìin "sAbstans /  wod °t[i1zl bevld eđã 'tƒtzl / 
le rouleau cle terre([]gimisefXd argile le riseau pÏưt 
Ú Jde pate(la moieleri Bạt vi Luời 


Khối đất séL 
20 V - shaped gouge 


kì modelling (Am. modeling) stand : 
: ‡? vĩ: Íetpt gaods/ 
/”mndÙn / lz:bpi 
ka aeile sử L OẾi đi - 
Ghế nhà đặt máu Dao khắc rảnh 
10 wooden modelling (Am. modeling} 21 mallet 
?`wo;đan `mndlin / /'malat 
f ábquchoirfm) x te mudllet 
Dao dũng để phác tượng gỗ Cái về 
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Seuigler's studlo Xưủng điêu khắc 


22 framework 31 modelling (Am. modeling) clay 
('leimwa:k / (elay) 
Ề ˆmpdlin klet / 
Larimaturaf) 
Bộ cốt, nòng tượng la terre giaisefltia terre d modeler, 
l Largile(fla modeler) 
2 baseboard øile0a l 


Đất sét để tạo mẫu 


+ hets bad/ 
fê-gocly 32 statue, a sculpture 
Đề, bệ /sttƒU: 'skAlptƒfa/ 
24 armature support (metal rod) la siatue (He sculpftre eh rohnde - 
boss 
”q:ma. toa sa pa:L/ osseJ) - : 
li poferrce Phu tượng (tác phầm điêu khắc hình 
Trụ đữ trụ tròn)! 
18 £  2wkatiee 33. lowrelief (bas - relief) 
?”a:ma.Joa / lao rẺH:Ÿf/ 
le papitlansứm) “ La ¬ relief 
Cón hướm (cốt trên đầu tượng hình. Bức phủ điều 
cun bướm) 1 modelling (Am. modeling) board 


2% wax model 7mndlin ba:đ ? 
# weks 'mnui / le chã»s¡a grillagé de modeiage@nÌ 
la cừu (la [igurine em eire ƒ) 
Mo hình sáp (tượng nh» hàng sắp) 
27 block of wood 


/blnkav wod / 
la blúc típ boisữn] 


Khung giãng lưới đẻ đồ phủ điều 
35 wire frame, wire netting 


ƒ Wata freIm ,wara "netin / 
fa grllage 
Ô lưới 


ĐAU $6 — cireularmedalion (tondo) 
3 wood carver (Wwood seulptor) Ÿ'eckjls1ai5glj3Ý 
7 wad`ka:va le médaillon 
tư xeulpftpur xử bom) Huy hiệu hình tròn 
Nha điều khắc trên gỗ 37 ` 
29 sack of gypsum powder (gypsum) PS 
† šwk `d41psam `paoda / ictranggủz 
ke sức rêu pÏÀ trẻ tr : 
lao thạch cao bật Mặt nạ 
3 clay box 4§ piaque 
/kiet hoks /  ma:sk // pl&k / 
Trả CrAsam @Œ tcrre(01gtaiseÚ) tư pÌqqtuette 


Thủng đất sét Tắm hình điêu khác nhỏ 


VY 5é... ( 
M 3 


J =-— 7 
T==... 
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1-l3 wood engraving (xyÌography), a 


relief printing method (a 
letterpress printing rrethod} 

lư gratura sur botsứn) (la 
xylugraphie), ti procedé dịẻ granuref) 
(d tnpresston ƒ) eh relisfUm) 

Cham khắc gỗ 

end - grain block for wood 
engravings, a wooden block 

Zènd grein bllk fa wod tn`greivin / 


ta phanche đe boisữn3de bout Ứn pour 
la graeure ứ teintesflYsur boisứn)jdie 
bowuttml, tạn bloc de boiaứm) 


lếng gõ gồm nhiều mẫu gỗ ghép để 
khắc hình lày mẫu 


wooden piank fcr woodcutting, a 
relief image carrier 
7”wodn pÍnpik `wodkaAt) .rt l1: rmidz/ 


ta phưncbe dập botsữn) de fớm noun là 
gratture en tri Heƒkl êpargnefsur 
boisGnkie fiển } un moadele en boisén) 


Miếng gỗ (có thứ) để khắc hình làm 
bản ïn, một khuôn máu trên gỗ 
positive cu£ 


#`puzauv kat/ 


lu graure eh rưliefữm (partiesf) 
É[At†fphóeg, reo HIfES GDYES €rICrG/T2 
m lự ranegrhe} 


Hình khắc gỗ (dương bản). 
pliank cut 
/plnnk kat/ 


tr taÄe t(Ì êotdament nụ) dang Íe fÙ du 
hors 


Nét khắc trên gỗ 

burin (graver) 

/'borin 7 

te burừn ứ contoursứn) 

1)ao khác dùng để đi đường viễn 
U - shaped gouge 

?ju: ƒcipt gaods / 

ÏQ gOUgfe crht236 

Đục vụm sảu 

scorper (scauper, sealper) 
/`ska: na/ 

lờ ciseq (le burin pÝat) 

Đục dẹt 

scoop 

/sku:p/ 

ld gouøe 

Đục vụm, đục cong 


10 


" 


14-24 


14 


l 


V - shaped gouge 

# vrJetpt gaod3 / 

lạ gougs eh VÚt)(trianguluire) 
Đục vụm hình chữ V 
contour knife 


7"knna natf/ ` 

Íø cou teakt Œ pantnursfnÈ 
tao để đi đường viền 
hruxh 

/tra[2 

tư brosse 

Bản chải 

roller (brayer} 

ƒranla ¿ 

te roiuledu à gềlatine} 
Trục lăn ke» dán 

pad (wiper) 

/pzd/: 

le froHdo 

Thanh đánh láng, chả bảng 
copperrlate engravin 
(chaleograpby), an intaglio 
process ; kùads : etching, 


mezzotint, aquatint, crayon 
engraving 


?*knpaplett rng”rervrn/ 


Et gratoure su? cưipre m (la chacug£GŒ 
phía, lụ grauure en tailJe - douce, Ìd 
@rduure œu burinÌ, un proc6dé đe gra- 
UurefYd imipression ƒ? e1 creuxữn); 
cạ.: Leau - forie() la grapure gu. bì, 
à Ìứ mứœNière noire (Ïe me22O - PUIHO), 
Laquatintef (la grauure du grain đe 
rêu¿ne [1 lữ gr@ture eú rmardère ƒ%e ` 
crayon ứn)(lu grint+re œ la roulette, đu 
pointilel 
Thuật khắc trên đồng (thuật khắc 
hằng dao, phương pháp In án trên 


khuôn lắm, phương pháp tao mẫu in 
bằng ău mòn dung địch axit). 


hammevr 


/"h=ma / 


le marteaw ä emboutir (Lembuutisso 
ứn) 


Búa dát 

burin 

/ba:rin / 

le poineon (Ïe rapoussoir) 


- Đi đục 
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BraphíE An 


l6 


1 


1§ 


19 


20 


21 


2 


23 


etching needle (engraver) 
7etJtn ni:dt / 


lạ polnute seChe ĐOUF ÍŒ grŒUUT€ en 
taiil# - doucrÚ} 


Mũi đục để khắc, kim khắc 
scraper and burnisher 
fˆskrepa and 'ba:aI[2 / 


b raclutt - bruntssotr ( @barboir mụ, le 
grdftotr dtee brunassoir0rt} auee polis- 
NUtF? 


Dụng cụ nạo và đánh hóng 
xoulette 
fru:teU 


lạ rouletti: de pointtlaged@rotta 
molstte đ point(Her) 


Ông lân đề tạo nét lám chấm 
rocking tooi (roel.er) 
#`rakin tu:!/ 

le bercedit ä poncer (le grenotr) 
Dụng cụ trải bản khắc 


round - headed graver, a graver 
(burin) 


fraond "nedid "greiva / 


te burin à boutfm rond, un tracotr 
(une 6choppe) 


Dao khắc đầu tròn, dao kẻ 
oilstone 
?*iistaun / 


la pierre à hưt le la pierre d ` 
atguiser, Ì digutsotrữn)} 


Đá dầu đề mãi 

đabber (jnking bail, ink ba]]) 
?*dœba/ 

le faDOH ehcreur 

Đột dấu thắm mực 

leather roller 

?'leỗa 'taola / 

Ïe roulÏadu eirreur en cuirfn) 
Trục lăn mực học da 

siece 

fsIs/ 

le crible à grenuref) 

Tung cụ ngắm nét Ì. hắc 


Nghệ thuật ir: kiêu chạm khắc 


25 - 26 lithography (stone 1ithography), 


a planographie printing method 
?1tngrafi plenaogrefrk 'prntnn) / 


ta lithographie (Ùd grd tre suy pierre 
Ð, un proc¿dê đe gratu reƒ) 

(d tmpressionÚ) à pÌat mì on 
pÌanographique 


In thạch, in litô đá, phủ pháp in 
pháng 

sponge for moistening the 
lithographic stone 

ƒ spAnd3 'mastnnn [i0a`'gr£ftk staon ý 


táponge(ipour humidifier lá pierre 
tỉthographique 


Miếng bọt biểu lầm ẩm đá in 
lithographic crayons (greasy 
chalk) 

f`iBa'grfk 'krelanz / 


le crayon (ld craie) lithographique (le 
tfraynn 87s), He crrie 


Viết chì in đá 


2T- 64 graphic art studio, a printing 
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office (Am. printery) 
fgrefik q:t stju:dIao, `printi°0f1s / 


Lateller(m)d mpressionfYde 
renruducttion (lgrapphiiuel, wưto 
Limprimerie 


Xưởng chế bản in 

broadside (broadsheet, single 
sheoet) 

f`br2:said / 


ta feulille ứnprimó6e tÌ!ữnpression Jen 
blancứn) đ rectL m simplel 

Tò giấy đã ín xong (trang mặt của tờ 
giäy với nét in thường) 


full - eolour (Am. full - color) 
print (colour print, 
chromolithograph) 


7 fu:l "kAla print / 


LimpressionYen) couleur( ta 
chromolithographie, la lithuchromie) 


'Tò giấy in mảu (thuật in mầu trên 
thạch bản) 


platen press, a hand press 
/'pleitn pres hœnd pres / 

kZtent ở platine(f] une prsse ở bras 
Bản ép tay quay 

toggìe 

f'tugi/ 

Ía genouiHère (la rotule) 


Cần ép 


31 


3 


K] 


+ 


37 


38 


39 


40 


^ F H * 
Nghệ thuật in kiêu chạm: khác 


platen 41 
#*pkeitn 7 


ta pÌattne, une pÌqque đe fpulage(m} 
(Ì impression(f)} 


Khuôn đúc 
type forme (Am. fof#m) 
ƒ tatp fa:m / 


la [orme tÈa matrire, Íe bioc dd 'impres- 


sionff) 

Khutôn bản ïa 
feed mechanism 
7 ï:d `mekanizm / 
tư tratitetle díc trngeƒn) 44 
Cơ cầu cáp bản in 

bar (devil's tail) 

?bu:/ 

&- bras đe la manioelln de releoage mỳ 

7Ï ¬y quay nâng khuôn đúc 45 
pressman 

ƒ”pesman / 

tứnprtrneurứnì 

Người thợ ín 

copperplate press 46 
 knpa`plett pres / 

kœ presse ở taille - đoncef) 

Máy in bản đồng 

tympan 4 
7"timpan ý 

Èa œrrttlure en cartonn) 


Bộ ghép xung quanh bản ín bằng các 
tông 


pressure regulator 48 
fprefa 'regjoleita / 

ke régu[ateur de pressionf 

Bộ điều chỉnh lực ép 

star wheel 49 
7stq: wi:l/ 

le lenier à piasieurs bras(nðen ótoiteứ) 

Cần quay nhiều cánh hình sao 

cylinder k $0 
”sitrnda / 


le cyÙindre en pressionf} 
Trụ ép 


1479 


bed 
?bed/ 


Íe tympan (la table tÌ'imjpreasionf)} le 
marbre) 


Khuôn đặt giấy in 

felt cloth 

# felt kin8 / 

ke autre tle blanechet, le lange) 
Miêng nỉ dạ lót 

proof (pull) 

(pru:f/ 

Eépreuuef} 

Bản ïn thử 

copperplate cngraver 


?kPppaplent In greIva / 


tầừmprimeurúréchalcographe (le 
rdU€uUr su cụtureứn) au hurin, en 
tatlle - dauce ƒ} 


Người thợ in hản đồng 


lithographer (litho artist), 
grinding the stone 


?]1'Bngrafa, "graindàn ða staon / 


Lưmnprimeur ứn lithographe noneartt 
(la pierre (le greneu?) 


Người thự in thạch hản đang mải đá 
grinding diac (đisk) 

?"graindnp disk / 

le poaÌissoir (la meula) 

Đĩa mải 

grain (granular texture) 

 greIn / 


ta grenure (ld granuldation, les prains 
mì) 


Bột mãi 

pulverized glass 
#?pAlvararzd gla:s / 

te sưble à faire le terre 
Bột thủy tỉnh 

rubber solution 
?ˆraba sa`lu:n ? 

ta disaolution 

Dung dịch cao sử hòa tan 
tongs 

/ togz / 


la pince 


Kẹp 


Eraghic Art 


SJ) 


t7 
to 


ta 
~ 


MAI 
ti 


tự 
^ 


etching bath for etching 


cựu lbá.Ð0 f3 cựnn / 


te ban cÿeaw - farfe ƒ te moridtaniỚứn) 
tt nhfe mít đftdtgtzdetit lex partiesV) 
tắtuermiix đấm lá pÌưgie de xIHC0H) 


Cũng đoạn ritùng bản ín vào dụng 
địch axit, ăn món các phân trần của 
tran kem 


zine piate 


#z10k plett/ 


tá pEasgtte ríc tac 03 [lá che đe zunn 
mĩ 


Han keni 
polished copperplate 


/`p0lilt `kbpaplent / 


ta pkgtte đc cưitreÔn (le chché đe 
CHHtre rrỦ 


Rản đẳng, bản ïn hàng đồng được 
đanh bóng 


cross hatch 

kim h&1[ ? 

Tempreite ( quadriHee ta guiHochis) 
Liều khác â chéo 


etching ground 
#'eUIn giường 2 


đé ereux dỉ tứtague(Xpartie (te ta 
ĐỈHUG tắc Cú tUr€ÔH) HS Œ tớ DẠY HƯC 


púDite seCÑe €f (0 Ef(QUẾC kỆ CPENSÉP DỢT 


taekdeên ¡) 

Rảnh hị hảo màn (phản của bản in 
đồng, bị một múi khác làm xước và bì 
axit ăn môn) 

non - printing area 


/non 'printtn 'earlz 


tự cowelte prOfECtri.e clc nernts0nlila 


PướPtt: 


Liúp che véc - ní, vùng không im 


#7 


38 


ú0 


6I 


62 


63 


64 


Nghệ thuật la kiêu chạm khác 


lithographic stone 

 H'Bauru:ftk staon / 

Ìa pterre hthoeraplddque 

Đá in thạch bản 

register marks 

‡ `reds4ista mú:k»s / 

les repères(HDles piqtroe (} 

báu ghi, dấu đăng ký. 

printing qurface (printing imagt 
carrier) 

2 'prinUiy sa: li 2 

le cùchẻ fÌa pÏaqne Í tpdðresston f1 
Bản in. bẻ mặt in, 

lithographiíc press 

/11Baqra.ftk pres / 


tạ presse litho,raplttae 
(ử trpresaten ƑdŒ p†ư† mìi 


Máy in thạch bản 
lever 

ƒ leoa/ 

le erier đíe preswton( 
Cần tạ lực ép 


scraper' adjustment 


ta tủa de errdgebn) 

Ôe giết, điều chỉnh (lực ép! bằng ắc 
scraper 

ƒ`skretipa / 

le nÌafeau pircseeur 

Măm ép 

bcd 

/bed/ 

ke marbre 

Khuôn đặt giáy in 


x7 r7) Ym 

âs fqrwwrrcmrm NẲn- 
+ /ÖÌ cản G8ŸNUkeLi Lpeểr 
24ank 42? S2— 


T1 mxœpcÀŠ oÚønc VUx+ò 


(JN]JSU€N)€ : 


YnP†n:II:PfltfRP†+PI†F+: 
19 


f}uuuene 


tÐ } 


_đa8o6 599% b2 Đ 


I[H4- .¬.. ˆ 


ấ tứ (ânu tữ1.ẤU 
Xãt'AI'9514 'E' “3x 


#+‡ 2 1444 ^ ÍBH 
14 


IMPCAESARI- 
Addtem fcftum 


Ko%yxX TeHep2TOPA H 
2 


I4&I 


$crigt | 


1-2 seripte of various peoples 


? kripts av 'veartas `p1: plz / 


es écritures ƒ des differents peuples m 


Chữ viết của các đân tộc 
anecient Egyptian hierogiyphics, 
a pictorial systom of writing 


?eInƒant 1°đaipƒan "halaraglifIks 
pIk`t°:riaÌ ˆsIstam "rartit / 


les hi6rogÙyphes m de LEgypte ƒ 


tttrieHne, te écrtture pìctographiqgue 


Chữ tượng hình của Ái Cập cô đại 
Arabic 

?œrabik / 

ruùe 

Chủ A rập 
Armenian 
#u:`mi:nian / 
đrm6nienne 

Chữ Ác - mẽ - ni 
Georgian 
?*d3»:d32n / 
§g6orgienne 

Chữ Œeogia (grudia) 
Chinese 

ftJatm:#/ 

chữno#se 

Chứ Trung quốc 
đJapanese 

f dsœpa`nì:z / 
Jdbondaise 

Chử Nhật bản 
Hebrew (Hebraic) 
#"hi:btu / 

hébrưique 

Chữ Uo thái cỗ 
cuneiform script 
#`kju:nif: m skrIpt / 
tácriture ƒ runéorme 
Chứ hình nẽm 


Devanagari, script emaployed in 
Sanskrit 


? derva`nq:gari, skrIp tmÌplaid 
*s£nsr1 ý 


le dáuanagarL (écrtture ƒ đu sữnscrtt) 
Chư Phạn 


1482 


10 


13 


20 


0hữ viết Ì 


Siamese 

? ,sala`m:z / 

Siimofse 

Chứ Thái lan 

Tamil 

tamoule 

Chữ Ta - min 

Tibetan 

ƒ tr betan / 

tibátqine 

Chữ Tây tạng 

Sinaitie seript 

/ skript/ 

tcriture ƒ sinaique 

Chứ vũng Xi - nai 
Phoenician 

?°f:ntkfn/ 

phénicienne 

Chữ Fề - ni - xi 

Greek 

?grLk/ 

@recque 

Chứ Hy lạp 

Roman capitals 

# rauman 'kœp1tlz / 
capitale ronratne 

Chữ hoa 1.a - mã 

uncial (uncials, uneia\ seript} 
oneiuie (écrtture ƒ oneiais) 
Chữ kiểu Ôn - xial (la mã) 
Carolingian (Carlovingian, 
Caroline) minuscule 
?ker2`tindzian 'minaskju.! / 
minuscule ƒ caroline 

Chữ thường kiều Ca - rô - lin (quần 
đáo Car6lin) 

tunes 

fru:nz / 

runes ƒ (écriture ƒ run iqwe) 
Chứ các dân tộc Bắc Âu cỗ 
Russian 

?"rAfn / 

rưsse 

Chữ Nga 


báret and ASh (up áSšEIfE 
hìy 221 92 


turaehuurd 37 b 
tai gee 216 26 
hurscman 2]6 26 
bàck Cứrp, 20 &t 


bưứk Shíp 219 1-72 ; 220 
kệ CÁM) 


hark Hơi. 170 5 


bark, fivc-masted 220 32- 
1M 


hark. four-tnasted 230 29 

bark heelle 82 22 

tark hrush 50 23 

burkcep 200 8; 267 63 

harkeeper 266 8 : 267 62 

hurker 308 &, ñ4 

barkhan E3 40 

barkine RŠ 2A 

harkine tron §S 8 

bárk xchooper 220 20 

hay suraper %6 |Á 

haik xÐud KŠ & 

bưứk xiripDine SA 33 

hạr lún 3| 7 1] 

harley 6Ä 1, 20 

barley, gerrtte'ed 92 2Â 

harley, ekzvator 92 33 

barley hopper 92 2 

barley reveption 92 4] 

harley site 22 3] 

hạt line 320 42 

larnd 307 63; ÀĐ7 2: 
3là H 

hưnkự nh 8: 307 n2 

hàm ow4 102 17 

Bánh sáa|law 3o| 3 

hareetiph DU 4 


hurouche [&6 3Š 


barque 219 1-72, 220 21- 
PA) 


barquc. Íive-rmasted 220 
32-4 


barcue, Íour-trast 220 29 
barque schooner 220 20 
barraae 3217 Ấ7-64, 65-72 
hat] Cuomer L3 Š 

barie| Macht, Tools 149 27 
barre) Army 255 2, 17 4i 
barrel, aluriniem 93 L7 
barrel, rifled &7 24 

baffel, semi~val 89 3 
barrel, sinaoth-bore 87 27 
barrel caninp Ñ7 35,245 33 
harref clang 255 L1. ó2 
parrel clantping nụt 255 11 
barrè| vrädfe 355 60 
barreihead 130 60 

barrcl erpan 309 13 

barrel recuperator 255 0] 
turtel-shape 3h 75 


barrcEshajc. yúandard 36 
`) 


barrel stave Ÿ30 9 

baïrel ãtore 93 | 

harrel vàuli 335 {9 ; 336 38 

barricadt 264 E7 

bárrier Sxpermft, 90 & 

barrior Raibx, 203 40 

bạirier Hiến Eng, 37 0Š 

bartuw Á7(6on 205 33 

bạo ru, 12Á Ì0 

harrow, rad| sWeefidf + {93 
Ụ 

haf[e@ SÍfCE XWUEPEF S 
1096 

hạt, TẢ Š 


bạt sói 246 3Ù 


II 

bạr stool 267 53 ; 317 3: 
318 l6 

bartetder 26 § ; 267 62 
bát trìa 267 44 
barysiere 1Í ã 
basal pinacord 35 1 20 
bay [Jin ng Rm, 44 21 
base Äfiš 91 33 


base Floar etc, Cemar, 24 
s9 


base Mfoumain, 300 Ì 
bane Arr 334 28-11 


base Maths. 345 J, 6 ; 346 
21:34735.39 


hase, horizontal 112 72 


base. round Íidirdreiter 
105 27 


bay, round #askerm. 136 
19 

báse, 10und Elertroip. ekụ, 
178 1U 

bass, wiwen [36 20 

basechall 292 49-60, 6] 

bayeball g]ave 292 59-60 

baseball mút 292 S2-p0 

kasehoard Phoïop, 116 27 

basebuard cu, Äiud 
1921 

base côufse Dwcllingi 37 
l4 

haäc course Cy. 121) 25 

bášc course §07et1 Ấei£ L9 
Ậ 

báxt coufse Ñdd C3, 
200 5U 

ba»e courxe. concrele | Í& 2 

hášẽ côurse, fatUral stortie 
3785 

tás frame 177 40 


bá 1ine 292 4ã ; 203 3-16, 
12 


1645 


base line tudge 293 26 
bascman 292 44 
basenert 37 ] : LI8 
Dasemem stairs [23 26 
hasement wall (23 1 


basenent window 17 27 ; 
1181 


base of #ollet ]62 42 
hase 0Í machine {68 %4 
base af statue 272 ]I 
tase of supwert 214 8? 


hase plate (Jpffc, tmatr. 112 
2ï 


bạt: plate Đron Foundry 
eic. {48 Su 


base plạte Afúk, 7ools 150 
19 


tase pÌate Kmiting 167 34 
base plate Raile. 202 S 
basc platc Army 255 46 


bá»e pláu: BâU Gamex 292 
LH 


báse 0n 39 9 

bas¡c knifs Ï71 360-4& 
basic position 295 Í 
hayidia 3Ã] 7 
basidiospore 38 8 
basilica 334 61 


basilisk Fabul, Crưai 32T 
1 


bastsk Fịnh ức, A64 30 

basin ÖJoc. 23 35 

basin JĐenm, 24 12 

hasm Park 272 24 

basis weight 173 2 

hasket Kích, Uengilị 40 
42 

baxkeL Đuích, 96 L8 

basket Xupermki. 99 8 

basket đackemm. (36 16 


basket Ÿ(ation 204 3 
hsket BalÍ Games 202 12 
basket Wjmtzr ấp, 301 8 
basket, rotating 163 J7 
basket, widker 305 69 


basket, wire 5Š 50 ; bố 25 


l8§ 23 
basketball 292 28, 29 
bašketball playet 292 35 
basket handle 336 28 
basket maker 136 33 
basket makine 136 I-40 
basket post 292 31 
basket ring 292 33 
tasketry 136 ]-40 
basket weave 71 [1 
baskelwork 136 [I-40, †6 
bay-relief 339 33 
bass 323 23 
bass belly bridge 325 13 
bass bridpe 325 |3 
bass button 324 43 
bass clarinet 323 34 
bass vlef 320) 9 
bass counler 324 44 
tass drum 323 55 ; 324 47 
bassinet 28 30 
basainet covers 28 31 
bassoon 323 2 
baš§ press-stud 324 43 
b$$ resister 324 44 
bass side 324 43 
bass stop 324.44 
bass strimg 324 25; 325 |2 
bass stud 324 43 
bass trombone 323 46 
bass tuba 323 44 
bass tuning 241 43 
bass viol 322 23 


E-I2 


bas( | 39 29 

hastard 1e 1§Š§ 44 
bastien 329 I6 

bat 292 62, 75 
tatch 162 2 

baich feeder 162 13 
balch funne] 162 13 


batching and mixing plant, 
automatic 201 ]9 


batch of cøøs 80) 2, 30 
bath Bathrm. cíc. 49 { 
bath #iotel 267 21-3 
hath Swớm. 3%] 30) 
bath, có 287 30) 
bath additive 40 5 
bat handle 293 46 
bather 280 30 
bathing beach 280 
bathing cap 2ä 29, 44 ; 2§I 
§ 


bathinp eown 280 25 
bathing piatform.280 9 
bathing shoe 2RÔ 23 
bathins suit 280 42 


bathing suil, two-pieee - 
280 26 


hatling tawel 241 14 
bạthing trunks 280 43 
bathine wrap 20 29 
bath mat 49 4§ 
batholile ]1 29 

bạth robe 39 24 
balhroom 49 


,bathrœom cabinet, tniirored 


- 49 311 
bathroom muỉe 42 $6 
bathrpom scales 49 4; 
hathroom 1issue 49 11 


bathroom tissue holder 49 
1 


bath safts 99 34 
bath sponpec Batrm eíc 49 
6 


bath sponpe Ímverrzbr 151 
lầ 


bat of clay l1 

baton 264 19 

baton. coniduclor”s - 315 27 
batachians 364 23-26 
batsman 292 24 

batfen Roøƒ 22 |7 

batfen $aIlne 284 44 


hallen, commpartremiali7zed 
-316 13 


bátten, coinpartinent - type 
- 3I6 13 


batten cleal 284 43 
batlen đo 37 34 

batien øauge 22 [8 
battenpockct 284 43 
batter 292 52, 63 
baiterboarđ ] 18 69 
tatter  p0§itton 292 5] 
battery Aer Mach 65 53 
batlery Pouliry Farm 74 19 
baltery Phofog (I466 
baitery Cur 191 50 
battery Warship 259 83 
battery, totAry - lóó Š 


battery box 207 S25 ; 211 
$6 


battery capc 74 20 
battery ceil L†Ô 7 


battery chamber Phone 
11310 


'hatfery chamher C¡ne Fiim 


1175 
hatery compartnent 188 
^^ 


baftery container 207 5, 25: 
21156 


lú46 


baftery feeding 74 23 
battery holder 115 76 
baltery housing 257 Ì7 
battery railrar 2Í 1 5Š 
batlery switch I l5 13 
baitery system 74 I8. 
battery tester 25 52 
baltery unit | [Š 75 
battinp crease 222 72 
batUne order 222 S§ 
tattle axe 352 f6 

tattle axe, stone - 328 19 
battlcrent 329 6 
battleships, lipht - 358 1-63 
bauble 306 $0 

bault Agr 63 3 

baulk Carp 120 §7 
bannikuchen 97 46 
Bavarian curler 302 38 
Bavarian carling 302 3§-40 
bây Phys Œeop 137- 

bay Garne 88 7 

bay Carp, [20 50 
bayadère 306 25 

bay antler 88 7 

bayonet 353 28 

bayonet fiting 127 65, 69 
B-đeck2233242  — 
heach 13 35-44 

beách, raised II %4 

beach area 28| 2 

teach attendant 2&0 34 
beach ban 280 24 

beach bai! 2§0 1 

bcach chaïr, roofed 280 36 
heách chair, wicker 290 36 
beach grass 1Š 7 

beach hai 280 20 

bcach jackct 280 21 


beach marten 367 14 


luách mattress, inftatahle 
280 17 


hoạch shoe 2â0 23 
beach suit 33 24 ; 280 19 
beach tent 280 45 

bách rousors 260 22 
beachuear 2N0 19-23 
heavon JŠ 10, 49 

bead R7 72 


bead-and-dart 
33434 


bưadine 123 á‡ 
headinp hamaer 125 L§ 
heading tron L2 8 
beadins pn 128 30 


mouldine. 


headine swaee I25 1Š 
beak S8 84 

heak, lát 137 12 

beak, hooked 362 6 

> beäk. round 137 13 
heaker 3M) 34 

hèaker pottery 328 Hị 
heam Aer. Mách, 65 9, 7Ị 
beäm (zưme 88 11, 30 
heatn Cươp, [20 19, 24 
hien (ymn, 297 2 

beam Mau. Pu, 125 22 
hẹm (em 349 30 

beam. ventral 27 3 

beam, đipped 191 20 
beam, hizh [91 20 
heun, low 191 20 

hưam. main Cáz?. 20 3Á 
heam. muín Ñooƒ J2] 6ó 
beam. màin4 ør 191 20 
Đeam, tied 215 44 

team Ridge 215 7 


beaim compass [2S [Í 


E-13 


beanl compá$s gÌảziets 
12422 


beam entry point 1 o4 
beam flange J65 §5 


ham motien control ló6 
0 


btam of lipht 224 83 
beam seter ]9Š 34 
team splitter 240 35 


beamrsplittine priánm (f1. 
Búr 12 13 


bearn-spiittinp 
Bruadcaa. 240 35 
heam trammel [2Š ]! 
bean X7§ HH 
boan, bush Š7 & 
hean, climhing $7 & 
bean flower 57 9 
bean plant S2 2š : 57 § 
beản pole 52 28 
beanstalk X7 ¡0 
hearhery 377 IŠ 
beard Arable Crops 08 12 
hèard Pvm, Antm, T3 15 
hoârd (7ame 8Ñ 73 


qrtsm 


“heard, cirvular 34 15 


beam., f0) 34 |5 

beard. round 34 {S 
hrarded couch pass 61 30 
beards 34 1-25 

tearer cahlt 119 37;271 52 
bearer share 251 lÍ 
bearing, axtal-radial 113 3 
h¿ârtfp. centre LT7 0Š 
h€earinp, fixed 215 11 
bearine, hydrostadic 5 I0 
hearing, jewelled ] lâ 33 
beanna, Ipwer 192 83 


hearing, main 192 23 


1647 


hearine, movable ñriders 
21512 


beating, movable $4tng 
284ó 


bearing, apper 192 73 
bearing bluck 177 61 
bearinp cun ]Š7 6Ä 
bears 368 9-[ [ 


beasts of prey 367 11-22 : 
368 I-]] 


heater Hun:, R6 37 
heater Bakery 97 70 


beateT Äfưsic, ru, 322 34 
124 64 


beater. revalvineg 64 [3 
teater, three-blade 163 25 
beater drive motor 163 23 
beater driving shaft E63 24 
beating &ó 34-39 

beatinp machine [3] 4 
beatine wood 339 12 
hean 306 3 

beauty parlor 105 1-39 
heauty qucen 316 64 
bea0ty salon 105 1-39 
beauty họp J05 1-39 
beauty spot 306 24 
beaver (Chivafry 329 41 
beaver Mammals 366 14 


heœk, flat 137 12 
beck, round †37 13 


beđd Phyy, Geog, [3 49 

teủ Hoan, <lĐã Tủ 

hẹd Joiner 133 50 

bed Mách. Tools 150 19,29 
bed (Jset Prim,, 180 T8 
be [e(terpress lÃ1 17 
hed #ukhind, [R3 25 

bed $iaion 205 Ú1 

ted Graphir Ari, 34041. 64 


bed, ch¡itdren `s 47 Í 


bed, double 43 4-13 ; 267 
38 


beđ, roar 85 49 

bed bup &] 39 

bedder 91 23 

b¿d frame 43 § 

bed men 271 S7 
Redlington terrier 70 1Ä 
bẹd menitpr 2Š ]!) 
hedouin 394 6 

bedrock I3 T0 - 
bedroom 43 


bedroom, twin-herth 2U7 
3 


tedroom, two-berth 207 38 
bedroom, twoœ-seal 207 38 
bedrơom tatmp 43 19 
tedside cabinet 43 17 
bedside rug 43 22 ` 


“hed slide 149 24 


tiedspread 43 7 
bedstead 43 4-6 

huứ sIone 91 23 
beduin 354 6 

beđ uniL $6 Íó 

beđ unit drawer 4& {R 
ted uniL shelf 4ó 19 
beđ wartner 309 88 
bee 77 I-25 

héc, trais 77 5 

beech celiulose 169 1 - 
eech @all 82 37 
heech nuụt 371 37 
beoch tree 37133 ˆ 
bce cate, 360 2 

beef 95 |4-37 
bechive 77 45-50 
beehive kiln Lél 3 


bếp house 77 50 
beekeepor 77 S7 
heekee|ine T7 

beenan 77 S7 

heốr 99 72 

hoer, botlled 93 26 
béer. canned 99 73 
teer barrel 93 |7 

hức bottle 93 26 : ^0Š Ñ) 
bức cán Đầ 25 : 09 73 
heef crate 3 24; 99 72 


beớï lifter Đ3 1Š 


beệt glass 45 J]!, 9330: 


366 3.6.3176 
becr ;narquec 3đ08 23 
heer mạt 266 20 
beợr muy 206 2 ; 309 53 
0e¿orpull 266 ]. oš 
heèT puinp 266 ]. 68 
bếtf tấp ^"7 S 
beer WarNnker 206 7 
Meeoy 77 
hức shed 77 Si 
bực xinaker 7? Š9 
hẹc xiing otttent 77 6Ä 
beuswax 77 67 
beớt 68 44. 45 
héet carrion bèetle &ð 4Š 
beới cleaer 64 R9 
h2 clpvatlewr 64 94 
beới clevator Belt 04 3Š 
bu harvester 04 85-06 
bướt lopper 64 96 
beetle R2 26, 42 
beet Icaf 6Á 47 
beelles 35K 24-39 
bế! lọp 68 46 
bẹc vớil T7 §X 


heponta S3 lỤ 


t-I3 


benonitz, tuhorops SJ 19 
helay 3009 1 

belaver 380 20 

beffry window 131 & 

12n Ío 
bế iron & Meei HT 
họ Rưike, 312 49 

bại Nưte 224 75 

beH bù can 263 4 

hèl Wter Cauntr, 30426 


bưịÌi Ausic, Phự, 323 17, 
42. 44; 324 7U 


he, cledric [27 15 

bẹi, elevrivallv operated 
3319 

belladonna 379 7 

Bellatrix 3 (+ 

hell heaker 328 14 

bẻll nọy 267 27 

bọilows Phoup 113 53; 
H63] 

bớlluws Phú/menh, Rẻ: 
prúi L7 10, 26 

belius (20npine 278 49 


belows Piza Marker 109 
20 


hệit Píuøh, mà 


bellewk Music, ly, 322 
%4 :12437 

pelltws pedal 335 46 

bellows xrap 324 36 

hellnwz rút LÍẤ BS 

bell push 127 3 

bẽl{s 374 4Š 

bell slteve, pleated 30 54 

beil terd 278 8 

bệli tower 337 Ä 

belly Xzứ #jx6, 90 20 

belly Afe@ A5 39 41 

hếtly Muai, Đhúế, 123 24 
134 3 


helly-band 71 36 

hẹli 30 J] - 31 19: 32 30 
helt, couloured 299 T5 
belL. đái ;p3 4% 

he], xườich 31 63 

neli huckls 11 12 
bèIt-changine fap 2%š 35 
belt conveyinp 143 40 
bế convevofr T56 2 

beft delivery Lšš 13 

beht drivc ló§ 33 

beit guard ¡33 31 
tettline 279 45 

hẹlt roller 133 I§ 


belt-ttnsioring lever 133 
lñ 


bènch Galđơn. e(c. T08 20 
bench Plumb. 125 10 
hench BÍacksm., (37 21 
bench me/alwkr, 140 7 
beach PÍayeround 273 58 
bench (2ymm, 296 |4 
tench, collapsihle 134 4l 
bench, oarsman`s 278 ]7 


bench, papcrhangers 123 
AI 


bệnch. pupil's 261 IÍ 
bènch, Atudents 261 11 
bench, tcavher š 261 3 
hench. tiered ^§ Í 20 


bọnch, woodworker's |32 
20-37 


bengh apven 108 2l 
hèach hrush HUẾ 31 
bench voverinp tải lô 
hench holdfast !32 36 
hench stop 132 6 
bench top 132 24 
benh tórch 350) 9 


ln4x 


tieng 12ú 4ú 


bending tron 8Í. Se 119 
TH 


bẻndine iron BÍdcksm. LÍ 
49 


bendinp máchine l2Š 2%. 
340 


bendinp tabfe [19 20 
bendine taoL Lầo 34 

bend of hook 89 8] 

ben sinister wavy 254 6 
Benguela furrent 14 43 
t¿nniseed 383 45 

benzene chlorinatinn Í70 & 
benzene extraction 170 6 
benzene ring 242 ð0 
benzene scubber | 56 24 
betdl seibber ]56 24 
berei 3X 27 

terlin [86 Í 

herm 2L6 38 

Bermuda shorts 3{( 44 
lerry $6 9, 11 : 370 9; 
berry hịnh $2 19 

berry bushea 58 1-3Ù 
berry trce, stanđard - 52 1! 
besapeur 329 45 


besam Ñooƒ & oilerr 38 
K 


hesom WUer Sp 302 41 


lRessemer cạnverter l47 
$§.60 


hext em af loin 95 7 
hela particle † 32 
befa radiabom ( 32 
Betelgeuse 3 143 
hetel tr 186 2Ú 
hr1el patm 380 19 
bevel Cưp 12081 


bevel Mách, Parls ei, (43 


62 
bovel cdpc [78 44 
bevcl Rear 9Í 25 
hevel gèaring 91 25 
heve! peär wheel |43 91 
bevei wileel 143 91 
béz antleT 88 7 
bê/ tie ÑR 7 
l Hi mapw 320 64 
lì tlat inor 120 67 
hín infamt re eíc. 2Ñ 43 
bịh Jaiieš Wear 30 24 


đu and brace Cư CÍHRea 
u40 


Ruh and brave Jadiee Wear 
121 


hịb and bao overalls 33 44 

Bihe 330 11 

hịh skirt 39 $Ì 

biccps bravhii TR 37 

hiceps [emoris T8 6Ï 

biek, tát - 17 12 

híck. rpund - 137 13 

biuydlv TRT 

hicycle, chủđš - 173 9 

bivyvle, folding - R8 Í 

bicycle genLs - [R7 } 

biuyctt molor 
TXRö 

hirycle hếlE [R7 4 

bicydle drive TR7 35-42 

bivycie [ram 187 14-20 

bicyvle kiek 291 45 

hicycle lamp 187 7 

hicyck lock 1ấ7 49 

bicydle peda]l 187 78 

hicycle pump 187 38 

bicycles ÌÄÄ 

hicydle saddle H7 22 


- 4§SIted - 


E-14 


bicycle speedomeler L&7 
3 


biet 49 7 

Biedermeier dress 306 22 
Biedermeter sofa 136 I7 
bier 331 4] 

bifurcation 224 89 

Big Ipper 3 29 

bịy 10p 1? 

hip wave riding 229 4 
bia whoe] 308 37 

hike 187 1 

hikim 280 20 

Đikint hottotn 280 27 
bikini briefs 32 ]5 
bikini top 280 28 
bilberry 377 23 


bile duct, common - 20 37 
38 


bilpe block 222 40 
bilpe keel 222 47 

tiige shorc 222 40 
bilge stake 222 4Q, 
tiil Game äR 84 

BH #ank 250 12 

nữ Bước 359 {7 

hill board T18 45 

bí! clause 250 F7 
billhook %6 9 : 8Š 1Í 
bifiarđ bai 277 1 
biiard clock ^77 17 
billiard cloth 27? I§ 
kiliard cue 277 9 
billiard marker 277 1Š 
billiard parlor 277 7-19 
biliard player 277 8 
billiard room 277 7-19 
billiards 277 ]-19 
bifliards. English - 277 7 


biltiards, l'tench - 277 7 
billiards. German - 277 7 
billiard saloon 277 7-19 
billiard stick 277 9 
billiard strokes 277 2-6 
billiard table 27? 14 
bïll o[ exchange 250 12 
billy 252 29-0 

bín 200 45 

bìnd 321 24 

binder 1070 

binder course |928 ‡ 
binder :njevtor 20W) $3 


bindine ñookbmd [RŠ 40- 
4 


binding Athletics 298 54 


bìndine, parts of - 301 %4+- 
16 


binđine, tubber - 286 57-5 
bindweed 6} 26 


binoculars 86 6; 111 L7; 
321 12& 


bioÌogy preparatinn roem 
261 14-34, 


hiopsy forceps 23 |7 

biplane 229 10 

bipod 255 42 

bipod mmast 221 24 

biprism, đitrigonal - 351 22 

biprism. hexaeonal - 3§I 
2 

bipyratid. teưagonal - 35I 
18 

bícch 5T 13 ; 272 40; 281 
FAi 

Bírch Boletus 381 32 

birch rod 281 27 


birch tree §1 13 : 272 40, 
37219 


bird 86 50 


1649 


birđ, [liphtless - 359 4 
bird. pallinaceous - 359 22 
bird. nieratory - 369 7 


tird. non - migratory- 360 
4 : 


bird. res¿demt - 36) 4 

bird chorcy Š9 Š 

bird - se 69 LÍ 

birds 159: 361 : 362: 363 
birds, corvUle - 361 1-3 
birds. exotic - 363 

birdš. Ïnropean - 300 
birdc. tlíghtless - 359 1-3 


bìrds. tong - winged - 359 
H-1H 


birds, weh-footed - 359 5- 
10 


birđ's f@ot 69 11 

bitđ`š [oot clpver 376 1? 

bird`s fooL trefoil 69 11: 
37% I7 

birdsmouth &4 28 

hirds of prey 362 


birds of prey, điurnal - 362 
I-1Ầ 


birds of pfey, oocturnal - 
362 14-19 


trình - wort 376 22 

biscait tin, đecarative - 46 
2 

bisevlor 346 28, 30 

bishop 376 10 

bisurck 27 29 

bisan 328 9 : 307 9 

hístorL 376 10 

bịt 140 35 

bịtch 73 tú 

biting housefly 81 4 

hữu 284 25 

bitter 93 26 


hiuinen H5 64 


hituniiinous distribltor 20) 
4ó 


Black 343 13 

black afches moth š2 [7 

Blavk - backed jackal 267 
II 

hla¿k heetle ÄT J7 

blackbetry 58 29 

blivkhird 161 13 


bluckboard 47 13: 48 16; 
309130 


Black taứd. Hiree - paZ| - 
300 20 


blackhoard chalk 48 15 
blakboard conpass 26040 
hlackbuard drawne 200 13 
hlackhoard sponee 26U 42 
b[ack buck 367 Š 
blackcovk 86 11 : Ä§ 66 
hláck elder Ÿ74 35 

lilieK Eorexr claek 109 31 
Hack Etureat sateau 97 24 
hláck - headed sull 359 14 
hack liquor filter 172 28 


hláck liquor sI0fape (ank 
Hà 30 


havk nịphtshatde 379 Š 
Máck rnine 366 25 
blavk šalšify Š7 3Š 
blavksmith [37 ; 34 


hlavksmmiths tools 147 22- 
Mi 


blavkthornr 374 37 

bladder 30 33. 7& 

bade Kích, Lensiï 40 40 
b[ade ?ahlew cức 4Š %4 
blade Gứn linh 50 36 
hlade Arable Crops 08 20 
hlade Paperm. 112 14 


E-I15 


blade #ookbind, ÍK$ 29 

tadt Âwing 283 38, S3 

blade Fencing 294 44 

bladc 8 37028 

blade, flexible - 8$ 35 

blade. kewer - 23 L4 

blade, rear - 8S 40 

blade. rotatIng - 39 24 

blade bít ]45 2l 

bladcbone 9S 22, 30, 32, 42 

blade coater 173 29-35 

biade coating mạcnine 173 
29-35 

blade covering 293 47 


hladed con. rotatine - 72 
Tã 


blađed plug. rotating - I72 
Tã 


bladed shell, staUonary - 
172 76 


blade of prass 370 83-8Ã 
blade-slewing pear 200 22 
blanctrwnpe powder 98 50 
blank 232 43 

blankel ?1 44, 168 56 
h[anket, rubikr - I80 54, 79 


tanket cylinder LRO 24, 37 
%.03 


blaxi buzner 108 Í6 
blast [urate |47 1 


blaat Íumace planL 147 1- 
20 


blast [urtacc sba[t L47 7 
blasune cartridee LŠ§ 27 
b]asting fuse L§§ 28 
Đlast inlet 4ã 2 

blaat lap i08 16 


blast main 147 17, 68; 14% 
2 


blastodisc 74 65 


l65U 


blast pipe 8lacksm 1376 

blasl pipe lron Foundry cic. 
1482 

blasf pipe Røiw 210 25 

blazer 33 $4 

blazine star 5] 3I 

blazmm 254 17-23 

blazonry 254 I-3ö6 

bleach 105 1 

bieach - harđener l J6 IÚ 

bleaching 109 2] 

hleach tuhe 105 3 

hleed 192 27 

blecder 38 6Š 

blccdinp hear1 60 5 

blender 40 46 

blendine pump {96 Ì 


Blessed Sacrament 331 4§ : 
33235 


blimp 310 4& ; 313 1úI8, 
3 


blind Hosp 25 9 

blind Huøt 86 9 

blindet 7I 26 

blind spot 19 50 
blindworm 364 37 
hlinker 71 26 

blon marker 83 9 

blob markine 83 6 

bloCk Headgear 35 3 
block PÍlưmh 125 21 
block Äfách. Toois 150 20 
block Shjp 221 28, 105 
block Winfer sp 30)2 40 
block Äfstc Instr 326 20 
block. ađjustabke - 298 2 
blook, charcoal - 08 37 
block. clay - ¡59 22, 23 
block. halftone - 1?8 38 


block.hollow - 11924; L59 
21-2222. 24 


bliœk. 0Øuiic© c0ncTrete - 
11924 
block, mibber - 1§7 R5, 


block, — tongued 
§rooved - [23 74 


hlock trayelling - 145 8 
biock, wooden - 34( Ï 
block and tackle 137 20 
hlack buard 132 73 
block brake 143 97 
blocker 293 60 
blocking saw LŠ7 34 
block instrutenls 293 5) 
block making 178 
biock moụm 178 4l 
block mounuiin 12 4-1! 


and 


block mounting 178 4l 
block of flats 37 72-76 


bÌock øí flats, háph - risc - 
3782 


bloœk of flats, mulli - si0zey 
-37TT- 81 


block secuon panel 203 60 
hlock step 123 L7 

blood, arterial - 18 I2 
bloo, venous - ä 11 
blood circnlation 18 1-2] 
biood piessure 23 32 ; 25 ] 
blood sausage 99 %6 _ 
blood sedimentation 23 42 
Đlood smear 23 50 
bloodstone 108 4& 

hlood vessel I9 33 
bloormer 97 § 

bloorrwng train 48 50. 70 
blonmshears 148 52 
blossom 59 9 ; 69 14; 80 11 


hlotter ‡o 23 : 246 6. 260 
MŠ 

hlouse, gìn 's - 29 58 

hlow. sraipIM - 229 2& 

bluw - 1d - bÌow TOC€SS 
I¿222 

hlower PFpmmer TẦƑ |Ú 

hlewer PapertL [72 3 

blower Raie 211 1Ì 

blower, travelling - L0S 2. 3 

hlewer aperture |6Š Š 

hlewer [an (91 48; 193 62 

blower of pump 211 4Ê 

he rat EhŠ 6 

blnwfy 1Š là 

hlowhale 367 26 

hlowine T2 28. 30 

blowine. tựất - ló3 24 

blowing zsemhly lñŠ 4 

blewing iron 162 39 


hlowang pUacesscs 
33 37 


1032 


hlowlarnpt 126 74; 301 22 
bluw mould 162 26. 34 
blnwoul mapnet A13 39 
blowpipe (703 Wziứ ]41 1 
10: 14] 3 
howptipe Ethnol 152 36 
hlowpipe hạhler 141 27 
hlow tt J72 13 
blow postton L7 Š7 
blow tan 172 11 
hlowtorch lựt 74; 301 22 
hlow valve 172 l3 
hluhhor - o1 lainp 353 7 
lục Caber 3433 
Đụ: P ph pí A656 


blu¿ - and - yelloW tì áw 
t2 


hluehell X75 14 


E-l6 


blueberry 377 23 

hlụe hird of pầradise 363 3 
Đluehottle 61 1: 3*8 Lã 
blue lpht 264 L1; 2706 
llue Peter 2*3 20 

uc shark 364 

tlụe spruce 5Ì 10 
biuvtit 360 4 

blufÍ bow 218 25 

hluft prow 218 25 

blurh [8S 39 

B minor 320 *?. 60 
boät J)on Anim TẠ 9 
boạt (7dme X8 Ã]. 

boạt, young - 88 SỈ 


bauyd By, Sức T1R 22 KT 
11910 


buyd (arp 120 1.91 

board SøwmnlL T57 35 

boad (2ames 276 [ 

board. iItuninated - 268 3 

hoard, pTesawn - 273 #7 

hoard sguarod - 120 9Š 

board, unsquared - 120 94 

board. wooden - 338 23 

board cutter ÌẾ3 Ló 

boardcutter, rotary - IÑ420 

board - cutting thavNUJ€ rú- 
tay - 184 20 

hoard [eod hopper {Á4 7 

board gamea 270 

boarding 121 7Š 

boarding, horizontal - 37 š4 

boarding piatform 1934 39 

boardman 251 7 

board mlatform Ï 18 28 


hoárd - sawing machine 
132689 


board supporL 132 70 


boarhound 86 33 

boar hunt 86 3{ 

boasler l§8 37 

boạt. carvel-builL - 283 9 

boạát. inflatable - 228 l§ ; 
258 M2: 2T& 14; 279 27 


boát, ship - 221 T7: 25& 
12,45; 25935 


hoạt, V - hottom - 286 35- 
Mi l 


boại. vee - botlom - 286 35- 
Mi 


boạt axe 328 {9 


boại carriage 274 2(0 : 284. 


luÓQ 
boạt đẹvk 223 19-21 
poät clevator 217 29-38 
boatet 35 35 
boạät fibula 328 28 
hoathouse 283 24 


hoạt - launching crane 258 
lK) 


buat liết 217 20-38 

buát neck 30 34 

boats, foldimg - 283 54-6 

boatswain 221 114 

boát tạnk 2Í7 33 

boát trailer 278 2 ; 283 ú6 

butbin Shoym. 100 29 

bohbin Dressm 103 [2 

bohbin Cơn Spim.  lo3 
52. % 00). 

bohbin creel 164 2É 

tobbin lace [02 L§ 

bebbin thread 104 Ìo 

hohhle 29 4 

bohlet 303 }9 

bobsled 303 I3 

bobsledding 303 19-21 

bobsteigh 303 19-21 


bobsjeiph, two - mạn - 303 
19 

bohstay 219 lã 

bọb wip 342 

boccie 305 21 

húok heer 93 26 

bodRisatt và 337 EÚ 

bødice 3L 30 

teldkin 8ưytm 136 35 


hodkm Compusing RmL 
174 l7 


bodkin be 34 13 

body Flái 46 3 

body Joiler 112 24 

bady Ezriey các. 94 3, 33 
body Airrruft 231) $4 
body Airsporti 28K 26 
body bind's - 327 57 
body, dog`š - 327 30 
hody, drapon'$ 327 19, 36 
trody, ñbre glass - I93 l4 
body, horse`s - 327 27, %4 
body, human - 16 Ì-54 


body, interchangeablt - 
21340 


body, lion's - 127 14.22 
body, man š - 327 5Â 
body, Ioaocoqwe - 191 Í 
body. nansters 127 43 
body. pituitary - 17 43 
body, serpent's 327, 2 33 


body, taimbourine - lkc - 
32430 


body. 0nitary - 121 1 
body, woman$ - 337 59 
hody bush 7Í ẤŠ 

hody - fixine plate 192 72 
bady hanner 195 $6 
bodyline 175 43 

body )ouse ÄÍ 4Í 


Đody ðŸ bứrel Ì 40 ö 

body oL wall 27 2 

hody paper [73 39 

hody plan 259 3- |] 

búdy rotation 293 [| 

body size 7S 4e 

bolly remprature 23 3 

body tụhe j3 3, 1|-39 

búa 13 H-3‡ 

họa hìlherry 377 33 

hogie fffdg Nức TU 42 

boeie Power PÍan S2 4| 

bame ram T979 

bogie Âaii: 207 4: 208 4: 
3133:2131, 1à 

hosge onen ireipht caf 213 
3 

hogie open wagon 213 24 

hapie wapon 213 26 

*og naal L3 23 

búe wiorleherry A77 23 

Hofr - Sonrmerfeld madel 
l2 


boiler Âr/ & faterr 324 
0ä 


baiter uken 97 600 

boller Energy Sources {55 
K) 

boiler #aiˆ 210 lo 


hoiler. radiamt + type - IÃ2 
§ 


olltr, vertical - 3{ 62 
hoiler harrel 210 lụy 
bolfcr feed pump 52 Hà 


hoiler house Äfarkei Giản 
457 


hollef houxe Power ?lún( 
15 ]-21 
boiler pressure ^H 3 


buïlef pfessure tauee 210) 
47 


t:-17 


boiltr room Rnr/ & Builerr 
3834-43 


hoiler rooin Marke( (trần 
457 


bailer shọp 222 9 
boiler suít 30 21 
boiling (aw] 29 60 


hoilins water system 154 
40 


hol¿ 352 3I 

bulas A52 3} 

bold {75 2 

hold condensed ]7$ 10 
holdfacc [75 2 


bole 84. 19, 22: gX 23, 41: 
370 2,7. 


Baletus edulis 381 16 
Boletns luteus 38[ 2} 
Iioletus scaber 381 22 
bai 353 8 

hollard 217 12 


böÏlard, cr0ss-shaped - 217 
13, 14; 227 10. 


bollird, douhle - 27 11. 14 

hollard, recessed - 3]? I0 

holster #edrm 43 |1 

holster f4bfew etc 

bolster nlate 85 48 

boll Siduplierho 94 4 

bolt #¿öƒ [21 98 

bolt Meiglwkr 140119 

helLMark Parrteic. 14331 

hoht (Jffice 246 23 

boft, collar - head - 143 32 

boÍt, countersunk - hẹad - 
14128 

bàlt, hexaponal - head - 143 
13 

holl, šquafe - head - J43 39 

bolt,T - head - 143 4I 


bolter 9] 26 

bolt guide pm 140 41 
bolt handie 87 22 

alts 143 13-50 
bormbard 322 14 
bormbardon 323 44 
bormBer jackel 31 42 
bomilycid moth 358 48 
bond ðÍứe, §it£ 11% 30 


bond §cÈ Exck 251 I-{0, 
11-19. 


bond, convertible - 251 {1- 
19 


bond, [ïnglish - ]]8 62 

bomd, industrial- 2§{ II-19 

bund. mạnicipal - 251 [I- 
19 

bonding, ruhber - 192 82 

bone 70 33 ; 354 40 

hone, ethmoid - Ï? 39 

hone, frontal - I7 30 

bone, hyojd - 20 2 

bone, jueal [6 8 

bone. lachrimal - |7 ‡0 

bone, malar - |6 8 

bone, nasai - £7 4] 

bone. occipita] - [7 32 

bone. parietal - }7 31 

bọne, sphenoid - 17 38 

bon, tarsal - {7 206 

bone, temporal - L7 13 


bon, zypotnatic - [6 8; ]7 
37 


bone chisel 24 49 

bọne - cụtting forceps 26 5I 
bún lace |02 18 

bóne nippes 26 5 

bones L7 I-29 


họnc saw S(4uphicrho 94 
J9 


bone saw Øướch 96 56 
bongo drum 324 Ấ$ 
buning knife 96 36 
bønnet Car 191 8 
bonnet (2arape 195 36 
bonnel §hip 213 34 
bonnel support 195 37 
buok 42 4; 46 8; 185 36 


haúk. chịidrenl`s - 47 17: 4§ 
23. 


baok open - {85 42 


Boök, second - hàng - 309 
$4§ 


book. sewn - ÍŠ5 22 
bo0k, 0nbound - Í§3 32 
bookbinder 143 2 


bookbmding I&1 ; !44 ; 
18§ 


bookhinding machincs l8 
1-23, [85 1-35 

bookcase tmit 46 7 

hook cover 185 40 

book delivery 1%4 5 

book jacket 185 37 


bookmatk. attached - I§Š 
T0 


bookmmark, loose - |&Ã 7} 


hookrrarker. aftached - I5 
Tí) 


boakrriafkei, loose - I§85 7I 
bookplate I85 5| 


bk - sewing mwchine Í§Š 
16 


bookshelf 42 3: 43 [4 : 262 
12 


bookshelf unjt 46 ? 
bookshop 268 37 


book stack 202 II 
baom BÙyy, Site 11936 
hoom Jxuckc 226 49 


hoan Xdifinp 2A4 7, 39 
boøm. douhle - 329 35 
hboainivrang 352 49 
hoøm uresaif 320 12 
luôn nicrophonc 311 46 
bonm operaor 310 22 
boomi swinper 3|0 32 
húosfcr rocket 214 [2 
bonsl sauée 230 7 
húut liueew TU Š? 
hoot Car T01 24; T9Ầ 23 
hoại Mưa: tur 32a T7 
hụt, baby š - TÚI $6 
boốt, [ch - 153 30 
boøt, ladrex” - TÚI 12 
boot, mến  - D0 § 
boot, any xin - [Ôi 1Ô 
hot, rubber - 2U 32 
boùt, Wuxtern - J1 9 
hootee 2K {Š., 39 Š 
Ilotes 3 30 
booth (0Á. 
bootice TÚ 64: 301 32 
húøt Ehị J91 7 
bootntker TM) 
hoạt xpave 193 |7 
borage [antly 69 T3 
Hoteiiaeede 69 13 
bardef Fruui & Vy (ẩn S2 
Kon 
border aakem. 136 |7 
horder Park 272 17 
barder Ủeure Á6 13 
hurder lịehi 416 13 
bórc 1413 Ấo 
hoếc axis N7 3 
bore diiaeter Ä7 40 
hurehole 1Š [2 
bor¿r ÂU [š 


E-I§ 


horing machine 175 49 
borins mill 138 32 

borine miIt colomn 150 31 
toring motor 133 7 

horing (ool 149 5] 
borrower 3 tickel 262 25 
bosLape 272 4 

họsh [37 & 

hu`sìn 221 ]I4 

bosom {6 3Ð 

bús$ Chívafry 329 %4 

ho&s Arf 335 32 

bøstryx 370 76 

bú sua 221 T14 

boølany 170 

hottle Rrew 93 2| 

hottle Res(aurani 266 1ê | 
botle win 279 19 
boitle. collapsible - | lá 9 


botfc, nón - rclurnahle - 93 
3 


botIlc, threẻ - necked - 350 
ki 

be, wicker - 20 L3 

hatte, wickered 79 T3 

bottlehasket 79 13 

battle bahhin l67 4 


bottlt - canpine tmachine 7ú 
46 


bottle kin ]61 3 


hettlt - making mráchine 
16221 l 


hettle - nosed dolnhin 367 
HÀ) 


hottle - apener 4Š 47 
boftlt räck Ẩiot 396 
hoitlẻ rack WfAe Cếl 79 11 
boftlcscrew 2 19 

hottle warmer 2R 2Í 

b0fflix washer 93 19 


boftle - waslint: machine 
919 


batfle - wastine plant 93 18 
bottfing 93 22 


totling machine, civular 
199 


bottlinè machine send - 
autprmtliv - 799 

bottarn 1ó 40 

bottom. artificial - 3N 52 

bottem, celluliự - 222 60 

bouttom. cụt - in - 119 %ó 

hotlem. doubile - 322 ñ0 

bottom, symthettc - 301 52 


hottorm ĐracRet bearing T87 
42 


huttom fishing 89 20-31 
bottom outlet 269 34 
buttom platine 222 48 
hoitom platine. 1nnier - 222 
bi 
boft stick I4& | 
boudoir piano 325 40 
bouph 370 Š 
bouillon cuhe 98 27 
houle ørooved - 305 24 
bouies 305 2l 
houlcs player 305 22 
bounce 297 36 
bouncing bai 273 20) 


boundary laycr contral flap 
2566; 247 l3 


boundiary ridpe 63 3 
tenndary s(ene 63 2 
bouquet, Biưal - 332 [8 
houquetin 367 7 
bourgerts 1 7Š 2ú 

hout 294 5-0 

Rovista niprescens 381 19 
ew Jddies' Wear 30 46 


bow Nữữg pc 3447 
bow Mư (alwkr 140) 34 
how Shipbuill' 122 14-79 
bow Warships 238 3 

haw Rowine 283 ¡3 
bọw Mutc Bưr 323 |2 
bow Ethnof 35432 

bow Hiu Cuäi 355 78 


bow bulhoi)s - 221 4Š: 222 
Tả 


bow, fUlìy encloscd - 259 9 
búw, rounded - 218 2Š 
bow. sliding - 205 36 

how and arrow 327 53 
bow hiipe 25) KÓ 


Bowden cahle ÌR& 37: 182 
2 


bow door 221 3 


howed instruments 323 ]- 
? 


howel 20 14-22 
bøwer 272 T7 
bawor, ladjes` - 322 10 


bower anchor 258 30 : 286 
lŠ 


bow [ender 227 17 
bow pin Ñ7 48. 


bốwl 40 6; 4561: 1051: 
1073" 


Ixuwler 292 76 


bow light. gfeen and red - 
28ú 1A 


bowline 218 35 
bowling bài 305 ÍŠ 
howline c(ease 222 7] 
bơwl 1i 197 37 
bøw]s 305 2l 
bữw - mạnoeuvrinp 
propeller 224 23 
bow propller 228 33 


ow' cưng 33 90 

hewxitrit 21h 20: 219 ] 

húw xIIck 323 | 

huu siring 305 59 

haw thruxer 224 21 

Bị (ý 3347: 13 j1, l6 

huw, Iran X7 48 

how wave 221 §J 

bói [1d £ TX2 

hua Cực TRN Ñ 

na (nướn 395 [3 

hun Aihftefurs 298 3S 

boy Pướ (l§ 7 

búx ufÍfiphf e6 A19 7 

bòx. cenrtUnal - [69 E7 

Bóa, chúch + - 392 Ấn 

ĐÙA, CEASSITE KEOREFA - 
30) 43 

húx. tateInafr s - 202 43 

hú, Tavat x - 290 7 

hút rdết x- 207 

họy, xmall- 296 [ụ ; 307 9 

Bọx atpndamL 3Š 13 

bú cainerar 309 30) 

boxca 31 |4, 33 

hoxer a¿ 7010 

haxệt hà 390 2Š 

hú 1esdet LŠ9 7 

bút ngợi 122 83 

baAiig 209 30. Ất 

bexme confext 292 35 - ŠU 

hoatrig glove 229 36 

haxine mtch 399 20-5) 
35-50 

ĐoAtnp ta 399 3Š 

ho ðllice 30A 7 

Bàn pc 3176 

hoxroom dooTr 38 2) 


húx xát 3§7 3Á) 
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húx spur 71 50 

hex trai 86 X) 

box trec 173 19 

boy seon( 278 1] 

ba 2 |: 118 29 

Đưa. longline - 32 4 

Ptaee Bp, Sức 119 ñ3 

hraoc Cao 12027, 54 

brácc §¿o/ T21 41, SX, 60, 
LM 

trace Sp 219 b7 

Bate Âfusi: jmựr 325 (0 


brave diaponal fứdg Sức 
HÃ 88: 1IĐ ŠT 


bracc. đíaponal + #ridwes 
3IS4 


bracelet 36 3 


hracelei. cu Ìtuređ pear] - 36 
Ụ 


bracelet, gemslone - 36 25 
bracelot vách 36 33 
hraveš 2920, 344: 32 30 
braces, adjuslahle - 33 45 
braves chín 32 3Ì 
bravhioradialis 18 39 
braving 215 3 

bracina, điaponal - T19 [4 
tracken [§ $; 377 16 
bráckel 3i 23 10 
bravket Phưmh các, 1366 
bracket #icycir JÁ7 77 
hrácket 6 kmu{ 200 30) 


hrackel Winier Sp. 309 |7 
:A037 


travket, chương - ]§S8 00 
ĐravKet. round - 342 2‡ 
braveket, sJuare - 342 3Š 
Bravket series I 23 
tưáct 37172: 372 5 
bravtezte 353 4 


bravf seale 372 § 

braid. Roral + 30 2k 

braid cmbroidery (02 31 
braiđ work [02 31 

traiHte 142 [5 

beain - Kem 17 47; Là 24 
brake Äf: 918 

hrake (arridg?x 140 2, lö 
brake Ca 191 đã 

brake Áứ Iơơie 256 HỆ 


brake *rred( PLAHIX el. 
T1 l6 


brake. automatv - [§I 47 
hrakc. auxthary - ^[2 I0 
brake, covored - [X6 13 
brake, tromt + !Ä7 Š 
brake. hydrauiiv - 212 44 
brakt arm 187 a6 

brake arm cane I&7 67 
brake axIe 143 99 

hrakv bang J43 105 


hrakệ hÌock Afqch Pưi: 
tíc, |43 |ÔM. 


brake hlock Carriages [Ñh 
lú 


hrakc vahle TRR 37: [82 12 

hrake casine 187 70 

brake chục houstng ^S7 24 

brakc cone I§7 7I 

brak€ cyHnder pressurv 
paupe 212 7 

brákt dc [91 E7, 192 38 

bräke di [38 LÍ. 20 

brake Rap 4rraƒftL 229 44 

trake [lap Aữ f2 256 
I2 

hrake tap (rlờmp 287 3& 

trake fluid texervdir Í9[ 49 

brakc line Motmrcycle TR9 


12 


brake lme Cáy ]92 53 


brake hning #ken 138 
l3 


brakc limung Äfaek, Par: 
eíc. 143 106, 


Đrake lining Car J93 S3 
trake RRŒ 5ố 3k 

brak mupret T41 [02 
brakeiman 303 ^l 


brake pedal Gun, loa $6 
40 


take pedal (ft P'tafem. 
9 12,30 
trake pedal Cay 191 45. 9% 


brakè peSsufe gauge 210 
MÙ 


hrakc pulley ]41 98 
brake shafL I43 9 
brake shoe Blacksm I3R |2 


brake shoe Äfqch Parls tị. 
143 100. 


Đrake shoc Cứr 792 SĨ 


brakt: system, đuả] - cirvuit 
- 19172. 


brak€ - (esting eqtpment 
138 lo : 


brake weight 143 [03 

trakc whcel 21 7 

hraking điác {91 I7 : 192 
4k 

braking distance 203 39 

braking rolter {38 1§ 

branch Ra 203 4š 

hranch #ire Rơy 27) 33 

tưanch Mathc 147 [Š 

tưanch Bay 370 56 


branch /2eir0d frers 371 
10. 25.27, 32. 59 

branch (mWer: 172 3o, 43 

hranch ?rap Plạmfc 382 1T 


hìanch dr, Pin 363 
0Ì 

branch Aogth, Fruils 3Ã14 
12.42 

branch [kwerma - 
Ñ3.5U1,^@, 47 


Ấ§ A2, 


hranch, trult - bearina - *2 
I9, 4X 


Pranch, [ruttina - 59 30) 
tranh. left - 303 47 
brgich, riehl - 203 4o 
brznech line 1š 23 
tranchiman 320 14 
brandy 94 50 

hrandy êlas 45 &Ä 

hrant 39 Š 

Big - edoxe 359 Š 
brashine 84 12 

hraxš 323 39-48 

brassard Fire Rri¿ 370 22 
Đraird Chu, 329 47 
hrassica X7 12 

brisslcay Š7 28: 14 
hrassie 393 0| 

hraaiere 32 [ ; 31 29 
brassiÈre, lonsline - 32 4 


hrasš t09lrumemts 323 39- 
4h 


bratwurst 9ú |Í : 308 34 
hrayer 340 12 

Iriưd Cuent L4 3Š 
Hnull nụt Ÿ&4 SÀ, S 
hreach |3 34 

Bbrcad {533,072 


Đreak, kữids 0£ - 97 6-12 : 
190 ]Ị 


hư ad, wrappied - 97 48-50 
bícad and chọexe 266 7Š 
hrvad hasket 45 20 

hread - córn 0X |-37 


F-20 


bread caunter 29 9 
tread cfust 97 ‡ 
bresdtli seale ]S7 S& 
tread 0ntt 97 S&Š7 
break #rew 932 


break Compoaine Rm 175 
lã 


break C larrigsex ÌÑ6 2 
break, covered - lão 33 


brcad - bu]k carpa. unitized 
226 II 


break - huÍK cáp eevat0L, 
Ilaating - 220 31 


hreak - buÏlk cárpo transit 
xhed 225 9 

break - buÌk varrier 225 14 
1226 I3 

breakdown lorry 270 47 

brcaker (3yerf Írrpin 6134 

hreaktr Swớm 2796 

breakef sprine 67 35 

break retoval Ø3 |5 


hreakstone. ratudifohiite - 
375 


breakwater Hy Eng 217 
lñ 


break water Jiekš 225 6Š 


Đreakwater Warshipi 258 7 
1a 


brtast Man |6 28-29 
breast More 72 19 
brcaslt heam T66 46 
brecast hearn hoayđ Júó l6 
breasthone Man 17 & 
hreasthone Mea( 95 27 
breasthox 17311 
breast colku 71 2& 
hreaat collar ring 7Í 27 
breast di J 4Ô 58 
treasl harness 7Í 2-36 


breast of veal 95 4 
breastplate 322 46 
breasf poacket 33 9 
breasts lá 28-29 
hreaxtsIreke 282 31 
breastwork 329 2l 
breather {S3 10 


breathins apparatus 26 | ; 
2m30 


breathing tụhe 27 37 
brecvia [| 37 

breechex 300 7 
breeches, loose - 355 34 
treeches, white - 289 S 
trecches buay 228 13 
breech ríng 255 54 


“ˆ hfeeding cambh 77 40 


hbieeds 70 

breeze |20 44 

Đrent - poose 359 Š 
hreve 3120 12 

bieve reät 320 20 
breviary 331 SX 
brevier [7$ 25 
breyts 320 12 
hiewer 02 49 
brewery 93 [-3| 
hrewhause 93 |-A{ 
brewing 92; 3 
bar giain 1? 41 
triaf ruse 373 26 
hck LÍ 40 

trick. cellular - }Š9 2& 
brick. #feen - [S9 Ín 


brick, perftratcd - L59 21- 
3221 


Brick. radiat - 159 2S 
brick radiating - I59 25 
hrick, solid - 159 20 


brick. s'andard - LI8 5 

ttick. 0nũred - 5 Ío 

brick cutter {59 15 

hrick [Teld I9 

tưick hatnmer ] I8 %3 

trick kiln 159 |9 

ticklayer LIR 18 

licRayer'$ tools 118 5- 
bi 

trickmason 1] l§ 


tickrrason š taels J1& Ä1- 
$ 


brick - pressine niachine 
15911 


hrickwotk, frest - rcsistant 
- 121339 


brickwork base [23 ]§ 

brickworks Âqp lễ &9 

brickworks 199 

brickyard {S9 

hride 332 I§ 

hidepraam 332 Jo 

bridesmaid 332 24 

bqdpc Máp IS44 

tridae (0piø£ TIE EÍ 

bridge 90/16" 205 3 

hndpe Siip 22] 6 12: 223 
II 

bíidet Shíphuild 222 26 

buđpe Waruac 25Ấ l4: 
259328. 

bridge Park 272 47 

hriđẹo Free Exer.. 205 19 

tmidạe Äjpuris 299 9 

bridge ƒheớợc 3JS 29; 
31034 

brđpc Âfust: lu 322 [7 

bridee caBle šfayod 215 46 


bridge. covered - 2I$ 32 


hriđte vf0x - xevHion tỀ - 


Rẻ N| 
hrhlgi- dựital - 34 26 
hrHfev, fịú - 25 S2 
hridee, ion - Lễ So 


bridte, (eIDÍOFCCđ ceTiCrete 
-3lš 40 

re, re - 315 HỆ 

hridpe, xold - 315 |9 

hridae, stone - [§ ẤU 

bridae hearinp 215 S5 

bridee devk 223 12 - 1A 

hridee nvef ralwier TS 40 

hrIdfe ríe NỤ SK 

brilpex 2] 3 

bdee xirut ^1§ 3M 


bridgt supperxtrHctUfe 28 
H 


hrldev xui 222 12 
Bridee tnder railway LŠ {3 
tridfe 7] 7-11 

ridfe path [3 46 
hrielcase ‡Í |” 
betš 33 3 
hrip 23 ]? 
brigantine 220 14 
briphiness vuntral 3240 \3 
hrillt A25 35 
bmlliam [7Š ^{ 
builiani cụt 3o 44 
briInstone bitrvrlls 3nŠ 4 
hrine channe] 274 3 
hriny pc 374 4 
bripletle. wcrfed - 3ê Áo 


lầniwnpa — etdevacnetes 


39 LÍ 
hrixkel., hìnd - J3 33 
brtskeL Dildie - ĐÃ 2a 
IMisket 1 Beel 9Š 33 


hrIxtle Nà 32 
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brrlles ad eíc 34 23 
bristles ##euaphabf 5Ú ẤT 
brtsrletdl &{ HẬ 

bristlt womm 357 22 
broach [9 % 
hroachine tấp 3 14 
hroach roof 21 22 


broach roof, conical - I2] 
PB 


l road l5 36 
troađ axe 120 70 
lroad bean Vớp, X78 


brnad hean Fodder Planis 
(9 |§ 


broadcastine 233 : 2419 , 
240 

bruadcastinp cêntre 23% 
Ia-26 

Broadvasine sition }Š 33 

troadsheet 344) 27 

troadside 34 27 

breadside Hire L8 59 


truadlaiT Jdiei” War 3u 
(ư) 


bruaidtanl Pưrriếr 131 21 
brachure 259) 7 

broderie anplaise 102 [1 
hroiler 98 6 ; 308 33 
broiler chícken 74 [2 
broiler rearine 24 Í- 17 


hraken  threaú 
roller {4 4 


đotevtov 


breken (hrvad sIiep maotien 
têS 19 

hroker, vomnercial - 35T Š 

broker, insjde - 351 4 

bruker, ou(side - 351 § 

hronchus 20 S 

fronze Age 328 2I-40 

broech. ofy - 36 30 


brooch. modem - style - 36 
19 


broach, pearl - 36 7 

brooed bụb bulbjet %4 27, 29 
tưaod celL 77 31 

brood chamter 77 4ú 
brdodet 74 3 

brook I3 8 : 15 80 


braom 38 : 36 : %0 46 : 62 5 
1996; 268 2| ; 272 67 


broem §hruhs cíc 314 20 
breom. circular - 199 40 
broern, cyfinder - 199 42 
broom. inverted - 224 99 


broom, upward - pointing - 
224 10) 


bruorn hàndle 36 37 5U 49 

hroom head 50 48 

broomstick 38 37 ; Ấ0 49 

braueham L&6 3 

brow antler R 6 

browhand 71 9 

brawn 343 š 

brown ale 23 26 

brown bear 368 10 

trown leäf - cattng weevil 
80 49 

Rrown Ring Boletus 381 21 

tcownl - tail math 8U 28 

hrown trout 364 |§ 

brow poinf 8Ñ ú 

trow snap 8ã 6 

hrow tine 88 6 

hrush Rooƒ & Boilerr 3Á 32 

brush jfowzcholJ S0 43. 53 

brush Becs 77 7 

bauàh Forejtry 34 47 

pmish &cluol 200 50 

brush (/raphic Arr 340 11 

hrụsh $ nipt 341 24 


bmsh, camel hair - 3346 7 
bmsh, dzy - ]2§ 49 
bmish, flát - Panter 129 17 


brush, fiat - Art, €iudio 338 
6 


Đmah. relating - thề 46 
Pmsh. round - 33& 8 
bmush. suff-bristle - 1UŠ |6 


brush, wire - (24g W#Íj 141 
25 


brush. wtre - Ár¿ WeÍd 142 
18 : 


hrush. wit - Äfut⁄- tr 
324% 


brush head %0 79 


brush h¿ad. (lelachabie - 49 
30 


bmushwood Máp I5 I5 
bmush wood Pretry 84 Š 
brushwood Spa 274 2 
Brussels lace 102 18 
Brusselš sprout 57 30 
huhhle hạth 49 3 

buhhlt chamer Ì $Ä 
huhhle float, vải - S9 47 
buccancer 300 43 
Buchner Íunnel 349 L1 
búck 20m Arim 73 Lš 
bụck Game 88 28. 4, S9 
bụck (/ymn 296 |7 

búck. young - Ä§ 39 
hucket ifousehold 50 54 
bucket Mi 91 36 
bucket Jldp Siie TIÁ &2 
bucket Rcđd Cnmg 20M § 
bucket chain 226 42 
bucket dredser 226 4Ì 


bucke( eleyator 200) 49 ; 
20121 


buokel elevator chain 2|& 
ki 


bucket ladder 226 43 
bucket purmp 2697 
budket soát Cựy 193 1] 
Đucket seat 5por(š 305 90) 
bucket Iee\h 200 6 

buckel - tốp boot 355 58 
buckeye 371 58 

buvkle lùI 52 


buvkle and knife folder 145 
% 


huckle and knife folđine 
machine I85 § 


bucke foid 1&5 II 
búvkler 329 S7 
bucksaw 120 6|_ 


bud S4 23, 26 ; S8 27 - 50 
_22;60l6;613 

hưu, daillary - 370 25 - 

bud, térnunal - 370 22 

bud cutting 54 22 

Buddha 337 20 

budding 54 30 

budding knife 54 31 

buffalo 367 & 

buffals ho 254 34 

buffer §/ation 206 S1 

buffer Raihe 2137 

buffer Army 25527, 44, 52 

buffer fecupnerafor 255 52 

huf[fer ring 2SŠ 44 

buffcr sIoraav 242 33 

huffet 207 78-70 

ĐUI[Ct CấT, quÍCR ~ sefvjce - 

307 T3. 
butfet comparmenL 207 
T§-70 
buÏline nạchine 108 46 
huffine wheul [00 l0 
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hu(foon 3(lú 38, 9 

bụp §I 39 

bugey 193 12 

buggy, American - 186 49 
Đuegy, J nglish - 186 48 
busle 309 54 


building, centralized - 334 
bà) 


building,  centally 
planned - 334 §5 
buifding, model - 48 28 


builđine, neoclassical - 336 
l§ 


building, public - [5 54 
tuildiag berth 222 I†-18 
building berths 222 11-26 
building block 28 4 ; 48 27 


buildine board. tightweipht 
-1235%8 


builđing brick Đam Care 
dlc 28 4 


building brick Kinđerezrr 
4827 


builđing brick #97c©sky 
19920 


builđing glazier |24 8 
tuilđíng site 118 ; 119 
Building slips 222 | 1-26 


building timber †21) I0, 83- 
90 


buift piece 315 32 

huilt unit 3{5 32 

bulb, glass - ]27 57 

bufb, old - 54 28 

bulb - head pin 328 20 
butbil 54 27, 29: 175 38 
bulk catpo 221 [ï 

bulk cargo handiing 226 20 
butk ¿arrter Shíp 2219 


bulk carier Íleckg 225 67 
226 30 


bulk goads 221 11 


bulk head, protective - 305 
9[ 


bulk material 200 12 


bulk transporter baree 220 
kà) 


Bull Astron 3 25 ; 4 $4 bul{ 
Đom Anim T3 1 


bull #eraláry 254 15 

bull. mock - 319 3 

bulÏ, y0ung - 319 35 

buildop 70 ] 

bulldozer 199 tø ; 200 28 

bullđozer blade 209 29 

bulldozer for đuimping and 
CoIttpacting 199 ]§ 

builfight 319 1-33, 24 

ballfighf, mock - 3J9 1 

bullfiehting 319 

bullfinch 36) 5 

huli nen 319 14 

bullring 319 5 

hul]'s eye 336 2 

bull”$ - cye glass 124 6 

Ðul] terrier 70 16 

tưlfush 136 27 

buiwark 22 120 ; 222 67 

tumblebec 358 23 

bumper am {97 12 

bumper Ÿ/afion 206 51 

bumper, from - 19] 13 

butnper, íntesral - 193 33 

bumper cat 308 62, 63 

bumper steel †66 44 

humtper sec} son rod 166 
4ã 


bưưnp rubber [92 82 
bun 34 29 

bun, plaited - 97 41 
bunvhes 34 30 


hunch of froit 384 32 
bunch of pTapes 7§ 5: 90 80 
bunch pink 6) 6 

bmngalow 278 7 

bunghole 130 7 

bunk, folding - 259 §4 
bụnk, rear - 85 49 

bunk - bed 47 ] 

bunkcr 293 81 

bunkerilig boat 225 13 


Bunsen burner [73 5 ; 350 
| 


Bunter duwntrow 154 6| 
buntine 253 3, | I 
bunlines 361 6-7 

bưnt line 218 36 ; 29 71 


buoy 90 2; 216 {2 ; 224 7I 
; 283 L7, l8; 286 3I 


buoy. conical - 224 76 
buoy. sroen - 224 84 
buoy, pon hand - 224 95 


buoy. sfarboard hạnd - 224 
% 


buoyancy tuhe 286 27 
bú0y rop.: 3) 3 

bụi 24 37 

butden chan 139 44 
burerl: 350 2| 

Đurottc clarnp 350 23 
burerte stand 340 22 
burgee 253 22 . 284 48 
Burgundian 355 40 
burini 3311 33-4J 


tural place, uerprotIpd - 
331%) 


buïin [75 33: 340 5. J5. 20 
bumer Power Plam. 152 6 
bumer (7Íay§ Prođ. † J626 
humet. gas - 39 3, 48 
bumer platforrn 288 S() 


burner venilttor 92 {7 

hurning - in oven 179 32 

burnxher (oiđớn cíc TY 
ÑI 

burnishor Wfcirm †09 17 

hurnishina I09 Lĩ 

burnoux 3S4 7 

húir R Š, 2) 

hurrow Soƒt Pu 5X 63 

burrow Nụm 86 26 

burying pruund 331 21-41 

hụs {924 }7 

hú, doUBlt - đeck - 194 36 


búx, douBble - đecket - 194 
Ầ0 


huà, eltctrical xyAtefn - 235 
$§ 

hushur }§2 29, 

busey [oưries cíc, THỊ 

“huxex” Aipor( 234 3Ã 

hụsh. rụhher - |2 67 

hushins 162 5U 

busbine chún, deuhe - 194) 
4 

hushine típ 162 SI 

bushinan 234 29 

bushiman woiman 154 34 

hini0esx ad iS&UTECT tÌf~ 
vũ 331 3, 7 


buxiness leter 245 33: 24o 
7:48 3U 


husiIiess trịp 309 39 

uất 42 17 

husile VY 69 

husile pipe 147 53 

hútane gas 278 34 

butiưfe pạs Rottle 278 3⁄4 
hutcher 967 36, 5É 
bụtcher khife 94 l§ : 96 37 
tutcher s shốp 96 1-30 
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bút Nưn &6 47-52, ST : &7 
3.7 


buu Meat 95 50 

tui Am 255 9,24, 1,39 
bụi €port 305 47 

hutt. bound 89 5% 

hutL, cofk - #9 50 

bụtt end 8Š 4Ì 

hulter 98 22; 99 47 
hụiter. hranded - ?6 37 
butter - and - cpọs 376 26 
butter churn 70 33 

buit€T - qrưam cake 97 24 
buttercup 175 8 

butter dịsh 4Š 36 


hụIterfiies 358 48-56 ; 365 
t-n 


hutterllower 375 & 


hutcrfy Free kưrerc 295 
3ã 


butterfly Arttr 6ia0es 358 52 


tmitvrfy nút l43 42: TR? 
39 


butcrfly gruke 282 34 
butterfty tui 229 31 
butterfly valve 192 9 
buttet knife 45 73 


bhiffef - tAking. c0ñfÌW00S 
-70 


buttermilk tank 7ó T8 


bụtter shapinp anh packing 
muchine 7o 32 


butter supply pipe 76 34 
butterworL A77 13 
hutton ƒram 10732 
hutlon Frencing 294 45 
button. staphurn - 29 33 
button bax 103 l5 
huItonhole 332 2Í 
butlonhole stitch 102 6 


butfon stitch 192 6 

bu plate Hưn 87 14 
bútt plate Sporj£ 305 46 
butIress Chay 329 26 
buttress Ár( 13% 27 
buttresses 145 27-28 

but ring Ñ9 *§ 

tưzzer, electric - 127 lẾ 


bụz7 saw (19 19; 125 24: 
134 5 


huzz saw hlade 132 5) 
by - line 29] 7 

bypas air flow 232 50 
hypass đuct 232 41. 44 
bypass engine 232 46 
bypass switch 211 25 

€ 

ca CarriapeA TÁ6 26, 38 
vah lzrries cí. 3942 
vah fown 268 64 


ca driver s - 04 36: ]942, 
15:200 11; 208 I4; X09 
6;21039-63 49.211 19, 
Ấ7:2125:2142 

vab engineer s - 208 14 : 
209 6: 210 39-63, 49 ; 
21119,57;:212§:2I32 


cahhqse preen - Ấ7 32 
cabbape red - S7 32 

cabbapo round - S7 32 
vabhaEv letuve Š7 3o 


cabbape wiite huttcrfly 50 
37.44 


can Íranwe 6Š 2l 

cap tieatine switch 211 39 
cab hosc L6 2Á 

cabin Raiw 214 21. 3š 
vabin &lip 214 dễ 

cahin §ailing 245 30 
cabin Airspevi+ 2§& 19 


cahn, admirals - 218 27 
catin. cáptain s - 223 13 


(abin, ¿antandine o(f- 
cet`s - 259 5 

cabin, caxswain & - 228 31 

vahin. crane driver s - Ï19 
15: 222 l6 ; 22£ 52 

cahin. de luxe - 223 30 


cahin, double - herth - 223 
20 


cahin laree-vapavity - 24 
b#j : 
van. ðfficer`s - 323 21 


cahin. single - berth - 223 
4ú :22432 


cahtn cliser 286 3 
cabine( 22 40 ; 246 20 
vabinet maker Ì32 38 
cahin pulley vradle 3Í 66 
cahin supierstructurè 285 39 
cahle Xea iu 90126 
cahle Power PLam 1S3 4| 
cablu Mươic lrur 126 5% 
cahle. auAitiary - 21-4 47 
cac, electrIc - Šó 32 
cahle. endfess - 2l4 21 
cahlc, hìph - voltaee - 153 
4 
cahle, lower - 2H46 


cahle, mioistuie-ptool - 127 
342 


vahl, su#artne - 237 5ö 


cahle, thêrnoplastic - 127 
KH 


cahle, thưeẻ - cöre + 127 14 
cahÍv binding 301 41 
vable haam }95 |Š 

cahle họx 153 33 

cablu chp 12740 


vah[e conniectton 6 36 


cable cônnecHon panel 239 
ì 


cahle crane hệrth 222 1 I- |$ 
vuRlt dnim A5 30: 270 5S 


vaBle duet 234 29, 47 : 235 
A{ 


vaBT¿ lefy 216 ] 
vahle euide 201 7 
vạb|le urde rat 244 Y3 
vahle mụnhnle [98 [7 
vihÌt firehUte 2X? 7 


caMe pafletm 3M) 3U 


vaBls puHey a0teimatic - 
À0H 63: 


vaBle railway 214 13 


vahle release 33 2; 114 38 
TIŠ HH 


vab|e release. douBle - t15 
lụ2 


vaBlv rcleaxe sốc ket DITó 
vahle sutport 3] 76 


vahle sušynenslon lines 2]4 
!5-3&4 


vuhle tunnel S2 24 
vahle van]  }42 2| 
caMleway 214 3L 
cũhleway, endiess - 214 19 
GiRleway sendola 314 59 
vahlswaws 24 15-34 
vathe wimnch RŠ 3, 46, 2Š5 
GP, S5 gŠ 
vaRochos, hinh - 3a 79 
vabochon selaponal - 36 
hãi 
vuhoclion, e\q[ - 3o ÑŨ 
xaB0chont. for - 3ó 7 
vabochon, simple - 36 7M 
vabochonk 3ö 7R-XI 
vahoose 221 42 


vuiole 34 3| 
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cahriplet l8ú 29 
cácao bean 382 19 
cacao tree 382 16 
vachalet 367 25 
vaddis fly 35% 12 
caecum 20 17 
caf# 265 |-26 
catÈ. opier-air - 272 S7 
CAŸ cuštoIrrs 265 22-24 
cafÉ tablt 265 1] 
caợc Êll Parm 89 | 
vape Cuaf 144 23 
vape Circus 307 5) 
cuyc, trane đfives - 19 
35:222 1ú: 226 52 
cape. 0u(stde - 356 LÍ 
vupe. r0(aLing - lú& [7 
củøc, round - 307 49 
cuạc, stepped - 74 20 
cage. tiered - 74 20 
cap caravan 347 62 
caøc system 74 18 


capt - wIndine šsyslem I44 
FÃ! 


caisson 2[7 33; 222 32: 
259 19 

cukc 169 19-27, 22 

cakt counter 99 9 : 265 † 

vakt pptle 97 25 

cako Đ7 17-47 

vak€ In 40 28, 2) 

calahash 354 27 

calcaneurn L7 27 

valcie 341 22 


valcit chloride the 350 
4 


valculatine tiachine 309 80) 


valculaton. logarithmic - 
14*6 


valculator 309 80 


calculater. electronic - 246 
l2 


cá|culater dial Ph¿tog, 114 
ẤT 


calculator điat Photiprav 
182 19 


€alculus, infinilesimal - 
345 I3-14 


calendar 22 10 
calendar clock }10 19 
valendar sheet 247 33 
calenđer L73 36 


cảlendering tmachine ]ó& 
38 


calender roll Ệ73 26, 3% 


caleqder roller 163 20, 37, 
$ụ 


call Äfan 1ú 53 

calf{ Farm Bldgs 02 31 
calf Đum Anim TA | 
cal{(zame #8 ì 

calf Äeøt 95 ]-13 
calther Ấ7 40 

calibre #7 40 

Califamia Current {4 39 
valiper se£ calliper 

call. local - 337 3 

call, long - đistanee - 237 3 


call box 204 46: 236 &:237 
I:251 l0 : 268 %6 


càÏ buton 256; }27 3: 240 
l§ 


calliper Car T91 (8 


calliper SezÍp! SIiudi¿ 139 
3 


calliner, fixed - 192 49 
calliper, inside - |35 23 
calliper. outside - 35 18 
calliper pauee 140 59 
calliper square 8Š I0 
call iipht ALS S2 


calksity 72 27 


valls íot luring szøne Ä7 43- 
4? 


cam 9 1] 

calm belts 9 4á-47 

ca[Ims, equatorial - 9 40 
talvarium 261 1ó, 1% 
(alyx588;37/48 
calyx, (nvolucral - 375 33 
calyx. renal - 20 30) 

cam T90 60 

Camherwefl heuuty 365 § 
cambium rinps 370 |0 
came 124 13 

camel A6 29 

carel caravan 354 | 
aIeTa Áftom | 0) 


canwra ()pfic Bar 112 14. 
20 


tưnefa Cite Fiim {17 28 

camera Audieii 243 | 

camera Fims 310 19 

Ca†T\€FA CaffriđpC - loadine ï 
1111 

CAIKTA, tômpácL - CỔne 
kim [1751 

VñIDVFA, — cômpact 
Phi mech, Renrod' TTT 
3) 

tamera, Íeldine - HS 49; 
309 25 

camera, hinh - specd - 311 
3 

CAlrkfa, lar#e - ÍofImal - ¿2p- 
tr lnar 113 25 36 


calWfa. lagv - loftat - 
Phone. 11449, 1 


CảI€Ta. tff(ature - Ï2x/. 
11 


CâjIVf. fRỈnialUfe - ()p(ir 
lnir 11236 


vaITra, nfiatUre - Photog 
I41; Hỗ 1 


camera, 35 mm - PhøJoöp 
II4 1 


canwra, lú tam - (ìne Film 
11743 


varmera,, 3Š mm + Film; 
3131 


vamera. lú mm- Fitms 313 
3I 

CảHYRT, BAFTOW - ÿ4Up€ - 
31345 


caInra, phot0gfafmifeU1c - 
11268 

càIera, prufessional press 
-†ype - [I7 66 


Af€fi, TA[H - SẺŒU€TCE ¬ 
HỆ T1 


catTtera. sinple - lens reflex 
xHẤTI 


CT4, spedrogfaphic - Š 


camera, štefeemetic - 12 
7l 

vaiera. suhminiature Ll4 
l6 

xalera, Super R - 117 S1 


valfera. underwater - 279 
J1 


càmera áššiStâm lI7 08 - 
31042 


canrkra Back Hiệ 53 ; 1]5 
3 
camera body Pho/og T152 


cattera body Phofamech 
Reprod [T7 2%, 33 


caITtera cable 239 2 

calfra cáse Í L5 103 

€AlTEFA cä$è, 07Id€FWAI€T - 
21924 

caindta contro| 242 36 

vảinera cráne 313 2% 


caimera door 313 25 
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camera head 24/) 27 


caitera housine, underwa- 
ter - 279 24 


caiera lens 313 I9 
cameranan l [7 67 ; 31020 
caineraran, first - 310 42 


camera manior 238 65, 
239 12; 240 28 


caintra operator 310 42 
caitera tube switch 242 23 
camp hnusing 167 13 
camomile Weeds 6t 8 


camomile Med Planit 380 
] 


cam) Games 276 27 

catp Circur 307 6| 

càmpanHe 334 ú5 

cam hed 278 59 

caïnp chair, folding - 27& 
vp 

camp cút 278 59 

canper 276 46 

vanp fire 278 [0 

caperound-278 1-Sở 

camphor Jaurel 380 1É 

camphor tree 380 Lš 

camping 278 

Câping eatiny ulenSil 
218 45 

camping site 278 ]-§9 

caninien 376 20 

cảng site 276 ]-50 

catrp site attendant 278 2 

camp table. [olding - 278 
4d 

tarshaft lóô 56 : 190 11, 
14 

carmshaft bearing 192 24 


camehaft lubrication ‡90 
13 


camshaft wheel 166 55 
can Buich, 96 26 

can Supcrmki 99 0] 

cân Pamcr 129 7 

can Weavine 166 2| 
Canadian pondweed 378 56 


Camadian waterweed 278 
MỦ 


canal Map L§ 57 

canal Hyár, Enẹ 217 15-28 

canal. audiory - [7 34, 58 

canal, st0machic - intesti- 
nai - 77 15-19 


canaj adiministration 217 
24 


canal bed 2[7 30 

canal entrance 217 15-16 
Canary Current 14 4l 
can buoy 224 77, 94 
canvel button 326 4} 
cancellatien button 271 4 
Cancer 4 56 

candelabra 45 l6 
canđidate 263 2) 

candies 47 31, 32 
caiđfes (iracer 9% 75-86 
candfe, casl - 260 7ó 
candle, pascha] - 330 44 
candlt, wax - 77 66 ; 26() 76 
cantleslick 3009 4§ 


candlestick, paschal - 330 
4 


candlewick yam 35 9 
candy 98 75 

cane, flowering - 58 14 
can holder 163 36 
Canidae 367 [i-13 
Canma 3 46 

caninie I9 [7 

Canis Major 3 14 


mis Minor 3 15 
canister 84 35 ; 129 16 
canned yepetahles 9$ [7 
canion Horse 72 23. 
camlon Army 2š5 49,92 
canton cracker 306 53 
{no 352 19 

canoe. Alaskan - 283 4 
canoe, Canadian - 2R3 3 
canoeing 283 

canneist 2R3 5Š 

tanoes 283 54-56 

canoe stern 285 44 


cano with outrigper 352 
35 


canon 13 45 


canonicals Church 33022 
¡324 


canopy i/am( Care gíc 28 
32 


canopy iwellines 3761 
canupy Child Rm 47 I2 
canopy Äindereart 48 26 
Can0py Š/p£rmkt 99 24 
tanopy Áircrafí 230 39 
canupy Áirports 285 38 


tanopy Chưch 330 21 ; 
3149 


canopy bearer 33] 46 
canopy jack 257 Š 
canf chisel 132 11 
canteen F L9 4§ 

canter 72 42 

canL houk 85 7 
camting table 133 17 ` 
cantle 7| 39, 46 
`tamas 33821 


danivas hull, rubber - coy- 
ered 283 $8 


canvas stretcher 338 20) 


tanyon 13 45 

canyun tiver 13 5| 

cạp Đeớc T7 39 

cạp Drawinp (Jƒ 13! 40 
cấp #efuse Cull 199 § 
Cấp ÄÍtsjc Emur 326 3| 
cạp EdIđ Pungi 381 4 
cap, astrakhan - 35 34 
Câp, c0Tduroy - 39 25 
cap. fix - 35 3{, 

tp, leather - 35 32 : 354 26 
cap. liten - 3$ § 

cap, mink - 3$ ‡7, 2() 
Câƒ. musquash - 35 33 


cấp, p2aKed - 15 17, 29: 
204 8 ; 301 1ä 


cap, sRvePskin - 353 23 
váp. w.1ite ¬ 268 32 


tap, widc - brìmmed - 353 
3 


cũpa 319 27 

capacltor 211 17 

tap and hells 306 39 
vaparison 329 74 

vai 306% ; I05 34: H06 4 
tap, short - 355 20 

cð[e chíse] 140025 
capeline 21 3 

caper 9% 42 

apercaillie 8$ 72 
capilfary tube stand 23 42 
capisữumn 322 5 


capital Composl Ra, 175 
lì 


capital Ár! 334 2-25 
capital. Arabian - 137 1 


CapMHAi, hell-shaped . 333 
l6 


vapilal, bud-shaped - 333 
l4 
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capitat, Roman - 34] 16 
capital, small - 175 14 


capitulum 6] 14; 370 73 ; 
378 12 


capoC Iree 383 20 


cap of typine elemeni 249 
30 


capon 73 2I 
capper 70 46 

capping Đeex 77 39 
capping Coal 144 48 
Canricom 3 36 ; 4 62 
capriole 71 5 
caprolaclam 1?0 28 
caprolactam oí] I70 25 


_ caps, ladies' - 35 ] - 21 


CapS, mien s - 35 22-40) 
tapstan Cine Fiin |17 34 
capstan Hyár Ene 21722 
capstan Auđiovis 243 23 
capstan Warshipe 255 23 
capstan íđler 1 17 35 
capsulc 384 58 

Capsufe, poricidal - 170 96 
C4pSUl€, porose - 370 96 
caplain 224 38 l 
caption I§8Š 67 ; 342 59 
cai Ca [9] 1-6 

Ca 4rãpe 195 34 

cat Ñđilw 213 l§ 

cai, (Our - ax]ed - 208 3 


tai, lafge - capacity - 213 
+% 


car, open - 207 59 

CAf acCESS0ry 196 28 
tarapace 304 20 

caravan 278 52 ; 307 34 
Cafavan. coflapsible - 278 3 


Câfavan, show Iman`s - 206 
20 


Câfavan awning 278 S7 
Caravanninp 278 
caravel 218 27-43 ; 220 37 
araway roll 97 31 
C4faWway stick 97 31 
carbide, certented - 149 46 
carbine 86 30 
carbolic acid 120 14 
Carbon. active - 270 +š 
Carbon, n€pative - 3,2 4- 
carbon, p0SitiVe - ` |2 4¿) 
carbon ator: 242 (;3 
varhon crateT 312 44 
Carbon disulfide 169 8 
carbon đisulphiđe 169 § 
carbon: disu]phide infector 
4 


Carbon ï0d, nepative - 312 
4l 


€arbon rod, positive - 312 
40 


carbon rod holder 3!2 43 

Carbor. 'Íssue 182 1, I0 

CaTbtwn t¡ssUe, prififed - 182 
§ 


Carb0n tìs90e transfer mạ- 
chine !82 6 


CaTĐiuI 

carburettor I89 4; 192  - 
l§ 

CaFDUT€f{Qf, CT0s§ - đrauph( 
- 19079 

tâi cafrieT, d0Wble- đeck - 
21335 

CâT Câirief, tWo - tiết - 213 
3§ 

cafcasc †]§ [-49 

€arcass [ F§ 1-49 

Carcassing l [8 I-49 

°af coat 33 63 


3££ cuĐurettor 


1661 


cad Cðton $pin 163 34, 
‹ĩ 


card Games 276 37 
Card, patierW's - 25 5 
carftsused > l4 
bSbyslêh 616 
cardan jðÌht 67 s3 


taidan mount 6 36 


cardart shaft 64 40, 48 ; 67 
16;211 51; 2122, 83 


cardan shaft connection 64 
Lời 


caf dan transmission 189 47 
cardtoard 260 50-52 

card can l63 35 

card catalogue 262 22 


card cafalogue drawer 262 
2 


€ar deck 221 79 
€ardiac rhythmn 25 † 


cardia sulcus, lortgitudinal 
-2025 


cardipan 3l 50 ; 33 30 
cardinal Äf4tks ; 344 5 
cardinal Birđt 363 5 
tardinal bírd 363 § 
card index 245$ 23 


card index box 46 !0 ; 248 
?7 


_ tardinp can 163 35 


carđinp engine 163 34, 5] 
carding machine †63 34 
cát door 19† 4 = 
Carđ sliver 163 38 

cafủ stacker 244 13 

cai ferry 216 10 

cargo 223 77 


C&E0 AI pas$enger liner 
21% 


CIIPO (1Ú pä3$S€RgeT SHIĐ 
3211-71 

củng bạrpe 2160 25 

dárgo boom 221 26, §9, 
31g 

viưno gưár 221 24-29 59 

carnn handling, bofizontl - 
3367 


caino - Nandting bedtti 226 


carpo - Handlitg gear 22] 
34-20, SỞ 


vaưpo hatchway 221 11 03; 
326 l4 h 

cipo hoid 231 21 

varpo ship 231 23 

vareo Warchouse 233 10 

"vạư be” 243 23 

viulead 206 52 

vár 1ucatten ñuinber |9Š $8 

cár nàNlelx 193 ]-36 

carnation 6Ú 6 

vu/nival 300 

caưnival (toat 306 5? 


carnival procession 306 %7- 
1U 


cưnival truck 306 57 

carnivore hause 356 10 

vưnivorex 367 11-22 ; 3n8 
IH 

canh 34 4Í 

caruin hítliards 277 7 

aưrousel 308 2 

carp §0 36, 364 4 


viưpel X§ ân, $9; 59 13: 
3H42,26 


carpentec 120 12 
carnenter $ teols 12060-82 
cwpentcr s yard 120 1-59 
carpet đÍ f6 

varpl, tiú0ed - 4] 18 ; 43 23 
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carpet, oriental - 46 36 

carpet, velour - 267 35 

varpet beater tead 30 79 

carpet Beater nazzle 50 71 

carpiet baush 50 4Š 

varpet cltaning 50 53-86 

varmpetnp 191 43 

carnet sweepper 30 57 

CAIREL $WUEDCT an sRam- 
poer. votnbinted - 50 76 

cátp hook 8) 86 

cafp pond 89 6 

van fan 17 L§: 1976 

varpus Horse 7222 

tứ tien 191 90 

vamlape Họup 26 36 


vatriape SdwifÍ [ẾT 12. 
$2 


cairiape Knitings lồ? 39 
camiapt Íram 197 5, 6,7 
catriawe, aAiliary - LŠ? I1 


catriape, 0ne - horse - [86 
lã.29 

camiage. open - 207 61 ; 
208 9 


vatriape, thước - hofse - i86 
4ã 


canriape, W0 - hofse - TẾ 
ko 


caiTiage apron 149 I6 

camiage handle 167 4l 

CarTiage feAting p(€SSuTE 
gaupe 210 44 

carriase horse L8ó 29 

camiage maor 157 lỗ 

carriage rail 167 45 


cariages |86 ]-54, 1-3, 26- 
39,45, 51-54 


CaiTiages, l@tse - đrawf - 
lên 


caniagt sptayer Ä3 38 


carriape step I86 13 
carrier Bicycle L8? 44 
caftier Ducks 226 4 
cartier return lever 249 2l 
camion flower $3 l5 
varot Š7 l7 


carcot, 3tuitp-rooted - §7 
18 


carryvot 28 48 

cay - hoine pack 93 28 
caryinp axle 210 35 
carrying bát 148 1ó 
carying bagie 197 L0 
carying cart 5ó 26 
carryine gtip 21 22 
carrying hanđle 24L 2 
carrying rope 213 l6 
carrying sáddle 73 4 
caryine strap L§ 9 
carryine wheel 214 7 

cart 86 39 

cart, tlectric - 206 34 
carlc engagernent 294 47 
cartlape, costal - L7 LÍ 
cartilape, thiyroid - 20 3 
carton ArI Studio 3398 43 
cartoon Scrip( 342 53 
cartouvhe 336 7 

canridee Hun 8749, 54 
cartridpe Slaugluerho 94 5 
carridge Cine Fiim 11730) 


cartridp, full - jacketed - 
Ñ7§§ 


cartridge, instamatic - 114 
l§ 


cartridpe, mappetic - 24l 
2 

Cârridgc, §UĐflniature - 
114 l7 

vartridpc chamber Ñ7 l5 


Iú62 


cartwheel 297 2L 
cartwheel rutÍ 355 Š2 
cár tyre 191 15; 196 2? 
carvel 218 27-43 ; 220 37 
carvel planking 285 53 


cvel pianking, điarortal - 
285 %6 


caiver 96 35 

carving knife 45 69 ; 96 35 

carving set 45 69 - 2U 

cát - wash bose L9 23 

cái wheel 191 lá 

các WiIOW, cráRk-ODKT- 
ated - 191 22 

caryatid 334 36 

caryopsIs 375 43 

cascade 272 9 

case Mfeteorol. Enar TÔ LR 

case Đác 2233 


case Composing Rm 114 3, 
§ 


case Bookbind 185 40 

case Lôrries eic. 194 19 

case Ÿiation 204 6 ; 205 7 

case Chem 349 26 

case, cardboard - Ñ7 §0 

case cabimet L?4 4 

case head 305 36 

case maker [84 ö 

cae-rrwking múachine |&4 
6 

case tack l74 4 

case head 305 36 

case maker l§4 ú 


case - making machine 184 
6 


case raœk L74 4 
case room Í74; 175 : 176 


cash desk 196 29 ; 266 69 - 
1152 


vành drawer 271 5 

vašhler UƠ 94, 28 2 : 206 
70: 71 | 

canh readout [9e 4 

vash rueister {7 34:99 J3: 
3U7 Ró 

cash repifer, clectric - 271 


¬ 


caiing Mái h Part eíc ĐẮ3 
T9 


xaMng Đi Peir [HA 79 

vang Power PJưm [XÃ 3T 

casine feW Fimidi 1068 1ù 

caxing đưm 25Ã I0 

vaxing Chem 350 [U 

vuine, eLdr © lóŠ [7 

vaxine, pfottcUYe - Mộ- 
mmo#ời lualr TÚ 39 

CaIng, TO(CCHVC - Ñđw, 
303 3S 

cung ower L3 ÂU 

mm kichine IÄ5 27 

vusino 274 8; 275 

vask 130 Š 

casket 331 35 


“dxÏftt - 
vang 


casgbc, lhl - 322 01 
(ÍasxepTaIn cage S 4 
xvasscrole địsh 4Ù l4 
cassettt, coinfiet - 341 [0 
vassetfc, đạy ph - 177 S0 
xassete, 1Š min - L4 7 
cassette, xinple + S‹ [17 39 
taxxette búx 241 11, 47 
caviefTe cabinet 241 11, 47 
viäsete cormparunei 241 
ñ. 34; 341,249 72 
cusšett0 đẹck 24Í 52 
tassette exit slot [I4 18 


vassette holder 241 11. 47 
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cáäsette recorder [Í7 73 : 
206142 

cassette Fecorder umit 24| 3 

cassette sIit Ì 14 lÔ 

vassette tàne 241 12 

vasala 380 106 

Cawsiopola 3 33 

ta§§owary 359 ] 

vat BƠ 64, 76 

caäl, lòng - RƠ Š& 

caxtanels 324 46 

vagtcr l4ã 8 

castes 0Í bees 77 [, 4, 5 

cas! glasx Ì24 ö 

casine 148 42 

casling. côntin0eus - I4 
3429 

castine mechanism 174 25 

casting net 89 31 

vavting 0ff Ï67 66 

vastine tram [48 I3 

castle Games 276 |2 

vasle, knieht s - 329 [ 

casLle pate 129 32 

castle nut 143 77 

vastle wall 13 3ì 

vaät line L74 27 

cảst of sku[l 201 15 

castor Howsehold 50 §1 

tast0( Hurse 72 27 

vaatut fe Comir R3 61 

Castor anh Pollux 3 2& 

caxtf - 0I{ plan 3Ä0 L4 

casual lũI 34 

vasualiy 2l 20 

cái 02 3; 73 17 

vataccomb 331 $9 

catakneue. main - 262 21 

ca(alogue rdom 262 18 


vâtatytie tracking plant Í4§ 
7U 


catamaran 284 64 ; 286 2l 
calaraot LÍ 45 


catch Mạch Paris eíc 143 
29 


catch Ñdilw 203 57 
catcher 292 4. 64 
catchfly 376 20 
vatchmemt area L2 24 
catchụp 45 43 

cái cracker 145 48 


caterpiHar 58 64; 82 L6. 20, 
31.44, 47: 365 10: 8U 3. 
§. 14, I7, 29,44, 48 


carterpillar haulng S(TAp©r 
200 l6 

caterpillar taounting 200 3 

caferpillar trac:or 200 3 

catfish 364 12 

vêthedral 335 1-13, 22 

catheter 26 3L 

catheter, cardiác - 25 %3 

catlleler gaupe untut 27 30 

vatheter hulder 26 30 

catheterization 27 3Ð 

cathetus 346 32 

cathode 17Š 6 


cathode ray tube 242 4Ô 
catking 39 39; 371 10, 26 


catin. male - 59 45 
vatkin scale 371 12 

cai laddeT 38 4, 122 63 
cát littet 99 38 

cats 1608 2-8 

cát s fpot 377 3 

cat s tai| 378 21 

cải $ tonpue 98 84 
catsuit 29 19 

catsup 45 43 


l663 


catlail 37& 21 

cattail flag 378 21 
cattle 62 4Š ; 73 1-2 
cattleship 221 óŠ 
caltle vessel 22] 6& 


catWalk on & ŠIzc! ẤT 
38 


catwalk $bjp 22| 3 
caIwalk fheatre 315.29 
cauliflower §7 31 ; 99 84 
caustiizing agitatr 17249 
caus(icizing stirrer L72 49 


caUstic soda Í6 3,4, 5, 1Ð ; 
011 


caustic soúa soluiơn 70 
10 


caulery 24 43 

cavalier hạt 355 5Š 
cavalry saddle 7L 43-49 
cavalry standard 253 E3 
caye Phụ. Grup 1376 
cave Máp 15 85 


_ CaVe, dripstone - [3 79 


cave, limestone - 13 79 
cave art 328 9 

cave f0rmatlons 13 §Ú-ä1 
cave painting 328 9 
caverm Phys. Ueng 376 
cavern Park 272 ] 
cavetto 336 50 

cavelto vault 336 49 
caviare knife 45 8] 
cavity 91 36 

cavity, nasal - 17 53 
Cavity, tympanic - 17 60 
cavity 0Ý the uterus 20 80 
cavy 366 12 

€C- clef 320 10 

œcum 20 ]7 


ceđát lreu 372 «§ 

cedilla 342 33 

caiha trực 343 20 

cởiling 222 ö3 

veiling, cuncrete - 121 2k 


veiling,, false - [23 6l, 6&- 
LÒ) 


veiling beam J20 3% 

veiline canstruetin 123 

ceiling huuk 270 I» 

ceiine Joint 1 20 4& 

ceiline joist ††9 $ : 120 3§ 
:l2I 4 


ceiline light 24 20 : 73 § 
eiling paper 128 ŠŸ3 
ceilinp fanerhanuer [28 50t 
0¿lling nay [23 59, 72 

: vetling tie ìL7 29 
vêleriac Ấ7 27 
celesta 325 | 
Celestial River 3 |2 
( elesial Ship 3 45 
cell 7? 26-30, 27 
cell, sealeu - 77 2, 13 
cella 334 51 
tellarman ?9 1ä 
vellár stejs, ðuiside - T18 4 
tellar window 37 27; ¡]& 3 
vell nucleus 357 2 
vullo 323 16 
velluloae. refined - ]72 78 
ccllukse. unrefi0ed - 172 

T1 

tellulose sheet ló9 2, 4, 6 
cellul0$e xanthale 169 9 
cembalu 322 45 
cement ÂÍan 19 29 
cement Bldg Size L18 43 
cemen( [actory 160 
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cement - grinding mili 160 
12 


cernting pump. hịph - 
prt%sute - l4ó 34 


temtent - packing nlant ‡60 
1ũ 


teient s(reed [23 14 
tement silo I1930 ; 160 15 
©ermmnt sturape tank 146 ì5 
ceieti store 201 22 


ceet 1rack racing 290 24- 
23. 


tementum, dental - 19 29 
tement works L6( 
cemetery !Š 106 

tenser 322 38 

vent 252 19, 33 

Centaur Astron 339 


{œtAUL Fahui Creaf 2T 
$2 


Centaurus 3 39 
centaury 61 1, 380 19 
ventavo 252 23 

CEHIET $££ cếTfc 


terfetboard sy 
t0arđ 


C€IW€Tifip s## cetring 
centime 252 l, l6 
t£n(iIEfe $e£ cenliTf€etre 


(C€Ttre- 


centitctrt gfaduation 247 
35 

cắniimo 252 22 

central heating, [ulì - 38 38- 
&i 

{ntral heating fumace 3$ 
Mĩ 


central  heating 
cokefired - 38 38 


centrai heating systern, oil- 
fired - 38 44-60 


centre fyner 135 8 


§ystem, 


cenire Ball Games 293 To 


centrc Matks 346 26, 43, 
¬¬¬ 


centre, asbestos - 350 10. 
centre, live - 13% 11 
centre angle 346 55 
centreboard 284 26 


centreboard, retractable - 
2848.285 4[ 


cetItrebuard case 284 24 
cemtre circle 291 2 
centre coftsole ¡91 38 
centre flaø 291 64 
centre pirđer 222 53 
cerifre the 149 ] 


centre line PĐrawing Qƒƒ 
I5130 


centre line Šailinp 285 5 


centre line Ball (ames 293 
§-9 54 


cene line Fewcine 294 4 

centre line juđge 293 25 

centre tark 293 | | 

centre of curvanture 346 23 

tentre of symmetry 351 3 

cenire plate girder 222 53 

centre punch 134 31 ; 140 
61 

ventfe - secli@n [uel tunk 
25730 

ventre sake 222 5% 

centrifuge 23 59 


centrifuge, pendulum- type 
- 168 l4 


cenrtrifuge lid ló§ L% 


CEIriDg äDDarat3, wÍver- 
§al - 11121 


centring control 243 10 
centring ring 240 23 


cœntring suction holder LII 
2 


1664 


€ertosphere 11 5 

cep 38L ló 

œpc 381 l6 
cephalopod 357 37 
Cerberus 327 29 

œreal 68 Í 

%ereal product 99 62 
cerca]l ptoducts 98 35-39 
cereals 68 |-37 
©rebellum [7 45 ; 18 23 
©erebrum |7 42 ; ‡8 22 
ccsta 305 69 

Cetuus 3 JI' 

chatfinch 360 10 
chaffron 320 84 

chafron 329 84 


tham 74 l4 ; 75 15 ; 99 95 
¡ 118 30 


cham iycle 18736 
chain Óyc Ñacine 290 20 
chan äfmour 329 63 


chai cable 222 77 ; 223 50) 
¡22712 


chain compressor 223 51 
chai curtain F39 50) 
dhâin ctet 120 17 — 
chain delivery 180 43 
chain drive 18? 35-42 
chain (eeder 74 25 

chain ftrry 216 1 


chain gtinder, cọntinuous - 
172 53, 6 


chain pripper ÍRŨ 56 

chain guard 18737; L88 46 

chaïn guide †20 L§ 

chain mail 329 63 

chain mortiser 132 49 

chan rmortising mạchine 
13249 

chain reaction Í 4l, 4§ 


chán saw 120 |4 

vhain siinp zing 19 44 
chúa viing Phuếẩ: 363% 
vhaám stav TÄ7 20 

vhuin stitch 102 2 


vi - ton&lonint devivv 
15741 


vham tranentsvian [K7 35- 
3U 


vhan wheel TRT? 35 
chai 42 14; 271 15 


vhanr. adJustahfe - THẾ 7: 
lí 16 


chát, barher š - EHÚ6 J6 
chút, cane + 43 3 
vha, d1 š - 34 3 
chút, danhfe - 3]4 l§ 
xhátc, taldtns - 3§ 33 
vi. mệt š- J62 45 


chất. slasxaker š - E62 


4ã 
that. Raifirexser`s - TU [7 
[tt ]n 
chày, xinp]e - 214 | 
chất, sIeel - ñ7 2 
chai. tiButr xleel - 4| 21 


vhátr twn - xeatef - 2-4 [7 
IX 

xhảnr. 0ttpife'ä - 393 34) 

vháúf viSitof š - 346 2] 

vhair., #nt 3| 21 

chứ Ít 214 lá 1Ñ 

chánr HÍH, doutle - 391 Š7 

xÏkúể nữ 301 | 

chàirman Í hoard 0Ÿ đitc- 
tuy 25Í l6 


vhairman ö[ hoard of gay: 
#mars 3ŠJ [Š 


vhatopane 3UÁ 4 
vhrúxe PÁo 


E-30 


chaise. closed - lần 54 
chan, côvered - [R6 54 
vhaist, 0ne - horse - lẬ6 22 
cháttya 317 2% 

chàttvá ha|E 337 27 
chat47a 74 ñA 
chafcopraphy 340 14-24 
chuiet 27 7 

chalice 33/0 10 ; 332 49 
chaảlk $4 {Š; 260 32: 338 5 
vhaÍk. lrench - I4 24 
vhalk, taitor`s - HH 34 
chalK ledee 200 31 

chalk sketch 338 4 
chiwar 10 42 
Charteleontidae 364 33 
chamher Áfom T ó6 


vhamher Porcg! Đèai %2 
3a 


vhamher Hưn: Ñ7 20 
chamber Water 269 24 
chanber. king`s - 333 2 


chamher, phốopraphic - 
Iiia 


chamher. queen`š - 333 3 
chamer, štpne - 328 29 
chainher waill 209 2S 
chatweleon 364 33 
vhamer ]43 62 
chamerine hammer [25 |4 
chamfrain 329 84 
chamfren 329 84 
chames 3067 3 
chamomile 01 8 : 3Ã0 | 
chamofte šiah l4] ]6 
champagne hottle 90 7& 
chàinpape bucket 267 50 
champaptte cnoler 267 59 
chàmpaent cork 267 54 


champagr: :ass 45 86 
champapne glasses 45 5- 
& 


chancel 330 I, 32; 335 4 
chandclier 267 21 
chanfren 329 &4 

“change" Áirpori 233 $I 
chanpe Wmier $p 302 12 
changt - gear box 140 7 
change - gear handle 132 56 
change gears L0 L4 
chang - leop 302 [6 


chanpe machine 197 33 ; 
222: 216 2k 


changeinaker 236 28 


chanpeover swilch S) 59 : 
243 I§ 


change p@ints, eleviric - 
197 361 
change rack 236 23 


change - steed gear [63 20 
¡211 


change wheel 164 40 
changme booth 271 32 
changin cubicle 282 | 
changing room 2â2 3 
changing top 2ä 4 
changine unit 28 ]] 


channel (werÈ, lrripn 67 
l3 


channel Rait 202 32 
channel Sim 28] 9 
channel Rowng 2&3 6) 
chamnel Art 334 27 
channei], địstrihUtary - |3 2 
channel. navigable - 224 
920 
Channel itoa 143 7 


vhannel markines 224 84- 
102 


J665 


channel tarks 224 68-83 
thantarelle 38l 14 
chanter 322 1í 
chanterelle 381 I4 
chapel Máp 15 61, IT 
"chape|” Arpar: 233 40 
vhapel Chwalry 32999 
chaplet 34 32 

chaplet hairstyle 34 31 
chaps TÔ 26 

chajter heading [85 á0 


cha - a - bânc, cpvered - 
l&ø5 33 


character Ï74 7. 44: 175 38 
characteristi 345 6 


Charadtcristic IiplMl 22| 4ã: 
224 105 


character storase 242 37 
churvoal 27Ñ 48 

tharcoäl, artivated - 270 58 
charcoal grill 278 47 
Charvoal peneil 33& ló 
chard Š7 2Ñ 

tharse p0šIirurk 236 5% 
charger 25 5{ 

đharging cár 144 8: [56 6 
tharging chambxr 154 79 
thatging canveyor Í44 42 
chargine door 38 6l ; 139 4 
chareins machine {7 25 
vharginp opering 139 49 
chareing platform 147 4 


churging posidon LÁT 55, 
NI 


Crioteer 3 27 


chan perforrance 3|9 
đI 


Charles`s Wann 3 29 ˆ 
Charleston cymhals 324 S0 
vharlevk 6| T8 


chưm 36 3Š 

chan 22 32 : 7ù 8: 200 3Ù 

chứt. jflustratcd - 32 16 

chasc I§T 3Ã 

vhasig 7 28 

vhaanp hanaer 1l 3] 

chass Yéth lrrin 07 l$ 

chúos Wukun LYR 2Ñ 

vhussis Cứ TÚI 2 

check Rowe 37Š 13 

vhtck PHeure XS? 

vhevk ÄAfuc tú 33527 

vhúck brake H3 97 

chí Ker 376 1Ñ. j9 

xIhekurhoard 276 l7 

vheckcrnin 376 1%. 9 

vheckers 276 17-19 

check lọlt 325 2Á 

chevk lieht 195 21, 32 

checkitute 376 T3 

chévkout ') Đ2 

check rai 202 23 

vheckroom 315$ 318 1 

checkrooml alftendam: 315 6 
x<h 

vheckroom hai] 315 %1 

chẹck xide 2776 

vheek Äfan 169) 

check Hưn #7? 4 

vheekbone To ¡6 ; }7 17 

check ptecc 71 8 

vhựck text SS 30 

check xtrap 7Í R 

vhwcse ĐÁ Ấ : 266 S2 

vhecse, cfosš - wouUnd - 64 
S4 

vheese, round - J9 42 

thưese. whole - 99 40 

checxeboard 4Š 35 
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cheese box 99 49 
cheesecake 97 23 
cheesc counter 99 39 
heese dixh 40 7 
cheeselly &[ l§ 
vheese knife 45 72 
cheose machine 7ó 47 
vheelah 36 7 
chet 27 34 
chelicer 35% 4l 
chylipcd 35% 4l 
chemival hotle I1ú 1 : 
261 23 
“chennst" 211 45 
vhemisry 30{ 1-13 


cheimixtry laboratory 261 1 
;349, 140 


cheitslry teacher 26] 2 
chequer - board cụt 36 60: 
cheroot E7 4 


vheny Drupet & Nuũc §9 5, 
nh) 


cherry (dldsm et TÔ 7 
vhery #4 170 99 
chery blassom 59 3 
cheny [iu 97 22 

cherry flower 39 3 
cheny fruit %9 6Ã 
vheny [ruit fly 80 15 
cheqy leaf S9 2 

cheny šfone $9 7 

chery tree 0 1. II-1§ 
che£uh 272 20 

cfess 265 17: 376 1-l6 
chesshoard 47 20; 27 1 
chesshourd sguare 276 2 
chesẽ champtonship 276 16 
chèss clock 276 [6 
chessman 276 1 4.5.7 


chess mạtch 276 l6 

chess move 276 6 

thes player 265 L7 

ches prohlem 276 6 

chess squärè 276 6 

chès Afan 1ó 28-230 ; I7 
#1 

chèM Panerm 112 25 

chest gtíp 21 37 

chewnui orae 72 37 


chexnut Decid Trra VH 
6ù 


chestnut $owti ru 383 
Mu 


Chetnut oletus 381 15 

chestnut trec 37] SX 

chès 0Ÿ drawers 4Í 8 

chevron đesign 335 I& 

chew 107 19 

chewing tebacco 107 [9 

vhiant 98 6Ï 

chianti bottle 29 77 

chihonk [07 32 

chibondue TU? 32 

chịch 742 

vhicken 62 36 : 73 ]9-20, 
9624 

chicken run 74 1Ì 

chíck - pea 69 19 

chick 0t 74 ] 

chicory 57 40 

chief 254 1-19 

chipnan 34 22 


chitd 260 3 
chíïd. small - 28 42 


vhild carrier seat L8? 2] l 
childrenr s oom Á7 
chilline roll 180) 2% 

vhíll coller [8Ô 2 
chimera 327 l6 
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chimney Máp IS 34 
chimney wellings 37 I0 


chimney Rooƒ & Botlerr 3& 
$ ắ 


chimaey 8đ Súe 118 2l 
chìmney Carp 120 47 
chimney Roø/ 122 13 
chỉmney Blacksm 137 7 


chimney Prser PÍam. 152 
15 


chimney Ew?gy X0 vx 
155 12 


chinwey Ra. 210 22 
chimney Moumain 300 & 
chimney band 1 18 ú0 
chinney brick LẤ9 28 
chimney flasbins 122 14 
chimney swalleww 361 20 
chimney sweep 38 3{ - 
chimney sweeper 38 31 
chimpanzee 368 l4 

chín l6 l§ 

chỉna. breken - 260 61 
vhina cabinet 44 26 
china manufacture lé 
chína [xúmer lóf T7 
Ca reed [ầa 28 
China rose 6 {§ 
chinhand 355 22 

chínch RỊ 39 

chinchona 38! I7 
Chinese lantern 52 lÃ 
chíne sIrake 258 8 

chín rest 323 8 

chintuft 34 i1 

chịp askeim 136 12 
chị Rouleie 275 12 
chịp basket 136 ] 

chip camtainer 170 30 


vít vrUsber 1723 Š 
vhip điStrIbuter 172 3 
chíp vxiractor T57 51 


Chị] - cXIfävloC 0penine 
H2 48 

vhjttacker [71 3 

chị pạn 4U 4Í 

chínper 172 | 

chịpfnne harmkr #u, Eụu: 
137? 3R 

vhppiil han? (ấn 
Wziz 4T 2S 

vhitng hanMTkr Ar, W2 
142 I7 

vip retover {Š7 šñ 

viIropDier 366 Ð 

xhi1tsIn m9 

chỉ dị 3074 


vi hy led ‹ cdưẻ TẠO 


¬ 


khẽ Plicksiih- - [37 


1À 
che Bruad - T5 
xhhet Hịn - 42a, 139 14 
vÑisel Rollaw - 339 J7 
vhịu|, JMematie - D4 45 
chiel, tnathed - 139 Tà 
vfisels }42 1] 
chitrenv 124 | 
vhien 3§§ 5 
Chitanactis 309 30 
vhyaln 2o 
vhyy X? 3¬ 
vhlerine 1702 
vhionn¿ bạn PHÙ 
chlunheh/cne 1709 1] 
viHCK đe Xưc [19 40 


thúc Pum Ea dị 
HA 6ö] 


vhaenlite 2§ ÑÙ 
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chocplatc, bar of - 08 78 
ghöcokde bọx 98 79 
chacolatc liqueur 28 83 
chui 330 32 : 135 4 
choit organ 326 5, 42 
vhokc cvmbals 324 5(I 
chekv tan 192 6 
choker 36 l0 

vhokef cullw 335 74 
vholecystugraply 27 4 
Chonher [Ak W› 
chopfter drunm 6| 34 
chủpping huard 9à S7 
vhútd 4irrru 230 5o 


chứ Mai Nói 121 |-§, 
` 


chúng Äf hi 3Ân Š] 
cherd, lower - 12 71,79 
xilord nppvr - 13L 74, 8U 
vi H32] 
chứ 20 3| 
chrlxIemtng 332 { 
christeint dress 312 8 
vhristertine rohe 332 § 
vhristening shawl 312 9 
€hinstian 330 01 
chíohate seale 120 49 
vhrornolithogtanh 340 2% 
chronemeter 230 ] | 
vhryxalls 77 30, 12 : 8t) 4, 
2%.41.MỊ 4.21 24:82 
321,32; 35% 2U; 3065 
II 


chfysanienyuru 5E 29 ; 6{ 
r/ 


chuck 2# 9Š [9 

chuck //Y. 134 4A 
thụck ?7zwer IẦ5 6 
chuvk. four - jaw - 149 35 


chuck, mdep. :nt - 149 
3 


chuck. quick - actian - }32 
W4 


chuck, self - centring - [49 
+ 
chưck, thrệt - jaw - 135 10 


church L5 %3, 61, 107 330 
:1111:332 


church. Raraque - 336 I 
chufch. (iothic - 335 22 


church. rottstam - 140 |- 
3U 


church. Ñenaissanec - 335 
42 


xhutch. Ronun Catheliv - 
330 31-62 


church. Romanesgue - 335 
1-1A 


church hanner 331 44 
vhuứch clock 33] 7 
vhurch đee €uck 131 196 
vhurch door Ar( 335 24 
churchgoer 330 29; 331 17 
churvh landnuưk Ì5 64 
chufch organ 326 |-S2 
church ow] 362 7 
church roof 33] 1! 
church spire 331 6 
church wedding 332 14 
church window 330 l4 
churchyard 331 2I-41 
churchyard pate 331 9 
vhumrchyard walt 331 I8 
chụte Jcký 226 45 
chute ta 30x 40 
chute. spiral - 44 28 
Chule. three-way - 92 34 
viborium 332 4š 

cipar, Brazthan - [07 2 


lbú7 


Cigar and ciparette hoy 2p7 
40 

cigár box TÚT | 

(Bar case [7 § 

vipáf chter ]Ù7 9 


cIearele. [HLet - 
107 12 


cigarettt. Rusdan - JH” |4 


tIpped - 


vigaroffe heetl¿ Ñ{ Tš 

viBacHU cá THỂ Jí: 

digarette helder 107 16 

cIgetle lạhter H7 37, 3 

Clearetle tachine 2ñ h) 

ciparelte [tcket T07 |] 

ti8àfeffe paper TP ]7 

citielte rollur {7 IA 

Ciparetlea arhj tohaceo kí: 
úsk 214 47 

vipirelft seller 30 §] 

Ciparette tp H7 ¡1 

GIgafelle ray 1ò” MỊ 

Cigarin 107 1 

cigár lIphter 191 Ä& 

viiate À70 49 

€iliatle infuserian 35” 9 

cium Man 194, 

viliuin eriphr ST |ụ 

cltlUm #ut 370 §u 

cInchona 380 | ? 

cincitnus 370 77 

Cine catera ]Ị? ] 

cine fIlm L†? 

dnema 312 | 

Ciieina, tebile © 312 32 

Vii€ia adVtrliseitient 2n 
ẤT 

vine aUdlerev Ÿƒ2 7 


cInerta Box ðHicv A12 ^ 
Cinemapoer 32 Š 


cỉneina pf0tevier 312 24 


tinema pr0I IÈCfOT. TIATfOW- 
gaUge - 312 52 


cinemascope camera 310 
4? 


cinema ticket 312 3 


cine project@r 317 78 ; 318 
20 


tinnamon 382 25 

cinnatmon bark 382 25 

cinnamon tree 382 22 

caquefoil 335 40 

cirule đpor/s 305 31 

circle Maths 34 42 

virdle, circumscribed - 346 
29 


tirefe, địvided - (2pffc Pair 
11327 

virle. đivided - Crwials 
35132 


cule, gradualed - ()piic 
Inơr 11321 


circkv, #raduated - Crystdls 
33132 


cirole, InneT - 288 S7 
circle. inscrihed - 346 31 
virule, mniddle - 288 S8 
dirole, ouer - 2K S9 
tirdle. u0peT - ATŠ L7 
cioles, côncentric - 346 58 
ciroles. pdlar - l4 1Í 
vircles tempiate L5I 70 
cirvline engaperwnt 294 
49 
circuit. iintegrated - CÌocks 
t0 106 


circuit. integratcd - tự Tech 
242 68 


cireuit, prittwry - 134 2, 42 

vireuit. secondary - 154 7, 
đã 

virvuit hreaker [27 19, 33. 
36; 15234: 153 51-62 
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circuit b(eaker, miniAtufe - 
4120 


circuit Đieaker CconsuKT 
unit 127 33 


cìrenlar bcoom 199 40 


cirvular saw attachrent &4 
13;13452 


circular saw blade ¡32 59 


circulation, atmospheric 9 
40-52 


circulation pump t54 43. 
#4 


circulatory system I8 1-21 
cireufmeircle 346 29 


vircumference Caoper 130 
23 


ditvurnference Máh$ 3146 
44 


circnimference, staved - Ï30 
2 


circumflex 342,32 

vircus 307 

cirows, travvlling - 37 1-63 
circus act 307 25 

circus attendant 307 27 
circus hand 367 10 

cffcus box 307 ló 


circus caravan 206 20 ; 307 
344 


circus horse 3(ï7 30 
circus manager 37 [7 
citcus marksman 307 38 
circus rider 307 26 
zicus tent 307 1 

circus trailer 37 34 
ciracumulus 8 l4 
cirostratus § 7 

ciTu3 Š 6 

cist, long - 328 l6 
cist, stone - 328 17 
cistern 49 16 


cithara 322 L§ 

cittern 322 2l 

ciy 15 51 

city banner 2]8 22 

city wall 333 30 

Claisen (lask 350 50 
zlamp Aiom 2 43 

clamp Owerh lrrien 67 30 
clamp Œol3:m eíc 108 34 


clamp joiner 132 51; 133 
9 


clamp Øookbind 183 [§ ; 
1853 


clamp Chem 350 33 
clamp, horfzotal - 14 57 
clame, vertical - I4 55 
clamp hanđle 133 8 
clampine đevice Äfom 2 43 


clamping đevi Âfách 
Tools 150 l5 


clamping plate. hinged - 
11790 


dlamping sưew 133 23 
clamping shoc [33 I0 
clamp lever 13267 
clamg tp 149 46 

clamp tip tool 149 45 
clappet Carnival 306 47 
clapper FiÍms 310 35 
clapper board 310 35 
clapper boy 310 34 
clanpers 162 42 

clarinet 318 4, 323 34 
clarinettist 318 5 

clasp, white guld - 36 [0 
clasp nụt L49 19 


classes, social - of bees 77 
t4,5 


classification siding 206 47 
€Jassification track 206 47 
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classifiration yardd 206 42 


classificatlon yard switch 
1ower 206 44 


classifter 172 50 
claszoom 260 1-45 
classroom cuphoard 260 43 
clavicerrbalo 322 45 
clavichord 322 36 


clavichord michanism 322 
1 


clavicle [76 

diavilux 317 I3 

claw 327 3; 3627 
claw, bird'$ - 327 61 
claw, double - 77 8 
claw chisc] 339 13 
claw head 121) 7Š 
claws, griffin's - 327 13 
claw head 120 75 
claws. griffin's - 327 F3 


cay l60 1; 260 79 : 339 8, 
31 


clay. impure - 159 2 
clay, raw - I§9 2 
clay box 339 30 


clay column rickwfs I59 
14 


cay column Porcclir 
Manuƒ 161 § 


clay pipeon shooting 305 
T0-7 


clay pitÀfap I5 §§ 

cay pịt RricWwk L9 

cleaner. centrifugal - [73 
II 

cleaner, uÌtrasOfIÌC - 109 3 

cleaning brush jưn &7 62 


cleaninp brush (ƒfic£ 247? 
10 


cleanine (lui ]11 32 


vÏcaning machine 8rew 92 
$6 


cleanine machine Watchm 
I0 3() 
cleaning plant ] 14 20 
cleanine rap 59 $5 
tleanine rod 87 6l 
cleaning shon Í4& 38-45 
cleaning tank J78 Ï 
cleaning tuw 87 03 
v]eanout door 38 39 
cleansing pond 89 6 


VÏÊAF - felling sysfem M4d- 
14 


cleaning Máp 152 

cloarinp Forestry 4 13 

clearstory 334 70 

dgieát Carp 120 45^ 

vleát Êboor cịc Congtr 123 
t1 

cleavec. butcher`s - 94 l§ 

cleaving hamruet 85 § 

clefs 320 8-I Ì 

vlefI. anal - 16 4] 

vlench planking 285 5()-52 

clerestory 334 70 


clerayman 330 22 ; 331 37, 
33222 


clctgyman, Protestant - 332 
1 


vlerical assisant 248 7 
vlerk 203 26, 27 

clcw 284 4l 

click [1Ù 34 

click beetle 80 37, 36 
cliwk wheel 110 35 
viff 13 28 

ch lace 13 28 
cliffline [3 25-31 
vliffx [3 25-31 
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climate. artiicially main- 
tained - 356 2l 

climate. boreal - 9 56 

vlimate, equatorial - 9 $3 

clmates 9 43-58 

climutes, pdlar - 9 57-58 

climatic nup 9 40-58 

climalology 9 

climber Ffower Gán ST 5 


vlimber Ƒruit & Vey Gần 
425 


clinber indoor Plants 532 
climber Vẹp 57% 

clinber Äfowniain 300 5 
climbing 300 2-|3 
climbing boot 300 44 
climbing breeches 300 7 


climbing equipment 300 
11-57 


diinnbine frame 273 47 
climbing harness 300 56 
climbing net 273 50 
climbing nlant 53 2 
climbing roof 273 60 


climbing rone 273 48 ; 296 
9 


climbinp tower 273 17 
clinch 29 31 

clinket cooler F60) 9 
clinker pịt 152 8 
clinker planking 285 50-52 
€]inker store 160 10 
clinoprinacoid 351 24 
cltp 4m 2 [8 

clip Bicycle 1Ñ? 62 
clip Raiw 2029 
ctipper display 238 44 


cñipners, electric - H0Š 21 ; 
106 32 


clipper ship, English - 220 
ko 


clitellutm 357 26 
clitoris 20 &8 

Clivia minata 53 § 
cloak 355 L8, 26 
cloak, red - 310 +7 
cloak, shor! - 35 3 29 
cloak. Spanish - 355 29 
cloak. woollen - 355 6 
cluak cord 355 24 


cloakroorn 48 34 ; 207 7(. 
315 5; 318 I 


cloakroorm attendant 315 6 
;3182 


€luakroom hal‡ 315 5-] I 
cloakroom ticket 315 7 
cloche 15 12 


clek 191 38; 211 37,212 
16 


clock, úoubie - 276 16 
€clock, electric - 191 ?9 
clock, main - 245 18 
clock case Ì J0 26 , 309 57 
clockimaker 109 [ 

cloœs | lô 

clockwork | I0 36 
clockwork đrive 1U 14 


clockwork mechanisn J 10 
KỦ 


clpd 63 7 

clog lÙI 44; 355 43 
cloister 331 S2 

cloister vault 346 4Í 
closed vertical patc 301 66 


close - up bellows attacir- 
mem | l5 §ã 


close - up equipment L15 
81-98 


close - up lens 117 $5 
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closing gear 90 27 
closing head 143 5) 
closure raiL 202 26 
dioth E66 12; 271 59 
cloth, đama$k - 45 2 
cloth, íelt - 340 42 
ckoth. flannel - 12§ 48 
clih, linen - 206 11 
cluth. &terile - 26 38 
cloth, anraised - ló8 33 
clothes, chỉtdrert's - 29 


clothes. teenageis` - 29 4§- 
68 . 


clothes brush 5044 ; 104 31 
clofhes closet 43 ] 
clpthes cìoset door 46 2 


clolhes compattnt 212 
63; 26730 


clothes line 36 23 : 50 33 
cÌothes louse ã† 41 
clothes moth 81 13 
€lothes rack 271 31 


€lothes rack, movahle - 103 
1 


clothes shop 268 9 


(iothing, pr0tlectve - 84 26; 
210 46 


cloth roller J66 20 


v|oth - shearine machine 
totary - 168 42 


cloth tâke - up motion 66 
J9 


clothtake - up roller 166 47 
c]oth temple l6 13 
cloud, lenticular - 287 ]9 


clnud chamber photograph 
2% 

cloud charnber track 2 27 

cloud cover 9 20-24 


clúndš À 1-19, 1-4, %12, 
ln 

clnuds, ttinoux - 7 22 

+0Uds, IitcH]ueert + 7 22 

vIeul 2L? 

vÍnut nàit 121 94: ]22 96 

love X2 2N 

xII‹\¿ kafDatienl 60 2 

tiuvv pE hít 7 

vloveF, tour - leäf - 69 5 

viuer hoadvaster 66 26 

clovp trêi X2 26 

viền  Ìn nữ, 01724 

v]eän, mustcal - 3ù” 23 

viuwn aớt 30725 


vIub 282 33 


vlnh hàntner [2n 7? 
xiubhuus+ 3X3 23 

c]lub năinhership 2ã6 Ä 
dun ruh 378 2| 

dluhs 274: 3& 

dlumjt 0Ý arays 375 44 
cÍuwer o{ cpps 80 2, 30 
(]uÄ€f 0Ÿ gGAEs 7M Š 
vluster dÍ sự 3 20 
clutvh Í91 34 

vlutch. dfy - TÔ 7R 
ciutd0), [lui - Đề 37 


clutch. mui - piát¿ - 190 
Th 


vlutvh singie + plátt - T90 


3 
clutch counling 227 23 
vlutvh tlanee [77 $5 
c1utch lever I§§ 32 


dlutch pedal 191 44, 9% : 
{92 2š 


{ imajer 320 55, 62 
{ major scale 320 45 
€ miner 320 65 
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cuạch Lurries phì 194 T7 

coach Bail Gumes 291 SS: 
32 5T 

cuách, [otr - äxied - 208 3 

coöạch, secand - 209 7 


voách body 186 $; 207 2; 
2U8 ñ 


coach bolt 202 7 
coạch box IÑ0 & 
cuach đoor 186 1Í 


coaches lần I-3, 26-39, 45, 
3-54 


coach horse 186 2& 
coavhman 186 32 
cuach screw 202 7 
coạch step 1o 13 


coach wapons 186 Í-3, 26- 
39.45.51-% 


c0agulating bath 169 ]5 
coài [70 † 

coái bunker 152 2 ; 225 19 
cöá] conveyor 152 Í 

coái disUtlation, díy - 1702 
coal feed conveyor 199 37 
voul ml] t52 4 

coal 1rwne ]44 1-S1 

toäl scuttle 309 9 

coái seam 44 5Ò 

voá] shovel 38 43 

cuâl tại [70 3 

cuái tại exfraction [56 13 
coái tower [%6 5 

coi {0Wer conveyor 156 4 
coai whar{ 225 I§ 
coainine 283 52 

coarse đirt hose 50 84 
c0ase fishine 89 2-31 
coastal cruiser 284 60) 
oastal lake |3 44 

coaster 22] 90 


coasfeT brake Ì47 63 
t0ásting vessel 221 99 
coát 20 54: 30 60; 33.2 
voaf, black - 289 4 

cũat. braiđed - I&6 23 
coal, cloth - 30 61 ; 13 ó6 
coát, dark - 29 4, |3 

cuát, tụr - 30 6) 

coát, gallooried - 1&6 23 
côät, loden - 29 3| ; 30 64 
coạt, lo0se - fitting - 271 41 
coát, mink - 13] 24 

coát, 0elof - 131 25 

coát, 0i1skin - 228 7 

coöát, poncho - style - 30 68 
cöat, poplin - 33 60 

cuat, red - 280 13 


vuai, threv - quarter lengthh 
-2712t 


coat belt 33 59 

coai hutton 33 64 

coat collar 33 58 

cuater ]73 31, 34 

coạt hanger 4i 3 

coat hook $3 2, 207 50 ; 
2% L4 

co0ating. bituminous - 200 
%8 


c0ating 0f (uoresceft mạ- 
terial 240 19 


COẠt - OÝ~ afms 254 |-b 


Coai ~ 0Ý - arrns, marshalled 
- 254 10-13 


coai - 0Ÿ - artns, pf0vintcial 
- 252 12, 14 

coat pockef 33 6 

cöät rack 4{ † 

cuat stand 266 12 

coat - táil 33 14 

cọb 59 49 
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cobait bomb 2 2 
cubnut 59 49 
coccinellid 358 37 
cøocryx 17 5 ; 20 60 
cochlea |7 63 

{oCk Farm Bidgs 63 37 
cóúck Jum Anim T321 
cockade 201 8 _ 
cocRatrice 327 34 
œkchaier 82 1 
cockchafer prub 82 12 
cñGk€t snaniel 70 38 
cockine handle 2%5 ]2 
cocking lever 25% 12 
cocking ptece (21 30 
cock pheasaw 88 77 
cock pieeon 73 33 


œockpit Aircrafi 230 1-31, 
35; 231 I9 


œ{kpit Police 264 2 
œ0kplt Rowine 2Ä3 8 
cockpit #ailing 285 38 
cockpit 4irsporls 288 10 


c0ckpit canopy 230 39 , 
25974 


cUckpmf coariwng 2&3 S2 
cúckpiLhood 230 39; 257 4 
cockroach 81 I7 
cœkscomb 73 22 

cœk”s fnot 69 25 

codk s heaf 69 10 

€ock`s tread 74 65 
cocktai 317 33 

cocktail fork 45 76 
cocKtaiJ glasš 267 56 
cocktail shaker 267 6 
c0c0a Grocer 9ã 66. 
cacoa Trop Plamtz 382 19 
cocoa bean 382 10 


cocoa paltn 383 48 
vovoa ppwder 382 19 
cúconul 383 53 

vocopt oil 2Á 23 
cocenul tui 383 48 
voconut trec 383 4ã 
coceon Euresí Pesr R2 21 
vacnon Azticulgiex 358 51 
vuen pahn 383 3% 
qwotte 306 37 

vod 9) 22 

cáade Dap halyard 223 18 
codt flap sIpnal 223 9 
vod vnđ 9022 — 

cude pendamt 253 29 
code pennant 253 29 
voding keyboard 242 1] 
v0ding stalion 336 3% 
vúd line 90 23 

codling nành SK 62 
cndtin moth 58 62 
vueffIdem 345 4 


voelenterate 357 14; 369 5, 
9.14.2 


cu[Tee U8 65-68, 67; 99 aR- 
TỦ 68 ; 265 J9 


vuffee frop Plams 382 6 

coffee, instam - %9 70 

vofier, pure - 98 0Š 

voffee hean 382 0 

cu[fce cụp 44 29 

cofee prinder clectric - 39 
24:98 09 

củflee maker 39 38 

voffve plant 382 | 

vufTee pat 44 24 

cöfẨee roaster 9É 70 

cotiee service 44 27? 

voffee seL 44 27: 263 18 
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voffee taule 42 28 

caffe tree 382 I 

coffee urn 265 2 
co[ferdam 259 J9 

voffin 33] 35 

coffin chamber 333 5 

c0e Mạch Paris eíc 143 83 
cu§ Ship 218 18-26 

c0 wooden - 9] ở 

cũgnac 98 59 

cøẽ ratlroad 2L4 4-5 

cóp railway 214 4-5 

cug wltels 143 82-96 
calffare, opswept - 355 § Í 
coiff0res 34 27-38 

cơil 89 21 

œoiled-cơil [ilament 127 58 
voiler I4ä 72 

vuileT lop 163 62 

cơi| spting 191 26 : 19¿ 68 
cụin 252 1-28 

coín, Celtic - 328 37 

v0 eojd - 36 37 

coin, silver - 328 37 
coinage 252 1-28, 40-44 


voin-box Ielephione 236 9 ; 
2373 


tui bracelet 36 36 
coin đisc 252 43 
coining dies 252 43 
tining dies 252 40-41 
coining press 252 44 
coins 252 ]-28 


uains. alUtdnium - 252 1- 
38 


tuls, copper - 252 |-2& 
coiny, gold - 252 1-28 
coins. ntckel - 252 [-28 


cơins. silvet - 252 [-28 
coín settng 36 38 

cake [472 

coke auide {56 9 

coke loađing L0 1§ 

coke loading bay 15 I2 
coke oven 1447; l§o 8: lá 


cúke - 0Yêft Bá processine, 
156 16-455 


coökc - quenchine cai Í4á 
H 


coke - quenchin tower 144 
10 

cakernut 343 53 

coke side bench 156 I3 

cũke whar[ 1%6 12 

coking coa] 156 1 

coking coal tewer [44 9 

coking plant Coaf 144 7-] Ì 


cokinp plan Coking l§6 
I-lŠ 


cokine plamt Ayni Fjbres 
1702 


cot 1247 

cũjd - drawing 70 46 
c0ld house S5 33 

colứ light source 23 8 
cold room 94 2]-24 

cold shelf 96 12 ; 98 3 
v0ld s(0rage roorn 223 56 
colđ store 94 21-24 ; 225 50 
cold tap 326 29 

cotd water tank 92 9 

cule 383 ‡ 

( oleoptera 358 24-39 
coleseeđ 383 I 

cotlar Jewell 36 16 
cøllar Dog 70 L3 
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cullay Game R 27 

collar Roo/ 121 35, 70 
vollar Äf¿ney 252 42 ˆ 
œllár Chưrch 3320 
collar Fish etc 364 39 
collar. braided - I&á 22 
œullar, cow! - 30 3 

collar, [)utch - 71 2E 
onllar. fụr - 3U 63 

collar, fur - trirwned- 300 63 
collar. gallooned - L§é 22 


collar. #round glass - ¡1§ 
343,04 


colar, hiph - 355 74 
coltar, imtepral - 143 33 
collar, knitted - 33 3Í 
voilar, matt - L5 %3, 64 
cullar. padđed - LũI 20 
collar. pointed - 7L L§ 
collar. stand - up - 30 43 


cotlar, turndown - 30 ; 5 ; 
31⁄9 


collar, wide - falling - 355 
$% 


collar bearn Í2l 35; 3 7ô 
collar beam roof 121 34 


collar beam roof structure 
12137 


collar bearing 148 73 
collarbone 17 6 

collatinp machine 249 50 - 
collating siatian 249 60 
colleting hín 20] 20 
collecting hopper 92 20 
©œollecting lank 172 26 
cotlecting vessel I0 40, 45 
collection 74 36 

colfectian bag 236 31 
collector L55 I9 


calieeinr baw 205 36 

collecter well 209 4 

vollege 262 |-25 

collvee kevUrer 262 3 

vdlltery H44 1-Š] 

củllinstor LÍ 46 : 35( 30 

coloön 342 17 

v6lon, as¿endiiip - 30 19 

volon, đesceridine - 2U 2] 

olon, trantsvcrse - 2l 2(1 

volonnade 274 2; 314 67 

volophony 123 1I 

ol0f xee colohf 

€olorado beetle 80 52 

colour 343 

-ptwr analyser [1ó 36 

vultúL analyser lamp lÍ6 
MI 

œlour chermicals 1 1ó 52 

volouf cumputer E77 5] 

củÏ0úC canversion filte 
xẹp H73x 

x0l0UT cotftction, selecUye 
-]775I 

c@lof c0i1evtien mít T77 
39 

volonf devoder nodule 240 
§ 

culour developer 116 HỤ 

culour enlarwer Ì t6 4U) 

cñlour filter 316 49 

colnur indica(q£ 127 37 

côlour lph( địa sipTlaj 
2039, 14 

volour Hạht sipnal 203 3 

colour mediut 36 49 

coltur - mixing knoh 11% 
43-45 

côlour ergan 3|? 13 

v0[@tf ØU(u† štape module 
2441 13 


colour pickup tube 240 36 
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culour picture the 240 {5 

colour pint 340 2 

c0lour printing paper I16 
j 


colout processine cheImi- 
cals LÌ6 S2 


valours of the rainbow 343 
l4 


côl@ir teleyi$Of1 récelveT 
3401 


cñlour teleyision set 240 Ï 
©0lpuscope 23 5 

voltsfoot 380 8 

vulubrid 364 38 
Columbian 175 30 


volumbine (ẩn Fnvers 60 
l0 


Columbine Carnitdl 306 
1 


vulumn P§öí‹ø [16 42 
calumn #/rging 139 [0 
calumn Á&fa# faojs 150 10 
volumn Borkhind H85 6Š 
column %er‡p: 342 45 
column C#em 349 29 
culumn, angìed - Ï l6 2% 
coltHmn, hem - 113 2J 
culumn, cental - L14 46 
column. Cswinthian - 334 
10 
culuinn, Doric - 134 8 
coluimn, lonic - 334 9 


volumn. omammented - 333 
IR 

c¡]umn, špipal - Ï7 2-5 

coluimn, vertebral - 17 2-5 

colunn box L19 {{, 73 

colurnn leading 342 4ó 

column rule 342 47 

+olumn shaft 334 26 

cama posiion 21 24 


coïnb Ínƒani Cre cíc 2Ñ Ñ 
conb Dom Anim 73 22 
comb Hairdresser 105 6 
comb, adjustable - l65 26 
comb, top - 163 67 
corTbat sports 299 

comber 63 56, 63 
comber draw box l63 ó0 
comb foundation 77 43 


combinalon. two - picức - 
345 


combinatioit cuttine piierš 
126 60; 127 53 


voitbination lever 210 30 
c0trbinatiơr ríb weave Ì7] 
Fài 


combination 
14941 


conbinc ó4 Ì-33 
voinbimed gtasp 296 42 


conbine harvester 63 31 ; 
64 J-33 


coirbing cylinder 163 68 
combing tachine 163 56 
commb setting f65 36 


corbustion chamber 232 
3 


coriIbustion chanthét ex†er- 
nai - 147 lö 


coimlrey 375 45 
corric tuín 307 25 


1ootholder 


camma 342 |% 

cumnand key 247 2] 

Cortiand mudule & 9 

©ammanmil sevtion 234 65 

C0IienoemenL of špeed 
tèstriction 203 39 42 

coitmmissienaire 267 1 ; 27] 
44:315 lọ 

coœinmíssufe, labial - 16 14 
;1919 
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connunittee 263 1-2 
cortniitee boat 28% I§ 
committee tember 263 2 
committee table 263 3 
cammun hox 373 ]9 
cotnmon buzzard 302 9 
c0mon comfrey 69 [3 


coimimon denonninator 344 
t0 


vonwnan đo]phin 367 24 


cammeon European kite 362 
H 


coinmon flea 8 ( 42 
tœmmøn pfowndsel 6] [2 
comimen heron 359 ]& 
vommoni hopseHy 8] 2 
c0mmon ipulana 364 32 
commun niallow 376 13 
conion iTierganser 359 |5 
cũmmøn myrtle S3 [I 
©ommn niehlshad¿ 379 5 
cuntwwI orache 61 24 
tommø pheasanI §8 77 
commmn privet 373 6 
coimmon puffball 381 2) 
comimowl f0ller 360 œ l 
comirmn salt [70 i3 
cotrimon seal 36-16 


com sea-swallew 359 
II 


comrnen silwer f[ir 372 ] 
cominon swallow 361 20 
men time 320 32 
(min toadflax 376 26 
commen vetch 69 ]& 
tonunan viper 34 40) 
voittnunicant 332 27 
comwni(catlon line 27 23 
©onrwnication link 237 Ấ() 


vúnhnicatls šatellite 


31153 

vøinmunion cụp 330 1 ; 
229 

varnunion tahle 330 4 

coimmumon wafer 332 5Ú 

vantnutator cáver 2lT L§ 

compamtofi hátch 25 24 
companien ladder 221 
J23:22324: 258 24 

cumpamunway 2721 121 ; 
3221:22124: 258 234 

vcottipa0y áccounL 350 4 

cutnpany inessenper 236 | 7 

vompartnent toregry 842 

cominartment úp 2017 }3 
20w 34 

coinpaflIent Xe 271 6 

LOITIPa/[ITehl. sữfetafial - 
2I5 37 : 3)9 25 

voimparteni, special - 2Ù5 
30 

v@tPivtttlen(, (win - berth - 
30738 

coimpartmem, two - hen - 
27? 3 

totpaftTPI, fWO - Sát - 
^U7 34 

voi0parttTtent batten 36 }3 

xumpartrnent dour 207 ¡4 

cainpiarlnen( window 207 
42, 208 8 

\wnpiss /r0wing Qƒ 151 
$ 


voHpass Áp 2Á 12 


c0Iipa33, divistons 0í - 321 
4-50 


vompass, flutd - 234 46 


v0TPASA, #V(Dsoypc - 224 
4I.51-53 


cotpass, Iiquid - 224 46 


carnpaas. napnetic - 223 6 
:224 4:30 6 
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cinpass, múriner š - 223 6 

V0IIIDASš, Tatchet - tyỆ€ - 
J5104 

cúmpass, spirit - 224 46 

vũmpass, wet - 124 46 

commpass bow! 224 49 

compass brick 139 25 

coinpass brtđạe 223 4-11 : 
22134 

voinpass card 224 47 

vørfipasses 224 46-53 

coimpass (lat 223 4-] | : 227 
24 

compass head I5Í 53 

cormpass plane 132 28 

cotInpiass platform 223 4- Ï Ï 
:11114 

votmpass repvater 224 31. 
9 


cornfss saw 12U 63 ; 126 
70; 1323 

compendium g[ games 47 
1§ 


CUID€PSalinp — airstream 
1924 
cornpensating roller 1§1 45 
v0mpensaon  penduium 
10933 


camnensaier TRI 45 
compensator level ]12 9 
competition bow 305 54 
vômpetilor 282 28 


complementary angle 346 
lỗ 


complement of set 348 7, 8 
œmposing fratne \ 74 2 


vemosing coom 174 ; 75 
:l7 


composing ru 174 14 
composine siek [74 13 


c0Iposion 
Rm 175 1-17 


Cpmposine 


cômposilon Art, ấiwdio 
3384 


C0Tp03/ti0f1,  cornpufer- 
controllel - [76 14 


carrpositor [74 5 
compnst heap 52 6 


. v0mprehensive school 261 


1-45 
cppress 27 4 


0Ifpresscủ - air bottle 279 
Và) 


compressed - ai brakinp 
$ysteni 208 2] 

¿0Ifpressed - air vylìndet 
22 

cotTpfessed - air hose | /á 
38 

v0fpresseở - äir inlet ]53 
3 

corIipressed - ai line Joier 
13345 

CÒIPf@sỹ@Ủ - tr 
Biarcksm 138 5 

coinpressed - áit pipe Forg- 
Ine 13022 

CUIMTESS€I - đi pife 
ÄÍciaiwkz L4U L7 

V0ITBT€S$%đ - a7 DT€SSUF€ 
#aupe 279 [3 


line 


C0ITRf@SSÈd - útf fÊS¿fYOI 
Aẹr. Mạch: 64 93 

CUTTDt€A5€Ú - AT ttsefVOiT 
0fbs»r£ DrilL 146 21 

€0IPrcsst - ã supnly 
21320 

COTDTCS§€Ú - điT system 
13 í 

CủiTrCS€ủ 
Blackem 1385 4 

coimptessed - áií tank 
Power Pham 153 51 

COITpT2SSed - ar vessel 69 
17,50 

C0ITRIf€SSEđ - Øã$ QOTAiTef 
23432 


Aƒ_ tk 


1673 


cornipressed - heliuin bottle 
3414 


vomrpressed - heliumi tank 
23443, % 


omnression bandage-2[ F7 
compiession plate 2 25 

conessor Paimer 12933 
corniptessur BÍacksm 1383 


cumMessot OW Peir 145 
4 


UOIPESS0f 
Xowrces 15%4 


compessor škíp 223 š[ 
œ0inprussor ()/icv 247 43 


Eneregy 


voimptessor, hiph - pesSUTE 
-23236 


CUITPT€SSOT,, Ï0W - DF€3§UfE 
-23235 


computer 23 53 ; 177 70 ; 
I951 


computer cahle [95 %, 38 

œompultef centre 244 

cormputer data 23& I3 

computer hamess I95 1, 38 

VCOIPWIET §0cKet, tai - 
952.39 

VOiTOI€f lè$\, â0t0ftiC - 
l5 33 

computinp sale 98 L2 

voncave 64 IÍ 

concave ridpe 302 22 


concentrator I7?2 24. 42, 
44.48, 62 


conver( sand 325 40 
©urlcertina 324 36 

cùnch shell trumpet 327 4l 
vønvrete. heavy - [|9 72 
cuncrete, rattiWd - {18 Ì 
candete, tam - I1§ I 


©ondrete aøsrepate Ì l8 36 : 
11926 


canvrete hụoket 119 38 


vuInvrete itixer 47 40 ; [I8 
13:11929: 201 23 

v0vretc - mixing pÌant 201 
Ị! 

tofcreic putrp hopper 201 
kê : 

voncrcter Ï]!) 9 

c0fcrdte r0ad caftstfueiion 
3011-24 

caftcrete svrâper 200 13 

toncrete spreader 201 3 


voncrefc spfeadvr box 201 
6 


voncrvle (amper L9 83 
voncref2 Iest cuÈe H19 84 


c0fitfelt - vibratin£ comr 
pador 201 L0 


cnvrele viBfator 119 8§ 
conderlsate L72 7 
cundenser Brew 92 6 


cundenscr (2p lụt L2 
&§:11332 


cundenser (¡1 Petr 145 44 


condenset Nụcf l}merey 
/M 17 35 


coftdeniser Eerpy Ÿöwrces 
l§§Š% 


vondensei Symh Fibrex 
170 Š 


càndenser f4perm 172 30 


condenser Warshipe 250 
(6 


condenser Chem 350 48 
vundenser, voiled - 340 6 


vandenser, 0niveraal - |2 
0Ú 


veridensine 
31069 


vendensing tender 210 69 


locomtive 


vondition renorL |95 7 


E-39 


vonduclor Powr PÌant 1%3 
34. 43 


conductor Spa 274 2] 
cũnduvtor Tfeare 31526 
conductor. copper - Í27 43 


cônduvtor, eÌecif03fätic - 
230 51; 23127 


coniducolr. high - voltaee - 
15233 


uondun! 334 54 
vòne Phys G£op II 24 


cone Mách Par(s etc 143 
UN 


cone Šytk fibres 169 27 
cone Bicyclr l§? 58 
cune Mf4¿hs 347 43 

cone Jecif ?rees 371 32 


©cone, (ross - Wound - 165 8, 
24 


one, pyf0inetric - lóÍ 6 
com, truncated - 347 45 
cone aXis 372 3 

cone breaker L72 82 
cũne ches! 326 12 - |4 
vøne trecl 165 2 

cũne đun bọx 163 30 
cũne height 34? 44 

cone nozzle 83 23 


cũne refIner 172 27, 60 73. 
#3 


cone sưale 372. 8, 14, 27,38 

cúne - windine frarme Í65 Ì 

cũn€ - winding mạchine 
16926 

cũicy 366 24 

confectienery 97 [7-47 ; 08 
5-86 


confectionery umit 97 6?- 
70 


confeferice cirouit 242 22 


C0ñf€Terice corlevlion 242 
2 


cũnfererve gfeuping 246 
4I-3 


conference hook - up 242 
2 


c(œfertnt table 246 3| 
confetti 306 62 


configeration, angular - 
24§ 39 


confluence 224 90 

cùnga drum 324 55 
vonerepation 33() 29 
cunifers 372 ]-7t 

Conium 379 4 

connectine corridor 208 1 Ì 


cormecting đoor, sliđing - 
20719 


cormevting elernt 248 48 
coniierting hose 208 l6, 21 
connecting lead 2520, %6 
cønnecting piece 350 %6 
connecting rođ Áer 63 20 
connevting tod Íđem Com- 
bụai Eng 19021 
connevtinp rod Ñaiw© 210 
H 


corevting - rod bearine 
{9225 


conevtinp seal. rụbher - 
2078; 208 12 


connectine shaft 63 20 

CôïWI€ctip šy§tem, autœ- 
mạatic - 237 25 

Comection. interm § 
14 

Coitecti0h, tac — álly 
§ptung - |9 + 

cØfm€cllon + 194 45 


674 


connection of modules 242 
70 


connection rebar 1 19 |0, 7‡ 
connectot Äf‹r L4 628 
connectu Wzavine` }66 52 


onmevtor, (herimoplastic - 
J2729 


conneetor fitting 287 31 
cuiignnment, gereral - 206 
4 


consignimeiit, mixed - 206 đ 
C00SipftiIeiIl note - ^( 30 
cotIlsole Joirer 133 24: 
console $ery Ñai 196 29 
conaole šc#oÍ 261 37 


€ontsole Âfsjc my 326 
1-2 


c0nsole operator 244 3 
tonsole piano 325 ¡ 
console typewritcr 244 4 
tonsolidating beam 2Ò[ 2 


constan\ of iepration 345 
l4 


contsteliations 3 9-48 


t0nSUrwvliơn,  close 
seamed - 285 54 


€0tsiructiơn, wooden - 260) 
+ 


c0nstrudtiot of circuit 242 
T2 


c0Isiru¿tion xet 48 22 
€ostruution site ((§ ; 19 


V0fiSIfuCti0ñ ufiil, preva$\ - 
215 58 


construction vchicle 255 ?5 
cønsultine ram 23 Í 
con(acl. auxiliary - L53 5? 
contact. magnetic - 242 7] 
contact arc 237 43 


vortäct arm 237 4‡ 
cantact arTn tap 247 4ó 
vontae1 breaker 242 49 
cũntaet lield 237 4S 
vontacL gofixur XÃ 37 
contact nứkcr {27 34-39 


von(av† sleeve, metaf - láú 
À} 


vontiet xinp 137 2& 


VÄHfác( WIFC (HAIT(CDACC 
vehide 211 41. 44 S4 


CODWaCT Wift vôllape inđI- 
calor 211 2% 


container 2fl6 57: 221 22: 
2261. 

cuntAnef Chếm 354) 0Ì 

vontainer, ƒlastic - 83 25 


vontainer. rairoad - öswned 
- 200 19 


000/161, f4ilWay - owIed 
- 200 1U 


vontainer, shielded - 154 82 


omtainer herth 225 48 : 226 
Ì 


vomainer cár 2()6 58 

v0Haifer cafTiết Uck 225 
47 

coainier for vepetables 96 
5I 

container plaiform [94 27 

cutatner ship 221 89 : 225 
4§ 

container statien 206 54 

+enainer terrinal 225 4ã : 
31361 

vonLniner wagen 206 58 

contawimert, sieel - 154 21 

vontinents l4 12 - I§ 

continwity girl 310 39 

œntinuity tester 127 %5 


Z- b-4UÙ 


continuous feed #rate [9% 
14 


coninuous ƒilament pTuc- 
tài [62 48 


vontinuous ceheaune [uf- 
tuve HN 69 


vuntinuous roling Tu] 
train I4# ö6-75 


voroucite 355 ó6 

vantouf L§ 02 

conlaur, suhitarine - § 1} 
contour knife 340 10 
cantabass 323 23 
xøntrahassn 323 28 
vantrahass tuba 323 44 
vontracted burial 328 17 
vontractile vacuole 3§7 § 
conta etlavc 321 43 


contrast contral 240 32 : 
34236 


vontrast melinm injectot 
2715 

control, dipital - 242 15 

control. manual - ¡{5 52 

control, sliding - 3[1 18 


contol and 
panel 311 8 


control arm 240 29 : 313 LI 

conrul board 1Š3 1 

control box Ñøøn L 6 23 

cœmtrol bux #qch fimb 
L50 36 


cntrol box (Jset PÍa(em 
17913 


Iắtanitorinp, 


control buôn Hosp 25 30 

tentrol button Cỉne Fiim 
1I798 

control buiton Texi Fimish 
lú§ 40 

control botton Navig 224 
3 


control hulton Azđt¿vi 
24313 


control button (2i 246 
I9 


control huitod Šckoõ[ 20] 
đã 


conwol cable 271 53 


control columni 230 24 , 
2Á? ; 285 14 


C0fWrDE - consolE 
Pham 153 1-o 


control cunstle P8rf:im*ck 
Repral LT1 § 


vontol cansole Fiims 311 


IM 


control console fhedtre 
3162 


control desk Hosp 27 10 
contro desk rew 93 | 


contol desk Íron & Stzei 
147 0 


cũntrol đesk Power Plam 
1%31-6 


control desk Vcl Emerey 
154 8Ò 


control desk (set Prud 
180 16 


conol de§k Pho(ograv 
182 28 


contoi desk #ibmš 311 12 


control đesk, driver `s - 212 
kJU 


Buwer 


controÌ đc$k enpinecr's - 
2123 

confr0l deyIce 20 7 

control Írame 2š? 46 

control gear [64 38 


control grip Pesf Contr 83 
I9 


conl grip PRưtog 115 76 


control handle, cranked - 
168 52 


1675 


vonirol knoh Huap 25 40; 
3741 

c0nol knob Elecirrtyp eíc 
178 IŠ 

conoller 197 27 

cofMruller, reär - 97 8 

contrelier handwhee] 211 
20; 212 12 


corrol lever Agr Marh 64 
$ 


cũrtr0l lever Peär Comtr Ñ3 
21 


œntrol lever Ciwe #ibm 
II7ú3 

control lever Cofzt Xpit 
103 28 


contr0† Jever #ogd Constr 
201 8,12 

contol levet Nayig 224 19 

contol lever /uadcax 
24029 

comrol lever Fiims 313 11 

controf lever Theaire 316 
$8 

control line model 28 89 

control lidkage 190 30 

control loudspeakœ 3l L 13 

control mechanism 181 26 

contul module 238 45 ; 
240 II 

œntro] panel fosp 26 20; 
271ù 

control panel Rouƒ & Boil- 
err 38 6ï 

control panel iry 70 II 

contral panel Örew 93 1 24) 

cùfol panel 2/thorr 
ĐrilL Lá6 28 

control panel Power Plani 
1931 


control panel Nucl Energy 
154 80 


comro† panel P4perm 173 
43 


control panel Photomech 
Reprui TT? 36. 60 


vonttrol panet ()ƒf4si PÌatem 
179 10. I7 


cùntroT panel Ö//xet Prữut 
I80 74 


control panel #oo§bind 
1§S2 


vontol panel #roddLdg( 
340 3I 


conƯol panel Êifmx 311 4. 
129 


conlroi panel. trackel - 
tnounted - [776 


contfol panel. elevtric - lú8 
25. SR 

vanfrol panel, hnged - F77 
6 

cuntrol platformn 226 55 

vuntrol poini 203 25 

cantrol rad WụcL Enerey 
1424 

con(ul ro Warship 259 
U 

cantrol rad dve 154 23 

vantrol ren Huạp 25 1-9 


control  rodm (JfShore 


Ird[ 146 32 


vontdl ram) Power PIư 
L5 19, 38 : 153 1-R 


samtrdl toom die 24 0S 


control roonì Rrnduk đt 
238 17 


vontrol fooIm fheare 316 
1 

c0nff0{ reom, 
Dauy 67T 

tontrol {00II, cental - 
Brrw 9225 


tental - 


vôntrol ram window 238 
3R 

cũntrols 25 29: [S3 6 : 271 
# 


E-41 


control speaker 238 [5 
controi station 217 45 


control stick 230 24 ; 257 8 
:2BÄ l4 


contro] switch Hoạ: 25 20 


control switch 0# Prim 
180 74 


control switch WNavie 224 
2 
vcon0l áp L72 9 


contIol (Gwer 233 17; 2š7 
2 


control unit Hosp 26 7 
control amt ()pfrz: ÍT1 29 


control uiL #dcksm 138 
41 


coatrol uniL Âqck T2ois 
lãl%6 


control unit Phụ/omeck Re- 
prod †TT šI 


control it EEÍectrofyp ete 
178 29 


contral uniL (Jfƒcet PÍœIem 
17933 


control unit Audio 241 40 


control unit, ventral - lixsp 
251.20 


conol niL, ventral - Ínƒ 
lẹch 2422 


cuntrol unit. eleciv - Í68§ 
Mủ 


vontrol valve 1§53 $2 
control weighl\ 1óó 63 
vantrol well [17 9§ 


control wheel Text Finisb 
I68 40 


vontrdl wheel RZrlw' 212 81 
convenience autlet I27 § 


convenience outlet, đöuble 
-l276 


venvent l§ 63 
vonvergentce 224 tX) 


c0vergence moduie 240 
I2 

c0fversion filter sep II7 
38 

converter 92 42 


cónverter boftom. solid - 
14747 


converter chítntey 1Á 67 


canverter top, conica] - J47 
4 


converter tube 27 19 
convertihle 193 0 
cønverliplane 232 3l 
c0nveyarccs 186 1-54 


vunveyo Powliry Farm Tả 
2 


conveyor Dairy 76 23 
conveyor Bídg Sức ({§ 77 


c0nveyof Šyn(h fihres Ìb9 
kử) 


vonveyor Pqperm. 17279 


conveyur Photograyv 1§2 
30 


tunVeyor Refuse Coll 99 
36 


conveyor Jockc 225 5ï 
conveyor helt Đaizy 76 23 


conveyor helL Bidg $j 
11877 


cũnveyor belt 5yn(k Flhres 
10932 


conweyur belt Paperm 172 
79 


conveyor belL Phofoprav 
18230 


conveyof be Đoeks 225 
5I 


vũnveyor brattice 163 13 
coanveyor trolley 74 39 
conivey0r nnít B3 59 
cook. head - 207 34 
cooker 96 $7 


1676 


c0oker, calor gas - 278 33 


©ooker, double - burner - 
278 33 


cooker, electric - 30 [2 : 46 
Kửi 


cooker, gás - 39 |2 ; 278 33 

cooker hood 39 17; 46 3I 

caqker unit 39 12-L7 

cooking 1iquor 172 46 

cooking pot 39 29; 40 12 

co0okroom 223 42 

coolant 40 44 

coolamt bore 242 54 

coolan! - collecting plant 
027 

€øolant feed line 235 38 

coolan( flow passage l54 
% 3 

oolant purmp ¡9Ù 6Ì 


c0olan( pUTRp, [itnry - 
1ã4 25 


coolat sepply pie 13% 2% 
¡14025 


c0olant systetm 154 $S 
cũolant tray 149 44 
cooler (0l, Petr 145 44 
cuoler Coking 156 27 
coolie 353 43 
coolidg L70 34 
¿oolin§ aperegate 39 5 
cooling compessur 92 22 
cooling cylinder 170 27 
cooling [an 312 34 
cooline rib ‡89 20 : 190 80) 
: 242 00 
cũoling roll 173 25 
cogling roller 180 2ã 
cooling room 2§1 28 
cnoling system [54 4ã 
c0oling table Ø7 67 


c0olteg tank [62 1ã 
voolins (ewer CoaÍ 144 L5 


coolinp Iower NurÍ Energy 
154130 

cooling towefr Awk Fihreš 
17043 


vualine tri 209 3|2 ; 212 
36. TỊ 


caoline water Nưcl Energy 
5418 


củng wateT Ñ& 312 
LONU) 


vũoline water bore 342 54 


@@line water flow cỉfcuít 
154 tt 

vooline water heäL X- 
chanwer [SŠ 1 

cooline watec pipe ()p(icH 
1114| 

vuuline Water pipt Pwứ 
Plam 152 2ï 


vụaline wder [De Cứ TÔI 
IU 


vp0line WaLCY tCHICTALUFC 
gauee 212 21 


voolinB wWaler thenhestat 
IUM 


vàdl shalt 3n $0 
-tăm 30Ñ 9 

cooper T30 LÍ 
caoordinale A47 2-3, 8 


coordife rieRf - angled - 
MỨI 


vadL ÄS9 20) 

cáp, tu 163 2 

vũne [18 19 

vopier. autotnatv - 349 32 
copier, web - led - 249 32 
côping xIane Y7 37 
voppver 303 6. Là 


voppec. 0nworked - 269 64 


E4 


vopper cylinder, polished - 
1827 


copper plate [79 9 
coperptate, polished - 340 
‹ 


capperplale engravec 340 
44 


copperplate engraving 340 
14-24 


cuppernlate press 340 36 
uepper sulphatc 351 26 
copy 1763; 177 LR 
€0py, received - 245 2 
copy. transmmitted - 245 2 
copyhoard 177 14, 22 30 
capy cyRnder L77 o4 
capy đelivery 249 43 
copnyhotlder L7? 15 


capyÏns caiTtera, averhcarl - 
1771 


copvine gang LIŠ 90, 92. 
Là) 
vopynod [15 90 
vũny sund [ {5 90, 92, 93 
caquille 294 34. 43 
vurdl, previets - 37 LÍ 
tortf, toj - 357 [7 
la) 
coral animal 357 17 
coräl ( luvaria 36T 32 
coral coleny 357 I8 
voral cvereteen 377 12 
coral polyp 357 19 
œural ree[ T3 32 
cụt anglais 323 38 
œrd 206 12 
vord, warp - favcd - Í71 26, 
11 
cordate 370 35 


corded warfe 128 10 


_ 
« 


cordon, horizontal - 52 17. 
20 


cordon, quadruplk - 52 Ì 
cordon, vertical - 52 2 
co Phục Ơeog lÌ § 
coöfe §oft Pruat 58 36, 39 


core Íron Foundry eIc 148 
1% 


corc Power Plan 153 17, 
1% 


core Élec(rofyn eíc TTR 8 
core. soft - lead - 87 56 
cure, sJwoiál - 301 47 

core bịt L45 2l 

cofe print ]4§ 37 


cũrkinp rachine, $sett- 
autermatic - 79 10 


vodscrew d0 [8 : 45 46 

cotkscrew piton 109 4Ù 

corttorant 339 |0 

cran 68 [, 3i 

vom camoimile 61 8 

com catpion 61 0 

com coh 98 36 

củnn cockle 61 6 

cornena ]9 47 

cormelian chercy 373 30. 32 

comer (iames 216 27 

comer Ball(zames 291 ái 
¡292 l§ 

vomer §pórts 305 6: 305 8 

comer Äfath$ 347 33 

comer boitom slate 122 T7 

corner trace 120 26 

comtr (lap 291 8 

corner kick 291 $1 

corer pep 292 79 


cotter seat 207 $8 : 265 1U 
: 206 38 


1677 


coer section 42 26 
corner stile 120 52 
comer sút 120 52 
corner stud Ì20 52 
cornet table 246 34 
corfteT unit 30 27 
corner wofk 149 5] 
œamet 323 43 

cornet(, curved - 322 12 
œornfũeld ó3 32 

corn flower 6] Ï 

corn head 64 35 

comice Carp 120 34 
cornice Mouniain 300 2Ù 


comiceArt 34 1I-]4: 335 
4 


com marigolử 6 Ì 7 
cơm poppy 61 2 
cofn remeval 22 38 
cam salad Ấ7 38 
com spurréy 69 ]2 
ôm stem 68 Š 

corn weevil { 26 
corolla S9 [| : 378 $ 


corolla, papilioiaccoUS - 7 
Ù 


coroa 334 2 

coroa, solar - 4 39 
€urona Borealis 3 31” 
{6ronet. bưonet s - 244 4Ã 
coronet, haronial - 254 34 
c0renet. coufL's - 254 $5 
curontet, dụcat - 254 39 
coronet, clevtor`x - 254 4] 
coronet, prince`s - 254 40 


coronels 254 ; 254 37. 38. 
4245 


ronets of rank 254 43-45 


viporatIot sock 35} I1- 
I9 

cotps đe hallut 3|4 25 

cufpus callusuin P7 44 


VOFPUS caVerwum and 
$pongIoaurm 2(I 67 


votral VU T4 
vurrectine Iluyd 247 {4 
vufrecling kens LỊS 32 
€0rrectfnp paper 247 J2 
vorreutien len ††§ 72 


vufroclor. 0flvvrsal - 23% 
4 


v0rroctor plate 11 3 |] 
k0I(tSPtnidenee 245 |9 
c0ff¿äpondence file 32 13 
vuffexpoden M2 ‹Ị 


VOIIEAOftNe anels 34a 
l3 


cúrrtda Ì|9 |-33 
nmrridor Ra he 207 1] 
catfidtt Wjmr Ap 301 7| 
votfidiW A0 /11TIL 
cuạch 207 ]-2| 
Cúvidae 36l 1-3 
votydalis 7h 
vuäle 346 32 
XUIEKHux 99 27-15 
COSTEDGX trondola 99 23 
C0XSACK ffiDxerx 30 4-| 
V0Mf8°. 1itsatrival - 3] Š Š] 
VữNHUHK dexIangr ĐŠ 3 
vHSIBIKS, hisiarkaA{- 3Š 
+0l, củ|lIfSihi' - 2 | 
vutttaet 146 (2 


voHaee. dikcrveve s - 216 


4š 


viHdg#6 iefTYnks - 3|o 


45 


k0itBC chươxu 76 Š 


E-43 


cottapv piano 325 | 
cíter punch 137 3I 


coilon Cai pin [03 1- 
l3 


collon itwvtr PÍgmjx 3843 
lũ 


củlên hai, veniyrexscd - 
lo33 


vøtton bebbin 109 2) 
vũWen holl, ripe - 163 1 
catten tevd [a3 9 


vui + teeding BraHicc 
l01R 


Q00 pfrAsx 177 I8 
cHtốn reeT] EÍH 9 

votnn rựxh 377 ÍX 
cuttn spianint ó3; t4 
v0Hon woal hai 99 30 
c0t107 w0ol pacKel 99) 28 
cutyledon 370 &7 

cotch 2£ 22 43 

votch W£edđš 61 30 
xoucher [73 4) 

v0ụch prass 61 30 
vatchnuan [7449 

t0UdẺ tay path Š 3 
voudiere 332 4& 

vcpuley [3 4Š 

oauler 65 18 

coullet, đlst - 6| 06 : 6Š 69 
vpUlfer, dhil[ - 8Š 76 


vuuller. rollrn# - 6‡ 66 : 6Š 
Hài 


votffef, xkI} - 6Š 6Ä 
counller Ca Rm 41724 
vuNnE2ƒ Aioem ĐỤN S) 
côuntef Muyex TÙI E7 
VOtWCT (i0 Xpin Í6301 


COUDIET Chinh Ẽm 
17S4] 


couMer (Jƒfšei Prin/ 1R0 T4 
counter Âu? 247 3] 
vounter (4/# 265 ] 


ntter Ñ£gWawrunt 260 l- 
II 


camier Wafer 269 59 
vounitet ai! 2amex 201 23 
counter Wimr Ấp. 302 1š 


counter Pa Äfarket 309 
LãI 


v0unter. cahier s - 240 
couiter. eXtfa - 271 bả. 
vobnter, xpecial - 27] 64 
caufvrBalance 24[ 32 
coumerbaliWfee wereht 342 
NÙ 
cuUfitcrhlew háttfter | 30 5 
vounierMace 35 35 
COUPWCT clèrk 236 |ú 


COufIC7 #€ar assembly 269 
$5 


€ounler 0fficer 23ó |0 


v0u@Tpolse (Ji: Truy 
II319 


countepalse ĐRưy nụ 
5177" 


c0071€Tpoise 2»zkš 220 50) 

counletpoise Army 255 7§ 

v00ier starrp machtne 236 
l9 

votlter Iụhe 2 2| 

v00fef tuhe cášing 2 20 

củU€iweieht (trợ dr- 
riệh 07 1T 

củnerweleht (Ji hay: 
11119 

counetwoipht Nf#g Si 
1933 


vUi€fweiphL #orginp 
I3) 34 


1678 


counterweigh( #ydr Ene 
2I77?%0 

vounnterweieht /1xá3k; 
MÙ 


counterweipht Audi, 241 
kử¿ 


22 


v0Uierwelgh( Army 255 
Tả 


cuunftie, autatatic - 74 S2 
tountine bụads 47 l4 
vohntitlg blovks 48 17, 
cuuntng mechanism 309 
MNẦ 
t0ufling out 399 42 
x00Ðfv ckfâte ]Š 94 
vuHffyStde 11 winler 304 
coupe ( 4rriduex l§o 3 
toupẻ Củy |93 24 
17-18 
couplv. briđát - 132 H5-1n 
c0Upler 8Í re [19 53 
couplef Pl¿mih eúc |^o 43 
c0Upltr Äfuyt ñmar 126 4| 
vouplet 3121 23 
voupling Agr Mac 65 61 
cuupline ðlđe Šií@ ¡ 1983 


oupling R4w 208 I6 ; 
2102:21282:214 I§ 


caupline. front - 65 S0) 
vouplins. unlinked - 208 |9 
coufline holt 2412 {Š 
couplin" hook 122 ú4 
cuupling hose 308 2] 
coupline link 20 17 
cnupline sirew 2 )§ T8 
c0gpline spindfc 14x Sä 
vaupon 3§{ 17 

coupon sheet 25J {7 
coUrhette ?[ 6 


vourse Weavex L7I 42 

course #wera 3l69 

cafe MH[I(iamer 29370: 
® 

course W/wer 3p 101 44 

crse, daiMp - ptuof - 23 
4 

xotrse, Eifst- TK 07 

vu07sở, se¿0nd + ÌTR Đ 

voufse. traneular - 285 |0 

cöUfse vouter ]67 43 

côuŒe - muưktle lap 3UÌ 
dã 

couf&C Rktkttlgs 289 [9 

v0tser 7Ú 34 

votfl đf0xs ŸŠŠ 7U 

courlesy leht 19] 77 

vOUTT se T0Ị 32 

{f4 shúe. Eariv - HT $4 


v0UfL xhúc, sp - Baạck - 


1n 5à 
coufef 320 48 
vUAc lu 
vuxdr JAnv NmL 44 Š 
vuver HubÍtn eL 4Š 3-13 
tt fJpfn' ñrúr T13 13 
vuver Phié»‡ T15 TÍ 
{áver fu Siốổ LÍ 32 
cuer en€t  TẢS 40 
vuxer it b° TR7 3Ù 
tuyef Efcr 2n Xó 
SN 


Ki: f Liem- 


KẾT, Vu tĐY + 
VUYỆT, # SA - 
vảy 4đ 


COVCF. gÌaxš - 
Xoenry TÃŠ 33 


Lnerụv 


v0ver, híneed - 309 37 
(œwer, nylon - 207 0Ä 
vuVớC, pöfu - [99 24 


cñVQP, k©f@W - 0< EÍS IÌ 


E-44 


c0Vết, Ser0W - 0n - &3 40 

vuver. soundproof - 310 4ã 

vower. lerry - 49 14 

cuver, transfarent - 249 27 

coverali 29 23 

cavcrine ?&7 40 

cavering, Ieit - 353 20 

cawvertng, sen bàizở - 77 
lŠ 

vovefttg mútefial 184 13 

cover with Hitter 2 1 

(@wine 336 1U 

vow 73 { 

towhemv 377 33 

vawboy 300 31; 31936 

vàw Bạy boôt TÚI 9 

xowvatcher 2| 14 

vủw cam 6Ä 3Í 

cow] Rhà bùn T177 

cowlWialips 15621. 9⁄9 

cowi Chư X31 5o 

cowl callg 30 3 

vow] neck Jumper 30 2 

Coawpers pland 20 75 

vowshed Fưrm Bldyx 02 7 

c0wshud Íiteevk TẾ LH 

vowsiip 370 % 

cũủx 283 1Í 

vuxcg sinple 2XÃ 1% 

voxless lour 28À 1) 

caxlexx pair 283 [Š 

CỌR anvhur 280 16 

Crah 4Mron ấn 

víah Viphuild 2232 14 3k 

ctab Artwla/es 3ŠÑ Ì 


va Đvep ẽú lung o9 
lũ 


crab apple tree S8 SỊ 
vĩnh lause XI 40 


craoker 306 %0 

cracker. catalytic - L‡Š 4§ 
cfackowe 155 42 

cradlc 217 3 

cradle. bouncing - 2Ä 2 
cradle. double - 2¡4 6Ñ 
cradle, twø- wheel - 214 69 


cradle Íratne. ligh\ we*pRt - 
189 ]7 

cradle swjtch 237 T3 

craft reerm 261) 46-&5 

vt\keherry 377 23 

cranp ÏÍ9 58 ; [20 66 

viarrp tran [19 5Ã; 12197 

cramgxan 3Á) 48 


crainpen caBle fastener 300 
hM 


vinpan strap 300) 5 
Cram Asưen 342 
vrane Wứrships 258 88 


crane. floaUng - 225 [0 : 
3390 48 


crane. [lytng - 232 l6 


traïIe. tawwner - headcd - 
1221 


trane. ovurhead - 122 2Ú 
vũane. polar - 154 3Ã 
crane. revulving - L46 3 


tưane, (raveling - 147 4l; 
322 20 

crane cahe 222 13 

trane Iratework 226 X3 


viane húist. auxiliary - H7 
li 


viuw hook [39 4S 
vrane TTotor }Š7 2% 
vrae`š Bí X3 L: 374 24 
crane Irack Ì19 27 
vrane Iruck 270 37 
trank Apr Mac: 64 43 


la79 


crank icycle 1§7 41 
crank #oad Comsr 201 18 
œankcase 190 40 ; 242 5] 


trankscase šuavenping 242 
* 


crank điive 217 S3 


crankshaÑ iúé 50 : 190 23 
,149229 


trankshaf. — vounterbal- 
anvcd - 242 S0 


vrankshaft hearing 191) 22 : 
I2 23 


crankshaẾt hleed Í92 22 
trankshaft drtlling 192 22 
trankshaft tributary 192 22 
crankshaft whieel 1ú6 S1 
tra$h bar l8Ñ IR 

crash baffier 259 [7 

crash hat 2/0) 3 


ranh helmet 3/01 13 ; 303 
l4 


crate 7ó 30 ; 206 5 

crater 312 44 

craler, volcanie - II l6 
tràvất 32 40 

traw 73 2 

vrawl 282 37 

vraw] soke 22 37 ï 
crayon 47 26 : 338 § 
vrayon. wax - 4Á I1 ; 2000 


trayôn enefavine 340 14- 
24 
truam 99 27, 4n 


team - Whipped - 97 28 
365 § 


croam cáke 97 21, 24 
vreuter 36% 2l 
trdunkry buttếf machine 


T6 33 


tream heater 7í l3 


trvam jdự 2R 13; 9Ð 37 
trtain uc 265 2] 

troam malurine vat 7ú 3Í 
vIeam me 97 24 

vfeail pMHÍ 07 32 

vi€am tofl 27 17 

trdaimi sepafador 76 Lệ 
t[Cam xUpPPÍy †iutttp 76 4Ð 
l0 0000 X. ÊÊ) 

Crtám túbe 99 33 

trvase Aftn x Weur 336 
vrcase Hall (2ames 192 T2 
viease Eihnol 353 44 


trẻatHfca, [auloux - 327 }- 
0] 


€featgrcs 1Iivthical - 327 [- 
6l 


ttek PÖlyy (ieop T3§ 
vfebk Afap ÍŠ RŨ 
tivel #táh Fuưmc Ñ9 2S 


trệci Cotöm An 164 28. 
‹ 


vreel Wedtrime nŠ 25 

trvết, (ull - 104 3† 

crve]er Š| §: §2 5: $2; 
Mã) 

creeping lodr 3S7 2 

vtuese À5 4 

tfvnite 37U 44 

trenel 339 J& 

tivfvllatieh 390 

VIÊN paner 42 |] 

vrepidoirei 334 4 

vfescenda 321 31 

vftSvomlo ruller ‡2¡ 40 

tr6cendn ruÏlet tndicalor 
320 17 

tSCEM AMrơm 4 3,7 

tr0vvenl WaRery 97 |3 


tresvenl Pldvy 253 |9 


F-45 


Creäcent - formine rtachine 
9764 

tresuent mmoøn 4. 3 7 

drescent rolJ 97 12 ; 99 [3 

Crescen: wing 229 !ä 

test Hơrac 72 |2, ]4 

(est Jun Anim, T3 22 

tM( Hgradry 254 ¡ 

crẻsl, đorsal - 344 21 

tTCšL. erectt - 359 2 


(rcsfa tôhoppainp 303 
32-24 


vTest vorortel 254 12 
trested lark 36 |9 
eited newt 364 20 
treyung 305 65 

vfeät dÝ đạm 217 S2 
creáts 244 1, 11. 30-36 
Tevasse [2 S0: 3M) 24 


VIeW cúttiparftiwl 0 4|, 
23516 


vrtw cụt 34 1] 

vrew entry Iunnel 235 71 
cricket 392 70-75 
criket bài 292 75 
vrinippine L7 50 
cñmping on lít 2ú 
trisen clover 69 { 
vrinolitie 355 72 
tSIirad 97 ÑI 

G9 Ÿ fOSs xin 29744 
cfuakine xác 34 25 
trackel 3 4Ã 38 

taise 346 

tr0Nsant 97 32; 99) 13 
tfejack 220 20 

vfoack yard 23 25 
tromlech 32§ 1ö 


vrook 224 7| 


vronk of the arm 16 44 
crpp 7320 

Crops, arahle - 68 
croquant 98 8$ 

vroquet 292 7?-42 
cfoquet ba 202 8 
croquet maltet 292 81 
cröquet player 292 80 
Crass Arom 3 44 
cr0&§ Pumb eíc 126 50 
tínss Secñøol 260 28 
cr0š Cñưrch 331 25 
tr0§&, ansale - 332 63 
€r08x, vardinal`s - 332 6§ 


cross, ('onstantinian - 1312 
UW 


vr0s$, fivefpld - 332 72 
cros,(iroek - 332 56 

cfoss. [.atin - 332 5% 
cruss, Papal - 332 6ó 
trúss, patriarchal - 132 64 
Cross, ffoccssional - 330 47 
vrass, guiuple - 332 ?2 
cfoss, Russlan - 312 S7 
©1084. saltire - 332 ó9 


cruss, SI, Andrew`s - 342 
(6Ù 


cfoxs, SL Anthony's - 332 
5U 


cfoás, ÑI, Peter š - 332 S8 
cfuss an LŠ2 37 

vf@Aš árins ÍÚ 30 

crnsshar (z,lJzm etr TŨN Š 
cressbar 8Jrwel° IRT lo 


cru$ebar Bail (/amex 29] 
1ó 


Cfossbaf Á/RhÍeti4 208 14, 
1 


crass heam L9 §7 
Cross bearer 331 43 


lágn 


tr2$s bond. Ènofish - II 
đS 


(T0§s hotennee 332 7| 

crössbrace 215 15 

vT0äs bracine wire 229 |2 

crossbuck 202 41 

tr0§š chan conveydr 157 
2 

(053 (onveyor 157 20 


(0S - totfttTV f2gwewi 2Ñ9 
l7 


(T03 - counffy Wimier $p 
301 42 


€r0§5 - cattry binding 301 
lš 


tr988 - countfy boot 31 lá 


VTQ& - COUN7Y êqulpient 
301 14-320) 


(TØ§$ - c0untTY geär 3001 17 
truss - county lorry 194 { 


Cf%Ẽ - CQU/1†fy ttotorcyclc 
I§9 lú 


+T0§§ - counttry pole 301 20 
(70% - c@uiry acc 290 33 
t05§ - coutty ski 3011 14 


+T083 - c00(7y s{rẻfch - suit 
301 43 


€foS - country fyre 1M ‡ 
{ros - cụt 144 3| 


(T0SẼ - cụ[, oval hexagena} 
-36 63 


VI0SS - CUÍ, found hexapo- 
tải - 36 6Š 


(T08S ~ cụt, trapczium - 36 
Mà 

(1058 - cụt chai saw 1Ấ7 3% 

tfös§ ~ cụt chỉ*2| 140 25 

tro - cụt saw L2Õ [4 


cr0sses Chfistian - 332 X4- 
? 


trossfall 20 57 


crosš [old kmfe †§Š ]2 


vIoxv Íoid unit thírd - LRŠ 
l4 


t1oxs gTasp 296 43 

{0s hairs Ñ7 32 

cruss hatrs. deuhle - | L§ 66 
+10ss haich 340 54 

tross head frpine 13937 
tross head Raihw 210 27 
trossing 205 LỸ 


(70SSing, ifefcom - cọn- 
trolled - 202 47 


cï0§sing, telephơne - con- 
trolled - 22 4? 


{10§8iE keeper 202 42 
trossing the haár 298 3| 
trdssjack 220 26 
vf0ssjack yard 220 25 
€r0$ẽ joint !51 50 

tross lacing 29 37 
trosslet 332 68 

tross moline 332 69 
t†0$s 0Ÿ Jerusalem 332 7ð 
(088 Đf [,orraine 332 62 
cross 0f te Passion 332 55 
vfossover 241 l4 


vfossover, ddUble - 203 49 
- 42 


crussovr nittwork 241 14 


+r0ss plece BÍđp ÿc 19 
6l 


vroäš pMece Alpbuilll 222 
I§ 

t10sy pieve #encine 294 42 

ưa rib 335 3] 

cruss slide [49 23; L§0 12 

trosẽ - sIide puide 174 48 

cr2ss spiđer 358 45 

cross siích I2 5 

tross sUitch Russran 1029 


E-46 


v03 stuL ] 19 67 

crúss ti@ Roof 21 30 
cTŒSUe 9/ation 205 6 
crosstie, concrete - 202 37 


crosstie, coupled ‹ 202 l4, 
3ã 


(rosstie, xteel - 202 36 
(09s Iotal counlet 242 3 ˆ 
osstrees 223 7 . 284 13 


(10$strees, starboard - 286 


ọ 
€r0ss treflé 332 7I 
cToss vanlt 335 31-32 


trosswalk 198 II ; 268 24, 
4“ 


(r0$S - winding the threads 
165 L1 


(f0§S Wire, ovriiead - 197 
42 


{1055 Wites 8 32 
{rotchet 320 1S 
crotchet res1 320 23 
trouch 295 6, 23 
crouch start 208 4 
toup 72 31 


croupier 275 4 

troupier, head - 275 6 
crow 86 50, 5l ; 361 2 
trowbar l5 32 
(towberry 377 23 
trowloot 375 8 

cipwn Äfm 16 L; 19 37 
vr0wn en| 24 28 
viown Porgine 139 36 
crown Bridges 215 31 
qrowin Park 272 60 
qrown Ár! 336 39 
0w Hist Co 155 2E 
crown jouth Fruiis 384 29 
crown, gold - 24 28 


crown, ttMfal - 254 46 
cruwn block 145 4 
cr0WTt coïk 93 27 


cruwnt c0 boftfe - 0perter 
4547 


cr0Wn tork closure 93 27 
crown cork opener 4Š 47 
crown of books ä8I 38 
ctown - of - the  fietd 61 6 
c10WI) 0Í tree 370 3 
crownpíece 7Í tÚ 

crownIs 2254 37, 38, 42-46 


crown safety platfotm 45 
3 


vrown wheel Clockz L10 
4t 


crown wheel Mfack Paris 
cíc [43 93 


crows 361 1-3 

crow'`$ nest 223 38 
cmcible. clay - 354) 31 
crucible. sraphite - [08 I0 


crucible tongs 108 {1 ; 359 
3 


cnicifer 331 43 
crucilx Oymn 296 50 
cnicifix Churck 3312 33 


crucifix, pocessienal - 131 
42 


crude benzene, productlon 
0f - L§6 41 


crude benzene tank L56 42 


crude enzl, prodtiction of 
1% 4l 


crude berzpl tạnk 156 42 


cru£ 0i production l45 
1121 


cmde phendl tank [5ó 40 
cnide tár tank 156 32 
cruet set 332 44 

ciuet stand 266 22 


1681 


(1uiseT 286 5 

44uixer keethoat 285 20-14 
cruisr stern 285 45 
cruising yacht 284 0 
cruirb 97 3 

trunhoin 322 6 
crupper 71 34 ; 72 31 
cnupper - strap 71 34 
cfusader 329 72 


(rushed pIâp€ lraftsporfeT 
T8 la 


¿ushet [72 § 

qusher, coarse - |SR [9 
crusher. fite - [58 [9 
crusher, gyratory - l5§ 19 
trusher, prinary - L58 L7 
crusher, rota£y - 158 19 
trush hat 35 36 

{ush oom 315 12-13 
qust Ø7 4, 5 

crust, eartlt's - ]1 1 

crust, 0utef - l† 
trustacean 369 |2, l§, l6 
(1ustancearts 358 |-2 
trus1a petfosa 19 29 
cntch 148 ! 5 

€nux 3 44 

(Tyosuteery 22 63 
CTyptolestes 81 27 
twsual 351 29 

crystal centre 351 3 


cœwtti vambimaions 35] 
1-26 


crystal cone 77 2] 
crygal deteclor 309 23 
cryslal [orms 351 |-26 
trystlallography 351 
cryslallometry 351 27-33 
trystal plate glass 124 5 


vystalx 15 1-26 

xfyMil seL 09 23 

vryxtl syäletm 3Š] ]-L7 

C xhurp minor 324) 59 

cuh ä8 42 

vuhệ Kmuergari 48 21 
vuhe Äqš 147 10 

cuhe Cnzfalš 1512 14.16 
vũhe foal 345 2 

cuhe supar 9§ SA 


cuRtv vryxtd syxteIn 35] ï- 
Ị? 


vumllere 329 4& 

cuckou TÂ0 A(I 

cuckoe vlock ]09 31 

cucKoo flower 173 ]1 376 
Bài 

vuckoo mụn 379 9 

cucumther %7 }3 : 99 83 

cue 2779 

vuẻ ball. white - 277 1Í 

vut rat 277 {9 

cục kịp, leather - 377 10 

cuff 25 l6 ; 30 l4: 32 4ã 

Vul{, tụr - Ä 62 

cuÍF, fur - trined - 3 62 

cufÍ. ñlatahle - 23 34 

xúft. rtbhed - 30 3) 

vuñl NHÀ 32 46 : 3o 21 

vuIÍ pf0fevtor 324 ]7 

vuff s]it 30 4& 

vutfiws 339 4n 

vush 32 52 

vUlxsard 329 $2 

vulss¿ 329 52 

culivid 358 16 

vuln Ardhle Cropi 0Ñ 6 

vulIn (iÉing ]S6 14 

vulotte 31 48 ; 29 5) 


E-47 


tuluvatof Mfurket (in SS 


BÀI 
vultivator A7 Mar# 05 SS 


cultivator. three - pronped - 
%6 l3 


cultivator attachment 56 2l 


vullure. Bactertologival - 
20129 

vunlonimbus & 17 : 27 
lội 
~u 


cumiuluninbus cldud 287 
36 : 


cumulus &. | : 247 32 
curulu cltud 287 22 
CUYMlus cũngestux Ñ 2 
ởuinulus huinilis § 

cụp icycke 1§779 

củp Íecul Tregx 3T] S 
vụp. baby` - 28 27 

cup. he mispherical - 1) 30) 
Cup, ruất - proof - [22 102 
cup, zin - 122 I02 

vup bearer 329 q9 
cupboard 246 5 


quftBoatd, xIdinp - đoør - 
248 34 


cuphuard base unit 42 6 
vuphoard unit 42 ? 


vutboard 0ì, 1Wø - đợt - 
4°6 


củp cyinbals 324 5) 
cupid 272 20 


cunola ơn FuuHdry víc 
1348 | 


vupola Ar/ 334 %& 
cũúpola, bulhous - 336 1 
cupola furnace 43 | 


cupule 59 42: 37] 5: 344 
42 


curb [98 6 : 272 25 
qurh bít 71 13, 52 


curb chain 7[ L2 

curhstone Í98 7 

curBstone Ðroker 2Ấ1 S 

curhstoner 25Í 5 

curd cheese 76 38, 45 

curd cheesc nachine 76 38 

curd chevse pavkct 76 45 

curd chese packing Ima- 
chíne 7e 44 

vurđ cfieese purnp 76 39 

cufdš separator 76 4Ì 

cufretlagpe 26 52 

curettt 22 5U ; 26 52 

cuting floor 92 L& 

curing kiIn 92 34) 

vưrl 34 3 

vurl brush 105 [3 

vurl clip 105 l4 

vutlef fairdrcsser 105 4 

cufler W?er Šp 302 41 

curling 302 41-43 

curlng breom 302 43 

vurling brush 302 43 

vurling iron ]Úã § : 106 31 

vufline stone 32 42 

durling longs 105 5; 106 31 

curly kale 57 34 

cutranf Sã 12, ]4, 98 9 

cufTant bush $2 ]9 ; $8 l0 

current 216 9 

cufrvnt, cold - 9 29 


vurnt, threv - phạse - [%3 
42 


¿uiren(, Wafrn - 9 28 


tuffenL vollelor #2rrigr 
đc 1944| 

current collector Tram 197 
123 


cutren{ collector Raihe 207 
24.75211230 


loä2 


cutrent meter Raiw 212 13 


current meter #ivet 210 
4 


current rating 127 7 
currenIs, 0ceanic - L4 30-45 
cuirent transforrer ¡%3 %& 


current / vollage meter 242 
?! 


currycomh 71 S4 

cur1aiÌ step 123 15, 42 
turtain Diting Rm 44 13 
207 % 
turtain Chivairy 322 |S 
curtain, tron - 3lú 34 


tan Railw 


curtain. (eatrtcal 316 23 
cur(ain đenartment 271 66 
curtan lace l67 29 


+CUTfAi 0peTatiun., tyDe$ Of - 
315 1-4 


vuftain rail 44 1§ 
tuftain wal} 329 | 5 
{urvature 34ó 22 

curve 0o 305 ]0 
curve Maths 341 |1. 18 
curve. ballistic - 8? 79 


œirve, hypsugraphic - | | ú- 
I2 


{wrve. it(leuted - 347 I3 

curve, plane - 347 [2 

tufyed èlevf0(yDe castinp 
machine 178 (3 

€uived plaic cảshng mú- 
chine 178 |3 

œurve eigRt 302 Ì Í 

curvet 7| 6 

cushion 42 23 : 47 8: 202 0 

cushid1, giler š - l9 MÙ 

cushion. rubber - 277 ló 

œushion capital 335 2] 

(sp 2) 43 


custontkr 9Ñ 43 ; 99 2. IÁ: 
1112:2248: 18: 25U 6: 
266.25 :271 16, S5 


VUSHMPET aUCOUDIX 0Íiivẻ 
37124 


vustoIrer afca 2Ù7 76 

vustottker card index 24 24 

CUẶI0ẤC Ñ©TY10C f€pfE- 
sentitve 248 17 

vustols 217 3 

custoiI§ barrier 225 4 


vustutls boạt piendant 253 
35 


cuštofI\w hoát penniaml 2Š3 
3§ 


vuxiefts cñtrance 225 Š 
custorn [laps 253 35-38 
vustoime launch 221 100 
custoi xIpnal llag 253 37 
vụtÀfz(2iwkr 140 28 
vu #gMrine 294 23 

vu, antiqu - 36 $9 
côld - 06 l$ 
siUve - 340 3 

cụt. round - 36 42-43 

, xữtdiưd - 30 48 


cut 


cụt. 


vu 

cu( ad thrUst weapon 294 
H 

qtey 4ã : 309 47 

vuery che§L 266 4Í 

cutfery dfawer 39 |0: 44 2Í 

cuttery holder 366 48 

vuttet 9Â 12 


cụt /Mpers. delachablc - 
taw - 140 07 


vutÍ£ knile and rouphing 
4tatian [X4 3 


vutš 3ó 42-8 
dụ, fanvy - 36 08-71 
cuttf 2d/pprhanuer 128 42 


vutter tainer ]32 20 


E-4R 


cutet Ørawng Of Lộ T5 
cutler Wricwkx L9 TŠ 
dutter Pamerm ÏT3 4$ 


cutter Composing Ñm T7S 
31.5I 


cutter Ship 220 § 

cutter Warships 258 12, 61 
vutter mỹ 311 43 
cter, automatic - ló2 19 
vuder fie - !33 37 


œtter, rolafy - Fieary Š5 
26 


cutter, fatary - Raokhind 


184 22 
cutter, spherival - [Ủ8 7 
cuttệf, öf1iversal - |34 28 
cuter bar 64 3 


cuter for tmetaf 
straps 109 19 


walch 


ằuter $pindle L7Š 60 

cuting Map l &4 

cuttinp PÍgt Propagm 34 ° 
19.20 


cuttng 3ym Fibres T10 
út 


cuting Fitmx 311 42-46 

cutting, shootng - 54 24 

cuttine. sprouting - š4 24 

vuting aachment )4Í I9 

cuting bench Ì 17 9 : 311 
4 

cuting blade 183 I9 

vutng vylinder (dn Tools 
Ấ%6 35 

tutti8E cyhmder Teu Fmah 
108 44 

cuttine drum 64 34 

tuting edpe 45 S7 : 60 14: 
§s2 

vuttÌnp cdpe, cCITICRLCd CấF~ 
hide - 149 48. ẤU 


tutting edge. f4/0C$ - 106 
30 


vuttine head - I75 51 
cutting - ¡n brush 129 20 


cutting machine Êr7ter 
II Š 


cuttine ruachine (6s Weld 
14134 


cu(ting machine 3y Ứ1- 
hrzy 16) 


cuitine machine. u0iveIsai 
-1d136 


cuttng nozzle \41 38 


cuttng - oÍi machine 125 
16 


vutting pliers 127 §I 

cutting point 136 35 

cutine rootn 3 L0 3 

cutting sale, iIWurinated - 
I&56 

cutting shears LU3 3 

cuttng tahfv Oressm 103 4 


cutting table Cine Fifm L1? 
96 


cuttÍng, tablc Composing 
Ñm TIR 2 


cutting table Fibm 311 42 
cutting terrplate 103 I3 


cutting típ adjustable - I49 
45,46 


cuttÌng tp vèenld cất- 
biứe - 149 Š 


cutting unil (đn fools $6 
3.41 


cutting unit 4§r Murk 63 8 
+uttleflsh 357 17 : 369 4 
cuttline đevice 1Ä 3$ 
cutup 326 2Š 

¿utwater 2L§ 5b 

cutwum 8ñ 44 


cyan filter adjustrnent |16 
45 


{6&3 


cyclatnxn S3 § 
cyde LẤ7 Ì 


cyudlc. mØt0r - paued - 20 
I§ 


+yde ravine 290 1-23 
cycle serial numher [R7 Š] 
cydé track 290 Ï 

vydling track 290 Ì 
cyclohexanol. pure - 170 lä 
œvlohexanol. raw - [70 16 
cyulohexanone Ì7U 20 
cyclahexanoxire 170 22 
đdđlone 4 38:9 5 


vyclone heaL cxchangec 
1806 


{dorane 310 12; 316 9 
cyulotron 249 

Cygnus 3 23 

{ylnder Cooper 130 27 
uylinder M#?Ialwkr 140 45 


œylinder CaHon §pim 163 
# 


yunder Ofset Prưi {80 
79 


uyUinder Røiw' 210 32 

cylinder Jwim 279 19 

cylinder Graphic Art 340 
40 

cylinder Chem 350 4Š 


culinder. d¿vcloped - I§2 
13 


cylinder, grooved - l6ố l0 

cylinder. hiệN - ptessure - 
15323 

tylinder. hvdraulic - đ4 8 : 
19420 

cyUnder, Ì0w - p€SSur€ - 
1325 


cylinder. medtum - 
sue - L53 24 


pes- 


vyidlet perfaraled - lui 
» 


+ylimúet, ripht - 347 38 
vylinder, sieel - LA(I 54 
cylinder arm 177 6 
cylinder crankcase I90 J9 
+ylinder điametcr 167 l6 


cylinder head !90 4S ; 242 
4? 


tylinder lock 140 44 
cylnder oï! 145 63 


€Wlinđer - processine. rna- 
chine 182 9 


vylindet trmpcrature “ause 
2309 


cylinder trimmr 85 25 

cyImder trolley t4! 23 

vy[iNder undercasing 163 
3 

vyma 334 11, I9 

tymatium 334 j9 

cymbal 324 5I 

cymbal holder 324 52 

vymbals 323 S0 

tyInbal stand 324 42 

tyme 370 70 : 374 36 

cyt cutled - 374) 77 

cyme. heiicoi - 370 76 

ti, scorpioid - 370 77 

Cypfess 372 58 

tythara 322 1Š 


D 


đabber 340 22 

dachshund 70 39 
dactyÍ0sc0py 264 2% 

dado, oi - painted - 129 ¡% 
datnon 327 58 
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daparba violin 323 ló 
dlanser. hinn7e - 328 22 
dápper, hafted - 328 22 
đdageer, Malayan - 353 44 
đahlia 51 20 : 60 23 
dairy 76 1-4§ 

dairy cow 62 34 ; 75 I7 
daify cow shed 75 14 
đaity plant 76 !-4§ 
đairy ptoduct 99 43 
đaisy 376 | 

đam Map \5 69 

dam am 8§ | 


đam Feregy Sources 155 
38 


dam Hyár Enẹ 2L7 5?-64 
đamp course 123 4 
đảinpctivr J80 23, 52, 6] 


dampening rd:ler !80 23, 
42,61 


dairpening unit 180 39, 61 


darnper (Jƒset Print 1§0 23 
52.61 


damper Car j91 26 : 192 
69 


đanper Äfusic lu 322 54 
323 37 


đânmper, ©iecomagnetic - 
1i 40 


đdamper block 325 37 

damper door 210 6 

đdamper Ifter 325 34 

đam|r - lifUng lever 325 
2 


dampcr pedal 325 8 
damper rest ratl 325 30 


đamping rallcr Iã0 23, 52, 
6l 


đamping unit I§0 39, 61 
đam sill 217 79 


dance and-4@e-2 


đance ban instruments 
324 47-78 


đan costume 354 36 
(ance drụm 354 14 

dance floor 317 16 

đance floor liphting 317 L4 
dancer 3L7 ‡7, l8 

tlancer, ptintcipal - 314 28 


đanving sữl. Hindu - 306 
25 


đancine snake 353 4k 
dancing stick 354 37 
dandclion 51 34 ; 61 I3 
đandy 306 33 

đlandy brush 7| šš 
Danebrog 253 I7 
[3anforth anchor 286 I8 
đanger zone 2 50 

Dan grade 299 15 
Danish pastry 97 30 
Dannebrog 2§3 ]7 
daphnc 377 10 

dafk beer 93 26 


đaikroom equiprent 116 
I-60 


đaikroom lamp 114 21 
dafk sliđe 114 64 

đarting stitch 102 I7 

dai 332 28 

dart, barhed - 319 22 

đan! paint 352 29 

đàs 366 24 

đash 34223 - 

dashboard Carriases 1866 
dashboard Car 191 57-90 
dashboard Trm 197 2) 
dashboard liphting 197 30 
dassie 366 24 


1684 


data, technical - |51 32 
data cariet 237 59, 62-64 


data collection station cen- 
trai - 242 2 


ủala display terminal 218 2, 
11; 248 ló, 44 


data outpgt 1 {2 44 

data print - dt 105 7 

dat pfocessor 237 60 

đãfe fecotding back 115 67 
dãta service 237 58 

đãt si0raee uit 242 32 
daia terminal 242 19 

data transmmisaion 237 58 


đata Lran§inission seTvice 
31741 


đate 384 9 


đạtc and second button {10 
4 


đatt (ndicator đisplay 237 
39 


đafe kernel 384 I0 

đate of issue 25014 ˆ 
date of maturity 250 16 
đate of publication 342 42 
dat palm 384 ] 

date shcet 247 33 


đatt starnp postmark 236 
Mi 


đauphteT boạt 228 ‡7 


đavit 22! 78, I01 : 223 20; 
258 13, 83, 88 


dây Team 99 27 
dayfly 3586 


đaylipht fïIm magazine 311 
7 


đaylight - loading tank 116 
s 


đay nursery 48 
đead azle 210 35 


deadlly nightshade 379 7 


d¿ad trán `š handle 211 2] ; 
21213 


deadwood 285 47 

đe - aoratof ]52 |6 

đè - airing pue mill lóI 7 
ức - aring pug pres$ 6| 7 
dealer 27 3 

death notlve 342 ú& 


dtath'š - head hawktoth 
JaS0 


death š - head tnoth 365 9 
death xpiral 3602 § 
đebarkine 85 23 
dehunture bọnd 251 11-19 
dehenzotina 150 27 
dècade 332 32 


dccatizing cyÌinder, nerfo- 
tated- lá§ S0 


dCVaY. špottaneoux - Ì 28 


[)etca navigation systerm 
22430 


deeiinal, tèvurring - 344 21, 
kẠ) 


dednl fraclion. proper - 
1H20 

đecimal key 347 19 

đd€cinull plave 3-4 20 

decrnal phim 344 20 

deCk Âring M1 ST 

dc tiêm 311 10 


diưệk, lower - ()/fhot Drjf 
[3ú 3š 

tẾCK, lOWCT - /07710A tít 
194 37 

dứ(k. lnWer « Anh e 235 28 

đeốk. mạnn - ()/fqbore D)r1ll 
l{o Y7 

dứck, mai - S?y 22] 80; 
22134-42 
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deck, main - Warsbips 258 
9 


deck. middle -¡4ú 36 
decE, othotropic - 215 2 
đeck, tep - 146 37 


d€Ck, UDĐeT - Ì2rries 2tc 
194 38 


deck,0pper - Railw 213 36 

eck. woven - 2L§ 18 

deck beam 222 57 

deck buckel 221 113 

đeck - chair 37 47 ; 5| 2; 
221111274 13 

đeck crane 321 5. ó[ 


deck trane Waryhipr 259 
llh 


decker 1722442, 44 48,62 
đeck hang 221 112 


deckhouse 221 6, 39 ; 223 
34: 258 72 


decking. waven - 215 |8 
đcck plan 259 12-24) 
đdeck plating 222 56 

deck slab 2l§ 6 

deck sihácc 323 2§ 

dệck tennis 280 31 
d€clnaiion axis [I3 §, I7 
dcclination hearing {13 6 
declination gear 113 4 
đecuder †J 1 
tevoiitlage 106 24 
decotteter 279 17 


decofation (;reek - 334 38- 
4# 


đícoratiun, Ñotanesque - 
335Id-lo 


đÈCOFatVẺ gÌả§& WOFker 
124% 


decorative piecex 35 4 
decoy bird xú 4ã 


decrescendo 321 32 


dedication, handwritlen - 
185 50 


đedustine fan §3 53 
đ>dusHne sưreen 83 56 
dcệp - sea cable 237 56 
deep - s£a fauna 369 
deep - sea fishinp 90 1-23 
deep - sea feor 11 10 
(leep - sea tedusa 369 5 


đecp - sea salvage lu 258 
% 


dep - sea trench 1Í 12 

deep tank 222 78 

deen - water start 286 46 

đeœr, anfleriess - RÑ Í 

đdeer fence §4 7 

đeer sIalking 86 1-8 

đefence area 293 ó6 

defendler Ball Game; 292 4 

đefender Fenrine 294 6 

defcnding [encer 294 6 

đeflection system 240 23 

deflector piston 242 S6 

dêfToster vent 19} 42 ; {92 
04 

đểpagé 314 11, 12 

đdegree 345 2 

degree scale 313 14 

dehydrogenattion 170) 19 

đelayed - attion elease [15 
lỗ 

đdeiáy indicatar 205 24 

dclicatessen shop 98 [-§7 

deliveries 305 [7-20 

detivery I84 5; 1§5 23. 35 

delivery blower 181 33 

đelivery cylinder [R0 42. 
ú5 


l685 


đefivery hase 270 31 


delvery mechanism ()ƒse: 
Prim 1Ä0 45 


đdelivery mechanism Po¿? 
23049 

đelivery pile [80 44; 181 9 

delivery pipe Docks 226 34 


delivery pipe Wzter 269 
l6. 49, 52 


delivery ponch 236 54 
deliyery reel 73 2 
đdelivery roller 164 59 


đelivery table I8] 31 ; 184 
(4,10 


đelivery tray [85 15 
đelivery tube 6Š 7? 
đelivery unit L§0 45 
deliver valve 67 9 
đelphiniurn 60 13 

deHa 13 1 

đelta oonnection [53 21 
đelta wing 229 |9 
đeltoid 346 38 


đemand repulater, fwo - 
tuhe - 279 20 


demesne l5 24 

dem - goat 254 32 
demipod 327 40 
tlemijahn 206 I3 

demi - man 254 11 

đem - mondaine 306 37 
(emi - tonde 306 37 
đemi - rep 306 37 
demisemiquaver 320 18 


(etmisemiquaver resL 320 
2% 


đèmi - wuman 244 [] 


deimonstraction bench 261 
3 


1l¿fiionsiflun- eq0ipmenL 
342 44-1 

demeonstraton model 243 
+S5š 

deitofsifatoi S62 6 

dựn 371 *¿ 

IXxiich 3 33 

vẻnry 3] ñ; V3 32 

iinnnMidttenl Afcev 2S) 

$3 

denemiltatten j/2ia 344 

tị 

vetamiais 44 [Š 

deutid sú(wvpn 24 1 


viumate 170 47 


ven cám trà 1| 
únH[ 334 14 
dentIne [9 3| 
đentne đíalt 7| 6 
dentst 34 J 
denftre 34 3Š 


VN nuanager 271 
mm 


dejfttienE siare 20 4l : 
371 


defuttire Butllime 333 {5 
depParlufsv” 311 ^5 
depadttlre šcRedule AI 30 


đÈ[I4FIUYC tithè pH lcator 
3x4 


dvjkftuie tirtetiRlc J4 20 


deosd vunnter 23 2Š 
đeo xhịp 3o 25 
deput [44 ]7 
dejfesxian 9 5 


đdịpthad|tsttieft h4 BÄ ;á» 
06: {574$ 


ihpnh - cháréẻ IlItswer 3Š 
M' 


ve[Mh page 2/3 131447 


deplh tau0te Xwm 374 |Š 
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doịh #uupe attávhmemt 
tule 149 68 


depth sÍ [ocas | | 34 
dvpMh readine 22447 
dapth ttcorder 224 24 
1lepth tccordine 234 ú7 
dejMh scale 224 số 

d¿pth whcel 63 S0, ó3 
\eralwent guard 21-4 7Š 
dervatve 345 13 
đertcE Pha @Geog 1333 


đetfick (J/eze Dư Lâo 
lộ 


defTick Shíp 221 tr? 


đuirvk hoorn 321 2á, 50 ; 
32136 


defffck hon, Reavy - HIẾT - 
13125.0^ 


derrick mat 221 60 
descanL via] 322 23 
dlescent sttpe 6 2K- 3ó 
đeen monttor 364 31 
đexeTt Zaie 9 Š{ 
destvcator 350 ŠJ 
1@Stevalor iflsert 351 S4 
duxign LŠT Ta 
dep cleughered - A§ 14 
đ©SIEI, €OINĐUtVT - #2TRf- 
áfcd - 348 J9 
đesien, imtiricated - 335 †5 
ifexipn. knitted - 3Á) A7 
đeyien, modtlar 240) 3 
desipn. quilted - 38 3| 
design Ervostume 315 39 
desiÐ0S. devoralive - 344 
34-4: 345 14-16 
dešk 46 22; ^4 2 
t0ấk. vaxhiệr š 2§0 | 


do$k. vit((cal @šxixfamLx - 
114H 


desk, douhle - 260 2 
de@äk. instrutar $ - 242 2 


de. stage mannagper`s 3l 
20 


dữsk lẻacher s - 260 22 
desk chait 4o 27 

desk điary 247 32 

đc$k drawer 46 2ó - 246 4 
desk lamp 246 TÌ 


desk mát 46 23: 146 ó : 200 
Rà) 


đexk xet 246 9 

đexk tị 246 3 

desk ti 46 2| 

dexsert bowl 45 á 
đessert pate 4Š 6 
đeSSer1 stton 4Š 61, 66 


desination hoard 20% 2], 
3W 


destinalien indicater 20S 
2 


desUnatlon xien 197 20) 
destrover 258 l, 34 


d€sullitrizalie) xe# desul- 
phurizalian 


dèsulÍuriing te desul- 
phurtzine 


desulphurization 15o 2& 

đèsulphurizine 169 20 

dcsilphurizinp plạnt 145 
4ú. 68 

detachine roller 163 7I 

detansline brush iÙ§ 2 

deteetive 2/4 33 


detecler indicaler unit 224 
1 


dettater cap K7 5K 
detrtus 12 45 

đeutero - pyraimd 3§| 30 
Ì)eutschmark 242 7 


J6x6 


ID@vanagari 34| 9 
đeveloner 27 33 
đeveloper, fird - ta 10 
developing dish í 16 25 


đeveloping đísh semiauta- 
matic - Í lũ Ất 


đdevelaping địsh. thermo- 
%taIieally controled - 110 
NÓ 


developing solutton Í lú ' 

dtyelopine solutien le 9 

developing sptraf [lô 2 

dưvelopinp tank PÖz/o 
1l6 I.20 

develoning tank #hotogray 
18211 

developine tank, mullí - 
wnit - [Jó 3 

developing  tank 
mometer T]6 § 


ther- 


developine tray 110 25 
đeviation mirror [†3 11 
đevice 252 12 

đev 306 14 

đevil s tại 340 14 


dlevil'š tebacco pouch 3R[ 
3 
devil s wiivel 308 46 
de - waxine [45 59 
dew chưw ÄR 23, S7 
dewlap 73 24 
đexter 254 |&, 20), 22 ˆ 
l? đát majar 320 67 
diatwics file 22 2ú 
diacritivs 342 3U - 45 
điadem 155 2] 
điádem. pearl - 35Š 16 
điaerešh 142 34 


điapnošt{C teäl báy }9% ]- 
kế) 


điagonal 346 33 


điaprini Orawing Oƒf S1 
"1 


dlaprain Äi®uc! 26034 
dhapralt EÐue 362 8 

điát AB Š: 237 10: 345 1á 
diai ñnper páee 337 lỊ 
dhái Tinger ktop 237 13 
dtalltip unH 237 67 

đi w1nd - up plate 237 1l 
dimuter 4o 4€ 


đưámend Cmpkaing Âm 
1752] 


viimond An: 341 34 


ttamend C25 3SL |0 


lR 
diighends 3?n 4l 
điapet, dìspoxablo - SẠ 32 


dttapHiraert MfelernÏ Í8Ar 
H27 


vụanhfapmi A0 209, 30 
diagyhrapml em 34 33 
điaphraieIm đní feck 242 42 
duaphtaman. hlaáded - 2 31 
diapliia#ili vest X36 12-1 
điaphtem sung T99 29 
diatherrnx 0ít 21 22 
dhưe pile P79 33,14 
đíhhẹt S4 7 
dibb|¿ %4 7: Ÿn ] 


$€ | 


đicc 37n 29 3| 

diểẻ cụp 47 43: 27a 1Ú 

diếinà 376 30 

đhtate nukhine 32 37 
309 AI: 4o 17: 244 314 

vlicttine iachfne, POCKCI- 
3⁄ed - 346 32 

địciotufy 363 17 

diciotữx medieal ‹ 33 23 


qdulephid Anh Š 


[ndone 2n 


E-52 


đío Aferalwkr 140 32 

die #rirfwks T§U 13 

die. lower - 2S2 4| 

đức. sftel - [7Š 36 

die, uppcr - 253 40 

die ad Ktock [40 32 

đế blank 17% 35 

đe Bock, Iewer - 139 14, 
39 

điề block, upper - 139 13, 
kỦ 

đe cac T74 42,46 

đi head 143 S7 

đicsel - clevtric drive 323 
04-74; 2897% 

dicxel  engine 
Aowrrts TŠ§ 5 


Energ\ 


diesel tngim #ter  oml- 
huxi Fng [90 4 


diesel engine Ñ¿iw' 211 47 
:21225 51 


diesel thpine Shjp 223 73 


dicxel englrie. auXiÌiary - 
309 19) 


dIcsvl engine, cipMM - cylin- 
dứt - 212 T3 

diesel cñginv. [ve - cyÌm- 
đếT - 65 4$ 

ditsel ertpte, &iX - cy ltder 
+ đẹr Much: 64 2R 


đ1šef enDgine, 31x - vynder 
- Raiha. 309 23 


diesel eneine. undertioor - 
39921 


điesel lượt T46 3n 
tiêxe] #eftefralor S0 24 
diesel gerierator ufrit 2409 5 


điesel © Rydraulic lacotio- 
trvề 212 [2447:2131 


điesel locometive 212 1. 68 


điexel ÍoCG01OVC, xIBÌC - 
eneine - 208 ] 


đíese] locotmetiyes 212 I- 
M4 

đi>sel of [4Š 56 

điesel railcar 20% {3 : 211 
4l 

theel tank 146 [3 

điesel trainset 3/9 1 

đi 310ck Í2Š 27 

điệt nhát 266 62 

di[ferenu 344 24 


differential Áer Mạch 5S 
1 


đifterential tem (thú 
Fnụạ 190 T3 


diffcrentlal athš A45 l3, 
14 


differential gear 63 32 ; Ì 90 
Tã 

dif[remial sign 345 I3 

diHuser Phtớp T14 08 

đi(fiser Paperm 172 E1, 13 

difluser.ÿpdce 234 L§ 

dHffusm2 sereen 310 3Ã 

đipester 72 7 

dịpger 64 Ấ9 

dipger, tay - 273 65 

digaine hucket 209 5 

đtyping hucket arin 200 ‡ 

dtesing bucket teeth 200 ö 

điggIng Íork &6 22 

Đheitiis 179 3 

dipital readou (lo 1192 

digHtal tradout (2p BtIr 
11347 

dipitate A70 39 

đietated 370 39) 

dipitus | 19 %2, 64 

đïøttus lI 19 %3. 65 

đipitus [TI 19. %4. 66 

dipitus [V 19 5$. 67 


lö&? 


digitus V 19 56, 68 

digttus anularis 19 67 

digits medius [9 66 

di#irus nninimus |9 %ö, 6& 

điệo 21á 34, 39 

đikè, mâm - 316 32 

địke haley 216 40 

dike ramp 316 47 

điketeeve 216 46 

đike slope 2Io 40 

điigenve 1ã6 39 

dimension line 15] 3Š 

diminished triad 321 3 

đimwnuende 321 32 

đimmer switch 127 17 

dimple lú lú 

dinar 252 28 

điner 207 22-32 

dinehy, inffatablv - 22% 185 
\ 258 R2: 27 |4: 270 37 

đinghy cruiser 254 0 

đinng area 266 73 

đinine cạr 207 33-312 

dining var kitchen 207 33 

dining chai 44 |0 

dinh campartinenL 207 


32.77 


đining roam d4; 221 44: 
20720 

dinine sét 412 11-14: 44 I- 
1] 

dininp tahle 42 13: 44 1: 
4SI:46 14 

dinner dfess 33 7 

đìnner plate 39 43: 44 7- 
4§d 

đínner sefvice 44 33 

dinner set 44 33 

đioler control rinè |7 15 


đip(i€ ad}0sHnenL ring 
H7 Iš 


dịp. true - l2 3 


diploma 106 42 
đipole andenna 230 65 
đỉpper siick 2/0 4 
địpgtick 190 47 
địpterans 398 16-20 


đipyrarrid. tetragponal - 35 
18 


đirec† currerft rnwtor Í 50 9 

đirfecuion, negative - 347 7 

đirectơn, positive - 147 6 

direconal anterna Moon 
L 64.44 


dítedtional anenna Pos/ 
2325152 


đirectìonal anerata assem- 
bìy 21464 


direơiooal gyro 230 13 


đirection finder, auinrmatic 
-2105 


điredoc 310 40 ; 316 40 


đi do of pho(ography 
3104 


đirectory enquiries 237 33 
đire1ocy holdcr 23611 


đireŒ - visiun frame finder 
1U 58 


đimđi 31 26 

dirndl, girls - 29 36 
đimi apfoa 31 3] 
đirndi blonse 3| 29 
đimdI dress 31 26 
dimới necklace 31 28 
đis Flat 46 |5 
disc Ápr Máck 65 83 
đisc Đisco 31724 
đìsc, ađhesive - 364 26 
đc, carborundurm - 24 35 
đisc, facial - 362 1 


E-3 


đi2c, perminal - 74 65 
đc, insertable - | 15 % 
đisc, metal - 309 [5 
đisc, pÌain - 65 84 

đisc, revolvine - 275 3l 
đìsc, serfafed - cdợ - 65 85 
đìsc silver - 18 24 

điạc, solar - 4 36 

đisc barbell 299 3 


đisc bfake imerm Combust 
Enẹ 190 Tá 


địsc brake Car 191 17-18; 
192 48-55 


điẹc brake Rđihy 208 4 
đỉsc brake, (ront - [R9 32 
đisc brake calliper l§9 33 
điạc clutch 139 21 

đìsc coulter đrive 64 68 
đisc frbnla 328 30 

đc flovet 375 32 


discharee, pheumatic - 213 
l§ 


đìschare coanection valve 
21321 
đischarge conveyor 64 $3 


dìschwrge dooc (39 2 ; 213 
25 


đischarpe flap 2| 25 
đischaree flume 91 4] 
địscharge openine Forging 
1392 
dischurpe openinp wifi 
15T % 
dischafge openine /#ydr 
Eng 211 % 
đischarp€ pipe 64 37? 
đischarpe structure 217 44 
discharging chute |47 39 
đìscharging position 147 
Ấ§ 


đìsc jockey 317 25 


điscomeduse 357 l4 
điscotheque 317 
đisc pack {76 34 
điẹc slot 243 3§ 
đic siadk 176 34 
điac stoce 244 | 
Úi3Cu$ion ttbe afanse- 
meft ]12 22 
điạc wheel [91 14 
đisgorger 89 40) 
tlisguise 306 6-48, 33 
đỉnh 332 %0 


đỉsh, thrẹe - cormpartmerf - 
40% 


đish drainer 39 33 
địsh rack 39 41 

địsh thermometer 1 16 ¡3 
đisrwasher 39 40 
địsrwashine mạchine 30 40 
đisinfectt power §3 60 
đisinleprwor 172 5 
đi$k £ đc 
đisocwion |Í %9 
đíspenser 22 64 
đisplacemem || $0 


đïsplacemerm boats 286 32- 
31 


đisplay 47 30 ; 271 67 

điẹplay, đigitai - Clockr 
11020 

đìsplay, đigita] - 0ptic btsir 
11241 

đìaplay, individoal - 242 3 


đỉaplay, visual - Raíly 2]1 
34 


đisplay, visual - Brođdcasí 
282.4 


đisplay cabinst 44 26 ; 4ó 
% 


đìgplay cabinet nit 42 5 
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display case 771 |3 
đỉsplay courwer 99 I0 
đìsplay pipes 326 1-3 
đisplay window, indodr - 
271 13 
đissecting bench 261 22 
đissolver 172 37 
đĩasolving tank {72 17 
đistance 346 5 
đietanc© - measuring ín- 
strument Í [2 70 
đistance pieoe Beez 77 ái 
dislance pieee Bldp Site 
11981 
đistance scale ï 15 4 
đisancc seting 114 28 ; 
1I73 
đỉạnce - seting ring 114 
39;1158 
distwf signa] identification 
piwc 23 24 ' 
đỉiyilleion 170 1? 
đistiilwion, gradual - 170 4 


đìsllalion appawus 350 
4 


đistillwion column 145 37, 
4 


dìsiIlđion flask 350 47, 50 

đidiligion plamt 145 66 

đigillsiion produet, heavy - 
145 40 

đisdillaion product, light - 
14339 

đisillinp apparatus 350 46 

đìstiline flask 350 47, 50 

đieributay 13 2 

đdistribuline machine 236 
3 

điãri0uting  mếchaism 
11420 

distributing pipe ‡26 § 


disributing rofler 181 7, 62 
; 249 51 


đisribution boad 197 67 

đieribution main 269 22 

đìst†botion pipe, main - 36 
T1 

đistribution se] [I9 69 

đinritutœ Composing Rèn 
17420 


distributof Ùeerpretz T31 
1 


distributoc lnerm Combust 
Enẹ 1909,27 


đidributo (Office 249 5L 

distributrv cylindet 62 23 

đistrifbutov roller 181 7, 62 

đi#ribetor shaƒt 190 27 

địstributor unjt 62 22 

đistrict boundary 15 103 

đistric( heatine main 19% 
3 

ditch 329 33, 37 

địtch (er 37? l6 

đivan, double - 43 4-13 

đivet 282 5 

đìvidend 344 26 

dividend coupơn 251 I8 

đividend coupon shee( 25] 
17 

dividend wera 251 H§ 

đividet Aer Mách 64 1 

đivider Hakery 9} %6 

điviđer ad rgander 97 63 

điviđmg 3⁄44 26 

điviđing breechìne 270 32 

điving 282 38 

đivine, acrobatic - 2§2 40- 
45 

điving, compelitive - 282 
40-45 

điving, fancy - 282 40-45 
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điving apparatns 279 12, 19 
;282 5-|0 


điving board 282 9 
đìving boards 282 5-10 
điving goegles 280 38 
diving trask 279 [0 
đíving plane, aft - 259 95 
đivine platform 282 6 
diving pool 282 Í 
division Nai 224 89 
đivision School 260 39 
đìvision Ma¿ks 344 26 
division sizn 344 26 
địvisot 344 26 

Ð majœ 320 57 

D minor 320 63 
Dobermann terrier 70 27 
dọck Horse T234 

đock Sh(pbuild 222 36-43 


đock, cmptied (pumped - 
000) - 222 43 


đodk, floating - Shipbuild 
234-4,41 


dock, [ioating - Docks 225 
l6 


do(k afea 225 Ì 

đoœk basin 222 36 

do{œk bottorn 222 31 
doẶk ctane 222 34 

đoœ floœ 222 3| 
đock gate 222 32 
đockine ạ ship 222 41-43 
dockine hạtch 6 45 
dockin tarpet recess 6 47 
docks 225 ; 226 
dodsid cđane 222 344 
đdock strucure 222 37-38 
dockyard 222 ]-43 
dodœ 22 ; 23 
"docdtor" 233 44 


đoctrr blade l6§ 44 
đocumerf 245 19 


đoonmeirt, confidential - 
24625 


docotmerw file 245 6 ; 247 
37,244 5 


document glass 249 39 


dodecahedron, penlaponal 
-351§ 


đodecahedron, thọmbjc - 
3517 


dodgem 308 62 
dodsem cại 308 63 
dodger 223 I7 

doc Dom Anim 73 18 
doc Game 88 40, 59 
doe, barren - 88 34 
doc, young - 88 39 
đoffx 163 42 


doffer comb, vibweo¿ - 
16339 


dog Dom Anim T3 l6 
dog Game 8842 
dog Biđp Sit£ 119 3% 
đog Roof 12191 


dog hưem Combrsi Enẹ 
19039 


do, theee - bewded - 327 30 
dog, tuy - Á7 1, 4| 
dog biscnit 99 37 
dog bơwi 70 32 

đog brush 70 28 
dogcat 186 18 

đọg cottb 70 29 

dog flnnge 190 39 
dog (ood 99 36 

dog lead T0 3) 

dog rose 373 26 
d£s Do TỦ 

dogs Forgine 139 33 
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dog ded 3533 

dog sledpe 153 3 
đoạ's outft T0 28-31 
Dog St 3 l4 

dog tíck 358 44 
đo -ït~ yourself 134 


đo - ïi - yœurself enfftmsiast 
134 6I 


đo - it - y0ursetf wotk 134 
1-4 


đolđrums 9 46 
đoïïna 13 7L 

đoii 309 1] 

đơil, deepkng - 47 II 
doi, walking - 273 63 
đofla 252 33 

doi!'s pram 4T I0; 48 24 
dotly Flea Market 309 68 
0otly Films 31049 
đoimen 328 16 
đolphin 225 12 


dolphia butierfly stroke 
28235 


done Brewv 92 45 
doqe Art 33121 
doœe, hinh - 36 79 
đome, imnperial - ¡2‡ 25 
dome, main - 334 72 
do, revolving - 5 12 
don cover 38 4£ 
dome shutter 5 l4 
doqe system 134 T2-73 
dormiciidion 250 22 
dontna sevemh chord 
3215 

domino Games 276 34 


domino Cai 306 l3, 
lỗ 


dominoes 216 39 
dottino panel 203 66 


đonjon 329 4 

donkey 73 3 

đoor Farm Bidgs 62 Lĩ 
đoớt Carriages 186 (Ì 
door Tram 197 32 

đoor Raifw 297 20. 22 
dơr, bottom - 210 7 

door, double - Tram 197 14 
door, double - Raiw 208 7 
đoor, đouble - ffote{ 26? 27 
đoợ, đriver`s - 193 2 


đoor, folding - am 197 
14 


đdoøi, folding - Ñaiw 207 
19,208 7 


door, írnnt - Dwellings 37 
đ5 


đdoọy, from - Nai! 41 25 


đoor, front - Housekold 50 
30 


do0, Íront - Floor eíc 
Consr L2324 


đoor, from - Car 193 § 
đoor, glass - 44 ]Ä 

đoor, hiphed - 194 12 
đoør, ledged - 37 34 
đoør, mạin - Church 331 16 
đoor, main - A71 335 24 
đoor, outer - 259 78 


đoøf. 0ufward - opening - 
194 35 


doot. fcar - Ca Ÿ93 3,6 20 


door, teát ~ Lorrie3 cíc (Đá 
li 


door, fevolvinng - 213 9 


doot, side - Lorries eíc 194 
§, 12 


dọc, siée - Radw 213 9 


đoúr, sliding - Farm Bidps 
62 l6 


door. siiđing - 8rew 92 47 
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door, siiding - /2rrie$ cíc 
194 8 


daœt, siiding - Railw 213 
l5 


door vertical - hít - 139 51 
đoorbell 127 2 

door fra 41 26 

đoor handle Hai 4L 28 


đeør handle Carriapes 186 
12 


door handle Car {91 5 

doœr - lifting mechanism 
139 55 

doør lock Hai 41 27 


đooi loệk Metajwkr 140 
36-43 


đoốr look Car 1916 
doorman 267 1 ; 271 44 


dormer 37 56 ; 3R 7, 1216 
¡329 11,336 4 


đormter window 27 56 ; 38 
7;1216;329 II :336 4 


dorrter window, hipped - 
12113 


dorsutn manus J9 §3- 

đorsum of the foot I9 6L 

đorsum of the hand 19 83 

dorsum pedis 12 6] 

dosimeter 2 §-23 

dosing mechanism 83 60 

dosser 78 l5 

dosset carrier 7& l4 

doi ]7& 39 

đút, French - 102 13 

dot ball. white - 277 13 

double 276 35 

double backWard someT- 
$aull 282 42 

dauhle bass 323 23 

double bassoon 323 2§ 


doublc bass viol 322 23 ; 
132 


double bull capitai 333 28 
double bull coiun 333 23 
đouble edger 157 57 
đouble flat 320 53 

đouble - lap roofing 122 2 
double leg circle 29 54 
đoụble le lock 29 1T 
đouhle mẻl\ 276 25 


double ovetarm stroke 282 
3 


doubles 293 2-3 
đoubles, mixed - 293 49 
double sharp 320 51 
đoubles mạfch 293 2-3 
doubles sideline 293 2-3 


đouhlet, padded - 355 30, 
45 


đoublet, paned - 355 33 
doublet, quiled - 355 45 
đoublet, short - 355 41, 45 
đoablet, siashed - 355 33 
donbict, stuffed - 155 30 
đouble - thưee 302 14 


đouble unít for black 180 
1213 


double unit for cyan 180 8- 
k 


double uni( for maperita 
186 I0-11 


double unit for yellow 180 
61 


đdouble - whole note 320 12 
doubline frame 164 57 
đoubling of slivers 164 5 
đough mixer 97 55, 39 
douglnnut 97 29 

douze đemier 275 27 
douzc rmilieu 275 26 


|:;90) 


douze prertúer 275 25 

đovelajl halving 121 89 

dowel hole 120 22, 23 

đowel hole bocer Ï33 6 

dowel hoïc bodn mạchin 
336 

down - đaughi carbureftoc 
1921-15 

down - gate 148 21 

đownhill racing 301 32 


đownhill racing pole 301 
2 


downhill racing posiuon 
3133 

đơwnhill si 301 34 

downpipx 37 I3 ; 38 l0 ; 
12229; 17 I3 

downspout 37 13 ; 38 lũ 

đowntake 147 13 

đơwm - town 268 

down tubc Ì§7 I7 

đowny mldew 80 20, 2l 

drạchia 252 39 

Đraco 3 32 

đraf92 %) 


đraf Wedes 1714, II, 13, 
19, 21,27 


đraf\ Bank 250 |2 
đraft s££ đraugh( 
đraft, roueh - 338 4 
đraft boarđ 168 7 
draft clausc 250 1? 
đrafing 164 12, I3 
drafting machine 131 2 


drafing roller 164 21, 22, 
2% 


đraft matk 222 73 


đĩag lron Foundry eíc 148 
.) 


drap Êquest 289 48 


đrag chute housing 257 24 

drag hook Harse 71 14 

đrap hook Fjrz re 27049 

đrag hun( 289 4{-49 

drag hít 214 15 

[agon As/ron 3 32 

dragon ÿđ/fine 284 5T 

đrapon Fabul Creai 327 |, 
3 


đrapon, seven - headed - 
32730 

đrapoA bcam 120 42 

dragon figurehead 218 I6 

draponffy 358 3 

đragon piece 120 42 

đrapon ship 218 13-7 

drâin §irze( $ect 198 23 

đrain Rivers 2Í6 37 

drain 7oww 268 8 

drainape 144 46 

đrainaee basin I2 24 


drainage đitch Road Congir 
200 63 


drainape ditch Riwers 216 
3 


draínage layer 199 25 
đrainase sluice 216 34 
đrainage tụbe 26 47 

drain cọck 17R 34 

dĩain cover 198 24 

drain piạe [98 25 ; 199 26 
drain nlup 284 36 

drakc 73 35 


đrapory 33% 34 
đraught beam 65 ]§ 


đrauahtboard 27 |7 
tanpht maik 222 74 
drauehts 276 [?-19 
draughtsman 276 1, |9 
đrawhar Ó4 47,61 ;65 1§ 
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đawbar colpling  Ápgr 
Mách 6530 

dfawbar couplinE Campine 
218 55 


đrawbar Írame 65 20) 
đrambar support 64 62 
drawbar trailer [94 22 
drawbench 08 2 
drawbtdpe 329 25 
đdraw cord 29 67 

draw cutain 3l 5 [ 
đrawec 250 20 

đrawcr Dem/ 24 |7 
drawer HalÏ 41 9 
đưaveT Ðedrm 43 18 
drawet Flai 46 II 
đrawer Baihrm eíc 49 34 
drawef 8ank 250 2| 
dfaw (rame I64 1 


draw Ítame, four - roller - 
1649 


(awW frame cover 164 7 
đraw ho 66 I 
draw hook 27 40 


drawing Đrawine @ƒƒ' 151 
I6 


rawine đymf Fibrer IT0 
Mì 


drawinE, (inal - |70 47 


đrawing prelininary - 170 
45 


drawine, rolled - 15 I0 
đdiawine hench i% 2 
úrawinp board lã] ] 


drawine. hoạfd adJusttnent 
l5 § 


đrawing casel 138 14 
đrawing floor 120 II 


drawing head 15| 4 


drawing ink cartriđee !5I 
KỦ 


đriwing ink container |51 
63 

đrawing - ink 10ler 168 |2 

đrawing knife 120 79 

drawing machine Í62 7 

đrawing office 15 


drawing nen, tibular - {5] 
31.38 


drawing rơl] ló2 I1 
đrawine {able 151 6 
draw - in wire 127 30 
đrawknife 120 79 

drawW - 0ff tap 126 34 
đrawshavc |20 70 
0raw siop 325 44 ; 326 6 
đrawstring 29 64, 67 
đrawsiring waist 3! 6ó 
draw well 320 2 

draw wire 127 30 
dredger 216 56 ; 226 4l 


đredeer, hydraulic - 216 59 


đredger bucket 226 44 
đredging bucket 216 58 


dredging. machine, floating 
2l6 5 


đre$s 3J 9 


đress, bụtlon - through - 30 
lộ 


đr€§s. jeTsvy - 29 28 
đitss. knitted - 29 28 : 30 33 


rC$§. of - [he - peg - 27] 
29 


dfesS, peasant - style - 30 27 
đess, ready - maứe - 271 29 


đr€3S, feady - t0 - wear - 27| 
2 


đT€ss, shirt - waister - 30 I0 
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đfeSS, tWO - piece - 30 33 ; 
3H 


đfêsS, wfap - around - 30 25 
dr@$$, wfapovcr - 3) 25 
dressape 289 1-7 

đf€$sage afena 289 ï 


dres$ antd jacket corbina- 
tion 31 6 


dres§ círcle 315 1§ 

đre$s fprrn 103 6 

đress puard 104 14 

đre$síng, sterile gauze - 2 
6 


đressing axe 158 38 
dressing commb 105 15 ; l06 
2% 


đressing floor 92 § 
đressing pown 2924 ; 32 35 
dr:%sing mạchine 83 $2 
đfessing :re:-,2al 26 34 
đessing roorm 3{5 43-52 


Úrts$ine r0oom mứmor 315 
4 


tresting sool 43 24 


drcssing table 43 25 : 105 
19 


đressing - table múrror 43 
29 


đíessmaker F03 I 

đress shirt 32 43 

dress swơrd 355 63 
drihble 291 52 

điier Synth Fibres 1703% 


driet Paperm 173 22 
điieT 0Jffset Prim t80 4, 
2 


đlef, sWivel - mounled - 
10525 


dret fclt [72 23 
driers 50 23-44 
đriẾt net fihing 90 |-[0 


*thil Den: 24 6, Í7 
đril Ápr Mac 65 7Á 
đnìll Goldsm eic 108 4 
drìll Tumer 135 22 


đril\, elecric - 56 19 ; 120 
21; 134 16, 50-55 

đriller 158 9 

drilũng bát 145 21 

drilling cable 145 7 

đriing line 145 7 

drilting machine, clectric - 
108 6 


driHing maáchine, rađial - 
arm - 150 I8 


drilling rnachine, 
pended - 08 6 

drilling pip 145 I9 

driHing platform 146 I-37; 
2216 


drilling ríg 145 | ; 146 1-39 


drilling vessel, $emmisub- 
tmersible - 221 64 


đrill pipe [45 6 

dril spindle 150 23 

đrill stand 134 54 

đrill towet 270 3 

drink, soft - 96 30 

đrinket, mechanical - ?4 l6 


đrinking bowl. mechanicat 
-74 l6 


đrinking fountain 205 3 
drinking siraw 266 46 
đrínking troueh 74 6 


draking water carrier 278 
2 


đrinking wafer supply 269 
1-66 

drikine water tank Lậ6 16 

đrinks calinet 246 20 

drinks cũpboard 42 20 

đrinks gondola 99 7! 


§uI§- 
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drinks shelf 266 59 
drinks stall 308 3 


đrịp, intravenous - 2% l3 ; 
29 


drip fuel line 199 53 
drip ring 283 40 
đripstone 13 80 
drip 1ray 3662 


drive Compoøsing Rm 175 
ki 


đrve Raile 2142 
đrive, clockwork - J0 14 


đíive. conventional - 259 
T§ 


đrive, crystal - eontrolied - 
310 19,24 


đrive, fuid - 65 37 

đrive, hydraulic - {39 9, 15 
đrive, main - 214 63 

đíive bel 103 l0 

đrive - belt gear 109 21 
đrive chain l88 7 

drive clutch L7? 54 

đrive connection 67 |9 


drive pearbox 163 57 ; lú8 
10.32 


đrive mechantsin 110 43 


đrivv talor Poulry Fam 
74 37 


drive mlúr Drcsam 1039 

drive mot #¿ging 139 
25 

đrive motor Âfqch 7oolt 
1509 

drive tnolof CoHton špit 
163 L2, 23, 49 

drive molor Text Finish 
168 55 


drive mot0t Comtporinp Ñm 
17561 


drive moof EÌecirofyP £i£ 
178 12,28 


đrive molor 0ƒfs£t PlaIem 
I911 


đrive motoc Hydr Enp 217 
# 

drive puliey, fast - and 
loos - 163 50 

drive pulley, main - 163 5 

driver Carriages 186 32 

driver Bicycle 187 T2 

drivẹt Sery điai 19 § 

driver đhíp 219 30 

trivtr Equeat 289 26 

driver Ball Games 293 91 

drivcr plate 149 55 


đriver`$ brake valve 210 53 
;21122;21211 


đriver`s posion Ágr Mach 
633 

đriver`$ position Tram 197 
PA) 

điive shaft Car 19230 


đrìve shaft Hydr Eng 217 
49 


đrive unit §hoem 109 8 


đrive unít Photomech Re- 
prod I?T5% 


đrive udit, centrai - 238 $7 
ủrive well 26960 ˆ 


đríive wheel Aer Mạch 65 
§0 


drive whev: §uxm 1008 


drive wheel Ted Finisk 
1684 


đrive wheel OƒfseL Pri 
180 6 


đrive wheel Amy 255 S0 
đrive wheel nnit 209 3 
driving 86 34-39 
driving axie 210 37 


10892 


đriving axie geare 64 30 
điving barel t87 T3 
đrving cyiinder 165 32 
đriving dươm 165 32, 35 


driving pew Codow pữt 
163 57 


đrivìng geár Railw 210 2- 
37 

driving guide rail 226 39 

driving pinion 214 8 

driving phe Tkrner 135 9 

driving plate Mách Toolx 
14955 

đrving shaft 163 2Á 

đriving trailer cay 211 62 

đrivine unit 209 2 

đriving wheel tyre 64 31 

drzzke 9 33 

(on B£z 7T Š 

đrơne Auuic lnafr 322 11 

đrone oll 77 36 

đượne pipe 322 II 

drone string 322 3Í 

đroop flap 229 34 

droop nose 231 1ó 

drơp 98 76 

drop, plain - 36 85 

drụp board 267 5 

đrọp cloth 316 11 

đop compass 151 59 

đrop forging 139 

đrợp grate 210 Š 

đrop grate lever 210 40 

drop hamer, ait - lift - 139 
24 

drop harnmer, sh0tt - siruke 
-123911 

drọp net 89 29 

đrọp pin 165 37 


droppings removal 74 23- 
7 


đroppine wơm 149 1$ 
đrop pin roller 165 39 
đĩop windscreen 255 Ø7 
đrọp windshield 255 Ø7 
đrớp wire l66 34 

rop wơmm 149 l§ 
đrwe 158 37 

được chiset L58 37 
“drugeist" 233 45 


dđum Me(£0/õÏ instr LÙ 3, 
ló, 20 


đưum Household 5) 29 

dtumAer Mách 64 |2 

dum Paimer 129 9 

dụmCooper 130) I3 

đum Nwci Energy 154 TỊ 

đem Nioltclub 318 10 

đm futic tai 323 57 

đumÁrr 335 44 

drum, hollow - 342 49 

ram, lansgienet's - 306 70 

đum, fevolving - 273 45 

đŒumixake I§§ 36 

đrum trake, from - 189 I1 

đrựm brake, re - 1§9 {3 
ˆ đnmead 323 52 

drum kit 324 47-54 

dummer 3|8 ¡1 

đụmoí pam 129 9 

đtuns 324 47-5 

đem si 324 4709 


dumet(đk $wm2ermky 09 
3 


đrumetick ÂMwzic tạ 323 
Mi 


đumstiek Ethaol 354 19 


đrupc 5941, 43, 49 ; 370 99 
¡382 5I ; 384 40 
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đrupes 59 59, 1-36 

đryas 51 7 

đry bulb thermnorneter 1034 
dry cell battery 127 27 

đíy cooling tuwer 154 39 
dry đock 22231-33;225 1? 
đry¡ng 169 24 ; L70 5% 
đryïng cabinet | l6 23 
đry¡ng chamber 170 49 


drying cylirtder 165 50 53; 
17372 


đrying cylìnder, heated - 
1733 

đrying floo 92 16 

đrying kitn 92 29 

đryìng machine 169 31 

đrying rack Ágr 63 28,29 

đryíng rack Fle4 Markei 
309 s9 

đrying sclon 168 28 

drying shed 159 |7 

đry - $eed đressine 83 52 

thy zoae, equatorial - 9 54 

D shưp mìno 320 61 

duật film - tape rẹcovdíng 
11770 


thái film - tape reproduc- 
tiợn 117 75 


đual fim - tape system †17 
1 


dubbíng Fim: 311 1-46, 
3741 

đubbing Chivalry 329 6 
dubbine actress 311 39 
đụbbing dicector 311 3§ 
đubbing máxer 311 36 
đụbbing room 31 ï 14 
đụbbing speaker 311 39 


dubbing studio Broaicaw 
23528 


đubbing siudio Fiims 311 


dubbing theatre FiÍmz 311 
31 


đuck 73 35 

đuck, toy - 49 4 ; 273 30 

đduck, wild - &6 41 ; 272 5l 

đduck - bi 366 1 

duck huntng 8ó 40 

đuckíng 299 29 

đụckline 73 35 

đụck - moïe 366 1 

đuck shootine §6 40 

đụck's meạt 378 35 

đuck weed 378 35 

đuệk 163 ¡1 

đuơt, cystic - 20 38 

đuct, hepatic 20 37 

đuct, spermatic 20 74 

đuctor l8! 63 

đucto roller 181 63 

đuct roller 181 64 

đệ đate 250) Ï6 

đuffle coat 271 21 

đugout 2187; 3542) - 

duk - đuk đancer 352 34 

đulcimer 322 32 

Dulfer se 300 3) 

đumb baree 225 § 

đuinb beree, tu - pushed - 
21 % 


đummy lim Care eịc 2§ 
lỗ 


đưmny or 271 34 


dumwy, đreswmaker's - 
106 


đunưmy bại] 319 3 
đuưwny funnel 221 1ó 
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đhitp body 194 25 ; 200%- 
đup cạt 213 37 

đượp chest 172 8{ 
dumping buckel 214 34 
đunging đevice I47 44, 59 


đuïp truc 47 2§ ; 14? 64 
;207 


dưng truœk, thre£ - wây - 
19424 


đực, cresoenttic - 13 40 
đưne, mtipratory - 13 30 
đune, traveling - 13 39 
đune, wahderine - 13 39 . 
dune bugey 193 12 
đune bugey 193 13 
đụng 63 l5 
đungaree3 29 40; 30 21 
dung beetle 358 39 
đụngeon 329 5 
dunging, mechanica] - 74 
V4 Ä) 
đunging chgin 74 27 
đưnging conveyor 74 27 
đụng tk 221 T2 
đụmnapc 222 62u, 63 
đodenum 20 14, 43 
dupÍet 321 23 
dụplicate list 263 27 
duraren 120 84; 370 13 
đast, [me - 158 22 
thựt, hy - 6 Ì4 
dhợt bap Côdiainer 50 62 
đustbin 199 3 
đàsbin - tipping đevice 
1992 
thế bcudh 109 18 
đu§t cạp LÊ? 57, 82 


đu$t catcher Gold: sịc 
108 45 


đụst catcher lron ác ŠIeel 
147 14 


đus( - collectinp chambcr 
163 I1 


đu§t - collccting machine 
MT14 


đuạt collectdr (oldsm efc 
108 45 


đu$t collector Cemem WE‹ 
1607 


đust collector Refuse Colf 
199 47 


đụst container 5W) 86 
dust counter H2 42 


đu§t cover fookbind I8 
3? 


đusi cav Audio 241 32 
đust cover $tore 271 30 
đust đischarge ftue 163 22 
đuất exhauster [Ú§ 43 
đust extraction (an 163 I0 
đuạt extractor 92 40 ; 172 I 
đust filter 270 59 

đust hood Ì33 20 

đuạt jacket |§5 37 

đuạt pan 50 52 ; 260 60 
đust rcmoval fan 83 53 
đusi removal screen 83 56 


đuạt - settling chamber 172 
6 


dust shield 2 48 
Dutch clover 69 2 
”đuty free shop” 233 52 


đuty piesemlaUon officer 
21422 


đduvet, quilted - 43 8 
dwale 379 7 

đdwarf 308 22 

đwaff French bean 57 § 
dwarf [4ne 372 21 
dwclling 37 
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dwelting, lacusrine - 328 
l§ 


dyc ïiquor padding trough 
lú§ +7 


dyc spray 100 35 
đyke se đike 
dynamo l8? § 
dynastarter 209 13 


E 


Eagle 3 9 

caplc [ecrn 377 l6 

caple owl Huni Ro 48, 51 
caple 0wl Birđy 362 l5 
tagles 362 5-9 

cai Man E6 1ä 

cạt Arable Crops 68 2 

cấy Dop T0 2 

tài Horse 72 ] 

cạr Dom Anim TÀ 1] 

at Gamc 88 16, 32. 44, 6l 
cât Äfuáic ltstr 326 32 
ái Birds 362 10 

các, external - [7 50-38 
cat, feathered - Game 88 78 


car, feathered - Rjrdi 362 
l6 


cat, irtefnal - 17 62-64 
ear, middle - L7 59-61 
carcup 241 69; 261 40 
earflap 35 31 

car lohe ]7 %7 

carmuff 304 28 

carphone fđairst cíc 34 38 
carphone Audio 241 69 


tarphone (ƒic£ 24& 35 ; 
24963 


earphones 34 37 


carphone socket Cine Fitm 
11710 


earphone socket 0ƒfice 249 
68 


ear piecc Fofestry 85 23 
earpiece Post! 237 § 
carplug 354 30 

earrings 36 13 

earrings, drop - 36 11 
earrinps, penđant - 36 11 
carth 4 8, 30 

Eanuh 4 45 

earth 6 17 

carth, tomaosted - 55 L5 
earth, excavated - Ì I8 78 
carth, pfepared - 55 15 
carth core l1 § 

earthine button 237 21 
earthing clame 142 35 
earth moth 80 42 
carthquake II 32-38 


earthquake, submarine - 11 
‹ 


carthquake focus 11 32 
earth station 237 51 
earthworm 357 24 


earthworm, artificlal - 89 
61 


ear tu 362 l6 

earwig 81 II 

casel 116 35 

easel, folding - 338 26 


Eas\ Australia: Current l4 
36 
Easter candle 330 44 


Easter candlestick 330 4ã 
easterlies 9 48, 49 
Eastem cu - off 298 21 
Eastern roll 298 15 
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ca point 4 14 
easy chait 336 18 
eaves 38 LÍ ; I21 4; 12236 


€2V©S, FAÍR€T - SUDĐOYTeỎ - 
379. 


€aves course [22 49, Tó 
eaves fascia [22 42 
eaves joint {22 76 

E - boai 258 69, T5 
écartế 314 15 

ECG 23 28 

E(6 amplitude 23 49 
ECG analyser 25 45 
BCG analysis 25 5) 
ECG impulse 25 46 
ECG lead 25 43 


ĐCG machine, pwfable - 
2346 


ECG monilœ 25 2, 21. 2Â, 
4 


ECG recorder 25 4l 

EG recording tunft 25 27 
ECG thythm25 48 

E- chamnel 1437 


echinoderm 369 3, i[, 17, 
Ú,8 


echinoderms 357 38-39 
Echinops 53 lá 
echinus 334 2| 
Echiostoma 369 13 
ccho 224 63 

echo chamber 311 31 


echo chamber loudspeaker 
31132 


edho chamber microphơne 
3133 


cchogram 224 67 


echograph 224 24, 65 
echo teciver 224 04 


cho recotder 224 24 
Cho signal 224 63 
©cho sounder 224 6-67 


ệcho sơundine machine 
224 61-67 


echo sounding mạchine re- 
coœrder 224 6Š 


œlipse 4 33 
eclipse, hunar - 4 29-35, 34- 
35 


eClips+ salar - 4 29-35, 32, 
1,4: 


eoliptic 3 2 ; 4 22 

econormizer Power Plant 
159226 

©conomizer ÑZ¡iw 210 23 

Edamm cheese 99 42 

edelweiss 378 2 

cdge Tablew eic 45 57 

cdạe Foresiry 8Š 2 

edge Wimer Sp 302 21 

cúpe MÍa(h$ 341 32 

đc, aluminium - 301 51 

eđ£e, íron\ - 122 88 

eđạe, hiđden - 15! 24 

€dẹe, matching - 128 21 

©đạc, ron - matching - |28 
2 


đạc, fzzofˆs - 106 40 

cdẹe, stecl - 301 4, 50 

eđge, up<r - 301 51 

eđạe, visible - J1 23 

edse board, lower - II 74 

cdạ€ board, apper - | [8 73 

edge mi 159 § 

eđp€ sander 133 J2 

©dge - sanding machine 133 
2 

©fg€ - ventecrinp machine 
13326 
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edging Flower Gản 5\ 15 
cdgíng @pticn 11135 
edgine, concrete - 52 20 
edgins, hoop - 55 38 
edging machine 111 24 
eđitinp 311 42-46 


cditíne table 117 9% ; 3]1 
42 


editorial 342 4§ 
EDP print - out 248 47 


€ducation, nurscry - 48 [- 
20 


tducatipn, pfe - school - đã 
1-20 


eel 364 17 

eèl hook §9 87 

effacé 314 13 

€f(fiux viscometer |29 38 
È ftat major 320 65 

E flat minor 320 6Ñ 

cạp Man 20 84 

pg Poubry Fam T4 $8 
tp Đees T1 26,27 

tpg Gn Pexrs 80 15, 5Š 
tgp Forest Pests R2 9 
tgỹ Ariicukmes 358 49 


€pỹ anM anchor cytna 334 
42 


tạp and đart cyma 334 42 


£pg anđ 10ngue cyma 334 
42 


cẹp b0X 74 42, 45 ; 99 50 

epp collection 74 22, 34 

€p£ collection system 7434 

©g£ - counting baard 89 19 

egg pallery 82 23 

tẹp intepurent 74 $9 

tỹp - packing tmachine, 
fully automatic - 74 46 

€gg position 301 33 


egg ptoduction 74 34-53 
tgpshell 74 59 

epg timer | 10 31 

tựpg weigher 74 43 
Egyptian 342 8 

eight 283 I0 

ciphth note 320 ló 
cighth rest 320 24 
ejection seat 257 6, 7 
ejedOf sat 257 6, 7 

E - layer T27 

elbow Man l6 45 
elbow Querk lrrign 676 
lbow Horse 72 20 
elbow Winer $p 301 T0 
elbow boot 289 31 
elbow coupling 126 40 
elbow joint 126 $1, %2 
elbow pađ 303 l6 


elbow s¿rew joint I26 40, 
45 


elbow snips I25 2 

clđer 374 35 

elđerberry 314 37 

elder fowet 374 36 
€lection263l630 - 
€ledtion meeting 263 I-1§ 
electien officer 263 17 
©lectiơn regulations 263 25 
electiơn “peaker 263 5 
€lection supervisœ 263 2§ 
electœ 263 24 

eledoral repister 263 l8 


clectdic aciơn orpan 326 
36-52 

electrical fifter 127 I 

electrical point 26! 12 

electrical socket 261 12 


I6U5 


€lectr(cal system bus 235 
bb) 


electric cngine toorn 223 
681 


electrician 127 I 
electricity cable 198 14, 1 
€lectricity meter I27 32 


electricity mefer cupboard 
I2731 


electriciy  transnessions 
line L5 113 


electric lìght bulb 127 56 
electric power plant 152 I- 
2 


©l]efrocardiogTam monitor 
252,21, 28 


Electrocardiopraph 23 28 ; 
254I 


€lecrode Hoạp 25 26. 35, 
38 


electrode Šlauphterho 94 § 
electrode Arc W¿lđ 142 10 


electrode rợn Á Šteel 14T 
3 


electrode, central - 2 3 


electrode, platinum - trid- 
ium - 24 44 


€lefrode, strap - on 23 30 
electrode am I42 24 
elecrode case [42 7 
clectrode exit point 25 34 
electrode holder 142 9, 20 
electrode lead 25 25 
eledromugnet 237 47 
tledrơn 1 3,1! 27, 32 
elecron, free - I 25 
electron beam 240 l6 
eledron gun 113 31 


elcctron gun atsembly 240 
24 


“tlectronic círcuits 242 68- 
72 

electronics, rermote - l 12 53 
vlectronics cabinet ] 77 69 
clectron Imicroscope 1 13 30 
electron sheel Ì ú, 8 
clectrơn spin I 4 
electroplating baih 178 4 
electroplating tark |78 4 
electroplatin vat ¡78 4 
electrotoie 22 38 


electrotyp, curved - l7§ 
2I : 


clectrotyping 178 
electrotyping plamt [78 {-ó 
tlemert, clectronic - 242 60 
leme(, fissìonable - 1 49 
elermes\, frơnt - 115 ? 
elemenI. fusible - L27 36 
element, oscillating - | [0 9 
lement of seí 348 2 
elephant 366 20 

clephant, toy - 47 6 
vlephant enclosure 356 9 
lephant house 355 10 
elevating conveyov 24W) 49 


€levating drum, r0tary -4 
714 


clevating pear 255 67 
elevatine piston 255 5 | 
Eleyation, frot - 1$] 17 
£levatlơn, side - !51 18 


elevator 2ƒshore Drill 146 
bì 


clevalot Swrk Đựre; 170 
36 


€levator Á¡rcrgf 22% 27 ; 
20 6 


elevator Air Force 25722 
tleyatoœ §tor£ 271 45 
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elevator Áirsporis 2§§ 24 


elevalo Theatre 316 33, 
k) 


elevator, chan ad slạt - 64 
17 


levator, open - web - 64 69 
elevator briđge 226 25 
elevalor car 271 46 
elevator carrier 174 22 
elevator controls 271 48 
elevator operalor 271 47 


tlevator shaft (ffihore 
ĐriL 146 20 


elevatgr shaft./ore 271 51 


£levun section. movable - 
23533 


eleyon structtire, lieaf - re- 
sistam - 235 34 ^ 


elk 367 I,2 

ellipse 347 22 

ellipse templafe 15¡ 71 
ellipsis 342 29 


ellipsotd of revoluton 347 
42 


elm tree 371 49 

elytron 82 10 ; 358 3 

E majœr 320 59 
embankreant Map 15 104 


embankmerm Refuse ColÍ 
199 14 


'embankment River: 21649 
embossing platen 183 29 
errbrace 205 53 
emlwrasure 329 ¡§ 


embroidery 29 29 ; 30 42 ; 
35567 


einbryo Árable Crops 6§ 
16 


embryo Bo: 370 &6 


“embryo Trop Plams 38221 


embryo Sowik Fraiis 384 
2 


eihryo plant 68 t4 
erbry0 sác 370 64 
etergtncy brake 214 3, 71 


etetpency brake valye 210 
Mi 


cwerpency cable 214 47 
eiterpency - cable tension- 
inạ mechanism 214 4ã 


@rpency (ra$h barrier 
25917 


“emergency exi(” 233 4L 


emergency exit 307 33 ; 
3127 


eergency flare siack 146 
11 


eéergency lighting 312 6 
etergency tclephone 237 4 
emery paper 35 25 
emnene, frontal - |6 4 
erninence, thenar - [9 75 
E minor 320 %6 

eTmišsion contro] 190 73 
Emmenial cheese 99 4l 


trrpennagc shapes 229 23- 
3% 


Empức table 336 l6 

ng Byzante - 355 

emptying sysiem, đụst - 
free - I9%92 

emnmle 342 23 

cm 359 | 

emmlsiơn 129 4 

eimlsion pamt 29 ‡ 

emuhsiơn paste 28 28 

emulsio tube 192 1ÿ 

enarnel 19 30 

enae#selling 260 62 
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cnarnelling stove, electric - 
260 63 


cnamel powdet 260 65 
enchasine hamrr I0 41 
enclosing wall 356 4 
cñclosure, outdoor - 356 1 
enclosure wall 329 l5. 


encyclopaedia 42 l4 ; 262 
UŨ 


end 8asketm 136 23 

end Mách Parti etc 143 23 

end, hipped - 122 I0 

enở, parial - hipped - 121 
lị 


cnd, round - 143 50 

end, raunded - 143 20 

cnđ, west - 335 22 

end ïraine, hernispherical - 
2548 

end - grain block 340 Í 

endive 57 39 

endiye leaf 57 39 

endleaf 185 49 

end line 292 36 

end mill 150 43 

end motaine 12 55 

endorsee 250 26 

endorsernent 250 25 

endorsor 250 27 

endpaper 185 49 

end pier 215 27 - 

end plale 220 33 

end ib, hemispherical - 
3548 

end ring 89 52 

tnđ suppoi | 50 40 

end switch 241 ó0 


£tdurartce cornpetitiort 289 
l6 


energy ! 55 


tf0T#Y, Solar - [5S 17-36 
vilergy level ] 15, 27 
tnVrgy §yšterm t6, & 
ê nwnt 2904 46 


vĩiĐàp, 
vnpine son Lo 30 
cneie 0 Per 4$ 12 


enwIe Air: raƒi 23{ 26 


vngInệ Airsnris 28 35 


JnpTne, it - vooled - TRÁ 7 
142) 5U 
cñụIn€. auxiliary - $hịp 
137 


dngine, uuxillary - 4ircrafi 
M34 


tngine. ci#h( - cylinder - 
|90 | 


engt0e, [ouf - vyÏindef - }R9 
Ñ) 

cgine, tour - xitoke - [ÂU 
1.50 

na, tuần Ÿ #oie 209 4 

vnaIne, Heun- Min 221 8] 
:2217A 

#ftlnie, reäf - €uraue [9Š 
40 

tUBIA0, Trấf - Ái rấjt ^3{ 
Hì 

sItpine, stde - 238 29 

v]ptie, single - cyÍder - 
IRÑ 20: ]KU 4 

en2Đte, Iwin - siá|t- 332 5} 

tnei, twa - sưoke - LÑ§ 2, 
36., 242 $5; 30) J2 

vipIfiv. Watef - cooled - TRO 
1Ị. 0 

¿n9ne and proneler ruom 
A11 tai 

dñEÏi€ and transHissien 
confrol wheel 313 s7 


vhgine củmparrenL T95 


45 


E-ö2 


UnðÌU cômartmenI stTuc- 
ture 23 2 


cngine control system 235 
Ạ9 


¿neine driver 2L& 2 

engineer 20% 3 

€nplfcerinp workshnp 222 
hủ 

¿ngineer`š brake va[ve 210 
13;21132:2121 

cnạme  fairinp, 
namic - 234 0 


a¿£My- 


£nipine maun| 214 21 

¿n=ine mountine 190) 3& : 
191 53-220 5x 

e#eine ojl 196 [Š 

cngiiv  oil 
gaupe 212 19 


(èmerattirc 


tnigne œter tcleeraph 224 
3s 


cñpIne pod 231 26 ; 25a 25 
tam ruam Ahjp 22] J0 


tngine (aefm #ire Brig 270 
I 


eneine room ventilator 2|2 
17 

tñeInv šIterstr0cLUre 225 
bhỦ 

©ngine lelceruph 224 25 

[nglish Compsime Ẩm 
1720 

Englih 8 anh 2775 

English đaisy 17ó I 

[English hand 342 I0 

linglish rvepTass 69 26 

}nglish setler TU 4| 

tngraver HỦ |6 

€nlgravine 36 4{ 

npraving ball T08 34 

€nsraving machine 177 52 


tnptavine system | TT 6n 


enlarger 1ú 3# 

enlarger Bead ] 16 4] 

enlarging meter | l0 š3 

enlarging photometet 110 
3 

tnsiehi 0Í heađ of sIafe 253 
14 

ensign sta(f 323 31 : 258 25 

entabliture 334 %2 

entire 370 43 


entrante 77 44 ; 99 4 : 208 
lũ 


”“entance" 333 36 
cnữrance 307 |9 


ntfatve, Đullfiphters” - 
319 I0 


Cntfâw+x. nàim - 319 6 

entranve. side - 33i Iš: 335 
Iầ 

eflrancc and exit door 197 
l‡ 

cntrantce ha{l 4| |-20 

cntrance iunnel 353 6 

cntrechat 314 22 

entrepôt 225 7 

vntfy fexit batch 6 38 

wntfy haich 6 T0; 235 26 

cpaulière 329 44 

épế: 34 1538, 36 

€péc. eleetric - 294 26 

Èpẻviat 294 2% 

“iéa naim 294 27 

tnhemerid 35ä 6 

€picalyx Š& 22 

eivent.r [† 33 

®ft°HWH. J] 1A 

*pididy trws 20 73 

cpigloHis Ï7 %| 

e@piyle 334 1% 


¿g4đi⁄er À]] 9 


l&9? 


tqHali7èr, univorsal - 23 
# 


“tiItalã” key 247 2) 

©quals sinn 144 23 

squiation, conditonal - 345 
Ụ 

cquation, tdentcal - 345 5 

tquation, sirple - 345 4 

equator |4 | 

củuator, celestial - 3 3 


†qualoriảl ounitercurrent 
1433 


€quesfrian sport 289 „ 
cưuilirtst 307 48 
Cqiexes 3 6-7 
€qu(pttent carrler 177 5% 
€qulprnent lower 212 35 
cquipmemt secliun 239 | 
(qisetutn 376 {8 
equitatian ?{ I-6 


©rasc head 34l 59 : 243 20 
3H25 


efaxer TÃ] 42 
©raet. 2láss - |] 47 


ptênvU - tym: - TẠI 


tàng hoad 241 599; 243 
++/41125 


vrding kmife IS{ 43 l 
€rsxine knfe blade IS1 44 
erasnie shíelđ [S1 35 
trašinp ratte 240 36 
tien 26 Ấ2 

tioiun shop 242 4 
kTpatrs fiher 158 3& 
tometv hieycle - 23 26 
vtwortIny 33 20-31 

trgni 0 4 


I1wftmus 3 |2 


Erlenmeyer flask 173 2 ; 
350 39 


erminc moth 80 Š 


` 


cme 362 5 b 


efrof ìndicator 244 7 
erupliơn 7 2l 
escalator 271 22 
escane wheel 11/0 40 
escapologist 3()8 28 
escarpinent 13 57 
esendo 252 23 
Eskimo 353 1 
eskimo kayak 283 68 
esophapus 17 49 


capalier 37 33 ; 52 l, 2, 1ú, 
1.2 


espalier, free - s(andine - 52 
16 


tspalier ffuit trec 52 Ì, 2. 
16, 17.29 


esparlo ørasx ]30 26 
tspresso bar 265 Ï-26 
etguire 3296 

estate 193 l5 

egtate cớr T93 Lễ 
estoque 319 32 

etchant [7& 24. 182 I6 
etching 340 14-24 


etching bath 178 31 : 340 
$I 


etching pround 340 55 

ctching machine Electroip 
đc [R23 

cichinp machine Pñotz~ 
grạv [R2 I§ 

etchine needie 340 16 


@tching soluen l78 24 ; 
182 )6 


qching tank [76 24, 31; 
182 ló 
cthnoid {7 39 
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ethnology 352; 353 ; 354 
ethylene molecule 242 61 
Eurobotde 93 26 

Europe 14 l5 

Europcan silver fir 372 Ì 


Eiropean Southem Obser- 
vatory 5 l-l6 


European toad 364 23 


Euscorpius  flavicandus 


358 40 


evacuating pump, centtrifu- 
gai - 67 11,23 


evaporaiing basin 350 29 
evapovating dish 350 29 
evaporatœ 155 6 
evening dress 33 I3 
evcning gown 3Ô 53 
evening sandal 101 27 
evening suit 33 7 
everlasting 377 3 

ever - eady case I5 IÚA 
evolution 345 2 

ewc 73 13; 73 lŨ 


examination couch 22 43 ; 
234 


examination table 27 1, 26 

excavatien ñÍdg Sứ lI§ 
69-82 

excavation (arage 195 28 

excavatlon siức LI§ 72 


excavator ¡18 76. ä] , 200 
1 


ứX©Avalor, Ìlárge - scalt - 
1193 


cxcavator, tuy - 273 65 


excavator, universal - l%& 
lẦ 


@xess water conduit 269 
FÀ) 


exchange Poa' 237 17, 22 


cxchange 31ock Exch 251 
1-10 


exchange broket 251 4 
exchange (toor 2ÃI Ï 
exchange golf all 249 28 
exchange hafl 251 1 
exchanee rate 204 32 


exchange typing €ltment 
24928 


excited slate L 12 
exciter lamp 312 48 
exclanation mark 342 21 
exclamation point 342 21 
exclusion pzintciple Ì 7 
ex(relory vacuole 357 § 


cxcursion steamer 22] I01 
- 128:22520 


ÊXÊCUHY€ - SECT€RATY $ÿS~ 
tem 246 3 


exercise book 47 24 : 2604, 
I8 


exercises 296 4Ä-nU 
exerpuc 252 lÙ 
exhaust Aer Mách 04 3& 
exhaust Rdileˆ 209 12,22 
exhaust, 0pswept - |ÑÑ ]Š 
189 15 
exhaust bubbles 279 26 
exhaust casing 212 ø9 
cxhaust escap flue 25 79 
exhaust [an Brew 92 15 
exhaust fan Joiwer 13333 
exhaust gas 160 3 
exhaust gas sack L54 37 
exhaust manifold 190 36. 
T3 exhaust mawt 221 ]7 
exhaust tmuffler 212 42, 4Ä 
exhaust outet 252 22 


exhaust pipe Phtograv 
182 25 
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exhausl pipe Car 191 51 
exhanst pipe Ship 221 76 


exhaust pipe Warships 258 
44 


exhiaust pípe, Íour - pÍpe - 
189 51 

exhaust port 242 $8 

exhaust repair 195 52 

exttanst silencer 212 42, 4ã 

exhausf system 195 51 


exhaust valve [90 46 ; 242 
3 


"axit 233 37 

exit 307 19 

exit, eergency - 99 79 

exit pate 319 12 

@ libris [8Š 51 

exosphere 7 31 

exotic 306 3(ì 

expansion line 1 6] 

expansion lank 3& 24 

experinental 
261 11 


explosion. atote - 7 l1 


appiaralus 


exponent 345 Í 

cxposine latmp 182 3 

exposure bath 228 2Í 

€XJOfSUf€ CON] dCViCÈ 
1749 

eXJtSuffở v0ftf9Ì swiich 
17 

cxpposure counter |L§ L 

expsure meter ] |4 29 


exJposure meter. hand - helú 
-li45% 


#xposure meler con(rol step) 
1737 


exposure Ireter needle 115 
Mi 


exposure systerm 249 42 


exposure time balancing 
kneh LIé 39 


exposure timer Í 1ó 24; 179 
1š 


€Xptessial mạrks 321 27- 
41 


€apf€s$ leoometive 205 35 

teApess trait cai 207 1-2] 

ÈXpre$s train carriape 207 
1-21 


€xpress train coach 207 ]- 
2I 


Xpf$$ 1f4Íñ corpartment 
3043 


extertsion J#uiner 133 13 


extersion Pos/ 247 17, 19, 
21,22-24,26 


extension arm 132 63 
extension bar Đ5f 57 
exIension bellows 115 85 
extension cord 27 10 
extension lađder 270 {4 
exIension lead 127 10 
œxtension plus 127 II 

. #Atttsiont ket 127 12 
extension tụhe Hiowyehold 

5070 


©xtensiontube Phø(öp 115 
hi 


txtensor, conumen - [§ %7, 
‹3 


exIensor, rathal - 1§ 56 


vAtensof carpDi tadialis lon- 
gu [8 %6 


tXITSOT COITMIHS Ủipi- 
torum lã 57,63 


txtinpuisher, mobile - 270 
63 


extra 3H) 29; 3§ 39 
tèxtra hold [25 9 
tAtractine ä reo{ 345 2 
€xtraction [an 99 32 
extraction fotceps 24 47 


E-&4 


extfattion of phenol t70 3 
extravtion vent 49 20 
extractor l70 37 


€xtrac(tor duưt, 0ovable - 
142 l5 


£exiractor fan 133 33 
exưactor prid 100 13 
exiraclor support 142 16 
extrados 336 265 


extremily, fimbriated - 20 
82 


extrusion press 152 J1; lói 
? 


ye Man 167; 1938-51 
tyt Horse 724 

ye Dom Anim T3 32 

eye Game 8#ˆl4, 33, 43 609 
eyc Fish Farm §9 82 

eye Mills 91 I9 

cực Biacksm 13729 

eye Wzavine 166 28. 20 
eyc Art 344 75 


@ye, cornpound - #eés 77 
324 


€yc, OĐOURđ - Ả/ficw- 
laips 358 ? 

eye, simple - 77 2 

eye, stalked - 357 30 

eyebali 19 45 

eye - briph\ 61 27 

eycbtow Man 19 38 

cyebrow Rooƒ 121 23 

€ye œp 115 73; L7 l4: 
31334 

€eyeground 22 32 

eyelash 19 4l 

eyelet Shaem 00 63 

eylet Gia: 124 23 

eyelet Weavine !ló6 28 


©yelet. hook, and pess - 
stud setter I0Œ 53 


eyelet mbroidery I02 II 
eyelid, lower - 19 40 
eyetid. uppet - 19 39 

€yc 0wuacles 944 


eyepieo (I3 20 ; 115 42; 
117 14;3119 


èycpieoe, binocular - 23 6 
eyepiece corttrol ring 313 7 


©yepieœ. í0cusing knob 
H25% 


€©yespot 358 54 


là 


fabled beings 327 
fabric Blúp Sứ 118 I-49 
fabic Knuting 67 29, 48 


fabric Tex( Finish 168 39, 
51,6 


'fabric Weawes I7 29 


fabfic ÿtore 271 59 

falyic, aừ - dry - l6§ 22 

fabric, metallic - 270 46 

falric. non -woven - 103 2? 

fabric, pried - ló§ 57 

fabtic, sitink - resistani - 
168 26 

fahric, tubular - 6#, 9 


fahric, woollen - Drgszm 
10327 


fatvic, woollen - Texí Fìn- 
Ish T68 | 


fabric, woven - 166 12 
fahric box 167 10 
falric conlainer 167 10 


fabric đeparumert 271 5% 
fabric đrum 167 10 
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fabric - finishing mactine, 
đecatizing - 168 49 


fabric for upholstery 134 
60 


fabric suíde coller ló§ 5 

fabric - nlaiting device 168 
30 

Íabtic - taising machine 
l68 31 

fahric rol H67 29 

fabric roller l66 2) ` 

fabric shaft í71 21, 23 

fabric wallhanginp 128 18 

fabulws creatures 327 

facade, west - 335 22 

faoœ Man 16 4-17 

face Horse T2 5 

faœ Cfockz 11025 

face Blacksm 13728 


lace Composing Rm 174 31 
¡ 542 

fạce Arr 336 24 

face meta] - 303 [I 

face compress 106 25 

lạce puard 292 |1, 25 

faoc máask F1re Brip 7244) 

Íace másk Swim 279 4) 

faue mask filter 270 57 

face par 251 12 

faue pipes 326 1-3 

facet 77 20 

face urn 328 3& 

face vau]t 297 30) 

facine 24 32 

facmg, decoraltve - 30 47 

facsimile signatute 252 34 

facsimie telepraph 245 I 

factor 344 25 

fadory number 187 51 

fadory ship $ea Fisk 90 
II 


{actnry ship Súp 221 86 


{aht 35I I 

fahlere 351 Í 

tớ XÙ 

[air. annual - 30 1-69 
laireround 308 ] 

(airine [89 43 

tñirine. rntvgrated - Lâ2 44 
lutins, tkfal - 188 30 
lairlrad 384 20 

tatrway 216 2| 

fairway, màin - 224 92 
Tairway, secondary - 22493 


tarway nuữkinws 224 R4- 
102 


lalrway márks 224 08-63 * 
tait - weather cumulus 8 l 
lairy - talc [ipure 306 65 
1alcon §6 4ó 

tidconer Ñ6 42 

lilvunry S0 42-46 

talvonz 362 [-‡ 

fdI 221 106 

lallins wedee 85 4 

tallaw 63 ] 

[alluw huck &§ 40 

Tallow deer Äã 40-41 


tadls 1] 45 
[alls. amfirial - 372 9 


lAÌNe aeia 171 70 

talse pát 69 32 

lamily gave 33| 2? 
tiunily tomb 131 27 

tan Ronƒ & Muilerr 3R SK 
tun,Aur Â#un h ú4 [Š; 6Š 52 
ti Đự Con S3 49 

tư (7dme XX TẾ 

tan Enery Sowrres TSS 14 
tan Wnine 6S 33 


liựt mem Comlbual Enụ 
J907 


fan Reƒfuse Coll 19935, 46 
fan Aircraf 232 34. 43 
fan Ethnol 353 42 

fan. low - pressur¿ - 199 33 
fan blower 179 22 

fan clutch 190 & 

[ancy appliquẻ 35 7 

fancy dress 306 6-4&, 12 
[aney - dress ball 306 1-4& 
fandrift |44 22 


fan drive, hydrostafic - 212 
62 


tin fold sheet, continuos - 
24447 


[ang }9 3u 

fan - jel turbine 212 3K 
Tanlipht 37 35 

[an noz7ìe 83 ‡ 


lan tai 73 29 

tun vablt336 4ú 

faradizatton unit 23 Y7 

lưm 1Š T01 

tarm buildines 62 

[ammer 62 6 

[armhand 63 5 

farming 63 

[am labnurvr 03 Š 

turmland 63 17 

larm produve 68 1¬{7 

[ai toad 63 18 

farmtead 62 

lim travk 03 Í8 

tum vehiclt cnginvcring 
l3š 

larmwofker 03 Š 

farmyard 62 31 

[armyzrd hedpe 62 35 


tarmyard manure 63 lẾ 
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farrawing and store nen 75 
40 


farrowing rails 7% 43 
fascia panel 191 57 9) 
fasoine 216 53 

fashion catalogue 104 & 
fashion dool 47 9; 48 32 
fashion house 268 9 


fashian journal 104 4 : 271 
+% 


fashion trapazine I(H 4 : 
3713o 


†ast and skaw rnotien switch 
H7 R? 


lathauk [93 29 
fast Mecder 1ã4 ] 
fast - breedet feactor [54 Í 


(asttnting PÍant Propdghn 
‹41_ 


[asteninn 4/41ion 206 |2 
fạt end 95 Sâ 

fát lađy 104 2Í 

lattening pand š9 6 
laucet jitcÿ 39306 
(auvet PÍưmÈ eíc 126 314 


faucet Eizrtronnp cíc TT 
44 


(aucet (bem 349 5,32 
faucel, nhtúđe - 37 4l 
Tault PÖwi (reog 13 4 
tault CoäE H3 Šl 
fault đixtributive - 12 8 
[aul\. rultiple - 12 8 
taul(, nai - 12 7 


lauft - black maunlain 12 
4-Ì1 


faulting 12 4-2U 

fault line |2 5 

{aults. complex - 12 8-[1 
fanlt throw |2 6 
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faull trao I3 Š 

[austbal| 293 72-74. 74 
Íavorite 289 %2 

{avourite 289 2 

fawn 88 ä9 

(awn. (emale - 88 34 

F - clef 120 ? 

Ï'- comact F15 l4 

feather Headgear 35 6, 12 
feather /)um Anim 73 3| 


Ícather Mạch Paris cứ L43 
Tì 


feather (ivalry 322 7& 
leather. [alcate - 88 08 
leather, peacock`s - 254 36 
leather star 369 3 

[eed Iron & &tev[ 147 S\ 
[ted Mạch Tools 1429 
feed ađjustimenL I00 2 


leod hoard 180 32, 49. 07 ; 
JãI 4.21.30: 1859 


fted chan |72 67 

[evd cham drive | 72 69 
fred chamnel LS7 Š 
fetd convevor 246 34 


(CC conVeyo(, ©RdÍQS& - 
thain - 74 25 


lecd dispenser 74 13 
[eed drui: J&0 33. 34 
Íecder Agr Aiach 64 72 


feeder Ponftry Farm Tả 49- 
M 


ecder Wricwkx T§97 


[ceder (Jƒƒset Prim. TRO 31, 
4ã. 0, 74 


feeder /e(erpress [§] 22. 
24 


ltcder Ruokbind. |ÃS 25 


feoder, aitrtatie - ]Ä] Š 


†tedcr. echanival - 74 l3 
là) 


teeder broom [99 44 

{eeder mechanism 18] 22 

tecder panef ]53 4 

[teder - seleding devivc 
167 40 

(etder skip 118 35 

tved #earhox 149 8 

teed #eär lẻyer 149 Lù 

tecư pu¿ide I84 33 

tecd hupper ?‹owiry Farmi 
H24 

teed hopper Rookhind ]RS 
36 

lvcđ - In [73 13 

fecd dao {S7 9 

{cedine. ¡ochanical - 74 
11-21 

(ecdine appauatus 18} 22 

†ccdine hotIle 28 19 

ieedine howl 70 32 

(eeding - in 164 [5 

lcedine passage 75 3 

(ccdinp place 86 2& 

1eedine site 0 5Ú 

lccding  trouph 
Carm T4 2{ 


Poulry 


lteding. troush Èw+xtck 
bu 


1ccding troueh, adjustaBle - 
Hi 


tced mechanistn Aer Mách 
0Â 7š 


(ccd mechanstm Mựch 
Tuuïc 149 18 


Iccd mechanism Pu: 236 
48 


(te mechaniam (zraphi 
Art 340313 
{ccd moior T77 43 
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leed pawi 157 44 
feed pc 96 5U 


lced pump Mục Enerpy 
154 l3 


1teử puimp Ñaiw' 210 9 
feed roll 8Š J9 

1eed roller Ä5 34 - |57 4, 40 
teed roller, fluted - I63 52 
tccd runner 147 22 

feed sorew 149 1S 

feed seting L00 28 

feed sha(t !49 33 

feed spindlc 312 36 

fved spool L7 31 

Teef{ sprocket 312 26 

fccd sunply pipe 74 IS 
Íeed tablt ÿøwmH[ ]5? 03 


feed table ()ffset Prưm 180 
32.49, 67 


teed (ablc (eterprexs !§1 
421.30 


feed table Boakbimd. 184 
12.21: I8S9, 34 


fecd - throughinsulator 1S3 
2.35 


feed - thưoueh terminal 153 
235 


feed trín I49 18 

fecd trippine deyice 149 L8 
feed valve 210 20 
fcedwater heater 2149 23 
ftedwater line 154 12, 3) 
(eedwater prcheater 2] 23 


f€edwater steamn cicuit 154 
45 


feedwater tank 152 [7 
fecdwaler tray, tọp - 21029 
Teeler Ar Marh 64 &6 
Íeelet Furet Pexs 823 
{tvler Weavine [66 32 


feeler #mertebr 357 31 


feelef Árticalates 358 2T, 
b) 


feeler. maxillary - 358 42 
Íeeler gauge I40 53 

Íeeler support wheel 64 88 
feet - first Juimp 282 13 
felines 368 2-8 

fellet 84 20 

felling 4 27 

felling wedge 84 4, 30 


felling wedgpe. hydrauli¿ - 
8425 


felt 73 51 

felt, đry - 173 23 

felt nail 122 96 

ftl pen 48 1§ 

felt tp pen 247 1. ; 260 19 
female. winged - 358 21 
femu* [7 22 

fence Joiner 13265 
fence Ñefuse Coll 199 13 
fence Áircraft 231 š 
fence 8wim 2§L L7 
{enve EguesL 289 8 
(ence, elevtrified - 62 46 
(enve. paling - 52 |0 
fenc, ptoiective - 84 7 
fence. stone - 337 23 
fence. timiber - 118 44 
fence, wicker - 216 54 
fence, wire - 15 39 
fence, wire netting - 84 7 
(ence, wooden - 17 53 


fence adjustmenL handie 
13266 


[ence rack 63 28 
[encers 294 S0 
[encer`s salute 294 I§ 
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fencing 294 

fencing, modern - 294 |-33 
fenvinp glove 294 12, 
fencing instructor 294 | 
[encing ¡acket 294 lọ 
fentine mask 294 13. l4 
fencing master 294 ] 
(encing measure 294 lí) 
fncine movement 294 ? 


fencing shoe, heelless - 224 
1 


(enuing weapons 294 34-45 
fender Hors£ 7l 40 
fenđer Tram 197 12 
fender Hyár Enẹ 2179 
fender Đocks 225 12 


fender, £ont- BiZycles 187 
13 


énder, írom - Car 191 Ậ; 
1913. 13 


fender, integral - 193 33 
fender. woođen - 28 26 
(ender pile Hydr Eng 2179 


(ender pile Slipbujld 222 
35 


F - I enpine 234 4 

[ennel 380 

fen peät 13 [7 
Íermentation room 97 72 


Íermentation. thetmoineter 
939 


ferrmentation trolley 97 73 
fermentation vessel 03 § 
fermenter 93 R 
fermentinp cellar 93 7 
fem 377 l6 

ferret 8ó 24 

ferreter 86 25 

ferreting 86 23 


fetries 221 
Femis wheel 308 37 


ferroconcrete construction 
119 ]-89 


ferule 45 33 
ferry, flying -216 10 


fenyboat 216 11, lỗ ; 225 
lÌÌ 


ferty cable 216 2 

ferry tanding stage 216 7 

ferryman 216 I7 

ferry ope 216 2 

fertilizer, artificial - 63 14 

[ertilizer, chemical - 63 4 

fertilữe, time - 63 14 

fertilizer, nitrogen - 63 14 

fertilizcr, phophofic acid - 
6314 

fertilizer, poiash - 63 14 

fetilizer spreader 62 2L 

fescue 69 24 

festoon Camival 36 5 

(estoơn Art 335 5⁄4 

festoon lap 318 26 

festoơn liphtìng 318 25 

fetish 354 43 

fetoek 72 24 

fetller 14§ 43 

fettling shop 148 38-45 

feuilleton 342 67 

F-hole 323 6 

ftber se: fDrc 

flbe 7? 23 

fibre, glass - LĩI 48 

fibre, loose - 168 43 

fibrebcard 338 24 

fibula E724 N. 

fibula, serpentine - 328 28 

fibula, spiral - 328 30 
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fiddle stríng 323 9 
field Agr 63 4, 17 
ficld Eqwest 289 41, 51 


field Ball Games 291 1 ; 
292 40-58 


fields, fallow - 63 ! 
firlds bean 69 15 
field bindweed 6{ 26 
field camomile 61 8 


field chopper, selí - pro- 
led - 64 34-39 


fielder 292 ?6 

field eryneo 61 32 

fiald glasses &6 6 

field illumnation 112 33 

(„¿lđing side 292 73 

field lens H5 40 

field mangel 69 21 

ffield marigold 6! 7 

field mustoom 381 L 

field pests 80 37-55 

field player 292 2 

field poppy 61 2 

(ield spinkler 67 32 

fig 383 35 ; 34 L1, 13 

fighter - bomber 256 1, 29 

fighting buÙl 319 2§ 

fighting shíps 258 64-91 

fiphiing shíps. modem - 
239 + 

figue, clay - 48 13 ; 339 7 


figure, plasticme - 4§ ¡3 ; 
3397 


figure, plasticie - 4ã [3 , 

figure, satirical - 306 63 

figure, symbolic - 31 2 

figure, symaetrical - 3⁄46 
24 


figure, wax - 308 69 
figurehead 218 16 


figures, compulsory - 302 
1-19 


figure ski 286 % 

figurine, cay - 328 20 

filamem 169 17,22; 7044 

filament, continuous - 69 
t4 

filament, sơlid - 169 l5 

filament larp L27 56 

filament tow 169 28, 30 

He Đọc 22 12, 26 

file Metalwkr 140 16 


file Office 245 6; 24131, 
148 5 


file, flat - 108 49 ; 140 27 
file, half - tound - |40 22 
file, rough - 140 8 

file, round - I08 47; 14025 
file hạndie i08 5) 

fila i02 22 

file tạb 248 4 

filipree wok 102 30 
Iilins cabinet 245 4 
filing clerk 248 6 

filing drawer 248 2, 23 
filing mạchine 140 L5 
filing shelf 248 10 

ñil, saritary - 199 10 
fillet Tabacc etc 107 7 
tiHler Paperhaneer 12A 3 
ftler Power Piant 153 38 
file File; 310 52 

filler hoist 200 5Ì 

filer hoke 213 19 

filler ligt 310 52 

filler opening 200 52 
fille rọđ 141 I2 

ñilet Mear 95 13 

filla Carp 12045 
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fillet Floor øtc Consr 123 
57.01 


fillet Bookbind 183 3 
fillet, tilting - 121 31 
fiflel gauge 142 36 
ñilleting kmife 89 38 
8illet of beef 95 24 

fillet of pork 95 44 
filling 2ent 24 30 
flling fablew eic 4Š 38 
filling Hyởr Eng 2177 
ñlling WZer 269 29 
fiiling corpound 153 38 
tillìng end 162 2 

filing inlet 50 12 

ñilling knife 128 35 
ñling machine 76 21, 26 
fiiting material 24 5ï 
filling statiơn 196 1-29 
fill - in light 310 52 

fI ligM 310 52 

fiìm Afom 2 10, 13 

film Pkoop 1149 

film Composing Rm 176 25 
film, cine - 117 

film, cxposed - I7 42 
film, ønexposed - I I7 41 
film actoy 310 28 


. film actress 310 27 


film advanee I 14 32 

film &dvanœ levet, singÌc - 
stroke - [15 l6 

film agilA4O{, aMomatic - 
116 I9 

film arl sound ditting ta- 
ble 1I?% 

film and tape synchroniz- 
ing head Lï7 102 


._ Âm back 119 80 


film break đetector 312 30 


film camera 27 20 


film camera. soundproof - 
31047:313 15 


film cameras 313 1-39 
film cassette I12 65 


film casselc, miniaturc - 
1141 


filmi cassette, universal - 
242 44 


fiìm cememt 312 22 
film clip I16 14 


ftlmcopier. autonatic - 176 
2) 


film - developing achine 
31130 

film director 310 40 

film dosimeter 2 8 

film drier I 16 23 

filmedite 311 43 

ñim extra 310 22 

film [eed spool LÍ7 79 

film (ormer L78 24 

film gate 117 30 ; 312 34 

film gate opening I 17 40 

ñiImeœr 312 § 

filmine 310 14-60, 26-6) 

filxng, eteriœ - 310 18 

filming, œtdoor - 310 lÄ 

filmine agemt Í 7ã 24 


[iIning speed selecdtoœ IÍ7 
l2 


film laboratory 310 2, 30 
film librwy 310 5 

[ïlm magazine ] 13 40 
film marker 117 95 

film matrix case 176 17 


filmof fluoresoenit material 
240 I9 


tilm œchestra 310 17 
film path 312 31 
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film perforator 117 5 ;242 
l0 


film poster 268 57 
film - ptocessing. machine 
31130 


filin pfocessor, &0t0mafic - 
n1? 


film pojeotion 312 1-23 


film pcojedœ 311 22; 312. 


24 
film peojedors 312 24-52 
film reel 311 24 ; 312 32 
film - rine đosimeter 2 11 
file 310 ; 311 ; 312 ; 313 
fitmscrip 310 45 
film set 310 7 
fimsetter 176 7 
Rlmsetting 176 
film speed setting L17 18 


film spool 114 8; 311 24; 
31232 


film spool holder 238 6 
film siar 310 27, 28 
fi\m storage vault 310 5 


_ film shdios 310 1-13 


film trúe 310 35 

film transort Í 14 32 

film transport handie ¡ 16 7 

film transport mechanism 
3112 


film turrtable ¡ [7 99 ; 311 
4 


film viewer 11791;2428ˆ 


film wind 14 32 

film window 114 i§; I15 
234.34 

filler Arom 29, I2, l4 

filtet Weaine 165 l4 

[iler Synth Fibres 17032 

filtet Paperm 172 20 


ftltet Water 269 62 
filter, fiuted - 350 4l 


filter ađ)ustment 16 43, 
44. 45 


fiiter bed 269 l0 
filter hottorn 269 LÍ 
filter cake 161 13 


filer change, auomatic - 
316 49 

fitercd water ou0et 269 12 

fitter flask 350 40 

filter funnel 349 II 

filter gravet 269 10 

fiter lens 142 40) 

fiter mounf i L§ 6 

filter pìck - ạp 112 57 

fitz piee 349 [2 


fiHer píess Porcelait 
Mami 161 12 


filter pess đymh Fibres 
1u2 l2 


filter sœree 1 16 22 
fimbria 20 82 

fìn Swim 279 1§ 

fin Bathing 280 41 

fin Motorboat: ctc 286 43 
fin, abdorninal - 364 § 
fin. anal - 364 9 

fin, caudal - 364 I0 

m, dorsal - Fisk etc 364 6 


fin, dorsal - Mammaiy 367 
21 


fin, fixed - 286 6† 
fin, pecioral - 364 7 
tin, pelvit - 364 8 
fin, ventral - 364 § 
fin, vertical - Aircrgid 229 


24 ; 230 59; 231 6 ; 232 
1 


fin, vertical - #øac£ 235 Ì 
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ñn, vertical - Air Forc 256 
32 


ñn, vertical - Airiporis 288 
21 


final image tube 113 39 

final picture qual#y check- 
ing room 238 60-65 

fanch 3600 1 

finches 36I 6-§ 

finds, prehistoric - 324 1-40 

ñne cụt 107 25 

ñine foousine imdicaww 224 
% 

ïnger, fifth - 19 68 

finger, [quth - Ì9 67 

fnget, lidk - Ì9 6$ 

ñinger, m#ódle - {9 66 

fimger, pivoted - 74 36 


. ñinget, seo - 19 6Š 


finger, thind - 19 66 
fingerboand 322 2\ ; 324 § 


K finger guard 83 2), Ê5 1Š 


ñnger hole 0ỹice 247 39 
foger hoïc Sporu 305 16 


rngehole Music lnatr 323 
33;32434 


ñmpcr hook 324 67 
Øngermail (9 80 
Emger pad 19 7E 
ñngcr part 260 26 
finger painting 260 26 
finger plate 23T 1Ï 
[ingcrprif. inúentificaioA 
26428 
finger siop 237 12 
fineertip 19 ?9 
Bniai 335 37 
ñning bạih 1624 
ñining lap 111 37,38 
finìsh 286 28 


finish, gìoss - 128 32 

lnished rmal colievrinn 
hopper 92 2) 

fiishing 168 1-65 ¡1â š? 

[mishine bur 24 3 

ðnishine layer 121 40 

finishing tine 282 28 : 36 
30 

Íinising mà-hine 1U 3 


[inishine. of texttle [abrics 
ló8 

{intshing press [R3 4 

finishing tram }48 7I 

Finn 24 Š1 

Fữm dinghy 284 51 

fin post 235 3 

†ipple lute 322 7 

ftr cone 3T2 2 

fire, blacksmáth`$ 137 1-Ê ; 
13834 

fi. open - 267 25 

fire alarm 270 4 

fire alarmm siren 270 4 


fire appliance builđinp 233 
§ 


fire - arnn §T 2 
fireboat 270 65 
firbox 210 4 


fire control tadar antenna 
25851 


fire comrol system 255 74 
fire crest 36f I 

fire curtain 316 24 

firt đepartment 270 


firedoo handic handprip 
21063 


fre eater 308 25 
fire engine 270 5 
fire extingnisher 196 9 


fire extinguisher, portable - 
2061 
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fire extingttisher, wheeled - 
17 63, 


fiiefighter 270 37 
fire - fighung cqutpment 
22725. 228 20 

fire sable 121 9 
fire gun 221 4 
fựe hai 270 ^§ 
fichole đeới 2 [Ô 6Ì 
firehole shieti 216 60 
fireman 270 37 
lïre nezzle 221 4 
fireplace 207 23 

tre sua 270 35 
fi:e nrevenUon 316 & 

li - 3atection 316 6 
Íire 3alwnander 364 22 
fire srvice 270 
fire sevice drill 270 1-46 
fireside 267 22 
fire siren 270 4 
fire statiun 270 ]-3 
fire tưbè 210 17 
fire wood basket 309 1) 
fifewotks 306 49. S4 
firing mechanism 255 29 
firing moul 161 4 
firine mn 87 2i 
firing postơn 405 T1 
firing ptoces Iú| 2 
firing sequente insert !95 

13 

firing trigger Ñ7 1Ì 
firrer chisel 134 30 
fir basn |2 48 
fir tieedle 372 11 
fim fietd I2 48 
tim slope 300 14' 
first aiđ 21 


first âiđ đressing 21 5 
firat aiđ kịt 21 4 

first &iđ post 308 6l 

first aid station 204 44 
first aiđ te 3608 6l 

first base ¿22 á& 

first - class section 207 !7 
first fluor 37 2 : I]§ 7 
first - floor lading 123 23 
first pasitioa 294 1§ 

Fsh Adron 4 64 

fish Urocer 98 19 

fish Fish e1 364 

fish, canned - 9% 28 

1ish, feinale - 89 13 

Tish basket 89 25 

fishboit 202 I3 

fishbone stitch 102 7 


fish - cannine factory 225 
s0 


fish cufute 89 1-19 

fish điah 266 53 

fish đock 225 56 

†ish egg 89 12 

fishes 364 1-18 

fisheye I5 44 

fish farming §9 I-19 

fish fotk 45 8, 65 

fish hook §9 79 

fistung 89 26 

fishing boạt 89 27 ; 90 24 

fishias line &9 63 

fistiing lugger 90 

fistinp pliers 89 37 

fistứng tackle 89 31-94 

fisRing tackic, suspended - 
9029 

fish knife Tablzw elc 45 §, 
6 
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fish knife Fisk Farm 89 39 
fish ladđet 89 93 

ñsh lan 28Ú 40 

fish miarket 225 57 

ñsh pass 89 03 
fishplate 202 12 
fishpole antenna 258 60 
[ish suawn 89 12 

{ish spear 280 40 
(ishail bịt 145 21 

fish way 89 93 

fissinn | 43, đó 

fisston, nụclear - | 34 


fission frapment 1 d4, 47. 
51 


fiasion frapments Ì 37-38 

fissure 11 52 

fissure, điagonal - 300 3 

fissure, horizontal - 3) 3 

fissure, vertical - 300 3 

ftssure buy 24 39 

fist ló 48 

fist hatchet 323 Ì 

ftch 129 |9 

ñtter H40 | 

fiting booth 271 32 

fiting of the Írame 1L ¡0 

ftting- out quay 222 5-9 

fitings 126 38-52 

five - [our time 320 41 

ftx 224 15 

ftag Flags 253 7-| L 

flap Town. 268 44 

flag, cluh`s - 283 25 

flag. lìnesman's 291 60 

flag, Olympic - 253 5 

ftag, swallow - taled - 253 
2 


ftag at haÏf - mast 253 6 


tay at ha|f - staff 253 6 

fla£ dressing 221 %5 

flap of the Couneill of 
Eurnpe 283 4 


flap of the { 'nited Nations 
253 1-3 


flagpole 253 [, 7, 373 6l 
llaps 2%3 
fTnes. naUonal - 253 15-21 


flaạs. triangular - 253 30- 
Ọ 


Iagstald 253 J. 7: 258 4; 
359 g7:2736l 

llapstick 293 88 

llagstone $| [7 

llail rotor ó4 73 

Name regplater [07 3I 

flamingo 272 %3 

tan 252 43 

flancard 120 §ú 

[lan case 97 47 

tanchuưd 129 86 

linge C›oper 130 28 

Hanee Mach Parls et 143. 
XIN] 

tange Èlectrofyp ec T78 
44 

tlanse Hydr Eng 217 67 

[lange, bottom - 215 I0 

flange. top - 215 9 

flirige mount 1300 20 


[lanpins, swaginp and wir- 
ing tmachine 125 2§ 


lank Äqn 16 32 

[lank (Zame 88 26 

Rlank Meat 952. 15-6 

flank Êldp Se 1196 

[lank. thíck - 95 15, 36 

[lank, thín - 9Š 16 
f]ank vault 297 3| 
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flans 97 22-24 

flap Chíld Clahes 29 35 
tláp Horye T1 40, ấT 
tiap Aircrafi 229 37 


lap. douhlc - slotted - 229 
dã 


fap. cxtending - 229 5] 
tap. fur - 35 32 

flap. normial - 229 46 
flap. outer - 249 78 
fláp. slotted - 220 47 
lap, split - 229 4 

flap extersion 78 19 
flans, plain - 229 46-48 
[ilans, simple - 229 46-45 
flaps, spliL- 229 49-50 
[lap vaive 192 63 

fiae, pork - 95 45 


flash. battery - portable - 
11465 


[lash. elevtronie - 114 6%, 
068 : 309 40-41 


flash, single - uniL- 114 68 

flash bạt L4 75 

flash bulb 309 39 

flash contact Í L4 30 

(lash cnhé 114 74 

ti cuhe cantact [I4 13 

tlash cube unit [14 73 

flash eliminator 255 18 

[lashgun. eievtronic - 309 
40-41 

flash head 114 67 ; 309 40 

flash hider 255 1š 


flash lamp P%otomech Re- 
prod [T731 


flash larnp is TerE: 242 43 
flashiipht Efectr 12726 
flashlight Fire Brip 270 6 


flashlight. unđerwater - 279 
25 


llash socket 115 I4 
flash switch 114 33 
flash tuhe 176 26 
flask, collared - 328 12 
flask, conicat - 350 3% 


fiask. [lát - bottumed - 35Ố 
10 


flask, long - necked - 350 
38 


flask. round - bottoed - 
350 48 


flask. threc - ne.ked - 350 
bà 


flask, velumetric - !73 3 


(la Đwellinge 3? 64-6R, 
69-71 


flat Flat 46 
flat Music Nói 302 52 


flal - bec cylinder press. 
two - fevolution - I§I † 

flat - bed knittine machine 
1ú7 35 


Ẩlal - beử offset machine 
180 75 


flat - bed offset press (8Ó 
s 


T§ 


flatcar 206 24 ; 213 §, 11, 
340 


flat clearer 163 44 


flat g]ass preduction 162 1- 
20 


flãt piate keel 222 49 

flats Cofon §pm 163 đã, 
4o 

flats Navie 224 $7, 97 

flatter 137 35 

flatworm 8Í 35 

flauto niccalo 323 3) 

flavourine 382 
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flax 3816 

flay brush 129 3] 
flayine knile 94 J3 
flea 8l 42 

(iza beetle 8Ù 3 

flea nurket 3/0 

fleet of lories 206 25 


fleel submarime, nuclear - 
powered - 259 $4 


tiesh Sdft Fruu 58 24, 15, 
b) 


flesh Ørupei & Nụts 590 

[letching 305 22 

fleụr - de-l- 254 ]3 

flews 70 26 

[lex 5 66, ?7 

[lex hook S0 65 

tlexor, tadial - 18 40 

flexor, utnar - 1Ä §& 

flexor carpi radialis L§ 40 

fltxor carpi ulnaris I8 5§ 

fies 316 I-60 

fiight, neeative - 288 9 

fiight board 77? 49 

fiight đeck Space 235 l6 

flight deck Weruips 259 
3.12 

tliahl insrument 288 68 

fiight of wikd đucks 8ó 4l 

tight refuellinp prnbe 256 


ï 
flik - flak 29724 

flint 107 28 

Ïint com 68 3l 

flintlock 3$3 28 

fint maize 68 3{ 

fllp - pver nurteral | l0 20 
flipper Swim. 279 |§ 
Ibpper Bathing 2R0 4l 


flipper Mammait 361 2% 
fllp - up window H2 4 
fliich of baom 26 2 
fitter - mouse 366 Ø 
float Bldg Sie 118 57 
float Plưmb etc 126 |5 
float Wedawes 171 40 
fluat Car 192 15 

floal Rrwers 216 12 
fFloat Hyár Eng 21134 
float Aircrafi 232 6 
float Swim 282 18 


lloat Äfotorbuats eíc 2â6 
44 


(loạt Theatre 316 26 


(loat, cork - Fjsh Farm 89 
4, 


fioáL, cofk - 9wim 282 32 


Toai, lead - weighled - 89 
48 


tloat, plastic - 89 44 

float, polystyrene - 89 46 
ftoat, qui - 89 43 

ffoại. skin - 353 11 

(loa, sliđing - 89 43,48 - 
float, spherical - 90 19 
float, wooden - 2Ú 6 z 
toa bath 162 6 

float chamber 12 14 
floaf glass process Í62 12 


floating thread, đíagonal - 
17138 


floaine yarm, looSe - Í7‡ 
ál 


fioat lever 65 43 
float line 90 4 
floatplane 232 5 
Tloats 89 43-48 
[loạt seaplane 232 5 
Roạt shaft 217 35 


E1 


flood bed 216 41 


flood containient area 216 
42 


flood đdarmage 216 5 
floodgate 217 77 

ffood plain 13 62 

fleod walt 21o 32 

flaor 29% 11; 2276 

floọc, blind - 123 38, 73 
floor, concrete - LI§ t6 
fioor, false - 120 43 ; I2368 
flơơr, feroconcrete - L19 8 


floor, firsl - 37 2, 3 ; 118 2, 
l4 


flooœr, insefed - I2 43 ; 
123 68 


floor, feinfced Concete - 
H98; 12335 


floœ, tibbed - |23 35 
floœr, secơnd - 373; 18 14 
for, upper - 373; 118 14 


floor and carpet cleaning 
30 53-86 


floorboard 120 36 

fioơr bidk 15924 

floœr baush 129 27 

flo œiling 222 63 

floœr dleanine 50 53-86 

flow clodh 50 55 

floor constructiơn 123 

fioor filing 120 44 ; 12369 

floơr grindins machine 138 
1 


fior indicator 271 49 

flooring block, hollow - 
15926 

floor manager 271 33 

floor nozzle 50 71 

floor plate 222 59 

floor socket [27 23 


floo trađer 251 6 
floorwalker 271 33 
flop 298 9 

floppy disc reader 244 8 
flura 356 21 

florin 252 19 

flour 91 28 ; 97 52 
flour beetle 81 18 
flour corn 6R 3Í 
flour site 97 24 
flow 2169 

flow chan 76 9 


flow coatng mạchine 129 
ki) 


flow điasram 76 9 ; 92 25 
flowet Soft Fruit 58 4 
ơwe Drupes & Nuts 399 
flower Wecds 6l 10, 19,22 
[lower Arabie Crops 68 42 


floWwet Fodder Plani+ 69 1, 
l4 


flower Gán Pews 80 1I 

flower Bo 37023, 51 

flowet Decid Treez 3T1 17, 
26, 35. 40, 52, 55, 62 

flơwer Shrwbs eíc 3T3 5, 1, 
11, 14,31 ; 314 6, 7, 15, 
2I1,24 

flower Flowers etc 3T5 3, 
6, 16, 19, 20, 23, 40, 46 ; 
3762, 5. 11, 1923 

flower Aip Plams eíc T8 
16, 20, 28, 31, 32, 31, 47, 
Mi 

flowet Trop Plami 382 4, 
17, 18,29, 42,55 

flower hđudtr Phan 383 
12, 17,21,31, 36, 39, 46, 
4? 

flower §owh Fruii 384 
13, I8, %, 57, 65 

flower, amaranthine - 60 2l 
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fl0WeT, añdfogynogs - 
Šhrubs eíc 374 LÔ 


fiower, andf0gyIous - Ïrøj 
Phạm 382 12, l4 


flower, [emale - Drupes & 
Nụ 5938 


filower, femalc - 
Trret 311 6, 13 


flewer. female - Confer 
1243 


flower, (emale - Sirubs eíc 
37120 


flowet, female - A{p Plaws 
#ic 378 25 ; T18 31 


[lowœ, female - 
Plama+ 382 32, % 


flower, (emale - Íwdwstr 


Đecid 


Trop 


-_ Plams 383 50 


(lower, femule - Sowk 
Eruiis 384 1, lá, 42, 43 


ftowet, foœced - 55 24 
flower, furmuriaceos - 60 
flower, hermapiwodiuc - 
#hrubs etc 374 10 
flower, iúc - 
Trop Plans 382 12, l4 


fl0wer, male - Drupes á 
Nuii 5939 


flower, nale - Decid Tre£s 
371 l4 

(lower, malke - Conifers 
37241 

flower, malc - §hrwb$ elc 
37321;34 II 


flower, malc - AÍp PÍams 
eíc 3T8 23, 53 


flower, male - Trop Plam+ 
382 13 


flower, ml - liđu#r 
Plams 383 51 


flower, malc - 5owth Fruits 
384 5, 15, 44,51 


flower, open - 374 E7 


flower, withered - 5Ä 5% 


flower aranperment 266 78 
; 267 31; 330 48 


fiower basket 266 29 


fluwer bed Erựữ & Vep 
Gần 52 ì§ 


flower bed Market Gán 55 
37 


flowet bed Park 272 41 
flower box 37 20 

_ flower bud $øft Fruit 58 27 
flower bud Boi 370 24 


(lower bud ecid Treei 
371 25 


(lower bud Shrubs eíc 374 
lá 


flower bud Trop Plus 
38223 


flowcr cone, female - 372 4, 
16, 22, 34, 62, 68 

flower garđen 5L 1-35 

flower girl 266 28 

flower head Weed: 61 l4 


fiower head Alp PÍạm3 eic 
3T8 I2 


flower head, điscoid - 370 
?4 


flower head, hollow - 370 
1 

flowering tranh Đecif 
Trees 31\2. 10, 16, 34, 
39,5], 54, 66, 71 

flowering branch Cowferš 
313% 

flowering branh Trọp 
Plans 382%, 12, 23, 21, 
31, 

flowering branch lndwsr 
Plams 383 22, 26, 3) 3§ 

flowerinp bianch đøwi 
Fruis 38A [1,24, 31, 49, 
lì 


flowerine rush 378 39 
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floơwerinp shoot ÁÙÐ Pps 
eic 3T8 2, 21 


flowerine shoo Trọp 
Planhs 36241, 41 


flowerine shooL industr 
Piants 383 42 


flower pot 54 § 

flowers, wild - 375 ; 376 
flower seller 266 28 
flewey shoot 59 2% 


flower shoot, male - 372 6. 
62,68 


flower stalk Drupes Á Nuts 
34 


flower sialk Boi 370 52 


flower stalk jndudr Plant 
3837 


flœwr sand 204 48 ; 267 
+ 


flowe sem 370 52 

flower umbel 378 40 

fiower vase 299 2 

fiower window 37 68 

fiowmeter Hoip 263 

flowmaer Day ?6 đ 

fiow pah 154 Ÿì 

ftow pipe Rooƒ á Boilerr 
3874 

flow pipe Phưnh ec 12623 


flow pipe Enerpy Šowrc£$ 
155 10 


ftuale 128 7 

ñue 155 25 

fiuebioœk 38 40 

flue buish 38 35 

flue pipe 322 57 

fiue pipe, metal - 326 23-30 

fiue piepe, open - 326 23- 
30, 31-33 

(lue pipc. stopped - 126 34 


fiue pipe, wooden - 326 3I- 
3 


fiue pipe duct 326 24 
flue pipe windway 326 24 
flue tube 210 8 

ftuid cowainer 247 9 
fluid reversoir 247 9 


fluid transnission 212 2T. 
32 


fuotescent display, cigM - 
đigit - 2Á7 l5 
fiuorescent maferial 240 18 
fuorescent tube 127 61, 62 
fluorite 351 l6 
fiuooscope, mobile - 26 14 
fluocspa 351 ló 
fuothane conainer 26 26 
flash - deck yessel 238 2 ; 
25922 


fiushing kever Baikrm díc 
49 I† 


fiushing lwver Phumb eíc 
1 I9 


ffushing valve 126 37 
fiash pipe 126 17 

fluue Mfills 91 17 

fute Music lstr 323 31 
flule An 33477 

ftute Ethnol 353 47 
` fute, globnlar - 324 32 
fiwte, smail - 323 30 
flutine 15T6 

tự Goldsm eíc L0§ 3% 
flux Pmb 125 T 

fux G@z WZid láI l§ 
flux lrơn & Sterl 1412 
ty Men: Wear - 33 48 
fy Fish Fam 89 65 
[ly Anicwlates 358 18 
fy 2ganc 379 lũ 
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ñy amanita 379 10 

ly and draw curtain 315 4 

fy cunain 315 3 

ñyer 164 25 

fty foœœ 316 5 

fy rame I@4 I9. 

fly Írame operative 104 24 

fly frame operator 164 24 

fy[rơnỏ3362 — ˆ 

fly fungus 379 10 

ffy gallery 316 5 

fiying boạt 232 Í 

(lying boat, amphibian - 
2⁄28 

flying buttress 335 28 

Rying Dutchman 244 49 

fy kaf 185 49 

fty line 316 8 

ñy men 316 7 


fly nut Mách Paris eíc 143 
42 


fly nụt Bicycf£ 187 39 
fywtr 266 48 

fysheet 278 33 

ty sua 83 32 

fy trúe 185 44 

fiywheel Weœine 166 15 


flywheel hươm Combws 
Enp 19020 


F majo 320 63 

F miner 320 66 

foal ?3 2 

foarn bath 49 3 
foam can 228 28 
foam canister 83 6 
toam feed pipe 83 10 
foam gun 270 64 


foam - making, branch 270 
6 ‹ 


focal \enpth seting 117 3 


[ncimeter LH 33 
tủ c sÍe 218 LỤ, J2: 321 13 
32148 

fecus 347 23. 37 

Íocus äeisttic - LÍ 32 

Íttvusing ađJustttern| 240 30 

†ucusing aid [LŠ bữ 

(0cusine deviee 5 [| 

tucusing hood ]]4 23; 115 
6X 


1odustne ring ¡H4 3; [IS 
bì 


Iocusing šercen (2pftr fmArr 
121 

loeusing sưven Phe(op 
11939 

fueuxine screen Pftetomeck 
Wepnd TTT2, 44 

ÍOCUSIRĐ štfCEDS. ứMT- 
changeablc - |Ï5 58-06 

focusins stape LÍ 5 86 

{ocusing teleseepe 115 74 

tocustng wcdge [I§ 5Š 

100 setfig 11428; H73 

ludder plants 69 |-38 

fodder silo 62 L1. 43 

tudder trú 221 73 

lúa 9 3| 

lug. hinh - ä 4 

[0g hieadlap and rcar lamp 
swiich [9L 64 

[og hom 223 3 

loe hum. ship š - 224 32 

top larnp, reär - L91 67 


lop lãmp waming lieht 191 
a3 


fuil 294 |-[8, II 
Ioïl, elqvƯi - 294 26 
[otl. l'rench - 294 317 
(in. Iuitan - 294 39 
[uil fencers 294 5-6 
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{oilists 294 5-0 

foid [§&Š 54 

told. asymrnetrical - [2 13 
íald. glutea) - lo 42 

fold. nasolabial - 1ó II 
fald, normal - 12 12 

tuld. reclined - 12 IŠ 

{old. recumbent - 12 15 
[old. symnwtrical - 12 12 
luld - away tablc 207 53 
foldhoats 2&3 54-o6 
(older (Jf£ef PrimL TRÒ 15, 


29 
[older [gtterpress I§] 55 
[older Pholopr }82 7T 
folder (Jfi£e 245 19 


folder - [eeding station I§4 
U 


folder unit ()fØse/ Prin: TRŨ 
15,29 


felder it Í@jferpress TÑ| 
$ã 


felder umit Pho/ograv 162 
? 

folding 12 4-20 

Íoldine machine 249 5§ 

{olding mechanism 249 46 

{old mountains ¡3 12-20) 

fald plate {8Š 10 

fold uni 74 I 

foliage 320 48 

(oliaxe plant 39 37 

fulk tnstruments 324 I-46 

follicle Mfan 20 %4 

foltiele Bo 370 91 

fallower Me(alwkr 140) 43 


(ollower Composine Rm 
17551 


follow - (hrough 293 84 
fant 332 l0 


[ontanae, lace - 355 65 
font basin 332 11 


fo0d. canned - 90 25 ; 98 
I5-20 


food, frozen - 99 S8-6i 
[ood cụmpartrnent 207 83 
food pesls 8} 15-30 

food nrice Nst 206 65 
food slicer 40 38 


food sftore, self - service - 
99 1-96 


fqod vacuole 357 6 
fool 306 38 
fo]svap 3M 39 


foot Man 16 %4: 17 20-20 
:19 52-63 


foot ÿhuem. T00 23 
(pot Pưop 114 71 
{not Joimer 13229 
[uut ĐÍacksm 137 15 
(oot Boukbind 185 SẼ 
{oot $aihnp 284 40 
fool Âfusic fnair 326 23 


fnol, palmate - 73 36 ; 359 
1 


foot, prehensile - 364 34 

fool. rubber - | 14 45 

{oo(, sccond - 256 59 

foof, serperIL's - 327 39 

foot, webbed - 7336: 399 6. 
7 

(oolagt counter J L7 52 


fool bap fn(am! Care eíc 28 
38 


[oa\ bap Witer Countr 
304 2? 


football 273 13 ; 291 17: 
2222 


foothall boot 291 2l 
footbafl parm 273 10 


17908 


football pad 201 33 
(oothall pitch 291 1-16 
footbaíl player 222 23 
feotball sock 291 5§ 
{ootband [§5 42 

foot bar lever 100) 27 
foothath 282 22 

tlootbed, surwival - 10} $0 
luof Bindig. [roa( - 286 S7 
foothoard 186 7. 13 

foot hrake L§R 52 
foolhrtdsc [5 7& 

ft cũntrol ] 39 27 

loo‡ confrol socket 249 ó6 
(oot - [ault judge 293 24 
Íoot ferry lŠ 60 


luot gear - chang control 
l§8 3š, L90 7? 


(ao gearsmft control †8& 
3Š; 190 7? 


footing 123 2 

foot lever R3 34 

footlight 316 26 

foottan 186 20 

foot inargin I8Š 5& 

Íoot rUfƒ nam (are elc 
2838 

faot muí{ WiMer Couur 
34H 27 

foot musule 18 49 

footnote 18S 62 

font of hed 43 4 

Inot of gøblcL 162 42 

fnot 0f machine 133 25 

fout of mast 284 20 

foot passenger ferry |5 6Ô 

footpath Lĩ 43 


faotpath under railway [5 
4 


Íoot pedal Pef C()umr 83 
34 


tnol podal Furgine 13927 
(oot pedal An: Welứ 14231 


toài (dat LeUerpresx TRT 


l5 


tuot pedal Wekbimử [R3 
lš 


toottece Mach Trai 149 
l 


Ieoltv (07Myev TRO 
3 


[ootpiints 120 39 
lot raú{ 267 S2 


1uplfesL Wf@wrdre4ser 105 
tá: LÙ6 t2 


tuurext Bưycfe [R7 47 

lontresl A¿urcyclet eíc 
lšš 44 

tootrex| Rgiiw 207 ẤT 

toatreM Winer Ấp 301 5 

taotest Sprix 305 ÄÍ 

tontrape ưa hiúi 909, 18 

Ioolfee Xin 3]9 46 

laol x†aper L3 35 

tanf sátlgh Mia/#t 3731 

tot sWCh 0 £v0n 10320 

lodt x9 tÍch Xawmlf LXT 6á 

tao[ xwich. electriv - SỐ 2 

tant tiradle &3 34 

loại valv Tứ! 14, {Ả 

Inniwe¡d HIỶ 

tùn AM 11 

fOTupv RaYesLer, xUÏŸ - p0- 
Nled- 64 34- 32 


larirse [dantx (9 <3 


tufanenl Y3 S7 

lofceps 252 

lefceps, ohwetval + 36 S3 
Inroine SÃ 34 

{út letlsu SŠ 4 


Iuoleadrli fan lá 46 
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forearm Horse 7221 

forearm balance 295 26 

[prearm stand 295 26 

(orebay 2L7 30 

forecarriage 61 14-19 

[orevastle 2IÉ I0. I9: 22i 
I3;:2234% 


toce course 218 41 ; 219 44 
taredeck 2213 47: 244 I0 


Ioredevk fluoded - 5Â 6S. 
25971 


[are edge [85 57 

fore edge main 185 57 
lore end 95 51 
tarefineer 19 05 
foreloot 72 22-26 
forepop 87 13 
Iorehand 72 [Á-27 
furehand stroke 293 40 
forchand volley 293 4] 
(orehead Man 16 +5 
{orchcad Huryc 733 
foreien caunter 304 3] 


fOFCltIN cxChaHtC COMIHCF 
343i: 25u l0 


fureien trade ;one 225 2 
torelep 70 Ấ : &R 25. 64 
Iorelock 72 2 


furepnwel 21a 42: 219 2-4; 
3324:2212 


foremast, lawer - “19 2 
Iotepart 2[š ‡9 

0fcpaw 70 6 

tarepeak 227 Tà 

{ore tuyal 2{19 60 

lore royal say 219 13 
trẻ royal yard 219 37 
foresal 218 4] : 319 %5 


Turcxal, sqaứe - 220 13 


loreshevt 284 23 


fore ship 2&6 33, 36. 40 


foresipht 355 3, 23, 37; 345 
bã 


foresight block 25Ấ 23. 37 
fareskin 20 70 

lorest &4 1-34 

i0restape 116 25 

forettay 2l9 10 : 284 15 
ÍOfexl tmian 352 19 
forest labourer &4 Iš 
torest pests 82 

forestry #4 : 8Š 

Íorestry affice 15 3 

forest trauk &4 3 

foretop 219 S0 

fore topgaflant mast 219 4 


[orc tepeallant rigging 219 
I& ' 


fore topgallant sail 218 53 

fore topsallant slay 319 |2 

[ore tppmast ^19 3 

for topptTst cT0Sstrees 219 
M' 

lufe Ioptusr rigping ^19 [7 

[ore topnaxt xay 219 LÍ 

fore t0ptaA stuysail 219 
20 

Íorewine 358 3o 

furey:ưrd 2{9 32 

foree LẦ7 I-Ñ. 13& 34 

[oryer - mè - nút - 378 26 


tiraing and sizing picss [392 
l§ 


larpIne [ifess. Rydraulic - 
13235 


{utk fablew eic 457. 5Ñ 
fork Apr Ímpl ún 3.1.2 
[ork Hurae 71 20 

lotk ()pti lnúr T3 12 
fork (0warrv l5 33 


709 


[ork, protevtive - 307 54 
lork, rcar - L88 L4; I9 7 


(ork. swinging - am - 188 
14;)897 


furk blađe [87 12 
fork coluimn 1§7 l4 
lork end 187 12 


lorkli(L93 23; 206 1ú: 235 
44:2208 

[otklift truck 93 23: 206 16 
:225 44: 230 8 


(ork mount I13 24 

fork mountinp 113 12, 24 
f0tks. Írom - LẾ7 10-12 
Íorks. telescopic - ]&8 8 
irk spanner 134 2 


fork truck 93 23 : 206 Í6 : 
22544226 8 


fork wrench 134 2 

form ()ftc# 243 24 

form se [ome 
Íormaldehyde atom 242 (s4 
formal selevtion 249 34 
#rme 174 10 

forme. lecked up - I§I 36 
farme bed [RO 7ã; IÑI I7 


fawme - inking roller lãl 
IÑ.27.6l 


former Mien LỊT 25.26 
turmeT Plumb rục: 120 X3 
{ortter [eterpreäs {1 53 
{ormmec Aircraft 230 §5 
lormeT Air Fori p 2X 2& 
[orime roller 1§1 7. 18. 27 
lorms 3ó 42-86 
Ee@mnnula (Re racing cát 
2134 


Eormula Two racing cát 
29936 


formwofk LI9 %4-76 


forsythia 373 Ì 

forte 321 38 

fotte fortissimo 321 40 
forte pedal 325 8 

forte piano 32{ 4l 
[orlissimo 32! 39 
f@rtfess |5 74 

fortune teller 308 36 
forwatd Swim 282 50 


turward đai! ames 293 
T§ 


fowurd, reverse and still 
frojection switch l 17 88 


forward horizontal stand 
29530 


(orwatdins agent 206 28 
forwatding oífiœ 206 26 
forwardine roll 180 4 
forward kip 296 58 
focward pace 295 43 
forward rull 297 19, 20 
forward somersault 297 |$ 
{orward spIl\ 295 1Š 
forward straddle 295 4 
lorwaid walkover 297 26 
[urward wind button 249 73 
l'nsbury flop 298 9 

fusk. 329 37 

fussette 16 16 

faul 291 50): 299 34 

fuul tine 202 48 
{oundatien Reex 77 43 


(nundaUon  Phớr - ríc 
(unar 123 2 


Ioundation base 123 3 
iaundatton pile Š 28 
[nundation tench 118 75 
founder i48 8 


fountain 272 §, 2l. 22, 62 : 
MU) 
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fountain pen 260 14 


fountain roller 181 64; 249 
%2 


Fourcanil gÌass - đrawirtg 
mrachine !62 & 


Fourcault process l62 l 


four - chạnnel balarice cof- 
trol 241 42 


four - Channel demodulatoc 
241 45 


four - channe] levelcontrol 
2ÁI 42 


four - cíphf time 320 3] 
four - four timer 320 32 
four - masters 220 28-31 
fowr - ta pica - I75 20 
{our - two tìme 320 33 
four - wbeel đrive 194 | 
fowl, domeslic - 73 19-36 
Fowlet flap 229 52 


Fowler flap, deuble slo(fed 
- 229 40 


fowl run 74 II 
foxgloye 379 2 
fox hum 289 41-49 


foX tèrrier, wire -haifed - TÔ 
l§ 


foye 525 ; 26T I-26, 44-46 
;315 12-13 


[ractio 344 10, I9 
fraction, cornplex - 344 17 


[rac1ion, eomnpound -344 
l 


[raction, impropcr - 344 16, 
l§ 


traction, propr - 344 15 


[ractionatine columm lá§ 
+ 


{ractions, vulgar 344 15-16 
fractocurradus 8 l2 
{ractostratus 8 [1 


Ékhur 3423 
frarue Agr Äfack 65 $, 9) 
frame Bees T1 40 
trame Äfill: 91 3 

trame 0pticr 111 5 
(rame Bạstgtm. 136 22 
(rare Forginp 139 16 


Ítune lrow Foundry etc 
M§? 


frame Mach Tools 149 65 
frame Knitine 167 33 
(ram Railw 207 3 ; 208 5 
frame Shipbuild 222 58 
frame Aircrdft 230 55 
trame Rowine 2#3 49, 67 
frane Sailine 285 5! 
frame Oymn 29? |2 
frame Sprtz 305 14, $8 
frame, aluinttium - 50 12 
fraie, annular - 235 47 
frame, bone - 235 47 
frame, bone - 353 I3 


Eame, C - shaped - 6 19; 
?11 


frame, ferroconcrete - ]19 
2 


frarme, hea(ed - %5 lồ 
frame, iro - 325 2 
frame, lower - [48 20 


Írame, metal - (Jpíícn !]I 
†? 


frame, melal - Music ixWr 
32476 


frane, plate glass - 179 15 


frame, reinforoed c0crete 
-iI92 


frare, sedional - 65 56 
{rame, shel! - II I 8 
frame, tortoseshell - IÍ I 8 
frame, tu - 188 9, 49 


1710 


frame, upper - 148 19 

frame, wire - 339 35 

frarne, woodcn - 353 13 

frame bai 64 5Ï 

frame - clampine machinc 
13342 

frame - cođdinp device 242 
$-10 


ame counfet !!5 17; 313 
2 


frame - crarnpine machiae 
142 
frame dam 353 26 
frame end plate L64 26 
trame híve 77 45-50 
frame - mounting deviœ 
13348 
frame number ]§7 51 
fma e sample 124 2 
fwmc - sanding pad | 33 34 
frame saw, vertical - !57 2 
frame sedtion, aft - 23⁄4 49 


[fame seclon, forward - 
233445 


frane slipway 222 19-20 

Rame stand 113 43 

(rame te 278 36 

frarme tímber Ì19 64 

frarme timber, boitied ; ¡I9 
F) 

trame vent §5 Ì7 

frame woed 124 3 

trame wøod sample 124 3 

famework 339 22 

framewotk suppon 214 77 

traming 336 11 

framing chisef 132 11 

framing control 312 29 

framúng table 132 62 

frạc 252 l5, ló, I7, l8 


trankfurter %6 8 


Eranktuter galand cake 
9142 


Erankfurter sausage 96 8 


lranking machine 22 24 ; 
31 1.21.47 

treak show 30 19 

{ree backward circle 297 29 

irev cambination knob 32 
d0 


(ree cambination siud 326 
40 


(re eXufcIse 295 


free - faÙl pesitfon 2§R 60- 
t2 


Iree [ghi model. reimote ~ 


contralled - 288 8ó 
free kick 291 43 
(ree leg Athieiirs 298 27 
[re lép Wintr Sp 302 3 
lret leø, vertical - 298 25 
truy pan 2252 


treegilv telay race 2Á2 24- 
32 


Ireestyle wrestling 29 I0- 
2 


tre - throw Itiet 292 38 

tree walkover fprward 297 
3 

Irroway Äap TS lá 

(rveway Duïkš 125 %4 

Iree - wheel hụb [R7 63 

IreeZer 33 63:96 31:97 tŠ 
,98 74:99 Ấ7 

Wiee/er, 0pfIEMi - À9 7 

tree zone enclusure 225 3 

free zone trontier 225 3 

treiehl npent 206 2K 

treipht barge 216 35 

Ircight var 206 6 

treight car, Hát - 206 2l 


E-76 


{reigi car. open - 213 8. 33 
fregiht car, special - 213 33 
freipht đepot Map 15 91 
frcight depot Štaion 206 
Ireighter 221 57 

freipht housc 206 7, 26-32 
{reight house door 206 37 
freipht office 206 26 
freight truck 206 L5 
tzencb chalk 271 39 
trench horn 323 41 

French lady 355 51 

Irench toast 97 54 

French window 37 2l 
frcqtiency band 309 22 
ffesoo 338 40 

[resh - air inlet 356 16 


fresh - air inlet and cantrol 
191 85 


fresh - air regulator 91 86 
(resh mmeat catrtter 9 %1 


tresh milk filling and pack- 
ing plant 7ú 20 


fresh milk tank 76 !5 
fresh øil tank 65 46 
(reshwater eel 3ú4 [7 


{reshwater pearl musscl 
31573 


tresh waler lank 221 70 : 
22379 


Eresnel lens 1 1Š 6Š 
frel Rowleiie T5 30 
fret Music lnar 324 9 
frelsaw 135 12 : 260 53 


fretsaw blade 135 13 : 26Ô 
$4 


[riction drive 116 33; 312 
Mi 


[riction pad 192 49 
friclion tane 127 34 


friction whcel 322 26 
Iriđạe K#ch 392 

(tidge Flat 46 33 

friđge Disco 31T 10 

(re 335 9 

frieze, Babylonian - 333 19 
frneze devoration 334 l6 
[rigate 258 53 

Irill 31 34; 3244 

friII collar 31 4á 

frill trom 32 44 

íringe, đecorative - 353 25 
ftinge repion 7 34 

fri\ 162 2 

frit feeder 162 I3 

frit funnel 162 13 

frock coat 355 76 

frog Ágr Mạch 65 8 

(rop Road Constr 200 26 
trog Railw 202 24 

frog Music Inúr 323 [3 
[roe position 288 6] 

írog`s bịt 378 22 

frond 378 49 

front 305 1 

from, cold - 8 13 ; 9 27 
front, extended - 20) 10 
fronL, hinped - 213 t0 
from. occluded - 9 25 
[ront, warm - Ä § : 920 
{rontalis 19 4 

[ram axle pvot pin 65 4 
front axle suspension 65 49 
tront hang 7I 9 

front element mount [ [5 6 
front fan - jet 232 33 

frent - line player 293 63 
front panel, sliuing - 34927 


171! 


lront roll+ underCicarer 
164 44 


fronts 9 25-29 

đrons, oold - 8 13-17 
ftonts, warm - 8 5-12 
fronI seat headvest Í93 7 


front seat headrestraint 193 
T1 


front sight block 255 23, 37 


front support Free axerc 
29521,23 


íront suppott Gymm: 296 28 
front wheel đrive 194 52 


iront wheel đđumtrake 188 
36 


iroth 266 4 

fuit Weeds 61 11. 20.23 

fit RetduranL 266 5T 

trựi Decid Trees 371 4, |9, 
28, 45, 69 

Ruit Conifers 3T2 53,64 

fuit Shrwbs etc 373 I2, 18, 
22.21.209.132; 314 4. 8. 
12, i9, 25, 29,31, 34 

trựit Flowers eic 375 4.T, 
10, 13, 17,24, 35, 17, 47; 
376 3.6. l4 

trutt Alp Plans eíc 378 11, 
38,42 

frud Trap Planis 382 3. 5, 
10, 15, I7, 24. 39 


truit indusir Plams 383 l4. 
18, 21, 28. 32, 40, 43. 52. 
%6. 59 

ínit §owth Fruits 38A 19. 
26. 39, 45 

fruit, aggregate - Soƒt Fruit 
5828 


fuil. apgrepate - Bot 370 
100, 101 


fmuit, canned - 98 16 


1fUI. cointteund - S»ft Pruii 
Nm) 

tu cònttuund - ui 370 
Ift. ]| 

[nuH. delixved - 375 27 

IIIL. ttitttute - 37§ 3| 

Iruit. adehiveem - 175 413 

100M, tátUre - ức Preea 
37161 

tru. mạturv - ??‹p Plantš 
R2 33 


II. rpe - ai tử fregà 
17]n] 


IUN rl[M - fip PÖpmh: 382 
ìì 


truit, sau - §§ ]-30 

Iruil. stewed - 45 30 

[ruil. unrii - 178 3] 

II. yuug - 2i tứ frrex 


HN. 


Iruit. young - Set Ƒriaty 


364) 


trul aitd vvectaihle caunter 
'Mi Kí! 


Iru and vepetahlt naưden 
I2 
Iniit haw] 45 9. 4) 


Ifut capxule, máature - 362 
+ 


(21v ipSule ppe - 33H 


ĐI coante 372229 10 36, 


41.3) 

tu dịch 45 3N 

Iru [lan 7 32; 20) 

IMt saflen 52 

1iunms body 3X] 2 

truttine bravich J2 tử Ereex 

7T1.11.1X. 31.36,4N, 

47.30, Ấ, 64 

truing banh (ömjeri 
172 1í! ẤJ SU 63, na, TÔ 


Initifs branch /ap Phng 
2347 


E77 


lruilng bíanch imduar 
Plimax 38334. 36 


Iruittng  braich 
trwils 384 38 


[riting paftm 384 2 
truil Juice 8 1X : 260 $§ 
Iruit Juice hoftle 29 74 
Iruli JUive can 99 7Š 
truit kuifc 45 71 

ru pests Mộ {-‡9 


dơnth 


tru picker 3o 32 
tru mi ŠÄ 32, 60 
{ruit pteserver 40 23 
Irtts 37 91-102 


[ruits. dehiscent - 370 91- 
Ủ 


truits, indehtscent - 170 97- 
102 


{ruits. Mediterranean - 384 
Ímits. sautern - 34 
Iruils. ebtrapical - 344 
Irutt seale 372 67 

fruit spoen 4S 66 

truit xtall X)Ä X3 

Iri! storape shed 225 52 
Ìruil tree. standard - 52 3) 


lruit Iftex, dWarf - 52 1.2, 
l6, 17,20 


trlift warthouse 225 S2 
Irustum of a vone 347 45 
tryine pan 40 4 

Ïry nond 89 6 

1* sharn màjoc 321) 6] 

1° tháp mnor 321) 5š 
(uchsia 53 3 

tu] cell 214 62 

fuel gas HS 52 

{ucl gauge I91 3§, 6S 
tuếi -handlinp heist 154 27 
fuel hand pưmn 190 64 


fuel - injedion engine I9ộ 
h 


tuel inJector 190 32 
fUel inlet 192 ]3 

{uel Ieak line [90 53 
tuel level sensor 234 27 
fuel line 190 31 

fuel 1ine đuớt 234 40 
[uel oil 38 %0 

lu] oi, heavy - L45 52 
tue] on, light - I45 5& 


Ti oil ranh 212 75 


{uel pm L54 4 

tuel ppe 286 25 

luel pressurè paupe 234) !0 
fuel pressure line |f) $2 
fuel pressure pipe 190) 52 


fuel pressure reeulator |90 
17 


{uel rod 154 4 
luel storape 154 2# 
fuel supply pipe 190 3| 


fuel lank M ơn E67, 29, 
17 


{uel tank Awr Máack ñ5 42 


iuel (ank Mfzf0rz3ïÌpš eh 
188 10. 28 


(uel lank Mfzorcycle 1892 
luel tank Raw 209 20. 
212% 


fuel tạnk €hịp 221 71 ; 223 
80 


fuel tank Ájrrrdƒt 230 4& 
Íuel tank äšpare 234 5% 
tuc] lank, kwward - 235 2) 


[uel tank. jettisenahlz - 235 
4ó 


tuếl tank min - 212 4 
fuel tanker 258 97 
fuel tender 210 67 


[712 


(uel warntng lipht 191 7I 

full circle 308 43 

full - colour print 340 28 

full - con indicator [65 7 
fuller`s earth 199 38 


fulling machine. rofary 
l68 l 


(u[tine roller, battom - 1648 
6 


fulling roller. top - 1ä 3 
full poim 342 !á 

full sprcad poxiton 2X ñ0 
full - siep 32 51, S3 

Íuli slop 342 l6 

full title Í§Š 46 

fulmar 359 12 


fUim€ cxtraction eqwipienL 
14211 


fuine extfavlor 255 59, §9 


fUttIpation chamh¿r, mu- 
bile - 43 15 


Íumieation pÏan(. vàciHim - 
M3] 


fUImitalor, vacuum - &3 }1 


funvtion. trigenemetrical - 
344a12 


function key 247 †7 
funeral 33J 33-41 
fungi. esculent - 3Ä 


†ungi. poisofous - 179 [(I- 
T3 


funicular 214 |2 


(unicular railway cai 214 
13 


lunnel Phu#¿p T1o 12 


tunnel §hip 221 8, 4). 75, 
&1;:211 


{unnel Warsiips 258'5% : 
25932 


funnet Chem: 350 ló 
funnel, aft - 258 20 


funel, foward - 258 19 


Funnel - Đeaker cnlture 328 
l2 


[unnel marking 223 2 

fur marker 131 22 

fumace 199 20 

[umace, cønftinuous - [39 1 


fumace, electic - 147 51- 
4 


ÍUmace, ạas - [39 á7 


fumace, gas - [ired - 139 47 
:140 11 


Iumace, low - shaft - 147 
5i-44 


[umao, statioaary - 147 23 
turfiave bed 38 6o 

fumace incliner 147 2 
fumaee lit 147 2 

furnace thermormeter 34 64 
fumiture 124 § ; 181 40 
fumiture lorry - 268 47 
fumiture trựck 268 4? 
fumier 131 I 

futrow Apr 63 8 

furow Milir 91 17 
fwrow, gluteal - lứ 42 
furow wheel 65 l6 

fur $eal 367 Hẻ 

fur - sewing machine 131 9 
tur siđe 131 12, L7 

turskin ]31 § 

furskin, cụt - 131 14 
furskin. uncut - I31 6 
(urskins 13 tI-2I 

{in trapper 306 & 

fur worker 13! 8, 23 

fuse Electr 127 19,36 
fñuse Quarry 15§28 

fuse box Hai! 4i 19 

fuse box Weavine L66 23 


E-78 


tuse cárrier 127 68 

fuse cartridge 27 36 

fuse holđer L27 35 
fuselape 230 3⁄4 ; 288 26 
fuselape attlachmert 235 4 
fuselage tank 257 31 

fuse wir 127 68 


G 


gabke 37 L5; 121 5; 12225 
gable, curveđ -336 5 
gabl, round - 335 5) 
gable end 37 L§ : 12225 
eable rooï 37 5, 121 1 
sable slate 122 80 

gaifex 310 37 

gaffsail 220 l 

gaff (opsail 219 31 

gâp Horse TÌ 53 

gag Fish Farm 89 42 

gag bịt 71 53 

AC 3ế£ gauUp© 

gaillardia 60 ¡9 

gait 289 7 

gailer, leather - 191 92 
gails of the hocsc 72 39-44 
Galaxy 3 35 - 
gale 373 33 
galena 351 lá 
galinpale 53 17 
gall Gdn Pesrs 80 33 
gall Foreit Pest+ §2 34 
gallant soldier 61 31 
gall bladđer 20 11, 36 


galleries under bafk 82 23- 
24 


gallery Fored Pews 52 24 


° 


galkry Coal 144 29 
gaflery Thearr# 315 l6 
gallery, Churck 330 25 
gallery, drilked - 192 21 
gallcry grave 328 16 


galley Compoing Rm 174 
12,44 


galley Shịp 21844-50;223 
42 


galley Aircraƒt 231 20 
galley loader 233 22 
gailey slave 218 48 
all gnat 80 40 

gall wdge 80 40 


gallop, full - 72 43-44, 43, 
A. 


gallows 221 87 

gall wasp 83 33 
salvaaometer II 44 
garnba 322 23 

garrbling casino 275 ! 
ganmblinp garte 275 1-33 
gambiine table 275 8 
gamtrel 94 2l 


gambrel rooƒ 121 18 
garrbrel stick 94 21 

game 86 28 ; 88 

sane, fued - 86 35 
game, positional - 276 1-16 
game, winged - 86 4l 
gam 0í chance 275 1-33 
gane pah &6 ló 

gaIme peserve 86 Ì-Ä 
aiming oom 275 
gamin table 275 8 
gatraru radiatiơn l 33, 40 
gam steak 95 %4 
gander 73 34 

gang mi !Š7 2 


1713 


gang stitcher 184 15 k 
gangway 38 3 


Eangway, ccntal - Railw 
208 23 


Eallgway, cental - Ship 
2184 


eamal 359 0 


gartry Pholomech Reprod 
17713 


gantry Vhipbuild 222 26 
gamry Dock+ 225 40 


ˆ paty craxe 157 27 ; 206 


155;222.25 
Eartry support 214 24 
garape Dwellinps 3732, 19 
£afap© Garape 195 
gatág€, agerfls 195 1-55 


grape, đistrfbutor)s - l9 
I-55 


garape driveway 37 52 
garbage I99 [7 
g#rbepc can ]99 3 


gibaee can dumping de- 
vioe 1992 


garbept conlainer 199 4 

garbaee disposition T9 

ÿrbage incineralion mnit 
1928 

garbage truœ 199 Ï 

gwden 37 57 

garúen Baroque - 272 |-40 

garden, (omal - 272 1-40 

sardcn, font - 37 58 

grden chai 3749 - 

gardener 55 2) 

garden fence 52 lũ 

earden [lowers 6Ð 

garden pc 2T2 31 

gaxrden hedpe 51 9 

garden hosc 66 Ì 


tardcp Bôsc 37 43 - 5% 27 

taưrden bouxe §^ 14 

qurden ladder Ấ2 R 

yurden 1ieht Y7 1š 

wuden nttould SŠ 1Ã 

tauden pamtsy 041 2 

parden pưasal 37 48 

yưrden path šÍ J4; 32 23 

irdcn pestx RÓ 

tarden pend 5| lí 

earden take Š} 4 

tiưden rnxv 6 [Š 

giuden seài 372 42 

tarden shed $2 3 

tarden sitwel ŠŠ |4 

walden sieve 3Š JÀ 

taưden xpider 356 45 

urdkn sitawhcrrx' 5% {0 

#artkni tabl V7 S0) 

tarcfl tieer  iS 7 

#aden Ipdlš Š6 

gtiưdcn wall 37 17 

gafeoylc 133 3) 

tarland 306 |7: 335 %4 

aarnot 35] 7 

(iafrafl hepiddyve 21 (x} 

gifftf 118 2X 

gas. lìtdid - L45 53 

gác. TialaÌ -i21 

$íc apllidkes 126 12-25 

ga Bottle 378 53 

gás cáp |2 3J 

gái circulitlon 0t R3 la 

gáy - calledting mánn LÃo 
J? 

Núb v0Ilcsxor TR6 2ñ 

gás corieellen H41 3| 

gi vdItrof 141 32 


gáy côoler 0JWShure Drif 
140 27 


k-79 


táS codlet (rtig TẤ6 19 
gáy cooline TS 29 


gas cutting Instaffidion 148 
q7 


ga cviinder 13R 3S 

sás tylinứer tteưntald L4] Ï 

as drymg [$0 3) 

gas extractur [S6 2| 

gas fitler 126 | 

#áS ÍiMef's lools 126 ẤR-6 

gas flúe [Ấ2 E2 

#ax #enerator 350 59 

ga hulứer [So 2§ 

gas Ruse 141 9 

gáa infet 35112 

gas mÍÏet pipe 35) ^ 

#askin 72 36 

gái Hphter TÚ? ®) 

gas main TA 2† 

táx t0, HÌnh - †esSUfe - 
I4 45 

#S TẠP, lww - ƒWexSure - 
186 44 

tás Etcf PÍmb eí 126 5 

gAsrnelcf Cofing 159 3l 

ás di vomportent |45 42 

gasoline can 196 25 

tasoline canister #4 3 

£asoline inlot 192 13 

asalic puing 196 | 


#asoline puimg. self - serv- 
icẻ - E9ũ š 


#ásolie nung hose 19% 2 
gasoline station [96 |-29 


asoline tank J&# |0, 2 : 
[89 2: 305 R? 


gasometer H4 J2 

gáy œM1let 0i, Peir (45 29 
ga 09e1 (em. 350 63 
#aã pipe Pea em N3 14 


gas pipe frginp 139 54 
gai pipe Äfe(alwkr 14A 12 
gáo pipe OIf, Petr 4S 29 


tás DỊ Wrom & ÂteeL 141 
14.27 


'#aSpilfiers Plụmh eic 126 SR 


gaspliefs Metehekr |400R 
8ä [Tt$sute vesxel 234 12 


gả$ rẻcneratdf chaitbef 
1472 


gasregulalor 255 34: 350 


tas - $opiating plant [45 
6) 

gà s0pfator J45 28 

£as statiơn [96 1-29 

gas supply 27 41 

£At lan 26 24 

gaslrocteidus ]8 á2 

gas tube X3 3% 

Eúx turBirer 20) 9 


gât turhine. auxiHavy - 234 
$3 


£a5 tuBine, fwin - shai1 - 
2023 


£4$ turbiner cœtroller 209 
l6 


£as turhine driving it 209 
b 


£as turhiine fue† tarứắc 209 ]? 
a§ turhine trainset 2/9 | 
£ã5 - washing bottde 350 58 
gas water lÃ6 39 

gás welder 141 

gas weldins toích 130 14 
gate 202 40 ; 289 R; 13724 
gatc. rètwable - | I4 4á 
gate, điding - 217 |š. 55 
at. vettical - 217 3]. 38 
£ate. Wrduphl iron- 272 3| 
at aId rails 29 3 


1713 


galcau 99 [5 : 265 4 

ateaux 07 22-24 

gatchuuse 329 22 

£atemtan 202 42 

galv pole 301 30 

#ateway 33ú [Ấ; 337 11 

Edit Way, monunenlal - 
1330 

galherer and wire stitcher 
144 15 

gatWering and wirt - sfitch- 
ine machie 184 1ã 

natherine tiachine 249 50 

gatherine statIon 2349 64) 

taucha 306 3| 

gauUpt 7ó ú 

£auntlet 320 ⁄) 

gauze ]Ñ3 33: IRS 20 

£Auze. sterile - 22 5% 

gauze. Wire - 350 18, J0 

gauzc r0ll holder [8Š {9 

Q - clef 320 8 

geaf (xửn Ƒoolr: S6 24) 


guat Íron Foundn etc 14 
63 


gear Ñoqd Conur 201 II 

geaf thúr Enạ 21134W 

gear. epicyvlic - 143 94 

evat, planetary - [43 94 

gcarbox Agr Mách 6%70 

tvarbox Tumer |3 4 

giaflx Co(ton Spin 164 3 
33.39 

gvarox, Five - spced - I80 
ũ 

giáf - chànge Agr Mách 0S 
3 

gcaf - thanpe MejorcYrlex 
eíc TÄR 3] 

guáf - chang, fToor - type - 
I9 9† 


Sự - cRaeC, ÍWO - S[Aeed - 
lXX ]2 

+W - chat levev E§9 2& 
Xử - vhanee paltem |92 
47 

Nữ canlrol [42 3 


xưing 4ụr Äfách (4 5U, 
6S 


xin (vrh rign 6? 
Mi 

xưine Ñoud Cimgr XI 
H 

xưine helical - }3 89 
Xe. f9]U - xIed - |9) 
ta 

\Tie, MujU - step - 199 
2 

tự levor [91 9| ; 92 46 
' nr 76 4 

03 4er Âfacl 64 5Í, n5 
+ (Merk lrrigh 6121 
'ar haf{ 232 Sã 


ar $hafl. inlermediadtc - 
90 57 


a/shHL 6Ã 23, 3Š: I§R 3| 


trshiÍ. wo - speed - IĂN 
lu 


arRif lcver Muferrvcle 
IAU2Ä 


4ư§lHH lever Cár }91 9| 
I2 + 

arshIft patlern [92 4? 

arshift rod 192 4] 

arshift swiich [34 46 

dữ WheeL, Nelical - 92 

14.16, 9U 43 

äar Wheel. Nerringhane - 

I43 R7 

#7 whcol. stepped - l43 

LU 

ar wfleels [43 82-90 

ckú 304 1 


E-§U 


{ieiper taumet 2 [9 
(eiger - Muller counier 2 
I9 


geisha 353 39 
gelati 316 49) 
gelding 73 2 
Gemini 3 28 : 4 55 


general careo ship 225 l4 ; 
220 l3 


gcncral carp0 Iransit shed 
225% 

#encral practice 22 I-74 

£cneal practitionor 23 2 

gencral service kưnp 127 
NÓ 


gentrate NucÍ Eneryy 154 
l§. 47. 5 


0Ẵ©fieral0W EnerpY 42w, ã 
158 46 


genvratbr ni Combugt 
kny 19070 
eeiktator Raiw 211 46 
tetatu Shíp 223 T4 
#encralor ệxhaust Lẩo 3 
gencraloY 0njt 231 33 
Geneva movement 312 38 
(ienoa jih 284 ]ú 
gertoutllère 322 53 
§entleman Ca/¿ 265 22 


5Ö gentltruan Hi Coøt 355 


34.61.73 
”gentlemen" 233 47 
“gentlewn's tuilet” 233 47 
geoadesy l4 46-2 
gcugfaphy. physical - 11 : 
2:13 
geology Ì2 1-33 
8eoinetrical shape 260 79 
#eornetrid 8l) |ú : §2 28 
eoimetry 340 ; 347 


£enrneiry cletentary - 346 
1-58 


gcometry Euclidiam - 346 
l-58 


gefanium 33 | 

§crhcra ŠI 26 

em 370 8ó 

(ierman trown trout 364 15 

Gierman ham 342 †† 

Gierman pointer 70 4) 

(¡man shecpdog 70 25 

erman shcpherd 70 25 

gey&T PhyxGeog [[ 21 

geyser PÍụmb eíc 126 |2- 
lầ 

{ï ffut najor 320 08 

petRin pickleú - 98 29 

glust trai - 30) Š 

gian 30 20: 327 37 

gÌam\ fipure 306 03 

gi PÍmb 125 3 

gib Mách Paris eíc 14374 

gì, LR0 34 

tlg. Í0uf - 0ared - 243 26-3 

(ipantovypti5 agassizi 36 
Ù 


eilđer Ì§3 2 

gilding Paimer 129 40 

gilding Eookhimd IR3 | 

tilding and embossing 
pfess I83 26 

giÌ! Jưn Anim T1 24 

gill Edi Fungim 3ÑI 4.6 

#ïll. tufted - 364 I9 

gill cleft 364 3 

eill cover 364 § 

gill siit 364 3 

tillyflower 60 7 

§iImbal ring 224 50 

giimbal susnensiœn 241 23 
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gilet 120 65 

gimpine 102 2i 

pimping needle H02 29 
gingcrhread 97 5Ị 

gIsy nirl 306 3ú 

gipsy mádh 80 I 

giraffc 367 4». 

gfa(f€ hiouse 355 19 
Eirder. sieel - 143 3-7 
girdlle 32 5 

girdk clasn 32&24 „ 
gi, exolic - 3o AM) 

gìn t20 %0 

it 7L lX. 36: 289 II 
girthi. eftergency - 7l 23 
ginh. second - 7| 23 
glacler Phạịs Gøop 12 42 
Blaviet Äfounidin 30M) 22 
Elavier snet Í2 51 
giacier table 12 %6 
gladiolus 51 28 ; 60 11 
£land, bulbourethral - 20 75 
pland, farofid - 19 
glanđ, pituitary - 17 43 
gland. prostate - 20) 7ú 


glan. submandihulay - 2 
H 


£land. submaaillwy - 19 [{ 
lan. supvarcnal - 20 29 
Elaml. thyroid - 20 Í 

#lans pcnis 20 09 

glas 449 

Elass. arrtogred - 109 29 
#lass. bullet - poof - 25) 3 
tÌass, coloured - 260 68 
§|ass. cryslal - 45 86 

elass. Írnsted - 124 § 
ElasS, laminaled - ]24 5 
#lass. lined - ]24 6 


glass. molten - l62 23, 31, 
30 


glas:. 0narmental - 124 6 
§lass. pattemed - 24 Š 
glass: putverized - 340 48 
glass. raw - 124 6 

glass, shatterproof - 124 § 


slass, stained - ]24 6 ; 330 
l§ 


§lass, tapered - 45 85 
glass, thíck - 124 5 
#las, wired - 124 6 
glassblower 162 38 
hlasshlowine 162 38-47 
glassease 356 15 

glass clnth 13 29 


§lass cutter, điarond - l24 
25 


lass cutter, stee] - 124 26 
#las$ cưters 124 25-26 


tlasš - điawins machíime 
l628 


glAtses 111 9 


glass íibre, prođoction of - 
162 48-55 


glass file pxroducts Ì62 56- 
5 

gia filament l62 32 

glau forrăng 162 38-47 

glass fumace 62 1.49 ˆ 

glass holđer 124 9 


glasshouse po\, covered - 
16246 


glassmaker ]62 38 
elassmaking 162 38-4? 
EÌass mosaic piCture 26() 69 
glass paper 135 25 

pla$s phers I24 19 

glass ribbon 162 10 

blass sponee 369 7 


E-8I 


glass woal 162 58 
glassworker 124 8 
glazier 124 ; 124 8 
alazing sheet Í 16 58 
gilazing sprig 124 24 
glede 362 11 

gliđer 287 3 


tider, hìph - perfrmance - 
270 

glider, motortzed - 287 $ 

glider, powered - 287 8 

gliđer field 287 13 

phúing 2§7 - 

globe 42 13 

giobe, fosted glass - 267 4 

globe, solar - 4 36 

globe, tertestrial - 4 8 

globc articboke 57 41 

giobe lamp 267 á 

globe thistle 53 


glove 33 67, 202 I2 , 29% 
47.3183 


g]owe, caichér's - 292 60 
glowve. fielder's - 292 59 


glœe, goalkecIkr's - 29] 
19 


glove box lock I91 8? 


gloe compawtmem lock 
I9] 89 


§love stand 271 20 

glow plug 190 66 
gl0zima 53 7 
giue 48 4; 20 40-52, 51 
glue, j@ier's - 132 3 
glue cylinđer 184 [0 
£lue-enamel plate 179 32 


glue pet 132 12, 13; 183 15 
; 236 5 ; 260 57 


glue roller 184 I0 ; 185 33 
glue sze 28 4, 


glue tank 1849 ; 185 32 

glue well 13213... 

g]uing 183 l4 

g]uìng cylinder L&4 10 

giuíng machine I#Š 31 

gluing mechanism 184 4 

giume 68 1ï 

gluteus maxirrs {8 60 

G mafor 321) 56 

(ï mứnœ 320 64 

gnal 358 l6 

goaf 144 37 

Eoal Playground 273 11 

goai äwim 2§2 46 

goai Bail Games 291 35 ; 
3? 


goái Muer §p M217 
goai area 291 Š 


goalkeeper Playpround 
71314 š 


goalkeepcr 9wim 282 47 


goalteeper Bail Gamer 
291 10; 2928 


goalkeeper Winer šp %)2 
% 


goai kidk 291 38 

goal line 2217 ø 

goal post 273 11 ; 291 37 
goi soecer 773 13 

Goạt Adron 3 36 ; 4 62 
goat Dom Ánim. 73 1á 
goatee beard 34 l0 


eoat's beard Fore4t Pim 
eíc 3T† § 

00atsbead Fores! PÍdls eIr 
3175 

goaL'$ bearđ Eđib Funei 
38132 


§oatsbear Eđib Funei 381 
32 
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goat willow 371 24 

gob Coal 14437 

gob Gia Prod 162 40 
e@bbler 73 2â 


goblet, hanđ - bl0wn - 162 
4I 


gobo 310 5I 


£ob of molten slass lớ2 23, 
31 : 


g0 - caft 273 33 

god, Indian - 337 19 

godet 30 52 

Godel wheel I69 16 

£odparent 332 13 

iod's acre 331 21-4ï 

”GO” gauging memher 149 
b 

goggles 140 2] ; 303 l5 

going about 285 27 

£o - kart 305 83 

£o - karting 305 82 

gold Heraldry 254 24 

gold Crwials 3516. 


£old and silyer balance 108 
35 


goldest 361 lũ 

gotdcup 375 8 

e0ld œshion I83 6 

golden chain 374 32 
£olden cresteđ wren 361 I0 
golden maidenhair 377 ï7 
golden oriole 360 7 

solden rain 374 32 
goldfinch 360 I 

§old finisher 183 2 

gold knife 183 7 

goidleaf 129 45, 52 ; I83 5 
gold size |29 44 
oldsmit 108 17 

golf 223 79-93 


#olf ball (Jffice 249 |5 


go ball Ball Games 283 
80 


silf ball-cap 249 30 

golf ball typewriter 249 1 
gulÍ coufse 293 79-82 
¿olfer 293 R3 

golf trolley 293 85 


gondola §upermH 99 23, 
4162 


gundola Ñajie 214 20 
tondola Airpor(+ 28ã 64 
ondola cableway 214 19 
gonfalon 253 12 

ong 299 46 

quads 27[ |0 

guods, bufky - 206 TẢ 
006$. genral - 26 4 
gadds đepot l§ 91 

goods lorry 206 [Š 

g00ds offive 206 26 
¿oods shed 204 7, 206-39 
eoods shed door 206 37 
eoods shelf 47 36 ; 98 14 
#00đs sialion 206 

woods van 216 6 , 213 22 


goods van. coefed - 23 
14 


ÿ00(S Wdpon, covcrvd - 
2314 


saods wapon. open - 213 § 
g#oosander 359 l5 

goose 73 34: 272 52 
e00seberry 58 9 


boosebcrry bush 52 L9 ; 58 
Ị 


booseherry cane, loWering 
~5R2 


aaoseberry (lan 7 22 
pooseherry [nwer 5Ñ 6 
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£0osefoot 61 25 

gooseneck 284 37 

gorg L3 52 

gorgerin 33422 - 

gorget 329 43 

gorilla 368 l6 

goshawk 362 1Ú 

"GO” sid 149 60 

gosling 7334 ˆ 

giuache 338 |7 

gouge 132 9; 135 I5 ; 339 
1? 

gouge, LÍ - shaped - 340 6 

gouge, Ý - shạped - 339 20 
:3409 


gourd 354 27 
e0veror 224 56 


gown 105 34; 106 4; 355 
253,0 


g0wn, linen - 355 5 

gown, open - 355 50 

gown, sleeveles - 355 50 

graben l2 11 

grace ttotes 321 14-22 

praces 321 14-22 

ÿrade cr0$sing. protected - 
202 39 

ÿtad€ cfossing. unpfoevted 
- 202 40 

grade cr0ssings 202 39-50 

grader 200 |9 

grader levelling blade 20W) 
21- 

giader ploughshare 200 21 

ptadient 347 12 

giadine 74 44 

grading. automatic - 74 $2 


Brađuated measuring rod 
1447 


graduation house Máap 15 
32 


graduation house §pa 274 
1 


graftape 54 3-39 
grafting 54 30-39 


grain Arable Crops 68 I- 
31,431 


giain Brew 92 50 

grain Graphic Árt 340 47 

gựain, tan nạceous - 68 13 

giain auger 64 2 

grain harvest 63 31-41 

grain leaf 68 8, ï9 

gain lifter 64 2 

giain pest 81 27 

grain tank 64 23 

grain tank auper 64 24 

grain tank unloader 64 25 

grain unloader spout 64 26 

gíain weevil 8L i6 

grammar school 261 1-45 

grarophone 309 3] 

gramophone box 309 35 

gramophone needle 309 33 

g†amophone record 309 32 

granary wecvil 81 l& 

grand 325 40 

grandee 306 26 

giandfather clodk 110 24 
39 % 

grand piano 325 40 

grand piano pedal 325 4i 

giandstand, g]ass - coyered 
-2891 

granite 302 42 

gian turismo cai 193 32 

eranular texture 340 4? 

grape 80 21. 99 89 
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grapc - Betty moth 80 22; 
23.24 


giappe œusher 78 17 
grapetruit 384 23 
prapt gathterer 7É } 1 ' 
giape phyÌloxera 80 26 


giapevie Wine Grow T8 
29 


g/apevine jporis 299 10 

giape wœrrn 80 23, 24 

gfaphic art 340 

g7aphic at studio 340 27- 
6 : 


graphite I 54 
ørapnel 218 I1 
gfappk 218 II 
gfappling iron 218 1ï 
grasp, kinds of - 296 4-46 
g/asing am 2 47 
grats 136 26 l 
gra$$, paniculate - 69 27 
grassbox 56 29 
grasshopper, ariificial - 89 
68 


g7assland 15 l§ 

grattland, marshy - 15 19 

grassland, roụph - L5 5 

gras ledpe 300 4 

erasš sheafs 56 4§ 

g/ass snake 364 38 

grasstrack racing 290 24- 
28 

§†a$$ Yerpe 200 56 

grate 199 33 

gfaticule Map 14 I-Ï 

gfaticule Hưnt š7 31-32 

gialicule Photomech Re- 
prod ITT4 

graticule ađjustef s.rew 7 
30 


tfsdieufe system 87 3| 

gratne 13] 14 

‡tatifne speetfoeranh § Š 

gIatjxl 9 35 

9rave Chư h 331 23,34 

gfave A/w 442 3| 

tfave, chi š ‹ 13 32 

gián, sð[diéTr x + 3C 32 

9fuve diwer 3| 22 

gfwvel |] 36: }) 36 

grawvl tiNer layer #2 33 

#fiì € 1RURI Ì3} 24 

gtver H7Š 33: 140 Š 

faer, raund - Readed - 
1U) 2l) 

gfavexlupe 3| 24 

#fveyard VI 24-34 

aivev:dd chàpx‡ AÂ| ^R 

gAR©SAFV sáfe 33] |) 

#fwxcyifd walt 3T LÄ 

#tavity (all [2 7 

ty Iuelline poim( 2Š7 
Mb 

g1iAifý Raftf. at - lÌM - 
34 

trAvifY 10gxer |]A 33 

#iavtre - vylindef [S2 II 

tua 0) c\ HHđ‡C. vghed - 
lR} >5 

#fivfc vYÍpdef, pTMEod - 
1A2 17 

tfavure vieher [X3 |š 

#fAyUie [ifittine [R2 

#w\ Rau 4Š |7 


#favy klle JŠ [R 


h “ MEUY 
tayhiound 70 24 

tYCase nu [ĐŠ 
#foese nlnpke [43 &} 
gfeasetaH stick 315 46 
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grcasy chafk 340 20 
greal apes 360 [4- [6 


grecn oak tortrix H2 43 
yreen plover 359 2] 


{irvat liear 3 29 {ircenWich meridian L4 5 


grcat train [7 42: [§ 22 grenzanhydrite [54 67 
Gireal [3ane 7H I4 (ireichen siyle 34 3I 
tireal Ông 3 [4 §feyhound 70 24 


Gitealer lear 3 2) grey seale 343 [5 


#fcief Đuffiel saXiÍrawe (t9 
34 

Ấirealer [up 3 14 

WfCA(Gf Wafcr newl 364 20 

greal trjt 329 3M) 


£fey sea caple 362 5 
giid Giion pm 163 26 
gũd Waler 269 H 

tri fleatre 3164 

grid hcanh 119 | 
griđiron 316 4 

giffin 327 1] 

qrfll Painter 129 |3 
giill Sfation 20H 3 
grill Fair 308 34 
grinder Paimer 129 20 
grindet Metalwir I4 18 


great Rofned œw{ 32 T5 
reat loi 376 9 
qfeal ortan 320 ]. 43 
greid [inkr 175 30 
greal t 36] 9) 

geat (Íttdse 16| 9 
gfvave 320 54 

Gireek 34% 3 


grinder, côninuous - 172 
(iroek woinan 355 ƒ 


43.06 
giecn Rallfiamex 293 2 


wrven Cilonr 343 § 
gfeen Piywls 3)5 2| 
prven ckith 277 |S 
tf©vn củrngam 359 |0 
ereernfly 15% I3 


fecnpwe S9 24 


srinder, pheuttnti - 14844 
grinder chuck 157 46 
erindinp. hallaw - 302 22 
erinding cylinder I6l | 
grinding disc 340 4ó 
grindine machine E40 18 


trindinp. machine. univef- 
Sa - IÃf [ 


trvvn #faxshopner 358 8 
rtvnhouse, heated - 55 32 


grccnliousc. polythene - 5S £fimdinginachine bed [500 


lu gimdine machine table 1 S0 


rvcnhowse. unheated - 55 7 
1 . 
b giinding - raller hearinp 


WfCCD liquo, lcleafod - {63 41 


_ 
TẾ §Tinding steme Paperm 172 
tfvvn ÏIquor pfehealer D72 „ 
là gfiRding sIoRe Ej#enó† 354 
51ccn lucust 35K R 34 


trcưn 04K fuller 0x4 8243 srimdine wheel Đen 2436 


I7ÌA 


grindine wheel 72J.Ƒ, L3: 
Kế) 


gttnding whee]l Piuwk§m 
137 ¡9; 138 R 


gndine wheel Äfctalwkr 
140 19 


grinding wheel Mfuck fix 
lãU 4 


giindinp wheel 9⁄wmill! 
15243 


gñndstone [72 7I 

tp Phoog LẠ 37 

tin Cime Film 11761 

gfp Biycfe IX?3 

e0 Nang 2240 

giin Reowig 283 35 

‡nip Áillteiirs 298 45. 

tp Wimer Ấp 301 6 

giin Äperis 3)5 S7 

giip Fibm 313 ST 

srippxr ]Ä0) 6$ 

enipper bar 40 %¿ 

gripning jaw 149 3ú 

enp sale [0 19 

efit 3⁄2 42 

giit guard J48 4í] 

§fiter. self - propelled - 
294I 

grover 98 4| 

§#focer`s shop 08 1-7 

§t0verymnan 98 4| 

gIoery slare 98 )-R7 ` 

gan Jú 3A 

Ef0ÏN se #f0wne 

gipn vatlt 335 3-32 : 136 
4$ 

pfaam (úrridpes To 27 

gfoom €#ựch 312 |o 


BIIMWC ÌruH [owHdry rí 
14ã v) 


sraove 9W [ÃT bh 
sIdowe Hal(amea 291 39 
woove Bimer Ấp 301 
#ropvv Affan 0P 2o 1À 
gfaove An 31427 
groove. anal - l6 4l 
grouvine 1570 
#roschen 352 [3 
tiifecsgue A427 
grotto 372 } 
ground ]239 
gưround. lallow - 63 | 
wfoúnd. nạ - 34 |9 
afeunld avalanele 3U4 1 
#round côntrel 0 44 
sfoUnd luor 37 2; [ÍR 7 
ioufd + [ksár kưhđine [23 
Hệ] 
vI011lđ danh: Rút YŠ 
giay MÃ ]R 
vidund lavef 7 7 
graund nụ 383 4| 
[du - nụi e11 9š 34 
901đ power thái 3Ÿ 32 
šfu0ndsheet rững 27Ñ 26 
g0 sieniallš 2§N S3-54 
graund vtáfe level Í Là 
woUitd tivkle 2333 40-5 
giobfldWater }2 2| 
yrouUndWater level 309 | 
42.nì 
S001 Wafef xiicam) 209 3 
toi ooj} T72 0Ã 


protndweod nhị J73 Š3- 
bà 


graUndwom‡ puÏn 172 77, 
T§ 


#rttftt 26) 3 : ^0Ä (1) 


VI00 Đf0vttei 342 | 
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sronpt selector switch 238 
42 

grpvv 34 Š 

#íaWer Xã 2|) 

tfoWof, cottitlXerclal - 35 2l) 

gfowine stock 74 I 

pfowler ]&o 26 

trowlli. annual - 372 25 

‡fuyne Plns (eo 13 31 

groyne Rners 210 1U 

efoyne head Phys (eo 13 
38 

groyne head Rirerc 216 20 

grub 5Ñ @: 77 29 : 8] 21): 


35R 9: RÚ 6, 19, 36, 41, 
46, S1, 54: 2 25 416 


piuhhqx 55 2| ; ñS 5Š 
ruh wrew l43 4ã 
tirus 3 42 

(ï shar† triner 320 tí) 
tỈÍ cự ]93 32 

tu;Wavo 306 30 

suard Êlacksn 13&9 
vuard Metalwkr 14020 


tuard FrHcinu 294 35, 34. 
43 


guiưd. kine's - 34/ú 0R 
puưd, pf0ective - lo 45 
nusrd Boafrd {1 29 
#uid vam 67 Ấ7 

£uzd tú V - bell [&U 5X 
euzưd Iron 2I(I 34 

guard nettinp 11x 2 


suan ra Roo£ & Bailerr 
38 2ã 


#uid 1ail 4gr Mác® (H &S 
eud rail Foresry K4 Ä 


guafd rat Ploor et CoHIr 
J214\ 


gan rạn Wene 1úS 3| 


guard (ai Ra: 202 23 
guard rail X#ip 221 121 
puatd rail Shiphuild 222 66 
eudpeon pin 192 26 
puelder rose 373 Iứ 

pucät rope 227 14 
augvihupf 97 33 

guidt 2321 

euide. salionary - 243 2l 


guldc Bai Citon Spin TH 
? 


guiúe bai Wedving l6Š 18 
euide hearine L3 l4 
guiđe block 17448: !76 I& 
guide thai ñŠ ]3 

uide - chatnctossbar 65 12 
uide do 70 25 

guide pToowve 2[7 T5 

guide nofch |Í7 36 

cuide pin 243 ^I 

putde post |5 [I0 

guide rail Weưuing L65 3 
gulide rail gi 2{4 %6 
puide rail Si 371 %4 
eulde rod 2U 27 

gutdt ruller SawzmiÍ 157 5 


gutde roller (Won Špin 
41K. 


puide roller Ÿims 312 2) 
euide sIep [L7 3 

guide tfactw 142 ]9 
euidinte bade 322 34) 
puiding reller 3]2 29 


guldine skM Weeine Jú5 
II 


guitng xiat Music rúr 
1224I 


guilder 252 {9 
euillement 342 37 
#uilletmat 359 J3 
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tuilletine Plưmh 125 26 


guillutiRe eokhind 183 lũ 
; BS Ì 


ÿi[ltWIne cutlcr. aU(6TfiLÍc 
- 185 I 


guinea [ow] 73 27 
guitca pìp 366 ]2 

guiro 324 60 

guitar 3|8 8; 324 12,73 
pultarist 3É 9 

guita nlayvr 318 9 
ulden 252 19 

gulos 254 27 5 
(lí Siream I4 30 

gull 359 14 


gullet Wam 17 49 : 2U 23, 
40 


pullet Bees 77 t9 

qulltt Furettry KỊ 2% 

#ull winp. inverted - 222 |4 
ully I244 

aum ]9 15 

gun 2|& 5í 

£un. peurmic - 94 3 

gún. selÍ - ¿wcking - &7 21 


sun. self - ptopelled - 255 
47 


gun barrel, rifled - R7.34 
§u caưfiaee 255 43 


BUN carriapc, selÍ - Wo- 
[led - 255 49-74 


#un dup Ä6 7 

gunnel 283 30) 

sunport 2|R 52 

?unpot shutter 2Í 8 f4 
gun sÏit Rô %2 

gun turet 25Ñ 22 
gunwale 243 3) 

gutt4 - petcha trọc 343 37 
gutttt ellings 376, II 


guttct Rooƒ & Boilerr 38 9 
gutet Roof 122 28, 92 
guttet Eookbind (§S 55 
gutter Sireet %c¡ 198 10 
gutter. parallell - 122 83 
gutter bravket ]22 32 

guy Wime (row T6 8 

guy Campine 278 23 

guy line 278 23 

guy pole 152 31 

gUy wire Wiwe Gruw T8 8 


EU Wift Enerpy Ñowrces 
155 44 


gyÖè 2RŠ 2E 

§ybing 2&5 20 

8yinkhana 200) 12 

#ynnastIc bai 227 34 

ey1nwustic club 297 38 

gy1mnaslic hoop 297 46 

eymaastie rihhon 297 49 

pymasucs 297 33-50 

gytmastics. men'3 - 296 |- 
II 

gymnastics. ()mpic - 296 
1-H 297 I-6 

8yitnastics, Womert's - 227 

§yImnastics apparatus 296 
1-1 ;2971-6 

eymnastics kịt 297 6|[-63 ; 
9)75]-A2 

gui shne 296 63 : 297 52 

gym Ifousers 296 62 


Eysum §cujy SIudio 330 
?ụ 


tài 0H all 351 24, 
, 


#ypsum cf0sher 16() ]4 
gy[sum powder 339 29 
£yjsum storc [60 Í3 

Evre compas 224 31, 51-53 


E-8§5 


§yro compass unit 224 51- 
là) 


gyrodyne 232 29 
gyro horizon 230 3 
Eyro repeater 224 52 


H 


habefpcon 329 5Ị 

habi{ 382 53 

tabiL, onk's - 331 5%” 
hack 186 26 

hacking knife I2& 37 
hackney carriape L86 26 
hackney coach 186 26 


hacksaw 134 3, I7; 136 40 
: 138 23 : 1409; 150 14 


hacksaw frarme I26 71 

haematite 108 48 

haft ]37 30 

hai] 9 36 

hail, soft - 9 35 

hai 16 3 

hait, bobbed - 34 34 

haïr. cIosety - cropped - 34 
II 


hair, curked - 34 33 

haít, curly - 34 18 

hair, lang - 34 | 

hair, pinned - up - 34 2§ 
han. shinefed - 34 34 
hai, swepI - back - 34 28 
hair. swep( - up - 34 28 
hairbell 375 I4 
hhairhrush 28 ? ; 105 1ũ 
haircap moss 377 17 
haïr clip !05 ]I 

hair cutler I06 3{ 

hai cam 106 3 


haircuts 34 1-25 

haircutting scissors 105 7; 
10 34 

hair đecoralion 355 82 

hairdress 354 9 

hairdresser 105 35 ; 106 I 


“haifdreaser” Airport 233 
3 


hairđresser, ladies` - 105 
hairdres$eĩ, tmen`s - 106 


hairđressef"s t0ols 105 ]- 
l6 


hairdressing salon, ladies" - 
105 1-39 


hairdressing salon, men's - 
19 I-42 


hair drier, hand - teld - 105 
33; i06 22 


hair element 10 9 

hair - fixing spvay I05 24 

hair moss 37? 17 

hairpin Needlzwk 102 20 

haipin Wiwer $p. 301 69 

hairpin work 102 28 

hait sieve 260 66 

hair sptay 105 24 

hairstyle 106 3 

hairstyles 34 I-25 

hairstyles. #ils” - 34 27-38 

hairstyles, ladies' - 34 27- 
38 

hairstylist 310 36 ; 315 48 

hair tonic 106 I0 

hait trípper 87 J2 

hairworm §0 5l 

hakc 65 19 

hake chain 65 |7 


half - barrier crossing 202 
45 


hatf chicken 266 50 
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half mask 306 12 
half - moon 4 4, 6 
hatf nonpareil 175 20 
half note 320 14 
half nut 149 19 

half rest 320 22 

half - step 320 50, 52 
half - tille 185 43, 44 
halftone đọt 178 39 
haÏf - way line 291 3 
hai! 41 ]-29 


hail, main - 226 1-30 ; 250 
111 


hallíard 253 2 

hall manager 27% 7 

hali miror 4l 6 

hal] of mirrors 308 55 

Hallstatt period 32§ 21-40 

hallux 19 52 

halma 274 26-28 

halma board 276 26 

halma man 276 28 

halma piece 276 28 

halogen lap 177 31 - 

halofane container 26 26 

talt 15 27 

halter 71 7-1 

haÏlter top 31 64 

halycd joint £213 86 

halvine joiw 121 86 

halyard 253 2 

ham 95 ${ 

hame 7! Í4 

hamrr R5 5 ; 126 78; 134 
1;13726; 13926 

hammer Army 2554 

hammr Atlletics 298 42 


hammer ÂMfusịc. inair , 322 
35;3253 


hammet (ranh: Art 340 
H 


hamrmer. anvil and stitrup 
1761 


hatnmer. bricklayer`3 - L18 
1 


háittner 
IIä $3 


hammer. carnenter's - |20 
7 


hammer, Rat-[ace- 137 35 
hàmmer, #lazler`s -I24 [§ 


hamuner, ifun-headed - 339 
Tá 


brickmason's - 


hunuimr.  machinist's 
DIY, 1144- 


hamuwf. mạachinists - 
Metalwkr 140, 23 


hamrtcr, 
100 37 


hamimer. $stenemason's - 
15835 


Hammet and Sickle 253 21 
hàmkr axe 300 37 
tuunmer hlow 203 7§ 


hammer crusher (w@rry 
158 20 


jh0tukerl - 


hanumer tru$heT Cemeni 
Wkc. 1602 


hainrer cyÏinder [39 30 
hammer đrill 158 II 
hamer r1], electric - 134 
4 

hàimnwr forging 139 
hammer guide 139 29 


hammer head Airtporr 
28R4 


harmmer head Á!8/etjcs 298 
4 


hatuner head, felt - cpv- 
cícử - 125 24 


hàinmer jack 325 30 


E-8&ô 


hamrmer leyer 325 30 

hạmmer míll 602. 

hamrmr rail 325 15, 26 

hạmmer shank 325 25 

hammmer throw 298 42-47 

hammack 278 4 

ham on the hone 96 | ; 99 
2 

hamper 306 L1 

hatmster 366 L6 

hanđ 16 47, 48; I7 15-17: 
I9 64-83 

hand apparatus 297 33-50 

hand axe 328 ¡ 

handball 292 | 

handball player 292 2 

hand bindery 183 I-38 

handboook 262 J7 

hanBbook bindery 182 ]-38 

hand brace 140 |3 


hand brake [87 § ; 191 72; 
21233 


hand brake lever ¡88 33 : 
¡9193 


hand brake wheel 212 ó4, 
§0 


hand caimera, large - [ormaf 
- 11436 


handcart 120 6 

handcart, wooden - 309 86 

hand circle 297 47 

hand circlíing 297 7 

handclap 1 ¡7 69 

hạnd - composing room 
174 1 

hanđ compositor 174 5 

hand control 195 § 

tiand crean 99 27 

hand cultivator 55 21 

hand địe F26 85 


hand đíe, electric - 125 12 

hand dríll 140 13 

hand flat kmitting machine 
16735 

hand gallep 72 42 


hand glass Hairdpresser 
105 23; l0 7 


hạnd glass Opiier 111 l6 
handgrip Phoiog 11437 


handgrip Cine Fiim 117 5, 
6l 


handgríp #icycie I§7 3 

handgrip Mavig 224 0 

handgrip #ifms 313 21, 24, 
3% 


hand guard 94 10 


hand hair drier 105 33; 106 
2 

hanH lamuer, biack- 
smith's [37 23 

hand harpoon 280 40 

handicraft 48 3 


tand - ironing pad 104 30 
hand - iron press 103 18 
handkerchief 33 |0 

hand ladle 148 23 

hand lamp 270 42 

hand lance 83 46 

handle Atom 2 39 

handle Hosp 26 12 


handle fan! Care eic. 28 
30 


tandle 7ablew eíc. 45 5]. 
59,02 


hanđle Household 509, 63 
thandle Èfarke( Gản 55 27 
bandie Aer Mách 65 2 
handle Aer fmp! 66 [7 
handle Pes/ Comr 83 19 
handle Forgstry 8Š 3 


1721 


handle Hajrdresser 106 37 
handle Jkuner ]32 10. lÄ 
handle DĐ. 134 47 
handle Metawkr 140 5 
handle Carriages 183 12 
handle $cbool 260 8 


handle Mo/orboai; ctr. 
286 4 


handle Fencinp 294 4] 
handle Athfeics 298 44 
handle Sporix 305 57, 8Q 
handle, bound - 89 55 
handle, cork - 89 50 
handle, đouble - 148 15 
handle, fixed - I29 7 
handle. insulated - 27 54 
handle, tubular - 50 64 
hand lead 224 58 
handlebar ¡87 2; I§8 45 


handlebar, ajustahle - Ì88 
3 


tiandlebar, semi - rise - l§8 
II 


handlebar fittinsgs 1#& 30- 
35 


handlebar grip [Ñ? 3 
handlebar moustache 34 3 
handlebars 34 & 
handiehar stem 1&7 l0 
hand lever jojner 132 55 


hand lever Rookbimd. (83 
31 


hand - lever press {83 26 
hand Ìiggare 194 [9 


hand mirer faizdreywr 
105 23, I0 7 


hand mirror ()p0icn 1IÍ l6 
hãnd net 89 2 

handpieue 24 6 

hanđ press 340) 29 


hund puinp 83 26 : 269 66 
hand puppet 260) 74 


tandrail Rouý & Roilerr 3 
38 


handrail Hưif 41 23 


handrail Fhàr eịc. Conslr 
123 53.79 


handrail Shíp 221 122 
handrailine 315 7U 
hang rier [{š 32 


hànd - remaving toai 109 
lũ 


hamdrest L2 S8 

hung sal 302 28 

hang sảw T30 00; ]36 72 : 
11427 

hamdscrew 132 14 

handset 137 7; 245 15 

handset card 237 14 

handset cradle 237 13 

hạn - setting doom [74 

tung shank 134$ 14 

hàng shedfa faier 104 1] 

hang xhears /y Xúc TỊU 
N? 

hàng sienal 268 33 

hundsledev 304 29 

han say Pejt Comr. K3 
H 

Hand spfay Ífalrdre§ser 
105 30: [06 !3 

hand spyay Pứmfer 139 35 

hand xpray (ƒ&eL PÍatem 
1797 

handspTing 297 22 

handstiinp 236 45 

handstand 295 27: 290 52 

handstand dive 262 45 


hang xteel sheas 119 22 
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handstrap, leather - 296 47 


hand - to - hàng throw 297 
33 


hand towel 26 9; 49 23, 
100 24 


hand vice 140 24 

hand weapons 255 I-39 
handwheel Ähoem I(W) 24 
handwhecl Cooper 130 19 


handwheel Chu Spin 
Jñ3 I8 


handwheel Knuiineg 167 7. 
40 


handwheel Paperm. 172 
7” 


handwhcel Buokbmd 183 
FÃ| 

handwheel Road Conatr 
2010 


handwritine. Fnelish - 342 
10 


hạndwriting. (itrman - 342 
11 

hang 29% 33 : 35 : 298 4] 

hạnga 247 14 

hanger 215 4l 

hàng elier 287 44 

hang glider pilot 287 4$ 

hang glIding 287 43 

Hansa cap 2{§ 18-26 

Hansa ship 21Ä TÄ-26 

hansom I&Ñ6 39 

hansom can 186 29 

harbour 216 I4: 225: 226 

harbour ferry 335 II 

harhour tuntiel 22$ 5$ 

hardhoard 338 22 

hardcore 123 12 

hardener 130 33 

hardie 137 32 

hard - rwk drilf [TS 11 


hard - tọp 193 26 

hardwood cutting 54 25 

hardy 137 32 

hare 86 35 ; 88 5%) 

hare - and hounds 289 4J- 
49 

harebell 375 I4 

hare call 87 434 

hạre bunting &6 34-39 

harlequin 306 35 

harmonica 324 35 

harmonium 325 43 

harmonium case 325 47 


harmoniuin kèeyhoard 325 
đã 


hamess #förse 71 7-25 
hamess Airsporis 2ÑR 43 


harness horse raving 289 
2140 


hafness oÍ điving apparatu3 
179 12 


hamess racing 289 23-40 
hamess racing travk 289 21 
harp 323 060 
harpoon 353 10 
harnoon. bune - 328 3 
haran thrower 328 5 
harnstchord 322 4$ 
harpnsichord 
322 48 
hay 254 35; 327 5S 
harrow. địyc - 6Š 82 


nchanism 


haiow, rotary - 6S &9 

harrew, spike - tooth - 65 
$8 

barrow. three - sectien - 65 
$8. 89 

hãsp 71 li 

hat 35 9 

hạt, Alpine - 35 23 


12722 


hat, fett - 35 L§, 24 : 355 5% 
hát, fox - 35 19 

hạt, hard - 289 18 

hat. huntsman`s - &ó § 
hai, iron - 329 59 

hat, knitted - 35 19 

hat, ladies' - ‡I II 

hát, lightweipht - 35 37 
hat. loden - 35 23 

hat, men š - 3Š 13 

hai. mink - 3Š 18 

hat, tmahair - 35 6, 11 
hat, paper - 306 4Š 

hai, picador`s - 3]9 2) 
hat, sailor's - 309 63 
hat. Thessalonian - 355 4 


hat, threè - cormtered ~ 355 
02 

hat. trilhy - style - 15 I4 

hạt, Tyrolean - 35 24 

hút, widt - brirmmed - 35 35 


hat, woollen - 29 S7: 35 10, 
2% 


hát and 1ieht luggage rack 
208 28 

hat box 205 T1 

hatch Ron/ & Boilerr 3& 14 

hatch R¿ö/ 122 24 

hatch Puớ 236 1) 

hatvhhaack 193 Lá 

tiatchhoard 222 ñS 

tàtcher 74 30 

hatchery 82 ]]- |9 

hattchet 270 43 

hatchet iron 128 § 

halching comparInenL 74 
30 

hatchine jaư 89 ]7 

hatching tray 74 31, 32 


hatvhment 254 1-6 
hatch pláorm 6 34 
halchway 222 64-065 
hatchway, tin - 359 Rú 
H atom ] 26 
hạt peg 206 [3 
hàáts. ladiex` - 35 1-2 
húts, men s - 35 22-40 
hát than 208 38 
đlter š shop 26R 3X 
ñAteT x shop 26R 34 
hieuhereeon 329 5| 
haulape Pr£try &S 42 
haulape #werï 216 27 
haulape cahle yiäéc 214 
H20, 37.42, 45 


haulaae cahle Wwer ấp, 
H101 


hauliev cahle drivine pul- 
Ilvy 2Hñ2 


hauape cahi+ euide whvel 
2140] 


Đauliee cahle roller 24, 
42, 49, n0 


haipase cahle sleeve 214 73 

hauline 3]ú 37 

hauling capstan 37 32 

ban conveyer 64 76 

haulini conveyoT dpifator 6} 
Tï 

haulim cofveyer drive 64 
K) 

haulin clevator 63 90) 

haulrn stripner (4 T3 


hNaulinxirtper. flexihlg - s4 
?Th 


Raulyard 3253 ^ 

haunvh Mưưyc 72 35 
haunch (uc SN 2|, 17 
haunch tung 282 14 
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[lauptwerk 326 Ì 
hautboy 323 34 
haute école 7| ]-6 
Havana cipar 107 2 
Hawaii girl 306 lo 
hawk. mạle - 86 đó 
hawkbells 276 45 
hawker 308 (2. 5] 
hawkine Ño 42-46 


hawkinoth Ñ2 27: 358 %S: 
3nS9 


hawksbili turtle - 364 28 
hawsc 222 7% 

hawse hole 227 II 

hawse nipe 222 76 : 258 54 
hawthorn 374 30 

húy 75 I3 

hay. (edded - 63 25 
hawthorn 374 30 

hãy 75 13 

hay. fedded - 63 25 


hay (ofK, three - pronged - 
G6 3 

hay harvest 63 19-30 

haymakine 63 19-30 

huy rack, doublc - 75 12 

hayrake ñ0 23 

hủy tripod 63 30 

hazard flasher 191 76 

hư¿ard ñasher switch }91 
08 

hazel Š) 49 


hazcl tbranch. flowerins - 
A944 


hazel bush S9 44-S] 
Bá/eT prouse 88 ú9 
hazc{ hẹn 8& ñ9 
hazel luaf Š9 5| 
ha/elnut 59 49 
hưzvÍ treẻ S0 44-5] 


` 


H- team L436 


Read Äfan {6 1-18; L7 42- 
BÀ 


head Argble Crops 082 
head Hurse 72 1-[| 


head House lrsecn eíír, ÑỊ 
33.3 


head Forest Peats §2 2 
head ame 88 ]2 

head Brew 93 3| 

hèad ?ohacr gíc, TẾT 23 
head Carp 120 58 

head Roøƒ 122 §7 


hẹad Mach Parti cíc. 143 
14, 52 


head Weaver [7| 31 


head Composine Rm. 175 
39 


hèead Hydr Enạ 217 25 
had Reuduram: 260 4 


„ head Âfusjc lnatr. 323 52: 


324 I0 
head Prehis/ 328 4 
head Arficulatzs 358 2§ 
head. balđ 34 22 
tead, bimevuiar - 112 |2 
head, cok's - 12735 
head, combime - 24] 59 
head. compositc - 370 74 
head. countersunk - 143 46 
head. caple`$ - 327 12 
head, goat's - 327 I% 
head. human - 327 2| 
head. linn's - 327 1? 
head, panly bald - 34 20 
head. pig`s - 95 43 
head. rotatinp - 64 S2 
head, shrunken - 342 3) 
heád. wotan s - 327 56 
head and neck 19 {-13 


03 


tieađ badge [87 {Š 
headband 183 3% 


headband. padded - 241 á7 
¡260141 


head bandage 21 3 

head beam [&3 21 
headboard Bedrm 436 
headboard tan 284 47 
headbox 73 11 

head ccllartan 79 ]7 
hèadcheese 96 2 

Heađdress 354 Ð - 35 65 
headdress. feather - 352 12 


headdress, 
39212 


head drum 243 {9, 27 
heador Cứrp 120412 
header Rooƒ 12] 7 
header Pafl (/amex 201 4o 


(armerrtal 


header Joist 124 4] 

headet tank 212 7& 

head frame [44 3 
headgear 35: I44 | : 302 34 
headguard 29 3() 

heading 130 10 

heading bond [I§ 60 


heading course Í I4 64 


head interlacking point 17 
1M : 


headlamp 187 7: I9 1ú; 
14120 

headlight 189 J0; 191 20 

heaở line Man 19 73 

headlme Xea Fiyk 907 

headline &eripr 342 44 

heád tmargin Í&Š 56 

hưad of departinent 271 60 

head öÍ ralcar }97 3 

htadphone cahle 24† 7] 


headphone cahle plus 241 
7ù 


headnhone cord 24] 71 


headphones 24 66 ; 242 63 
; 261 38 : 309 24 


headphone socket 17 l0, 
249 68 


headpiece 71 7-11 

head piece (83 21 

headpiece. padded - 241 67 
126141 

head post 123 X4 

headrace 9| 41 

head rai! 120 58 

headrest #rự Aiđ 21 13 

headrea Railw 20767 


headreal. ađjustable - I9] 
33:27 47 


headrest, intepral - 123 3] 


eadrest cushion, dewnfilled 
- 207 68 


head restraint, ađjustable - 
19133 


Nưad restraint, i9gral - 
19331 


headset 241 66 ; 249 63 : 
261 3%: 309 24 


hèadset socket 249 ú§ 
heudspring 297 27 
headstall 71 7-[Í 
headstand 295 2§ 
tieadsteck L50 2 
headstock, peared - 149 2 


headstock. movahle - [5Ô 
2% 


headstone 331 26 
hend support assembly 311 
¬ 


heald, wire - lồo 27 
heald eyelet 166 28 
heald frame 164 4 


E-R9 


healđ frame øuide !66 3 
heald shafL ló6 4 
heald shaft guide 166 3 


heald shaf puiding whecl 
ló6 36 


health insurance certificale 
29 


teap cloud 8 1, 2, I7 ; 2§7 
2 


heart I§ l4 ; 20 8. 24-25. 
4$-Ñ7 


hèart chèrry 59 š 


heanh Blacktm 137 1-8, ] 
¡ 138 44 


hearth iron đ SreeL LẬT 24 

heart line }9 74 

hart plank 120 93 

heart rhythm 25 Ï 

hearts 276 40, 44 

heartsease pansy 60 2 

heart - shield 254 L7 

heartwood Carn 120 84 

heartwood #¿ 370 13 

tieartwood plank 120 93 

heat 1 5% 

heat colour 343 1ó 

heater 172 32 

heater, electcic - [74 45 ; 
1793 

heater, gâs - Ï26 25 

heater, waler - controlled - 
192 60-64 

heater box 192 6] 

heater pug 190 55 

heal exchanger Nucl En- 
crey 1546, 44 


heat exchanger Coking 156 
1 


heat exchanger C£men 
Wks I604,76 


hèat cxchanget Paperm 
I7219 


hèat exchanger (ar 19261 


heát exchanger Raile 207 
6; 209 15; 212 36, 55 


hèat exchanger Wargbips 
259 6 


heát (xchanper, auxiliary - 
21243 


beat exchanger exhaust 160 
7 


heat extraclor 182 5 
heath l5 5 

heath and moor |§ § 
heather 377 19 


heating. undetflœw - 356 
l8 


heatine box 183 27 


heating coupling hose 208 
20 


heating elemenL 172 32 
heating engineer ]26 
heating oï1 38 50 
heating oi] tank 212 75 
hieating pipe 5Š § 
heating repulator 207 54 
heating system 207 6 


heating system, hot-water - 
3438-81 


heating unit, electic - 174 
4 

heát purnp 55 22 

heạt puinp system 155 

heat reservoir [55 20 

heát - sealing machine 76 
27;226 12 


heạt shield Äf¿ftorcyrlza 
etc. 188 16 


heat shield Ñpáce 234 5, 
20, 235 8, 40 


hẹät space 259 93 


1724 


heäí transfer fluid [55 31 
heaume 254 7 


][eaviside - Kennelly Ï ayer 
121 


heavy - đuty boot 101 39 
heavy liquor pump 172 34 


heavy vehicle eleyator 22 
% 


heavy vehicle lift221 56 
heckelphone 323 38 
heckler 263 l5 

heddle. wire - Íú6 27 
heddle eyelet 166 2 
hedge Máp L5 98 k 
headge wellines 37 59 


hedte fruit & Vep (ẩn 52 
2 


hedee, trimited - 272 37 
hedgchog 166 5 
hedgeltog fungus 38[ 3I 
hedge mustard 61 6 
tedge shears $0 49 
hedge trimer 134 55 


hèdge trimimet, baftery - 
0perated - 5à I7 


hedee - trimming attach- 
menL 134 55 


he] Man 19 03 
heel Agr ImpÏ 66 L5 
hèe| Bakery 97 5 
heel Ÿ#oem 100 67 
heel. high - 191 28 
heel, raised - [01 33 
heelbone L7 27 

heel flap 286 58 
heel trimrer {0Ô 4 


heeï unit, autormatic - 301 
“4 


height adjuster 0ó 7 


heighi ädjustent Hosp 27 
3 


beigh( adJustment Photo, 
l1a 34 

hèipht ádjusttnent Søwmift 
15749 


heipht adjusttent crank ú4 
47 


iicight adjustmenl whecl 
132 tù 

h¿iph( and angke adjusl- 
ment [77 2l 

hèight gauge 22 69 

height of shank 175 4§ 

hưiphi ð[ shoulder 175 45 


hèiph( sealt SawmHf 157 
00 


heipht seale Athfeitr+ 208 
KỈ) 

nieipht Lo paper 175 44 

helicon 323 44 

helicopter deck 146 7 


heliuopter hangar 221 52 : 
259 38 


helicopler landing deck 
22815 


helicopter landine platforin 
259 39,53 


helicopter pìatform 221 19 
helicopters 232 11-25 
heliostat 5 29 

heliozoan 357 7 

beliport [46 7 

heliport dcck 146 7 
helium atom (model) 1 5 
helium - neôn laser 243 57 
helum nucleus | 30-3] 


helium prvssure bottlc 234 
l4 


heliun pressufe vessel 234 
43.50 


heller 252 27 
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hellound 327 29 

helm 218 I3 

hưimet Pofice 264 35 
heimet kqgues: 289 18 
helmet 84ÌÍ Games 292 24 
helmet Chivalry 329 24 
helrmet. batred - 254 § 
helmel, fireman's - 270 38 
helrnet. rilled - 254 § 


helmel. protective - Poliee 
20421 


helmet. protective - Mounr- 
(an 300 33 


helmet, protective - Wier 
ấp. 30234 


helrmet afranty 254 9 
helmet flower 379 ] 
tielret latmp 300 54 
helmets 254 4, 7-9 
helms 254 4, 7-9 
helmsman 224 16 
heiper 21 I9 

helve 85 3 


hemidermisemiquaver 320 
¡9 


hemidemiserlquaver rest 
32027 


hemihedron 351 24 
hemipyramid 351 24 


hemisphere, northem - 3 I- 
$5 


hemline marker 271 40 
hemlock 379 4 

hemp 383 9 

hem stitch work lô2 4 
hen 62 36 ; 73 19 

hen, fattencd - 9§ 7 
henbane 379 6 

hen pheasarnt 88 77 


herald 329 75 

heraldiv beasts 254 15-16 
heraldíc tent 254 l4 
heraldry 254 1-36 

herb, primulaceous - 53 5 


tierb, solanaceous - 53 6 ; 
3797 


Hercules 3 21 

herd 86 15 

Herdsman 3 30 

Herero wortian 354 25 
herm 334 35 

herma 334 35 

herres 334 35 

heron 86 4ó ; 359 [& 
herring 304 l4 
herringbonc 301 26 
herrinabone stitch [02 9 
hering drift net 90 2- LỘ 
heming lugger 90 Í 
Hessian fly 80 40 
Heterocera 365 7-11 
hexagon 391 l§ 


hexagomal crystal system 
351 20-22 


hexahedron 351 2 


hezxakis - octahedron 351 
13 


hexoctahedrơn 351 I3 

H- girdet 143 6 
hibernation cocoon 80 31 
hiđe 88 % 

tide. faised - 86 |á- E7, I4 
hiđe beetle §L 22 


hieropelyphics, 
Egyptian - 34! t 


Hi - Fì component 241 ¡3- 
48 


híph 9ö 
high - altitude anorak 3006 


âncienf 
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highbaïl 317 33 

highball glass 267 56 

high bar Plđypround 273 
+ 


high bar Gymn, 296 7 

híghboard điver 282 5 

highboard diving 282 40- 
4ã 


biph chair, baby`s - 28 33 
high - đraft draw frame 164 
lá 


high - dfaft speed frame 
164 19 


high - draft system 164 14 

hiph Írequency 7 26 

high - hat cymbais 324 50 

high house 305 75 

hih jurnp 298 9-27 

hìpgh jump apparatus 298 32 

híah jup equipmert 29% 
32 


hiah jumper 298 10 

highland Indian 352 23 

high - moor bog 13 19 

high - mounfain reeion 12 
39-47 

higlt performance sailplane 
2879 

high - pile linine I0 3 

híph - pre$sure area 9 6 

high - pressure belt 9 7 

hinh - pfessure Tranometer 
1414 


hiph - pressure xenon arc 
tamp 31239 


hiph - rise har.dlebar 188 57 
hiph - riser I§8 56 

hịph shool 261 ˆ 
hiph school riđing ?1 1-6 
hiph seat 86 14 


hinh - specd plate, autofTTat- 
w- 3U ]§ 


hịph - tension voltaee indi- 
vator ^H 29 


hịnh trúc 281 7 

hịph tosx 297 35 

hình - Water line I3 35 
hiph - water mark 13 3Š 


highwav cănstruvrion 201 
1-34 


likine hoạt HồI Tà 
hikine šIivk 244 3| 
hiking sưap 284 30 
hi Phya, Œzg, TẦ66 
tẲI im: T9 13 
tuIide sprna ¡2 3§ 
hiÌI ucuzrent 2&7 38 
hrmuiien 355 6 

hínd Xe [3 

hind. young - Xã | 
hingv lÃ& 2 

tup Äún 10 33 

hịp More 72 32 

hp #o»? 121 12 

hp bone /7 JX 


hịp circie báckwards 296 
hề 


hp dormer window 121 I3 
hp cnú 12{ 1Í 
hp #ip 2L 3X 
hipped - pahte ruof[ 121 1ó 


hinnocampus Fabui Credi 
71414 


Hippocampus Fj se. 
364 lä 


tpnoventaur 327 52 
hippodrome 308 59 
hippogrynh 327 26 
hippopotamus 366 31 


hp rater I2] 02 
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hip toof 37 64: 12L 10, 60 
hip tile 122 9 


historical ship, types oŸ - 
218 


hitch 65 6] 

hitch. adjustable - 64 60 
hitch, front -ú5 50 
hitch kick 298 40 
hitch pm 325 HH 

hivc 77 45-50, 52 
hive - bee 77 1-25 
h@k 72 37 

họckey 292 6 

hockey bai! 292 14 
Bockey player 292 LŠ 
hockey stick 292 13 
hoú 122 22 

hod hook [22 23 

hoe 66 24 


hoc and Íork, combined - 
$7 


húe handle 6ñ 2 

hof 94 II 

hogIxn 02 8: 75 35 
hoist (/1 Pejr 145 [† 
hoist #lags 253 22-34 
haist, huílđer's - ]18 31 


hoist. inclined - 15% lñ ; 
(995 


haisune pear 206 S6 ; 217 
”⁄4 : 


hosting gear briđge 2]7 73 
hoisting gear cabin 27 71 
hoisting rope 120 37 

hold 223 55, 75 

hold, insulated - 223 56 
hold, unđerfloor - 231 21 


hold - down, au(omatic - 
1576 


haldfast Carp 120 66 


holdfast Áfp Pin elc. 
378 50 


holding device L57 47 
halding forceps 23 [2 
holding press 183 4 
holding squad 270 17 
họld pitlar 222 61 

hole Phy: Geop 13 34 
holè 8aÍ! Games 293 š7 
hole, elongated - 240 [7 
hole. square - ]40 43 
holes 203 79-82 

holing ou1 293 ä6 
hollowing tool 135 17 
hollew of the throat 1ú 20 


hollow - shaft toting bít 
1337 


holly 3?4 9 

holahedron 351 2 

holstet 264 24 

Hoty Bible 330 11 

Haly Commnunion 332 26 
Holy Stripture 330 11 
holy tahle 330 4 

holy water basin 332 47 


home and overseas ñneWws 
secion 342 62 


home base 202 53 

horme plate 292 53 

hotne port 286 8 
bomogenizer 76 |2 
horopteran 358 3 

honey 7? 33 

honey, strained - 77 62-63 
honey ba 77 J§ 

honey - bee 77 1-25 
honey cell 77 33 
honeycornb 77 31-43, 45 


honeycoimb, artificial - ?? 
42 


I720 


honeycnmh. natural - 77 60 
honeycoinb weave 17] 29 
honeydew melon 266 5) 
honey extractor 7? 6l 
honey fungus 3&1 28 
huney gland 59 ]§ 

honey in the comh 77 64 
honey jar 7? 63 

honey pail 77 62 

honey sac 77 IR 

toney separator 77 6Ï 
boneysuckle 174 13 
haney super 7? 45 

honey wrack 378 4$ 

hood ñnfam( Care píc 28 20 
hoat Chi Clnhes 292 
hood L4đies Wear 30 69 
hoad eadgear 35 2 - 
hood 8lakem 1377 
hood Carriages lần 42 
hood Car 191 § 

hood (/arag£ [9Š 36 
hood Aircraft 230 39 
hood #ownain 100 19 
hoad Chưch 3A1 56 


hood, collapsible - l8ú 52 ; 
193 lũ 


hooú, convertible - 193 10 
biood. detachable - 31 2l 
hood, falcon`s - 86 44 
hood, foling - 28 35 
hood. pratective - 157 65 
hood drawstrine 29 64 
hood support 195 37 

hoof Hurse T226 

hoof Game 88 24 

hoof, horse`$ - 327 42 
hoofprims 86 8 

hook Rooƒ & Roilerr 3R 22 


húok Morye 71 14 
hook #iovn T0 02 
hook O/, Per 1459 
hook Aporrc 299 13 
tieek Wuwr Áp, 301 61 
hook Sport 105 18, 46 
hook Ác Nơi 320 5 
hook, blun - 26 5) 
honk. hútchét š + 06 $S 
Biook, viosod - NÓ 8Š 
hành, conceided ‹ 89 75 
huok. douhie - RÓ 83 
hook, onen - 89 RÀ 
hook, Ireble - S9 RŠ 
huakah J7 42 


huok - and - ride bàng 140 
$U 


ñuok hai! 305 1Á 

haok bịlL 370 44 

hook dissoreer 89 40 
hoak ladder 37 le 
hooks Ñ9) 79-87 

hoốn Arrprris 268 67 
hoop Bai Games 292 7§& 
hop Cua 307 5% 
hoopue 359 35 

hoa of Raưrel [30 8 


hooter À¿rrycleA eúc. 
14 53 


hooter Fưc Mrjg 270 7 
hàp boiler 92 52 

họp garden 15 114 

họp growina 83 27 

hopper Agr Mạch 64 S9 
henper Wine (row' TẢ [Ñ 
happer Afix 91 13 
hopper (/ten Spin 163 3| 
hopper Music imair 325 30 


hopper, cndlexs - fkww - 04 
kả 
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hioper harpe 226 46 


hoppd delivey Toler. 


wuoden - 163 32 
hopper feeder 163 33 
hopsach weave [71 1Í 
hertzon 1321 
horizon, artificial - 230) 3 
horiznn p]áx 224 7 
horizon light 316 15 
horizon mìtror 224 7 
hurizontid hai 296 7 


herizonta] horing and rrwll- 
ing nachine 150 25 


horizomtal dellecian mod- 
ule 240 L0 


horizontal eiphí 288 2 


horizontal linearity contol 
mtodulv 240 2 


horizontally - 0pposed twi 
engine 189 47 


horizontal trúng spmdle 
150 39 


herizontal slow roll! 2E 8 


harizontal  synchronizine 
mmadule 240 7 


hom Harte 71 38 


horn Ä#¿zorvcles etr. TRR 
3 


hon Càr 101 00 

hom Raiw 212 70 

harn Èire Brip 270 7 
horn FÏea Market 309 34 
horn Äftgtc inuz 323 41 
born invertebr, 357 31 
ho Bid: 362 l6 


húrn. smrally twiated - 327 
Ñ 


hornheam 371 63 
horned owi 362 14 
horns 88 29-31 
horse Horse 7[ ; 72 


horsè 2om Anim 73 ^ 
horse Cafp 120 Lš 
horse 0w 296 |; 297 [ 
hofse. a/tnoured - 319 18 
horse, piebakl - 2§9 29 
horse, túy - Ấ7 lR 

horse, wild - 32& 7 
horse, winecd - 3⁄27 2 
tiorse arrtour 329 83-RR 
Ilorse bean 69 15 

horse hox 75 2 

harse brush 71 5% 

horse chèstnut 37 6Ô 
horse chestnut tree 371 58 
hursefish 364 I8 
horsehair 323 15 
horsehair brush 100 12 
horse Ïatif3des 9 47 
horsemanship 282 

horse (acinp 289 S0 
horsc - radish S7 20 
horse`š heađ 72 1-11 
horseshoe (ame §§ 71 
horseshoe $chool 200 Ì 
horsesbue arch 336 20 
horseshoe grip 298 53 
hurseshot marking 88 ?1 
horseshoe inouft {13 25 


horseshoe  1mounting 
Agiron. $9 


horscshoe mownting 0)pfic 
Emớ 11325 


torse sleigh 3004 25 
horse sta[l 75 2 
horsetail 376 [§ 

horat [2 l0 

hose Howsehold 50 75 
hose Bldp Site LÍ§ 38 


hose $ery Sfat 196 2; 196 
3 


737 


hos Fire Brip 270 54 
hose is! Coát 355 47 
hose, rotary - 145 L3 
hose carriage 270 28 
hose cart 270 28 

hose connection 83 30 
hose connector 56 4Š 
hose coupling 270 29 
hose layer 270 53 
hosepipe L18 38 ; 196 23 
hose reel 56 26 ; 270 28 
hose trụck 27U 28 

hose wagon 270 2Ñ 
hosiery 271 % 

husiery đepartinent 771 17 
hosiery múll {67 ]-66 
hosiery shelf 99 25 
hospital 25 ; 20 ; 27 
hospital bed 25 ]0 
hospital unit 228 21 
Host 331 48 ; 332 28. 35 
hostess 3Í§ 33 

hot - air đụct 139 52 
hot - air gun 130 25 

họt - aïr sterilizer 22 71 
hotbed 55 ]6 

hotbed vent $5 17 

hot - blast pipe [47 19 
hút - blast stave I47 |Š 
hotel 262 

hofel bar 267 5Í 

hofel bili 267 1Í 

hofel guest 267 14 
hotel lobby 267 18-26 
hotel manager 267 |9 
hotel porter 2094 I7 
holel repistef 267 8 
hotel testaurant 267 20 
hotel roorn 267 27-389 


hofel stiker 205 9 
hothouse 35 4; 272 65 
hot - pipe space 259 93 
hotplate 39 15 ; 207 30 
hotplatc, clectri - 45 đã 
hơi feservoir 155 20 

hơi - shoe contavl 114 72 


hot - shụe flash contact P15 
21 


hot tap 126 28 

hot water supply |X§ 26 
hot water tank 2Á 68 

hút watef tank #rew 92 10 


hút watet tank Paperm 172 
18 


hound Hư: 86 33 
hound §atine 284 14 


hour and minute hụiten | I0 
3 


hour axis 3 8 

hour axis drive 5 7 
hourglass 110 31 

hour hư T10 LẦ 

houxe 2wllings 37 54 
house #drm Bldes 02 l 
House 8⁄dp S„e 118 I-49 
house, detached - 37 1-53 
house, dikereeve š - 216 $5 
house, đuplex - 37 64-68 
house. feryman's - 216 45 


ñiouse, scmmi - detached - 37 
69-7] 


honse. solar - I§Š |7 
hntise. solar - heateđ - [5% 
1? 


house, teTfaced - 37 58-63 

house, trmber - 37 84-86 

houseboat 352 3] 

house cát 62 3 

housccoaL uđerwear eíc, 
1220 
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housecoal Hi Cosf 355 ó6 
honse cricket 8| 77 

house đetective 275 i6 
house dress 31 36 
housefy 81 I, 2 

House [rock 31 36 
househo‡d appliances 50 
household utensifs 5? 
house insects &[ ]- 14 
houseleek 5] 7 

house líght đimer 312 17 
housepiamt 42 36 ; 248 14 
houseplants $3 

house sparow 36 5 
house spider 8| 9 

house Ielephane 127 3 
house wall [20 29 
housewife 39 | 


housinp Meteorol lnsr 10 
l§ 


housing on Fowndry etc 
148 S? 


housing #ilms 312 48 
housing, protective - F0 39 


housing, soundproof - 310 
48; 313 Iú-I8, 27 


housing development 37 
#4-57 


housing estate 37 54-57 
housine lock 313 33 
hover 74 3 

hovercraft 286 63 

hub 187 26 

hub, centre - [87 59 
hub, from - L7 52 


huB assetbly, from - (§7 
k2 


hụb bartel L&7 69 
hub body 187 69 
hub sheli 1§7 69 


hụckleberry 377 34 
hula - hula girl 306 6 
hula skirt 30 I8 

hull Aircraft. 232 2,9 


huU Warships 258 2 ; 259 
HN *4 


hull bottom 286 32, 35, 39 
hull frame 222 29 
human flea §1 42 
Humanist 342 4 
huinan louse 81 40, 41 
humblebee 358 23 
huwrus |7 I2 
huinidifier 79 22 
hununock 13 42 
hump 2% 46 
hundreds 344 3 

hunt 289 41-49 
Hunter Astron 3 13 
hunter 86 | 


hunting 86 {-52, 9-12, |4- 
t7 


hunting cap 2§9 |4 
huntine cap, hard - 289 18 
hunting clothes 86 2 
hunting dog 8á 33 


hunting equipment §7 41- 
48 


hunting hom 87 60 ; 289 44 
hunting knife 87 42 


hụnting knife, đouble - 
edged - 87 4| 


huntine Ieopard 368 ? 
hunting pink 289 13, 42 
hụunting rifle 86 4 

hunting rifles 87 I-40 
hunting screen 86 9 
hunting weapons §7 
huntsman 86 I 

hurdle #ree Exerc 295 12 


1228 


hurdle Athletic+ 298 8 
hurdle position 295 L2 
hurdle racing 298 7-8 
hurdtes 298 7- 

hurdy - purdy 322 25 
hurst 91 20 

tusk 39 50; 68 33 
husk corn 68 31 

husky ?0 22 ; 353 2 
tt 30) I 


hui, beehive - shaped - 354 
28 


hut, Indian - 273 59 
Hydra 3 l6 

Hydra, Lernaean - 327 32 
Hydrallmania 369 9 
hydrangea ŠI II 

hydrant key 270 27 
hydranlic engineering 217 
hydraultc lift pad 195 27 
hydrauliv plant 92 13 


hydraulit plant room 3L6 
30 


hyđraulic systen 4gr, 
Mách 6465 


hydraulic system Pgperm 
73317 N 
hydrautic systerm Army 255 
3 


hydraulic system Air Force 
25716 


hydrocyanic acid 83 [5 
hydro - extraction ]ó9 23 


hyđr0 - extracler, pendu- 
lurtype - t68 14 


hydro - extractor liđ 168 13 
hydoforer 145 47 
hydrogenation [70 l6 


hydrogen atom L L5 ; 242 
62 


hydogen atom (model) 1 ! 


trydrogen hallaen [0 So 


hydogen homh extlosian ? 
B 


hvdrogen cooler [33 27 


hydragen inlel ASynU Fí- 
re; 170 ÍŠ 

hyudrogen inlet Chem 350 
I3 

ydrogen sulphide $cruf- 
hạt ]S6 22 

hydrogen sulphide wet col- 
levtor LẤo 32 


ñydrugen lànk €6 
hydropnathi: 274 8 
ñiydruphone 334 64 


hydroplane ^§n 22 


hydrojlie, siepned - 246 


38-4] 

tiydroplane, thrẻc - noimt ¬ 
380 42 

hydrosphore 11 2 

hydroxylaniitt tnlet † 70) 21 

hycnu 358 Í 

hypropraph 19 8. Š0 

hyntonEter Írawiie OJƑ 
l3] 39 

tyerontet 0/fse( Platem 
17928 

ftyerometer lim 2KỊ 23 

hygrorwter elettient TŨ 9 

hymeuiuin 3X [7 

1lymenoptura A58 21-23 

hynm board 3A0) 24 

hvimn hook 330 49) 

hyimi nurnher 33) 24 

Ryuid 30 2 

hynerhola 347 20 

hynerholic posilion lime 
334141.H 

hyphú 3&J 3 

hyphen 142 ^& 


E-94 


hypocente 11 32 
hypocotyl 370 89 
hypophysis cerehri 17 43 
typotenuse 346 32 
hypotrachelium 34 22 
hyTax 366 24 

hyssop 374 § 


] 


ibex 367 7 

ihis 359 5 

1e 206 4 

ice. glacial - 12 đã-56 
{c¿ accldent 2| 28-33 
ice axe 300 16,311 


1£ axe, shurt - shafted - 3W) 
Ầ0 


iuehoat 302 44 

iuehoating 302 44-46 
1rehox 39 2: 4o 33: 117 10 
Icè hreaker 221 $0 

1e Bucket 267 67 

Ice cream 308 3l 

le - cteatm cormet 30§ 3{ 
1£ - crcam mạn 308 30) 
1t - c(€ATI sundae 266 76 
ivv - cream vendor 308 30) 
We€ - (IYA(al cloud 3 6 

le - crystal cloud veil 8 7 
1ục cube 2ó6 44 

1e Rckey 302 29-37 

iec hockey player 302 29 
ice hockey set 302 23 

iệc húckey skate 312 23 
tcẻ hockey stick 302 34) 
ice ledev 300 4 

1cẻ pellets 9 35 


ive piton 300 40, 4l 

lọc tacing. 29) 24-28 

ice ridpe 380 2] 

(ce sailina 302 44-46 
ice skater 302 Ì 

ce skates 302 20-25 

ice skating 302 1-26 
iceskatIne boot 32 24 
ice slope 300 14 

lce speedway 290 24-2& 
ice step 300 L7 

ice stick 302 39 

icẻ - giick shooter 302 3& 


{¿ - StÍCk shoeting 312 3§- 
á0 


1te vacht 302 44 

ice yachting 302 44-46 
icicle 304 2] 

icing, chocolate - 97 34 
iving sugar 98 54 
k0sahedron 35] !1 
ke0sitEtrahedron 351 12 
1entiicaion mark |63 6 


Mentiication numher Rã 
3 


identificatian tatly 74 5S 
jdle ai heed 192 2 


idlÈ mixtUre adjustment 
screw 192 lI 


idling adJustment 190 51 
{dling air jeL 192 2 
idlne jet 192 ] 

idal 328 20 

Iploo 353 4 


(ploo tent, in(latabie - 27% 
bà) 


tgnilen đislributor 190 9, 
27 


ipuana 364 32 
ileum 20 lá 


1729 


ilium 17i§ 
illegal pụunch 2 34 


illumwnatiun. ineident - 112 
‹9,63 


iIluination. vertical - |12 
MA) 


1llumination beaim path: Ì 2 
6 . 


1ilumination øptícs 112 7 
iIlunination path Í L2 6 
(mage beam l5 35 


inapv converter 26 l§, l8; 
2719 


imago 358 ]0 
inhivation 335 |Š 


imilaton motorvyde íork 
158 Š& 


Immersion heater 4ƒ 17 
imwnersion roller lé5 45 
iwnersiont vibfator Í 19 R§ 
ùmpad œđusher 1 5& 20 
impadt wrench 195 4 
Inpair 275 23 

impeller wheel 217? §2 
Ìmperial Crrwø 254 38 
Itmpost 136 21 


iipoundia reservair 217 
MỊ 


Iregtinệ spray 3Á) 40 
Iffcs&AIon - 
wheel [R0 8l 


adjusing 


Imgpression control 249 10 

iimpression cylinđer l&0 
35,64; 181 3, 44, 59 

ITression - seHing wheel 
I80 8i 

itpression tray 24 56 

Irprim. puhlisher's - 8$ 
dã : 


imIlse £encrator, pro- 
gratud - 25 33 


IINIIUT3È INef€T. aùt0Tific - 
3542 


invense hoat 332 42 
Incerse spoon 334 43 
inchworim 80 L7? 


ineient lipht mcasuretmenL 
114ún 


inuidnet neuton | 43 
ticlsor [9 16, 34 


tnchined vahÌe anvhorawe 
3154 


inclined caBle syxtem 215 
| 


Incubution (ank. lạng - 89 
1l 


tncuhator 261 30 


Incutiator, Califernian - 89 
l§ 


Iicux anủ §lapes I7 

indentien [75 Í6 

uwex 345 [. 2 

1klex am 224 1 

tdex bái 224 3 

Index cards 32 7 

Index lineer }9 05 

Indcxine Trark ^49 74 

Indexmp (able. rotaey - [ẤMI 
42 

index tnlTer 224 á 

index patc LS1 51 

Iikliazi 352 25 

lndian chieF 352 I1 

Indian com 68 31 

[ndian cress 53 4 

[ndian m«ul meth R] 2& 

lndiah (Wecan 14 23 

tndicator Hosp 26 28 


Indicatf Äeorcyrle [89 
11.45 


Iiicatof frdm 197 22 


E-95 


indicator, rear - i89 42 


dicatof and đỉmming 
switch [91 59 

indicator hoard 914(ion 204 
3 


imdicator board Hotel 267 
$ 


Indicator for rough and fine 
adjustiz0t 148 05 


indicater lamn §gwmil 
157162 


tticator lamh Con Spin 
1649 


Indicator lamp (Øice 249 
7 


indicator light Hosp 25 6 


indicator liph\( Motorcycle 
I89 37. 45 


Indicator liphì $øry $fat 
196 7 


indicator tighi Tram 19722 


indicatur lipht Rai# 203 
lá 


ttiểntor liêht Audio 24] 
$Š 


Indfvalor lipht (2/fice 249 


tndivator Hậh: và. ¿c! 2676 


Indicator light #encing 294 
30 

indicdor lipht, front - L9] 
19 

Indicater liệht, tuar - [R9 42 


Indicator needle Phoiop 
114 5š 


indicator necdic lý Tech 
24216 


Indicatar nlale 23 12 


Indicator scáf+ | 14 5§ ; 313 
28 


Indipo dying and sizing ma- 
chine [45 40 


Indio 352 23 


individual section machine 
16221 


índoer target rifle 305 35 
indorsee25026 ` 
indorsement 250 25 
indorser 250 27 


Induced - draupht fan 152 
t4 


induction coi! [I 44 
1ndustial plant 22§ 71 


Inerl - gas atmosphere 162 
l6 


inert - gas supply 142 34 

inert - gas tocch 142 33 

(nert - gas welđing 142 33 

iert - gai welđing equip- 
men( [3§ 29 


inertial neasurerment unit 6 
43 


inescuicheon 254 I7 
infant tare 28 
infants' wear 29 13-3) 
in - feed scale [S7 6l 
infiphtine 299 3] 
1ịiiiration draim 2ú 37 
inlinity 345 l5 
"nflitine buih 25 I7 
(n[falor 22 37 
Inflections 320 50-54 
inflipht amenna 6 46 
míflipht refuclling prohc 
297 


inflorescence 371 43, 48 : 
3TR 1 53, 55; 382 34. 
343 49; 384 31 


imfiwescence. female - 59 
46, 68 32 ; 383 II : 384 
10 

inflaresoene, male - $0 39, 
6R35:3718; 372 11.24, 
383 !3 


1730 


inflorestenves 370 67-77 
*information" 233 3] 
informafIon bureau 204 20 
information tlerk 204 49 
1nformation couner 250 ®) 
ínforrnation office 204 29 
inforrratien plate 356 20 


information posiion 237 
34 


informatinn 


242 
infrared drier 173 32 


infrared laser rangefinder 
25582 


imfữared sound headphortc 
24230 


infared sound transmitteT 
24229 


infrared transmission 242 
21 


infraspinatus 18 53 


technology 


infringememt 291 Sí\ 


infuctescence 6l 15; 371 ˆ 
22.44.49.72:3118: 174 
1§; 383 5: ; 384 32 

infnsien atmxrain: ^5 11 

1fpeion đevice 2Ã |4 

ingot 148 45 

đo In, HH LVAA 

ingot tipper I48 49 

ingfcss epress hatch ó 38 


Ingfess / cgress platform 6 
34 


inhalalion 274 7 

inhalational therapwy 374 6- 
1 : 

inhalator 23 24 

inhalaterium 274 6 

inhaler 26 2, 20 

inhafing aparatns 23 24 

inhaling tuhe 26 2, 29 


iniial [75 { 

titlal pesitign #is¿ Farm 
8933 

inttial position Feneits 
294 lä 

1njevtion condenser †72 10 

mjecnon nozzle 190 32, %4 

InjecUD- jMUTĐĐ- ÍữớP 
Cmbual Enp 190 65 

injedien pump 41w 211 
4 

1niection pump drive 190 
W 

Ingvion timer 0njf |90 S& 

ink 260 &3 

mk ball 340 22 

ink duct {8Õ 22 ; IRI 65. 

inker {80 21. 50. 60, 77 


inker unit [80 6-13. 40, 51. 
6ñ,7I.76 : tãi 7.8. 1. 
ĐO và 5A) 514 

ink Iourfatn 1&) 32: [81 65 

1nk Iountain rplltr ]R] 4| 


nhe bo 


iaking roller 180 21. 50. 60, 
T¡. 249 % 


Imnking wniL [&0 6-13. 40. 
ẤI. 60,71. 76 : I8 7. 8, 
{9 28, 50, S7: 249 5Ị-52 


Ink pad 22 30 
tnk plate Là & 


ink roller !8Ð 2I. S0, 60. 
T7. 249 %2 


Ik s]ab IRÍ 3 

tnk unit. tuhụla - (Ã] 0Š 
mkwecll 309 7& 

inlay 32426 

tnlet Paperm 172 TT 
miel (hếm 349 21 

inlu filter ]4á 24 


inlet manifold [*X) 18: 192 
l3 
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inlel valve 242 %2 

inlet vent F91 47 

inner tube IÑ? 30 

(nput 117 27 

input keyboard 238 13 

input/ eu(put device 237 59 

input selector 241 44 

inpuL selevtôr switch 238 
KÔ) 

input tnit 176 30 

imsœiption 252 [! 

insect, tieropterous - 358 3 

Insetl, 0rtftepferos - 358 3 

insectivores 366 4-7 

imsets 358 3-23 


insects, đỉpterous - 358 I6- 
20 


insert, wood - 85 4 
insertion ring 349 17 
10shof :!shing 90 24-20 
1nside defender 291 [2 
tnside [atwafd 291 15 
1nsolt en T§S ¡á 

insole 20) 37 

inspection apparatus 79 20) 
inspectien window 38 62 
1mspector 205 44 

Instep 19 61 


tnstruction, pf0farmtmed - 
242 lú 


1mstructlen key 247 21 
instructin laser 342 8] 
insưument. keyed - 325 ] 


instruuem. plucked - 322 
21 


instuinent basIn 27 § 
Instrument cabinet 24 Ío 


(nsument housing A12: 2 
.22 


insttuitent heusing Mfe- 
tearol Ínar 1Â 59. 


instrunkent panel (f4! 
Prin L8 Tả 


insrumen panel &aih 
21231 


instruren panel Ä¿r:r4ƒ† 
230I 


ínstrurent panel Ảirsporta 
288 lÌ 


tnstrunents, dental - 24 $ 


1nstUunnts, 0orchestral - 
3211-62 


instrurnents, retfactable - 
258 68 ; 259 74 : 8-91 


ÌISTMTEIIS lor gyneco- 
logival and proclofogical 
exarninations 23 3-21 


instrunents for mriift@T suf- 
gery 22 4ã-50 


instrumem tahle 22 45 


instrurwent table. rwohile - 
26 37 


instroment tray 24 5 ; 26 39 
instrument unil 234 %3 
insufflator 23 TÃ 
insulating board 122 44 
inswlating casing 10 26 
insulating tane 127 34 


insulalon Slquphierha 94 
HỦ 


insulatioa Enerwy Šowfre3 
I5%3ñ 


‡ñAUfaoe cũtllpany dffioc 
20§ 40 


intaplio pdintine 1Ã} 

intaglia ptocess 340 14-24 

tntake mufflec {91 54 

imtake pipe 189 § 

intake silenœr L90 10 ; 91 
s4 


integer 344 J0 
imegTal 345 l4 
integral siạn 345 l4 


31 


inlegration 345 ¿4 

iitensive care unit 25 1-30 

interceptor 2% Ì 

Interci'y train 2uŠ 3+ ; 24I9 
1-32 

imtereorn /X: 22 34 

i€f€utt(7đrde 3195 %5 

intetcom tmpwfcr 244 § 


intercoin @fice 245 20 ; 
246 10 


#\tercarnimunicalq tẻle- 
phone 239 [3 


iitetcom systemi Raile 2:2 
48; 203 69 


intecom systetri C- tttĐu(er 
244 5 
inmerest 345 7 


imlerferi nce technician 237 
28 


1n6fi0f c:unakent 2 40 6 
interlaving poïnt | 71 28 
imterleaving đevice I§l ¡1 


iiieftkdialt  †fcquvncv 
airiÐÌl[ieT nàue 2â + 


interrnediate image s(recn 
11337 


itemai camhustiun en- 
gine, siftple - cylindkr - 
1906 


inlernal combusuon em 
gine. 'w0 - siroke - 1206 


mtenal comBuson en- 
gines ]90 


mierna. l4.itg tool 1;9 Š¡ 


Intemational S:gtials ( uđe 
25329 


intetrogation mạq: 342 2) 
item ut-on poin 342 3) 
inlermpter .53 %5 

te section 347 ¡2 
intersection of sets 34& 4 
interspacing I7Š |3 


Iter - xIape cônnector 234 
1.3» 


1TWef - sáp Sectioa 214 3]. 
ẬẠ 


10ILT - tk cônnectoc 234 
lq 


inter - tànk sevtion 234 1ó 
intorvals 321 6-13 
inteste 77 ]Š 

Intestine, larec - 20 17-22 
intextine, small - 20 14-6 
intestinox 30) 14-22 
Infestinuim craxsutn 20 [7- 

Múi 

intestinum tende 30 14-10 
Intiuxuen †] 3Ù 
1undatlen area J6 $1 
1Ver0css ]86 32 
Ivettehfatex 37 

InVvftcd cũtfitu 342 2ú 
1nvvrted tipht( 288 9 
_woluvre S9 S0 

ion chanther 2 2, J7 
-ionwatlen chamBer 2 2. [7 
lon 0g particle | Š8 
tunusphere Am 7 23 
(onoaphere Pu 237 %S 
Iris Áfm 19 42 

Wl Fhuwer (ấn Š| 37 
1š (2/1 #lewyr- SỐ Ñ 
tron Miem TÚ) 

1ran ƒ2/@r 1U4 29 

tron ai (iamei 293 923 
tron, eltvtric - M6 

tron. lỉnht - weight - 5Ú 6 
tran, malten - Dã 
iron, siater s - [22 Rd 
tron. square - [439 

lan Aee 32% 21-40 


tron ¿1d siuel wofks [47 


E-97 


ironcr 103 19 

tron (0undry 1498 I-45 
tron hàndle 50 9 

iraning beard 50 16 
ironing - hoar$ cover 5Ú L7 
ironinp head 50 4 


Ironing machine, electriv - 
4] 


ironine suffave ffiseludd 
4016 


tronine sufrÏace Dresm 
10323 


trening table §0 l5 

1ron ladle 147 12.21, 42 
tron pyrites 351 8 

tron runeL H47 E1 
Irons Ấ ]-20 

(ron well 5ƒ TẢ 
irradiation Iale 2 3ú 
Iiripation. 0verhead - 07 


Irrigation sysierm, portabl - 
673 


1rripatiun uit. long, - rang© 
-7IÄ 

1schium J7 ]9 

island PÖy§ (eny 136 

tsland Warahips 359 3 

island Park 272 $5 

obar 9 | 

isucheim 9 42 

íxohei 9 44 

Isohvet 9 45 


ÌSOTEIIC cryãlal syslem 
đãi ;-1? 


isosccles trianple 346 27 
ISoseismal I1 37 
isothere 0 43 

(sothcrm 9 40 

j8suc đesk 262 30 


lialtan ryegrass 69 26 


1lalits ]75 7 
ITOS satellite J0 64 
ivory carver [35 


J 


Jack đhip 223 54 

jaqŒ Army 255 b8 

jack Fire Brig 270 12 

jack ấpuns 305 23 

ad Muac lrar 322 50) 

Javk, hydrauliv - 85 45 

jacRal 367 H 

Tao hoại 355 58 

jack chain, endless - L57 17 

jackm 29 51 ;312:332 

jacReL, baby s - 28 25 : 20 9 

jacket, casual - 33 39 

jJavket, cork - 282 19 

jacket. đenìm - 33 2l 

ackel, leather - 33 43 

Jacket, metalic - 294 1Š 

jacket. mink - 30 I 

jadket, oilskin - 228 6 

javkeL. nadded - 3901 6 

JaokeL pile - 29 44 

jaqket, poplin - 3| 37 

jaukot, shạn - sleeved - 33 
2ú 


ai. suede - 30 58 
Javkel button 33 SS 

javRel trown 24 28 

jadket tlap 45 3% 

Jack - im - the - hox 306 56 
jJack panef 3II lá 

jJack piane 132 ló 


{áack rafter 121 61,63 
Jack spur s{œewed - 71 5Ú 
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jack spur, strapped - 7Í 5I 
jackstaff223 %3, 258 4 
jackstay 221 L§ 
jacnh'`s ladder 221 91 

jai alai 305 67 

Jam 98 %2 

jam, whole - fruit - 98 5] 
jamb 1]8 11 ; [20 32, 51 
Jamtheau 329 44 

jJam cleat 2845 22 
]amestown weed 179 8 
Janan Currem 1441, 
Japanose quince 373 17 
japonica 373 17 

jardin anglais 272 41-72 
javelin 319 17 

javelin throw 298 51-53 
jaw Man 16 17 

Jaw Hoụ 26 4o 

jaw Jomer 132 33 

jaw Meialwkr 130 3 
JAw, lpWeT - Man 1735 
jaw, loWer - Horse 72 1] 
jaw, upner - [736 , 1927 
jJawhone, lower - 1? 35 
jawtone. upper - |7 36 
JAWs, Inside - [4971 + 
jaws. putside - |#9 70 
jJaw tran 87 48 

lay A6l { 


1azz band instruments 324 
47-78 


jz guitar 324 73 
jâz? tramipot 324 65 
Jeans 3| 60 ; 33 22 
jejunum 26 I5 
jellyfish 357 14 

jelly roll 97 19 

J- 2engine 234 19. 34 


knny 222 I4. 2& 
hoa 366 1Š 
jerki 355 45 
1erki head raof 121 l6 
rk wï\h split 299 ‹‡ 
1ensoy 291 56 

ˆ jersey, padded - 292 26 
jksa 86 45 
iester 306 34 
jut R3 19 
L tui - [92 12 
ktaerojlanex 231 7-33 
gtairptines 21 7-33 
jếLBlpwWer 281 34 
jeLcondenser H72 In 
ktenwine 331 26 
JLenarnos 312 33-50 
gtfuUel tank |4ó [R 
Mnorle 15329 
tết pÍ water 272 22 
jetplanes 23J 7-33 
II pump 216 n2 
kš 3317-33 
JtLsteam level 7 § 
ki traier 257 [-3] 
ki turhine 23126. 
JÈt turRitte enaine 331 20 


{et turhine engines 232 13- 
AI 


i@I turhinvx 232 33-50) 
Uy Afup TS 

jetty ekx 335 30, 66 
wuy Purk 273 46 
Jety Campinu 278 13 
HY Ruwing 2§3 |9 
Jewel D10 33; 355 17 
IyWol la 36 3l 

10wel casc 36 3] 


kwelty 3o: 36 1 


F-98 


jewellery departrem 27I 
ú2 


Jewelry 36 l 

jIb Bldg Suec 11936 

j#h Ship 2202 

jlh Dockš 226 24. 4) 

Jlh Army 255 95 
jbŠailng 284 l6; 285 3 
th, Rying - 219 23 

jnh, inner - 219 21 

j1b. outer - 2]9 22 

jjb beem 218 §] : 219 I 
Jb crane 222 34 

Jih downhaul 284 |7 

(1e 3424 

jibing 285 26 

j£b sheet 284 23 

jjh say 219 lá 

jip 134442 

iipeering 16] l4 

1p saw 108 12 

]‡gsaw puzzle 48 9 
Ji#Saw nuzzle piece 48 I0 
gimpson weed 370 8 

joh advertIsement 342 70 
jkey 22 08 

jnckey cấp 35 8 

jockey rolier [R[ $5 
j@key whcel 278 54 
Inpger 249 56 

jean {22 94 

Joiner 132 38: 133 
4oiner`š tools L32 1-28 
jeining of modules 242 T0 
jmtát Phyr Geog T3 50 
j0inL Plumh etc 16 3Ñ 
Jolm Raiw 202 II 

j0lt trdusr Plani 383 03 
j0im. prẻ - packeđ - 9ó 22 


j0imtL universal - 284 6 

jalnd ảnd side pasting at- 
tachment X5 28 

j0 cutter 201 16 

joim - œ¡tíng bìade 20] 17 

jinted charlock 61 21 

joimer 133 37 

jeint vice 108 34 

j0st I21 5$ 

j0ist shuttering [19 12 

jke 306 5ö 

lyime 161 l4 

lordan ]72 27, 60, 7A, &3 


Jordan refiner 172 27. 60. 
T\.83 


Jpaumul H3 63 
j0uät 329 7Í 


jousting helnet Heruliry 
24 


jensting helmet Chwaly 
32071 

judge Cyc Racing 29U § 

juđẹe Sporls 299 43 

Judo 299 13-17 

Judoist 299 l4 

judoka 299 L4 

judo thưow 299 ]7? 

juạ 39 30 

jug, clay - 260 78 

Jutee extractor 40 19 

J0 - jitsu 299 13-17 


jumho đerrick boom 22] 
25.62 


jumho jet 231 14 

jump 289 2I 

jumper Chi Ckaheg 20 
4 


jumper Egues 289 9 
junpet. chílđ`3 - 29 47 
jumper. cowl nẹck - 3/0 2 
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jumper, polo neck - 3ì 7 


jumper, short - sleeved - 31 
lởi 


jumping 298 9-4I 
juping hoop 307 S8 
junping jack 306 52 
jumping ropc 273 15. ló 
jumping saddle 289 10 
jumping sheet 270 L& 
Jun rope 273 16 
JutYg - síL - spin 302 8 
jump ski 286 62 
junpsuit 3L 3 

jump throw 252 3 
junior hacksaw 127 52 
juniper berry 372 52 
Juiper tree 372 47 
jank 353 32 

junk sIall 308 6) 
Jupiter 4 48 

just 329 7I 

justifying seale 174 35 
jute 383 25 


K 


kail 57 34 

kalt §7 34 

kangareo 3ó 3 
kapok trec 383 20 
karabiner 300 46 
karabiner hole 300 35 
karate 299 18-19 
karateka 299 ]§ 

karsf [orrnation 13 71-83 
karat spine [3 74 
kart 305 83 


kartine 3I* š2 

kayak 283 4: 353 12 

kayak, [oing - 283 61, 62. 
67 

1âyák, elc - man - 283 $4 

kayak.two. seater - 283 6l 

kayaks 23 68-7) 

Keei An Tát 

kẹc] Shiphayg 332 22 

kevi Apá e 235 7 

keel Rowme 243 32 

keel Vai mg 2MŠ 32 

kcel. lead - 245 36 

Kcoí v TU¿al - 322 51 

kcel #h 130 36 

kèel biuck 222 9 


Kể *}- rentreboard yawl 285 
11-4 


ke] plate 222 42 

keelson 222 53 : 243 50 
keep 329 4 

Kựcp net 59 2& 

kepellad. vhest 326 12-14 
kưily 145 14 

kelson 222 53; 283 9) „ 
kert 198 0, 272 25 
kerbstone |9 7 
kcrbstone bruker 251 5 
kerhstoner 25] š 

kerf 84 28 

kernel 0Ä I3 : 343 44 
kerusene 145 6ð 
kerosene I45 61 
kerasene tank 234 !) 
kưrria 373 2& 

ketchup 45 43 

kettle. bass - 42 |4 


ke!tte, whistling - 39 l6 ; 40 
10 
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kettledrum 323 57 
Keuper 154 57 

key Máp 1427-29 

kèy Metaiwkr  L40 33-35 
key Jown 268 4 


key Muiic Inair 32228, 38, 
49: 323 32, 35 ; 324 40 ; 
1265 


key. black - 325 5 

key, cbony - 125 Š 

key, ffat - 140 48 

key. øjb - Iieaded - 143 74 
key, iron - 328 32 

key. ivoty - 325 4 

key, sunk - ¡43 73 

key, wbile - 325 4 

key actlon 325 22-39 


keyboard Composine Rm 
174 32, 37 : [76 2 


keyboard Posf 236 44, 237 
70 


keyboard (fíce 245 27: 
2492% 


keyboard Âusic tạr 322 

28; 324 40 ; 325 4-5 
keybord, lower - 322 47 
keyboard, upper - 322 46 
keyboard console 176 | 
keyhoard instrument 325 
kcyhoard opecater L76 4 
keyboard send - receive 

teleprinter 176 3] 
keyboard side 324 39) 
keyhoard uniL 76 ‡ 
keyhole ]40 40 


keyhole saw I20 63; |26 
70; 1323 


key lever 322 38, 49 ; 326 8 
key mechanixin 325 22-39 
key tack 267 3 


keys Âfách Paritelc 143 
13-74 


keys Äfusic Noi 320 55-68 
key seat 143 85 

key sigTiaiures 320 50-54 
key sim 143 85 

keystone 336 23 

Keyway !43 66, 85 


kíck - back guard [32 47; 
15759 

kicker 292 J0 

kicking strap 284 21 

kick stand L8? 34 


kickstarter !88 39, 43 ; [89 
35 


kidney, left - 20 30-31 
kidney, riphf - 20 28 
kidney địsh 23 4$ 
kidney vetch 69 6 
kieselguhr 93 3 
kieselguhf filter 93 4 
ki Nươu &6 38 

ki Éuiffipht eíc 319 30 
killer 94 ¡ 

kiIn 92 ¡9 

kin, cưcular - 159 19 
ki, totary - HóÙ § 
kiining floors 92 tó- 1š 
kilns 161 

kilometer se kilemetre 
kilometre sign 216 44 
kimono 353 40 
kindergartent 4ã 

king 276 8 

King Camival 396 58 
king cụp 375 8 
kingftsher 36Ô § 

king penguin 359 4 


kíng pin foof siructure 121 
42 
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king post 223 35 


king post, yentilator - type 
-2215%8 


king`s fern 377 16 

Kipp generatnr 350 59 

Kipp's apparalus 350 59 

Kighiz 353 22 

Kirsclr heater 163 25 

kit 322 20 

kitchen 39 

kitchen Bưích 96 31.59 

kitchen Raifw 207 29, WÔ 

kitchen, ship”s - 223 42 

kitchen appliance$ 4() 

kitchen cabinet 207 35 

kitchen chair 39 43 

kitchen clock 3920 ; I2 34 

kitchen cupboard 39 8 

kitchen lap 39 39 

kitchen roll 4Ú I 

kitchen scales 309 84 ` 

kitchen table 39 44 

kitchen unit 46 29 

kitchen utensils 40 

kite Playpround 273 41,42 

kite Mathr 346 38 

kite Ør¿y 362 LT 

kite, paper - 260 71 

kit£ s(ring 273 44 

knapsack 8ö 3 

knapsack sptayef, plunger- 
type - 83 43 

krappweed 376 ]2, 

krleađing machine 97 5S 

knee Mứr. I6 %) 

knee Horge 7222 

knee - breeches 33 40 

kneecap Man (723 

knee cap Chivalry 329 53 


kneeler 332 25 


- knee lever 325 45 


kneeling iront support 295 
20 


kieeling position Fret Et- 
crc 295$ 


kneelng position §por0s 
305 28 


kmee mtonnting | 13 21 
knee pad ñall (ames 292 
9 


knee pad W/nter ÿp 303 17 
knee piece 322 53 

knee roll 7Í 4& 

knee sưap 33 4] 

knee + wejl 325 45 

knife Tablew sic 45 T, 50 
knife Forgsry 85 11 
kmife Paperhanger 128 38 
kmife Paperm. 172 74 
knife Swim 279 8 


knife. beokbinder's - I83 
13 


knife, bronze - 328 3] 


knife. butcher's 
Älauphuerho 94 15 


knife. butcber`$ - Bước 96 
37 

knife, cobbler`s - [00 50 

knife. elecician"s - [27 63 

knife, pardenef`s - 56 2 

knứe, gilđer's - [29 51 

knife, hafted - 328 3] 

knife. shaernaker`s - 100 5Œ 

kmtfe. surpical - 26 43 

knife blade 96 32 

knife case 94 12 

kmife coulter 6Š l0 

kmife bandle 96 34 

knife rest 45 LÍ 
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kmife thrower 307 37 

knight Games 276 II 

kmght Chialry 329 67 

kmiehting 329 66 

Kniph( Tenplar 329 73 

knit 101 43 

knits 171 

knilb, bac - 1 30-48 

knít stitch {01 43 

kniting 167 

knitúng head 167 21 

knittng machine, circnlar 
671 


kmitting machine, flat - 167 
l§ 


knives, butcher"s - 96 31- 
31 


knob 359 I7 

knob, adjustable - 151 3 
knotkerrie 354 33 
kaobkerry 354 33 

knob - leaf capital 333 14 
knoukout 299 40 

knock - ovet bịt 167 52 
knot Mei£oroí ec 9 12 
knot L4đies' Wear 31 47 
knot đerwear eịc 32 42 
knot Rooƒ 122 68 

knot, French - 102 13 
knot hole cutter 132 53 


knot hole tmoulding ma- 
chine 132 52 


knot stitch, twisted - LØ2 13 
knotted work 102 21 
knotter 172 54; 173 13 
knotting machine À5 18 
knudŒle M@nt 19 82 
kmuckle Meái 95 38, 42, 49 
knuckle, fore - 95 5, 8 
knuckle, hind - 95 1, 10 


knuckle of potk 96 ]7 
Kocher's (owceps 22 40 
koilrabi 57 26 

Kơn vem 227 21 
koruna 232 27 

kraft pulp tmúll 172 1-52 
KR - clas: 284 63 

kris 353 44 

krơna 252 25 

krone 252 24, 26 
Kruger [lap 229 55 
kummhom 322 6 
Kuroshio 14 31 

Kuro Siwo 14 3I 
kursaal 274 8 
kymation 334 19 


L 


labet 54 4 

laboratory 23 41-59 

laboratovy, ni - purpose 
-23566 - 

laborat0ry and fesearCh rui- 
œuscœpc 112 1 

labovatory apparatus Doc 
351 

laborat0ry apparatus Pd- 
perm 1732-10 

laboratoy apparatus Chưm 
3⁄9 1-38; 350 I-63 

laboratory cquiprent j2oc 
2357 

laboratory equiprment P4- 
ptrm 1T732-(0 

labofaloy — equiprnemt 
Chưm 349 1-38 ; 350 1- 
63 


laboratory microscope 112 
1 
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kaboratory tevhnician 23 41 
laboratory timer 116 L8 
laboreT se£ lahourer 


lahourer, bricklayer`s - 11% 
l9 


tabourer. builder s - 18 19 
Lahrador Current l4 40 
Iabret 354 23 

taburnum 374 32 
labyrinth 17 62 

tạv› 100 64 ; 291 32 
laœ, coton - 31 32 
lacc, Venetian - t02 30 
la fastening TÔI 2l 
lackey 186 20 

lackey moth 80 13 
lacolith 11 30 


lacquered work, incised - 
3⁄76 


lacquey 186 20 
lactam oil [T0 37 
lađder Moon L 6 35 


laddef Rooƒ & Boilerr 3ã 
lỗ 


ladder Chỉ Rm 41 5 


ladder Fruit & Vep Gán 52 
"ư 


ladder Blde Sie 1H42 
ladđer Railw 21: 43 
ladđet Hyár Ene 317 § 
laddcr Spgqce 235 2§ 
]adder, alurunium - SÒ 35 
ladder, arched - 5 20 
ladder. extending - 270 10 
ladder, siandd - Í18 86 
lađđer, #eel 270 10 


laửử+ đredge, muHi 
bucket - 216 3⁄5 


ladđer hook 122 5, 69 
tadder mechanisrn 270 l † 


laddet operador 270 13 

ladder scatfokl [18 §é-B9 ˆ 

“ladivs” 233 46 

“lađies” torleU' 233 4& 

ladies" weer 3b - 1] 

laditg” wear deParunent 
373 

ki] 1 M132 


ladle, viane - encraled - LậT 
Ú) 


1V. đUI - (ve - /4Ñ 0 
ldle, maohlle - 4Á 6 
ly Ca/£ 265 23 


lady Núi Còg 3Ã 3 S0 h4 
bà, 7ì 7u 


ladyhird X%k 17 
ldybuy !š4 Ở 

lady - [iDEer-09 
lady `s finper 60 6 
ladysmck 375 II 
lady`š slipner 376 27 
ludy š sinoek 375 11 
lapcr 93 26 

lager ceÍlar 93 |2 
la£ging 34 72 
lasoon [3 33 

lake 13 3 

làke. coaslal - [3 44 
lake. øx - bow - [Ã 7% 
lakc dwelitne 328 JS 
lamantin 3e 33 
làmb 73 13 : 7511 
lumh'`s lettuce 57 3š 
lamellicom 82 † 


lanellicorn heule 35& 24, 
39 


lamina 68 20 ; 370 2š, š5 
làminate 301 38 

lamp Đen: 24 t9 

lamp ÖĐiming Em 44 12 
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lamp W¿chm 109 12 
lamp Carriages 86 9 


lam ©/re£! Sect 19 [ä 

lamp Nighrrlub 318 26 

lunp, directional - 22 44 

lang, fluorescent - 49 32 ; 
27123 

lang. tram - 188.29 

luinp. miividual - 26 LÍ 

tam. pendant - 44 12 

lamp. reaf - ]Ñ7 46 

tamp. side - 191 2) 


lamp hrackei PÂofsmech 
Reprud' TT lồ 


` ,mp backet Pu (le R76 
lămp conpzttent 177 41 
lampholder 127 oÙ 


lamphouse 11228, 3); 116 
29, 109 44; 312 39-44 


lamphouse conneclor 112 
úU 


lamp howsine 1 16 29 
lap post 19š ¡8 

làm rod l66 $4 

lance (2d Tools 56 25 
lance Eullfix8( eíc 319 [7 
lance Chivalry 329 §I 
line Ehnol 3539 
lanceoiale 370 32 

lancer 319 l6 

lance rest 329 §U 

lanvet arch 336 3l 

lancet winđow 335 30-4} 
land §7 39 

landau 186 36 
landaulette I86 3 

lanđ drill 282 20 

landfill, sanitary - 199 t0 


landing #loor øtc Cansr 
1233441 


landine Alelicv 298 19 
landine beam 123 34. %$ 


landing beam. main - 23 
66 


landing craft 258 R9 , 259 
4ú 


landing flap 220 42 : 230 53 
: 257 38; 288 29 


landing §at, hydraulically 
0perated - 235 31 

landine pcar. main - 235 3l 

landing. geaf, retractable - 
23210 : 


landing pea housing 256 1 


larding scaf ydraulic cyÌ- 
inder 257 41 


lanđins gear unit, Íurward - 
tetfavting - 257 40 


landing gear unit, máin - 
23041, 231 28; 25740; 
288 33 


landing gear urlL, retract- 
able - 231 28 


landing !isht 230 49 : 257 
37, 288 32 


landing trút 296 13 ; 297 7 
landing net 89 2 
landing pad Ân L. 6 33 


landing pad Á(hetics 29§ 
KỦ 


landing xatuon 225 63 


landing skíd 232 15 : 2%6 
21 


landing stape 225 63 ; 27& 
13; 283 19 

landing stage 225 63 ; 27â 
13; 283 I9 

landinp anit, main - 256 26 

landlard 305 7. 13 

landside 6Š 5, 67 

landsliđe 1ï 46 

landslip 11 46 
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lan8 surveying 14 46-62 
lànd wheel 65 15 

lane Map IŠ | l2 

lane Foresiry §4 ] 

lane arrow 268 73. 74 

]ane Iimckcepvr 282 24 
language laboratory 261 35 
lansuid 326 28 

lansquenet 355 32 

lantern (arriawes 186 9 


lantern ÿh¿p 2(§ 44 ; 221 
4ã 


lanten Naig 224 105 
lantem Art 335 45 
lantern. Chinese 353 36 
lamem, combined - 286 13 


lantern, paptr - 32 L§ ; 306 
4 


lantern mast 224 §2 
lantem tower 224 82 
lanyard 284 |9 

lap Dum Anim 73 23 
lạp Rooƒ 122 100 
lap Cofton pin 163 58, 64 
lap. carded - 1ớ3 47 
lapboard 136 7 

lan cradle 163 ]§ 
lapl 31 23: 33 § 
lapel, silk - 33 § 
tapping phie 125 4 
làn riveting 143 % 
lãp scorer 290 6 


lap - tumer, t0ovable - 163 
19 


lapwing 359 21 
larch 372 32 
larch cone 372 36 
lard 96 § 


large cabbape whil bụtter- 
ñy 8041 


lufks 61 LR-19 
1fkspur 6U 13 
lamier 88 l4 

lary 144 &; Lão 6 
larry cái 144 8; LR6 6 


larva $R 04 ; 77 29 ; &U 6. 
19. 30,38. 41, 46 : 81 20 
1589. 1982 12.25.36 


larva. [Ifst - peneratinn - &Ô 
Kà) 


lurvatuture - 8U 33 

liữva, s¿vonJ - #eneratlon - 
bú 24 

qưya. ynung - 77 2&: §Ụ S4 

larynx 20 3-3 

laser 342 šI 

xét heuäm 34+ SÃ 

aayhine Uy Sie 118 30 


t„hing Aljp 218 32: 224 
19 


assu 319 40; 352 5 
lašt TUU 34 


läst, đun - HRU S4 


laxt. weoden - 100 32 
kuich balt J 40 37 

tatch teedle 162 L2, 5ó. 6l 
titven sai 218 29; 220 3 
teen spanKer 2{8 2 
kưvện yard 218 30 

Lai lène perod 338 3l-4) 
atvral D44 30 

lạth 123 7U 

ath, dauhlv - 122 43 

kh, tiUng - 122 43 

tăth, toothed - 122 26 

lath axe 122 2] 


tạthe 35 I 


lathe. watthmaker s - lÚ9 
âu 


làthe beđ 135 2; 149 31 
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luthe varier 149 S4 

1a1li+ foot 149 12 

tuthc spindle 149 20 

lathe tool 149 48. 52 

lathe tools 149 45-53 
lathing 123 71 

latissimus dorsi l8 59 
latitude 14 6 

latrine |18 49 

latLice casing 221 &4 
lattice girder 235 12 ˆ 
Iattice mast 258 18 

lãtice sfucutfes † 9-14 
latIce swing bridee 215 63 
launch 225 25 

launcher 25š 40 

launehine vontatner 25 12 
launching housing 299 26 
launching ramp 255 66 


launch phase ¿§¿ape t0WeT 
2460 


tauter hattery 92 ST 

lauter tun 92 5Ù 

lava plateau Í1 14 

lava stream ï1 18 

lavatories 317 1 

lavatory 49 12 - 146 29; 
207 1ú. 42,72: 241 59: 
23131: 278 § 

lavatory, public - 268 62 

lavender 380 7 


lawn 3746; 5L 33: 27230, 
3H12 


lawn aerator 56 15 


lawn mowet, eltcWic - Š6 
31 


lawn muwer, motor - 5ö 28 
lawn rake 51 3: 503 
lawn sprinkler 37 43 ; %6 43 
lay - by 217 27 


layet 54 E{ 12 

layer, ba - $4 35 

layer, bìtUminous - 200 58 
layer, level - 123 39 
layer, raffia - 54 35 

layer, top - 123 41 

layer cloud 8. 3, 4. 8, 9, t0 
layering 54 10 

layette 28 

layette box 28 l& 

lay figure 338 31 

tuyme battery 74 L9 
layin; hen 74 7 

taying - on trowel LÌ8 56 
layine up 216 14 

lay shaft 192 37 

1.-D canverter LÝT 45-50 
lưad Kich 39 25 

lead Dóg 70 30 

lead Ÿlquehterho 94 9 
lead Arc Weld 14225 
leud Nạviy 224 598 


lead, elettie - Howsehold 
3077 


lead, elecưic - Gđn Ïool› 
§6 32 


leađ. oval - 80 &§ 

lead, pear - shaped - 89 90 

lead. spare - L51 46 

lead carme 124 J3 

leader Dwellinps 37 13 

leadet Rooƒ & Roikrr 3& 
10 

leader Fisk Farm 89 T8 

leađer Phốfop T149 

lèađer ( arriapes 186 46 

leader Moumiaim 300 25 

lèader §crip: 342 48 

lead hammer 124 1| 
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teadine article 342 4& 

lading edge 4ailng 2844 
42 

ltadine cúp Œllding 2K7 
k 

leading cdạe, carbon fibre 
reinforced - 235 3⁄2 


leading - cđạe [Táp. profiled 
- 22954 


teadmg lady 110 27 


leadin lieht. hgher - 224 
192 


lading Iipbl, lower - 224 
10I 

leadinp liphts 224 I01-102 

leading màn 310 2& 

leading soloitst 314 28 

lead - in tụhe LS3 40 

lead kmife I24 ¡2 

leadline 224 00 

leads 89 88-92 ; 224 58-67 

leadcrew [49 J9, 32 


ltadscrew handwheel 149 
t3 


ÍeadšCfEW r€VCISC - 8€áfT 
Iever l49 6 

lead shút 82 89 

lead stnker 224 SỞ 

leaf Š& 3. 53; 59 I7: 68 & 
39324; 170 19.26 171 
21. 23. 27.29, 0Ä: 372 
23.3713. 16,25; 37428, 
3752378 1Š. I%, 19. 41, 
đã: 3M 55,02 

leaí, alernate pinnate - S9 
40 

leaf, hasal - 375 9, ¡2, L5, 
30; 3832 

leaf, pinnate - 57 3 

leaf, sprouting - $9 20 

tcaf, ternaiv - %8 ]2 

teat trifoiate - 58 [9 


leaf, young - S0 20 

leaf axil 37U 25 ; 375 38 
teaf blade 68 20 ; 370 28. 85 
leal bud 59 47 : 320 90 
leaf chuster, rooted - 54 I7 
leaf drop 80 20 

leaf fat 9 45 

tvaflel 263 9 


keaf margin shapes 370 43- 
NÌ) 


leaf 0namenL 334 40) 

leuf roller &2 43 

leaf xhapes 370 31-38 

leaf sle:dh 68 9.21 ; 370 83 
; 344 3U 


leaf sialk 320 27; 371 73 

lcaf tendril S7 4 

lcaf vepetables 57 28-34 

leakupe stcaum pnath 153 2& 

kan forward 30] 36 

lam - to roof 37 7É ; 1217 

leaping hind tcg 358 1] 

learner - swiimzner 242 |7 

lẻarning PT0gfattine, 
audiovisual - 242 7 

kease rod 166 38 

leash 20 30 

lcather bectfe RỊ 22 

leathers 290) 26 

leather side 131 13. Í8 

leaves 276 43 


l¿aves. corpound - 370 39- 
42 


Icbkuchen 97 3ï 

lectem 262 4 ; 330 2, 7 
ledure 262 ] 

lecture notes 262 5 
lecturer 262 3 

lecLure room 262 2 
ievlure (heatre 262 2 
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loderhosen 29 32 
tcdge Photograv 182 23 
lưdpe Mfouuaim 300 4 

„ Jedpe, cnshioned - 277 16 
ledger 118 26 
leddper tube ]19 48 
teebuard 220 7 : 283 63 
leẹch $ailing 284 45 
lcệch #mer/ebr 357 20 
lteci: pocket 284 43 
leek 57 2l 
lee waves 287 |7 
left 354 19, 21.23 
lel{ corter nín 315 6 
efI (ren seeond pin 305 2 
leít hook 299 33 
left lupgage locker 204 2] 
lefI luegape office 204 27 
kít tank fuef gause 230 16 


lep Man 1549-54: |722- 
25 


ltpg Game 8ã 21, 31, 8] 
leg Meät 95 1, 38 

lep Mách Paris etc E43 2 
lep Matá; 3146 27 

lep, back - §2 8 

leg, bfeken - 2E 11 

leg, downwind - 285 23 
lcp, [irst- 2§Š 10 

kg. fractureé - 2{ 11 

lèg, front - R2 6 

leg, hínd - /op 70 7 

teg, hínd - orse 72 33-37 
lẻg, hind - #ee+ 77 3, ú-9 
lep, hind - (am: 88 22, 63 
leg, múddle - §2 7 

leg, second - 25 24) 

leg. third - 285 21 

lep, tubular - 11 44 


leg, vertical - 143.4 

leg, windward - 285 22 
lèg armour 319 ‡9 
ltgato 321 33 

leg boot, hiph - I0 7, 13 


_ leg boot, menrs - [0 7, 13 


legend 252 II 
leg feather 362 3 


leg#inps 28 24, 29 d5 ; 352 
ll 


leg holđer 23 [I 


leg 0Í mutton piee 9Š 22, 
20 


leạ rinp 74 54 
lèpx &2 6-8 


lcp space ventlation l9] 
bài 


leg support 23 I0. I1 
lgume 57 6 : 370 92 
legume, inwmature - 374 22 
legune, unripe - 374 22 
Leguiminosae 57 I-L| 

lcg vice 140 10 

Leine r0ck salt L54 64 
leisure centre 281 

lmon 384 23 

lemonade 265 15 
lémonade glass 265 ]6 
lemon peel, candied - 98 10) 
lemon squeczer 4Ô 9 
lending library 262 ¡8 
length adinstment 100 20) 
lengthening arm 11 $7 
lengths of material 104 2 
lenpth stop ! 57 68 

lens Man 19 48 


lens Phooc T15 32, $4 ; 
116 32 


lens Composing Rm 17623 
lens Audjowi 243 2, 52 
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lens Fitmg 313 2 
len Crywals 351 33 
lens, bifocal - H1] 15 


lẻ», concave and co0vex - 
III4I 


les, coiVex ad c@Icave - 
11142 


lens. fisheye - I5 44 
lens. Ñat- LH 3 
lens, fush - [14 5 


lens, interchangeable - | I2 
62;11543 


lens. long focal length - | I5 
4 


lens. lonp - focus - Li§ 49 


lens. twedium focal length - 
11541 


lens, negative- I11 37 


lens, normal - 115 3-8, 46 ; 
11749 


kens, plano - concave - Í Í Í 
39,40 


lens, positve - 111 37 


lens, short focal knpth ˆ 
11545 


lens, special - 111 38 


lens, stanđard - [15 3-8, 46; 
1I?T49 


lens, telephoto - 115 45 

iens, vafiable focus - 117 2 

lens. varifocal - | L7 2 

lens, wide - ang]e - ]15 45; 
II74§ 

lens barrel † 5 3 

lens cafrler 177 27 

lns case Í F§ 104 

lens head 117 46-49 

lens hood 313 3, 10 

lens hood barel 3‡3 

lens hoođ bellows 313 39 

lens panel [ [2 I§ 


lens poucR. soft - leather - 
1J5 IUŠ 


(ens slandard [I4 §2 

lens suace 11 37 

lẻnx syštem 242 83 

lens turret 117 46 : 33 32 
lenucular 28? 19 

lam ly #0 3, 12 
1eo317:457 
1¿onberger 73 lá 

leopzữd 368 6 

lvolard 227 5¡ 


lepidopleta 358 4š-$%o : 
365 


lẻnton 252 39 

tesene 335 I† 

I£sser Rear 3 34 

lesser celandine 375 36 
Laser Dog 3 l§ 

lesscr housefly 8] Ì 


tess - than - carload (reigfit 
2064 


lét - pff motion lóo 59 
kkL- 01f welpht lever ló6 62 
let - out secuon [37 - 
letter L74 44 

lettor. capital - !75 1] 
letter. double - L75 6 
lette, tnnual - 175 Ì 
\eter. lower cas - [7Š 12 
lettr, simall - j7$ 12 
lctler. uppcr case - 175 E1 
letter carTrier 236 53 

letter container 236 32 
lctter eed 236 3] 

letttr [laps 253 22-28 


letter - (alding machine 249 
4 


lcttering 129 40 
letterrng brush I29 4{ 
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letterine stencil (51 63 


teller matrix I74 47; 176 
l§ 


letlerpress miachine, rotaíy 
-t141 

j„.:erpfess mạchine, Web - 
s '~-lãlI41 


ltCI/f24$ ETCSS, TOEATY - 
I1 4! 

letlerpress rrinting 81 

(elicipfexs printing rha- 
chines [§i 1-o$ 


l€trpress printinp rnetiod 
1MÓ 1-13 


letter tack 267 2 

letter - rate item 236 5Š 
Iettvrs, iIiuunateẻ - 268 45 
lettet sCales 236 24 


letter - sorting instaltation 
236 31-4 


`_letter spaeing 175 13 
letter tray 245 3), 248 4I 


„ kuce 330 


_etuce leaf 57 37 
leucite 35] 12 
kevade Horse 7| 4 
levade Cirrws 30T 30 
levee I39: 216 49 
level 14 4ã 
level, lower + 2L7 L7 
level. m0t0f - díiven - 
á9 
level, upper - 217 25 
level crossine 15 26 
level r0ssing, protevted - 
2/230 


lêyel cT0$$ing unprgtected - 
249 


level ccosstngs 202 39-50 
level indicator 316 57 
leveling se£ leveline 


levelline 14 46 


levelling and suppom 
shovel 255 94 


levelline beam 201 3, 4 
levelling biade 200 ‡ä 
levelling staff 14 47 
lever Plumh etc 126 19 
tevvr ÃawniiL L5? 46 
lever Coftar 5p 164 42 
lkver Office 249 50 
lever Grdphi: Arr 340) 6] 


lever for norma] and c0á/sẽ 
Uhreads [49 4 


lever hang 296 3% 

lever mechanisnt 203 54 
liberty horses 307 30-31 
Libra 3 I9; ‡ %2 
librartan 262 L4, [9 
librarian 262 lá, ¡9 


library, municipal - 262 I !- 
25 


litrary, national - 262 ]]- 
35 


library, regional - 262 II- 
25 


library, scientific - 262 [1- 
25 


library, ship`s - 223 25 
library ticket 262 25 
library usœ 262 24 
license piate 49 8 
lichgate 331 19 
licker-in 163 53 
licker - in roller 163 53 


Iicker - in 0idercasing 163 
„4 


lid Xúch Utenails 40 13 
lid Elsftroryp etc 178 31 
lid Chem 350 52 

lid, glass - 269 %6 
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lid, hingsd - [27 24 
id, sHiding - [79 2 
ti ciip 30 83 

lido đe 223 22 


Lieberkuhn refledor HŠ 
9 


liege lard 329 67 


liebelt 221 124 ; 222 24 ; 
2803:2816 


1iebelt ñạht 321 125 


liftboat ()ƒahore Dri[L 146 
ụ 

lifeboat 221 76, 107 ; 223 
19 

tifeboat launching øear 221 
101-106 

lifebuuy §‡p 22 I24 

lifebuny šhipbuild 222 24 

lifebuoy Baihine 280 3 

lifchuoy lipht 221 125 

]ifeguard 280 ] 

lifeguard station 280 46 

lif iacket 286 20 

li jackel, cok 228 9 


Hife jacket, inflatable - 228 
L 


life line 19 72 


lifetine 22t 103 ; 228 12 ; 
2802 


life pteservet. cork - 228 9 


life raft 22§ 19 ; 258 II ; 
286 l9 


1ife rocket 228 2 
lifesaver 2l 36 ; 280 1 
lift saving 228 

life 3upport pa<k 6 2 
life support system 6 20 
li đljp 219 47 

liñ 4orc 271 đã 

Hit Pheatre 316 33 


Hi. hydrauĐc - 195 25, 26 

lii1. vertival - [70 36 

trítbavk 1913 29 

Hit bridpe 225 70 

li cape 271 4ó 

Iit car 3271 46 

HIt chat 214 lú 

hít cháir, doahle - 24 L7 

tiít controls 271 48 

lift device 103 24 

lift dump 229 42 

HHQT Aựy Mác 6 S 

HT XøwmML TẤT 46 

liter rái {04 30 

iiiter raller ]§] 63 

tilting arm 255 76 

iiing holl Ie4 37 

IItine vrane 370 4š 

tin device 255 26 

ÍIing peur 2l0 So 

Iittng hook RŠ 6 

liltIne tor [50 22 

li(tIne platlorm 232 19 

hifUIne rod 05 39 

tifting rod adjUsurtert 65 25 

HftIng spindle 2L7 36 

1iđE 08ú€fcdrlape 232 
là 

lít - 0ff hinee [40 49 

lÍt 0perator 271 47 

lữ pháúfornm 73 30 

11t shaft 27] Š| 

tyamenl, fafc¿form - 20 34 

Igatbf fJfà/ Aid 21 LẢ-{7 


lvatuie Cimpoäing Âm 
Ho 


lipature - holding ferceps 
30 44 


lreht L06 8: 210 46; 224 69 
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hpht, tashing - 270 6 
ligh\, [ìuorescemt - 271 23 
lipht, tyaded 124 14 

lipht, polar - 7 3Ò 

light. rear - 187 46 ; L89 9 


liạm, suppi:mentary - 203 
I? 


lipht ale 93 26 
liph( aed beil huoy 224 74 


light and whistle buoy 224 
ú8 


light beer 93 26 
lệht búx 179 25 
lih\ bulb 127 69; 318 26 


liphi - emiting dinde read- 
out Í 0 2 


liphtet 216 25; 225 8. 25 
lightcr. disposahte - 107 30 


lightcr. tug - pushed - 22] 
94 


lighteriman 216 26 

lipht [acc }75 8 

tiphUlouse Äfáp 1Š 8 

liphouse Mavip 224 103 

liehling, extemal - 197 32 

lighting, indiect - 317 12 

lishung. internal - [97 32 

Iiphng aperture 334 7% 

Iighung bridse, Iravvlling - 
31ú I9 

lighting vonsole 316 2 

ligRuing conol console 
1la2 

IIphting effcets 316 2 

1ighting electrician 3 L0 37 


1ightina gallery, ttavelling - 
3i6 19 


Iiphting man 310 3? ; 3I6 
20 


liphting operator 316 20 


lighting plot 316 3 
1ighting station 226 27 
lighting techinician 3(I7 4 
lightning 9 39 

lightning arrester 152 35 
lighning conductor 38 3Ù 
1ighuing rod 38 3U 

light plot 316 3 


liph( ralway diesel lụcu- 
tmotive 2IMJ 24 


lipht rays l 62 

lighl teadout 195 9 
!ights. sel 0í - 268 54 
1ight secuon tube 112 38 


ligh( - se0sitive section 77 
2 


1ightship fap ¡5 13 

liphtship Ship 221 47 
lightship Wawie 224 8l 
light source Árom 1 59 


light source ()ptic imatr 112 
32 


light sourue, photometric - 
112 5 


lipht stop 5 22 

light vessel 221 47 : 224 8] 
lipula 68 22 ; 370 §4 
Iipule 68 22 ; 370 84 

lly 09 J2 

lily of the valley 377 2 
limh 370 5 

linh. Íractured - 2! 10 
limb. mam`s 4 4] 
limbing machine B5 18 
Iưnbs 16 43-54 

lime 147 %6 

lime, revonverled - 172 52 
line bunket 147 62 

Iime kin !§ 86 

limerick 89 84 
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tine slaker 172 Š| 

tìmestone 160 I 

lime tree 37L 46 

limiter display 238 44 

limit switch 241 60 

limeousine 193 ‡ 

linden plant 53 9 

liđen tree 371 4á 

line #orse ?1 33 

line Composing Rm [75 4 

line Carnage+ L§6 31 

line RZiw' 2/2 ]-3% 

line Theaire 316 8 

line 4š 346 |-23 

line, surved - 346 21 

line, equinoctial - 3 3 : 

line, horizpntal - 344 I5 

line, lacal - I§ 25 

line, straipht - 346 2-3, 5. 
l6 

linear 370 31 

line block 178 42 


le - vasting machine 174 
19 


line cụt 178 42 

line engraving 175 42 
line etching 178 42 

line grass 124 6 

line guide 89 @) 

linen 206 1] 

linen, đity - 50 22 

1inen bin S0 2] 

inen comparttent 267 31 
Itnen đrawer 44 22, 47 22 
linen peods 271 §7 

linen shelf 43 2 

linen tester F77 23 


line - of battle ship 218 51- 
60 


line of Iencing 294 9 
line of latitude L4 2 
line af life I9 72 

line o$ longitude HỆ 4 
line of te bead [9 73 
lí of the heart 19 74 
tine of te staŸƒ 320 43 
line ptaue 178 42 

Hiner 321 %2: 235 32 
linvs #erse 7| 2S 
Hnea R¿wữp 281 52 
line shooting 89 20 
Iinrxinan &dihe 302 44 


linesnaa Bail Games 291 
ÂU); 293 00 


lines of the hand 19 72-74 
In xpae+ adJuster 240 23 
it š0iice ad carfief Tetffi 
kuy 249 4 
line xtưzm injevtor 210 4] 
line - throwine sun 22 ] 
hnwerie 32 [15 
linine Bídp Si 119 54 
line đu Củ V§S §7 
linine. fiieproof - |47 48 
1ining. knitweư - I0 †7 
lnine. leather - 291 23 
linina. refractory - 147 4 
linine. tricot - 101 17 


Iintng houd 6d Sức TÌ§ 
d1: 119 là 

lung hoard Poốt £t 
€Cằmatr 123 Xã 

line papel [2& 5 

linine papec. thredded - 
I2&8 

link 3¿ 19 

link. Iuwor - b5 28 

link, top - 5 27 
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linkage, the - paínt - 64 
4$ :0572 

tinking of tredules 242 70 

link - up of madules 242 70 


Linotype He composine 
machine 174 19 


Linotype matrix I74 29 
lint 383 19 
timel 37 25 : I1& 9 


hitel, feiniorced concrete - 
It§ i3 


1inz - [)onawi cũ0VerteT 
147 45-50 


Lion Asiron 3 17; 4 ST 
Iion 307 56; 356 5; 308 2 
lip, lower - Man 19 26 
lip, lower - Horse 72 M) 


lip. lower - Mfustr Ímar 3126 
2% 


lip. upper - Man 19 14 
tip. upper - Herse 72 § 


tip, upper - Mước Ínair 326 
? 


lip of the nudendum 20 ã7 

lip of the vulva 20 87 

tip plue 354 23 

liquefied - gas tankcr 221 
35 

tiqueur 98 S§ 

1iqucur đecanter 45 48 

tiqueur glass 4$ 89 - 317 7 

liquid - colunin b;rometer 
10 [ 

Iiquid vrytal readout 110 2 

Iiuuid feed pipe 74 26 

1iquid hydrosen and liquid 


0xygent tank, jetisonabie 
-235 46 


bquid hyúre gen line 234 
3]; 235 


líquid ydrogen pump. 
high - pressure - 235 41 

liquiđ hydrogen suctlion 
line 234 23 


liqMd hydrogen supply, ' 


main - 235 35 


Hquid hydrogen tank 234 
24.41 


liquid level indicatar 316 
$1 


liqnid tranure channel 7§ 
44 


1iquiđ manure silo 62 13 


liquid oxygen line 234 52 ; 
23551.% 


liqmd oxypen puinp, híph- 
ptessure - 235 42 


liquid oxygen supply line 
234 l0 


liquid oxypen tank 234 I2. 
21.30 


1iquid stage l4ã 27 
liquor 168 j4 

liquor. weäk - [72 45 
liquor preheater L72 8 
liquur pump 172 33 
1iquot söpnly pipe 22 48 
la 252 20. 2l 

Iiterature 330 57 
lilerature stand 330 56 
litho artis( 340 45 
]thodes 369 16 
tthographer 340 45 
tithosraphic crayon 34) 26 
lithographi: press 340 60 


tithagraphic stene 340 25. 
# 


Ithogtaphy 340 25-26 
tithosphere l¡ I 


_ TieT Poulry Farm Tả 8 
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littet Í2vegtock TX6 
iiter ?wn 268 


Iitter basket 37 63 ; 205 55 
12T2431:2173 25 


liter bín 37 63 : 205 §S : 
268 5; 272 43,274 25 


ltter teceptacle 196 |2 : 
207 %5 

Little Hear 3 34 

1itle brain 17 4$, I8 23 

little cluster [ungus 341 33 

LitUe Dipper 3 34 

Ittle Iog 3 L§ 

tiitle œw] 362 [9 

livelone 3779 

live power take - 0f 65 3] 


1ive pewer take - off shaft 
653I 


tiver 20 10. 34-35 

tivery IÄó 2l 

1ive sung 117 10 

Iivestock, small 213 28 

Iivestock rap 206 Ï 

livinp quarters 224 LŨ§ : 
227 19: 240 44 

livinp ioom 42 

Iizards 364 27, 3)-37 

lama 366 28 

load 73 5 

load. driven - 226 19 

load, foil - wrapied - 22á 9 

load, umtized - 226 9, 21 

load hook 270 49 


loadinp brndge 221 9): 226 
2 


leadine chamher I I6 & 
loading crane 85 2%. 44 
loadinw deck 22[ 34 
loadinp dock 206 9 
toadine door 207 23 


loading foreman 205 30 : 
2 29 


loadinp pauge 206 22 


loading platfom Førries 
eíc 1943 


loading nlaform Ship 221 
9% 


loading siding 206 L7 
luađing strip 206 8 
loađing supervisor 20ú 39 
lozí, Frefh - 97 12 

loaf, lang - 97 8 

loaf, rannd - 976, ?; 92 [4 
loaf. small - 97 7 

loạt, while - 97 9 

koaf öÍ bread 97 2 

loam 120 44 ; 159 2 

toan, personal - 250) 4 


lobby 267 I&-26 , 315 12- 
3 


lube 329 30 

kobe, puÌmenay - 20 7 
w[XC- 2U 7 

loe of thẻ liver 20) 35 

lohster fugk 45 79 


lucaÏ -. *x, saph0e 


23427. 23 9, 40 
luck Áfap IS 5% 
luck #ựn/ N7 9 
lock #h¿# Em 21730 
hwk ao, ch 2|? 2o 
k. k chanh ( *[7 3U) 
luc he 2171í 32 
luck (nc -vúr pát,. ( 203 63 
lockine bì 117:,. 
wkine Íe. ¿4m - 10 


lockina ley + Ai: s, lối 


eíc, TRR 2 
lucking lever ()J :e 2474. 


locking mechanis :› 146 23 
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locking nút ¡43 30 : L87 54 
fock Tever 203 55 

locknut 143 30 : I&7 54 
loksmith L40 ] 

Itk washer 202 8 


locormotive, articulaled - 
21064 


lpcomotive, clectriv - 20% 
3S; 2111 

locormotive. elevation oÍ - 
212 51-0? 


locormotive. fireless - 210 
ñ8 


locoinotive. mainline - 212 
1 


kwomotive boiler 2l0 2- 
Mi 


loft 37 4; 38 18 

log Foresry 84 20, 31 
log Matht 345 6 

log, mechanical - 224 54 
log. sawnt - L§7 33 

lug, ship s - 224 22 
lnparithm 345 6 

kigarit: +iấn 345v 

`›§ capacity sí de F57 I0 
kú¿ Bán endless TẾ7 |7 
log cau 224 57 

lap đun §. 32; 15734 
lop srips R§ 22 :57]3, 4 
lop gtips. piveled I5729 
kettc clemem 2-42 6: 
logic clemen 242 68 
logic mìodulc 242 ó8 

lop - kicker artm 157 I9 
lop ladúer 271 32 

luin Uame §8 18, 35 
loin Äfeat 95 3 

loin #wick: 9 4 

loin. pork - )Š 46 


lomcloth 352 38 ; 354 3I 
loins Man 16 24 

loïns Horse 72 30 

Inin sraẾ7! 32 


long - c0nntđuctor antennta 
23066 


long - đistance racing 290 
i1-T§ 


long - đisantce runner 298 
‹ 


tang drink 317 32 

long - eafed hạt 366 9 
long - eared 0wÌ 362 |4 
lang - fly 296 48 ; 297 20 


long haul airliner 231 13. 
14 


long horse 296 I 

lơngicom 358 38 

longicom bettle 358 38 

lengitude l4 7 

long ínhns 32 20 

long jump 298 37-4 

tang line 90 28 

long - line fishin-- “^ %4-^^ 

long - Hning 90 28-22 

long measure 294 ¡0 

long primer 175 27 

long rifle cartridse 3/5 3% 

Iangship 218 13-|? 

long. sitine 205 10) 

lonewalf face. cụt - 14 34 

"mpwall favs, ploughed - 

144 33 

lon, vall faoes 144 31-37 

long - vire antenna 230 66 

lookout, tatform 273 23 
*im, auli¿atic - {66 l, 35 

lu 'nì famin:, lú6 24 

lon] King 16762 66 

lop Weœws 171 39 
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lnep A/sporls 288 | 


Iunp Wirter Ÿp 301 7: 302 
l§ 


lonp. close - [71 36 

loop. open - ¡71 30 

luep. platinum - 23 | 5 

loop, pimwy - [54 2,42 

‡0op. secondary - [54 7, 45 

luon antenna 223 § 

lao naper 49 11 

loapet 8Ù 17 

luop tastening 30 4] 

luop f0rmation 167 65 

loop farmer 3|2 30 

loose - leaf file 260 |5 

lophocalyx  phílippensis 
3697 


lopping 85 II 

lords - and - lađies 379 9 

Ld`s tahlc 330 4 

lOffi0$ L94 

lory 226 |9 

lory. h*awv - J94 20 - 28a 
7 

:wy, ligitt - I94 I, 5 

lory, toy - 47 38 ; 273 62 

lo=y tyre 173 19 

lory wheel 138 2l 

lorry with trailer 213 34 

loser 229 40 

lạt 310 1 

lettcry booth 308 44 

leitery Iicket seller 26 20 

lotus colgmmn 333 13 

Inud hailer 204 {2 

louđ pcdal 325 8 


loudspeaket 42 10; 241 14: 
264 12:31146; 317 15; 
31812 


ioudsneaket. built - in - 342 
HỦ 


leudspeaker aperture 302 
I9 


louis - d`or 252 5 

1 eu(s Seize \able 136 t4 
tonunpt Liing Rm 42 
luunpe Ship 223 26 
louiae Áirpert 233 18 
“leunge” Awport 233 28 
louccr 321 29 

luuvre shutter 303 ]2 
love - lies bleedin 60 21 
kow 5 

low box 172 26 

Iower cahle sleeve 214 74 


lnwer fore topgallant sail 
219% 


loWer fore toppallant yard 
21935 


lower fofe (epeail 219 %6 

loWer fore topsaild yard 
31934 

[awwer Keuper 154 $7 

lawer mruin (opeallant sail 
^1uø† 

o%er nưưn ldnfaEUN vác .: 
319041 


AM nmgứn seo 3U 2 


Jower maint0psa, , -d 29 
3) 


Ă© vẹr Muschelkalk 1S4 
0WéT štation pRhúfaan 2{ 
* 
0w hause 305 7% 


ñw - TRaer hop 13 |4 


|uW - Jeisure arụa 9 § 

l0W - PCSSUFC NkUì9fNNCler 
H0 

low - pf0xs0f2 reenlalor 

19) 59 


E-108 


kww reliel 339 33 
[ow - sneed aileron 229 4| 


luw - t¿mjfalure $ur[ace 
insulatien 235 l§ 


}ew iide 28(0 7 


low - vullape bushing L52 
+4 


low - vollape Ierttnal 1S2 
3 


lozenpe 346 35 

[. - scat 295 ] 

1. - support 293 16 
Iubber`š line 224 48 
Iuhher`s muưk 224 48 
Iubher`s poirtt 224 48 


lubricant Puirp, autonatic - 
21042 


]uhricatins nipple [43 81 
lubricatinme oil I45 62 


luhricating ơi refinery I45 
67 


lubricatig sy$tem. pTres- 
Sufe - f@ed - 192 16-27 


Iubrtcation hole LÑ7 62 
lubricalion svstem &Š 4X 
Ihricatv |R” s2, uŠ 


tubricatoc. autoiativ - 210 
42 


luccme 0° 

to 47 19 

lu.” 284 42 

lụí: nạ 385 9 

tu, s th crane 222 21 
tuạc 3 3 13 

“lực, j7 of - 303 3 

lc :lohoy *ân 303 13 


ÌL_ - 1obegr-, 1; Junior - 303 
3 


luạ Ia*oeganet 303 12 
lugpape „!Š ?-]2 


luggage carrter lÃ7 44 

luygapc clerk 24M 9 

lupgage compartment Car 
193. 17,23 


luggage cotpattment /2r- 
ri¿$ gic J94 13 


lUggap© C0ifIpaftienIt 
Rai 20771 ; 208 15 
lugpape counter 204 4 
tansape label 205 Ñ 
Iuppagv locker 194 !8 
"luggapec kwxkers” 233 39 


Iuggage rack 207 5] ; 208 
2? 


luggage receipt 204 Ä 
1uagage rest 204 43 
Iupeage sticker 204 7 
lupger 90 ! 

Iugsail 220 4 

lu§ strap 166 22 
tumbar repion 72 30 
tumber 120 2 

lumber, rouph - 120 83 
lụumherer 84 |R 
lumhring X1 !Ê 
Iiiieijavk 84 18 
tuimber - jacket 30 38 
luibefNF :¿ ¡a 

¿u¡ t8ÓfT00Im. lo0f 38 2 
lụm. \eycent 3+ 9 ]4 


lun *scent mmx.;rial 240 
lä 


Iump coa: 1Š [4 
Iunar modu + 234 $5 


lunar medule "anger 234 
li 


Iunatien 4 2-7 
Iung 1ä 13 : 20 6-7 
lunạ. tiaht - 20 6 
lunge 295 42 


1743 


lunging 294 § 

lunsine pusition 294 5 
Iunpwort 377 7 

Iunula Man I9 &I 
lunula Preliz! 328 25 
tunula Chưch 33236 
Iunute 9 81 

lupin 51 23 

lụr 322 ] 

Me 324 l 

lute pin 324 11 
Iycaenid butterfty 365 6 
Iychgate 331 19 
1,yman series | 20 


lymph gland, submuriibu- 
lar - J9 I0 


lynx 368 8 

lynx fụr [3{ 20 

lynx skín 131 I5 

lynx skin, let out - 131 l6 
Lyoner sausage 96 lỔ 
Lyra 3 22 

Lyte Adrrm 322 

lyre Autc Pụr 322 15 
Iyre flewer 60 5 


M 

maa, 1] 25 

1nacai, xTl spfeader 2.V) 3] 
Inavarorn 28 33 

ITiacaroon, cacot - 97 37 
nao 382 34 

1\ chícolation 329 23 
mạch "o0lis 32923 


Iachific. ' 307 - cyÌinder 
IRU49 


ma, .Je, heay - lÃ9 43 


tmụchine, heavv - weight - 
189 43 


mìachine. hịnh - perfortrr 
anve + [R9 44 

nchtne, nỉ - magazine 
-IM19 

mavhine base ló& [5 

Imaehine hed [77 Š7 


nmichtne chèat E72 Ä : ƑT3 
I.1A 

tuchine confrol lever T67 
HH 

nnuchine drum 323 57 

tuvhine wụn 24§ 32 

tuehine Boad 173 27 

Imachine housing 21M) 2 

machine part [II 30 

tnachine part 143 

1tachine Jfeeessor † 16 (0 


1nuchinery and ehservafion 
đevk 22 107 


1machinerv ¿0d ohservation 
platorini 124 D07 


Iiachlery xhed 6ï L§ 

Iuchme tap TM 1H 

1máachine tuols |49: [50 

Imichine wire 173 L4 

1nachinine centre [Ñ) 4l 

mackerel sky Ä L4 

Mavlherson sIrHE túi J9 
73-84 

urame 102 2| 

nuera vg01p0enL HIŠ §I- 
thì 

ntirro Írnkt Lj7? %ó 

nvfo làm ai1achment L7 
$š 

avtttucles 357 |1 


Aacrenhirvni 
vauđatx Ÿn9 2 


lungi- 


tiácrophnlu xiand Ì LŠ 94 


E-I09 


tao zoom lens ¡ 17 53 
madtira glass 43 84 
Madonna 330) S] 
Madoma Iiìy 60 12 
tmaga?ine 2+. 22 4 
map#zine £l4:: 46 20 
mapazine Hụnt §7 17 
Iupazine Cine im T17 
45 


trapivine (2//ire 249 34 
tmagazine Army 255 IS, 2] 
mapazinie Palice 264 25 
Imugazine Chwafry 329 13 
Iiapa/tne, rotary - Ì 14 77 


tmaeazine, spring - loaded - 
M10 


tmapa/inte back [15 80 
tiagazine holder *%% 7 
tnasazine hausing 313 9 
1nagazine repeatef R7 2 
magazine ri(lè &7 2 
1agazIn xpring 87 1& 
inpenta filter adjustnent 
Itu 4A 
mawgol (du Pess XÍ |9 
1nap#ot Artirwlafex 3Š& 19 
“mapjc eye” 309 18 
1ttgmatism. plutemic - l} 
2131 
mapnesium plate [79 9 
magnet [63:2 51 : I0 32 
121238 
tnaenettc đisc xiore 244 Í 
máagnetiv film 311 2| 
tapnectic film spool 311 2 
tapnvtic head. ƒouf - travk 
-312 51 
Itapnetic head cluster 312 


38 


tnagnetic heađ suppor1 as- 
semhiy 3I[ 3 


magnetic saund amplifier 3 
I128 


mạpnetic sound déck 31Í 
20 

magnetic sound head 312 
^0 

tagnetic šsound. recorder 
31098:311 1 


trwentetic s0unnd recordinp 
and playback deck 23& 4 


Imapnetic sonnd recordina 
and playhack atmplifier 
1H15 


mapPelitt soud recording 
equtpment 310 58; 311 I 


mapnetik: sound ni, ät- 
tachable - 312 50 


1naplc s0und uni, Í0ur- 
tratk - 312 50 


trgnetic (ane 237 63 ; 238 
4 4:2442 

tApn€lC tap đíclatine 
Iachine 249 62 

magntetic tape loep 245 2 

magnelic (ápe revordine 
and playbakv equipment 
238 55 


tmagnetiv tape reli 244 I0 

máagnetic tape sfalien 242 
3 

mapnetic tape uni( 244 9 

maenifier Ì75 34 

ImagfiÍying glass 17% 34 ; 
7733 

máaennude 3 14 

tappie 361 3 

mappie rwth larv¿ 58 5 

tmaharaja 306 2K 

tmahlstick 129 47 

maãi| 320 62. 63 


1744 


mái ảnổ carpo tcrminal 
2339 

mrailhap 236 54 

mailbox 236 50) 

mail carrier 236 53 

trailcoach 186 39 53 

TrailcoacE driver I§ó 44 

mailman 236 53 

mail van 236 52 

fNAI lf Pf€SSUfG #AUEE 
2120 

thaÏn âif TÊ§ETVOIF pf€SSUf€ 
£aupe 212 § 


main heam warning lipht 
191 69 


tmain course 28 33; 21961 
main drive 0i f {3 {Š 


main eneine fevolution in- 
đicator 224 21 


main ennpine room 223 72 


main exchange line 237 18. 
21 


main line 203 45 


mainmast 218 40; 219 5-7 
122022 


tmainmast, lower - 219 § 
iamm royal sail 219 ñ6 
mmam royal stay 219 [3 
main royal staysail 219 26 
main royal yard 2{9 43 


maisal 218 33 ; 219 61 : 
220 1l ;284 46 ; 285 2 


mains buttøn 195 j] - 
mainsheel 284 28 
mains powcr unit 31T LÍ 
1ainstay 219 [0 


tuiinta.ned lift 299 5 
Iainttnance  techmcian 
2312% 


main tie I8Š 46 
maintop 219 $2 


ttain topgallant maxt 2[9 7 

imun tôpgallanL riggine 
219 18 

main toppallant sai! 218 %3 

main topealliet štay 219 12 


main tofeallanL š(avyxarl 
21925 


main Ioppallan štaysail 
3192S 


tran taprtawt 2{9 0 


TA (OHASL COSSEES 
219 53 


main topimaet ripping 219 
I7 


mạin topaäl say 219 {1 
"ưún (0pdust staysail 219 
24 


nuin (opsail 218 3 

Inain topsail yard 21% 30 

mann yard 218 37; 249) 38 

nmufze 68 |, 31 

tnaize billbup &1 26 

tkdze củB 0Ä 3ó 

maize kernel 68 37 

traJurette 306 67 

tmajor key» 320 55-0% 

majoc second 321 7 

Imajor seventh 321 I2 

major sixth 321 1Í 

Ia‡or thirđ 32] 8 

majof triad 321 Í 

majuscule 175 lI 

trúkef - äp 174 Š 

tấke - up artiat 30 36 ; 
315 48 

muk - úp af1ist, chiệf - 3L§ 
#? 

make - up gown 315 44 


mmake - up man, chief - 315 
47 


E-110 


make - up table ()ƒsc¡ 
Plutm 179 23 


Inakt - up table 7Öeđire 
31545 


Malacusieus indivus 369 
Iụ 


1malaria tnasquito 81 44 
Imalleulus. external - 19 %9 
Inalleolus, inner - }9 60 
Imlleolus, ifernal - |9 6) 
malleolus. lateral - 19 59 
malleolus. medial - ]9 60 
iualleoius, ouler - 19 §9 
tmaileoÌus [ibutae 19 §9 
1nallvolus medialis }9 60 
Imalleols tibulae 19 6() 


mallet j J8 54; 12067; 12§ 
18: 132. 5; L58 36; 274 
35,3392I 


inalleus L7 61 

tmált 92 1-4] 

maált, sreen - 32 23 
mált heer 23 26 
máit elevator 92 35 


mallešE cfoss mevbanism 
31238 


Iảll€SÈ Cf03$ movement 
31238 


maltine 92 I-41 

wultings 92 | 

mnalting tower 92 | 

malt silo 92 37 

tramma l6 28-29 

mammal, fIying - 366 9 

tmammal. oviparous - 366 Ì 

tmainral, suàly - 36 30 

mamals 366 ; 367 , 368 

Imaimmnals. iftec† - eating - 
366 4-7 


tmammals, marsupial - 366 
23 


trammenh tree 372 69 
Man l6; 17; 18; 19; 20 
mranaper 299 4§ 

tanatee 366 23 

tranati 166 23 

mandarin Carmwvul. 306 29 


mandarin §owth Fruis 384 
3 


mandible Man 17 35 


tnandibic Artiruiater 358 
25 


tmandible, lower - 359 8 

mạndolin 324 16 

mandrel 125 ]9 

mane 72 |3 

mán. lion`$ - 368 3 

man - èater 364 L 

{NAICUVT š€£  majl0eUVfE 
IïIICUVGTIIRĐ 3£  tmá- 
fñ0Cuvring 

mtansvlwurzet 69 2{ 

manger board 2%. 7. Tú 

na.ple lú§ 46 

mmaneold 69 2l 

mmanguldwurzel 69 21 


tmanhole Rouj & Boilerr 38 
45 


manhole #rew 93 (3 
manhole (ooper 130 18 


manhole Špœ© 234 30 ; 
235 52 


tmanhole Water 269 26, 5] 


mmanhole cover Roø đ 
Boiler 38 46 

manhole cver Coaper ]30 
I9 

tmanhole cover Šire£i Sec! 
J98 17 

manikin 338 31 

manipulator 2 38 


1745 


manipulator. mechanical - 
139% 


ttunipulators 2 47 

man - made fitres 169; [70 

mmannequin 338 31 

t4flueuvres, incipal. of 
fircrafL 230 67-72 

Iranoeuvring kcei 327 30 


IATOeUVIIHE T©ck@L äš- 
semnhiy 234 61 


ttlan0cuvrtng rockels 0 §, 
9 


mmanoIneter 2Š 22 : 67 LÒ ; 
Ñ3 42; 178 &; 196 20; 
349 10 ' 


Imanostat 269 47 
tranque 275 22 


mansard đormer window 
121 19 


ia7isard reof 121 l§ 
tnantetpiece 267 24 
mantelshelf 267 24 
nwniissa 345 6 

mantle Phyz(/sog LÍ 3 
mantle lron & $ieeL 147 46 
mantle Hergidry 254 3 
1rantte clock 42 16 
Inantling 254 3, 14 


manual 325 48 ; 326 42, 43. 
44,45 


manuäl, lpwer - 322 47 
manual, apper - 322 46 
manusl feed síation [84 2 
manure 63 l5 

manure đis/ibutor 62 2] 


tranure fork, Êour - prorteed 
-6C 1 


manute pufter 75 20 
manure loe 6ó 8 


tmanurc temuval 74 23-27 : 
T52I 


manure spreader 62 2l ; 63 
39 


tanuscript †74 6 : F76 3 
manway 154 32 
map Map 14; 15 


rap 204 15 ; 260 44 ; 268 
2 


maple seed 37ì §7 

maple tree 371 53 

tap light 230) 23 

map qf the wortd 14 L0 45 

mapping 348 9, l0 

IAppine, OII€ - {0 - 0E - 
348 1] 

mappinps 348 9-1 I 

my) pfojections l4 8 

map signs L5 1-L lá 


Imáp symbols J4 27-29 ; 13 
1-1 14 


mạrava 324 59 
arcando 321 27 
márcato 321 27 

mrare 73 2 

Trargzine 98 2 ; 09 4§ 
margin 1§$ 53-58 
margin, back - l§5 55 
margin, tside - I§5 55 
nwrgin, 0utside - 185 57 
margin upper - 185 56 
1murgin control 180 5, 20 
margin reltase key 249 6 
mar#in sale 249 ‡2 
margin stop, left - 249 |3 
margin stop, ripht - 249 l4 
mạrguerite 51 24 ; 376 4 
marimba, sfeel - 324 6l 
marimbaphone 324 6l 
mmarine sequence 310 II 
mafk 285 I7 

mạrk, port hand - 224 95 


E-III 


Inark, stafboard hand - 224 
% 


marker 85 12 

Iarket, port - 224 I0 
mmaiker sarboafd - 224 99 
mnarket fof securities 251 2 
tarket garđen 5Š 1-5, 3 
tmarket place {5 32 
turkel square 15 52 
market woran 308 65 
nmarkiert 321 27 

Imiafking axillary - 8Ä 174 
Imarkíng hatiter 8S L2 
4wrking iron 8Š I2 
marking out 104 2] 


mafkings, gfadualed - H§ 
65 


Iark of otntission 342 29 


tmafks, điacritical - 342 30- 
kh) 


marl 60 Ï 

marnkit 366 [Š 

1naưoon 30 53 

inarquise 36 5% 

mạiriape cererisny 332 l4 

Mars 4 46 

mạrsh Páys (/eog 13 H-24 

marsh Äfáp L5 2) 

nàarsha1 329 75 

tnarshalint se marshal- 
ling 

tmarshalting yard 206 42 


fmarshalling yard signal 
box 206 44 


mash harier 362 [3 


mạrshmallow a&ery 9T 
36 


Inarshmallow Äfe¿ Planw; 
380 12 


marsh plants 378 ]4-$? 


Tmarsh tea 377 21 
Tmarsupials 366 2-3 
mnarten 86 22 
tartens 367 14- [7 
martiiwet 218 36 
Tmarzipan 98 82 
Masai warrior 354 8 
mask 93 10 
inash copper 92 44 
masher 92 49 
mashhouse 92 42-53 
tmash kettlc 92 44 
masher Ø2 49 
mashhouse 92 42-53 
mash kettle 92 44 
mmash thèrrnorreter Ø3 9 
mash tụb 92 43 
mash tun 92 43, 44 
mask Hoap 27 4ã 
mask Øwim 279 10 
ma¿k Carnival 306 T 
másk Fitms 310 5I ; 313 4 
másk §cwipt W0uđio 339 37 
Imask, clay - 260 75 
Imask, pf@33u7e - equalizíne. 
~ 237 lũ 
tmạ$k, wooden - 354 l6 
mask drum L7? 4§ 
mmasked bail 306 1-48 
tmusking frame 116 35 
masking tape 128 |6 


mask - scanninp headf {77 
47 


masofry Đonds 118 58-68 
mmas0iry đam 217 58 
mnasguerade 306 1-48, ó-48 
mas$ | 43 

1na§s, confinental - 11 7 
Tmas$age bath 2§1 33 


I746 


mass book 330 38 
masseter 1Ø 7 
tnassif 12 30 


mmast 219 I-9 ; 221 77 ; 284 
4.11 


mest, full - tipged - 220 16 
mas(, half - ripsed - 220 l5 
Master 289 đã 
traster arm 2 42 
imaster bcwer 92 49 
master buicher 96 38 
maste clock 245 I8 
mmasler ©otnipas$ 224 5] 
mmaster confrol panel 242 3 
mmaste furrow 91 I8 
Iastef gyf0 cotTpass 224 
šI 


Master of foxhounds 289 
43 


master selevtor 195 § 


Imaster / slay rranipulatoc 
2# 


tmaster station 224 40 
magter switdh 133 2 
master turner 135 20 


master volur control 26! 
44 


Iresterwort 376 7 

mat 299 I2 

matador 319 2, 25, 3] 
match t07 22 

matchbox 10721 
mratchbox holder 266 24 
match head 107 23 
mate 276 [5 

mate 382 (I 

material #chọoÏ 260 8l 
material $iore 271 59 
material, basic - 168 [ 
Tteterial, radioactive - Ï 28 


Ifaltrials slore 146 6 
mate shruh 382 1] 


nwdtlletdtcs 144; MIẾ ; 
1o: 347: 148 


Inathcmatics. hipher - 4Š 
II-H 


triatinee coát 29 3 
ttttfIX W4 24 7U 


nmadrix Conping Rm 174 
3131 


tnafrix. punched - 175 37 
1kHf1x. šidhped - J75 37 
VHAIHX - 

7S 49) 


tMAtfix case [ 2442, 46 - Ì7a 
J? 


hufine mavhine 


Iatrix clamp [75 59 
1ralix die T76 20 
1tttrix điUA0n L76 37 


1IWAFIX - #IIBRTraving Itachine 
I7540 


IAIX túf han - settine 
1?743& 

tritfriX Bolder 24 SS 

IIìatr(X múmiv board [53 & 

Hát sài 3X3 33 

matte 3|3 4 

truffe bọx 313 3 

ttwiter T4 |Š; [RE 17 

mmutfer, Eront - IRŠ 43-47 


Inaiter. trachine - xẹt - Ï74 
3 


ntiaAttCC, pfeliminary - †8Š 
+17 


ttatline. rred - ŠS 6 
Inafling, sfaw - 5S 6 
tnadlress 47 3 ; 206 18 
tnuttrexs. foam - 43 10 
1tall weave T7E [Í 
ttturing l9 7 
inauvrkrone 254 46 


E-I12 


mmiausoleun 337 16 

mavis 361 l6 

1ntw worm §] 3] 

maxilla L7 36 : 19 27 

maxirnUrn 347 19 

itaximum therrrwneter LŨ 
hÉ) 

may 174 30 

Miya temple 352 20 

May bup 82 † 

mayfly 358 6 

Iytole swing 271 8 

mưz¿ 272 § 

À1 - cardan 67 29 


meadow 13 l{; 62 44; 63 
23 


meadow buttercup 37% § 
IteadoW fcscue erass 69 24 
Imeadow flowers 375 : 376 
Imeadow (oxtail 9 27 
meadow gr&s 375 30 
ITeadow erasshopnper 358 8 
Tneadow mushroom 381 í 
tneadow xaffron 379 3 
1teal, complete - 266 17 
1ml dep - Íreeze - 96 23 
treal. đeep - franzen - 9ú 23 
mưai, hot - 26 67 
IväÏÌ,feä0Y - lú - cát - 96 23 
meäl beetle &1 1§ 

meal of the day 266 27 
mái werm betfle X[ I8 
meander Pấys eog 13 1] 
meander Árí 34 43 
Imeander core 13 I2 

mean low water 1Ã 9 

mean sea level 146 39 


measurè #ef 267 6U) 


1reasure Mustr Nut 320 28- 
42 

Ineasure line 320 42 

1nteasurerment chamher 112 
43 

measurement đial 242 75 

neaxurement Tange sel©v- 
t0f Áom 2 4, 23 

tfieáSUfetTiETE ranpc selec- 
túr ()pic na 11246 

IẻasUfeerlL rànge selec- 
t0r jn/ Terh 242 14 

1neasurtinent $cale 242 75 

1neusurine afid co0tfil tt 
1783 

teasurint arm 142 38 

1tteasuring beaker 267 00 

mmeasuring cylinder /2uc 21 
4 

measurine cylinder Phưíag 

1If(11 

mèeasurine vylinder Pd- 
perm IT13 

Ineasurine vylinder §eiool 
36126 

measutine. cylinder ( hem 
3502 

íneasurint đevice I2 S} 

imeasufrinp (Task 350 27 

imeasurine #lass [47 : 35U 
KÔ 

IWeasurnng insiunent l§3 
30 

1I€asuring instrument plat- 
fomm 235 69 


Ieasuring insrunents 149 
36-72 

measuring :nachine. uni- 
versl - tyƒv - [Í267 


Treasuring probe 234 42 
measuring rod Máạp L4 4? 


Iveasuring rod Cjne Fjim 
II7S9 


1717 


Ieasurinp Tod (arry T58 
2 


nasuring scale 149 63 
easuring lanh {39 22 


mvasurine tapne J03 2 ; 271 
38 


Iieasurinp vessel 93 3 ; 
JA033 


ñkaurinp worm 80 |7 
nkid 90 |-4, S9 ; 09 44 
tieat. canned - 98 20 
meät, 0M - 96 T4 
meal, trưnceđ - 96 1ó 
meal. roagl - 43 27 
feat, šIrtoked - 96 3 
net axe 94 [8 
meaf chopper 40 39 
ineät counter 99 S] 
meat di§h 266 SS 
tteat trmder 90 S3 
nwathook 96 %5 
1kal inspedor 94 24 
Tneàt joints 9Š 
imeat tncer 90 Ấ3 
1Wat - nxing trouph 96 40 
teat plate $§ 26 
TTkat piduct 99 Š3 
tteaf satad 96 L3 
tial saw 94 20 
Iechanic L40 Í 
tmevhantcal (Inder car 149 
l8 


mechanical puÍp mill 172 
33-65 


tnechanism cásing 255 10 

Itdallion 339 36 

Mediaeval 342 4 

medicat card 22 8 

Iedical lahoratory teclni- 
can 23 41 


ttiedtval ivord 22 & 

Iiedicarften(. Wafer - sol- 
uble - 25 l4 

Inedivine 22 33 

tledicine cabinel 49 49) 

ItvdIcine vase 24 7 

imedicine cupboard 22 35 

niedtcirte sample 22 4Í 

Meuiteranean |4 2% 

Inedium 34)K 9 

Inedtum haul airlter 23| 
l2 

Iediuml rieasure 294 [0 


tmedulla oblongata 17 47 ; 
l8 24 


medusa 357 |4 

mectinp 263 8 

ineeting. puhlic - 263 {-¡5 
Inccung point 233 20 
Ineganucleus 357 11 
inegaphone 283 2} 


iegaphone exhausL pine 
I89 5| 


Inetobur 9 3 
Melanocetes 369 6 
0lodiam 325 43 
Imelody key 324 392 
melody pipe 322 I0 
melody side 324 39 


Inelody string 322 30 : 324 
34 


mielon $7 33 
meiter |48 7 
tmelting bath 162 3. |4 


tIelting [urnave iow# Fown- 
dy etc l48 | 


meltine [umaœ #;lectroyo 
eíc T78 19 
1nelting plant ¡4 |-]2 
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meltine pot oÍdšm etc 
(08 8 


meling pot 6ywk Fibres 
17030 


ineimbet. diasonal - 215 33 
member. upr(ght - | I9 %9 
metmber, vertical - 2| Š 36 
memtber of set 348 2 
Imembership card 275 L4 
meniirane 24] ñ& 


memlrane. paàrchmenL - 
1431 


Ttemhrane, periodontal - 12 
2.) 


tkinlrane, tympanic - l7 
49 


tpeinbrane, vitelline - 74 64 


mwembranophones 323 51- 
9 


rneimoriel chapel 331 12 
memrial plate 33‡ 14 
memurial tablet 33¡ 14 


Temory. main - 244 6 ; 245 
2 


Iemury key 247 22 
tiemory (yPewrilcr 245 26 
Ittory unit {76 II ; 242 9 
mneino sheet 24? 34 
Imenaperie 307 63 

menhir 328 !8 

tenhir sroup 328 !I 
10n`s wear 33 


1n s wear dèpartmtent 271 
12 


trenu 266 2l 

menu catđ 266 2l 
Mercatur pojevtien 14 9 
Mercury 4 43 


in0ercury barometer ]0 1 


inrcury baftety 25 32 
1nwrcury colurmn ¡Ù 2 
ìercury manometer 25 19 
tteridian l4 4 

meridian cick 113 26 


tneridian o[ (ireenwich l4 
$ 


1eridian of longitude l4 4 

meridians LẬ Ì-7 

meriđiantelescope Ï 3 29 

metingue 97 20 : 265 5 

merin 362 ï 

merlon 329 7 

mermiaid 327 23 

mmerman 327 23, 40 

tieffy - go - round 308 2 

mesa [3 59 

meth L7I 37 

Imesh connection 153 21 

mmesh gauge 102 25 

mesn pín 102 25 

miesh ventilator 278 40 

Mesolithic period 328 1-0 

meszroom 22§ 2% 

melacarpal 17 16 

melal, noble - 237 42 

mnetal - blocking đevice l I Í 
34 

tetal feeder {74 26 


'fai Íe€d€T, auf0rwatic - 
[74 40 


metal runner 147 35 
metals 254 24-25 

mmetal shears 108 23; I25 1 
metalworker 140 † 

Inelal work shop !40 1-22 
Iétatarsus L7 28 
tmelazoans 357 13-39 
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neteor 7 l§ 
tTeteorite crater 6 16 


ineteorological insinments 
10 


Imeteorological offive 225 
3 


meteorological watch oÍ- 
fice 9 7 

Ieteorolosy & ; 9 

Ieter Afom 26 

meter Phạfop 114 62 

meler Blacksm 138 19 

meter §ery 914( 196 14 

Imeter Äfusic Noi 320 25-42 

Itef, custortter`$ - 237 [6 

1tetcr, muitiple - 242 73 

Tteter. private - 237 lú 

Iter. rotary - 269 53 

Ireter, substribers- 237 |6 


meter cell 114 3, 24 ; II$ 
3] 


Itlerinp purrp I69 I3 
1etope 334 lo 

Ttre iane measute 103 2 
Tetronome 325 |9 
®ezzanine 3l§ I§ 
T770 slacca(o 321 29 
mezzotint 340 14-24 
tfcro attachment L5 §9 


Imicro cassette recorder 246 
32 


tmicrofilm card 237 38 
microftlm file 237 37 


microfilming system 242 
31 , 


mnicro[ilm reader 237 36 


micrometer 142 37 ; |49 
62, 173 10; 224 4 


Iicrometer eyepiece l4 53 
Imicrometer head 14 52 


mivronucleus 3S7 12 

mivrrophone 22 L5 : 117 &, 
314.74:19726: 931: 
324310: 230 29; 2379: 
24149: 261 39; 2637; 
310 30:31720 


trirophone. buift - in- 241 
š:2443 


Inivronhone 
1321 


(IpÍFS - 


mwropbone hase 241 5I 

microphone hoam 319 25 

mivropnhone boam, tele- 
äcopiv - L723 


tmicrnthone cable 239 |4 ; 
310:32:11141 


Imicrophone — cannccing 
cũ 1]? 35 
IMicrephanc — cũnnecting 


lead 117 25 
tmicraphone cradle 249 65 
Iixrophone s¿reen 241 50 
1miurophone xocket 249 69 


Imierophone sockeL pancl 
24810 


microphóne stand 241 §1 
nitreMisim collar | L§ 54 


nivroplst spoL HIã 58. 
02,01 


nenIWle 343 S7 

n(vroscone TÍÍ F9; 1121 

inicroscepe. relallurg1val - 
112233 

tmfcrošcop. šurpiual - 112 
4I 

Itivfácope, ufiversal- [12 
M ` 

fivrosoepe. wide - IIcl - 
II223, S4 

microscope body T3 31 - 
190 

Imicrascope camera. fully 
aut0matie - 112 64 


E-I14 


microscape for reflected 
Upht 11223 


microscope slage 112 9 
microscope tuhe 113 31-39 


Inicrowave treatment unit 
3130:2423 


Imid - chànnel 224 28 


truddlv - 
20 S 


(]iSAHvU TURTRET 


tmiddle graund 224 91 


miđdte ground to port 224 
8 


iiddlt mrust 330 33 


Middle Musvhelkilk 154 
$ 


middfe oŸ thư fairway 224 
9% 

middle sevtion 2%) 55-74 

middline 9] 2 

mudfIeld player 291 lả 

midee 358 l6 

1mideet 30% 22 

midi bus |94 34 

miđinette 306 2l 

mid - ranpe speaKer 34] 16 

tmidrib 370 30 

mihrab 337 I4 

milch - cow 02 34; T 17 

mild 93 26 

tmildew 8Ô 2) 

1milestone I§ [09 

tmilk 266 6Ô 

milk. canned - 98 l5 

tmilk. homegenizcd - 99 44 

m1lk, long - lift - 99 44 

TiÌK. pasteurized - 99 44 

milk. sterflizcd - 76 l6 

milk bạp 99 45 

milk carton 76 22 

milx chum 309 89 


milker 62 34; 75 17. 25 

milk ø]ass 124 5 

mmilk heater 76 13 

milking parlour 75 23 

nưÏlk ju# 44 31 

mmilkrian 75 25 

1milk pipe 75 27 

milk pot 40 [Š 

tmi[k pocessing area 76 12- 
48 

1lk reteption 76 1 

mmÌk tanker 76 2 

1ilk tuh filler 76 2] 

milkwort 377 3 

Miky Way 3 35 

miiI 27 24 

miller 9 15 

tmilet 68 2É 

1mlhhar scale 10 3 


milimeter praduaHon 247 
3ó 


mmiilimetre sgraduatinn 247 
36 


millimetre scale 10 3 


mũlitnetor graduation 347 
1% 


milliinetre scale 10 3 

tmilintr 3$ Ì 

milliner`s shep 268 38 

millinp machine, rotary - 
168 I 


milling trachiie. universal 
- JÃ032 


mittneg mạchine lable l50 
3 


milling roller. bottoim - Í6Ä 
46 


millina raller, top - 168 3 
millrace 91 44 
tnills 91 
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mill spindle 91 12 
millatone 91, ló, 19, 21 
milstone, npper - 91 22 
mmitlstone casing 91 20 
mmillstone ruff 355 52 
millstream 91 44 

ml weir 9[ 42 

mill wheel, breast - 91 37 


inll wheel. middlzshot - 91 
*? 


mill wheel, øvershot - 9| 35 


mìll wheel. undershot - 2] 
39 


milowter |§7 33 

tantbar 337 |5 

minaret 337 13 

minbar 337 L5 

mince 9% ]§ 

minvemeal 96 lá 

Iincer 40 39 : 96 $3 

mincine machine 96 52 53 

mine l§ 34 

mìne, đisused - !§ 35 

mine ca 144 45 

tmine fan 144 lá 

minehead hụilđines 154 70 

mine hunter 2Š &Ú 

tmínelayer 25& 24 

tineral bath. eutdoor - 2l 
9 

mineral spring 274 II 

mneral water 206 6 

tinesweeper 258 84 


ttine - sweepine gear 258 
bH 


mini ]93 19 


Imtniatur ftÍm cassette [I2 
3% 


munihus 194 9; 195 47 
minipoif course 272 68 


tninteolú hole 273 7 
ttltuiaold playur 372 á9 
Inmmiim 3211 |4 

IMffiiimi fest A2 32 
timnuin 347 30 


IMIniInuin theihometer L 
M 


tìinwe. 0ndereruend - LÍ1 
3I-ŠI 

Ittinn [7Š ^5 

tttittonette [7Š 23 

tiiink 3L hÚ 

ttank xkin TÀI TỊ 

ntIK xkIr, lết - a0 - P3] 9 

mintesiner 133 70 

1mMuf key s 130 55-08 

tuner nlateis 4 ‡7 

mifuf triad 321 2 

Ittrel A20 70 

Ittfdev 332 10, 40-44 

mintine dies 352 40-1 

mintint pWess 2S3 44 

1m tark 22 44 

IIlf Iiirk 252 JHI 

nụnterid 144 34 


munus Blue HÌlệf adjuf- 
nút {1n 44 

niMIxetlle |S ]2 

tiinuávule. €irolineian - 
MỊN l 


Initts #feen [Ìf adpl- 
tem [1ú 43 


ntaus rcd 1iMter aadJuatrTient 
11045 


inthut xiên 3144 & 34 
mámfe hang | [U [3 
Mira 3 II 

tyiriteelf+ 39 2Š 
thlft d0 3Š) ]4 


Itrar 43 29: 4) 33: JU§ 
311: 1066; [1 4: 17731: 
I§R 3Š : !&U 3L: ^U7 4U 


E-I15 


Intror, anpled - E77 28 
mmirrur. auxiliary - HIS 38 


tìirror, votvave - Š 32 ; 308 
Ằn:31239 


ftfror. cofvex - Ä0Ñ S7 
tmirror, tlạt - % 3 

mirroc. 1lluminating - l4 59 
miror, máin + & J : [I3 ]0 


Iror, primayy - § ] : D13 
lÙ) 


tirror, riạht - angle - 261 
HỖ 


nrrof, rotatIne - 243 $4 


mirref, socondify - § 3: 
11311 


THỈTTOT, XÈTHE - 
34A &S 


rellevline - 


miror. trinle - WH Í 
1tiror ärv lalrtp 112 39 
núfror txernhly 176 2Ì 
Itrrof cám 3604 4 

mirrer lens PS 50 
Tmlfrof mànoimoler 349 20 
mitror rellex šyátem Í [S31 
titfer xnot ?[ñ $& 
mirer snotlipht 316 48 
mirrer system 176 24 
missal 330 3R 

misstle 2S 49 


1NISXII9, šiloff - ranpe - 249 
30 


nìisile, wooden - 352 39: 
153% 


imissile vruiser 359 21, 4] 


Ixäilt launchef, 0nderwa- 
túy - 359 37, S{ 


misäHe - launvhine Rousing 
25871 

TRII€T #€ Me 

rner sưnp]e |3) R2 

mitre {2‡ 4 


mmitre bÍock 124 30 

mitre hwxưd 124 3l 

mmite box (i4: 124 30 
mitre hox #mner 132 43 
mmitre gằte 2L7 19 

milre join 124 4 

imitre sloot [24 31 

mitre square [24 82 
mmitrine machine 124 7 
mitt, catcher s - 292 60 
1mutt fielder`s - 292 50 
miiten crah 358 | 

mixvd asphalt nutlct 200 54 
mixvr Đen 24 Š] 

mixet Kit:b Utensily 40 45 
Imixer Cine Fiim 1ỊT 26 
mixer Âymft Fibrer 170 XÃ 
mixet Airrraft. 332 44 
mixer #frgdra  23& 35 
mixer F7imš 31121 

mixer J2fsco 3|726 


tmixer, double shaft - 1§9 
10 


tnixer. hand - 39 22 
mmIxvr, hịgh - speed - 79 § 


triXer, prdpelltf - tyne - 72 
Ấ 


tnlxur dtum 200 1Š 

tmxef operator [[& 32 

mXet tái Ã9 36, 42 2 106 
14; 126 27 

mixine ló9 2 

mixme chamber 83 62 

Imixing chest I72 Í 


mixine corlsole Cune Fim 
I1720 

mixine console Hruadrad 
238 25 


mixing console Fjmc 3|! 
%:31135 


L75U 


mixing console /Öiw, 3T 
26 


tmixine dcsk Ctne Fibe [L7 
2% 


InixinE desk Brođdcds 
238 25 


mixing desk #jim+ 310 56 
:31135 


mixing desk 2œ 317 26 


mixing drum lI§ 34 : 200 
IŠ 


mixing faucet 39 36 ; 49 2: 
1ấn 14; 126 27 


Intxing ttuchine 200 l§ 


imixine plamt. central - 201 
19 


Iuxing plant. stallonary - 
30119 

mmxine toa 311 34 

Iixing $crew K3 59 

mixing spuon 4Í) 3 

1nixinp tank 172 35 

tixture. additive - 143 10 


mixture. sublractive - 343 
12 


tmxture control 230 31 : 
2W lũ 

Mizar 3 29 

fi/tn te miztn —, 

tmizzen 318 39: 219 30 

trizzen. lawer - 219 R 


miZzen maạt 21 31 : 219 
&-2; 220 21,24, 30. 44 


miz7en stay 219 j0 

1mz7en staysail 219 27 

Tzzen tap 219 S4 

imzzen topeallank sail 214 
“4 

mizzvn topeallant stay 119 
I2 


mử⁄zcn IopeallanL x†aysail 
31939) 


mzzen (o[Mtast 219 2 


tNlzZvn tôpHm43L rippine 
219 ]7 


tmzzen lopmasl tay 219 ]] 


HH1/7€n leprHusL šIlaysail 
31928 


Tnoat 129 33,37: 356 3 
Imehile 201) 70 

tmtecvasin [0T 30; 352 1§ 
ttovcasin ]pnWer 176 27 
ImeCk 0anee 373 0 
mmod©l, cláy - 200 t7 


ttúdel. dfesstktker 3 - [ĐA 
ñ 


nniodel, nude - 33 33 
model, plaster - 3392 4 
model, wax - 339 236 
nkde] aerophaae 273 37, 3X 


rndel aefoplues 2N &Š- 
9] 


nìodel coäft TA 7 
iiodel đfes ÙA Š 


ñwdei tHight. radiocon- 
trolicd - 2&& Kấ 


nlel hát 3Š 7 
nìodeline ve modelline 
1moueller X39 ( 


madeliine hoid 48 14 : 
139 14 


itedelltee chịy 4K 12; 339 
4 


niodeHine xtand 339 9 


modellineg suhstanee 339 Ä 


mtodetltne teol 191 20 


Inndelling taol. wW¿ - 3Â 
1 


madellina tool, weuden - 
139 |) 


iwdel 6Ÿ set Ä]§ 43 


'uodel nÍ sknl] 261 1Š 
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models of molecules 242 
61-67 


modef staee 315 41 
mederator | S4 


tnodular elernents 342 6š- 
T2 


ttodule. electronic - 242 69 
mttodule. lunär - 6 12 
module. mapnetc - 342 72 
moistener 247 3} 
toisturisine croam 99 27 
molar |9 18, 35 

It\old $e£ mould 

inolder 97 57 

mmole Äáp [5Š 4š 

mole Wvứr Eng 217 l§ 
mole /Xã kí 325 ñX 

male Mmmalt 3on 4 


tnlecular 
179233 


molllscx 1X7 27-30 


Inofiistery Äfápp L5 63 


f¿zff¿npctrèn 


tnansttry ChứrcÉ 331 52~ 
bu) 

iI9nastery parden 33] ã3 

Itoney 252 - 205 3 

Ineney. hard - 352 1-28 

money. mefal - 352 |-24 

teney, paper - 352 20-39 

Imoney canparttten 271 6 

tneney order 230 27 

imaeywort 37S 26 


tmonitor 23 27; 26 l5, l, 
1.27 


InanHuf Cíne Êiln 11797 
tmonilof frraurdrdd 23A 33 
tamitor Awdieg 2416 
monitor #ïre Hrry 270 66 
moniter ffcarre 316 1Š 
menitor FÏsh eíc 364 3| 


Tmónttor, six - channel - 27 
I 


tmanitoring and vontrol 
panel 238 [. 7 


monitoring controls I3 S 


monitoring instrtinent 31 Ì 
l§ 


mônitorins — loudspzaker 
209:31113 
Inonitorins speaker 23& | 5 


Inoniloring 0í, mahile - 
2524 


tnenttor lzard 3644 3| 


Iiofif0 §up[Mft. swivvl - 
moutvd - 27 34 


mmonilor unit 25 44 
inonk 89 0 
ttenk, Benediciine - 331 §4 


monkey briđgc 222 4-11; 
2124 


tnonkey hause 156 [9 
menkey nut 383 4l 
1temkeys 363 12-|3 
monkshiood 379 | 
manachlorehenzene 170 9 


tRenoclinic cfystd syxtem 
1§124-25 


manoer:umt 36 4l 


miono - line control sy§teImì 
388 90 


manelith 328 18 

tronopilane. hiph - wing - 
220];:2312 

mmonoplane, low - wing - 
2225.142311 


mmenoplane, midwine - 229 


4 


bì 


mientoptliile.  stoulder 


wing - 229 3 
mone posto 290 34 
1menorail car 144 43. 44 
Imonuski 286 5 
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meno sound 3] 35 
Imonotremne 306 I 
ttnolype casler [74 30 


T@nofy[te castinng rnachine 
1439 

1f@fioty[tt cotOosing and 
castine machine 174 32- 
4s 


tôncIyne composinp. mà- 
chíne 174 32 


tẮansoon 9 $2 

manäter 127 16 

I0 16fer, Winged - 327 35 
mernstrance 331 48332 34 
mantera 319 29 
1nonumem Äqp ¡5 92 
ttynument Park 272 10 
moøn 4 I-9, 31, 4Š 
maon, II - 4 Š 

non, nèw - 4 2 

iIéMlon, wafninlg - 4 7 
Imon, waxing - 4 3 
meen landinp 0 

moor hụzzard 362 [3 
moor harrlef 362 13 
nwar hawk 362 J3 
Imoorine 283 19 


tmaoring bit. croxs - shaped 
-21713 l4 


1mioring hít, double - 2[7 
lý 


Imoerine chain 224 72 
toorine line 2%8 66 
nwaorine sinker 224 73 
tmwa6se 367 ] 

mep. gilder š - F29 54 
ttophoard 123 2l, 63 
mped 1k& 24 


twiped. ha(tCry ~ powered - 
18§ 30 


0ioped heađlamp Iš§ 29 

Inopieds L8Š 

Miepsea 369 § 

moraine, lateral - 12 53 

Tnweraine. medial - |3 54 

Imufainiv filter layer {99 24 

Morchella conica 381 27 

Morvhella esculenta 381 26 

tnardant ]78 24 - [&2 lá 

miordent, inyerted - 32 [9 

nufdent, Iewer - 321 20 

Inordent, upper - 321 (9 

imorel 3ÑL 26, 37 

tterelfa §9 š 

mn0velle cherry %9 § 

Turion 320 60 

mmttorse 307 20 

Imorsè lamp 223 7 

turtadella 96 7 

tt Armw 255 40) 

nìutar CJén 340 9 

morti bè ]23 27 

Imodat pan | 18 39 

Iierrar trauph ]]8 20, 39, 
M4 

nhurtar tu ¡ I8 39 

HATHUð sứ Hioffie 

tmoftise, Ierked - [3{ 85 

Imorfise and tenen jaint Í2{ 
K4. R§ 

1offise axe [20 72 

tmoftise chiyo| 132 8 

m@artise lavk |40 3á-43 

mertiser 130 |7 


nriisine chaứt, endless - 
132 5U 


tarflary 331 21 
Poaic 138 37 


nhesaiv [ipure 33Á 38 
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mttosque 337 12 
Iosqwite 358 16 
muss 377 17 
moss nhÍnx 60 [4 
mess pink 60 14 


tmath Sš 64; R] 13; 82 15 
1ã. 43. 48 


moth. female - 82 30 
inoth. maie - §2 22 

moth, nipht - flyine - 82 14 
1teth, navturnal - R2 L4 
mother 28 6 : 272 71 
Inother - of pear| 357 34 
mothcr sheep 75 l0 

Imoths 358 48-56 ; 365 7-LI 
motif Chỉld Clochzs 29 20 
tnutl{ Art Wtwdio 338 27 


motion, loneitudinal - 149 
I7 

tAieì picturc camera 
liahtweight - 313 20 

Ifotton picLUTe cảITi€fâ, TláT- 
rawW - øaupe - 313 AI 

mttoon piclufc cảnle(a, 
professtonal - 3[3 20. 3l 

mHIỈOU pÏCIUC  vấera 
xoundproof - 31047: 313 
là 

TROHON DHĐUCC CánKTa, 
%tandard - pauge 313 ] 

mollon picture cameras 
3131-39 

motlen picture laboratory 
3102:31130 


motfen pictWre liMary 310 
N 


Tnotion piclufe projeculon 
3i21-23 


tmotion pictites 310 ; 311 ; 
3I2:31A 


Imition p4Ctufe št0rape vault 
3105 


motions, rotary - 4 22-28 
mto cr0ss 20() 24-2 
mot0r Foresy 84 34 
molor W4íclm 1Ô9 13 


mot ion Foundry eir 
148 61 


motor Weaving 165 12,34 


mutor Electroryp eíc TT6 
l4 


tnolor Trdm 197 5, 7 
motor Water 269 45 
molot, auxiliary - 2LI L7 
Inotor, built - in - 164 2 
mriotor, built - on - 164 33 


molor, electric - Ñooƒ & 
Boilerr 38 59 


motor, electric - Pes! Conir 
#343 


mnolor, elevtric - Íacksm 
382 


mlor, eleCttiC - W@avinp 
lá6 IR 


maltor. electric - 8a 212 


1 


motor, electric - §hip 223 
69 


melor, synchrenous - 17% 
19 


mmolo(, three phase - 164 35 
meotor, two - stroke - 56 30 
mntetof base plate L64 36 
mwtor bedplate 164 36 
moforboat 283 2 


môtorboat landing siage 
2l67 


motorboats 2&6 Í -5 


mot0r car I9] 1-56 ; 192; 
193; |95 34 

Ttolor cai tiechanic J125 53 

mmofor coach 194 L7 

Tmotor cruiset 286 4 


1752 


mmator cultivator %6 l8 
Tmtorcycle [R9 ; 268 35 


Imolorcycle, heavyweipht - 
189 3I 


1notorcycle. lieht - 188 39 
189 I, l6 


molorcycle, lightweight - 
1821 


metorcycle, pauer*s - 2) 
12 


twtorcycle chaim 189 22 


1torcycle racing 290 24- 
2§ 


inotorcycles 188 


me@forcytles, heavy - [89 
31-5 


1motorcycles, heavyweight 
- 8931-58 


Imal0rcycles, Ìarge - capac- 
ify - I§9 3I-5§ 


moforcycle stand 189 21 
metotcycle (yre 189 2 


rmetorcyclist 268 34 ; 290 
HH 


mmotor drive | ]5 76 


me@lor drive, attachahle - 
115 78 


matdf drive geát 167 3] 
metor ferry 216 6 

mefor prader 20) 19 

rmofor purmp 270 & 

1netof safety swiIch 260 46 
mator sâw 84 22, 27; 85 13 
1tor scooter L88 47 
Ttmför ship 223 
Tmotorsports 290 24-38 
tmotor truck,heavy - 19420 


mœfor turntable ladder 270 
l 


mmofof tiniselector 237 42 
metor Unit 50 82 


mtor vehicle mecharic 
195 53 


motorway Map 15 l6 
motorway Öock 225 54 
tmotor wirich 247 6 
tnouftlon 367 6 

inoufkm 367 6 

+nould Biáp Site 119 84 
muuid iron & 6leeL LậT 31 
mould Giass Prod 162 4T 
„ In0u1d Paperm ¡73 48 
1nould fixed - 78 22 
mouldboard 65 4, 64 
Inonlder faker 97 57 


moulđer Íror Foundry etc 
148 3) 


moulding ¿onvave - 334 29 
n©uldine, hollow - 336 I0 


twoulding, mamental - 
336 12 


1nouldinp box. closcd - l48 
l§ 


noulding box, apen - i48 
3 


Inouldin+ leparttent 14% 
30-37 


Imoulding pfess, hy đraufic - 
I?§7 
tmoulding sand 143 35 
nxouldine shop L48 30-37 
tzwnl lofi 222 3 
tn@uid wall L4ã 29 
tnound Êqwesr 2Ñ9 Ñ 
nưaUnd Prehir 328 16 
mound Arí 337 2l 
mound ash 371 42 
mmountain chirnber 300 5 


mmountain climhinp 300 |- 
Mi 


Inuntaineet 300) 5 


E-I18 


imountaincering 300 I-$7 
mountaineering booat 300 
42 


InOUTAiñ@efine, eqipimemt 
300 31-5? 


mnountain hụt 300 J 
Imtountain racing 290 24-28 


tmouplain railroađs 214 ]- 
lá 


mountain railways 214 ]- 
t4 


mountain anee [2 39 
tnountain riđge 12 36 


ointains, {olded - 12 I2- 
20 


mounfain stope L2 37 
Tnountaie tợp 12 35 


'T8ounting, German type - 


113 l6 
Imountine, motile - 27 22 


tmounting, underfloo - I27 
FZ) 


mount of the frame !][ 10 
mourner 331 33 


mouminp cloak butterfly 
3655 


mournine vcii 33¡ 39 

mousetrap 83 36 

mnoustache, English - style - 
34 l9 

Imoustache. military - 34 19 

moustache, waxed - 34 |3 


mouth Mãn 16 13; 19 14- 
37 


tmouth Jiorse T29 

mtouth Foresiry 84 28 
mouth Game 88 13, 45 
mouth fower 13221 
mouth Á¡rsports 288 70, R1 
nouth Äfusíc, insir 326 25 


tmouth, íork - tongued - 327 
$ 


mouth and 322 5 

mouth gag 22 45 

mouth lạmp 24 42 

mouth mìiror 24 41 

meouth ofgan 324 35 

mmouthpiec Hoap 27 38 

Tnouthpiece Tobecc #íc 
107 40 


Tmouth piec ÊÍ2c1rotyp eIc 
8 I1 


mouthpiece Pos/ 237 9 


mouthpiece Äfusjc Hir 
32336; 324 34,72 


mouthwash 49 36 


trevable - cotnf hive 77 45- 
40 


movahle - frame hive 77 
45-50 


mmovable half 215 66 
move 276 l4 

mmovie audience 312 § 
moviegœr 312 5 
movie house 312 l 
hovie mojector 312 24 
movie script 310 45 
tmoyie set 310 7 

movie studios 310 I-13 
moyie theater 312 ï 


qovie theeter box office 
3122 


tmovie theater tìcket 312 3 
Tn0ving ion 137 39 
inower, electfic - 56 3Í 
mower, hanM - 36 34 
mower, mot - 50 28 
mower, tidine - 3ó 37 
mowệf, r0ary - 63 l9 
Inud đrum 210 28 
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1rdguard, fronf - L&7 J3 

Tmdpuard, tear - 187.43 

mud pump 4Š 16 

mruffle furnace 140 LÍ 

trmfflet Car 191 29 

tmffler Rail@ 209 12, 22. 
24/21 140 

ttMffler Sport: 305 93 

tmulbery - feedine moth 
358 48 

nmle Dom Anim T3 $ 

trmle §oe4 lÔI 25 

me, open - t0 - !0J 22 

ft cớp l6š L§ 

muleta 319 33 

nmil !83 33; I85 20 

nullion Dwellings 37 35 

mmilion An 335 41 

nail roll holder 185 I9 

mmmliiple cable system 215 
3t 

muiliple drying tmachine 
109 3i 


_ ®MIiple -frane viewfinder 


1144i 
nmttiple meter [27 ~¡ 
trultipl¿ - unft tran ^2j Í 6) 
multiplicand 344 25 
mmltuplicauen 344 25 
1rwitiplication sign 344 25 
multiplier 344 25 
1ulUplier photztbe 112 
$I 
áéMltiplier reel 89 59 
nmliiplymg 344 25 


multirol: cumbat aircraft 
2568 


1rultirole helicopter, light - 
3211 


Trulti - tier transport 74 3 


tt0miny 352 21 

Munich beer 3 26 

mural 33% 40 

Xiuxchelkalk 154 58, 59, 6 
tmuUscle, carfrctile - 77 [7 
tuxvle. đèltutd - [Ä 35 
IMsdk, pevbradlls - LR Ân 


muSvle, sternocleidorrs- 
toid- 18 34: 19 I 


IUIxvle. xt¿fnowstoid - TR 
4:19) 

'svle, tempogil - |9 3 

1Ilxvle. thepar - T8 1 

Intuxvlus. ocular - |9 44 


musclds oŸ tavlll €X[€X- 
Mũi ]tH 


ttusvlex of te 1evk 19 J3 
muscutir sytem IÄ 34-04 
musc0faure |Ä 34-63 
AntUxette 332 

Inuxhroom AX] 2, 3 


Itushrooina. 
79 JU-I3 


[NMSOROS - 


USICAÍ TRSƯUHRẾPH, ã010- 
tidie - Ä0Ñ 3Ã 

ItuStval tStr0tentx 322 , 
131324, 125: 396 

1IìUSiCa] tTSITUTERES. fPttI- 
lự - 324 1-46 

mtustcäl tiatation 320 : 321 


muic revordine xt0dio 3Í) 
H4 


ttWSiC Tecordifte tieatfe 
3J0 14 


IIUStv f¿st 96 3n 
'\IUs1C s01 336 3n 
năthic sv len 341 
músk ðx 367 |U 
tt0ssef shell 357 36 
mmuxtane 352 ‡ 
musud Wfee#s 6] 1ú 


E-I19 


mustard @rocer 98 2§ 
mute 323 I0; 324 68 
trute swan 359 16 
mutton spanker 218 29 
mutule 334 J3 

muzZ}e + 703,31 
Inuzzl (ame §R 45 
imuzzle Army 25% %& 
muzzle §porrx 305 ?1 
Imwecetium 63 4: 381 2 
wyrile %3 I† 

Mydtus 53 II 


N 


Nã atam Ï & 
nacre 1Ấ7 14 


— nai đ TÀ 


naiad A27 23 

nail ƒ9 RŨ 

nail. clereRcd - 25 $2 

nai, galvanized - [32 74 

nail. Tiveled - 3&Š 52 

nail, wire - J21 95: [22 74: 
14351 

nai, wopden - ]2| 92 

nu] han [3272 

nai  claw 120) 75 

nail trip lút 5ö 

nai! polish !) 32 

naif puller l0) 47 

nail punch {34 32 

naiÏ varniah 99 32 

naked hoys 370 3 

naked lady 379 3 

name plate 118 47; 285 46 

Nansen sledge 303 18 

nuƒtc of the 0eck 16 2L 


napkin đã 9; 266 47 ; 267 
48 


napkin ring 45 I0 

niappy, disposable - 28 22 
0âfcissus Š3 § : 60 3 
narphile [07 42 
narghileh 107 42 


narrow - eauge điesel Ïoco- 
motive 20 24 


TafToW - £aUp€ tracK sys- 
tem ]§9 4 


nasicorn 366 25 
nasturtium 53 4 

natural 320) 4Š, 46, 54 
natural - pâs cñgine |55 Š 
naturixt 281 l6 

naum keag 100 7 

nave 334 62 ; 335 I 

navel l6 14 

flavette 36 55 


navigatine bridwe 223 14 ; 
228 22, 21,24 


navisating ø(fiver 224 37 

navigation 224 

navigational nurks, floalt- 
ing - 224 08 - I0Ñ 

ñavipational televisi0n re- 
veiver mast 22] 37 

navigation cquiptenI 288 
l3 

navigation liph\ Air Free 
25730 

ñavipation lipht Wurghips 
258 %6 

fIavigation light Áirsor!x 
288 3l 

navigation liph\. leƒL - 230 
3U 

navigatiun light, rirht - 330 
1H 


navigation lipht, side - 253 
lỗ 
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navipatton 1igh( (ndicator 
panel 224 29 


navigation lights 286 10-14 
navvy l]Ñ 76 

navy 258 

navy plug 17 25 

navy yard 222 [-43 
Neanderthal man 2ú 19 
neck Äfan 16 I9-2l 

neck Horse 72 12. 15 
neck Game Š8 3 

neuck Meat 9Š 6, 20 


neck Äfách Part eíc l43 
064 


neúk Wegver 7Í 33 

tieck Ñowinu 283 37 

neck AjrAporis 288 TU) 

neck uc lndr 324 7, LR 

ttedk. cylindrical - 128 40 

tieck . pround glass - 350 37 

neckband 36 J6 

neck trush 106 27 

neckerchief 31 %7 

neck (lap Fire Brig 27U 34 

neck (Tan Fencing 294 14 

neck guard Fie Brnw 270 
3 

neck 8Uafd Fencing 294 14 

neck puard Chivalry l 129 
LẦU 

ncck imterfacking point [71 
35 

necklace 36 2 ; 328 25 , 352 
l4 

necklace, corảl - 36 34 

necklace. cuÌlured pearl - 
1% 12 

netklace. Ivory - 3ú 28 

necklace, pearl - 36 32 


neckline Í4diex Wear 30 
1 


ñeck line Airsports 2§Ê TỊ 
neck af violin 323 2 

nèck piece 329 83 

nẻ¿k rmp, gold - 328 26 
necK sưap 7Ì 30 

necktic 319 3& 

nectay 59 [R 


nieedle Mách Parlx eíc 143 
76 


teedlt Drawing (Iƒ 151 §6 
needlt Cinferx 372 11 


needJe. hypoderric - 22 65 
:24 54 


necdle. ripht - anple - IS] 
67 

Audle. surtical - 32 57 

nevdle. (apered - 190 5] 

Tieedle bar 167 28 

necdle bed 167 51, 55 

needle butt 167 60) 

necdle cape 141 75 

nvedle cam 167 L4 

nevđfc cylindet Kmifne 
107.31 


tevdlu cylinder fookhinứ 
1RS2J 


fecdlv part of the cylinder 
16370 


nvvdle file ]()§ 22 
ncvdke head 309 33 
tvedle hohler 22 X9 


needle holder. cylindtical - 
1878, ]Ì 


needle hook ]67 64 


nccdlt - mạiching šystem 
1429 


nveillepornt [02 3) 


ncedle point alfachimen 
Iã1 54 
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needlenoint lace 102 30 
necdle - raisine cam 167 52 


necdle roller bearing ]43 
15-76 


needles in parallel rows 
167 53 


needle trick (67 1§ 
tieedlework 102 
negative carrier | l6 30 
negative flieht 288 9 
negligée 355 66 
tiegres$ 354 22 


_ nepro 354 I3 


negro hut 354 21 

nernatode §() $f 

Neolithic petiod 328 10-20 
neun sien 208 lo 

Nentune 4 Sĩ 

Nereid 327 23 

nerve 37) 30 

n€rve, auditory - I7 64 
nerve. femoral - 1Á 3{ 
nerve, opMic - Man 19 5Ị 


nerve. nptiv - Đen T7 23, 
244 - 


ferve, neronval - I§ 33 
f\eeve, radial - [8 2 
nerve. scialiv - [8 30 
f€rve. thuracic - |& 20 
nerve, tíhfal - là 32 
fIUfvẻ. ulnar - ]& 29 
nñerves |9 33 

TIEFVObš syätem T8 22-33 
nervure AriIrwlates 358 34 
nervure fu/ 370 29 

ne| 159 28 

nestine cavi(y 359 20 
Nót Adron 3 4§ 

net đưa 8 27 


net $eø Fĩqk 90 & 

net Airpor(s 2§R 74 

niet BaÍl (ames 293 13 

Tiết background |Ô2 [6 

net - card judge 293 23 

net unain 42 35: 44 14 

net fabric ]67 29 

Tiet past 293 15 

net sanar cable 90 |4 

net sonar dèvice 90 L7 

net siockine 306 10 

net srap 293 I4 

netting [02 22 

netting, wire - 339 35 

nettine loon 102 23 

netting necdle 102 26 

netting thread l2 24 

nettle 6] 33 

nel vault 336 45 

netWwotk 288 74 

neume 320 ] 

neuropteran 35% ]2 

nteutral conduetor 127 ]3 

fieutfál corner 399 38 

neutral point ]53 22 

neutron } 30. 39, 4$, 52, Š3 

fteulron bambardint | 36, 
50 

nevẻ 12 4 

nẻW - búrn habv 28 Š 

newcl [23 43 

newel. onen - 124 76 

newel. solid - {23 77, 7& 

fiewel post [23 43 

Newfoundland đop 70 43 


news, tmlscellaneous - 142 
63 


fiewScaster 23% 2| 


1755 


ntews dèaler 205 Ì7 : 268 75 
news in hrief 342 63 
news item 342 %0 


fewspaper 182 31 ; 205 5I 
: 205 25 ; 342 37-70 


newspaper, f0ldvd - I8] 56 


neWwspa[ier đelivery unit 
L2 29 


newspaper heading 342 39 

newspaper holder 265 26 

newspaper page 342 Ỳ? 

f\ewspaper rack 265 8 

newspa[wr shelf 262 1ú ; 
265 & 


ItWspa[Ier (ynesetting Ï76 
29 


ewarcader 238 21 
nứwareel cattera 313 26 
New Slone Ape 32§ 10-20 
niews irotley 205 lú 


niews venđor 205 |7 ; 258 
7§ 


Xew World onossum 36 2 
nih [22 5 

nịh se [Ã{ 4ú 

niche 131 60 

nick [75 47 

Ripeer 3|] §J 

nItÑf - ciức crèaim 92 27 
ntehtvlui 31% 1-33 
nigntdress 32 lo 
ntghipown 32 16 
nigRule 32 ló 
niehtingale 361 4 
niehtshi.t 32 37 

ninh spot 318 †-33 
nrighIwear 32 


nightwear, ladies - 32 l6 


21 


trighiwear. mese ; 32 35- 
c 


Nile crocodile 2, 
mmbostratus É lộ — 
,=-8let- đt tiọc 320 39 
_ sxEÌAiKWng 32040 
'ssi842Me8's moiê 216 l8. 
23239. ~ 
tðine í@ei's mmogis boawd 
1ì§3 
4», nipper, boftom - 63 65 
nipper, eop - 163 6ổ 
nippers 100 40, 41 
nippine pesi (83 20 
nipple 16 2§ 
fipple key 126 63 


1iitrogen tetroxiúe tank 234 
3 


nitrous ðxide 26 3 

níx 327 23 

qixie 327 23 

nnoblcman 355 44 

nock 305 63 

node 6ä 7 

nede, lyinph - 19 lũ 
0iudosity 80) 27 

nogsing pie 120 $5 
noir 275 21 

noiminal par 251 12 

a0n - belayer 300 27 
nunpareil 175 23 

non - ptinting area 340 $6 
noodle 98 34 ; %2 65 
Norfotd ïsland pine Š3 L6 
North America 14 12 
North Atlamic Drift 14 30 


Northi Equatorial Cutrent 
1432 


Northern Cross 3 23 
Northern Crewn 3 31 
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northem pike 364 16 
north iight 121 21 
north point 4 l6 
North Pole 14 3 
Nonth Sea l4 26 
North Star 3 1, 34 
Norton tutnbler gear 149 § 
nose Man 16 l( 
nose Dopg 70 4 

nose Horse T26 
nose Fỉsh etc 364 2 
nose, false - 306 46 
noseband ?1 7 


fi0$€ cone, Carbon fiDre re- 
inforced - 235 20 


nose geaf flap 231 24 


nose lanđing g€af MT, fe- 
tractable - 331 23 


n0$epiece, revglving - 112 
11,30 


nuse rib 287 36 


note - section fairing 235 
20 


fO§€ Undercariape fiap 
23124 


T0SE Undercảrriage unif rẽ- 
traclabic - 231 23 
nose whee] 288 3á 


nose whleel, Í0fWard - re- 
tracting - 257 3 


niose wheel, steerable - 230 
40 


nosing 123 20 

n0stril 72 7 

notation, mensural - 320 2 
notalion, sguare - 320 l 
noich Phy Gzoe 13 30 
nutch Ƒoresiry 84 25 
notch Eun: 8? 6ó. TỦ 
nutch Army 255 22 


urùtch, wedge - shaped - 54 
38 


note l85 62 

aote, marprnal - |§3 68 
note, nsical - 320 3-7 
nofebook 47 24 ; 260 l8 
noie head 32( 3 
notcpaper 245 |2 

notes 252 29-39 

noles, medieval - 320 1-2 
tote stcm 320 4 

noie tail 3210 4 

ntote values 320 |2-]9 


“NGT GO” gauging metm- 
te l49 58 


“NOT GO" side 149 ol 
notice 356 7 

notice board 204 12 
nougaf Ø8 8] 

novice 319 2 

n0zzle Moon Í 6 3 

nozzle Hawsehold $0 6T 
ñ022le 0verh irripn 6T 33 
nozzle Pes( Comr 83 áo 
nozzle §erry Sa! 1963 


nozz1e Aircraft 132 39, 45, 
49,55 


noz2le §pace 234 35 ; 235 
37 


n0zzle, p#stol - type - 83 2% 
nozzle, revolving - %6 44 
n0zzle, swivelling - 235 64 
1oz71e Êxel tank 235 45 
nuclear etergy 154 

nuclear power plant 154 ‡9 


nụclear reattoT casing 259 
lJi 


ticlearf research ship 221 9 


nucleus | 43 
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Tiucleus, doc - Ì 2, ]ú, 
2935.49.51 


nude 338 32 
nụđisí 281 l6 


nudist sunbathine area 281 
l§., 


nuÏl Iiyperbola 224 42 
nurber E@ues( 289 34, 36 
nụmber yc Racine 29028 
namber Wiwer §p 301 37 
number Šporl+ 305 84 
nutrber. abstract - 344 3 
nụrber, cardinal - 344 5 
nurrber, complex - 344 L4 
number, concrele - 344 4 
nner, even - 344 I Í 


nurnber, fout - figute - 344 
3 


nurrbet, mixed - 344 L0 
nuinber, niegative - 344 8 
nurrber, ođđ - 344 12 
nurrber, orđinal - 344 6 
number, positive - 344 7 
number, pime - 344 13 
nurrber, whlole - 344 10, L8 
nurnber disc [R9 I§ 
nurmber key Office 247 L§ 
nurtber key SIor£ 211 3 
nurnber key Piea Markei 
309 76 
"number one” 283 ]3 
number plate 189 8; 290 28 
¡ 305 34 
nurmbers 344 1-22 
number sign (97 21 
nunker tab 267 10 
number tap 267 19 
numreral, Arabic - 344 2 
nureral, Reman - 344 í 


nuikraÌ pendants 253 33- 
14 


numeral punnans 253 33. 
1M 

numerator A44 [5 

nụn 331 50 

tun meóth š2 L7 

HHfXeI 47 

nursery child 4& 2 

huracry cduca¿an 43 1-2() 

ïIufscry #ardener 55 2} 

nufsery hang S5 45, đó 

nuetsery šaplinp 83 L5 

ñurscry (eacher 48 ¡ 

tui ÊỦdg Se 11975 

nút Mụät: ñmứr 323 11, 2) 

nut #4 370 98 

nui Ítdus(r Plams 383 44 


nu! Âowth Frwiy 384 52, 
Ấ%. 00 


nut. castellated - 143 24, 77 
tụt. castlc - 43 24 


nut, hexapona] - l4 18 
ftut, roand - 143 35 
nutitInn 4 24 


nnuteracker 36] } 
nutvrackers 45 49 
nuthatch 361 11 
nuttep 382 34, 35 
nutineg trẻe 3§2 30 
nutš Š9 %), 37-5] 
Xydam hoạt 318 I-6 


nwlon 101 4 

nnylon & fibres [7() I-62 
tyluns navk 99 26 
n\ylen - thread cop F33 4 
nyImph. artificial - 89 a6 


E-122 


0äk Š[ 12 

0ak apple 82 23 

oãk gall 82 34 

oak - gall wasp 82 33 
0ak tree SE 12; 371 I 


0ar 218 §; 2T8 19; 283 l4, 
26, 35-38 


daflock 278 L§ , 283 29, 4). 


0arsman 2l§ 3 ; 283 12 

trasis 354 4 

ái - gfas$ 69 22 

0ãf panicle 68 27 

0ats 68 : 

0ât§, rolled - 98 37 

ohelisk 333 lũ 

Ôlherwek 326 2 

6ài 35341 

Oberwerk 326 2 

qbi 353 $] 

object ball, red - 277 12 

0Ềjective, interchangeable 
- 11262 

0b]ec0ve aperture H13 35 

objective lens †13 36 

objective turret E2 11,30 

0bject lens 114 26 ; 313 2 

ohject stage 112 9 

qblijMs extermus ah- 
dortnis I8 43 

0hục 323 38 

C Brien technique 298 50 

ohservatian opening 5 13 

(Bbscrvation 
Mach. 64 27 


ohscrvation prt Fitms 32 
i3 


pöT AT, 


obseryatipn room § 33 
observatien shaft 5 30 


0bservafion telescope 351 
ẠI 


0bServatiion window, for- 
Waid - 235 25 


0$ervation window, uy- 
Ward - 235 24 


0bservalory 5 1 - l6 ; 97 
(servatory, solar - 5 29-33 
boservatory dorme 5 12 


obstacle, almost-fixed 
2898 


obstacle, fixed - 289 20 
obstrudion 291 5J 
0bverse 252 8 

0carina 324 32 
0ccipitalis [§ $9; 19 2 
octipitofrontalis 19 4 
0cGiput l6 2 

0cvlusion 9 25 

0cean Phws Geog 13 26 
ocean Mfap 14 19-26 
0¿£an cutTent, cofd - [4 27 
0C€aït cuffent, warmn - |4 2& 
0ceanI cutrents [4 30-45 
ocean drifts 14 30-45 
Ôceanid 327 23 

0ccan sIâtÍnn vesset 97 
0cellus om. Anjm 73 32 
Ocellus Øees 77 2 
0ctagon 351 t7 
0ctahedron 3% 6, 14, ]6 
(Wktlans 3 43 

ctam 3 43 

octave, five-line - 321 %0 
0v[ave, four-lie - 32] 49 
0(1ave, great - 321 44 
Øtave, one-line - 32† 46 
0ctave, sirall - 32l 45 
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0ctaye, three-time - 321 48 
0ctave. twœ-line - 32 47 
001ave engagermeill 294 50) 
0đalisque 306 4] 
0dd-pinnate 370 42 

odđs 289 37 
0dds-and-ends box ‡95 31 
Qerữ rudder 272 69-70 


0eaophapus Man |7 49 ; 20 
23.40 


0esophagptis Heøx 77 19 
offcut 120 %6 

off-end (taming I65 I4 
0fferine 33) 6) 


_ 0ertory bag 33059 _ 


0ffertory box 330) 5Š 
offiœ Coal 144 l§ 
0fftce ,Š1arion 205 13 
office Railw 207 41 


0ffice (fice 245 ; 246 ; 247 
: 248; 240 


offiœ Camping 2781 
office Chiyalry 329 27 


0ffite, executlve's - 246 |- 
36 


0ffice, manaper's - 271 24 

ffice, open plan - 248-1-48 

0ffice, physician`$ - 22 I- 
74 


9ffice, purser`s - 223 đã 
0ffice receptionist's - 245 
13 


0ffiœ, secTetary's - 245 ]- 
kE 


0ffice building Codi 144 18 


0fficœ building (ƒöhorg 
Drill [46 14 

0fÑic butlding Dock+ 225 
% 

0ffic building Fitm; 310 4 


øtftce calculator 245 3] 
0e vháir ^4 3Š 

wIftce cuphoard 248 T2 
wf1Icv cụpttent S4? 1-44 
dlfive Httifturv 348 39 


mivẻ We6nm 34Ã 29; 
14oö |ù 


ðHiev iwltikty 249 
011e 1defsils +4ˆ 1-44 
d[ficer ín chatte 37? 36 


ofticer of thẻ wafch 221 
130 


ð|f4¿š 317 34; (H4 


nÍ [tk c3, 
1*t H 


1MWfHNIHaáfS+ - 


6ftice supples 347 [‹2” 


0|fset ttiichine, E9U1<cutif 
- AI 3 


011xzt niyhìne. ralsgy - [Ag 
{1A 


0ÍfXet mavinne. xheet-ed - 
I&0 3H 


efIxel ttivhine. single-vls 
dúT - TU 4a, $) 


ðlxel plale TU ] 

t{sei plte, coätcd - 79 lũ 
0ffset pidemekina E?) 
nÍtset ptexe f4/0crm| [73 21 
0fsel ppeax 2)ff c 14) 4Ã 


wÄSCE PECSx TAUT-VONMMF - 
1R0 1. là. šh 


offset press. rotary - LẤU Í. 
I8 


0ŸfRef [Mess. 3in0ple~cplnuf - 
JXn $n, št 


0fsvt printing TRU 
0Hshoot 370 3| 

0ishure dnlling Mảo 
6[iShore đrilling rlg suppÍy 


vessel 234 12 


0fÍide 291 42 
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0Ÿ switch 10 TẾ 

ogve svh 336 36 

gee Win 229 22 

0ï1 98 25 

di! chứẻ - Ủy 0#og 12 
11 


a1, crude - 0O, Per I4Š 
38.35 36-ed 


mịỊ ntneral - [Š 

ðï1. viscous - 84 35 

c1 and vinogar hotlle 45 42 
0ï hạng 228 †Í 


ut Pạth ai cltafef Âgr 
Mạch GŠ S4 

di Bath alT cltaner Ñaiwe 
3I37) 

ai] bạth at lilter Aer Mách 
ñ8 54 

0T th ar fiter Rái hè 212 
7 

dï† RlcedeT serew }90 24 

tí burner 3X Šã-@ 

al cạn 196 [ñ 


0l-virculatinne pumn 
Power Pham 153 35 


ail-circulatine nump Railw 
21112 


gi côngervalor 15342: 153 
Ụ 


đïl copier Cứy 193 {9 

ai] caudler Kaihe 211 TI 

0l dran plug, 190 24 

oữ driling [4Š 1-2Í 

oiler H9 4 

gữ filler neck L9 28 

011 Hlter [90 43: 192 20 
oil-firing system {99 30, 35 
oil tumate I5 36 

dil gallery. man - 192 21 


0ï] gause Ronƒ & Bollerr 38 
“4 


0i! gause Power Plam: IS3 
l1 


đïl heating [umaee 38 S7 
oi! level mpe 3& %3 

đïï paimt 338 LÍ 

0il palm 3#3 54 

dï1 pipe 190 13 

0ïl pipe ee 145 65 


0Ï] PTes§UTe gaup© %JwmÏ 
JấT7 


dÏl pTesSUre #auge Áircfđƒt 
2302 


0Ì pressure lNMitg valve 
190 67 


01 preysure warntig ligit 
191 TẦ 


gil nroduction 145 22-27 

6ï] produets L45 52-64 

ø1[ purp 199 42 : 192 l6 

s1l pump drive Í90 25 

ơil refinery I45 65-74 

g1 resorvoir ú-‡ 29, 93 

đi tia 146 1-39 

dt seraper ríng, [90 37 

0tl§kins 228 4 

gi stand I09 Š 

0ilstene 340 21 

0ï! sụmp Agr. Mac§ 65 45 

0Ì sUmp #ớrn, (rambuai 
Eng 19041 

œ1 sumn Cør 192 17 

oïl tạnk Rooƒ & Roiierr 3Ñ 
44 

gi] tank Ágr. Mách 64 93 

0ittank ()Ú, Petr LŠ 34 

øïl tạnh Molorcycle 189 36 

0il ttmerature 0uat Ca 
19138 

0i leItpvrafure 0aupe AÍ7- 
craƒt 734) 21 


175% 


0Ï| ttiperature sensoC [95 
lú. 40 


0il-to-air coolig unil 2) 
l§ 


0intrem. tuhe of - 32 47 
©-loller 284 S0 

Ulứ Slone Age 328 I9 
old woInan s looth {32 26 
0leưuer 373 13 

oliveoil 0Á 24 

01ve tree 33 20 


ominihus. lorse-drawn - 


IR6 37 
on-bourd equipinenl 239 6 
on-board telephone 239 13 
en-desien keelboal 24 62 


one-half twist isander 282 
dị 


Oneirophanta 369 ]% 


ane-second theedolite 112 
? 


0ne-two 29] 4) 
one-way lap 35/42 ˆ 
00 full poim 314 19 
đe guard line 294 3 


on guard position 294 1Ñ, 
33 


aion §7 24 
onion skin 57 2§ 


@f-line đísc $tfage u11 
176 32 


on-load tap changer L53 13 
toff switch Røiw 211 30 
(of switch Awdi¿ 241 63 


tiHVOff switch Awdiuo»is 243 
lũ 


@1Ư0Íf switch Oƒicc 247 
16; 249 9. 37. 04 


qVoff valve 279 22 
onn-ramnp [Š i6 


0ín-tlle- found 
29)Ñ 


WTCSItIE 


0Je0 gafe 3U] bŠ 


nịvelieaflh Iurhaee l4? 
3I-3U 


ojnine 122 34 
0pvorne, phiếyneeal - [9 2 
0entne cantrol 313 & 


0[ilrede? xIalfewe T23 


710 

aperrecl tane 241 ŠX 

0i verfcaf sate 3U} 67 

0] Ñafk JH2 37 

{Ta elsx 3|Ä 9 

tra Hạt 3Š 36 

e0cratng cahin 228 2| 

opertns handle 32 RỊ 
sra0ne 1dieater 34 }] 

0vtttine t04110djanx 24 
1Š 

0tlralg key 343 I3, 4|, 
44: 246 19: 261 4Š 

0cratine lamp 27 2S 

nang Đ, xhadawW- 
iree - 3ú [U 

uP¿rafiBt km, swWivel- 
fml0unfud < 26 1U 

aperatne lever Pew C;ør 
Mi 

6[wrahtt lever Cine Fibn 
11701 


o0jvraltl  Mwver - Rou 
€imr 201 12 
0 erattte II<chanixti 


hmsie H33 0) 
wperatte taBle 36 Ä, 36 
(vratlts tahle, pedetal - 

MS) 

JwTatlne theaf(e 26 ]-33 
eIxratine valve [S3 52 


sat tdicaLof 3-H| 7 


H-124 


0feraions. arithtmetical - 
133122: 345 1-|tl 


operator Đo# 237 35 
aporutof Cmpwfer 244 |4 
0perdtof ffeztrrg 310 59 
0peritot, chièf - 244 3 
0per:dor § nosition 237 34 
0peratofˆš sọt 237 23 
operculum 364 5 


vphthaliiv test siand 111 
4A 


ophthaliuoitieter LÍI 4‡ 
phthalinoscope 32 62 
oniam pepny 380 [Š 
opponent 293 [š 


oplical bench | [4 50; 242 
19 


0pUcal TRWUIRIX 112 ; 
Hà 


đptical xound revorder 310 
tữ 3106 


0pHvál sound revording 
3119 


antical sound recording 
¿quipment 3|I 6 


eptical sound 0nft 312 4§ 


0plical äystem 242 41 : 243 
NÙ 


ontivian JIH I 


tpIiv pfale: tipht-hand - [94 
lL 


qntometer LÍ $4 

œr 254 24 

tTanse (olowr 343 7 

tfanpe Wrữ4, Fruix 34 
33.57 

0raiee [Rower R4 25 


tranee peel, candied - 94 
H 


tangery 272 3 


0range tín buttertly 365 3 


tranpe tret 5Š #9 
0ang-outan 36R L5 
0fang-utan 36k ]$ 
0ricular 370 33 
#ftcularix tểis {9 8 
0rbiculate 370 31 
0rhit. poon's - 4Í 


0fhital Ifñiannocuvrtne nuan 
cnaine 235 +4 


0fb špInner 35& 4Š 
orvhard l§ [08 


orchard sftayer, mobile - 
433% 


tchestra Theuire A|X 25 
techestra Art 314 47 
(fchestra pt 3S 24 
orchextrion 30Ä 3 : 309 |4 
0chid 37ú 2R 

0fchis 37n 2& 

order 25/1 |9 

trdinal 344 ñ 

0rdinate 347 lũ 

te 1472 

té 242 24,25, 26 

trẻ đepnsit LÍ 31 

(gan 326 |-S, [-S2 
t#an, autotutic - 308 38 
0reafi, porfable - 322 5o 
trpan, 0dffatve - 322 46 
0ipin. posttive - 332 %¿ 
ØTgan, uclurTal - RÍ 36 
(ipan caxe 326 J-$ 
(ga) console 326 36-52 
0rganeile 357 5 
tTganistrum 323 25 


œrgan œ[ equilibriun and 
hearing {7 56-aS 


trðàn pips 326 17-35 
0fgâfs. inturnal - 20 ]¬Š? 


1759 


9ft[t. cafdiác - 2 41 
mipinal L7 là 

tfiain of erdinates 147 4 
©riun 3 L3 

omaiment, Rococu - 336 13 
0aitental $3 16 


(0marrentation. (ireek - 1314 
38-43 


(fainientalion, — Ñonuur- 
esque - 31M4 I{-|6 


'mmaments 321 [4-22 

qrupenjs 12 4-30 

0foreny 124-230 

tfographi lift 27 2& 

tTnine 377 9 

nthopinacoid 351 25 

urthopteron 35X & 

oftplan 36k 7 

frtphun huntine 301 7 

©tnn cone lái 6 

0scIllatinh coufter Ì 10 17 

ster branch Y7! 29 

C7 rod ]Ầ6 T5 

08107 Slke [36 [| 

0šSiclts, auditory - [7 6] 

OsIiak 353 ]7 

0x1r10h 159 2 

0rich cạp 352 3 

0strich feather 254 30 

(yak 351 17 

0š tIfeTi exIemum 2Í) &5 

0tr 367 L7 

tệ hoards 90 3 

ÔttUn-cycle cneine 190) ] 

(JWd-vyv intmal com- 
hustion cnaine [902 

ou(board 278 l§ : 243 % 1 


outhoard tnflatable 286 Í 


nutboard nwtor 278 l§ ; 
2837286 1.2l 


0iboard tnotoboat 283 6 
0utboarđ sy'edboat 283 6 
0utdrive rnotorboal 286 2 
0uteT case lÃ7 30 

outfali 216 1 

outfieldst 222 4 

0tfÌpnW còndonser 02 4 
0Ulliote 23 L4 

0tlet Eứe r [27 5 

0ullet Puperm 172 T& 
outtet JWser 263 21 
0uttet, đoub]t - 27 6 
otlel cóck T87 34 


outlet cônfrn‡ valve 269 30 ˆ 


ou1let duct 92 12 

0uLlet štucture 317 44 
0utlet to take line E92 53 
outlet turutel 217 62 
outlet valve 269 3! 
outtine drawine 129 46 
oufput 117 25 

0utput geaf box 212 53 
ouigeor owine 283 42 
0utfigeer E1rrol 352 36 
0uieser canee 352 35 
@triggers 283 9-lú 


0utslde bíoađcast vehicle 
239 1-l§ 


outside defendcr 291 13 
outside forward 291 6 
outside grip 296 45 
0ut§iđeT 289 53 

0vary Man 20 83 

+wWary Aoft Prui Š& $9) 
0vary But 370 54, 0) 
0vary ÿhrwb$ eíc 373 2, 5 
tyary Flowert eíc 375 34 


E-125 


0vafy €pigyftotls - 5Š 7 
vary, perigynous - 59 |4 
nwvary cavfty 370 62 
ovary wall 370 61 

0vate 370 36 


_ pen 39 |1; 97 6ó, TÍ 


œven, electric - 207 3) 
owen window 39 lá 
0verall 33 5 


0oyeralls, haifdresscr”s- IÚ& 
2 


oweralls, leather - 290 26 


(ver-aniunder shoifun 
30570 


overblense 31 6Í 
overblouse, girl's - 29 48 
(werburden i58 2 


qvurburđen excavatow 159 
3 


ovet đress 3l I7 
overfall 91 43 
övetfeed, intal - 68 26 


ovcrftow Rooƒ & Boilerr 3% 
$ 


0verflow Bathrm eíc 49 25, 
45 


overflow Fith Farm 89 5 
owverflew Wer 269 34 
gverflow basin 272 23 
0verfflow container 350 60 
overflow pipe 38 69 ; 269 


overflow spiway 2l7 60 
overfotd 12 I4 

@werrown 355 36, 50 
0vererasn 296 40 


overhead bicycle kick 221 
4 


overhead camshaft ¡89 3 . 
(14 


overhead contaci wire [97 
4I;205 58 


0yerhead line suppor\ 152 
kỏ 


0vethead projeclor 261 8 


0Vethead sptay washing 
plam I9 29 


0vethead wire mạinLenance 
vehide 211 41 


overhead wire voltage (nđi- 
cato 211 28 


overlap angle †28 5l 
overlay flootring 123 62 
0verload indicator 224 33 
0yersite cocrete 123 13 


overskirt, panniered - 355 
13 


øver tile 122 58 
overtop 20 48 


owert0p, knitled - 30 4 ; 31 
6§ 


oviducl 20 8Ì 

0vile 58 39; 59 14; 370 63 
0vurn 20 84 

gwi 252 2 

owl-glass 306 38 

ơwls 362 14-19 

0x Đom, Anim 73 Ì 

ox Ÿlauglierho 94 2 

0x ÄÍ{e@ 95 14-37 

0xer 289 8 

0x eye 361 9 

0xeyc đaity 376 4 

0X€y€ daisy, White - 5l 24 
Oxford lũI 31 

Oxiord shọc l01 3ï 

qx hide, painted - 354 1Í 
0xidation 170 19 


oxiđatioa, controlled - 169 
7 


1760 


0xide ceramic !49 46 
øxteam 63 l6 


0xygen apparatus Moon L6 
l§ 


0xygcn apparatus Fire Brip 
771020 


0xygen atom Ì 3 


0xy£€rrblowing, c0Yerlcr 
147 45-50 


0xygen comecuon ï41 30 
oxygen control Í4( 29 


øxygen cylinder Hoip 27 
4ã 


oxygen cylinder (74s Weld 
1413,21 


0xygen cylindet 
Conair 24 40 
0xyscn flow reter 26 4 
0xygen hose 141 lũ 
0xygen iniet 350 ! 
0xygen jet 350 13 
oxygen lance 147 49 


Road 


0xygen molecule 242 65 
0xygen supply 25 22 
0xygen tank Moơm L 6 6 
0xygen tank Space 234 6Í 


oxypen tank Air Force 257 
2 


0xygen treatrnent 25 23 
0xymeter 27 13 
0xysphere 11 

0yster 357 32 


oyster fork 45 80 
0yster roond 95 l1 


0zone layer 7 13, 19 


P 


pace T2 40 
paccmaker 25 36 


pacerraker, card - 25 31, 
1 


IacerIikikoT, iftcrnlil < 25 37 

jeetiviker. short - tem - 
Mi) 

[AkvtlKer battery 35 3 


[eemtker canlrol tnjL 25 
dũ 


[áveImakcr inpule 25 44 
tát tuker at 34 30 
ptver 390 TÍ 

|Xwniv th van D4 10 

IlltR 80, Amim TA Š 
pávk Mu: Ro 31 

[tiavk 2173/71 258 -H 
i‡k, diS0ovihle - ĐÀ 3 
Iieztc, 026đ - 326 3| 


IlAtKIle ván Iraitst xRe 


329 
IftvEaee Ireteht 200 4, 27 
Jack amneil 134 3 
ukÂine. vtcrlfe - 36 1| 
packinn Bay 2H 41 
[Ki hox dispenser 74 
N 
INeRmnie nchien 76 3o 


PK 6Í hounds Än 13: 349 
dị 


jRxk vdddle 734 

pài /uợu 7| 40 

ti (He RR 46 

[Ml SicrmL DU lá 

Id HUHI (uy 203 9 
tát GrdpinArr 140 13 
ad, hakeltte + Lo 6 


nai, leatfet ‹ f2 km, eh 


HỊA 9 


I5Ml teather - weavine To6 
t4 


0a, suvtortdl - 779 


E-126 


Jad. unsterile - 2ú 23 
ad tridpe 1ỊT 12 


padđing. faam qibher - 201 
20 


paddle Erew 92 án 


paddle Efectrofyp, et- Tả 
25.33 


paddle Shịp 218 8 
paddle Elbnol 351 ]4 


@aAddle. douhle-bladed - 
283439 


paddle, doubie-cnded - 243 
}9 


padúk. sinele-bladed - 2§3 
k 


paddle boạt 280 12 
paddine pool 37 44:273 24 
[wMúovk 39 l§ 

adlock 38 2| 

pane Rorokhind Tš§ S3 
puếe Háe! 36T LR 


me. double-voluimn - ]XŠ 
0 


se. tron - 142 3K 
fapeboy 2067 | - 

Ipecboy dvle 1435 
Itigehoy xyle 3435 

puợt erd T74 lo 

ppt heudina 342 52 

ña€ numher [š63: 251 14 
Pàệe prinler 237 66 
Papada, Indian - 337 2| 


Patoda. mul-storey - 337 
] 


pai S0 44 

paleo 337 3 

(ilúu 337 3 

Ji F29 6, 7, &, 9: 348 |9 
Iaimthox 4R 6 ; 338 |0 


painfbrush 4ä 7 : 129 1 : 
360 84 


paInt hucket ]29 ]0 

fainI container 3J5 344 

Đainter Asiron 3 47 

painter Pđimer 29 2 

paInteT Áz1. Siudio 338 2 

painting 129 |: 260 37 

painting. walercoluur - 48 S 

paintine materials 338 6-19 

pâinting sutface 338 22 

paintine tablc 338 25 

paint kettle |29 R 

paint rolley 129 [| 

paint room 3l5 2R-42 

paint suraper ]29 22 

paimt trelley 315 36 

patr 275 20 

iiirine season 8ú 9-2 

paàif skater 302 ‡ 

pAjamax 32 17, 15 

palace. Baroque - 372 7 

falace. Renalasanve - 3135 
#? 

[acc building 114 29 

paluee #ardens 272 I-4U0 

Palieolithiv period 328 |-0 

Paliitopneustes 
369 19 

palatc. hard - 19 20 

ƒalale. soft - 1 2] 


fiiuSiCUS 


palt ae 93 26 

palkette 33 28 

pafetle đip[ier 338 29 
paletle kntte 13% |4 
line 52 í0 

palsade Í2[aest 2R9 R 
palisade Chivalry 329 3a 
jAlissding 329 36 


1761 


palla 355 1U 
palthearer 331 40 


pallet Poccclain Manuf, 
161 20 


pallet Siaion 2306 32 
pallet [Xxwkš 325 43: 220 7 
pallet Mr. /mur 326 lút 
pallet, Elát - 326 TỦ 
palel. xtandard - 226 IU 
pallette 329 4% 

palm 88 4l 

[alm t hrist: 3U |} 
paltu tmunus †9 71 
palmate 370 30 
pAlinatian 73 3o : 159 7 
ân canitd 3133 2S 

pilm column 333 17 
paiInelte 334 4l 

fAlm frond 344 3 

palrn 0Í thư h:ưn Í9 7| 


palm rest 255 13, J9: 34)X 
đã 


palm treo 354 5 
‡13U 
1u0 


pAlPchra. hrwer - 

[rdpchra. upper - 

[fUNRIS grass SJ R 

pamphilet 13) 57 

pan Huuiehold SH S2 

pan Crn |20 59 

an š:#a{ 300 o0 

[inavche 322 78 l 

[anarni hái 35 I6 

pam and Ti head [Í4 $5 : 
41312 

0ancrvax 20 44 

Pan-loan pines 322 2 

pandora 322 2] 

pane 6á 10: t3121 

pitel 120150 


panel, lrant - 12 24 
panel, mirrofed - 267 66 
panelhourd 157 67 
rwelline. metal - 208 6 
[xtelling. weod - 2§] J9 
xmeHins. wooden - 260 37 
paiel mịn 124 30 

name oi glasš f24 tù 
rineolin 466 L0 

túi #findine tfll TS9 8 
Panhard toự 192 70 


[anicle 68 27: 37009; 378 
46: 38254 


pan loại 97 Hộ 

Itinmter 7R LŠ 

panplpes 322 2 

In sốt 40 13-6 

pansy 62 

pmimtaleen 325 { 
[ernttdoons 306 42 

Ikutle hưiefš 12 8 
(xie-vorselettc A2 3 
jantie-eirdie 32 2 
fatite-huse 39 42: 32 [2 
panties. lane-lepped - 32 IÙ 
paniilv 132 %{ 
fantoeraph Mạp [5 ú5 


Iti0ttouraph ( impiing Ñm 
I73 58 


pantoeranh fram }97 23 
pantoetaph carrlape [7Š 53 
pay. ship x 223 43 
Rants. long - 12 IỊ 

naper Phòse T16 5U 

part Draweing 0W LŠE 4 
Pafiof Punerm TT3 2-10 
Bar ()fset Prmi TRO 47 
Miper Lriterprysi TRI 46 
0aper (//(úe 349 57 


E-I27 


paper, asphaltcd - [53 48 


paper. hlank - iä0 2, 69 : 
l§1 23. 30 


papner, coated - [73 35 
pafet, cotk - 128 [8 


4t. melallic - ”4pcr- 
hưmger 128 18 

paper, metalliv - Power 
Plmn [& 18 


pâaper. tmelallic - Power 
Plam 153 44 


paper. mmetallized - 153 44 
paper. natural - J2§ [8 


pA[*er. [finled - lR0 §7 : 
18192 


Iaper. raw - 173 29 


pafer. unpinled - [80 2, 69 
: l§i 23, 30 


for. wood - I2Ä |8 


paner Pag. conesyhaped - 
9849 


paper bai! 249 17 

Pafier chase 289 41-49 

paper chịp 247 1.2 

paper cdpe, butted - I28 20 

paper feod 245 11; 249 45, 
49 

paper fccd and delivery IRI 
l4 

fapcr feeding and defivery 
unil TR{ L4 

Papethanser I2& 

faper hanging 28 18-3 

papethanping brush 128 40 

paperhanging kịt ]2R 33 

ƒpAper hunt 289 4]-49 

faper machine [73 11, 13- 
2 


fAermakine 172; I73 


Ianermaking hy hand !73 
46-5 


paper punch 22 28 

[apeT recorder 25 56, %7 
fâjXr rtcorđer unit 27 33 
paper reed 383 ú4 

[aper release lever 249 20 
papcr ribbon ¡74 34 
paper roli 249 33 : 3()9 75 
0aper roller 128 47 

paper rJsh 383 64 

[AT size selection 249 34 
faper snced scale ] l6 54 
paper siand S1 13 

paper lape 237 32 

pAper tewel [96 Í Í 


paper-tawel đispenser |9 
¡0 


pàper tower 174 33, 43 
pappus 375 34 

pAppus bristle 375 33 
fanpus tuft 378 ¡ 
pannka 37 42 

[apyni column 333 15 
papyms nlamM 353 ó4 
pár251 12 

pata 252 28 

parahola 34714 + 


nafachute Âfeteorol. instr 
l0 S7 


pafachute Airsris 2§8 37 
Jarachuting 28& 37-62 
paraffin 145 60 
paraffin lamp 278 29 
paraffin ai [45 60 
ƒaAraeon J753| 
Parapuay tea 382 11 
parallel 346 4 

parallel hars 296 2 
†aratlelepiped 347 36 
parallei of latitude 13 2 


1762 


pafallelograms 34ó 33-3 

paallels l4 |-7 

Paramecium 357 9 

[arapet Jeilinss 37 19 

parapet Bzidpex 21% 70 

párapet Chh"alry 320 21 

[rrapet. hattlerented - 329 
20 

farasites Ñ] 

parasiles of man Ä! 31-42 

praste mushroom 38I 30 

paravine 258 $7 

parcel Ấtaifon 204 2. 

parcel P2 230 1.0 

parcel registration card 230 
1 


[arcel registratinn slin 236 
4 


parcels coorter 236 
paroels office 214 i 
parcels scales 236 2 
parent 54 L§ 
parentheses 342 24 
parent pÍant 54 15 
paring knife 1W) Ấ† 
prison 162 47 
parison mould 162 26 
park Äfấp L5 97 

park Park 272 


park ñaÍ[ (/amet 291 ] 
92 40-55 


park, landecaned - 272 31 
?2 


paka 29 ñ6 

parks coạt 29 (n 

prk hench 272 1, 42 
[rựk hy-law 272 20 
park chair 272 4R 
fark entrance 272 32 
park pardener 272 0 


Mirkine wter 268 ] 
XIFk keener 272 É) 
NAtk patl 272 3Á 
Mưk railine 272 13 
NựK le 373 5U 


Muy[our, Reftintbone - 7Š 


1 


varquet ffour 123 74 
Iafquel sing [33 ñ2 
nuiot ìhnì] 

Iitrymne 244 

itrv o[ thế Híth 294 24 
patry of thẻ guinle 3924 34 
Ikữf ðF RU 1icrce 294 8 
tastev S7 J9 
tfsonase 33[ 20) 

Iiựt, lÌamnary - 343 14 
ft. rẻ - 344 H 
ptlvrr 272 30 
Paphenen \34 ] 
xữtal-hin end 121 1? 
NI, vefMffe - 34 2 
Xartinit xide - 34 l4 
hartte kiss 2X S2 
MAnp 0H tao[ [49 31 


barttne toa] frner 135 34 


wưting thại Äf@h Tịnh 
[49 Xà 


qtrliun TS 3& 

tt of. Iaied - F30 4& 

fruttinh. elltss - 3S X 

Jlarttton. šoundsihsortine 
- 344 2U : 

zin. wnnden - ŸR J9 

INuNan sreen 248 [ 


IiHllon wall 8y, Sứ 
11935 


IntltMron wall (2ñ e 2-4 Í 
A1 load 2106 { 


Itafl-lsid eoods 2lIo 27 


E-I128 


pannidge ÄR 70 

parttdge call §7 47 

party 2063 20 

par\y. private - 207 40-43 

party blouse 30 S5 

[ifty gatmies 276 

party skitt 3l 50 

par value 2%] |2 

Paschen series | 22 

ƒí de trois À14 27-24 

Paxiphaea 369 12 

IS Phụy, (2eog 12 ẤT 

pa&s. šhort - 29} 49 

[faesape 713 

page, barrcd - 307 5T 

Jassape prave 12Á 1ú 

passe 27% 19 

ssenger 204 24; 205 6 : 
208 30: 224 97, 1(09 

asseneef aircrafl 231 2 

fassenecr can 231 32 

flAssetper cái 08 3 

ftlSseneor coách 2Ù7 I-2{ ; 
20Ñ 3 

Paxscnger 
30713 


TMISSCTEVT GOf, CẺTMfE - 
3135 


votIipartinen( 


fSacneer door, rea - 231 
3ú 


@msoneer ferry 216 † 

ptissenger liner 221 82 ; 225 
12 

palsstnigeT seàt Cứ 191 16 

ASSCRECT xeái ÍZFjet eic 
19414 

paswnper scát 4irrra/i 230 
§:23132 

Tklssenper sledee 353 18 


piexenger \erminal 225 3| 


Iassenger vehicle 191 1-5 
; 19534 


JAsserines 30] 
pAssiflota 53 2 

pAssion flower $3 2 
Muipon 267 13 
fassport check 233 42 
pastás 28 32-14 

pavte 128 26 

p¿Ste, heavy-dufy - I2 24 
pastehoard 128 31 
[Aste brush 128 27 
faxtel crayôn 338 19 
fastern 72 25 

pastnt inachine Í28 25 
pástr Chưrch 330) 22 
pastuf f#irdt 361 4 
Jaslure. ranh - }5 5 


palch pocket 29 6Á 30 22 
LẦI 56:34 3&; 15 37 


pàt 96 IŠ 

palella |7 23 

paten 330 9; 332 51 
pattmt 246 20 


ptalent anchur 222 7š : 25% 
Ấ:2Mú ]7 


fatem key I§7 50 
Jatemt Ine 224 S4 
[atenl valve H7 31 
pAttrnodter 332 1j 
nh esamal - 5S 42 
[rth. pravel - 172 IR 
[xth. 0nfenced - TS |02 
palient 222. 3: 242: 274 
1.1 
patients file 22 6 
patin 330 9; 342 SỊ 
patine 330 9: 332 $1 
gatrician lady 355 4& 
natrol cạt 264 10) — 


1274 3 


natrelman 264 13 
patrol subtrrine 2§9 75 
paten 355 4A 


pateTn run Fouwndn etc 
148 34 


pattern ( ðmponi Rm T7Š 
3ã 
pat(ern. chequered - 335 14 


ptttrn contol chan 67 
U 


pattern reped F7] 12 
palfter kencHf [68 62 
patterp tafc 7Š %ú 
pauldran 329 45 


Pũuli exclusion prinviple | 
1 


Pauli prineiple 1 7 

JUse 321 2% 

ƒaus¿ sipn 321 25 

[tVids 320 5ú 

vement 37 60; [9Á 8.9 
frwine |9 X 

pving. hrick - 1237 
avins. ffagstone - [23 26 
faving hriek [59 37 
IMivis 329 5ö 

Pavo34l 

gãw 88 40. 5: 30x 4 
paw, hind - TÔ 8 

pawn 276 ]3 

payoe 251 [9 

payer 25020 

paytne apent 2522 
prÿta-it cou0fer 236 2S 
ronw-in xlip 230 27 
fayload bay 23526 
payload hay door 235 14 


ƑAyload hay insulatien 235 
lẦ 


jaykud nantulatler am 
33529 


pay phúne 2369: 237 3 
pet371.7 

poach Š9 3] 

jpvach hlossorm §9 27 
vách tan 97 22 

Tuch Ilewer $9 27 

peávh lưal S2 39 

Xách treế 9 26-32 
Ieavock An 3 4| 
peacovE Jonl, Án 71 30 
pcdvock hutterffy 363 2 
va fuwer S2 

pU2 tavket 331 1^7 

@uk 1]0: 1240 

pemut 4Š 4|; 343 41 
xúr Ấ Y3 

pear hÌaxson0 ŠR 3& 

varl #rwelf 3o Ñ 

qvurl Gumie Ñ 3U 

ptad Compodne Rm T75 


Bà, 
@afl bneriehr 3X 3Ã 
pefl barley 98 35 
par BMp $Ä 37 
peds 9) K7 
qvar-shajte, [aceted - Ấn R{ 
qvar-htuge. plain - 36 3 
Ivif-shajv, sundard - 3o 
m“ 
ƒNw-shapes 3o A2-M6 
pear xtEk ŠÁ 34 
[Ki tree Š& AI. À2 
peaseoal 155 3U 
peät 5Š 31 : 2(6 10 
[xa tendril S7 4 
peavy MS9 
Mi ino Ä 
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pohhle. pairnted - 328 6 
pedtoralis. gieater - lã 36 
pedtorafis majer ]š 3o 
nedal Joir 132 72 
pớal 8icyrfe 1Ñ: 40. TẾ 
peadil Apuri 30% RŠ 


pdal Music, Imár 323 62, 
3254I.46 


nedal. adjustuble - 298 2 
mdaL lợi - 32592 

du. rạht - 125 5 
pđal bravkel 325 42 
ma cái 23 Sẽ 

pvdál crank Ì88 25 
pvdal clinder |63 27 
jwdul drive L&8 25 
pdal lrame {X7 A3 
pvdal hacp 123 ú0 

pvdal Key 326 5}, Ấ2 
du tever 10A 2Á 
pvdal mevhanisn 324 54 
pcdil pipe 326 3 

pedal roller 163 27. 28 
pudal tower 326 4 
peddle boát 2§0 12 
tdeita) (2pie, In 113 2 
pedestal ()/ƒi-e 248 37 
pedestal Park 272 11 
pedestal (rräx 307 5S 
fedesul crane Hó 3 


peucstal srindine machie 
IẦ&7 


desial mạt 49 IR 
pedewrian 268 1X 


pedestrian crossina T98 11 
¡208 24, 5] 


[edtsirian crossinp siạn 
26829 


ixdestrian liphls 26Ä 5Š 
pedestrian [wevineL 268 S& 


pedicel 59 4 : 383 7 
pediculale 349 & 

qvdiment Phụ, (eo 13 6Š 
pedinentAri 3343: 1353 
peduncle 59 4: 383 7 
peeler 133 I 

qeeling machine 133 I 
peen 6e lí: 137 27 
peewiL 359 2 


ƒvb FÌuor íc, Conar D3 
lÍ 


pee Campiny 178 24 


me Muớc, Pđúr 323 1Á - 
324 1l 


Ptgasus As/ron 3 [Ũ 


peeaqus Fabu[, Creaf 327 
MU 


vehax 323 19 
pughox. hen-hak - 324 I0 


penhox. swan-head - 124 
}u 


ƒesdisc 124 19 

mm 13727 
Pekinese dag 70 I9 
Peking man 261 18 
pelarenium *3 † 
lican 359 5 
mliem eei 369 2 
pellitone 323 44 * 
ƒvlomus 225 53 
pelota 305 67 

Tlota player 305 6R 
pelvi 17 18-2] 
ƒelvis. tenal - 20 31 
pm iedick T5 3o 
pen 0/ficc 345 3] 
vn &chuol 200 14 
pen, hadlpoim - 47 26 
pen. felt tip - ‡7 26 : 48 I§ 
pwn, etal - 34| 25 


|76-† 


penalty 201 40 

penalty area 251 4 

penhy kiuk 291 40 

penalty line 292 5 

penalty spot 201 6 

pen and pentvil case 260 L2 
nen and peneil tray 245 22 

:?20U 24 


penvil 47 36 : 129 41 : 260 
‹ 

peneil, ứpender's - 124177 

puneil, clutch-type - F51 45 

penel, coloured - 38 }] 

peneil. lead - |Í8 %† 

neneil attachtment TŠ1 62 

wncil box 309 73 

qencil holder 22 3] 

penril lead LÃI 4o 

pnoil of rays 34á Ì9 


@&nvil painL alinchiment 


Jã] %5 
pencil shưpener 247 25 
penvi sithouette 31 ]4 
pen clip 2 1Ä 
pendant 335 32 
[vndant, selretone - 36 L4 
pendant, ohlong - 23 28 
qendamis 263 30-32 
pendeloque 36 54 
pendemtive 334 74 
pondufin Aten 2 3S 
pendulutn T10 27 : 309 SX 
iwndulum device 2 3% 
qwndulum spray 83 27 
[ngu 359 4 
penisula l3 S 
penis 20 66 
penlipht( packet 6 24 
pcn meter 2 LŠ 


peonnant. ohlong - 254 -š 

ƒannants 253 30-32 

ƒepnon 278 9 : 280 ]] 

Ixnnun stAfF 2Ä) J0) 

[tnny, new - 353 37 

(ensiom counter 336 25 

Pentucrtnus 369 3 

penlagon 351 9 

entiprism ]}Š 41, 70 

[vnlapriSm viewtinder. in- 
terchartecable - 115 09 

[xnthouse 37 %} 

nenthouse Read 312 50 

fontRouse rat 37 5S 

dt taof 37 5S 78: I21 7 

penumlira 4 34 

wtlus 35% 2 

Itpfer 382 39 

IXppereorn 342 39 

(*ppertnint 38U 3 

ppt [tam 382 16 

eper put 26ó 7? 

ƒtventape locugtng chart 
T7 

jvrventage key 247 23 

INcemiage sien 345 7 

Ivcent key 347 23 

ftrch §n 49 

Iereelittton 0É ä tryer L3 73 

f<eussion cap Hươ Ñ? 5U 


ICfvUSS cáp Cứrmival 
10w: 49 


pereissiann đrÍl, eleetric - 
[3443 


[tfcIsxlon 0trurtens 323 
49) 30; 324 47-58 


viet screwdriver 13& 
U) 


pentsser 22 73 


IRkfratne filcon 3062 2 
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Rfennial S2 >2 
Irennial, (lewering - X2 9 


perfevt binder làJ , 249 
6] 


perfect ft 321 t9 
perfect fourth 3⁄21 9 
perfectinp unil 81 49 


perlecine unit for hlack 
T80 J2-13 


pertccuine unit for cyan 180 
§-9 

ptrfccline tniL fef tiágenta 
180 10-1] : 


perfedling 0n [or yellnw 
180 6-7 


peTfeet ovtave 121 13 
[rforated brick 159 21 
perforation 236 62 


p€rftratur 
138 12 


perfuratof Cumpising Ñm 
176 S 


perfame bottle 43 27; 105 
KỦ 


perlune spray 43 2Ÿ: lúa 
21 

pergdla 37 §Ô; Ấ1 I ; 272 
17 

IKricarp Ã7? 6 

[eiceentUm |9 2% 

xyuneum 20 64 

period 142 lo 

InIpdival 202 l5 

perilodivals rack 262 lã 

perindontium J9 28 

paniphcry 34 44 


Paptrhanger 


peristomion 322 5 
petistyk 334 2 
Jerttoneum 20 §8 
perlon Íitres 170 [-ú2 
Permian 154 62 


[efoncus‡ongus I§ 64 
Iefndicular 346 6, 27. 2% 
memal írukt climate 9 58 
Persian cát 73 17 

pessian lamb 30 ó0 


PêfSonnel  càirtei. - iư- 
moured - 255 0] 


Peru Current I4 42 
pesade 71 4; 307 30 
pesela 252 22 

p€$I control 83 

pestle 349 ¡0 

petal 58 43; 59 11 ; 370 50 
pelasus 355 4 

pẻt feods 99 36-37 
petinle 370 27 

peti dish [73 7: 261 25 
petol căn 196 25 

petol canister 84 36 


petroum Đẩys. Gecg |2 
3l 


petroleum (311, Peir 145 41 


pftroleum gás. iquefied - 
145 53 


petroleuim reseTvor |2 27 
petrol lighter J7 27 
petol notor 83 4] 

petrel pump 190 i 


petrol puirp, self-service - 
I9 8 


jetrol nurnp hose [96 2 
petrol slation {26 ¡-29 


pctrol tank L§§ 10, 26 ; 149 
2;305 87 


petticoat 355 37 
petly cash 246 27 
pèty murel 379 5 
petunia 53 6 

new 330 28 
pewit35921 
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Piund series | 24 
phaeten Ró l8 : 146 38 
phalange |7 I7 29 ; |9 77 
phalanx 17 17: 19 77 
pharnmaconecii 22 23 
phạưynx i¿  ! 

pÌä» lưnai - . `7 
pieasanl RA 7? 

peasam cock š§ 7? 
ptheasamt hen 88 7? 
pÏleasanL`s eye 6Ú 4 
phenol 170 3, l4. l6 
phenol extraction 1% 39 
philôml 361 l4 
philemla 36] I4 
philum ]6 12 

phloem 370 9 

phiox 60 14 

Phoenix 327 9 
phonetics 342 L4 


phunetic transcrinUon 342 
lá 


phorbeia 322 5 k 
pheropter III 44 


phosphorescen(  material 


24 lš 
pholocelt 312 49 
photoceinposidion l7 


[utocomposilion system 
17629 


photodiode I L4 20: 243 56 

photoeneraving, hatftone - 
17838 

phút 0gfarmmetry 1463-06 : 
H267 

photographic plate 39 49. 
30 

photographic upit 1?6.]4 

photography [I4 ; 115 ; 
II6 


flMtuyrapy. underwater 
21923 


photopravure 182 


photoitechuneal  rẻpro- 
đuction ]77 

phútoineter 33 S4 
phútoitetcr.  miœuscopic 


II249 
photometry 23 52, 53 


JNotofnicfuaraphie canllera 
attacnteem 112 36 


ƒliototmcro AeufL aởajitef 
¡1364 


pholomicroscope [12 34 


fÌtotoftlcr®sc0p€ - adapier 
LISä9 


phutemuluiptier T12 5| 
phúbsetine 176 
photosettng syxtem 176 29 
phútotfieodolite Ì12 67 
phofotapenranhy l4 ó3-66 
photolypesctting 176 1 
phote-unt [7e 14 

maffr 7l 1 

planine 125 † 

t0fiưtssine 331 36 
ptamtssuna piano 32] 37 
piano Âfua¡c Nói 321 35 
piano Mưac. Inur 325 1. 40 
iMano accorđiem 324 3ú 
ituno acton A25 2-]% 
phiẩmu case 326 
Itanoforte 325 [ 

piane keyx 325 4-5 

ftano mevhanisim 325 2-1Ä 
phÙMt peủal 335 9 

pmano nedals 125 8-9 
jÍiano strine 325 7 

pied I7S 28 

pivador 3{9 lo 
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0Iecole 323 30) 
ñeifermes 363 6 

f#~k 15831 : 300 33 
pỉck couoter L6 2 
picker ]66 64 

meker head Lã4 11 
pkking bowl 166 67 
pitkine cam l&ó 66 
ptckina knife 136 34 
trong stick lớo 17,22 
picking súck buf[er 16 65 


pckine stick retUrft spring 
l6 ñŠ 

pitkpevket 308 lo 

niú sd I66 17 

pidup atachimem 62 4l ; 
6327 

piVkup reel 04 4 

pickup sucker 184 § 

pickup truck 194 1, 5 

pickup unit 240 36 

pidographs 213 24-53 

Picter 3 47 

pivtue 43 20 ; 246 28 

pictUre, panorairic - 24 21 

pictre frame 43 2i 

pieture gate 312 34 

ptetnre house 32 ï 


pidUre monitor 234 65 ; 
23912 


pelurc rail 128 29 
pivture tube 240 3 


picture tube geormetry 242 
39 


pit Bridges 215 21, 54 
pier Í/c&š 225 06 

pler Airpor( 233 12 
piet Án 336 25 

pier. clustered - 335 34 
Pitr. cainpound - 335 34 


piet. íeiforeed concrete - 
21561 


piercing saw lÙ& I2 
pivrcing saw blade [0Ñ 13 
pierette 306 I2 
pierhead 233 13 

pierot 30 19 

pies 97 22-24 

Dig Fưm 8idgs 62 L0 
plg Dom. Anim T3 9 
piệ Liesock T5 39 

pig SÍquphierho 94 ¡1 
pịg Meai 95 38-54 

p8 lran & SieeL 14T 46 
Pie, 30liđifying - 148 25 


ĐIg-castinp machine [47 
34-44 


pigeon 73 33; 359 23 
pigeon holè 267 2 

Dỉg iron, 1nolten - 147 55 
pìg iron ladle 147 12, 21, 42 
pig iron runout 147 EI 
piplet 73 9; 75 42 
piement paftr 182 I, 8, l0 
pigmny 354 4l 

piepen 62 8 ; ?5 35 
pipskin 292 27 

plpsty 62 8 › 75 5 

pigtail iÏair3ï etc 34 6 
plgtail ?obacc etc LÙT 1§ 
pigtail wip 34 § : 355 77 
piệ tra 146 3] 

pike Fish Farm 89 L7 
pike Free Exerc 295 38 
ke fi5ñ eíc 364 16 

pike, spawning - 89 ] 
Itkcd reverse hang 295 36 
pike pole 39 17 

pl-key 247 24 


l7á6 


pilaster 335 46 

pilater strip 335 11 

pile 226 40 

pile. steel - 217 4 

pile deliyery unt 180 55 


pile driver. floating - 226 
3% 


pile driver frame 226 37 


pile dwelling 328 15 : 352 
3 


pile feeder L80 73 


pile feeder, autorratic - 180 
đã 


gile foundatiun 216 8 
ptle tatmer 226 35 

pile öf arrew 305 61 

pile se 269 6] 

pileus 381 4 

piling 157 25 
pilla Äfach. Tools 150 21 
pillar Sñipbuild 222 6\ 
pitlar Ar: 335 20 

pillar, engaged - 335 35, 46 
pillar guide |39 42 

pillar stand A(øm 2 29 


pillar sumd ()pic, Brdr 1 I2 
32 


piller tạp 126 3{ 

pllíon footrest Iä8 44 
pillion passenger 268 6 
pillion rider 2n 36 


pitlow 27 27; 43 12-13; 47 
4 


pfllowcase 43 12 

piilow lace 102 IÑ 
pillowslip 43 12 

pilot Êaifw 210 34 

pilol Musir irúr 325 33 
pil, automatic - 224 18 
gio bát 221 95 


ptilot chute 26Ñ 39 

mlat flag 253 23 

pilot lipht 50 10 

pilot lieht. covered - 38 60 
pilot on board 243 24 
pet tene cah|lc 313 29 
ptlol tone gennerator 313 30 
nilof tune s@ket |7 7 
ffut wire 32% 34 

pIsefter becr 93 26 
[ttIkhiniketone 170 20 

pm R#uo/ II J3 

mí THưner 135 9 

pm AetzlwÄr 14U 4? 

pn Mách. Pars etc 143 31 
púi Àøo 305 12 

pin, Monze - 32 20 

pin. cylindrical - ]43 40 
pIn. điamond - 36 18 

min. front - 305 ] 


mn. grooved - l43 19. 25, 
14 


pi0. tafefcd - 143 37 
pttavod. triclinic - 351 26 
pinafore, bịh top - 29 4l 


jmfofe đfess 22 |3; 30 8; 
318 


pm block 324 22; 325 1% 
Imers Sem L00 40, 41 
tincers Phưmh gíc 126 05 
meers [LLY. 134 13 
pers 4šketm 130 37 
pInters Metgtwkr 140 69 
pinœrs. caudal - 81 12 
pinch bại 158 32 
pinchcock 350 30 

pinch roller 243 25 


ƒifvh roller. rubber - (17 
35 
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pincushion 104 20 
pne 172 20 

pineappte 9 85 
pineapple flower 384 64 
pineapple sali 82 40 
jineappile plant 384 6 Í 
ptine beauty &2 46 
pine cone 372 26 

pine hawkmaoth 82 27 
pine moth 82 28 

it weevil R2 41 

pin groove I3 49 

pín holder 109 lá 
[tinion (am §& 76 


pmion ÄÍqch. Paris eIc 143 
kử: 


pịnk Equea 289 13 

pink Culour 343 4 

pinnacle 335 29 

pinnate 370 41 

pinnatitid 370 40 

pimnipeds 367 18-22 

in slit 143 4) 

pin siơi 143 49 

pín vice 109 ló 

mmn wire [24 28 

pip 276 32 

pipe Lávine Rm 42 12 

ppe Ship 221 3 

pÌpe Muáic. lnatr 322 ST 
320 6,29 

pipe. briar - 107 39 

piệt. cast-trn - 37 Ì4 

pipe. cemen - 2) 62 

Bipe. clay - I0? 34 

tpv. Dutch - ¡07 34 

pipe. carthenware - 269 35 

pipe. long - 107 35 

pipe., magic - 354 42 


pipe, perforated - 200 62 
Pipe. polyester - 67 2ú 
pipe. húrt - 107 33 


pipe. vertical - Dwellitps 
37l4 


pipe. vertical - Fire Brip 
21026 


pipe bender 25 2Ä 

pipebending — machine 
Plumb eic 126 82 

ipe bowl 107 36 

ftpe cleaner IÚ? 4ó, 4& 

pipe clip Rooƒ 122 31 

pipe chip Plưmb eic 126 56 


Tipe connection, quick-fit- 
ting - 67 28 


pipc cuttếr 126 84 

pIpe-cuttineg machine 126 
10 

pipeline 145 65 

pipe of peac. 352 6 

plte tack Lying Âm 42 1Ì 

pipetaok OWue Dril 
1464 

pipe repair stand 126 LÍ 

pipes 326 L7-35 

pipe scraper 107 45 

Pipe stem 107 38 

gipe sull 145 36 

Pipe support 67 7, 25 

pipe supports 126 53-57 

pipette 22 72 ; 350 25 

pipette, automatic - 23 44 

pipette, pranduated - 350 
24 

pipette stand 23 52 


Jipetting device, autormatic 
-2347 


gipe nnion 350 5 
pipe vice 126 81 
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fìpe wrench 126 6] ; I27 
47,13411 


giping 30 I3; 3l 7 
pitate $afling 284 5⁄2 
pưate Carnival 306 43 
pim 66 30 

pim. cnpiy - l66 2| 


ƒđal holder. spring-clip - 
1ú 33 


pironetle 314-24 
Pisces 4 64 
pisciculture 89 [-†9 
phe beauty 82 46 
pine cone 372 26 
pine hawkimoth 82 27 ‹ 
pine mạth 82 28 
pine weevil 82 4] 
pin gfoove l43 49 
pin hoiđer 109 16 
pinion (;ame 88 76 


pinion Mách. Paris eic 143 
% 


pink Eques! 289 |3 
pink Co(owr 343 4 
phưacle 335 29 
pinnate 170 4l 
pinatifid 370 40 
pimipeds 367 18-22 
pm slit 143 49 

pin viœ 109 f& 

pin wi [24 28 
pIP21632 —- 

ti Living Rm 42 12 
pine ship 22l 3 


pip€ Muaic, Bar 122 S7 
326 l6, 29 


pipt, Briar - Iũ7 39 
PÍpe, cast-iron - 37 14 
pìpe. œment - 200 62 
pipe. clay - 107 34 


tu, Dulvh - TU? 14 

PIN, càthenWare - 369 35 
px. lòng - HỤ7 3S 

tpe. tuạtc - 14 42 

m 


Jte. Jlyeler - ñ 3đ 


nự, nor[otded - 200 62 


j[w. shun - J7? 33 


pipe. verticadl + /WelliMga 
N: 


tục, vefval - ực Bưu 
T3 


[MM bender [3Š 3 


ftpe-heniding triáchirie 
Phim! 13538 

jM†+-hendiie ntiehn. 
Phmh 1Š ^h 
Mịt-hendiiig truvhine 


Plámh cụ: L3 83 

[te bowl 107 36 

hit vleaner TÚ? 46, 48 
Mƒv clịp Răa/ 132 1| 

MỊx vip Plemh «pc 126 56 


é[tc coinectot, qu1ck-fI- 
tp - 67 3Ñ 


9ƒ cutter T3 Ä4 


Mieclttitl tahite 126 
|It 


mptehne 14Š 6Š 
0V 0í peace 352 6 
MỊN 6xK ng Âm 42 11 


ttpesvk 


Ha 4 


f)Jf[dhuưe - Đượi 


[ft rvatr siand }26 |]” 
pxs 326 17-35 

iMJw staper TÚ? 4Š 

pfte xiem EỦ7 3X 

0m šúN Hồ 3ö 

imƒe š0ppof 677, 25 
hÍP šuppian {3o 53-X7 


pifette 32 72: 154 35 
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ftpeltv. auilomatlc - 23 44 
mtetc, pradualed - 350 24 
pipette sa 23 S2 


MCttlng d¿VIcc, aUteratic 
-2347 


mtpe 0mon 3) Š 
ppe vice 126 ÄÍ 


mỹ wrench 126 61 : 127 
47:1411I 


ptpine 30 13: 317 
ptate Xaiing 24 52 
ptrate Carnndl 306 43 
mm loa 30 

in. e0lpty - {ñó 21 


parn bolder. špTing-clli: - 
in 33 


prouelte 314 24 

[fiscos $ o4 

[tfvicnitUtre RĐ ]-{9 
itistahia 3§2 S} 

JiMichiu nui 382 S{ 
[istachiu tree 342 49 

plte 24 2 

pisul 59 ]3 

Jixtol 25 | 

ptStol. caIive-holt - 94 3 
pitol arin Hư W7 n 
nistol #np 731, 1314 44 
fIsul eip Army 25% 6, 1& 
pht0l prip Polliee 264 23 
pIston /Örgwino Hi I1 0 


paton #crn Coomhualt ng 
100 37 


Flaten fh/ Tech 242 406 
Iiston. hydrautic - 139 41 
piston pin 193 26 

]iston pạng lever 83 45 
ptston ring 190 37 


pIstun rod ltern, Cuanbuat 
tin 190 2| 


piaton rod Cár 192 75 
piston rod RZfw 210 33 
m\ lacksm 138 L7 

tt Cóa† L4‡ 1-51 


pitcher BafÍ Games 292 50. 
08 l 


piteher Prehix 328 35 
pitvher`s mound 292 49, 69 
pitchine 23( 67 

piIeine stone - 2lú SŠ 
pitch numher 278 42 

pitch 0Í rivets |43 60 

píth 370 14 

phthcad buildins 144 
mthead tran TH 3 
mitcaJ pear I44 Í 


pitltecanthropus 
3ài lũ 


pith ray 370 11 

pH hydran( 270 25 
pilon 300 3 

pten. rinsed - 3(Ml 39 


p0t-slalc the 256 1] : 
257| 


piui tphe 256 1 : 257 [ 
pivot Mairdresser I(lú 36 
pivet Wridgex 2L5 69 


CTC¿tUä 


pivdt Wimer Ap 302 ú 
vat bearinp 9{ tù 
pivoting balf 215 nó 
IYotng section 2!5 66 
pivutine span 215 ño 
pivot pier 215 65 

ñix 330 8 : 132 53 


avard 263 |3 : 271 65 : 
30 50 


place 44 §: 45 3-12 
place card 45 13 

place mái 44 4 

place 0f paytnent 250 5 


1768 


laee sutting d 5: 45 3-12 
plaving judye 2Ñ2 2Â 

plaid strap 3/32 

plam, aluvial - 13 10 


plainelothes pulicetnan 264 
1 


páin part o[ the cylinder 
l63 69 


plains Indian 3523 - 
nlainsang notatian 320 I 
Rain-tile rooline 122 2 
plait97 4l 

plait, cofted - 34 3 
plaiter lúä 30, 35 


plaHing-down 
108 3? 


plaits 34 3U 


platrm 


plailts. voiled - 34 32 
Ban rawine (ƒ 151 19 


Màn Raifw 207 |0-21, 2 
32. 38-42. 61-72, 16 


Planchet 2*2 43 

plane Carp 120 64 

plane Áircraft 230 (1-72 

pane Maijs 34734 ˆ` 

ñlane. ayssal - II 1U 

plane. circular - 347 39 

Rlanc. high-wing - 229 ]. 
233112 

nlane. hurizontal - 4 |2 

plane. Jew-wing - 229 Ấ, 
14:23] 1 

plane. midwing - 229 4 

plane, propeller-driven - 
31 ]-6 

Jlane. shouler-wine - 220 
M 

planc. two-seater - 288 18 

ñlanc. Iypes of - 23| I-33 

planv geometry 34a 1-5 


úne trao 132 20 

pliuk 6Í synmetry 351 S 
pidter. twe-volumn - LẤO 8 
at tihle J5 }I 

plames 132 Lš-2& 
pManetirtuni Š [7-28 

qane tree 371 ñ7 

Riu trianplex 346 30-312 
planels 4 42-52 

planine baads 2Áo 3R-44 


ppliưnne nàchine. 0wo-cnl- 
umn - TS 8 


pạnk SS 22, LỊX R7: 120 
1.91:1S734.35 


)uánk, 0nxqu0zd - 12f194 
Wiutk, waoden - 340 3 
Ðlank cụt 340 4 

Manking |Í9 S2 

)lankine. Iner - ?&Š %7 
Imkine pluorint TT 2& 
phú\k radway J]N 79 


ám of loconwtive 2T I0- 
l& 


1uItyfapnhtc In: 
imetRod 140 25-26 


plant 370 [$:; 343 53 
J[AN a01ápfaceous - 33 3 


NanH, asvleniadaceous - S3 
lŠ 

ñlan!, clumbia - Š} Š; 52 
S.LẬTh 

[im cy[racious - %3 J7 

pH, cTIcaceous + Š3 †3 

lIiliưit. tertalt - 3X 0 

phạm, tlnwerine - Šš [7 

phạt trtlt-heayine - S8 P7 

Di, 8esnefiaceoux ~ Ÿ3 7 

phánL indoor - 42 36 : 245 
H 


int 
Iì 


scclvofous + 377 


k-134 


phữu, flidceous - S3 [3 
qant. pisilate - 343 10 
plưnt, pheusratic - 92 12 
pm. petted - S5 52 


pÍanL. ranunculdceous - 6Ì 
lA 


phím. tiliuccous - Ÿ30) 
Rlant ltuherauš - 6 


‡Iplantaion, youny 84 
II. 12 


phán body 37 49 

planter 348 11 

plant in [lower 378 36 
pànt Peuae 35K J1 

fiúntš. alpine - 378 1-13 
Iants. agatic + 378 |4-Ÿ? 


J5. dfu0paveous - 59 T- 
30 

p[ants. [:ựinaceous + 68 Ì- 
MỸ 


pliưu§. tndoor - X3 


nhan. 
II 


PlUhh. nedicinal - 380 


leeummous - $7 ]- 


ĐÍANfS. poisenous - 379 


ft. pormiferos - 5X #j- 
n] 


plants. propapaUon of - 54 

plants. trapical - 382 

ƒlafits of Íorexl. má£sh and 
heuthland 377 

plamt stand 377 

plam suựnd 248 T3 

pÌan(s used in indusiry 383 

plaque Rotirtre 275 12 

plaque ru, Atwdio 339 
3 

mlaster lšp 26 %4 

plaster Paperhanger 128 2 

plaster Art. KIedio 33Á 42 


laxer. adhesive - 21 7; 22 
$ 


playtor caät 339 4 
plaster cúp | 34 1Á 
plasterer | Iã 3 
plasterine Í 15 &3-9{ 
plaster mould 161 1Š 


plaster of Paris [2 2 : 200 
X§ 

plaaicine 4X 12 

plate 206 1Í 

plate. baby `š - 3K 2N 

plate. bottom - ‡Š 3 

plute. cúrved - [7š 3| 

plale. deep - 44 6 : 45 š 

plate. front - &5 3% 

plate. halttone - 78 3R 


RlAle. prescmitized - J79 
k 


plate. rcar - &5 40 

plate. sliding - I&3 28 

plate. stcel - 96 54 

plate afmour 329 65 

plateau 13 46 

plale clamp Eler(rvp etr 
[78 27 


plate clamp (+1 Flaiem 
I?79% 


plate-voatine machine {79 
| 


plátt cylinder ()fáet Pưim 
l8 2S 18, 531,62 


plate cyHnder Lefrpress 
181 §1. 60 


ƒlate cylinder ()/ƒi::e 249 S0 


Iate-drving cahinet, vụrti- 
cai - ]79 27 


piate tirder bridpe 2!5 52 
plate mapazine }13 4(1 
plate ieunt 78 4| 

plate mountinp }78 4] 


17090 


platen ÍeerpreAx TRT 13, 
15.29 


plalen #+khind R3 24 

platen (Jfice 242 18 

plwen Graphir Art 340 31 

platen knob 249 22 

plafen machine !81 13. 32 

plalen pfess [RI I3. 29 : 
140 2) 

ñlaten variable 249 2S 

[ate rack [7R 35 

plate rod [7Ñ 6 

plate whider {79 1 

phúlerm Wine Gruw: 7 20) 

pladortn Sex J1] & 

platform Bidy Sứ TÍN S7: 
1912 

qaorm Ñ4iiun 20% 1. l4 

plAtfort Xwim 282 7, % 

platform Cirruš 307 5 

platform Az. .zø4i¿ 338 30 

patform, continemtl - [Í 8 

platfourm. covered - 2LR 42 


platorm. 
I4S 5 


ptaferim. oieralor'x - l6 
3 


1fterwdiate 


plafom. wave-cuI - L3 3| 
platform clock 205 4ó 
Matformer I45 47 
platfarm liehting 205 48 
[latform loudspeaker 2U 
tài 
platorm mailbox 20X%; 
Dlai(orm nuinhér 205 4 
platforni post box 20I5 5ú 
plallorm raHinp Í IR 24 
plat[urin toofine 210% 5 
plallomm scale 24 S 
ñlaform seat 205 54 


plaHerni sole TÍN & 

phuftorm Lẻtephone 205 S7 

jdlofntruek ]94 

qteypus 106 | 

p@ vu 27244 

Mf@Raek decK 238 4 

playback deck, single - 238 
Nà 

ñlayback head 3] 25 

player 4# 20 

plief š nane 293 36 

plúy or 3Š 8 


pÍayeround. childrens - 


373 
playine card 276 36 
flytoe card, Erench - 276 
ì? 
play pen 24 39 
ƒlaysuit 22 ]1, 19, 22 
phưa de toros 319 § 
pleasure buại 243 


pltasufe xieemer 22] JUI- 
12A; 395 20 


pltasure vehivle [Ăn 33 
pleát. tron - 3] 25 
plevtraim 322 19 : 324 24) 
pielades 3 26 

ptriady 326 

mtlobar 9 2 

ptaus. brachtal - LÑ 27 


pllcr. flat-noxe - 126 62 : 
14006 


pliers. multple - [34 12 

pllers. rownd-nese - |26 6‡ 
;l27§u 

ñliers. shocmakvrs - 00 
1š 

jlinnh welling 1T 17 

piimh { arp [20 34 

phmh Az! 334 3] 


E-13S 


ñlimfi. natural stonte - 37 85 

ploush Aairrn 3 29 

ploush Agr ¿36 

plouph Brew 92 24 

plough. (uur-furrow - 63 4(J 

plough, ineunted - 65 62 

plaugh. reversiNle - 0Š 62 

plough. single-bottotm ú5 I 

piougb anchor 286 Lo 

ploueh heam 65 9, 71 

phoueh bottom 05 4-4, 64- 
6 

phoueh fratte 65 70 

ploush handle 65 3 

flpvers 359 !-2I 

plow 636 

pñluw sec plouph 

plowshare 328 11 

pluckins deyive 322 ¡9 

luderhose 355 14 

Rua fehứcc. eic 107 19 

Rug Plưmh cíc 126 Số 

nluh Af£tafxkr 140 45 

puạ. double-jointed - Ä9 70 

plug. canthed - Ì27 9 

plue. talti-pin - 241 70 

jlug. sinele-Joint - 89 69 

plus. three-pin - 12? 67 

plugboard 242 09 

plug pauge 142 56 

plugsing 123 ú9 

nlugging sand bucket 153 
29- 

plus point 127 5 

mu poim. douBle - 1276 

Blue sockel 50 78 

núm $9 25 


Mum. hlavk-skinned - 52 
20 


pium. œval - 59 20 
piumb bob ] [§ 50.71 


pambher 25: 125 J7: [26 
¡126 l 


plumher`s tupls 126 58-86 


plumhinp fixtnres L26 26- 
17 


pluue Heraláry 254 30 
plume Chi:airy 229 28 
plumicurn 88 78 : 362 lú 
plum leaf §9 21 

plumimet Fisk Farm 89 9] 


plununet Élde. Sứ Í I8 50. 
7I 


jIum slice 97 #3 

plum slone 59 23 

pium tree 59 19-23 
plumule 370 90) 

piunger ()1⁄ Perr 145 23 
pluneer (zlas Prod 162 32 
plunger Car Ì92 7 

plus siạn 344 7, 23 

pluto 4 52 


ptteuratlc pick lạngwall 
face 144 35 


imeurratophore 37082 
peume 320 | 

poacher &6 22 
pochiette 322 29) 


pocket, (ront - 30 23: 33 46... 


; 260 1Ù 
p0ckeL. insel - 29 63; 31 ‡ 
pucket billiards 777 7 
ppcket hook 264 30 
pocKet calculator 246 2 


pocket calcultor, clec- 
tronic - 247 L4 


pocket camera L4 1á 
pũcket chamher 2 15 
pocket flap 33 18 


1770 


ptxkel meter 2 1% 

ƒocket timetahle 2(H4 42 : 
205 45 

pocket tprch L37 26 


patket train schedule 2/14 
42; 205 45 


púd 57 6 :61 20,23: 69 8, 
l6; 370 92.93; 178313. 
34440 

0d. ttwnature - Ÿ74 22 

pod, mature - 383 4 

pod, pouch shaped - 6} f1 

/áđ, npe - 383 4 

EM. umfipe - 374 22 

PH tom 68 3L 

[.eLš daffodil 60 4 ` 

poeL's ñârcisšus 60 4 

poim (;ame §8 10. 


point Mách. Pare etc 143 
23.54 


noinL §cuÿÐi. Xiudie. 339. 
l§ 


not Matlv 346 1-23 
pt0imt, angular - 346 Í 
pint. diãnond - 24 4) 
poin(, cguinoctial - 3 6, 7 
poim, Íron( - 300 49 
pdïm. Iypapraphic - 175 18 
pointet Nuáp 26 2& 
pointer /X;p 70 40, 43 
poimter Photo ] L4 58 
pointer bi/, Tech 242 76 
pointer Chem 349 34 
poimt guard 300 5t) 
peinung 122 5% 

poiming sill I2I 47 
poim laoe L02 30 


pơiïn lipRit expossure lamip 
I721 


point leck 202 28 


potnlcofEsdm mark 305 56 
pam\ of Arivx 6 

Jfuim of arow 305 ál 
pamt o[ contet 146 49 
pefit oÍ hook Ä9 RỦ 

Jtetnt of nflexion 347 21 
Itet 0Í 1fersection 346 ] 
peomtlfoLteltase RÓ 14 
[in paper sesiegn 17] 4, 27 
00in3, cquinevtial - 3 6-7 


AI. tantal{y~o[peTâied - 
2U3 lo 


pu<IHS, Feitc-controlled - 
202 37 


nöïntš, single - 203 45-4 


pa<I(š chanee tndiater {97 
}U 


poInt shae 314 30 
nam se T?§ 46 
fofntx knnh 203 ¿2 
ptolnts lever 203 5X 


1S Ievliafism, viectric 
-1974A 


[Ms Iiechamsim. elecưo- 
hyưrauliv - |97 43 


pldimtš mechanism, elec- 
Iromnechanical - }97 43 

potnts motor 202 35 

poïnt oŸ xaitine 285 ]-13 

ptetTits of te ñorse 72 †-38 

j0ïnt sourcc lamp 182 4 

petnts signd 197 38 : 202 
19 

ƒuInlx xIpnal. eievfically 
IIiiminared - ^02 33 

poïnls sienal lang 202 19 

0š Xipnglà 2034*©A 

pm wire 202 30) 

pisen gang 77 14 


poison xác 77 [3 


F-13ó 


noltrel 322 45 


poke bonnet 306 23 : 355 
71 


noker 38 41: 137 5 
poliư Bear 368 11 
Pokưis 3 [. 34 
polarizer 112 [4 
pularzine filter [|3 19 
[dlir sledfe 303 1Á 
ok wind zone 2 5] 


polè Prukt & Vy, Gán 52 
2R 


pole #: vư 721 

pale Fixh Parm 89 3) 
púlt Mifs 91 32 

pole Carraver ]&6 19. 30 
pole Rrươrs 216 lo 

pote A1bieit-s 298 19, 30 
pok. bainboo - 307 46 
pole. cefiestial - 3 Ì : 424 26 
pole. 0eoeraphical - I4 3 
pale. heoked - 77 55 

le. ierrestrial - l4 3 
púlt chan 7| 20 

pole horse L§6 47 

pole mast 258 42 ; 259 6 
pfe Star 3 l, 34 

pok vaul( 298 28-36 

pole vaufter 298 29 
noleyn 329 53 

polhode 4 2% 

peltce 264 

ptlice badge 264 27 
police dog 70 25 : 264 5.6 
poltce duties 264 [-13 
police helicopter 264 Í 


ƒpolice identfication disc 
20426 


police launch 221 100 


petiveman 264 j4. 34 
police ofIver 264 l3 
pulice Jwatrolman 264 13 


police šigpating disc 204 
T4 


policc van 264 38 
Rllvewoinan 264 57 
(mtitiing 109 [7 


polishiny and burnishing 
machine I0 42 


polishing bonnet. lamb's 
woud - 13421 


polishine brush 109 II 
polishing (ren 10B S[ 
polshine mmchine attach- 
ment 109 15 
&dlishing wheei I08 44 
pplish rod I4Š 27 
political secon 342 5T 
polieer bag 22 37 
ml l1 72 
pollen 77 3, 35 : 320 65 
pollen basket 77 0 
pgllen coinb 77 7 
pollen sac 372 45. 5U 
ellen tube 37U 66 
pollex t9 64 
polline booth 263 23 
paltine card 263 19 
pellina numher 203 19 
polling plave 263 16 
polling station 263 1ú 
polojumper, sited - 30 20 
polo nevk juInpter 30) 7 
polo outsule 101 24 


polo saddle, high-back - 
188 13 

polyamide 170 34. 15..17. 
4I 


pelyatnide chíp, dry - 170 
39 


1771 


polyamide cone 170 §[. §2 
Keyatmide Íibres J70 1-62 
pelyamide lilamenL 7U 43 
polyanude siaple [70 6l, 


2 
0olyartde (hread ]70 4o 
polyanthus narcissus 61) 4 
polycheles 369 1% 
potyester resin ]3 I7 
pnlygon 346 40 


polypon. eiphtt-sided - 351 
lì X 
Iliygan. five-sided - 35] 9 
ttolypon, reeular - 346 4l 
plygom. six-s(ded - 351 (Ê 
pulyhedron 260 73 


lyhedron, eipght-[aved - 
3516 


polyhedron. torty-eight- 
faued - 35] 13 


palyhedren. (our-laced - 
3511 


polyhedron. repular - 35] 
II 


polyhedron, six-faee - YMM 


[olyhedron, (wenly-face - 
35111 


ƒolyhedron. (Wenty-four- 
taced - 351 12 

polymerizatien Í70 33, %4 

polyp. hydroid - 369 9 

pmlypod 377 lo 

polypody 377 lo 

po 370 102 

poImegranate 384 ló 

fomeranian 70 2) 

potes 5& 

pomil 296 ù 

pemmel horn 71 38 

pemmel hore 206 Š 


pemmer 322 14 
peompier 23) 43 
empier ladder 370 16 
pimtpon 32 4 

ampon dahlia 6() 23 
fefcho 152 24 

iu Afup L5 79 

púnd 7É 279 Su 

núns 17 46 

nuns cerehelli L7 4ó 
pons veretri [7 $6 
punti. percelian - 34 29 
ppMoon 320 37 
Itanteen, bofttom - 222 3% 
penbon bridee }Š 46 


ponkoont dock 222 34-43 ; 
22510 


pony 73 4 

ponytiul 14 37 
[meodle 70 ìn 

pool. indeor - 281 1-9 


ƒuel, ñoin-switmimer`s - 282 
11 


OOI. sáiHH1KU x - 382 33 

ƒool attendamL 261 4 : 22 
IS 

podl bìlliards 277 7 

p0olroem 277 7-j09 

nð0p 221 33,258 22 

poöf màn weatherplass 
ñ127 

epern 0% 3} 

0p sroup 3Lò 2 

feplar 37] [Š 

9p musiclan 306 3 

Popy ấ1 30:61 ^ 

fopy flower 6l 4 

p0[WV sẻeú bỊ 5 

[utcels'T thanuactUte 6l 


purvelain painter 16] L7 


E-137 


percupine 366 l3 
purifer 357 13 

pork 95 38-54 

púrk. colfarcd - 26 9 
pofrIdee oats 24 37 
part Shịp 220 27 
part Jucky 225 , 226 


00f( aiministratian offices 
23510 


portd 331 l6 

portal. mai - 333 34 
ƒt0rtAl. r€ccssed - 335 24 
pural figure 333 36 

partal frarme 2l Š 38 

purtal refief 333 35 

partäl spotlipht 316 31 
pertato 32| 29 

portvullis 329 24 

pôft custom nouse 225 6 
púrt đe bras à coté 314 7 
puri de bràs en avarM( 34 9 
tt de brás en bái 314 8 
port đe bras en haut 374 ]ú 
porter #rew 93 26 


Prter 0đien 205 31 : 206 
4 


norter Holel 267 17 
narthole ] 17 64 


puortholt. ornamental - 218 
BH 


port hoxpital 225 26 
ptrico 334 $0, S6 

nerl liner Í94) 71 

út nỀ reglstry 2o 8 
parls de bá 314 7-10 
qsaune stop 326 [7-22 
pasition 224 45 

pasition múicater 346 |8 


pesition light 257 36 : 28ã 
3 


positlon lipht, left - 230 50 
position light, right- 230 44 
pesilons 314 1-6 
posttions, arm - 314 7- II 
posiive 322 56 

post Dem 24 34 

poạt Wime Gruw Tả T 


post Forestry 84 17, 85 30, 
41 


post MỊR 91 34 

mại Carp 12025 

poSL Roo/ 121 40 81 

pot Paperm |73 50 

post BalÍ Games 291 Y1 
pow, Bfeker's - 25J 3 

post, principal - [20 53 
suige meter 22 24 ; 236 7 
pstaee siamp 236 6 
postal code 236 43 

p0stal collection 236 S(0-55 
pustal đelivery 236 50-55 
pustbox 236 40 

post code 236 43 
p0šLcrown 24 3] 


poster 98 2 ; 204 tí : 268 
TỊ;271 35 


posthorn !ã6 4l 

pš1 hdrse 186 43 
postman 236 %3 

p0stiruưk. special - 236 52 


ƒoSttark  adverlsemenl 


230 %6 

postniarks 230 56-60 

post nlliue 236 - 237 : 2nR 
08 

post 0ffice box 236 13. 14 


pOS† office SâVifTDS counter 
236 25 


pext ðffive van 236 S2 


1172 


00st-synchroniz4tiea 3Í 
37-41 


0ost-syncing 311 37-4| 
0ostsyf sound Ì 17 lũ] 
pót Kich 39 29 

pút Kick. Uiensils 40) 12 
pol Plami Prapapn 54 Ñ 
pot. bahy`š 28 47 

ƒot. centrifUsal - ]69 7 
potash salf hed T54 ö§ 
potash salt seam L54 65 
potata 68 38.40 
to, Flaf-oval - 68 38 
polato, frisÈ - 0Ñ 3Ñ 


polato, kidrtey-shaped - 6‡ 
38 


patato, long - 6R 3& 
potato, near-shaped - 68 3& 
00tato. pupke - 08 34 
ƒ0lat0, reủ - 68 3Á 
polatd. round - bã 38 
p0tato. rnund-ovall - 68 38 
p0tato. white - 6X 38 
potato, yellow - óŠ 38 
p0tato apple 68 43 

polato bäsket úú 25 
potatu beetle &0 32 - 
putato berty 68 43 

pflat0 basket 66 25 
potato beetle 80 2 
phrláto beny 08 43 

pelata chínper 40 43 
potato crisn 4Š 41 

potate dịsh 4$ 3] 

potato fotk 06 § 

pOtato harvester 64 59-84 
p9fato haulm 68 4 
potäta hoc 66 24 

p0tate hook 66 ó 


tt phăM 6Á 3Á 

pataht phiuter bố 3| 

Malgft faKe Bí: 2Ú 

pttito sefver 45 TẾ 

)elsgu tạt n8 41 

ptotate Iụber nã -‡U1 

MaleIltal Đrafsturmer PS 
$9 

peet-Relm 3M 7 

ál<Relmel 1447 

pàt Rolder 2 1S 

lai holdkT rệk Y9 }9 

nút Tan 39 47:4425: SÃ 
»§ 

Matxherd Enl 3] 

poHvr s wlez] Ea] 1Í 


jUHCTV ÂIRR ti 


MWer\, Cứp«cafved - (2Ñ 
tŠ 


poterv siand 308 64-60 
paUte hench SS 12 
MftTne thlv 5Š 12 
My 28 47 
poúch. sUiar - 359 § 
noltide 5S 42 
pitrd 9À 7: 99 58 
Mwlffv 73 J9 36 
pu0lln Ea 74 1-37 
Max keepitna 74 
000V Taapeme ín- 
tetsive - 74 |-37 
wwltice hai F39 49 
pouncie J2 4A 
baund, lowur - 3]7 30 
peUnd. 6p[kT - 3| 7 37 


Mai lock nátc 217 ÄI 


%uund xe 353 17 
padnne end H 14 


fuuring f]oor, xinkine - Hà 
1 


E-I38 


tring tadfe hp 147 43 
eWder. Black - K7 S3 
ƒowder, snwikeless - 87 S3 
powder Box 43 28 ; 49 35 
powdtr chàtee R7 $7 
powdlr [lap 353 3X 
pewder t0 99 22 

puwer HS | 


pewerhoal racing 286 2l- 
+ 


npwerbuats 386 |-Š 
poWtr côntrol 10) 22 
mwer hckxw [3S 23 
power hammer [37 9 


pawer housc thức Đng 
21721 


nower house XhiphuilJ 222 
3 

power haWse Fjm: 310 & 

pewrr Hit 6Š 24-29 

pawecline |27 23 

Po9wtrpavk unt T14 66 

power piam Có! 4 13 

pwer plantL Power Pham 
‡S2; 1A 

nuwer plan Gldx+ Pro 
IIM 

power repntate+ TÚI 22 

pAOWC xaw Poreatn K4 22, 
37: Rã IA 

fower viW Bia an {38 23 

feOWef 3dfewdrivvr T9S 23 

pawer xhovel 2041 Í 

power shouecc 1U 7 

pewerstatlan Cuaf T44 1A 

ƒewor xtion 
Đrif H46 1 


nawer xatlon Power PlaH 
[ 
152. 153 


0JJshare 


pewer slulon Glak Prod 
102 


poWer statlen Niír, Eng 
31704 


power sunnly Ar¿ Wel 142 
25 


DOWOr  $uIMly 
Apgrres [5$ 21 


Emerry 


poxtr supply, exierni LÌŠ 
T0 


pewer take-off 63 2J : 64 
+0 

Power lake-off clutch 6S40 

poWe takc-of[ goái BŠ 34 


power — tike-oÍ[Í 
change ñ§ 33, 40 


teaf- 


fower take-off shai! 63 2] 
:ñ4 40 


power 1ramsÍerftter 152 30. 
3U 


power unit #4 34 

POWUT Z00miN£ âffange- 
mem 117 19 

Jyatrie horse 3%2 4 

qralhrnler 321 I9 

ta infam Care cíc 28 34 

pram /uckš 226 5? 

pamt Park 272 7| 

pram Pleverownd 2TA 3| 

ram. wicker - 38 30: 48 24 

pram jacket 29 3 

praIn suit 29 | 

prayer hook 330 62 

TAyer tower 337 13 

priợer wheel 353 29 

preavher 330 22 

evession 4 24 

pevipitatton § 1Š 

[evipHatien. seatlered - 8 
)9 


prccipitation. typex of - 8 
18-9 


prtcIpitaton d/ca 9 30 


1773 


edipiien gaupe T0 44 
puvipitator. clectrostatic- 
€king LXn 20 


Jfecipitalof. elevlfostalic- 
Cemznt Wkx 100 7 

pecipittor, elevlrostilic - 
Panerm 112 39 

jfevtsinn halanve JÚ% 15 


peciton hệnch Tathe {0U 
3U 


Meviian Ble E4 5 
qeciston lạthe Í3& 20 


mmedatur. small - §o ]9. 30 
^^ 


pe-dryine {65 %I 
Ieheater 212 4l 


qreheater. hiph-pTe&surc - 
1522 


[MERCatCf, leW-[T€SSUTE - 
15225 


ƒTfcbtzlef J€SSUrẺ £aug2 
11043 


preheater tnjt 1&S 3) 
mMvhitery 328 

pelitms IÑ$ 43-47 
ie-listening button 238 46 


pr-listenine speaker 238 
ã0 


qMenasher 92 42 

ptemixer 97 58 

IIv-mixing roi 238 S59 

pernolar [9 1& 

i¿paralian 314 23 

ƒfenaraien and šttrÌlZa- 
tion roomi 26 34-54 


[epuration level o4 1ú 


jfelxưation of xurfaces [28 
1-17 


preparaton roem 26 34-54 
prepuce 30 70 
eshytery 330 32 


JrevTiphion 33 3, 3) 
pIesent-day mạn 3⁄6J 2Í 
ff0xerve UẶ Š| 
Ifeaerving jar $0 25 
ffeš+í control 316 2 
qMesortf L72 2] 
[Ifewedine 64 82 

ntsx kaner [33 SỊ 
[te fulÍ (npmex 393 À2 
pfes ưi 17410 


ptess. rotd$ - ft, Finish 
lúR 31 


JvSš. Idbfv - effffnrvaa 
„ IẠIST 


0tos, sevorhf - ]73 24) 
pfess, web-led + 1R] 57 


ffess-and-hlaw 
Iñ2 30 


J0ccss 


qexv iltachrteRt TU0 Lễ 
pAess bự TÙU L7 

pfeSš hé TÂU 78: [NI |7 
ffesš Bowl, heated - 168 4l 
px camera [14 ìn 
pYxser ] †9 

pfes Favilities” 233 41 
jMesi Hinishime 16Ä 38 
Itessine (/igxy Proở 162 33 
ptfesstrte Papnerm {73 SÚ 
Itreinp clAth 104 32 
IIressinn vnshion J4 28 
[fssšine mevhamsim [R4 13 
pfsssina ad 114 24 
pssman 340 15 

pfexs nàmlđ [62 314 

MWess phốiú 142 5K 

ƒfs pholourapher 299 40 
ftesv. r0 173 17 

S& tuilvf 64 4 


pIASUES, ettlusphene - 2 ‡ 


E-I39 


ƒ0ssure, barorntetri - 2 4 
ƒfessure ađJusuTent 249 S3 


ƒft§SUfe ađjUsimem. vaàli- 
Đraled - [RŠ Š 


ptesstre balkhead 231 32 


Iessure bufkhcad. [arward 
-335 19 


itessure chamher #3 44 
IIessuft cluth 116 59 


MeCssMfe cookur Ki, 


Lienudils 40 2| 


[ftìsutt tooker. Cdmying 
27835 


[fexsure cylInder 133 4n 
pIessure boot ]33 47 


qvssure fuelling point 2Sï 
1 


ƒfessute #ax [§ 28 

qIfešsUre tauwe Hoạp 25 S3 
: 20 29 

[ftSSUC gauge (%erk, lr- 
riưn ñ7 10 

IfCssufe yuUBe Pưạ/ Cunjr 
R3 42 

Jftsstrt #a0pE km 
J3# l§ 

[vssue gaupè Èlectrfyp. 
et¿ Í?R & 

ILSSuf¿ 840p (Jƒƒxet Prim 
R0 ?4 

JfvSSuf tuuUpt £z4re [9S 
9 

[feSìUrC walHpe Sert, Ai 
196 20 

JftSsUre waUpe Ñ2t/@ 21 
31 


ƒtxsure nauUge f#edte 316 


% 
Jessure prafnh 27 3| 


JftSaure lulÍ 35 a6 : 350 
S§ 7n 


[cv licator 25 SS 


pessurt line 2Âú $4. Ấ7 


pressUre pipc Äfarke! Uảmt 
SSR 


ptessure phe Hdru, Pịg 
21750 


prestre pine Theawe 316 
s4 


ƒtesure piieline 217 41 
Jfcssure piaten {33 S2 
jftssure p†ate IIŠ 24 
IMessufe point 21 14 
Jfessure pol J29 3| 


Ies&ure purnp. hydraulic - 
17811 


[tvšSUf0-fedUcine — valve 
lẠI Š 

ƒf€SSUI fepUlator (nà 
Wvl/ lái 5 


Jfe§§uf fepulitur f;zúphú: 
Ari 340 38 


pres&Ure release valve ISS 
L 


pfcšsurè tan 3{6 55 
pYessure travu 25 S7 
J€ssufv ffdlsduvvr 37 32 
TEš§Uf© vũlve 40 22 
Jf©sSure weipht [6Ä 2 


pfessurized gas deliverv 
system 234 a0 


DI€SSUFiZC-WAle€ teavuW 
154 |9 


ƒ[CäSuf1Zed-Walef xysterm 
I41) 


proxto 321 2 

pedtzel Maken 9744 
pfvel Awpertmuket 9ý lá 
jAeventer 270 [Š 
pftview teniter 238 6Í} 
pMee 249 37 

te dd 271 19 


ftive dixplay 906 6 
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ptce labcl 96 6 

price list Buich 96 (97 
price liệt (iricer 98 73 
price list #ank 250 8 
pTe 0[fered 289 37 
picket 330 52 
prking all %4 § 
ptckine out %4 5 
MieMt 330 39; 331 47 
ma bállerina 34 27 
ptmary 153 1Š 
primary school 261) |-RŠ 


[tituy vollawe bụshinw 
1241 


primary valLie terminal 
143 


pñmatts 36x |2-lñ - 
ffime [ovus cap Ấ 2 
imme meridian l4 § 
pnmer |28 6 

ptime &ieam line I%4‡ 3Í 
primine hrush 334 9 
piInitive man 26] |9 
[tftmcesx. (ierman - 345 20 
mncipal 15 7 


prineipal diapson 326 31- 
1 


frim delixery 249 43 
Ji drr. headted - ï lú 57 
pift drler. rapMỈ - | J6 X7 
IMimter (204e [95a 
ptmter (2/fire 245 12- 
[intcr rotatinp - ]]] 27 
nintery 340 27-064 
Jfintine. ray - 27M 2] 
IYfintine cylinder 77 67 
pintne-downi Írame 179 
H 


pũntIne elerttent L7À 39 


jYintine Imase vưTier 340 
bà 


pöintine ofiee 340) 37-4 
ptntine praper [&U 47 


JIIUB - paper. 
graphiv - 116 5] 


photo- 


Itntine pladte L7R 3R 
phe specd adjustnent 
34155 
pánnline sutacc 340 3 
[me unịt |8 4). RÙ 
pMttnt dit. trst - [RI 4% 
Ittinn 0H. kewer - TRỤ 7 
11. 1A 
prIntme unl 
[R2 36 


rẻvurvihle ‹ 


qtnUng at sevond - ]§| 
“¬ 


Imftti# 0nit 0per - [R( 6. 
XÑ. 10,12 


ƒrinI-eut mạchine TUẾ 6 


pnnLithdity xeleetion 249 
3S 


in tanas 116 47 

is, lexawenal - ST 3| 
WIxih Riunoclttine - ÀŠSI 3‡ 
Mixttl quadratic - 347 34 
nan, tiueular - 347 37 
pvale đờtevtive 37S | 
riva MẦo 

105 et hawkIieith ŠN SÃ 
Nrtzv 36 TL; 30K 4K 
ptehe Dự 34 46 


ffehe P§mzy 114 6Ä: 116 


$š 


Iobc. hulh-lieaded - 32 53: 


240 
píeh ïá cá - 26 4} 


tuobe, olive-patntod - 22 
ÑX:^n 4q 


piabe. holow - 2á 4Í 
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†rabe, nlive-pointed - 22 53 
:20 4 


ptohe cxposure weler Ì14 
úi 


prohe lead I1ú 18 
proboseidean 16a 2ñ) 
proboscidian 360 20 


ptohoscis Arii ty 35K 
7. 


pteboscis Afammals ph 2] 
qMocavnd 366 24 


[ftvesx and reproduvlien 
vameft 0iv095äAl - T77 
14 


[IOCCSS CATTTA, ovvrhead - 
1771 


[focesx côntrol cotUIET 
38037 


0fovesvine đrum T10 38 


tfwcxsine lahoratory 3102 
11139 


pfruvessin mạchine [79 3{ 
pfocesine plant T44 5 


DTOVUSSITE HE, cêRfral - 
170 39 


ftoeesalon. relipious - 331 
4350 


Avesetanary noth ®2 I4 


0f0vessor, itomatie - LÍ6 
60 


pfocessor, cenlral - 244 4 

pIfodamation 263 |4 

Jfovloscope 2377 cỸ 

ƒfchiiscoe? , là 

pfryen 3 TŠ 

[roduee. apticultural - 68 
I-47 

ƒroduver 316 40 

oduet 344 25 


ƒfoducten control roym 
338 ]7 


pfoduvhon line J73 13-28 


pfoductien tranager 310 26 


production øil and gas: 


separater 146 9 
ƒfoduct register 319 2 
profile l18 6) 
piafile. basic - 229 đã 
prafiline toøl 161 I4 
profit 345 7 
[T08TATN se£ pCapTaiTine 
topfram cư 195 Š, 10 
ptoptam mpnL L77 7Í 
pfopraimme 315 H3 


ƒf0§famine. C0innter- 
controlled - 33R 2 


[Wotrafite. eduvcational - 
201 7 
pIoeramme dĩal 243 40. 


[eftNEU — mdividual 
Iesenfatton syatem 242 
l§ 

propramime menter 238 6 | 

ptograrmner 248 | Š 

[topTamine revorder 26] 
4$ 

propramme scale 243 40) 

proerarmte selevror 243 39 


0nrdnlseltcior conirol S” 
30 


jegraim xe! „35 


NỈ) 

2 6tUnfer 242 5 
projectle 255 26 
proecion im 311 4á 
iroJection Arr 335 43 
eJevtion, conical - [4 § 


qfajection. cv]indrical - 14 
Ụ 


qr0jection hooth 5 27 ; 112 
I2 
ƒroJection dome § 2l 


projectionist 312 20 
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ptoject(on lamp 312 2Ä 


projedien lens 261 I0: 312 
45 


projection ram 312 Ụ 


pfjeclion rooam window 
312 1§ 


ƒ(0jevton stten (0y. 
Tnur 112 24 


ffojedlien sefuten Rdd- 
caái 23 32 


pfojedion sưướớn Âvkool 
200 1ú 


pogcleon sưtơn im 
310 1á: 312 11 


Moiedion tahfle 361 13 
pfnitdion window 312 lã 
praevttr 5 33; 316 [7 
projeutor. lefthand - 312 ¡3 
Ifojecter, overhead - 242 6 


mujgcw. riphthand - 312 
l‡ 


pr0jedor aHachmenL 112 
bh 


ƒfojevter pâte 312 34 
iMojedler leix 112 35 


[tolcclor mechanisr 312 
33-18 


pfoJevtor swilch 195 20 
Ifojeutor top 261 9 
ƒfetenade 223 27 
pfomenade dệck 223 22-27 


raminenee, layngeal - {9 
THÊ 
13 


jfetniineive. xalar - 4 40 
Iptnpt bonk 31ó +1 
qtompt box 31á 37 
ptmmpter 310 28 

premjt script 3|ö 4] 


pfoie pujien Free lui 
29545 


Jfpte pastien Kpor/x 10S 
2U 

ponụ fahfewehi 45 6 

june 4¿r. ñmn! 6o 4 

pyodf 140 43 

Itooling [Wess jRÚ 75 

[Woof prusš Ï 8Ú 75 

top Huwwrluld 5U 17 

[9p Cn § 10711 

mứp ước 3L5 5U 

Mnp, lam ‹ 3Ù R 

wújt. (car- 33 9 

pfropapaton §4 |Ú, |4, 37 

Woptaeatton oŸ nan S4 

Xuitiane saš 7Á 13 

Miltne tạ Balo 2778 34 

Mroiellvr Hrew 92 46 

MUIKllef FMeFụv Xe 
1ã5 45 

Mopetlvr Luƒt Sa 224 26 


Apeller c7 zd/t 130 32 


Mopelr Muiorhogix eíc 
2Ñ (4 


Ifopller 4irvprr1s SN 36, 


ptoneller. [eathering - 324 


9 

iwupeller. reverstMle - 324 
là 

ƒropeller. ship š - 221 #1: 


3155-1102 


[ropwller. 1hr+c-blude - 324 


n 


prepeller. variahle-pitch - 
119 

pftptkr braeket 223 ó{ 

0tr nuài| 35 40 

pmnpelldl euanl bass 156 63 


0fojvller nuấnd mouldine 
33474 


Iopelfter tmixer 79 6 


E~14I 


Iropeller pitch indicaot 
32420 

ttfopeller post 222 71 

Ifepeller punp 217 47-52 


pepeller shaft Caz {92 3), 
Uh 


joperiler shatt 3p 223 65 


ƒropeller shaft Arrcrafi 232 
60 


propviller shaiL Wurshipr 
250 $) 


ptopeller strut 223 61 


[fopclier-turhine 
250 lo 


¿ngine 
iopefltr-turhine nlane 23] 


mMenelling nozzle 232 39, 
$5, 49, 5S 


opery 315 $0 


propoertion. simple - 345 &- 
I0 


portonal dividers 339 2 
proprictor 24& 29; 266 7l 
prup stand 1§7 34: 188 5] 


qAopulsim nezzle 232 39, 
.¬ 


Ifepylaea 334 7 
propytueum 334 7 
ptepylon 334 7 
pmncentuim 315 1X: 334 46 


ƒnAccnium. adj0Stahle -, 
` putlet fold unit 74 S 


TỊo 22 
proxtate 20) 76 
pratevlion device 255 8l. 
90 
othurax 82 4 : 35% 29 
paton 1 2, l6, 3] 
pretopnlasm 357 3 
mntoprisn 35 19, 20 
pratepyrartmd 341 19, 20 
ptototype 290 34 


protarpans 357 I-12 
Jetravtur 260 3& 
Jrotrusion, 1tiassive - | [20 
ƒfotuterance, fruntal - [6 ‡ 
ƒfow. rounded - 2J§8 25 
pmer %6 [| 

pnning knife 56 9 

pnning saw 5o lo 

qfufing shears % ®) 
ƒtISsic acid 83 15 


p$seudocarp 53 21 : 384 12, 
92 


pseudopod 357 4 
psydrameter l0 52 
puBis 17 20 


puhlic conveniences 268 
ở) 

puPlicity calendar 22 L0 

puck 302 35 

puddine fcnder 227 17 

pudenda 16 39 

mffhall 38 I9 

puff paste 97 L8 

puff pastry 97 IÑ 

pug 709; 12369 

pug dop 70 2 

pủll 340 43 

jll-down tahle 207 %3 

putlet 749 


pulley CotHon Ẩpnin T4 4R 
pulley Bfcxcle LÃ?9 
pulley. g]ass - l09 lú 
pulley cradle 214 36. %3 
pullty tradle., main - 2467 
pulloyer. heavy - 3352 
puer, men s - 33 %1 


pulover. short-slceved - 13 
1 


L776 


pullrodÄfarh Paricei: 143 
lôI 


pul rod đi: 202 20 
pull-switch 127 I6 
pullthtouah R7 64 
pll-up phase 298 22 


pulnwnary functien test 27 
36 


pulp 58 24. 3%. S3; S06 
pUIp. chèical - 172 77, 74 
pulp. dentai - 19 32 


pulp. mechanical - 172 7?, 
Tả 


pulp-dryine màchine 172 
6l 

pulixr !72 4 

mlpit 330) 19: 317 ]5 

pulpit baluatrade 330 23 

flpit stens 330) 18 

pulp machine 172 ö{ 

pulpstone 172 7I 

pul'water putnp 172 %5,63 

pulsater 75 32 


“pulse caNe 117 72 


ƒlSe-generating 
11771 


pUlsẻ geerator 313 3) 


CảImera 


pulse #enerator socket 117 
1 


pulse rate 23 27 

púlst shape 23 37 

Tp Ágr, Muih nŠ 45 

nume Ấ#¿eš J0] 29 

nump (1Í Per LẠš 22 

pumg Avk, Fihrey T79 31 

nunp. centriugal - Wine 
rell ĐT 

Iw. ¿entfifUieal - Rnerz 
216 00 

pumọ. ccntrifugal - Wuter 
369 14 Ỷ 


pưmp. centrifugal - fire 
Rrịy TU % 

putp. dirvtconneded - 
M34i 

pumg. hyởrawlic - 
Mách 64 29,91 


puẹ. hydrtulic - Theatre 
46 53 


Aer 


pump. main - 269 15 

puinp, moto-driven - 83 4] 

pump. porlable - 270 52 

ƒUP. poWer take-of- 
driven - 67 14, lễ 

pump cormpass l5] 59 


[I0 compression sjVing 
t74 4i 


pump connectinn 67 8 
pumperntokel 97 4) 
puinpinp plant 2L7 39-46 
puinping tod L4$ 25 


pumoing station ()ƒsfore 
IyiIl. l46 22 


pumping siaion Hyár, Eng 
274 


pumping station Shipbuild 
323 


pumping station p4 214 4 
pumping utiL 45 22 
pumpkin 57 23 

nà pressure spring l74 


pump rootn Brew 92 11 
pump re Spa 274 8, 15 
puinps 2 Š2 

ump shaft 19 I9 

pumg strainer 269 ó, ]4, 43 
pundch Si¿em 100 45. 46 


puneh (/old©n. cíc HE 19, 
30,3 


punch 0c 247 3 


punch $cuij!. Ÿiudio 339 
l§ 
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puncl. foul - 299 34 
panch, hollow - 125 13 
punch, illegal - 20 34 
punch, revolving - !00 44 
punch, rotary - IŨ0 44 


punch, round - 13736 ; 14/1 
65 


punch, steel - I?5 36 
pundh, straighi - 29.28 
pìneh bap 299 21 
punch bai! 299 24 


pạnch bai], spriag-sup- 
ported - 299 20 


punch bail, suspernded- 299 
3 


punch blank 175 35 
punch card 237 64 
punch card reader 244 12 


punched tap 176 6, 8, 12 ; 
23162.68 


punched tape input 176 30 

punched tape teađer 76 
13,lR 

punching bag 299 21 

punch tap I76 6, 8, 12; 
237 l§ 


punch tape input 176 30 


punch tape reader 176 Í3, 
lỗ 


punctuation rnarks 342 Í6- 
20 


punt 73 l6 
punt pole 89 30 ; 21ó 16 
pup 73 l6 


pupa 77 30, 32 ; âU 4. 25, 
43.81 21,24; 82 13, 21, 
32:35820; 365 l1 


pMpA, (0a/ctate - Ñ] 3 
puil Äfzn 19 43 
pupíl Scboo! 260 3 
puppy 73 l6 


pur€ culture pÏant 93 6 
purfling 323 26 

purge valve 6 25 

purifted watet tank 269 13 


prlin H9 35; [21 39, 51, 
T76 


purlint, conct - 119 4 


purlin, inferiœ - 119 3; 21 
44, 122 40 


purlin oof 121 46 


purlin roof sirudture 121 
32.00 : 


parple clover 69 l 
purple medick 69 9 
pufse wig 34 4 


push button 203 67 ; 237 
18, 19; 2Á4I 3 


push-bottol keyboard 237 
10; 245 14; 246 14 


push-button tclephbne 237 
20 


pushchair 28 37 
pushchair, doll's 48 31 
pusher ram 156 7 

ushing frame 200 30 
push sicdge 304 29 

pash tow 225 60 

push tue 221 93 

putlock I8 27 

pudloe [I8 27 

putter 293 93 

puttine 293 86 

putting preen 293 82 
puty 124 I7 

putty knife 124 2? ; 129 24 
puzzle 48 9 

pyelopfam 27 6 
pyel0gram cassettes 27 14 
pyelography 27 4 

tygmty poodle 70 36 
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pyjamas 32 17, 36 

pyjama top 32 l8 

pyjama trousers 32 19 
pylon Railw 214 31, 7? 
pylon Ar( 3339 

pylon, tubular steel - 114 78 
pyloas 20 42 


pyamd Fruit & Vy. Gửn 
32t6 


pyramid Circus 307 28 
pyramd Ár 333 † 
pyrami, glass - § 19 


pyrami. œthorhombic - 
35123 


pytamd, quadriliateral - 
1474 


pyramid. stepped - 13322; 
35220 


pymamd site 333 6 
pyramid tree 52 16 ; 2T2 I9 
pytheliometer {0 23 

pyrte 351 § 

pyrometer l7 l6 
pyx3308; 132 53 
0yxidiam 370 95 


Q 


quack grass 61 30 
quadrant 347 $ 


quadraphoiic system 24l 
13-48 


(luâdra/stefeo 
24146 


C0fIYCTfET 


quadrilateral, iregular - 
346 39 

quadrilaterals 346 33-39 

quadruplet 321 23 

quail 359 22 


quail calI K7 45 
qúake. Ievtoaic - LÍ 33-38 
(take, vdlcanic - }| 32-38 


tuantity. unknown - 345 4, 
8 


ttanf polt EJ 30 : 216 ]6 
quantum Jump } l§ 
4J0101) jumjx | 30-25 
(61010 transtions | 20- 
3 
qtUaranline wing 225 27 
NUHUU DhL TY) 
\UffY Âfáp | Ñ? 
qTY 2# J3 | 
qturrynvil L§N š 
4Uaffy &0tker TŠR § 
0Warle eleaeemenl 294 47 
qua/tef Vheeni TÚI h] 
quartef Carp 130 35 
\aftvr. tirat - { -{ 
(UaffCf, luxt - 46 
quartcr. th - 4 6 
quarter baulk †20) 90 
quarter galfery 21% S7 
(Marterings 254 ]&-234 
qUafleriit9 wind 2§5 ]3 
quartvr hệt J9{ 23 
qt0rter nóte 320 Lễ 
qttiứter o( heei 24 32 
duifCI piece 329 
qartef ext 320 33 
qMVterx, lifemmenl's - 270 2 
(jtarlef vưnt E01 23 
qaflef Wifvl 285 Ì3, 
quztz L]0 T§ 
quarlz-Ralopen lamp 179 
21:1833 
qMdflz Watch, eÏeclofIc - 
JIUĐ H 
qdrvtoil 335 39 
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quaver 320 lù 

quaver resl 320 24 

quay 222 5: 225 ({ 

quiayxide crame 225 34 

quayside railway 225 2l 

qaysidc road 225 38 

(tWsIdc raadway 225 38 

qayxidt xteps 283 22 

quay Wail 217 I-Í4 

queen #egx 77 4, 34 

queen (4mex 376 ) 

qteen be 77 4 

Queen Cưnival 306 61 

quccn vell 77 37 

(ucen-excluder 7? 47 

queen posL [21 46, 52, 68 

qecn trlxš 121 ñ§ 

Qucen Vicloriai water lily 
317 |7 

qucnching va [§ö 1Ú 

(Uenching tower 156 I1 

quenching truueh 137? 8 

question ưk 342 2 

queue 346: 319 26 

quickbeam 371 42 

quíck grass 61 30 

qukxk hitch 6Š &@ 

qUuicksand 227 3 

quid lữ? !9 

quill341 36 

quillons 294 42 

quiÍl pen A‡] 26 

quiil plevrum 322 53 

quntine 29 39: 30 |7 


quilt stitchine 29 39 ; 30 [7 
quince. apple-shaped - 58 
40 


qui. pvaf-shaped - 54 50 
quince leaf S4 47 


quincè tree 5§ 46 
qutnquefoliolate 379 39 
quintuplet 321 23 
quipa 352 22 

quitch gĩass 6l 3Ù 
quiver 352 27 

quoin Iã1 39 

qtuoit 280 3Í 

quotation 250 8 
qotation board 25] § 


quefation mark, đouh]e - 
Ầ422% 


quetalten ma, Erench - 
34221 


quotient 344 20 


R 


tabhet plane 132 25 

rabbit 73 18 ; 8Ó 23 ; ÄÄ 65 

rahhit burrow 8% 20 

rahbit (ence 84 7 

tahhil hole 86 26 

Tahtil net 86 27 

Tacuoon 368 9 

táce, Inner - [43 72 

fạce, ouler - ]‡3 7Ị 

{ace hoafd 166 42 

facehorse 2U S] 

faceme S8 l5: 374 33 

TaetTE. simple - 370 08. 

Tac¿way 91 44 

facical siạn 345 2 

facing 2R9 SỐ 

Tacinp. mOtor-Baud 290 
II-I§ 

Tâcig and Pa$S€TEE( ãiTr- 
trai 230 1-31, 32-66 : 
23fI 


1778 


Tacmg bicyule 290 ló 
Tacing boals 283 9-6 
Tacig car 290 16, 38 
tacg car 29) 34-16 
racing cycle 290 LŠ, |6 
tacing cycligt 290 8 
tacing dive 282 20 
tacine llap 244 4š 
tacing handlebar 290 l& 
facing ‡eTsey 290 9 
racing keelboat 2ãŠ 35 
tacIng ?ndtofcyvle 29) 27 


Tacing rTilorcycle. $ffear- 
line - 20 3I 


{acig motorcyclist 299) 25 


tacing ottboard itetor 286 
2 


racing saddle 29) |? 

facing scnller 283 lú 

racine sftell, cipht-oared - 
23 10 

Tacing suit 301 31 

Tacing Ioe clỉn 290 21 

Tacing tyre 29 |9 

tack Kich, Uiensily 40 3] 

taCk Cưmposine Rm 174 Ñ 

táCk (/arae E95 10 

tack Kgilw 214 9, 1] 

Tavk. 1emavahle - 40 24 

fack and pinton LI2 32 


ravk-and-pinion 
244-5 


ravk-and-pinion tailways 
2147-i1 


tauket 23 29 
tackot tandle 293 30, 46 
fackel press 293 32 - 


failway 


tacK f0 glas§cs 274 16 
rau head I63 16. [8 
rackinp aœk l1 6] 


tucE rnountain railway 214 
45 

1avK fafinad 214 4-5 

tack tailtad cất 3L‡ Š 

túck rallfogd ÍocofQĐVe, 
oledriv - 24 ‡ 

Tack cailways 2L‡ 7-1] 

ruck raiWay trailer 314 S 

rack tk 317 09 

tacuon 0Ñ 9 

{uvglet še£ TäcKÈI 

fudur aftonna 223 8: 3134 
1U4 : 258 36 : 359 8, 29, 
41.9] 


tad aIifatus 224 H-T3 
tadsr display tnit 224 [2 
radtz dutte AJ#¿ rút 231 L8 


radif die Air For e 250 
1ù 


tadtr don Wurwini 24% 
3, TT: 2ẤU 40 

radar cquipinent 225 If)-13 

fadgf Inviee 224 13 

tadiự Rose *4{ †R; 3Á: 1Ú 

radtứ pedexid 324 1Ù 

radar nidre 224 13 

tadur fe[levter HỊ SX 

radiự refltvloí, reVG[Vifig - 
3141] 

tứ xeafnler 223 8: 224 


104: 23K 36, 2ẤU 8, 20, 
44. 9| 


fađár scruen 224 †2 

radwIl siúc of the hand {269 
1adIaf cñerpy 10 23 
tadiatien, selär - LŠã {& 
radiatton đetectors 2 1-23 
fadiation ttetcrs 2 1-23 
radiatlon Iomtor 2 † 
ràdtdien shield 2 31. 4o 


ren sitekline 3 A{ 
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radiatiơn unit 24 23 
rađialur Ï1à: XÃ 23 


Tadiator Rouƒ & Boilerr. 3% 
7ù 


tadiatot Apr, Mách 65 51 
tadiator Plưmb e1r 126 20 


tađiatMW Energy Šrce4 
IS 1§ 


fadlattf Car 191 9 

fadiator Railw 212 S4 

radiator bonnet 304 1] 

radtator brush [29 2{ 

radiatr prilt I91 f1 

tadiator Rcatitg | S5 27 

radiator hopd 304 L1 

tadialo cíh 38 77; F26 21 

fadiators 6 Ñ 

tadiator shutter (14 12 

radica445 2 

tad¡cle 37) 88 

radio 238 : 230 

{adlOiV[IVC Wasie vUMABC 
tMi$u 

tadio amlenna 197 34 


Tadi0 ca1SsẴttc recofder 241: 


fadi0 cammwnicalien 197 
8 


radiu campass 230) 5 

fadio direclon lider àn- 
terma 223 5 : 224 |0 

radto direvtto finder [rarte 
294117 

tao cquipmenL T97 28 ; 
330 22: 2Ñ8 J3. I7 

radiographer 27 IÍ 

(adio ÍRÍCTÍCTCTICC S€fvice 
23721 

tadiolarian 357 8 


tavio link, intervontinental 
-117%14-55 


rađioreter 10 7I 


fadi0 ñavigatiof equipiTent 
23022 


radio 0B van 23 I-]Š 
radiophone 22 i4 
tadin room 223 |2 


'Tađi0scpe báx 74 47 


Tadioscope (able 74 48 

radiasonde l0) %9 

Tadiosond£ asseinbly I0 $5 

fadio station 238 |-ú 

caúio swiching centre con- 
1rol ram 238 7- L§ 

fadie system ú 26 

tad¡o elephone 212 23 

radish Ấ7 L§ 

radish. white - Š7 [ú 

fadius Àfãn [7 13 

radius Mills 9] 2 

radius Äfath$ 340 47 

radius 0f curvature 346 22 

tadork Aircraft 231 18 

radorme Ái? Force 256 [Ũ 


radoIne Warships 25§ 52. 
T1: 2359 49 


taf[ia ¡3 29 

raffle 306 11 

taft 283 6) 

rafler [21 28, 36 : 122 I9 
rafter, cotfinan - 12] $6 
rafter, principal - 121 55 
rafter end 121 45 : 122 41 
tafter head ]21 45 ; 122 41 
rafter toof 12] 27 

rap hưii 143 43 

rap felt 122 ú2 

fapped rohin 376 2] 

Tail Átrxm 2 37 

tai] 1Werweek TẾ 10 


[779 


tai Joimer 133 ái 

tài Mac}, Tuols 150 12 
tai] Railw 202 T 

tail tan 205 59 ; 206 3R 
rail Rgilw 214 10 

tai Ñextdurani 266 T2 
rail Equesi 2Ä9 2 

rail Birdx 359 20 

ra, trianpular - 242 8U) 
tail bottom 212 3 

rai! trake 200 48 
railcar 3XJ5 25 


tailcar, artivulate - 97 3. 
I3 


failcar, [tot - 23] 6Ì 
railcar. tipRM - 208 13 


faiicar. short - đistante - 
20% 13 


taÏlar, six-aKle - 197 [3 

railcar, tWelve-axle - 197 1 - 

ai! clip 302 9 

tai] faot 202 4 

ra puard 210 34 

ta(lf Read 202 2 

ratlinp Rldy. site 114 89 

tailing Purk 272 34 

rail Jeint 202 1! 

failroad se# 1ailway 

tatlroad map 2)4 3 

railroad policemen 205 20 

tailroad station l§ 41 

faitroad (ivket 204 3e - 

tailrpad travk 202 ; 203 

Tai sefvicc, incrurban - 
1971 

Tail service. 0rban - I97 |3 

tailway. funiculr - 214 12 

railway, lighi - 2X) 23 


failway. tnain line - [§ 2l 


IAiÏWAY, (4FTOW-gAMP€ - 
Map 1590 


tiắWay, ĐATTDW-EA))B€- 
,Road Constr 200 23 


Tailway puide, afficial - 24M 
$ì 


tailway tnfwmation clerk 
344 40 


flway line 202 ; 213 
1ailway map 204 33 
Tailway policernan 205 24) 
railway siding 225 62 
raitway station 15 4] 
rallway ticket 204 36 


tailway venhicles 207 : 208 
; 209; 210; 21; 212 ; 
313 


tail web 202 3 

tran 8 TR: 9 32 

famtkw 7 4 

Tainbow. colours of the 343 

*]4 

taitbow drvssing 221 85 

rain cane 41 4: 196 26 

rain cloud 8 ]íI 

raincoat 29 3| 

tai cover l0 4l 

raIn gaupe 1U 38. 44 

rainwater pipe 37 l3 : 3& 
J0. 122 30 

faIñ z0ne, terperale - 9 55 

rain zone, tropival - 9 53 

tatsin 98 8 

Taising of livestock 75 

raising t0 a power 345 † 

take Roof & Đoilerr 38 42 

take (ẩn Tolt 56 4 

rakt Blacksm |37 4 

take Routette 275 S 

take Wimer áp 303 24 
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Take, wire-(ooth - 51 3 ; 56 
E 


take, wooden - 66 23 
taking back Í [8 61 
RamAairon 4 53 

tan Ùom, Anim T3 13 
tam Blackem L3T 10 
tan forping 139 12 
tam $§¡p 218 9 

ram TReaire 316 60 
ram, JoWer - ]39 7 
tam. 0pper - 139 6 
rambler 52 5 

ram puide 139 8 

ram longwall facc 144 36 
rarnIner 200 26 


tammer, pneumatíc - |á§ 
3 


ramp #l#o, Sie 119 4] 


ta Foor eíc. Consir. 123 
30 


Tamp átđion 206 1 

ratrp 8ltp 221 $5 

ram piston 65 24 

rason 377 6 

ranđine 136 |, 4 

tandine, 0blique - 136 3 

tangefinder 255 82 

rangcfinder, opucal - 258 
3? 

tangefinder window 1 1440 

tange light, hipher - 224 
102 

tange light. lower - 225 101 

ranpe lipls 224 01-102 

range selevtor | L4 59 

range swiich 114 59 

rape 383 I 

tapeling 300 2§-30 


Tapid adj0SUTETI com@Aaš% 
l5I 64 


tapid feeding system 74 23 

tapd-[ilter plant 269 0 

rapid heat-up cathode 24Ù 
3 


tapid-loadine sygtem {15 
25 


tapid scalc 93 {2 
Tapid-veneer press J33 49 
tapping tro 136 36 
taptotial leg 358 § 
Raschel fahric ló67 29 
tasn 260 55 

fasp, sfloetraker`s - 100 49 
taspberry 58 28 , 370 101 
Taspberry biIsh 58 25 
Taspherry fiuwer 58 26 
tatan chair cane 136 32 


1ate-o{-climh indicator 23) 
144 


taft 0 inferest 345 7 
rattan chatr cane 130 32 
tatIle Inƒan{ Care eic 28 44 
ratfle Camival %0 L 
rat(le, baby ˆs 28 44 

rat trap binding 301 15 
Rautek ptip 21 1Ä 

tavine 13 52 

1aw coál bunker 144 4] 


taw mnaterial Cemeni Wks 
{601,4 


taw matefinl Ÿyh, Fibres 
169 1-12 


taw Triaferlal store Ï6Ó 3 
Taw rmeal silo lúa 5 

taw mulk puimp 76 3 

taw TníÏk storape tank 76 5 
tay Church 332 37 

tây Math: 346 20 


I78§0 


ray, ttedullary - 70 I1 
tay, vascular - 370 † 
ray [luret 375 31 

fays. sun's - 4 0 

fazoï. 0pen - [06 38 
razor handle 106 39 _ 
R-class 284 59 

teach, loewer - 217 39 
Teach. 0pfie - 217 37 
teachine leg 285 24 


teactor, nuclear - Í 4§ : |4 
19 


teactor buildinp 154 20 

teactor core 259 68 

fractdf pfts§ure vexsel L54 
2 

teader 260 L6 

teadine ađjustment 0 10 

feadine lap 43 }5 

reading microscope 1 13 28 

reading ruom 262 13 

Teađing r00mm staff 10 14 


readout, đigital - LI9 2 ; 
11247 


feadout, fast - 195 12 
feady position 305 72 
rearer |Ô9 8 ; I4 31 
1êanner, anpled - {25 9 
teäf biaue 129 47 
Tearine of livestock. 75 
tear 0 the railcar 197 4 


rear seat headrest [93 & 
feaf sea( head restraint 193 
§ 


tearsipht 255 22, 34 

Tear vault 297 32 

fcaf-view n0 lR§ 35 ; 
I#9 30 


feaf-view rTiffof, ñflSÍde - 
19139 


tearward horizontal stand 
295 3] 


T0afWafd xwtng 29Š S7 


feiữ Window heáting sWttch 
IU1&2 


trabate pláfe 132 25 
reo 98 44: 271 7 
te(UIPI tien 236 29 


ttvelver ÄtieoroL fnair TÔ 
03 


revuiver Wưm 87 16 
feveiver J3or:ks 220 33 
tetcIver Auio 24] 40 
tứcuiver ()/frố 246 1ô 
teuelver BgÍ! (ames 203 S0 
ftVbtVeT Nipfrlib 315 TÀ 
teveiver card 237 l4 


[UCviVtf šuCfitGe, bÌitckeried 
-1352U 


recervine oppel 147 § 
teceivine lahle 249 34 
Tecetvine tray 249 47 
TUUIVIE truck 320 [Š 
roceptacle 370 S3 
teveption Dúc 22 § 
revepntion Campine 278 1 
receptian haM 267 1-26 
tucemionial. vhiệf - 267 7 
fecexs 317 70 
(eviptocal 344 l6 
recireutation purnp L2 43, 
M 
t¿uard 46 [À: 309 32-317 
l 
tecord chamher, Aufouiic 
-241 H 


tuvorder Afeterrol lar TÚ 
6l 


tecorder Ha 25 3 
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teuotđer jfut© Ímstr 322 7 

tecorđer, ejghI-channe - 37 
38 

(tvurder. ofIen-feel-(ype - 
24146 


teo@fđer, p0tentionietfic - 
2355 


recorđing, photopraphic - 
2711 


tecnrding ainplifier 3J1 {¡ 


recordig and playback 
đeck, sinele - 238 58 


tecordins and playback 
equiptknt 3I1 23 

Tevording arm 10 7, L2, Lễ. 
3 


tevprding channel, ventral - 
238 !‹ú 


fccordine drum 10 §. L6, 20 


rècording engineer 310 23, 
$5;31136 


recordinp head Cine Film 
11733 


Tecurding head Aødi¿ 24] 
$9 


tucordine bead Ƒ?im 3j1 
3 


teoording instrument lŨ 61 


tecording levet control 117 


lo 

tè¿ordine level display 243 
l§ 

recording. level imdicalur 
243 12.311 14 

recording level meler 241 
+5.36.61: 242 l4 

tecordine 1evel meters 241 
M-36 

tecording Ioudspeaker 238 
? 

£ccurding mechanism [0 42 

recorđine meter 138 19 


tecorđing paper 25 4 ; 27 
29,34.40 


recording pen 10 {3 
tecordinp rain gauge 10 3% 


tccording rơờm 234 l6 ; 
310 %4 


f¿Gording roon raixing 
console 238 25 


fetofding. seTIsitiVIty selec- 
tør 117 l6 


tecording space 77 49 

recording speaker 238 37 

tecordinp speaker 238 37 

tecordine tane 24] 5ä 

record kẹvper 299 48 

record of posting hook 230 
lñ 


tecord player 241 18 ; 317 
19 

recocd player base 24] 19 

Tccord player base 241 I2 


record p[ayer hoasing 241 
19 


Tevord rack 309 36 


feCOTẢ SỈOrdE€ COimpAFI- 
ment 241 48 


tecord storape siot 241 4& 
tecord turntable 238 24 
fecovery parachute 235 60 


TeCovery velictc. affoured 
-251993 


rcutang]e 34 34 

rectifter BÍacksm | 38 30 

fcdtficc Elecohpe. eí 
1782 

teotifier Fims 312 L§ 

tector 330 22 

Tectory 331 20 

fectosuopk 23 16, I7 

teclpscopy 23 l§ 


i7RI 


tectum 20 22, 6l 
fertus abdominis [§ 44 
rod 343 l 

reu adnwat 365 ï 
red-biiled toucan 363 § 
redbreast 361 15 
redcap 205 3] 

red card 291 63 

teđ clover 69 

red đeer &Ñ 1, l-27 

ted fyet 366 3 

red fox RR 42; 367 12 
ređ kanparoo 366 3 

fed mragnolia 373 L§ 
redstarl 360 3 

ređ swing íiNter l66 46 


reducing coupler 126 39. 
AI 


tcducing elbow 126 49 

reducine socket [26 39, 4l 

reducine valve l4 5 

teduction drìve lever L49 3 

reduction gear Paperm [72 
69 

reduction geaf Aircraft 232 
$0 


teduction giar Warihip; 
296I 


fcduclon earing mmwlti- 
step - b4 7I 

ted underwinp 365 Ä 

ted whortleberry 37? 23 

red wine #lass 45 83 

teed Ratkeim 1306 2& 

reed Weavine ]66 1U 

reed Mugic. Ínsr 326 41 

teed, douhle - 323 29 

rted mact [3ó 29 

feed Tác. 

teed 0rgan 325 43 


fevd pen M32 


tedd pIpe. tetal - 326 ]7- 


ii 
T¿cd xtop 326 17-32 
t¿erl-lfreadinp dat T7] 6 
reef 2P) 72 
feder 321 127 
fvel, fixed-spodl - #2 32, 01 
rẻcL, INHEUIyIng - RO X) 
tecF xfine-line - 64 4 


fecl, xI4lI@fWWY-drUil - #2 
6l 


tạ am lolaway - P1792 

rce† du 32 36 

te] driim. Eirepredf - 312 
35 

đecl aoartna (4 S 

rẻ ¿line ttyeechine [73 41 

Tedl df Ji 32 VÀ 

ttvl ven t2 7] 

tịch RỦ Ã0‹‡ 

tẻel xiú1d TRỤ 3, 19 


tfefvfec 2U] n3: 203 n7: 


RƑ |6, 4| 

(ctefve š ]usdion 309 Ä 

tidfeTva húok 362 17 

f+vrenvt lifsvy 263 T7 

relIll IS] 4e 

1gb kead 1| $6 

feiter 173 83 

reliter, vanival + (72 27, 
fíI, TẢ kì 

tcittine Bạth Iñ2 4 

fellcvled-liehf fMfcfoávupe 
23) 

relleeins wonloneter 3Š] 
3N 

telledlor Afrue | Š 

tár T3 | 

Iefleer f:3: e R7 45 


tvttctt OnD 
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toflectof, BÌa$s - 187 Éo 


reftevlor. swivel-rmaunted - 
114 69 


reflector pedal 147 78 
t¿tlex angle 346 10. | [-‡2 


teflex cankera. (win-lens - 
11422 


rellex finder D1? 41 

reflex mior J5 33 
rvflex äystem TÍ$ 31 
tektrter 145 47 

te[triter. catilvtte - [4Š 7| 
felravlomteter T1 34 


(¿lrictdlnieter. đin[fng 
11248 


tofravtr LI3 1ú 
Tt[rcshiment kiosk 20% 40 
relreshznent stal] 3004 3 
felrigeratian system Ø3 ]] 


Tefigerator 39 2 ; 4ú 33. 
3710 


fefriperator cạr 213 39 
teffiterator she]f 39 3 
f0frigeralor vạn 213 390 
tẻfriecraltt wunen 213 39 
ftluae J2) |7 


f¿[use, caltipavted and dc- 
coinpsed - 199 22 


rulusr vollevion veBivle 
II 


reluxe contititer 199 { 

reluse địsJxo$al }99 

f0fuse Inciieratten Unit 199 
Mà) 

fewati 283 [-Í§ 


TèpyaHa coUfse BS 14-24, 
Hñ 


topister Ấ:#ouÍ 204) 23 
rettler Nuyv| 361 8 
teeister Aưaớc, lạt 322 XI 


topster device T77 [2 


register mark-340 5Ñ 
registralien form 267 {2 


tepistration numer Eier- 
tion 261 19 


vegistratiun nụrnber Ä#:dr- 
baaf3 eic. 286 T 


replet 334 É7 
fegula 334 [7 


rcgufar crysial sy&tem 35I 
1-17 


TẺPUÏAf cMSttiTier 3ó@ 39, 
40 


renular erade pasoline 45 
$4 

fepular trade petrel 145 %4 

repulating handle [33 14 

teeulatine valve 38 7S 

fegulator 19 32 


rcgulater main valve 210 
lầ 


cepulator val»e 210 13 
Regulidae 3o] 10 
tehearsal 315 21-27 
Icheatine 162 27, 3Ã 
reichstalev 252 6 


tcin 71 33: lÁ6 31 : 240 37 
13034 


reindeer 353 1ú 

feindeer hurness 3X TS 

fÈIffofced cnncrtẻ còn- 
giuvtlon H19 1-R9 


TeinfordemenL 112 $4-7n. 
ñÄ 


fẻifi[fcetieD(. pTojevinp - 
1J9 10.71 


Tètnfofvefert, stcel-bar - 
1233317 


feinforveinent headinp ]2S 
b 


teinforvertent hịndine {19 
t6 


reItforcement ro{ |9 23 


I7&2 


tờinfdcing memher lonpi- 

tudinal - 230 áT, S7 
teinfofcing T1ih  &ozd 
Constr 300 9 


teinlurcine rih #yư. Eng 
21778 


teinforcine steel Ï19 23 
reorcig strut 3| 5 3Í 
rein$ 71 25, 33 

(tJtcls chờtš }?2 §9 
tvlay Jšñ 43 

relay hurse I4 43 
telease Firw Aiđ 21 44 
telease Wearing 165 35 


felease. delayed-aclwi - 
10; 5I 


fèlease binding 301 2 
teldase ørịp 2} 34 : 


teltase levur AJguphíerli: 
940 


ttlease lever ()//ice 247 42 
tẻlease [ock lever 247 42 
telease phase 75 33 
reltase va|ve 2|0 58 

relief ittae cartier 340) 2 


relieÍ priniint methad 340 
I-13 


teHtf tile, pứed - 133 20 

teImainder 344 24 

fèmttins [Š 72 

Reminaton cartrdee 305 
39 

femiter 25) 19 

temitamL L03 lo 

reritte cantrof Javk 1179 


remut+ control panel Lế? 
l‡ 


rựimotg vonfrol tadio 24K K7 


fèMtte cônlrol súcket T79 


tenderinp. vxtettor - }32 1X 


rànderine coạt 133 6 
rendoZveus poin[ 233 22 


TcDidezVoiix radiT ¿net (ï 
42 


remtodm 17 1R 

retntet vất 7ú $K 

tẻpar báy 96 22 

repairer [b{ 19 

TupPair quay 222 10 

[II shúi 1n 22reppe;ter 
LIỂU 

fcpeat Ifk 321 2o 

rrIletishine ship ^S& 97 

rẻpert 142 Š4 

fepfoduicmt heai 341 59 

frptlt cilosufe Xe [3 

repMles 344 37-41 

roi Yh‡ ] 

retecdrdine 3E] I¬4o 

reechr [2341 

Ic-Lschte nàvhiRe 173 4l 

LẻwcHg 3| TẠ-34, 28-31, t4- 
Mì 

fexvUle cffxer 311 [R: 3228 
14 

1s te Relivnpter 331 20; 
334 lú 

resvuer 2| 20, 14 

tesoafch laRotfto 39 


LexeafCB iicfexcee ] T3 ] 
fñ 

Lxtafch: nims¿ape, bín- 
0vUia - 33 XI 

6xvarch rockel 7 24 

fsenre Hlvl tÐK ^{2 nữ 

TeseYe TaĐK T32 4đ 


tem Phí Tuy 247 
1-46 
tevervtf A/r Ea ê 3ẤT |n 


Lư mự, 10Apowdded - 317 


E--14ã 


fesorvpir ruek |2 29 

reaot hutton Cine Pibn T17 
xo 

ruxet hựtton Cz J9] 7? 

tuxettine butên 127 20 

Tcxvtting spdine 237 49 

reidential aftá L§ 2& 

roxidue T43 43 

tesin 323 1] 

fešin, symhelie - TẦ0 26 

rẻxilor T53 S6 

tuxonatine body 322 29, 
123313:1242.15.20 

resonatine chamher 322 TR 
:334‡ 15 a1 

(vxodinp sound họx 324 
^n 

resnnalor 322 1%, 29: 121 
KI ở 

f0sonator, tubulà 10cbl - 
147Á 


resptiiter wall A22 13 


fexMration. ardlebd - 2 
1427 


fexntratof 31 27; 26 2S 


[ẺXIMTAIOV apparatlx 2 
31:30 34 


fešƒtraiory lunciens 233 31 
tpattry thine 26 Í 
rspiraufy re 23 37 
resptand 335 1ã 

rz3ta0r:0L 4$ Ấ0 
T0xtaran( 266 |-30 
1¿xlauraftft var 2? 33- 12 


FCSUIUAHNE vạt. xẻÏÍ-xUPVẻ 
-30774 


te cñe 374 13-14 
rextinn rail 122 42 
f¿sttrine xNing 237 42 
Textf(cled tfệa 292 37 


6xx 120 20-37 


feult repister 309 &2 
r@sults oŸ set 293 35 
tesuscitation 2| 24-27 


fexuavilation., 
Imauth - 2| 26 


ttioutfn-lo- 


1U8⁄2šCHaHioni, 
nose - 2 26 


inuufh-†o- 


TdSUSCHAUOR apflartUs 3] 
?T 


[‡AUscitatIoni 
170 20 


fexiisvHtator 2[ 27; 270 20) 
retatler 9 41 

retail lhop 98 {-Ñ7 

retidl stofe 9 1-8? 


vqUiprient 


tutaining plate [67 %: 

fetarder 2ú 4Ä 

reticella lace H02 30 

reivcule TÍ§ &l 

Retieuluim 3 4 

retind 19249 

retur( 149 | 

rotorl rìng 350 [1Š 

teloucher 82 l4 

retouching and xiripitng 
đụ 177 19 

10rieyine Ấö 36 

rotrufrweis positlon | 1Š §$ 

retum 38 79 

(etum pipt 38 %6, 79, KÍ : 
120 24 


tLUIrn špting Khittny 167 
bH 


vi 


return arine Cứr {92 Š 

r¿turn tạp 35/1 49 

Rauther board 9n 12 : 297 
hà 

YeV coufller [R4] : }U] 3: 
11222 :2308 


rẻ cauf(er, clevtic - Í9{ 
7U 


17x43 


fèV COHHICT, ÈÏêCWØIiC - 
18& 40 


(eveal 37 26 : 11% I0: 120 
31 


revenge ätatnp 107 26 
r0vers vúliar 30 9) 
f0vurse 352 9 

t¿verse đive 242 4Í 
10vvIse peár 192 44 
fuverse hang 296 34 
fuversy shaft [49 34 
teversing vatch 87 24 
fevorsina clulch {S27 


feversine geiv 210 18 21] 
*4:21274 

tevorsinp pear 65 41 

revtraine rine | |5 Ä3 

reversine whuel 3101 56 

feVertive sigmd panel T3 7 

revehntent 26 [$5 


tevoluon caunter T89 41 : 
19] 3N:312 22:23) & 


fèvolufion coutter, clectfiv 
- 10170 


rvolutien countur. clev- 
troniv - I§& 4l 


+vulvine đív hanumer Rã 
lễ 


rewiưd 0 ‡3 

tewind TH: H512” 

tuwifnd bench 238 S2; 112 
1 

fowinnd hutten 349 73 

rewind căm [IS 39 

rew1m crank [14ñ: EÍŠ F3 

ItWindec Cime Fim L7 93 

fywinder Pgpctm T7 03 


fewinder handle Phiúog 
1140: [1% 12 


ruwind bandie Cime £1hn 
H79 


tewindine [7U 4l 
tuwind rclease buon ĐÍ§ 
31 
fewind siatlon ‡73 41 
thesus mavaque 308 12 
thèsuš etkey 368 12 
thmo¿eros 36ú 25 
Rhiptoglossa 364 33 
chữome 58 !8 
thizupod 397 
thành 14ó 35 


thonnhiv vrystál systemm 35] 
Kã) 


rhorbehedron 351 22 
rhoinboml 346 36 
rhioithus 146 35 
thuharh fan 97 22 
rhynchophorc 358 4 
ti Meat 95 3 

tình Fuor eíc. Cundr. 12336 
tìb EutkeIm 136 24 
nh NHphúihi 222 56 
rìh Aircraft 330 4 
th #owing 283 49 

r1h Nang 2BŠ SỊ 


tihÀfustc. Inar 332 33, 323 
4.24 


rib Ár; 335 31 

tìh Bói 310 29 

1b. annular - 235 47 
tíh, false - 2Á? 36 

rib. flat - 95 2| 

th. [tre - 95 |§ 

nh. main-Space 235 J0 
?‡b. main-Giliđine 27 35 
t¡h. middle - 9519 

nh. pfitte - 93 Í& 

tih. top - 95 31 

rihen 34 7: 355 7 


E-149 


rihbon, cùrded - 35 13 

tibhon, (anuy - 3514 

tihhon cassette 249 10 

ribban of glas 162 lÙ 

tibbon selector 249 I 

rihon window 37 &6 

Rihes S8 1-LŠ 

rihsrass 38U 11 

rib randing |36 2 

fihs, false - †7 1 

tihš. true - (7!) 

ríb vault 336 43 

rịn weavc, cômhined - ]71 
9 

ribwort 380 1Í 

yihwort plantain 380 1 Ì 

tie Árablt Craps 68 1 ; 68 
2 

Tiee Grocer 98 3Ñ 

fite grain 68 3) 

tickahaw 353 34 

tickslaw ¿oolie 353 35 

rijstand 63 2§, 22 

riddle 5Š E3 

ridt Máạp 1Š LI2 

ride Forestry 83 Ì 

ridet Cc. Racing 290 25 

rider Chem 349 33 

riđer bar 349 3] 

tider holđer 349 32 

ridge Piyx, Geog 12 36 ; 13 
ññ 


tidpe Dwellings 37 7 
ridge Roøƒ 121 2 ; 122 93 
Tidpe AÍouniain 300 21 
fidg£. concave - 302 22 
tidpe, hollow - 302 22 
Tidge heam 121 48 

tidpe teard 121 48 


tidge capping pieue L22 99 
ridgt couise 122 47, 79 
ridge course tile 122 4 
tidee cross 331 10 

tiđẹe hook 122 65 

tiđge joint [22 79 

ridee pulin F21 43 

riđgze rope 22! HI& 

ridge tent 27â 21 ; 280 45 
tiđpe tie 122 3, 8, 52 
ridpe turet 121 l4 

ridee vent 5% [Í 

ridging hoe 56 5 

tidine animal 354 2 
Tiding cap 289 l4 

riding sat 295 32 

tiding $witch 289 22 
tiffler 1722: 173 I4 
rifie, self-ioađing - 2^5 ló 
tifle, short - 86 30 

riffe, single-loađing - ẤT I 


rifle, triple-barrelled - 87 
3 


rifle barrel 87 26 

rifle butt 255 24 

rifte cleanin kìt §7 6i-64 

rifle giíp Phoiog L15 100 

tifle grip Fiims 313 3? 

tiflescope 87 29; 305 49 

rifle shooting 305 26 

riftine 87 36 

tifling calitwe 87 37 

tig 219 1-72 

Rigel 3 13 

tiggine 219 I-72 

figging, running - 2]3 67- 
H. 


fìgging. standìng - 219 10- 
l0 


1784 


rìpht 244 I8, 20, 22 

ripht anple 346 9, 32 

tight cortr pín 305 8 
right íromt second pin 305 4 
tipht hook 299 33 

tight tank fuel sauge 230 Ï7 
rim Biycle 1§7 2% 
nmMoftorcycle T89 25 
rim Car 191 16; 192 7? 
im brak> [§7 § 

rìmfire cartridee 305 35 
rinứ 120 &6 , 370 & 

ring Jewell 36 4 

ring Forestry 55 4 

ting Fish Farm §9 Só 

rng Coifor Spim L65 51, 54 
ring äport: 299 35 

ring Circas 507 21 

iing Bulliehi etc 319 9 
ting Church 332 TT 

ring Ä†aths 34ó 57 

ting Chem 350 15 

ring, all-round - 89 $8 
tìng, annual - 84 24 

ring, asyqunetrical - 36 27 
ring, điamond - 36 23. 24 
Ting. fromt - 113 7 

rìng, gemstone - 36 | § 
fing, man s - 36 2} 


ring, nhhhet - KicÉ, Uien- 
siis 40 26 


TT ing, muhheT - 8athing 280 


k2 
ring, sfing-steel - 39 $1: 


ring and bead sight, opuical 
-30%8) 


ring attendani 307 27 
tïng cake 97 33 ; 99 22 
ringed snake 364 38 


rint #ntrance 307 ¡1 
rin Tenve 307 22 
rine tiy 260 ]Š 
tIng finwer |9 67 


Iity ‡Ør le carryIng sfra[' 
I9 


rine (raine 1ó4 34 

ring #ause ]UN 25, 37 
T13 #tIWSofles 3o 72-77 
rIneiweler 107 3| 

rinp net 9 2% 

tIne plectrum 424 27 

cu ra 164 43, 54 
tttesttundine tuoi TÚ 2 
riHgš 396 4 

ting siehl. opival - 3S Ấ 
ri? snake 364 3M 


riftg xi, standard - E4 
43 


mg šItnmng franw ]64 34 


ruIệ túy (i9 Špïm T64 
Si 


8p the Wnmg ló§ T3 

tiút đụ 36‡ EŠ 

ru ngà f4 TR 

Hai se] 364 30 

F[* tot 2RN 75, R4 

FỊ|! [dflvl. eRE#eicv - 2§ 
" 

171N%2T 2(Mi 3) 

tinIiine ling 2&& 76 

[IPpNS ÍH€. eĩRTdency - 
2Ñ 7ì 

ripple nàưkš }14] 

nprap 3Ì Š| 

11áe adltlsttent [À3 24 


te ad|Uxtnent wheel ƒ33 
¬ 


me 2d tr aditstent 
whvet [12 6Ð 


E-I50 


risef Foor eíc, Conatr. 123 
33.41 


TIset Iron Poumdry etc. 148 
32 


Tiser W2ter 269 ]9 
tieer Fe Brjg 27026 
riset 4irspor(x 2§§ 42 
tiset Ấpor1x 3(l5 55 
fiSCf tat€ [44 32 

tiS€f plpe 269 19 

tise to siraddle 296 49 
riine 33 3| 

Risineg Sun 251 2) 


rtual cam, miniatulre - 32% 
Ầ0 


tiiual charioi. mủniaiure - 
32836 


tivtr Plx. (reog 13 6] 
tivet Máp LŠ?a 

tivet Rrprr 216 3] 

TAver, navipablt - [Š 4Š 
fIYVf. xuBfvfranean - 13 83 
twer tư 3 2: 2á 3 
ftvưr at. blínd - 216 1% 
tiyerbank 31a Š 

Tiverhed 13 ó3 

tiver hend [3 1† 

fiver hranch 13 2 : 26 3 
tiver hrarch. blind - 2l6 ]% 
TIvvf tnaifneering 316 
tivef ferry 216 [0 

rivur island 216 4 

tivvr I4let 2106 4 

rivdr ixlel 2] 4 

{ivựr mouth 13 ] 

ftver nyinph 272 2: 327 23 
fiver police 217 24 

ñvers ^16 

Tiver tdrrave T3 49, n3 


fixver tua 216 23 


tiver valley [3 57-70 
tivet 143 57-60 

rivet head 143 §7 
riveting 143 56 

riveting machine I38 27 
riyet shank 143 58 
riving hammer 85 5 
fivulet Pys Rã 5 

tivulet Py§. (ieng L3 K 
tivulet Äfap 15 8} 

roađ 37 61 

road. biluminous - 2W) 55 
road. pood - l§ 30 

toad. mai - lŠ R3 

ruad, metalled - J5 30 
töad, poú - |§ %) 

Toad, secoftdary - T§ 36 
road, unmelatled - [5 90 
tond brídse 15 5Š 

road building 200 : 200] 


road-buildine. 
24M0 ]-%4 


ruàd coach ]§0 39 


tư\chineTy 


töad constrevdon 2(M) : 201 
ruäd [orm 201 15 

Toäd layers [9Ñ [-Š 

roađ iaking 20) : 201 


foad-rmetal spreadine má- 
chine 200 3l 


road 0Ver railway |§ 22 
roäd race 290 8- IŨ 

tuad rave Bíuydle 290) 1ú 
TDà tacer 24M) & 

tuađ facing 290 16. 24-2& 
toad ripper 200 20) 

road roller 2X) 36 
feadster Heycle 1? I 
ruadsler Car ]93 20 


roäd suffave 23% 8: 277 | 


1785 


road sweceper [99 5: 268 21) 
T0ad-sweepine lotry †92 41 


f0adway, orthotropiv - 215 
3 


Toaú wheel 255 §6 

raasI 45 27 

foasting chicken 98 6 
fuastine drum 98 7| 
foästin§ round 95 1} 

robe đứ chàmbre 355 60: 
rohbes 130 22 ; 332 4 

rebin 361 15 

ToBin rgdbrcast 361 Tã 
rohot 27336 

tocaille 3346 I3 

rok (3 2Š; 327 3X; 3%n 2 
fack. bÍasted - 15K 4 „ 
fovk, coal-bearine - [44-40 


tk. Ìmpiertteahfe - |2 23: 
137A 


f0Vk, 0mfiervious - 12 23: 
1378 


tu©E, l0oäe - LÃ& 4 
f0CE, piece ĐỀ - 6 LỆ 


fuvk, sedittenty - 131; 
l34§ 


rock, 8tratified - 13 48 
tovk bít IJÃ 21 

fock chimhing 309 2-13 
tuckcr (lu, Rm ‡T |h 
tucker Witer Xp 3102 19 
(0CktT Mu. truy 126 30 
tuckef (rap Ár( 3-40) 10 
tncker xwiich 127 4 
Tevkery 3740: 5ö 
tocket Ejfe-Adt 2238 3 
fockel Armn) 5S 2n, h5 
tuckol Carwnra/ 106 S1 
focket, Shurt-ranee - 259 36 


[ket a[i[taral0x ^2X Ì 


focket crújser 259 21, 4] 
favket engit 6 3 


rucket cngiac. liquiE-lu- 
¿led - 135 3ö 


tockeL ¿ttfine, pưún - 233 
ìn 


tacket pun 28 † 
ruvket lauwher 255 64, 20 


túCKUT launVhọt, 0đe7Wic 
1ọr - 259 37, 5Ị 


roeKet line 328 1 
(0cKel Mi, rat - 334 A 


tucket xiệc, Sevond - 134 
lầ 

tackel xu, tiđ - 2314 33 

†uckot tựhè 25% 7| 

rock kace Phyš, (eo [2 43 
,IA2% 

tovk tac 0x TẤN L§ 

rock [ace Mlounltatn 300 2 

tk garden 37 40: 516 

1nLk goạt 307 7 

toavktne chàir À09 61 

foackine (oàl 340 19 

ruivk 1sJand 13 12 

toucE ledee 300 4 

tock fnfinp 328 9 

rock phưu X] 7 

tuvk saft 34{ 2 

tac siide [| $ế 

xk xpIke 3000) 

1uvR terice T3 47 

fack tạinnh 331 3Á 

rác wal 30 2 

rod. carbonr(ibre - Ñ9 S7 

rủd, n]áäa - K9 4), X7 

rad, on - TẦU 1 

fod, nelal - 339 24 

ro. palished - J4Š 37 

red, teleseopie - W9 S3 


E-lSn 


todents 360 12-9 
reo 319 34 

qadee ridor À{9 39 

to têàt R9 23 

rodx 89 40-58 

rud secuon Š2 54 

tod lip K2 35 

toc (7đme RM 28-39 
tue Pl4h fFarm R9 (2 
ruc. tettle - 8& 34 
ruehuvk 8o |7; RR 28 
ro cái 87 43 

tot doệT Ä8 24-39 

rat Kích thưnalš 40 31 
toll Tablex' ei 4S 31 
toll Hurae TT ‡R 

roll #@kery 97 13 

roll Supermki 99 12 
toll Reitaurdn( 266 $4 
q0 Athlz(iex 298 T1 
roll, doule - 97 lŠ 
roll, kuwer - 148 5S 
rol\, upper - 148 54 
røil. white - 97 14 

roll bái Agr, Mach 65 21 


ruÌ| bạt Miudoroyrlzä eíc, 


[Rã 1ä 
roll bạt Ca 193 TẦ 
rall Bearine J48 60 
tofl cute 173 32 
tullet Hairdreaaer TÔS 12 
raller Ciper 130 26 
rolfer (zlax Prod, 102 11 
tulet Weuring 6Š S7 
rotlet Roud Conăr 3900 X1 
roller Âiajrn 30a ỀU 
tollet Mr. ng 2L7 bŠ 
rolltr (Jffiire 249 17 
raller Cặc, Racing 290 13 


roller (zrapki: Ari 340 L2 
toller Rirds 359 25 : 360 0 
reller, battem - [64 1Ù 
roller. fluted - Iñ4 10 
roller, graaved - 30 3) 
raller. latnhskin - | 3 31 
roller leather - 340 23 


roller, loWet - tron Fuumdry 
eíc. L48 5§ 


toller, lower - Coiton Ñpin 
I64 ¡U 


toller. ruBer - [&2 & 

cafier. tubhet -đisv - ú4 82 
raller, steel - Ir l0 
toller, suhineraihle - 217768 


côller, three-wheeled - 2(M) 
À6 


rolter, túp - L64 11 


toller. Uppðt - Ít Fuwn- 
úry eíc. 148 54 


tolÌer. uppef - Cotun Apm. 
16411 


roller. wife-vovored - Lök 
31 


toller bearinp 164 47 
rofler bít Í45 2] 
raller “hain ficyc c Lk” 3o 


tulltf chai imern. Ciớm- 
Eusl. Enụ 190 25 


roller chain, đouble - [901 
ID) 


reller coveding"$0 3 
roller puide 201 4 
rolltr patht 148 50 
roller poxtrnark 236 6l) 


tdlltr pimntúng máachinc. 
{cn-culour - 10 53 


rollers [48 54-55 
tollvr stanp 236 4ú 
roller tah(e l5? 23 


roller top 217 úó 


17AO 


raller trestle 157 26 
rolllilm 114 19 
to[film speol 114 20 
roll Bolder 3Í Í 
rolling 239 7 

rolline cirvlc 2&& 3 
rnlline đam 217 65-72 
toiling mi! 14& 4ú-75 
tolline plant 159 9 
rolline raad [3® 1o 
tulling shutler frame 37 29 


rolltng stnck 207 : 208 ; 209 
:210;211;212:213 


roll-on roll-olf aperation 
540 


roll-an roll-ff ship 226 7 

roll-af) £ðl-off system 225 
30 

rall-on roll-off trailer ferfy 
32154 

tollover devive [39 43 

rolls #áken 97 13-16 


tolWs tron Frundry cic. 148 
44-S§ 


(f1 stand L‡Ä %-60 
toi in 97 6l 

tollaup dedr 245 Š 
Reman 355 lÍ 
Ratran wonun 335 7 
tnamer 29 3] 
romper suit 29 22 


taof A7 S:3ÑX: J31: 122: 
1372 


ruul, cẻtftenMt - ]32 97 
rool, Hai - X7? 77 
raof, phú + Šã Š 


rool. hippned - 37 64: 2Í 
10. fí! 


roat. iperidl - [21 25 


roof. tissien-tiled - Ì22 56 


rùnl, [ainied - ]22 53 

iaul paper - [32 9) 

túi, p†ched - ŸR 12 

raoL, pitelled - [32 9l 

tu, v|iline - |93 24: 194 
l0: 12333 

robf Nhannh-Hfed - D22 5o 

ii, špHtrred ‹ 132 45 


(adi, xwivelline - 211 26, 


" 


rout, tiied - |22 T 
root em [31 29 
root board 133 0l 
feof hoafdine 122 61 
rual vahle 311 Š 
túi chadng 38 Í 
tuD cenlrse ]32 7K 
Tan{ cwweriite 3Ä { 
Iunlcr }3^ 

rudl euard 3Â & 
root haok 3& nñ 


file. ceHient - [32 90- 
113 
Tunlineg mgxr - F3390- 1113 


ruufine [elL [22 62 
maine tui 143 SÃ 
raoflig pier 32 ñ2 
1nuf ladder 34 4: [32 (3 
rool laxhtne 27 5] 

fooÍ o[enine 23 33 
tadf ravk 378 5Ú 


t9is, šfyEeš ad A03 0Í - 
121 1-^› 


Làn] xheaiine ]32 6] 

I2! ?8 

rooFvalley 31 1R: 132 II. 
L 


rual frnas ]20 7: 


nụ vònHtitof SN 56 
tan (0/012 376 13 


tnnk #ưyy A6] 2 


F-152 


toom. double - 307 27-38 
Toorn, hưated - 169 24 
ruom divider 42 |9 

to0In key 267 0 

toa number 267 LŨ 

foam ttlephene 267 34 
toom therttastat 38 78 
rooin traer 23{ 6 

room waiter 267 33 
ronsler 62 37: 73 21 

ro0l án 19036 

tool P[ăm Prupupn S4 21 
tnu Arahle Crups 68 11, 45 
toet Horse 12 34 

Toat Majhš 347 12 

rốt P3170 ]ú-]8 

toạt Ídustr, Pian( 33 43 


röat, adyentitiogx - 371 7M, 
RÙ 


rou(, a0rtal - 370 80 
(uúf, primary - 370 lo 
TooL, stcondary - 370 17 
rat, tuberots - 370 79 
T001 creps 68 38-45 
rooler 200 20 

ruet pà[[ 8Ó 37 

rout hair 68 18 : 170 lá 
toot louse 8Ú 26 

toots 54 12; Yƒ( 7&-R2 
toalstevk 34 33 

reot thorn 370 8] 

tupt £1rớ Áid 21 30 
tot Weavinp 1ú6 6] 
rope Xwữn 2§2 32 

tope (ymn 296 19; 297 43 


tuc Miumiuin 300 12. 22- 
» 


taped par(y 300 22-27 


roped ladder 22| 91 ; 273 
$9: 307 R 

tope-pulley hoat 1Í& 94 

f0pes 299 30 

rope sling. 300 11 

f000Way, AeTial - 15 67 


rapneway. đdauBle-cable - 
21425. 30 


fopeway pondola 2l4 X2 
roeways 214 15-3& 


ropewAys. endless - 214 L5- 
P) 


ropcways, sinele-cable - 
214 15-24 


ropeway suppert 214 76 
ru0ins down 300 2&- 1) 
turo đepat 220 20 
taxro-ship 226 L7 

fo-7o system 225 30 
to-r0 trailer ferry 33] 54 
rasafy 332 30 

t0SU Âfarket (ni SÃ 38 
foS¿ (7Ame BÑ 5. 29 
tuse Mua. liatr 324 5 
Tose, bụsh - 52 [3 

tose, climhing - 52 J3 
fuäc. douhle - 6f1 17 
TUS, IVOTY - 3@ 29) 

rase. rambling - 52 I2 


T0$è, §tandard - §} 25 : S2 
21 


tosebay 373 l3 
ruschud 6Ù 1ó 
resẽ củt 30 45 
Too-vaf 7Ù 2 
tose hp 3700 
tose laure† 373 13 
rosc thorn 60 1 


rusè treo, §fandard - Ấ2 13 


m1 


I7Ñ7 


r0sottc 306 34 

f0sc window 335 23 

tosin 323 [Í 

tastrin 2630: 316 34 

T€tAfV €TIEÍDL. IWO-r0{0f - 
190 § 

tttary-table machine [$0 
4H 

tũl2zy-tahlt shot-hlasti 
travhien |48 39 


retarv tUrhine pump 259 57 
tofated srasn 296 43. 4ú 
fotittion 398 1% 

f0tation äxis 351 4 

ttator 224 5Š 

totisserte 4(1 32 


folopfaVufẻ ffSS. ñuÌlicol- 
0ụt - ##rfogrin' R2 24 


rotor Chơi kc T10 32 


tm0t litern, Combual. ng 
L3 ñX 


rot0T Airrraft 232 32 
tottW £/lđịng 2K? LR 


fotof, má - 232 12-13. 
3§0 |9: 264 3 


fa(IT, lãi{ - 24 24) 
tolúr, tiing - 232 12 - 
tator Read 232 13 
talor pylon 232 23 
rauec 27 23 

fouah 223 §0) 


ruuph Íocusine tndtvatof 
32435 


raushing tile 149 


ruphing-uuL hantec {9S 
do 


roupbing whwel 111 3ú 


foulette Rowleite 3Š 1-13. 
34 


teilete (iraphic Arl 340 LÀ 
reulette hall 275 33 


totletfe howl 275 29 
raulette layout 275 9, L7 
rnufefte páyer 375 15 
touleHe ahle 275 Ä 
raulette wheel 275 TÚ, 28 
Iul 3 | 

ta0nd, cavjesa - IS 17 
zounduhoul 30A 2 


fuuind hạt ceitforvetTienl 
IhU 


rouud hilet baát 2Ro 32-34 
taUlad end Đã $3 


rotilllle Mwwlltte #ake7ry 
97A 


ruindine 
133 1U 


tachine flưmh 


reundweod 130 3š: 15730 
tuudt wer—tm Ñ| 3l 

radle 2Ä 0 

rote tfdwator 203 20, 31 
taltfe le\vf 2B3 ŠR 

nút 8Í tRẻ paper TRH 3n 
tgfe of thẻ xhecls TÂU \3 
tnuife 0Ÿ thè weh ÍRU 3a 
talter phưne }32 36 

tute sien 127 3] 


rout+ sựaiaht ahead 203 4Š, 
49. MI 


ruving I4 29 

fovine bahhin 1064 23 
1w 3|29 

tawul 371 42 
uwtoals 2&3 0-1 S 
fuwine 2ì 

T0 He bọt RU 37 


(œWine BOA, [JvFHAĐHH - 
3IN 1éu 


ruwifg boafs 343 9-[Š 
rowine coach 23 20 


1n lock 378 [R: 26329), 41 


E-I53 


fiw 0Ÿ tieedles 67 37 


t0W 0f fteedles. hack - l67 
$6 


0w 0Ï tteedles. Iromt - [á7 
4 


tow 0Ÿ seats. tiered - 261 1 
roval 88 & 


Moval Crown, linglish - 
34442 


toyal tt 377 tú 

raydl osimuml 377 lú 
Tevil waler Ty 37& 17 
ruher, syntfettc - ]64 1Í 
tuhber helt, studded - 6-{ 79 
ruhher plant 383 33 

tubber šefution 340 49 
ruhher tree 383 33 

rubher tyre cable car 273 X3 
ruhher tyre swing 273 [8 


rubbine strake. fetrilorced - 
25 RỊ 


fuhhli:h 208 23 

rubhle }] 47 

ruhhle. raueh - 369 37 

tuby |7S22 

tuhy, šynthetiv - T10 X1 

Ruckpnsiiv 336 Ấ 

fucksack 283 65 

tudder #hjp 218 6, 24; 231 
# 

tuddet ShpphịiJ 232 69 

rudder Xhjp 333 63 

tudder Íi#£-Aưt 22É 26 


rudder Aitraft 22925: 230 
aU 


ruddet Air Piwce TẤT 33 


rudder ¿2g 283 SI-§1, 
4 


ruddef §20ng 284 9, 34; 
2KXâ4 


tudder Midorhiis lí, 2&o 
đã 


tudúet 4/3/2714 cúc, 258 
2 


fudder. tetraotahle - 2X 37 
tuddet. vertical- 359 05,96 


rudder angle indicutor 224 
Ứ 


rudder Blade 221 43 : 222 
09; 223 n3: 243 43; 284 
1 


rudder hoa 284 13 


nder pedal 330 27 - 257 
lU 


Tuddọr pedal. vo-pilot's - 
330 28 


tudđer post 222 T9 


rudder sleck 222 6 ; 244 
3\ 

ruff (carnnal 306 20 

tuf[ #fiq, Cuá/ 3SÃ S2 

ruphy 392 |0 

tueby ball 292 2] 

mìphy [oothadl 392 ]9 

rule lãi 33 


rule. [aldine - 20 76: 134 
„) 


ruty, gluzier ` - 34 *I 
fule of three suin 34Š R-]U 
rule nocket 33 49 

tuler I%{ 33: 347 t5 


rultne pen attachment L5I 
W%.0ú1 


run 9Ñ S7 
Tuminant 73 Ì 


tưminants 366 2%-30 ; 37 
1-1 


rumner 45 R7 

tumn Hure 72 3] 
tuinp (ame BR 2). 3ú 
run] Äf£át 9Ã |4, 15 


[7N 


mump piece 322 &8 
tunch 61 1% 
mne 34] 19 
nụng 38 17: %0 3& 


tunnef Plam Proplen S4 
lá. le 


nunner Xrjf Frui: ŠR 20 
mmner Milh 91 22 


runner 0n FoMUMETY tức, 
[48 2 


tunner Rwữg 2K3 45 


unner HúH[ (ames 299 45 
06 


mnhof Á1Jdetira 29X 5 
funner. movaRle - 303 10 
TUIIVT. 0017100€d - 1J2 4o 
nunnvr beàn %2 28 : 57 § 
runner ga: 48 2| 

ninnint 29Ä 1-5 

umnine axle 210 35 
ninninp ho taqet 305 33 
rumine do 134 30 
funnine peär. from - 191 S2 
runnine head [ÄŠ 6ù 
nunnine lipht 35% 5á 
tumang lipht. sid¿ - 238 LŠ 


tunning lính! 
pmuwel 224 29 


Mdlcat0f 


twnnins pioxttire 295 2 
tunning side 277 § 
runntns step 295 4l 


funnine stt[t Indicater *{1 
ì\ 


munnine takc-tff 1wist dive 
24241 


nunnine thưếe 305 3. Š 
funniny tile IRŠ ú& 
runnine tráck 29 ñ 


ninnine whevl n4 41, 56 ; 
2137.TU 


futou( [47 %4 

tunway Nữ ä6 lo 
ruIway Awporr 333 | 
tunwuy (ng 2§7 L§ 
tụsh na, (gay 13 17 
tush #sÄ£tm. 140 27 
rush 92 54 

Russula vesca 38] 23 
ruwieaion 135 Š| 
fstiv Work 333 $1 
rutrin itane 88 27 
fiIItifft suason 86 9- [2 
ryu 0X Í.2 

tyc bcad 97 10, 49:99 14 
fye-Bvad rull 97 16 
rực [lunr 97 42 


(YCgfaxs, jfental - 69 20 


M) 


äahuton 129 S§ 

uh€T sec xahfe 

äablt Ö ddiee' Wear 30 60) 
xible Weruldn 244 2n 
xihle Mauimals 367 |5 
xabot 10)].47 

xabre, lighl - 394 2/1, 14 
xure lenver 204 19 
xibfc leeing 294 19-24 
=afe #auntlet 224 31 
xihfe nluye 204 2] 
xahft ns 2904 22 
xieur 3H 19 

XIvK 3& 34 

XaUkor 92 30 

Sacramem 331 4R 
xavririutn 330) 32 


Xacrisian 33U 26, 5% 
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S.efisy 341 [3 
$acristy door 330 17 
šacrum 17 2{ ; 20 S9 


saddle Phyy, Geoy 12 ]. 
42 


saddle Mách, Toois 149 131 
äaddlt. adjustable - 14 4 
Saddle, English - 71 45-42 


XIdúl, teciptocatIne - I§S 
3 


3adle. unsprung - 390 J7 
saddle. wcstern - 7I 37-44 
saddle apron |49 0 


$addlcback roof 37 %: 121 
| 


Saddle ba [R7 25 
Saddlt clip 126 Ấ3 
Saddle-pad 71 I7. 31 
Saddte roof 37 5: [21 † 
saddles 7| 37-49 
Saddle seal 7| 37 
Saddle sprins I&7 21 
saddle stitchinp 31 45 
saddle trec 174 I 

Siứe 240 22 

safelight II6 21 
safety Bàr 301 S§ 
Safcty binding 301 2 
Xafefy bonnet RŠ 36 
Safety brake 85 I5 
šaftty calch Am 2 40 


Saftly catch Howsehrdd SI 
25 


safcLy calch Jun! 87 8, 24 
Safely catch Army 255 14 
Safely cátch, sliding - 725 
saftty cham 126 3 

saftty curtent 127 2 

Safety curtain 316 24 


safely device 290 [3 


Safety equipmemt 316 18 
Safety glaxs 124 5 
Safc1y glasses (40 21 


safely helmet 8423; 120 3 
:14122; IŠ8 I0; 3000 53 


$afety heltnet, shock-resist- 
ing - 127 4§ 


$cÍcy hool 8Š 36 
sefely Jet 301 §3 

safety key 140 4& 

Safety latch 50 25 

safety lighting 312 ú 
§$efety lack [40 34 
Setety net Warships 250 |R 
sefely net (cirrws 307 I4 
šeÍcty nu\ T§7 64 

SafEty pin 328 27 

safcty ral 119 43 


safcly valVe Rooƒ & Boiler. 
3870 


safely valve Railw 210 3 
§afeiy wail 122 35 
äaffron milk cạp 381 29 
Sappar [01 2 

sappvr Lõ| 2 

Šagittariua 3 37 ; 4 úI 
sapitate 370 37 

sapo 98 39 

ság palm 383 5& 


sail 219 J-?2 ; 283 62 ; 284 
2:285 8 


sail ballooning - 245 4 
sail. hrailed-up - 2I§ 2I 
$ail, fufe-and-aft - 220) ]5 
sai, frted - 218 21 


Sáil. square - 2Í§ 2l, 33 ; 
219 55-66 - 220 16 


5ail axIe 9L 5 
Saithoal PÍaygruund 173 29 
saitboal Campinp 27& |2 
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Sailboat $aHinu 284 10-4& 
$ailboat. single-masted - 
220 0-1 


$ailboats. mizzen-miasted - 
2209-10 


sailboatl, two-Iasted -220 
H-I7 


satling 24 ; 2§5 
sailing bargc, ketch-ripged 
- 22/9 


$alling hoài Íaywrownd 
31329 


Sailing hoại (amping 27% 
l2 


sailing Raal Satfiny 284 1()- 
45 


salling. hoal. single-nmiasted 
- 2209-10 


SaHinp boals. mizzen- 
masled - 2209-10. 


saitine boats, two-masted - 


- 2011-17 


Sailing clase-hauled 285 10 

sailing downwind 285 l 

sailing ship: 219 ; 220 

Sailing ships. developinent 
of - 220 35-37 

Salling ships, Íeur-rnwsted - 
220 24-31 

Sailing  vessels. 
maatvử - 220 J8-27 


3aling with free wind 2&S 
l2 


thưee- 


sailing wilh wind aheam 
3511 

saior suit 309 62 

sailplane 287 3 

&lplane,  hiạh-perforrr 
ance - 287 0 


Sails. [nre-and-aft - 219 2)- 
Bi 


$a0 shanes 220) |-S 


wHÏl tếp 9] á 
xamfotn 69 1U 
vat, fudđhiäf - 9A7 18 


San AndreW' š (usx hond 
t8 ñŠ 


xial 265 Š| 

3äldd bawl 45 23 

xdad chiury Š7? 4ï 

xilzRÍ dcafn 96 29 

3alad drawer 39 4 

xHlán| tufk 4Š 6Ä 

xa pịE ĐK 34 - 9U 0 

salad phưng S7 %o-4U 

3aläd serves 4Š 24 

xuad spoon 4Š n7 

vilalnatder 364 22 

xia0wnders 364 39-22 

xal-ammeniac block [35 6 

xa arêa 99 4 

xlux chevk U8 44 :271 7 

xalyxvlerK 98 13 

wiies cawnter 271 42, 61 

salesgirl9?1:2831:99 l7 

27118.03 

3wedady 97 1: 9831;99 
17:27 Iã, 63 

3exman ÀUU 2 

salcs pfemises THỊ T-Í! 

xalex shett 99 21 

xqfes statsttcá 348 46 

xuhdlonil A26 21-3 

xulemtiam 364 23-2 

salta Máp L§ Y2 

xalina Xpa 274 1-7 

xallow 7| 34 

xen, nến š - L06 1-42 


xaldni miưoc tŨS 20) 24 
HƯU 


xaloon, lower - 194 17 


xioòn, 0pper + JU4 35 


E-1SS 


xaloen cạr 193 4, 35 

xịt 9Ä 4Ù 

xájt. catmimon - ]9 

xata 276 20 

salta pieve 276 2 

xalt ca xlorage tánk 172 
K 

salt cíllar 306 7? 

34t mine 154 57-68, 72 

xút svk 731 

Mút walr outlet L4Š 3Ã 

xalt water pIipe L‡S 33 

aaÄt watert ank [46 L7 

sat ork$ Afdp TẾ 32 

xaM works Äpa 274 Ì-7 

xalt wofk* š0tendant 274 § 

saltzstanpe 97 3] 

xalyage 227 

xalvupe tup 227 Ã. l6 

salvaging 227 I 

Ñalvator beer 93 26 

xalvine 227 { 

xaInpan 353 3Í 

xaintple bearm 115 36 

xarple sapeer lói 2 

sample scoop ĐÁ 72 

sanwen post 223 35 

Santon  puät, yentlát- 
type - 221 58 

sarnufal 353 37 

sanctuary 330 32 

sanctuary lamp 330 49 

šanvtus bel\ 330 46 

xind Máp |5 6 

sand Bidy, Sire ]1&36; 119 
20 

xundal. ladies` - 101 49 

sandal court hoe 107 27 

sandbug 216 5U , 288 @5 


sandbank 227 

sand hed 23 & 

sand helL, endles - [33 1§ 
sạn hox Ñziw 212 %, 76 


sandhux PÍaygrrund 273 
$4 


xand đelivery pipe I48 38 
sund deposnt 216 $2 

sand doIme 210 J4 

sander 129 30 

sander, orbital - 134 $3 
sander, single-belt - [3330 
sander control 211 32 
sander switch 2L1 32 
sinh 273 66 

sandhills J5 6 

sandinp 129 28 


§andine aIachiien(, orbital 
-13443 


sandine belt, endless - Ì33 
l§ 


sanding bell regulater [33 
l4 


sandine địsc [34 25 


sanding dust extravtor 133 
28 


sandiag máciine. singÌe- 
be]t - 133 30 


sanding talbe (33 35 
sandinp valve 216 $§ 
sanding wheet 133 27 
sand 1zard 364 27 
sand \ưatd 364 27 


sandpapr [2® 14; 122 23: 
13925 


sandpaper blowk I2& l3 : 
12926 


sandpaper hlock I2& I3 : 
12926 


xand pipe 210 l§. !2 
suidpt 273 34 
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$and star 369 IÍ 

san tahle 173 13 

sand track racing 290 24-2Ñ 
sand tra Pqperm 173 13 


Sưu trap Hai Gamex 293 
MỊ 


3and tuhe 310 1Š 

sanulwkh 45 39 

sandwich, open - 4$ 37 

sandwich baard 308 50 

sandwich mạn 308 49 

iitary áfticles 99 35 

San-lost scale BỤ 3S 

Sansertf 342 7 

Sansrif type 3427 ˆ 

SanskriL 341 2 

san 120 85: 370 12 

sappho 303 3 

sapwood 120 85 ; 374 12 

sarcophapuš 335 53 

sardine sefver 4Š TR 

Sardines in 011 98 19 

Satpon s Paluoe A33 29 

sartorius t8 $§ 

Satan`s mushreoni V79 1^ 

satchel 0) 9 

sát 137 34 

satellite ‡ 4S 

salellite radio tink 237 ŠÍ- 
bu , 

satellite souadinp 2 33 

satin sitch 102 H 

Âm 4 42 

Satum V 234 I,2 

sauceboat 4Š I7 

sau ladie 4Š {8 

sauvepan 40 lá 

sauver 44 30 

sauna. n0xed - 281 T8 


sauna steve 21 2Í 

xaudge 98 4: 33 S‡ 

4aasuee. bioiled - 308 34 

xasape. eriled - 305 34 

Ä4ISape, [BH - #) SŠ 

%ausupe, scalde - 9ó š 

3wUsape tHller 96 $2 

XatXate |o[k "1n 44 

xiuedte nát 96 4Ì, XJ 

xaIstges 96 6- LỆ 

Nutrape sIand 30R 32 

Ä¡\Xuae š(UÍler 90 49 

NữUxide 1unps ÄU& \§ 

X85 AGCOUIW 5U ‡ 

xavuy Š7 3i 

SAVOy cahhape 57 33 

XIV. Bl|cher š - 94 12 

SaW, cñCMäf - }19 [9 ; 12a 
3144:1144 

SaW, ÍTee-vuttne - &4 32 

xaw, Iwo-handed - 120 ñä 

xaw. vetlival Irame - TY? 3 

xawhill 359 IS 

xw hiade 120 62; LẤU 16; 
1571. 47: ^oU 54 

saw Cafrlape [32 7| ; [33 
h) 

xaw chuín K4 35: RR 14; 85 
lŠ: 120 lụ 


Xaw 1fafie LẦN 35 
157k 


4w pitide 8Š [6 


xaw hundle 132 4 


1%] l7, 


3wing xhed 129 3 
xawrml H446: 157 I 
XaW tfas0 [440 

suw xơ 132 42 


xaw-shurpeninp 
1574 


1avhinu 


xIW tooth 26 33 


E-156 


sawtaoth ropf [21 20 
saxboard 2&1 43 


xaxitrane, totuindifoliate - 
151 

Saxuphone 334 62 

seaffold T1 35: 122 34: 
222 I8 : 

ävaffold. steel - Š 1 

3¿aIf0ld, supportine - ]4 S0 


xuMlold, tuhular stvel - [19 
4o 


xvaltold hoard ¡12 70 

šcafToldinp. tubular stecÌ - 
H946 

svatfolding jarnt I8 30 

äcaftold pole [18 23 

šcaffold štandard 118 23 

sưaldine colander 90 45 

scale Âfqp 14 29 

xuale Chem 349 35 

xuale Fidt elc, 364 1ì 

xcáÌe /2#eld, Trees 371 12 


seale CG0/ers 372 14, 42, 
45.50 


xvale. trianpular - lãI 34 

Sual©. wax - T7 25 

xcale adiiisIinent 1 1á 34 

scale arTnour 329 t4 

xvaled prickle [ungus 38] 
Kế 

scale Insect RŨ 35 

xualc louse 8Ù 35 

sale pan KitcÉ. IeRsils 40 
4? 

scale nan Chem 349 36 

Ñualcs Arðn 3 19, 4 59 

xcales uc 22 66 

scales Kích, Utensils 40 35 

xuales Chi, Rm 4T 33 

Aales Ấuperml, 99 RR 


Acales Phoing. 114 5 


scales Muac. Nai 32) 45- 
49 


%oaling harmmer L37 38 
scallop shell 309 46 

sualp 352 l§ 

scalpel 2ú 43 

scalper 340 7 

xcaly ant-eater 36& ]Ù 
scanner 177 39 

xuanner film 17? 72 
&canninp drum 177 đã 
scanning head 177 46, 63 
xuanting zone 243 47 
xcantlinp {20 10 

seane 370 52 

seapnla 16 23 ; [77 

§uar TÍ 4ã 

CarevroW 52 27 

scar[ Ladfiet Wear 31 ST 
Acar[ Men s Wear 33 65 
Acarf Headeear 35 16 
s(ar{ Hụlfiphi etc 319 36 
s¿arf juim, pbÏique - [2l 88 
$caff joint, stnple - }24 &7 
§$carifier 200 20 

s(arlet pimpernel 61 27 
scarlet runter 52 2É ; Ý7 Š 
suaiTet runner bean $7 B 
searp l3 57 


sratter cuahion 42 27 ; 4á 
li 


scauper 340 7 

scaur [| 48 

suaw Ï1 48 

sưng ƒheatre 316 36 
suene Arí 334 45 
scene nurnber 310 35 
$centt painter 315 35 
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$cente-repeat key 243 42 

äcenery 316 35 

$cencry ƒojectoT 3]ú T7 

scene shifter 115 28 : 316 
46 


$6enic artist 315 35 
s{eI( railway 3008 39 
sưnL, arHficial - 289 4) 
$oeptre. [ouf's - 306 59 
schalimeyes 122 l{ 
schedule 20H lo 


$hedule, engineer`s - 210 
m 


Scheidt glohe 349 1 

schilline 252 I3 

vhizocarn 370 94 

suhnapps 98 %6 

xohnauzer 70 35 

schnecke 97 3§ 

schnorkel Warshipr 259 
72.90 

sohnurkel Ÿwim 279 [Í 

schnorkel Bdihine 280 30 

school 260 ; 261 

school bap 260 7 

school buok 47 2§ 


§chool children's wear 22 
31-47 


suhonl fipure 289 7 
sohool liorse 289 3 
school satchel 260 9 


$choorr, four-imasted - 
220 28 


schoofer, thíe0-masted 
220 1š 

schooner, topsail - 220 II- 
l3 

Schottel propeltet 227 20 

Schwellwerk 320 45 

soion 54 37 


xuipn huđ M 23, 34 
xswer-hlade NO 35 


AšUF gunp 395 39; 29: 


Đệ, 
xuMsor Söem 1(W) 43 
`... 36) 49 
xtissofs (vn 290 5| 
sebeufx A0hielicA 29 25 
w1Ss2fs, a0i016d ~ 22 Š] 


$eSvers hưiE<posod ~ l2 
H 


%IsofX. vurved + 30 42 

XBsOTx Itvetniem 296 Š} 

xendp he: 22 30 

xcoolt Ji 2n 52 

wú0p Grupbi Art 340 9 

woan thernáueter 92 5Ã 

xnnter TÂ& 

wotthoard 293 34, 70 

weufeT 2U3 71 

SVUfIn9 C00101, clect1- 
cái - 294 24-33 


qui eq0ifment. clec- 
tronw - 394 12 


3udne lạh( 294 2 
xurper 140 7 

- Neormon 3 34; 4 00 
Sun 4ren 3 38: 4 00 
xo: uy 35M 40 
xcuzunera X7 35 
Seurs pine 372 2( 
Sattish terrier 7H [7 


xnurite THACBẳP€, 00C0- 
with - IúŠ 3 


3coutnp noZZle 236 62 
xvudrine tunne] 27 62 
3vourine whvel JUU 6 
xcoUt 27 [| 

%auf vang 278 8-1] 


xưiap 2% 0 
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suran end 95 6 
švrainhle racinp 290 24-28 


šœraInhling matorcyele 189 
lú 


sotap box l41 l§ 

sưaper Buích 96 42 

xurapec Paperhangzr 128 
l0 

xuper Paimer [^9 23 

sutuper (/rdphic Art 340 6Â 

sưrajxr, pointed - ]40 63 

$crapcr. trianp]e - [40 63 

svTaper adjustment 340) 62 


sưaper and burmisher 340 
17 


xcraper hladc 2) !7 


Sưraper floor, inovablt - 62 
24 


XvTäp (0p chàrging bay 147 
2% 


sơrap iron feed 147 6Š 
scfay entry, cuvvd- 168 47 
&rec LÍ 47, L2 45: 1329 
xurtecht 0i 362 L7 
screvd 123 4l 

œcedine hcam 201 I4 
trecdine hod 201 14 
äcree leJpe 300 4 

screcn Hunt &o 9 

urcen Fis Farm 89 H 
scroen Ride. Sie 118 &Š 
sŒoen Paperm [T2 Sĩ 
xcrceni Wefuse Coif 199 || 
Avreen Pogt 236 4(1 

Acrcen Ínƒ. Teich 242 - &4 
sưeen ÿwim 28L E7 


streen #ìiims 310 16. 5Ì ; 
312 li 

šereen. aH-maiL - I5 $8, 
39. 60, 65 


$uen, cntrifugal - 172 
2,56 


%trcen, crystal glass - l79 
24 


sưên, fluorescent - 74 40 


$œcen. gfound plass - [I2 
24: 11558, 59,00, 61, 6Ã. 
66: ]T12. 134 


sưeen, iltnminated - 177 20 
:20430 


sưcen, inner - 240) 20 
screen, lead - 259 70 
§vreen, mapnelic - 24) 20 


§teen. raft - ()ptic. bir 
11224 


sureen, mat - Phofog LI§ 
(1,66 


seen. protedtive - 154 74 
%creen. taawy - Í72 2 
$creen, secondary - I?2 58 
sreen. virating - 158 2L 
s{rcen cuftain 312 ]ð 


sereen fram, mobile - 1ú 
60 


sưruen lolđer, hinped - T77 
Ậ 


$crecnine 156 ¡4 
s(reeninp.. ier - 240 20) 


$(r©enlig, mmagnetic - 240 
20 


§creenings l58 22 
$treen taga7ine L7? 9 
sưreen printing 168 59 


§CTÈn pfinline ojefator 
168 65 


s{reen (able [68 63 
%creen wofk 136 4 
sirew Ƒ1rait Atd 21 16 
surew Äfcialwkr 140 4 


scew We@ving 165 36 
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s{rew Èife-Xdu 128 26 

s/r0wW, cheecsc-head - 143 
1ù 

StfcW. cfošs-head - L43 26 

Rưrew, t¿athering - 224 19 

§re@w, hexagonal sockel 
head - 143 27 

qcrew, main - 48 62 

%rew, $0lÍ-tapimng - H3 ^6 

&cruw, ship x- 221 44; 222 
72; 22302 

$crew, sintted - 143 36 

serew, thfee-hlade - 223 62 

s(ew-back 277 4 

s{rew base ]27 S9 

xurew hkwk l3ú X. 

sœew clamp 12 úó 

$cfew tonIyeyuf 2 26 


$(rew-cutting inachine [2S 
27; l2 ko 


screw die l4f) 6] 
$vrew úive 242 d{ 


sưewdriver |Ù9 6: 126 69 
:1274á: 1144: H(I 62 


SC(WUTiVet cf0s&-poiit - 
134 § 


§crewpate 300 47 
$ew grouve ]43 35 - 
%Tew jaint [26 42 
$crew lop 224 S4 
§orew p0s( 222 7Í 
sctews 143 13-50 
$crew slit 143 3X 
$urew slot 143 3À 
screw tap [40 60 
#crew Itiread 50 $0 
xcrew wrench L26 67 
sưim 183 33; I&Š 20 
sorim ro] holder i&Š 1!) 
$eripL Fiimx 314 45 


xudjpl Ar7jp 341 ; 142 
x\rfH, cụnettorm - 34] & 
xTR. ướvlof š + 31a 44 
sp, Í.atin - M42 12 
XCTIM. pioducer's - 316 44 
4u], Sinate - 34[ T3 
x¿qIM. unvial - 341 L7 
xen sụt 3M) 39 

fIps 341 I-^0 
Avrijures 3341 }† 

XuT0l{ Music, trar 123 TT 
xứollárr X20: 313.4 23 
%vrnll. vittIvian - 334 39 


+vroll-openine roller 168 
lA 


štf0llwork 33n Ñ - 
xvrntIin 2f1 7] 

Avrthher Lo 22 23 24 
š\nthhine apem [%o 37 
xunthhine brush 5} Ấo 
Xumhhine oil tank 156 43 
xcttB hoard 123 3], ú3 
xin 392 XI 
wftIIttNkeee 393 24) 

wyuBa 379 19) 

s0 33 J7, 35-34 
%enlplor 339 ¡ 

svHlpt0fc 330 12 
w1Illurr. nedetn - 372 64 
xcul RR |9, á2 

xeutcher, Jouhle ‹ J6 14 
wteher lan ]nì 47 
seUIlctf Tạp helder {a1 4& 
NHICH #faxx 6} 3Ð 
seUtelluan R3 Š; 35% 30 
xyie f@ lM 

>v\ the Blade 66 |3 


131 Night 66 Tà 


TS trẻ 
vi NHI tIỢ cờ, 


E-15R 


sea 13 26: l4 19-26 

$ưa, ceiric - 14 26 

Xeu, epkcontinental - 14 26 

va. mạrginal - |4 26 

se. open - 227 4 

sẻu itetene 369 20) 

seà heär 307 18 

3ẻibtrds 159 [|-14 

sea cai 367 |9 

Cá cottch grass 61 3U 

x¿a cúcufber 3069 [8 

Xea deity 327 24 

Xea divinily 327 23 

sẻa do 367 |9 

Sữa lan 369 8 

sả Íeather 369 14 

sẻa fishing 90 

Sua (oát 3 36 ; 4 62 

xeu poddos 127 23 

sea pruss Ä78 54 

Ata hrdgchoe 357 39 : 360 
J9 

xứa horae 364 Í 

Xeakale beot Ấ7 3% 

xeáf T91 09 

Suáf, thay - 249 39 

xeai, loam - 269 31) 

xcũ ladder 321 9| 

sua ldad ÑU 92 

sửa level ]T II 

xea ly À0) 3 

šealine (ae: |2 7S 

xeals 367 ]R-22 

xưam [44 29 

xea nud 327 23 

Xcà Iniiden 137 23 

xưaman 327 23 


Sửa Rafks 224 6Á» ]tl§ 


seam binding 103 14; I04 
Ị9 


S€aInle§$ RBTavine adju1- 
menL L7? %3 


$ea monister 327 47 

&cam nfler L28 36 

xua nympho 327 24 

sửa elfer 367 [7 

xea 0x 327 47 

$ea nen 369 ]4 

seanlane 232 [. 5 

seaquake { %3 

Search 2ú4 3| 

Xcarchlight 158 28 

Sửa Serpent 3 1& 

$easide pleasure hoạt 221 
bì 

xea stấf 357 38 : 369 |7 

$ea straiL [4 24 

xeat Man |6 d0 


soát 2424: 4110:4411: 
6422:71 45:212 61: 
27135: 27358:2832& 
3A 6: 307 IS: 34129: 
315 20, 


Scàl Máaih Part sịc. I3 0Ã 
XCAI, Batck + 13 22 

Real, Ca[AÌT'š - 335 †7 
xeat, chí N - 18721 

svái, cifcular - 2Á] 3Ä 
ẻát, conchinan s- 16 À 
Xca(, cornTkttider '§ x 235 {7 


Äcát, cô-ptlotls - 230 37 : 
11415 


XU, VR`š - 2Ñ3 27 


sưat, ouble - 197 j9; 207 
(3 


Xeat, đfVef`š - lo Ñ: Ì9] 
Ì3J - *Ua Sö 


cài, (npineer š - 20 Ấ0 


soát, [iretwm ` - 2|0 39 
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seat, folding - |3 22; 2007 
2 


3eät, iflStrHctef`$ - 257 7 
Sát, 0sefver `4 + 257 7 


XeäL, pilots - 230 36 ; 235 
Ä;2§!6 


Sät, reaể - 191 31 


*uái, revlining - I91 34 : 
207 44.04 


scat, single - |97 |7 ; 27 
62 


scat, sliding - 293 41-50, 44 
Xeäf, student piof ‹ - 2576 


Sưát, utholsiered - 207 44 : 
2Ñ 25 : 2Š 1t 


seäl cushion 43 23 

Keated postttlon 296 3] 

xealing 130 2& 

scating eroun 42 2i-20 

rat Ngài TK? 24 

äeáf sấy 1Ñ? J9 

xgat SICE R7 TÚ 

SeáI (URe [R7 18 

xcat uphnlstery 207 65 

xeät Urehin 157 390; 360 19 

*eaWiter đeaInation pÏanL 
JẬa 25 

Xeũ wave, se!SmIv - [Í S3 

xeử Wine 232 3 

xe 14a 5U 

XưávifeUfx Ấ ST : 7Ä {2 

vond 299 44 

xetonđary LẤ3 la 

X¿condiry schoaf 26 Í 

S¿uond Báse 302 43 


Xevond-clasx sevion 207 
1í: 30 32 


AtCUfv en 14 


.a 


gay cmenl 


3econd hang siàj{ 3X 60 


xucond man 3110 26 
X¿CATd-xllf2 — xeƒMaton 
reto-rpckot 3344 37 
xevonds Hiikr 139 39 
{ecretary 209 27 
SÙUTCHMY.  [ORIGTOF'S 
31R+Ị 
wenon loa N4 2 
suchian ÍWuseug DJ LSI 2Ä 
xecnet ÍfirrEBind TRÀ 13 
svtnn #nlá 23 ^9 
xevfien, hallow - ^LŠ Š 
xechon, nddfe - 3LŠ 6R 
xuction, 1ulig - 2LŠ S 
seenon line Afap [5 112 
x¿crtdnt line Parexn 84 | 


wvdlon le rdwotz 0ƒ 
Jš3? 


xeclion thark 342 36 

s¿chan of wap) ph (ai 

,l7114 

wtdns 43 

wcbdns, can - 147 11-29 

s¿dlor A40 Ã4 

xevurittes 351 11-19 

xecurfy 351 1-18 

sucuffly. fixedivcte - 
3M11-19 

wwvuruy. entited - 351 § 

wuufitt dawer 336 22 

wưản T03 4.2$ 

wưee Pxx, Gẽng T3 1? 

xedee #uder Phúnhš S3 TT 

wuihe 330 1Í 

sedrem fhxa, (/eng T369 

sedinent Đa, 2150 


vedimienL BÍt. 
Me¿ll- 79 


NtzWfiÍCX& 


xeed Phưm Pranden X4 3 
se¿d Xujt Fruii ŠÑ 3 


E-159 


seod Jrwps & Nhĩ: %9 8 
seo Ar 63 12 


xied Arehle Cropi 08 13. 
15. 25 


so¿d 8t 370 86 


seed Decid, Treet 371 20, 
‹A 


xe¿d Camftri 729, 10, L5. 
R37, 54. S7, ñ0,7I 


xeed Fueererir T5 25, 28 


sued Alp, PÍanix cá. 378 
1.44 


sucd up PÍưmgA 32 20, 
34.3530 45 


seed Bưkr, Plus ÂR3 15. 
21.24, §? 


sucd fouth, Prưs 344 10, 
20.231.47.52, 5X 


s¿cd, [uraiinate - A3 S7 
xeed. ofeiferdus - 383 3, Š 


seedhod preparalion 63 31- 
+1 


0e caDsule 6] § 
xeed corn ñ3 }2 


äecd-drossine iaehine R3 
b4 


s¿òd đustina R3 S2 

xecd fĩsh #9 [3 

sued-Rirrow, cainhinafI0on- 
A„r, 6A 4] 

secd-barr0w. coimhinatI0- 
Agr, Mạch. 65 K7 

+e¿d hoppor 6Š 75 

sứed lụif 370 8? 


seedlne Phựu Pmnawn X4 
ọ 


secdline Mfarkei (zdn SS 23 
xuudiine foresry K7, 9 
sdedline box SŠ SJ 
suoddiing nursery K4 6 
xecdline phưm Š4 œ 


$ecdlip 63 II 
s¿ed lohe 170 87 
seed pạn $4 2 
seed pikc 89 I] 
sec polaio 68 39 
xeud &owing S4 Í 
seed tuber 68 39 


¬#ed vexsel X76, 378 5, 383 
hộ 


SEEd V€SSCÌ, CUYCUITRRCISSII 
- 37095 

seusuw 273 35 : A07 59 

rger cone lúÏ 6 

suggar [6l 2 

xewmen\ Äfath: 34o 52 

supment Ímvrichr, 3S7 3 

sepment địsv shutter 313 š 


Avisneraph. hofiZontal - 
139 


seismolegy II 32-38 

seixmometer H139 - 

eine 9(J 5 

xelectar 337 42 

selector, 0levfrpic - 3Ä7 42 

selector [ork J92 42. 45 

selevtor head 192 44 

xulector môlor 337 48 

xell-discbarge Íreinhl cai 
21324 

$elÍ-dischargv wagen 2I1 
24 

selt-feeder 74 13 

sulf-heal 376 lò 

sel{-rescae 21 33 


xpl[-§etvice festauran 260: 
đŠ-7R 


xelÍ-service statian 196 [- 
Mu) 


xelf-tRreadine euide IóS [š 
self-Hime lever HIŠ Lễ 


1794 


self-tier HIã [5 


selvodae lú6 11 ; L71 20. 
24 


xolvedee shal [7| 32 


selvedpc thread draft l71 
30 


seimaphore arm 20A 2 


semaphore afm, supple- 
mentary - 2U3 Ñ 


semphore sipnal 203 1. 7, 
2 


sumbold [7S 3 
seIniBreve 32 |3 
xuImtbreve ròxt 320 21 
semvirule 344 4ó 
s¿micplan 342 19 
semiderme 334 73 
semtquaver 320 17 
xemiquaver 3201 2S 
xermttone 320 5U. š2 


semt-traler ¿wrizx díc. 


J4 30-33 
seIni-trailer Ätation 306 %9 
xornolina ĐÄ šn 
%ndine«oft 391 6{ 
xụnna 3U ,0 
sen: le Ÿ&U Lú 
x¿Ps ñg ¿ cntem 1U 32 
sepal S8 §. 1H; 59 |3: 200 
MỦ 
separatine [unacl 349 3 
soparating layer 7 10 
xepuratinp rủi I4 30 
xujtration pham |99 3] 


xepafflof rockớt NOT, ä[l 
-23502 


At[taralon rockeL H6101, 
[urward - 235 60 


xeparatur Rlde, Sưe TÍ9 &1 


suparalur Of xiore ĐDrHl, 
I4ñ 38 


štpiralor Coftfo® 3p Tpả 
4ì 


xepirator Panerm ]T2 3] 

3epirator Ñowteie 3T 30 

štDaratof, ventralized - 172 
IŠ 

3epHle 321 23 

septolet 32] 33 

*entum 77 43 

XIPHU, ĐSfVGRFICHIAF - 
$3 

xupiuplet 321 3 

%¿qUwsirtIim torvepns 3e 4Š 

Xevguoli V72 09 

wtInha. Sular xe 306 4l 


xetHU tber Nha € E6, 
35113 


xerial nunher Money 252 
1h 


vs. ardliietieal - 345 II 
series, sepetiival - 34Š |2 
xeficx. Hfer - 475 32 
xefiex, outer + 375 3] 
xefes 0E iouldẻ 7? 3a 
Mrpenis V30 

Nerenl An 3 0) 
xetpent (0n 207 4K 
xen Mush, mày 22 11 


xerpent. nie-headed - 337 
nàn 


xe[[I Paner - Ä0X |4 
xerfrde 370 44 

wrratix aMfefTor LÁ 42 
xuIrruhde 244 


xefYeT #ull QGmes 301 ST, 


hệ 
server (#ufc§ 330 40 
xefvice 29342 
wxPlee afwl 23 6] 


wiRtee béll pane] 267 28 


t:-60 


Xervwe bridee 217 72 
$ervive buildine 154 36 
XcrVice bunker I%ú 3 
ä©fvide counter 259 4 
ä@rvice cour1 293 |2 


\ervide #irder. adju5(abl - 
11978 Ệ 


Adrvice line 203 (-7 
*drvice line judee 203 27 
AUFVicc Iodule 6 2 


SUfViCC HiOduUlÈ in en- 
gine 234 S7 


S0rvice pIstol 264 22 
SeVice fiser LẦ0 7 
XUVICe fpom 320 27 
S0fvice stafiort 196 |-29 
Strvice tray HỊ5 3J 
Stfvice velicle 233 22 
Xorvicine craft 25M 93 
xurvietle đ5 9; 2060 47 - 
A0rvietl ring 45 lũ 
sưiving. je - 153 49 
survin afea 307 79 
ìvrvine củery $5 09-70) 
xurvintg lork 4Š 7 
seving haich 266 0á 
äervinp sppon 4Š 74. 75 
Scrvine trollay 45 32 


S€7V(rucluittne. 
nixIm 357 22,23 


Iuchà- 


xervo vylinder [92 49 
8ervo unit [93 5 
xesanke phím 3R3 4Š 
šesqtmnlane 229 13 

xet lam Prapdenl S3 20 
xet Bfackăm {ẤT 34 


Set Cumpodting Ram. {T5 
4S 


xet Hi (dmvs 203 XT 
xe! Matlls 348 1. 3 


set caltar 143 33 


$di desipner 310 43 : 315 
khu 


$et harnmer I37 33 

set head I43 §7 

set 0Ÿ Tolls I4§ 54-5S 
Set piece 315 30; 316 47 
sóts MỊ 

Set sctew 127 2l 

Set QHáfe Lã] 7 


set §quare, adjustaMe - l§] 
4 


sửt Sqare, sfeel - |8 2 

set HẦ7 34 

Aotee 42 24 

#elting 54 I8 

seting and hatching mạ- 
chíne 74 25 

setHne lever 115 15 

aettine lotion 1006 23 

xcttine rule Í74 I4 

&ecling skk F74 13 

AI tfi@per R7 12 

SUI tfipger, second - &7 1] 

Seven Sislers 3 26 

aoventh chocd 321 5 

s¿WeT, caimbined - 198 27 

SeWwine IÑ3 8. 14 

sewine card †83 1Ù 

3¿wing Írame †439 


$ewine muchine /Örevsm. 
1038 

sewine mạchine 7äïikr 1U 
12 

$ewine machine #ookhind 
IRŠ1o 

xewing mwhine catlan I3 
t2 

$©wing machine drawer 
14 lA 
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šewing machine tạbic 104 
ử 


scWine inachine thread 103 
lv) 


Acwing mechanism [33 § 
sewine fieedle [&Š ^{ 
sewing silk † † 
§wing thread [R3 II 


§ẻX 0fÐafx. [einale ~ [ 9- 
b1) 


SCX 0#aflS. tajt - 2(l 66-67 
sextant 224 Í 

sextolet 324 23 

sexton 330 26, 5 
sẻxuplet 321 27 

$praffita 33§ 41 

shadine $5 6 

shudine nane} 5S 9 

shadow 14 |7 

shadow me«k 240 17 


ShadoW mask maunt, tri 
†0filufe-voifipenitited 
240 22 


xhadnw rol[ 289 30 

shaft Farm lEldes. 62 2U 

xhaft 4gr. Mách ó4 S0 

shaft Mách. Pars cn 143 
6| 

xhâit MwcE Emerey [54 69 

khái Coton pm. Ha 43 

ShaÍt Wearne T66 4 

XhafÍt (arriages [Xo 19, 3) 

shuft Air raƒt 332 5c. 

xhaÍt #wjág 281 37 

shafL all (iames 201 36 

shafl Ấpur/š 305 (4 

shaft Ár! 33 27 


shaf[i. inlerntnedidv - 232 
Mi 


shuft. main - (xứ! 144 24 


xhalt, Neun x Cứ 193 40 
shaH alley 323 eá 

xhaft basying 233 59 
sat chan 71 20 

xhatl Iurhawee 47 1 
xhuft puidc [áo 3 

sat xiut 323 6† 

xhaff tụtnel 323 ñ 

shap Pabder eíc, H07 25 
hap Bi 3S) 10 

xhakc V21 17, TA 

xhakor 324 Ấ9 

xhallot 330 Ì8 

shallaws 234 87, J7 
shaman 353 24 

Nănmpea 0n 20 
xhanpoo hašïn H3 29: I0ó 


I2 
xhampoo botffv 1Š 32 
xhampooinp hệad S0 79 


xhapgr xay THẾ 30: 106 
lầ 


xutpoo 0i T0S 34; 106 
1] 


xhank Äfun T6 Š2 
xhank Äfew 95 HẠ, 3A 
xiank XU: TUÙ 08 
xhank Af£iaekr 140 33 


xhank Afach Puric rác, TA 
lš.Sì 


xiaper I3U 45 
shapcš san 48 19 
xhapina. Inal - 162 ^R. 3 


xhapine machine Jiry 7ú 
tã 


xhappine nhime Afbh 
tính T045 

xhaptne pad 4 31 

šhurd )6] 3T 


share Apr, Mưch GŠ 7, S. 
t§ 


E-l6I 


hưc §rs# ch. 25T TL: 
là) 

share, chíxc-shaped - 65 Ấ& 

share. diamond-shaped - hŠ 
hủ) 

xhufe. [oinfed - BŠ ñŠ 

xhare, threo-bladcd - 0Š ñ7 

share cortiieate 2S} }Í 

share repMlor 3S{ l4 

shure warrant 251 1Í 

xhurk 364 ] 

xharp 320 5 

xharptie 2Á4 53 

khavv 136 39 

xhaye, vlean - 34 2Š 

shuver, elvetriv - 49 37 

shavine 120 80 

shavines 132 40: 13526 

shawl 3l 71 

xhuwn 322 14 

shawm. đoublg - 322 3 

xhartne train I4 74, 7S 

shears [28 34 

shears, Hũner s - [35 1 

xheatish 364 12 

xheath Ardble Craps 08 9 

sheath ren K4 30 

xheath, lead - ]5Â 39. 47 

sheath. Ieather - 2&3 41 

sheath fish 364 |2 

shvathina paper 122 62 

shed [oa 40 

shcdding tapiet [ña 57 

xhed reol A7 7K: 12] 7 

shecp 7A 13 

shecdog 7U 2Š 

xheep pen 759 

gheoy 359 2A 


sheer sirak 222 44 


sheet HuwyehulU SU Š 


sheết (Je† Prim, 180 TT. 
4# 


sheet Ship 219 6R 
xheul (//fe 349 X7 
sheet Fe Bruy 270 1Ä 
xheệt (0y, 297 [Í 


shect Rlank - I8 62: [À1 
21.30 


sheel. corrupated + [22 ĐÁ 
sheet, Hinen - 439 
shuul. plastie - 76 28 


xheết, printed - IÑU SS, S7: 
IRI 2S 


xheet. aneglv - 340 27 


shcet. unprinted - TRO 62: 
181 23. 3U 

sheet cloud 8 3, 4. 8, 9, 1ú 

xheet counter {X1 54 

sheet delivery 249 %4 

sheet fccder TÂO 31, 4&. 68. 


74;18124: 18416; [XS 
¬ 


xhecl [eeer, atofttatit - 
I&I S 


shưet-feedtae &taten lái 
HỖ 


sheel gláss [24 § 


sheet #lass [Woductian 162 
1-20 


shrcting supporL | |?) Ró 
shect mnetal 128 L7 
xcel-netal screw 143 26 
xheet oL pass 162 10 
shuet nŸ slamix 236 2] 
sheut pile 119 17 

sheer pilt butkhead 3L? § 


sheet pile wadt 119 17:2317 
š 


sheet pling Ì}9 17: 217 5 
shedt sheafs 125 26 
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xhect zimv 122 I4 

shelf 44 12: 9% 14. 10030 
:1985 14:27] 27 

sielf, cantinental - EÍ & 

xhelf. revolvine - 39 2K 

ghelf. steel - 262 12 


shell. wall-mounied - 344 
4U 


heM far hotles 266 T0 : 
201064:31T74 


ghelf [or plasses 266 0: 267 
05:3|7§ 


shel trit 46 Ì 

shụl] Cioper 13023 
shehT Aiphuitd 222 44-49 
shell Rewimg 2K3 3.46 
shell Baif (ñdmex 293 33 
ghe  ứmerirhr. 35T 29 
shel] Fidi en: 364 29 
shell. soÄt - S9 43 

shulf, steel - [34 21 

shell hú [3Š I6 

she basvine 223 59 
xhull nemhrane 74 60 
xhelT platna 222 41-49 
shells 383 9-1Š 

shelter 223 17 

xhelyine 24 2Ñ 
xhupherd hird %el 4 
shepherd s cluh 37n 9) 
shepherd š phe 61 2 


shepherd`š weatierpfass 6Ì 
3? 


shurd ]é] 21 

sherry glass 45 K‡ 

xhield (2amle ÂR ŠŠ 
shield Phonh, ph, 136 33 
xhield Xhíp 218 E7 
xhield Herdldry 354 Š 
shield Etinel 354 10 


vivld, coirete and fead - Í 


1 
xhreld. piotecbxe - 3 46 
šNeÌd. ung - 329 S7 
sheld. sliding - 3 12 
sheld huddineg S4 30 
šhielding. pttective - 3 46 


šhieldinp-eax supph ]42 
M 

xhiclline wall, lead - 2 46 

xhild valcano TÍ LÀ 

XfttHine sidier T26 n8 

di key 342 4 

SH lu¿k 249 Š 

SH paMem ]92 47 

šhikai 137 26 

shin Đ 32,38 

xhiphalr |7 3Š 

shmele HỆ 4 

yhún guard [43 13: 291 34 

šhú1 mạ 3239, 302 33 

3N, iíXe-nuefed - 320 35 

xMỊ pnir-aMed - 320 3| 

xnp. tưll-nesed - 220 24- 
37.1135 

x0). xtratded - 228 10 


xiphuidine 222 
xuphuildtne sheúš 332 3-4 
ahpbtuldine yard 32 1-43 


$htp vlzufcd throuph cuá- 
tam” 2X146 


xhrtedrawine dftice 322 2 

Mi tà 334 45 

ship nÌ thự line 218 51-6) 

xhippter 300 2X 

xhipptne 1raffie radia tele- 
phone 324 24 

Shnp ru afound 337 2 


ýlhn  under 
ác MỊ 


v0TnRtfuvliont 


E-162 


shinyzru 222 J-4A 

xhin 30 30 : 20] 56 

xi. huy s - 329 ñÍ 

xhim. casual - 32 38 ; 13 37 

Shin. vhevn - 33 ẤJ 

shirL. khted - 33 36 

shint. shorl<:leeved - 33 13 

xhit-bluse 3U 40) 

xhm butten 33 3L 

xhifts. nèn š 32 3-47 

xhmt top 30 45 

xhitwaist 119 23 

xhIt-waister đress 3 ÌÙ 

Nhiva 337 l9 

xhoals 224 R7, 07 

xhoạt 75 42 

xhuck alworbor Ahaon |. 6 
M2 

ShúcR ahsorber Cứy [9126 

19200 
huck ahxorher Nai 207 4 


ShocK abaorRer, telescoplv 
18 4L, 1492 23 


xhock treatinenI 25 3 
xhúck wave [Í 35 
shúe Mh 91 14 

ghue Hiáu. Sje 119 50 
xhoe, bast - ]22 75 
xhúc. capped - 3ŠS 42 
shoe. Iinished - 100 I 
she. heip - 122 7š 
xhúý, hiph-hecled - 01 33 
hú. lưed - 101 31 
Shúc. peaked - 155 42 
Shúe. repatred - 100 Í 
xhúe, skder`s + 122 7§ 
xhúc braker |43 97 
xhoe brush §0) 41 

xhðe buckle 101 $2 


yhúc cúre 0(ensils 5 39-43 
xhuelav LÙ0 64 
xhoeInaker [U0 

shue polish 59 39, 43 
shueš 4] 16; I0I 

xhúe sieve 04 Ì9 

xhae spay 30 40 

hoạt Ấ4 17: 370 19-25 
xhoot, lemale - 372 4ú. 48 
shoơi. lòng - 78 3 

xhol. male - 372 44, 49, Ấo 
xhoot, shúrt - 372 23, 31 
xhoaiine Hưmi Xa 47-52 


ähoolinp #ilmš 3| 14-60, 
20-0) 


xhauting, extenor - 3|0 [Ñ 
xhooting. outdoor - 310 E8 
shooting box 395 78 
shooting brake [93 l5 
shooting gallery 308 58 
shauting poaitlons 305 27- 
29 
$hooting tanae 3Ù5 74 
shootine scnpt 3H) 45 
shouting seal §6 ¡0 
shuoting star 7 25 
shooting statian 305 78 
§huotiig stick &6 10 
shup 195 
shup, g0ldsmith's - 215 33 


shop assistant 97 1 ; 9§ [3. 
4I;9917:271 |§ 


Shop front 208 42 
shopkceper 98 4Í 
shopper 50 87 


shopping tag 9§ 4ã ; 99 3: 
268 19 


shepping trolley %9 &7 ; 99 
] 


shop shelf 47 36 


I797 


shúp siẹn 2608 39 
shop waiker 271 33 


Shop wildoWw devoraliet 
208 12 


shop wIndoW display 26K 
H 


shurthand 342 13 

shorlhand pad 245 29: 248 
RA 

shorthand writing 342 13 

short Ineasure 294 J0 


shorU/medium haul airliner 
3314:231 II 


shut tun !84 } : 242 S9 
shorls 33 2§ ; 29] 57 
short 33 26 ; 29] 57 
short, children š - 29 25 
Shurts, ladies' - 31 39 
Shofts. leather - 29 32 
shoï1 standine 7% 22 
sharl stnp 292 42 

shorl waye 7 26 
$horI-wave slation 237 54 


ShorI-wave iera[ny apnara- 
tus 23 22, 39 


shoL AiRfeiics 208 40 

shút Äpor(x 305 57 

shote 75 42 

$höt frer [5& 2S 

$holgun, over-and-under - 
8733 

shot ñumber 310 35 

$hot put 298 48 

Shoulder Phw+, (zeog 12 4] 

shoulder Áfan 16 22 

shouldei Horav 22 18 

Shoulder ame 88 11. 38 

Shonlder Mea/ 9Š 5,9 


shuulder (zmpoweng Rm 
17540 


shaulder balance 295 22 
ähaulderhlade 16 23; 177 
xhoulder button 3] 15 
xhoulder vang 3§SS 3U 
sheulder #irdle 7 6-7 
shoulder puard I42 Š 
šheufder tròn 34 33 
xhuatlder kứđíng 298 12 
xhonlder reM 2ŠŠ 9, 3|, 39 
xhonlder sind 205 29 
xhelder sirap 260 1{ 


xhoulder strap. [rilied - 29 
HỊ 
xhavel ŠŠ H.: 1372: 200 1 


^ ¡41 


jhovel. mevbameal - TT 
KỊ 


shúvl. xooden - 91 24 
xhuvel Dụcket 1Í 82 

show bonth 308 6 
yhoweaae 271 LẦ 

xhower Meleorul R 9 
xhewer MeieuroÍE eíc. 9 37 
xhower ( Ực. Xe: 238 30 
xhuwer ẨM 382 2 
xfluwer, [Etwdrm « 281 39) 


ÿiower adjustnent raii $9 
dầ 


shuwer atiechiienl exIend¬ 
thịe - [3h ÂU 


xhuwer bac d9 44 
xhower bạth 2&2 2 
xhowcr cubwle 49 30 
huwcr cuđtaIn 42 4() 


lhuwyt đead, adJ04(ABÌe - 
4041 


ghuwcr no/zle 49 42 
show: 233 46 

xhúw umipine 2U ä- L4 
xhownian 30IR 1U 


E-I63 


4how pưople. travelline - 
ÂU 25-28 


shredding |09 6 

shrew 360 7 

xhreW iIiouse 300 7 

xhtimi› 309 [2 

ghrine. lầudđhixt - 337 2| 

shñnk Ieil 7ú 2S 

xhiink ring Í 30 24 

xhrink-sealine machine 76 
3H 

shraud 219 16: 284 là 


xiruh. anemopbilous - X2 
44-ÃI 


ährub. œnzmentd - 272 ]4 


shruh, wind-pollinadnp - 
$9 41-SI 


Stưub bed 55 37 


shrubs. œrnainental - 373, 
MZ) 


shuvk 0ä 33 
sunter 20 43 
xhutting enpinte 206 43 


shunúne lovewmotve 206 
* 


shutter Market (nấm SS 9 
shutter Mi: 91 4 
shutter. folding - 37 30 
yxhudtếr, louvrvd - 212 &4 
xhutef, rollinp - 37 2% 
hutter, xide - 119 55 


$hutter board TỊÄ 4[ ; 119 
IÑ.7% 


shutter catch 37 31 


shuttering 119 54-76 ; I23 
10 


shutterine. bottoim - } 19 $4 
sluttering board L19 76 
shuttering strut }19 TẦ 
shutter o[ening 304 I2 


shutter releawe l4 12,31: 
HỆ 14: H76: 313 24. 
3& 


âhutter release bútten } 4 
12: H15 IR 


$hutter speed cantrol [I4 
4$, HA 19 


shutter spced sctine kaoh 
II 19 


$hutter weir 2|7 @5-?2 

shuttlẻ Neediewk, 12 2 

shutte Weaying lút 9. 26 

shutle BứlÍ (ramex 293 44 

šhuttle box Íúó 9 

shuttlecuck 273 7; 293 44 

shutlleeewk garte 273 6 

shuttlẻ eyc ló6 29 

simitle tp. tetal - l@6 25 

sickle 56 8 

sile Man |6 32 

side 2p0n 1L 13 

sidt /oiner [32 23 

side Weaves |71 32 

sidè ÊiHiards 277 Š 

$ide Art 336 40 

xide Mathx 340 26, 27 

xide, subotdinafe - 252 Ù 

side, wuven - [36 lÃ 

side baten 222 62 

xide blackboard 260 35 

Aidehowd Điing Âm. 44 
30 


sidchaard fabfew, «tr 4Š 
44 


sidt board Farm Bldui, 62 
35 


XIdehourds 34 24 
sideburns 34 24 
Sidevar 290 3 
$idecar laxly 189 54 


1798 


stdecar vatrbinatian 2M) 29 

šidecaf crash bà 189 SŠ 

xidecar wachine 189 43 

cldecar wheel I§U 

Sidecd windscreen [RU 5& 

$idecar windshicld L&2 58 

SMlt caà(, two-handed - 89) 
KM4 * 

§ide ceiline 222 62 

side coinh 105 6ñ 

siúe control 323 5l 

siđe elevatian 207 |. 22 24. 
3?. 0l. T4 

xide flat 310 33 

xide (rame lúŠ I2, l67 20 


sidt girder, longitudinal - 
232 


$ide grafting 54 30 

sidè prin [34 45 

xIde hursc 206 Š 

side jpim 111 14 

side lay comtrol 1Ñ/0 5. 20 


Aielieh( 189 56 : [9 21. 
22115 


xidelighi, preen - 286 l Í 

sidelipht, headlighi. and 
qxiking lipht switch 191 
62 : 

xidelipht port - 280 12 

äidelighl. suarboard - 246 
iI 

xideline 202 17 ; 293 2-3, 
4-5; 293 35 


Side margin contro] [§O 5. 
20 


&idemarker lam 189 56 : 
19120 

de note I&o 68 

xide of notk 94 23 


side panel, remtovable - Lš& 
48 


vứt mưune 3S 
xrde pankine 62 25 
xide pocRui 35 12 
Aldefosit Š ]p 

xidt rodder 2l8 6 
xde shodL 370 2] 
sideshow 30x 24 
xiđe s1 30 4U 

xIde spHt 395 [4 
Xile xaRe 300 24 
sự šIN 24 }R 
xidexten A01 27 
3Idesleppinn 29) 30 
xide súp 200 34, 44 
xe xưuddie 395 3 
xidt lrake 232 45 
4Hle xttttieer 322 5 
xide xIroke 22 3n 


xứẻ xupport Xhipbuild 222 
4U 


site sUppen c kiến 
ỊS 2S 


xide thưUAt kick 299 |9 

xiứt trapptnie 7l lá 

xide view 107 |.22-2Ấ, 37 
HH! T4 

Mdewalk 37 00: [69 


Aidewadl Fltrirnp vú 
L7 4Š 


3dlewill Rajhe 313 39 


xide WalEAftas . tư 3214 
¡28 

xide-wliskers 34 34 

xide window blower 191 61 

xiutng 206 SÙ 

Ñiemens-Marlin — open- 
hcarth turnace 147 31-30 

šieve Markei trân ŠS 13 

sttve (/rdphir Ari 340 24 


xieve. lovred-type - 64 [7 


E-164 


Sievt, reciprovating - 64 19 
xieve. upripht - 5Š [3 
sieve ex(engidn 04 l8 
xitter 91.26 

äipht 87 6Š ; 255 4ã 


xIph(, frant - Ñ7 71 : 255 3. 
23.37: 305 42 


xipht, optical - 305 41 


sinht, teleseopk - Ñ7 29 : 
255 2w, 305 40 


xipht #raivule 87 31. 12 
siphtine mechinistn 355 45 
xietinn nolch Humi K7 0n 
siehtine notch Army 25 22 
xipht xcale đivision 87 68 
sien. chequered - 303 30 
xinh iIurninated - 203 38 
sipnad 205 42 

signal distannt - 203 ?-24 
xIpnal. main - 203 1-6 
sinnal, viaual - 238 30 
šipnal and radar mat 221 7 
šipnal arm 203 2 

aipnal hox TŠ 24 


xIpil Rex, elevtfically-op- 
erafcd - 203 6l 


xienil Box, ntidally<oper 
atcd - 203 53 


xipnal clerent 243 60 
sinnal [Tags 253 22-34 
xIpnal eeneratur 313 30) 
signaling see sipnalline 
Xipnal knuh 203 62 
sipnal lever 213 Ấ6 


signal lgRU Pawer Plani 
1533 


sianal líght Cudten Ấp, 
164 X 


sienal ligh\ #atlw 212 ¡5 
xipnal lieht Ajp 221 125 


sipnaling equipient 203 
sipnalling lainp 223 7 
signatling mụt 225 34 
signal mast Wap L4 51 
signat mat Iuc&s 225 34 


xipnal pusition 203 4. 5. 10. 
II 


$iana!, supnleinentay - 
203 25-44 


xignal say 223 J1 
sipnal tower L4 5[ 


Sipnal tawer. electically- 
operated - 203 61 


sipnal toWer, manUal]y-0p- 
erated - 203 53 
signal track 243 §9 


sipnatUre #uokhind - 1&3 
I2: I§R 69 


$ipnature Siøck Evch 251 
lŠ. 16 


Signalure . cro$s-folded - 
185 l§ 


xignature, parallel-fuled - 
[85 13 


signature code 185 69 
sienboard [I8 4Š 

sipnet rign 36 4U) 

siạn for dạy running 203 36 


sien Íer niph( running 203 
36 


siẹn of pưallelism 345 2Í 

xiptt 0Ÿ similarity A4S 22 

siens. vonventiendl - 1Š ï-† 
H 

šigns. zodiacal - 4 51.4 

signs of thẻ odiav 4 Ấ3-64 

sIpnwriting brush 129 41 

äikar 337 20 

sikhara 337 26 


silencer †91 29 : 209 12,22. 
24:21149: 305 9Â 


1799 


silhouette 35 39 

gilicon atœmn 1 14 
siliqua Weedh 01 30, 13 
siqua Rui. 370 93 


siMigua Alp. Planlg eíc. X18 
4 


aiiqua u16, Frais 384 4o 
ši]iqua. matre - 383 4 
silk-volton trưe 383 24) 
SHK reth 15A $8 

Xilk tatela 35 3ñ 

Silk wofmn 35K 50 

si Phyy. eng 1131 

3i Car 193 2l 

SII rán 120 $6 

äp 225 nà 

sila, ahuve-eround - 62 11 
silo. polythene - 63 43 
aila cylinder 225 69 

xil0 pipe 62 [2 

siver 254 25 


&ilyer-disv 
1023 


silver fir 372 Í 
siwerfish §] l4 
silverleuf 371 23 


silvdi owi 362 17 


pyrhelioneter 


solver poplar 37l 23 
silverside 95 34 
siIversmith I0& 
§ima ]] 4 


simple interest (ermula 345 
1 


simsim 383 45 
Sinanthropus 261 18 
sime 34a 32 

singer A15 22, 23 


singic, clinker-buitt - 2&3 
1X 


Miple-lind control T&Š 7 
xflgle-loadef &? | 
sinpley 291 4-5 

xInle seuller 36 1a 
AInple-shal re 305 35 
XIfiles mac 393 4-Š 
xinaies sideliue 393 4-3 


Xiele-syIvtì 
li?h 


(ecordine 


iglet 296 61 

xInigJt-tript hoitlc 53 22 

x0Rler 24 19,23, 33 

SIRK 6š, Oeny HE 4U, 1A 
TÍ 

XIRK Kicj ÂU 3S 

St 0A0 K4 ^& 

XIIK Bu@en 92 6N 

XINR ( 4F Hểý 47 

xink Eerp Xeprrea |SŠ ]6 

xin Cưmpinu 378 6ˆ 

xitker Xed Fia# 9U [U 

XIIMef Kmiting H7 5Ã 

qnkr Mihig 2334713 

Xiiket, œval - ÑÙ K& 

xinkhale 1] 42: 1A7] 

XứIK u01 39 14-16 

®nntieia S3 7 

ÄIfItf teffavea LÍ 23 

xinuidte 37U 4& 

&im. lrontal - 17 53 

xfux. sphefoidal - ]7 $4 

ÄIphian baremerer TÚ 1 

SIphon the MỊ 43 

xen hp 323 1 

set FdhwL Creut 327 5Ñ 

šren, ng s - 224 32 

xIrvman 3a 23 

Ấrius 3 

airloin 9ã 17: 96 4 


E-I65 


qisal 35 [3 

ÄIskIn 36l 8 

site lenee | I§ 44 

&ite But 118 4ã : 119 44 
xe tÝ haltde L5 93 

Xite tfcv 113 4 

SH ládiss 309 X7 


XMUla. sheel-hfoltze - 328 


‡† 
Mva 337340 
AIx-đay rave 290 2-7 
SÍX-dây tcer 290 2 
xiÄ-tiphf tui: 321) 34 
six-four (itfle 320 35 
šixIe engapenkemt 294 44, 
"Jxtcemth nat¿ 120 17 
Sixteelit resl 320 25 
3ixtu-piva [7% }9 
šIxIy-tourth notv 321) [9 
Sixty-fourth rest 320 27 
xe 128 4 
sở [fess [73 24 
xưing 162 53 
SIzing and edping wichine 
132 %7 
xIzing machine i65 %2 
Xkitehod 273 5] 
xkzte nuard 302 25 
äkale sailinp 302 27-2R 
xkate sailor 302 27 
$kưet 305 7l 
Skưet shuoting 305 70-7 
Akep 279 3; 286 01 
Xkeletal 194 30-33 
Skclotan Ä#fan [7 1-20 
skelutan frhuol 261 14 
skeleton Wmuer ấp 303 22 
skclulew, siliceous - 357 Ñ 


skclkktoa construction l 19 I 


Skelelon rider 303 23 
skelvlon tobogpan 303 22 


skeleton tohopsaninw 303 
32-24 


skép 77 32 

Skelch Ít costuie 315 40) 
%keich pad 338 35 

$kcw notch {20 54 


$Skœw notch, double - I2I 
UỊ 


škew noich, sinple [2| 90 
3KI, cñnipacl - 301 1 

ški, xem - 301 4 

ki háp 301 28 

$ki bab 34 ]ú 

Ski cáp 3Š 39 ; 301 10 
$kid chuin 304 10 

3kIdder &Š5 34 

Skidder, short-haul - Kã 27 
skife knife 109 51 

škiÍf 283 [06 

xkiine 301 ]-72 


Xkiinp lzwH. cemenfed sole 
-301 12 


skiinp cap 35 39 : 31 I0 

$king goggles 3U1 11 ski 
jattpine 301 35 

Ski jumpins boat 301 4l 

$kI Juipíng ski 30[ 3À 

3ki li 301 57-63, S9 

$kiIn coulter 65 11 

skitmer 96 43 


SkItTEr, sIepped - 26 3Ñ- 
41 


skimrer rod {48 [7 
skimrs 286 34-44 
kim mmifk tank 7á [7 
$kin Aipbuild 322 44 40 
Skin §rheut 261 9 

skni (/liding 287 40 


1800 


skin. light a[ksy - 23% 11 


Skữ), dultT - Âuwimg 283 


33.4. 


Xkin. oUfer - ai! (;dmei 
293133 


%kin diver 279 7 

3km diving 279 7-27 

škinp Rodad (zaiur 200 25 

Skip #aih«, 213 38 :214314 

škip Gvmm. 297 43, 45 

SkIp hoist Írun đ Stecf L7 
3 


äkíp hoist Redư Consir 200 
J4 


Ski pole 301 S 

$kipping 273 F5 

škippinp rope 274 |6: 297 
4 


Skip cope 273 1ú 


3kip-windine sysem l44 
25 


škirt Chỉ, ChAhya 29 S2 


kift Le Wear 30 07 31 
1.24 


$kirt Army 255 RK 


$kir Äfedbrbodia eíc. 286 
q6 


XktfL Airpurls 288 48 
$kim, aft - 235 03 

§kirt. girl'x - 29 46 

XkiH, grass - 30w [Ñ 

skirt, inverled pleat - 30 5I 
SkIr. luđen - 30 67 

SKirt, lung - 3Ù 45 

skirt. pleated - 30 32 


"skirt. wTap-araund - 3l I3 


skirt. wrapover - 3I I3 
skIrting [23 2l 

Skininp hoard 223 2|. 63 
&kin sui 31 I 


SkIft šuIt. 9irE š - 22 50 
Äki sHvk 301 5 

XKI giếp 401 50 

ški sui1. lađies” - 301 9 
Xki sul[, ofte-piece - 301 0 
xkmile lrane 305 1-II 
ä&ittles IS 1-[3 

skvine knile [00 5Í 

ški wax 301 3] 


Xkt-waxing cquirent 301 
31-24 

xkul| Mfứn |7 1. 30-41 

Hải zz/201 Hì, 17, 19, 
Kả) 

xkull Ñiacing 283 35-31% 

skull C0nain 329 19 


Xkull. uữsfalo[.thevlie - 
3n1 20 


skweil-š 

Sky. nortlern - 3 |-3Š 

xky. 30uthert - 3 36-48 

kỳ ĐHuê 1436 

Xkydivine ^XR 37-63 
škylipht 38 2: [3] 8: 22 


lễ 
škì sat 220 32 
xab 13096 
SIuB. reioFced cOcfetc - 
123195 
slah. stune - ŠJ 17: 341 6l 
šlah, wooden - 334 62 
slah cáke 97 314922] 
šlivks 32 49 
slácš, lđạhtweipht - 3[ S2 
S[Ak su A0 S7 
xIide ñŠ 6. &a 
xIte escape H79 
xa iadkt 147 10 
Xhug špouL LỰA I2 
xlalom 301 29. 64 


E-l66 


$lalom canoc 283 4 
šlakem ski 26 6Ù 

Rlant track 243 31 
Xtapstick 306 4 

ulát 229 S3 * 
XIaL extensiMe - 320 38 
site §onƒ [22 85 

xlate 309 72 

xlate hamrner 122 73 


Älatof fiotse lnixer(š gíc. &{ 
0 


shiter Rooƒf 122 71 
xlate toof 122 6lI-&9 
slath Lầ6 21 

sÏating hatten ]32 |” 
x|auphterer 94 | 


Alauehterhouse 
Maughtvrho. 94 


s]auphtcrhouse 
tíc, 319 13 


slaughternu 94 † 


Nullfiuhi 


xlave. Iemide - 206 41 
šwv driver 318 47 
§lave galley 21% 44-50 
Älavc statIon 224 $1 
xied 303 ].2 

šled dog 3532 

siedge 303 1.2 
sledee duc 353 2 


šItdge harmer 137 22: 158 
0 


xleeper le. Sức 11939 
xieepner Ấ1ation 205 a0 
sltener &ail# 207 3 
§leepter. concrote - 202 37 


3ltrper. conpled - 202 14. 
Nhì 


xleeper. sleel - Ñ@ihw 202 
*⁄ 


slieeper, steel - Hydr, tinp 
2173 


šiteper ánd strampler 29 23 


sleeping bap đan Care 
tíc. 28 11 


xlecpine bap Cưmpine 27% 
KỈ 


Alecpine cái 207 36 
#leeping doll 4? II 

sletvc 30 l§ 

$lteve, hatwing - 31 l6 
älteve. bratded - lão 24 
3leeve, daggcd - 355 4ó 
slecve. full - 155 60 
sleeye. galloned - 186 24 
Sleeve, kiiwino - 30 36 


WleeVe. pela-scalloped - 
355 đo 


$leeve. profevtive - L426 


sleevc. puffed - 3L 27: 3§5 
49 60 


Aleeve. xIidinp - |92 32, 35 
sleeye, tumed-up - 31 62 l 
äleeve, tunver - ÀJ ú 
sleeve, tư-uj - 30 6 
sleeve hoard 50 20 

sleeve proteclor 324 J7 


$lnph, torse-drawn - 304 
2 


sleipb bell 314 26 


&lender funnel (unpus 3ãI 
+ 


slewine crab 222 21 
šew turmlahle 30W) 22 
sley lúa 4l 53 

sley tap l6 6 

AIite #a&ery 97 43 
xlice Bláckem 1317 2 
Slice. sUgaưed - 97 41 


sllr 90 31 


INÙI 


lieker 81 l4 

shúe lý Tech 242 42 

xHúe Playgrouni 2T3 34 
sIidè Wimvr Counrr, 304 T7 
Slide Moc, Noi 321 16 


ghúe Âu. Tngờ 322 5Ị. 
32147:1267.13 


se, hẹd - [77 §2 

glide bật 3]1 Tú 

slide calliper 8Š Hà 

slide chat 2412 32 

šHide control 238 47; 241 


šÍide-copyinp adapter IIš 
b—u 


šide-copying attachment 
1151 
slide holder 309 43 


Slide nrojector Ì 14 76 : 309 
42.11223 


šHiđer 326 7 

s\ide rail 206 38 

glidinp door 27] ẤU 

sliding sale 349 23 

äliding weinht 22 68; 40 3o 

sliding-weipht scales f%n 
220 

slidmng-wetipht scafes 40 35 

Siing Êrái Aid 21 2 

Rlina Äfoumiain 3ù 11 

sling pamp 101 53 

sling ring 87 § 

sline seat 3) 39 

Slip mderwear vịc, 32 13 

sp Plưu Prupagn. Sã 20 

siip Rưr/ 122 45 

SHp castne 101 |5 

Alip [at 12 7 

SRp-off siope I3 S& 

alipper S/sei {0T ‡] 

sHppeT Mien 2()6 49 


xllpper aninulvule 357 9 
xltpper hrake 206 40 
xliproad ]5 l6 

šhpš 322 11-26 

sp sock. woollen - 101 42 
xlipway 222 11-IE 
xlipwy càng 222 23 
xIpway lloor 322 J7 
šhpway trame 322 1) 
shpway ponal 322 ]] 
šlpwayx 332 11-^6 

XÍ. sidt - 3 49 

xit tong 354 1% 

ÄItet T&I 42 

Ýliver Lò 5, 21 

Sliver. carded - l3 35 


XÌIYer, cardcd and voinhed - 
]n172 


wivvr, cũtfed - [63 35 
Alver, đaubled - 164 L2 
xliver, thín - lê4 [Ầ 

xHver can l4 3, 20 

voi 7427 

xiope 14712 

vione, contientiid - E9 
xloIi0 soartne 287 27 

xlops 3Š§ 14 

3lash baffle syấtem 235 53 
Set (ldx Prod, 1a29 

xo Weatine lôo 32 

Al0t (zdrde 195 Š 

xiot Elsrtion 263 30 

xlút Aixpniris 2NR 4Š 
Ylotted hoard 3 4Š 

xIoụch hạt 35 ^] 

xlow mnotion cantrol 243 4) 
xjow-ruahna jet [92 1 
xlowwemm A4 37 


xIuhhine Irame 164 19 


E-67 


slug 174 27 


šlup-Vasúne machine l74 
19 


šlup-cotnptosine 


17419 
slug of clay lái I0 
§luive dam 217 73-60 
xlice gáte 217 53-56, 77 


Rluice valve 317 S3-So 


thachine 


xluinn Fult 12 7 

xiixh 304 30 

sIIsh pụmp HIŠ 16 

xItack 221 40 

xmwll-arm 87 2 

mall béer 93 26 
mallhue free ri 305 44 
simullhore rifle 305 48 


xInallhore 
40341 


sandưd riÚe 


Itallcahbage wBite but(ev- 
tly 80 48 


xmalì ermine nàth RÚ Š 
Anwll of thẻ bayk 16 25 
smull ðf thè bút R7 7 
xnul seabioux 375 29 
ximall-vhot cartridee 87 49 
xtmall-shol chưưge Â7 5Ì 
3wwish 293 [7 

smar 23 TS, S0 
xmelting sevtlont 147 ä 
xmith [A7 : I3& 

ximth forging }39 
mevk øvcrall 31 35 
ArItick windmill 9| 29 
smekebox door 210 26 
šnMik canistur 255 &3 
ämke distensor 255 83 
simake extravL 3& BÍ 
xInoke flap 352 9 


xIiwike huuse 95 + 


amoke ontlet 38 §Í : 2]9 22 
:39321 


timokers cormpamon l07 
dd 


smokeMaok Power Plam 
182 l§ 


xm@kestack Røtfw' 210 22 
smke Iube 210 Ñ 
wMtokine reqUililes ]07 
smeotller 128 IÍ 
ximteothing hlade 3061 ÍR 


xmoothing plane [32 15 : 
134 I 


snaffle 2#9 12 

snail 357 27 

snail, edible - 357 27 

Anail shell 357 29 

snake. poisunous - 304 40 

$nake. yenoous - 364 40 

snakt charrrkr 153 45 

4nakos 364 38-4] 

Anakeweed 376 I0 

šnapdragon Š] 32 

xnup gaupe 149 S9 

anap lid 127 24 

xnanpine beclle 89 37 

snapping buẹ 80 37 

4nare drun 323 5] 

xnath 66 16 

xnathe 00 Íú 

xntead 06 ]6 

Aneath 66 ö 

šnedding máchine 85 18 

xnipe Äã 8A 

snorkvl. Warships 259 72, 
9%) 

$norkel Swm, 279 1Í 

Anorkel Barlhing 20 39 

xnogt 73 10; 88 S3; 364 2 


1802 


snow 8 I§: 9 34; 304 24 : 
1535 


šnow and ice climhe7 300 
IR 


snuw and ice viinbing 300 
14-21 

KqOW and live cũng 
eqUipnnent 3(M) 3}~Š7 

snow avalanche 34H ] 


snuwball Wữer Cwnr 
304 15 


nowball Shru5A eíc. 3173 
li! 


+nowhall bush 373 10 
snowhall fighị 34H l4 
šn0w blower 213 |7 
nuw lidge 300 24 
nuw chain 34 10 
snow vornive 311 20. 
snow drifL 304 5 
xnuwdrdp 00 Í 

suowfall I0 48 : 304 4 
xnow fenc 304 ó 

Antw [otesl clitwte !) %6 
#Ri0W gaiter 300 %5 
snuw @opeles 30) |8 
šrtuw pưard 38 & 

§now guard hravket 122 16 
now hut 353 4 

xnow ledwe 300 4 
snowman 304 13 


snow plough. cotary - 213 
H 


unow piougll attachmen 
3449 


snow pleuth siens 203 34- 
1 


#niew pusn 304 23 
šnowahirt 309 6 
snow shuvcl 304 23 
anowslide 304 I 


xiow xui 39 38 
xnf 1( 2Ù 

xuuff hàx 107 2) 
saukine pít D4 4 
xoäkIng pít rane [4Á $7 
wakine tuh T36 13 
xuan $9 22 

viäjt hay 273 13 
xuap địsh 49 3{ 

xoáp diienser S( 27 
xuing 37 

xucdr 29[ 

o{ver eatk 273 10 
xuck 2U] 38 


uck, knue-lenpth - 22 53. 
4014 


xi¿k, lạng - 32 34 

suýK, surwival - 1H 5 
xuekel Wairresaer l0 ]Š 
socket #funh 135 30 
xuvket PfumIb eu. 13 43 
xueckdt Efetr, 1277 
xucKet double - [27 6 


xeckol, cathcd - 127 5, 6, 
3 


4k kết, I0UfeWay © 127 Ñ 


3úcKot, — suiface-Itl00i1ed 


J3?11 
wieket, xwttched + J7 7 
xdcket, three-pin - T27 ú6 
x0cket, three-ppte - 137 13 
xueket, (inrter š - J3S 20 
xucket, utderfioor + [37 22 
xocket dilet box ]27 2Š 
%CÁ$, đen s« 32 32-34 
xuda hoife 42 12 
wua-litte ghsorber 27 39 


xuda Wafer 9K R7 


F.-168 


sodi Water bottle 32 32 

sodutt toi [Ä 

sadiumchloride 12; 170 13 

xodium ton [ ]] 

SOUIIT PUH. JTIKƯY - 
15⁄4 5 

XOMluInì PuIND. xeCOndary - 
IS48 


sudium ulphate stofagc 
tank 172 36 


ÑDdiUWW šÿSICEL JMINMY - 
1542 


SOUÏUITI SVSICITN, S©CODỎAVY - 
Lã4 7 


sofa 430 17 

qufa, IWd-seater - 246 30 

xuffi\ |22 27 

so cam 68 31 

yolt pedal 325 9 

spil coverine 200 64 

xaÌ injeetor 3 33 

šplan eoose 359 9 

sôlzr cell |5S 34 

solar calleetor 15 28, 32 

snlariun 2RF 1Ú 
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AE lavatnn, 3I? 2 

XaIF lotlel 307 R2 

Xi waxhroom 307 2n 

xit WC 307 x2 

xá. rÄlltitp - Rõ F3, KÁ ‡ 

Mãn heetle 15 34 

áp calH R? 4h 

Mane Fimà 1 3Ñ 

xi fưước XIS TT, 
Hd 

vate À;¿ll, lịh TỊN 33 

Stiec, mecRanted - 113 14, 
39:11598 

xiape. ferascotc - [12 92 

Maie, rêvolia - 1[6 3{ 

Waee, ĐWefAE- ]]2 TT 

xuwe Raxe ]]2 |3 

Xi cafPeRfvr 316 4ã 


Mafveoach TR@ 3U 


F-173 


šiapccoach. [nelish - I8 
bX 

Ñtige curtain 312 lô 

ÄIap€ destpner 3]5 37 

$taec đirector 3| 30 

xtapehiand 315 2Ä ; 31a 46 

Ñlapchous 316 [-661 

At#e liphí 316 14 

XIäte liphtine 318 23 

xapc liphting unit 316 †4 

3lapc tlanager |6 3U 

Xtệt pAe | F 9S 

Mupe rehcarsal 3] 5 3|-27 


XIIĐC  &eparation 
tucket 234 8 


xiaphorn 377 |2 


trira- 


3(ag harn mosy 377 |2 
1tigttrund 289 47 
xlapIng Plr4rgrdy }42 12 
Xiapine Shiphwild 222 1$ 
sIäg pimp 295 4); 302 7 
xIáp lựap 39S 40: 3027 
x†ap`s Rufn 377 F3 
xtap`s horn moss 377 12 
Ñtainina địsh 33 S) 
#tunine vài |3 JŠ 
MalrcAse 37 72: H18 233 
#idvase, doe-leepcd - 23 
43-H 
šIaircuw, 0utxide - 333 33 
XI4TCAXC. qMiter-newelled 
-1237% 


ätilircase. spiral- 123 76, 77 


Slircase. winding - 123 76, 
T 


Strcase balt [23 3o 
XI4Cist Construction 123 


XiadTcase df lacks 217 J7- 


vệ) 


Slircase window 37 8} : 
12365 


stair tipht 4| 22 
RIđŸfs. conrete - 123 16 
Alatr well :3(I 40 
XIake Wime Grz1w' 7 T 
Stake firegtryl1 44 F7 
Stake PÍmb 125 23 
AlAke Baskelm 136 6 
Xfake Ñotlette 275 lA 
xIake net X9 94 
S†alactite L3 KÔ. K3 
xIataclite vault 337 |7 
$(alagmmite [3 &1, 82 


XIalk S8 f3. 314.61 ;6&é: 
370 2l: 17 31 


Sfalk. herbaveous - 384 30 
Stalkinp 86 ]-R 

Alal† 7S 2 

®laton 73 2 

SEAMS. tram 315 †) 

#tall turn 24 4 


xiamen Ấ& 45: SU |0, 30: 
470 ẤT, 60: 372 T. 1N: 
3732.5:343 


xtiúnp Í)uc 22 29 

XI  ldwhierho, 94 24 
Klnp Pa 236 2|, 6] 
xtamn Bank 250 24 
X†arnp. tInpressed - 252 35 
tamp hoek 230 20 

Ñtamp counter 23o 20 
SIM tutntor 236 J§ 
Alanchion 221 ]I7 
Xtanichton. binged - 213 ó 
%tanchian, stecl - 23 6 
Siand Nuấp 25 ]T : 26 9, 20 
Stand (2werk. trriun, tr? 2 
§tand Asem TÚ X4 
Sư (0n TÌT 3 


Iá08 


Atand (puc. imdr. †13 2 
stand axkerm 136 10 


sland (Umprsing Rm 175 
10 


stand Phưtamech, Reprod. 
I7? ' 


SIand Áfturryclzs cíc. TÂN 
“Ị 


Atand Cimwa I7 57 

Aland Pufffight et, 319 8 
xtamd. hydraulic - 3{0 50 
hand, raised - #6 L4. I4-I7 


Aftandard Bldg, Vực ] 19 42 
su 


Alaiđard #rging L39 |9 


standuưd P4 merh. Rẹ- 
prod, T77 lỊ 


Standard ad†Ushnent Í 14 5} 
Atandard lap 4ó 37 
Standard teriđian [4 % 
ylandad o[ the ierman 
Iederal Prusidem 253 I4 
Standby drive 214 64 
“tandina-in posiion 297 16 
standine riatter [74 II 
Atandine matter ravk J74 9 
SIandine positton 305 37 
Mandinp pfess 183 20! 


$Stading reom parlen P97 
1s 


Standing stene 328 [R 


Atanding ake-off pike divẻ 
242 40 


$tartding type F74 ! 

Standing Iype tak [749 

Ylanding wrestlinp 299 6 

standpipe #m Bidec 62 
tRU 

standpipe @ịL, Pa 145 13 

Mafdpine Papvrm | 73 |2 


MAHUE[te Mì sửA và 


dandnipe #re Briy 220 26 

xtaRdpipe cupler 67 Š 

silii X3 13 

"4p teT li 169 3] 

xiapẻ thức I69 J-34 

xtapile Hfc. Yiscoe Tay0f - 
{n9 28-14 

vànlc the layer lé9 31 

xtaplv net TT 60 

Aapler 22 ^% : 347 4 

Maple shaft Í-EỊ 37 

#lapling nuichine 247 4 

xa AI up 2&4 5Š 

Xlat Jima TM 37 2š 

stár, binary - 3 39 

Ni, ciLipolif ~ 3 Š 

Mar, đouhle - 029 

xi, fnivipal - V9 

XIaf. vaftaBle - 3 lỊ 

siär vonnevtion T53 20 

xtir Tínch 36U 3 

xIatlIxh 357 3A; 369 |7 

štafine 361 4 

Xi ftian 3 |- 3Š 

xtư fielwefk LSẦ 20 

šius. ixed - 49-44 

NaTš and Siripex 353 1 

NIaf-Npaneled Banner 253 
lR 

NHI ÂtdorhiuHA cũ 
3.39 


3RÒ 


xfart Athiettvs 29k 1-6. 3 
xifer 2R2 30 
älatter, elevffie - Ấ6 A2 


vtartef 1d števfifie lock 
19] T5 


xtater BaMory 212 46 


xtater Button, clevfrtv - |9 
nã 


XÉT FIRIOL #Hếrh, (9 
hư Enạ 19034 


E~174 


startcr 1natur Raie. 212 30 
štzter [edal 1&& 25 
Stifter`s Hap 273 34 
XIaTttT xW1(Ch 241 3U 
ytärtine and hraking deYice, 
au1oufIc - Ph§ 2U) 


xtartinp and Hinh BUey 
3š H 


xlafint and xtephinp ham- 
đc ló© X 


stating and sfepnpinp lever 
{6ã I7; 180 80; I§1 32 


xtarting block Šw 1m 282 27 


xartttg Block Atbirrrr4 29 
1 


štzHnt đe 2R3 29 
Atârling gear rìng 192 3| 
stting handle 163 L7 
xiartIng lưver ]78 2U 
Atarting line 36 3 
xtarting imotor 9C „ 
ktirtine pace 282 27 
xtartinel postien 295 | 
xung pfivẻ 389 37 
Atarlitg fexitanee [35 3 
štarne rod 167 22 
xtartine sienal 205 47 
MựfT pm Button 24) 3Á 
xIaft-atoft lever [63 40 
xliư whee] Äfdrk, Toaiy 149 
# 


k\uư wheel (raphir Art 340 
ẬU 


Stussturt salt 154 ñ6 
3talely hame L5 96 


Sfatemeni df accounl 247 
+ 


stide tÝ phay 293 38 
Xtatic alr tk ]96 J9 
4(ation, coaMat - 237 %3 


Älation. loWer - 214 57 
sfatien. uppr - 214 57 
Aatonary rinps 296 4 
*tatiun haakstand 204 24 
station vlock 204 30 
sfation foreman 205 4{ 
station hal! 204 

Atatian mailbox 204 1Í 
xIaHon 0£ the (1ess 330 S4 
#tation plat[orm 205 
xtatien post box 204 ]] 


xiatien presd buton 241 4ˆ 
:243 I7: 309 20 


xtatiott fextautam +4) T3 


xIatlanl selector bnttonn 24 | 
4:24 17: 309 ^0 

xtaon sign 205 28 

Alation wapon [93 [Ã 

xfaLiS1es vhaft 24Ñ 36 


Matue 272 10; 334 S : 339 
k 


xtalUe, xtone - 272 2 
XtatUette, iVofy - 323Ñ R 
stawe Cooper TÂM 2 

slave Music, Nói 3230 41-14 
stuy, triade - 223 Lï 

xtayer 2%) l4 

Slay pole 153 3i 

xI3y rope 209 37 
štay-wiIm pate 2# 28 


xay wire 296 |Ú ; 297 5; 
19031 


Ất, lemard đop 7Ú) 37 
sicady, fixcd - 150 3U 
xieam Ấ0 1] 


aiđam and recvulaben 
water flew path 154 SĨ 


%team boiler {52 3 
xteam cheAt 2l 3Í 


steam colleetor 210 2] 


[R09 


Xteam coupling tose 20R 20 
xteam đoime 21 12 

xIeam cxtraction I3 26 
Rleatmt exIfavtor [03 25 


XfeaIT-peerating  stalion 


152 I-2& 


stcam peteralor 154 0, 26, 
44 


AttaIm heater T72 34 
sleam hole 50 14 


xteanine light 223 40 : 258 
Xã 


wlearming lipht mast 221 
Kteam (run 13 201: ]31 3 
xteam line 134 II 


$team locomotIves 20 1- 
œ9 


stcam pipe L72 64 


sIeam pipe. higÌ-[Yessre - 
250 03 


§ttam pess 104 26 
team [tressing uait L04 26 
xttaIm tadio 39 l6 


SItAm feversing wear 2| 
lš 


#tcam sht %) 14 

3team spfay pun [AI 2 

xtuam stertlizer 32 39 

&ca—ni sl0f4#0 locoffetive 
21008 

stearn (rawler 22l 46 

$teamtube 210 [7 


xIeam turhipe 152 237 [S3 
23-30: I54 !4. 46, 52 


AiCAM (MƯBÍNG g€fTAMT 
290 58 


4tcvl 94 lé 

steel. Iiisiied - |4& 6Â 
Steet Bender LÍ? 21 
steelvasing ladle 147 31 


Wfeel pH đelYrery plipe TA 
3Ñ mụốt 47 13 

xIvel litce Brdpe 215 34 

xitel-lep vice l2p šÙ 


xterlewheel elass cúfter F34 
Bủ) 


xeelworks [47 21-09 

xtep lace 12 43 

veeping T69 ‡ 

xievpine tao 92 Á 2Ä 

Meepine lank 92 & 

vvenle 33[ ^ 

XIEUlevHaat #júM 289 
3-23 

duepleeliaee Aihfelr: 298 
TÑ 

xiedp) lIdtal 2 


xtderint. hydfaulic power 
6Š 4| 


weedne altgninent [U |7 
¬1 


xtccrins sliynnlent, visuatt 
-ã4I 


XICVFIHE a0U GIHWUỈ POSI- 
lan 334 [4 


xitvrIttp d0 1U2 79 
veerig d\le hỗ 32 
Me¿ei1fft caliNMl ¡ +2 Šó 
xevrtilt colunhi, conHolled 
cute - 11 S7 
XIeering đion anm E92 Šã 
veepng geg T2 Ấ@c SH 
xtcorine Read 1š? IÍ 
stteriit line Roweurg 2N3 53 


xtverine Hne Airtrfx 2XN 
4l 


xieerine tat 218 6 
3te¿rine rudder 2Ä3 SỊ-S3 
Xt°erifie rinner 302 1Š 


Mvefine šVxIeHmL. Icaf-wficel 
-h419 


F-175 


8leerine fIybe [7 14 

xteerIns wheel 191 37; 395 
»U 

Meering wheel spoke ï9{ 
$§ 

Aleerann Sâẩp 2] 2 

šteersmun Wuuer 3p 30À 2U 

xiên 109 3 

Xicinbo,k 3n? 2 

Ñteinheim mai 201 L7 

slcli 33041: 3114 13 

stele 330 43 114 14 

sen f1rgry R4 E0 

XeIH Trực eí. 1Ú} 3 

stem Mfrtalwer 140 33 

xem ẨMjp 2¡ÍR 4: 321 14 
SÃ. J8; 25 3 

xem (em 350 7 

xtemn fi, 370 2 

xem FưIh, Fung 3ÄI 18 

steIm, bu[hous - 322 7 

ÄlehL [Wostrafe - Š& 20 

Men, sfaiph{ - 2Š 4U 

xem, wife + 325 29 

Ment cutIne S4 25 


xteiesx tlpine gentian 37K 
1A 


xttinne s:0nd Búuckel T®k 
Bài 


3u poxt 21R 4 

xIerm rudđer 218 34 

Mệm xich H2 4 

xtem oJeulioo 245 69 

3(eIfl] EA/ITRE, Vớfxxl - 
24158 


xierll stnriee drawer 245 
1U 


xIeioeranhy 342 ]3 
Stenn pad 3Á 29; 24R 32 
stenter 6Š §4: {0N 21 


Atentrr clip tá& 34 
Alenor pin l68 24 
stenler pin l&R 34 

xftp ooƒ & Boiler Xã 27 
sIept #alf 41 24 

xien (riaw£s TRo [1 
xem Trưm {97 T§ 

stemn Ả/rcritft 330042 
xieth An, lái 32, 37 
Xem Af¿umtuin 30U L7 
xep, bolttem - [23 TÃ. 42 
xiep top 123 19 


šivp. wedge-shaped - 123 
bi 


xtejt heartnp, 21 [ũ 
xItIvut. Iexaponal - 36 62 
Atep-cut, oclapral - 36 32 


XItP-cut. feelangulaf - 3h 
ụ 


siep-cul, rhúihux - 36 Š9 


Me[roit, round hưxagonal - 
1o 04 


AIep-cut, squaứe - Ân Šj 
AtelI-cut. 1fápeZtuinl - 30 $7 


3I@-u(, trianpuiar - 3o 6l- 
úl 


xtep faulL Í2 8 
xtgp đúns 209 ^§ 


xlepladder $Ú 35 ; 126 2 : 
1295 

Sttpipe Zane 2 44 

Stepping steries 17 $Š 

viet Dwelimx 3T 36 

ãtens Househr.dd SỐ 35 

St Mau 204 25; 32052 

xtdps Crw 307 34) 

xepx. Irotl- Ï7 66 

x(epx. wuođen - 3 25 

stereohatc 3134 4 


At0Teo cassette deck 24] 13 


I810 


Ñ{@TEO CÔHPOIeP( äÿ$(ef 
threerrn-one - 241 %2 


stereo effect 310 30 


Stereo equipment 42 9: 317 
11.21 


“enh 


MeTeo tivrophone Jack ^4{ 
là) 


MefeoTnitt/0s¿0Pe. - widè- 


field - I3 61 
xteTeonlanipranh {4 6a 
sf0Teo feoelver 24Í 32 
SIeretsuepe L4 tr4 
Slereo sound 311 35 
Suareo speaKers 24T L-}4 


wefeo xyatem 42 91 24Í 
13-4&; A17 32-23 

sterilizatlon room 26 34-54 

stetilizer 76 13 

Alertlizur. srmall - 26 35 


Ktern 222 66-72: 25& 26 ; 
285320 

stern. pilded - 318 §5- 57 

xtorn, lower - 218 58 

$tern, xJuátv - 285 43 

xIern, tpper - 2l 5Š 

xtvrneastle 218 23 

SIern feuder 227 29 

xtern frame 222 70-71 

stem gatlery 2Í 5 

stern lipht 158 62 

xturn liệt, white - 2É6 1+ 

Stern loadinp dour - 22] 3l 

xtern o[ing 22 55 - 230 
I§ 

sIern púit 23] 55: 325 1% 

Murp post 2I8 { 

stern ranp 221 88; ^š§ 2] 

stern towint pMaunt 221 SŸ 

xterum |7 Ñ 


stethoscope 23 35 


sietxon hat 319 37 

xeward Siup 221 110 

sweward Eler—ten 3203 10 

xteward Ci. ocine 39 4 

xIck 322 35; 32: H4 šu 

xjvk. torked - X4 I3 

xtlE, tench - 97 [^ 

vIvk Rhide 3Ô 32 

xụ kẹt Xinh, tH HÀ 

givker ÄẾwyi:, Pmz 33š 10 
, 1n19) 

Mivk handte 303 3] 

xtickinp knile 94 

Micking praper 2n Ấ-Á2 

Mwkinn pha de 2| 7: 22 55 

xuffener 315 53 

witIyrtn: + J| 37 

xe 72 3Ÿ 

xtifle tot 72 3ì 

spa Aadf Fraiit SÁ 41 


vigmil Dajiel & Nuiy 59 


'o 
vip ArfErWbiex kSR 33 
xe rj Ÿ7H Šn 
+1 Honvebnilt MỊ 3n 
xle (:p T30 25 
ghl> áug 121 40 
xtiyua 12 Lễ 
vittu bu À4 14 
xletto hezf 101 34 
wnhuntinp 8ú Í-R 
ating hasn 217 ñ] 
xIlf bfe pratpt VÀ 27 
#hlt 3ất P† 
xih hd 349 |2 
xnlts 3UÄ 4 
xumultts À3 
xnns ”?JI 


Mmsine netk 6L 33 


E-I76 


sttpmg organs 77? ]0- l4 

xung sheath 77 12 

xtinkwucd Ä79 š 

xtipe 3§L lš 

xItpplv pant ]29 SÂ 

xippler L39 1§ 

xIippting roller Ì 2 13 

«ipule §75: SÃ 48: 17171 

viter Di, ?o 4À 

Atfet Papema 17347 

sttfer Chếm 349 TẢ 

surup Hườyy 7143 

xtidup Hiếu, Sie 119 ?ủ 

štiup ion 7| 43 

Miu leather 7L 42 

xutch, [lạt - 102 1Ù 

wutch. knoftod - 12 LÀ 

xfchi, 0ianiental - 02 3 

Aitch, overvast - 1012 Ñ 

xritch. Russtan - |U2 9 

sutchinp I83 8, 34 

xtitcbinp, deeorattve - 3Ã 

xIitchime màchin TÚU 21 

su(chine wire [eed mecha 
nixm 184 lR 

xiuck PIưm Prnpu an. 54 33 

Máek ưm 7 3.4.0, 13 

ghðck ÂfjTjx 9| 2 

xidvk đomếr 113 24 

atack Paprm T7Ầ 12-10 

atock ăiek ích, 251 I-[Ú 

xtock &zrÄ Exch, 2S{ Í-19 

stuck, rourtd - [39 ] 

wúcE, xguafe - 1439 

xIockhroker. sworm - 3Ã1 4 

3tweK certicate 33]T 

gteck chọy 172 &š: 173 1 

xIuek cụuhe 98 3n 


xiueE excRanae 251 1-10 


xInuk exchanee apent 251 7 


AluVk exchange ateneanL 
2410 


sIackinn 1TR 42 

stac&ing. Knee-lieh - 329 
xtuckinas pack 90 2n 
4fpck qehher ^5{ ö 

xIocE ledeer 33¡ l4 
sukÊ it MT § 


stavk pTvjlaratten plant [72 
To-àh 


stpcÁš 222 11-30 
Stuck saddle 71 27-1 
stuay 101 9 ` 


stuker, Hfavcling-gHd€ - 
1523 


stula 335 0 
atote. [ur - À1§ 30 
sollen 97 {1 


stomialch Afan 16 35-37-20 
I3. 4]-42 


xInmach eet Tĩ lũ 

xlomudid 309 10, 13 

xtame Ar, 639 

xteme Äfdy 9] 21 

stone Ci¿:k* 11033 

xinne udrry L5 & 

xtene wm, 2Ñ| 22 

xtune #cdlpM, Aiadi- 339 5 

stnne Struhs otc, 374 12 

xt0ne, vrushed - ]58 30 

stone, lower - 91 23 

Store, Apv idol *2§ & 

giann hiock 342 5 

Atol vatcRer 64 9 

xtone cipiinpx LR 33 

3nevron Š} 7:ð] 17: 375 
3Í 


xIute-vrushint platt T5 
là 


[&II 


slone-drcssine device 172 
70 


Mone trưit Š? 41, 42 370 
9 


Atone Irưloprapnhy 340) 25- 
do 

wtone murlenI 367 14 

xoidtnson {S8 34 


stenermsen xtools L§N 3Š- 
1 


xarte ptie V72 5Š 

xtofex, tacefod - 10 42-71 
stone spreader 200 3] 
stofte tra 0$ 9 

wúol 24 LH}; 27 5); 260 5Ä 
sten eokhimd, 8S 11 

xitp ăthg, 314 35 


x00 Äfši°, May 325 44; 
4200 


xen Chem 349 37 

xidp and sat Eever 153 3| 

qtupt and tail hạht TR? 9 

xIop and tail Iigh( 0t Tà 
18 

xóp bại TRÀ H 

xtop hạth Í lo lù 

si0p boaud 203 25, 1Ã 

gtep hot 203 31-32 

xiep buttan €á &š 11022 

sidp buU(l0n (ốc 249 73 

sloplock 23Á 62 


xtopdlock, clecrenic - 238 
4Ị 


xpunck Painh, et, T20 4 
xeposck Gáy. Wild. H17 
qtvock Wier 269 4Ä 


stancock, Hanee-tyfe - D30 
3ì 

step-vylinder nàvltae TÀI 
ˆÙ 


si0vylinder ptess {RJ 20 


xIúp flel 119 62 

xiop kẹy 241 43 

stept “nh Mi:, Ínar 325 
1H: t?na 

xtop Khioh ( fiel 349 3Á 

top levcr 324 42 

wtop Tre 268 Sứ 

ÄInlt tiatinn lo 43 

n[h0Tf0hen device 0X [9 

upier nyerh, lien ñ7 36 

Xoplpiet tam k Wccf HT 3| 

Xopper Aftsi:. ty 1Ó6 35 

happter Chrm 5U 44 


Xlappvf nround elaya - 340 


4 

ÝÐpper, aclagonal + 19 ‡ 
xioppns device lúÄ I1) 
šIoppins handle a4 6, 32 


Nuiptine poimt 3)3 25, 31- 
pptny ƒ 


l 
xu pfate 1S? †R 
Mộp red hladè ]on 43 
Mam 12 In-39 
súp sienal 2NÀ ] 
xIe sielal, elevHic - 203 3 
xt0p sienals 303 ]-á 
xúp la 3n 4 
viUAfC sưa S46 S 
eawe hạn 300 15 
wufape Box Chd Nm 47 3 
xUnrawe box, D /Y 134 34, 


4Ụ 


Stetdee v0lÐ 77 35 

xuawe chamher [54 7Ì, 76 
-'fa#ử confidfier TẦ0 T7 
vimtrape cụphoơd 297 27 
Ÿttawe đuốc 39 6 

Mofige rexervuif 217 Ấ7 
wap siết 74 10 


xufipe sNire 206 5Ú 


E-177 


Stofape lank Jrew 23 13 

Atorage (ạnk (I( Petr l$ã 
độ 

SaR€ tạnk Papgrm 172 
17.41.4546 

StOfate lânIk JucÄy 225 72 

Ä(0ragc lank #auee 76 1Ú 

xtufawe ft Jeng 24 § 


*0f0d€ 0RÏE Lïnpatine Rm 
?a 11 

&torase 0H Íý. feck 242 9 

Alorage vessel TÚ 46 

št0fe afva Ã [7 

3ttrchRouse 320 13 

xtorckeeper 28 4| 

St0fe room 223 57 

sttey ton[ 337 2 

®tuim iront 287 24 


ttr-trom xoartg - 2Â7 
FÃ) 


štorm lanterm 278 29 
Stnrm signal 225 35 ; 280 4 
Ätoul 93 20 

s0, cylindrnval - 309 4 
Alowe, Iiled - 206: 34 
Slove bench 266 30 
AloYe đoor 309 7 
&IIepine 3) $ 
Xinvepne elhow 309 
st0Ve screen 309 8 

stnve tile 266 35 
SI0Wie 227 26 : 228 27 
Mraddic 298 23 

xưaddl+ jumit 298 23 


Siiaddic pesitien 296 30 
Alfaddft seat 22% T§ 


stra::.hf hall 36% [7 


XItatphlctlie PAner, me 
218439 


straightcdae Afe(alwkr 140 
$6 


*iraightedpe niÍe [79 26 
štraisht hang 296 38 
Stralght header 2&2 |2 


$ưaipht triverted hang ^96 
1? 


straiphi thrirst 204 7 
$iraiRer Panerm |72 %4 
xưatier Wutzr 269) 32 
Stfainer. basket - 67 [2 
strainer, r0tary - I72 21 
$rain insulator ]52 38 
strait H24 

Strait of Gibraltar 14 24 
straits bridge 215 Š7 
Slrade. outside - 2R5 $Ô 
*I'ramenium 379 8 
sIraneny 379 § 
Atompler 20 23 

strand 162 Š4 

sirand of ruit 384 8 
$trand nf moulds |47 36 
sirap Cfscks L0 S 

strap Blớu, 6e L9 60, 65 
Sưap Ấckooƒ 200 LÍ 
štfap Cặc, Raviny 290 22 
sập Wimier Ấp 30] 3 
sưap hinee 140) 5] 

$trap suppo.t 2§o S2 
AIratifivation..2 Í 
%ratocuulus ‡. 1 
xWatosphere 7 8 
Siratosphere aircraft 7 Lš 


Stalovoltano Ì[ I§ 


$Hatum,  ñnpvitmeah - 
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swivel chair 246 1 : 248 2% 
awivel caupling S0 &9 
swivel head 50 
xwivef mechanism 6Â T3 
swivel iotor 12 ó9 
AWivol tzzle 235 64 
swivel saddle [88 2] 
äwivcl tan 126 36 

swap platform 194 23 
xwurd 319 32 

xwurd :pfenna 25: 28 
xwurd lily 90 {1 
wurdsman 3]9 25 
word swalluwer 3% 26 


Š-wrcnch. adjustable - [26 
lLÀ 


xyinol. aleehcaiv - 344 9; 
34455 

$yItols. geometrical - 345 
„21 


šymhois. mulhcmatval - 
3145 IS24 


3ymphixis. puhic - 2) 65 

ymphunia 322 25 

Ayncarp 384 63 

synv head 243 34 

avnchro 153 42 

xvnchramesh — eearhox. 
touf-spved - ]95 24-47 

xynchronization 311 37-41 

Aynchronizalion sUưt LÍ? 
6S 

synvhronizaion u01 I7 
HỊ 


xyncfronization vone ]92 
3 


synchronzine filter 3| 27 
synuing 311 37-41 
xyncline [2 [Ñ 

§yne pulse cable 313 20 
§ynt §taf† ] T7 65, 69 

§ync trao 243 33 
synthetic fibres 169 : I70 
syting 22 54, bẤ 


syringe. hypoderwc - 24 
4 


§yfinạe. MÏli-puresc - 24 
lũ 


swrinx 322 2 

ystem. ancillay - 2l 34 
Xystem punetary - 4 42-52 
%yste caitlera [IŠ I-]U§ 


§ysttItimtenitorine deviee 
33417 


äy&feIm 0Ÿ ávvessofies l1Ã 
43-1015 


ystem 0Ÿ coodinales 347 
871 


5ystem 0F [lans 329 37 


T 


taburd 30 5U 

tahhy weave J71 ] 
tahernacle 330 42 

tahle Forging 139 20 
tahle ÂơWđuram 200 74 
tihie PÍqygroumd 273 3 
table Âuäác, Bar 324 3 
tabie Ar/ 146 14. lá 


table. auailiary-MiwEon 
13714 
tahlt. — auxiliary-Af4k, 


tools 15028 
table. đirecter`s - 316 42 


1&17 


tahle. [at - 36 4o, 72, 73, 74 
thle, produeer x 316 42 
1ahlc. revnfving - [48 41 
\abte, ratựy - [45 Í§ 
(ahleau curtain 345 2 

tahle beử 277 15 
tahlecloth 45 2 


table decoration 4Š 19 ; 266 
Tả 


tablt en cabochan 36 47 


tiibl‡ et cahavhún, an11ique 
- Â6 T0 


tale en calxhen. rcvtan- 
eukư - 3ú 77 


table [eed đrive 5U 314 
1able lamg 4e 24; 246 15 
tibleland [3 4ú 

tahle lep 44 2 

tahle linen 27] S7 

tahle napkin 4S 9 

tab[e pedestal 20 6 

tabfe piano 325 4) 


table rise adjnsnent [33 
23 


table runner 4đ 3$ 


1ab]t telephone. siándird - 
3370 , 


table (enni 203 45-55% 


tahle tettis bal{ 273 5 : 223 
4 


tạhl¿ tennis hạt 273 4 : 293 
45 


tih[e (cTtts gai 373 | 


tahle tennis nẹi 273 3: A93 
⁄ 


tac từnnix phayer 293 49 

tahft tenntit racket 273 4 : 
29345 

1ale tennis tahle 293 52 

(ahle tp /20iny Rm. 44 1 

tahlt lan An Weld 142 |4 


table-toj tripod 1S 99 
tạihle tripod [[S) 
tahlewae 4Š 
kihufatof clêig key 349 5 
tahuator key 249 7 
1achoeraph 214 5+ 
ˆ tachemeter Wee@iy Táo 2 
tiichoivter Xin 167 43 
tachonklcr Feiterpreva {K] 
M 
tiyRonteter Cư E91 38 
tiometer #tbe, 3[^ 33 
lavllolielr Aiz: raff 230 Ä 
tk ^§S 25 
tieking 345 35-28 
tackle 3}9 |-72 
H4 


tifEfdl lés 334 34 


SI Sĩ 


tieeles BÍ ^() 
tạ Hoưyc 7) 4N 


tai (me XÃ 79 47 40 §, 
f5, D2, 7S, Air 


tá §oo‡ PS Nụ 

tU{ ẨasÄbqmd [XÃ ŠN 

tAM #imj 445 Ñ 

tn{ ÄfummÍA 367 2) 

ti0Ì. crUcHortn - 229 38 

ti[. vú - 73 [2 

ta, dúyked - 7112 

tú. đolpnlin s - 337 3* 

ti, fivate + 73 25 

tai, fish š - 3272S, 43, 46 
4u 


1ail. Rarzontal - 339 20-27. 


+, 23061 :24721 
tui, nornll - 220 23 
taiL. prchenatle - 34 35 
lIE rafscd - 322 YŠ 
(ME, 3€f[PV x- A27 AI 
trú. tưIted - 736 


F-183 


tail. vertical - 229 24-25 ; 
3A SK- 


tiilhand TRS 42 

tải hractie wite 232 4 
taifvoat 33 13 

tai! vand shaÑ 223 @0 


1a lín Atri rat 229 24 : 230 
*);2310:2327 


tail fĩn A”r Fune 2So 32 
tui [ind Äirxporfx 28% 21 
xtadl [ìn Fis# etc. 364 10 
1á) tiuke 367 39 

tatpate 193 1ú. 30; 195 §Ú 
1ailings auger 64 21 
tailines outlet 64 22 

trảl line 122 RÍ 

tú] loadine pate 232 35 
(iMÏ trirgin |&Š 3% 

trú} oŸ kite 273 33 

tiilor I4 22: 371 37 
tallor`x chalk 274 39 
tutlor set 295 TỊ 
1ailpiece 323 7 

tailpin 323 32 


1uilphane 229 20 ; 231 02 : 
256 1]; 288 23 


talpele 91 32 

tu propneller 212 28 
vài TU SẮC Lộ SH + 
tals 13 13 

ta hit 323 nU 

trú šhapes 329 23-36 
ti] xktđ 2Ấo 23 

tail slide 2K Š 

1ail sing 358 43 
tailAlack Tmer 3Š 7 


tailxluck Aác$ Toaly 149 
+): IẤ0 S 


tallslk Phofomiech, Rế- 
prud TTT 62 


tailatock barrel [42 27 
tạiltbœk harrel adjustine 
handwheel L49 30 


tailsteck harrel vlattip lever 
14928 


tailsteck centre [49 26 

túi ui, c£uUcifforim. 329 28 

1ail Unit, đouBfe - 229 32, 34 

tai† unit. norrtal - 329 23 

tại 0nit. triplv - 229 36 

ti unjt shanes 229 23-30 

tạI| vive [32 37 

túi wRheel 2Ấo 27 take- 
duwn weinht [67 32 

take-down weieht lá? 32 

take nuznher 310 3Š 

take-of( 39% 20, 37 

Irikc-ofl, balloon - 288 84 

tkc-of[ boad 29R 3% 

takc-oll siand IúŠ 4] 

takor-in I3 53 

takc-up reel † 17 81) 

take-ult spindle 313 37 

take-tp snool Phưuưog, 115 
35 

take-0n spool Crue FiẾm 
II?32. &0 

take-up snrocket 312 27 

taking lên 3132 

túlkhuck cqJuirment 238 64 

takbavk mivrophone 236 
10, 43 

tA]khack tticronhone. pro- 
ducer š 334 39 

(alkhavk speaker 334 8, 52 

talkbáck šyslem 238 6‡ 

talk butten 252 24 

talk key 242 24 

tạlnn Âtoc& Evch, 251 19 

talon Rirds 362 7 


Ikl& 


talus II 47: 12 45 
1atnhour door 245 S 
tamhourine iu: 317 27 


támhaurino Mu ướt, 
324145 


lamer 107 52 ˆ 
tampnar 200126; 201 [3 


tampine heam 209 32 : 201 
3 


1andem l&o %0 
tandem kayak 283 Š 
tạng 4Š S2, 60 


tnyent Áfusic, Ph, 323 
43 


tanpenI Mưifa, 346 32, 4Á 
tanpem screw 14 5 
tanperine 3&4 23 

tank (per T3) Í 

tạnk /zưrješ eíc, 193 3Ú 
tank Army 255 80 

tank, tattom - 222 38 
tank. ¿acrgfe - 310 TỊ 
tank. side - 222 37 


tank. snherival - 145 71 : 
2234 


tank bottrn vulve 38 40 
tank cạr 213 3 


(anK vonstrction. efieiTteeF 
1ẦU 


tankor 1xx &y 225 73 
tanker tertinal 145 74 
tank tai 225 61 


tank loét sJerilized tÌk 76 
lũ 


trữik fUmaee 162 I 

tank nnlet 3 $7 

tank loconwive 210 b5 
tạnk murgin plate 222 5| 


tạnk reel Í [á 3 


LỆ xi, t0 <0 - Ì la 
4 


I:UIK of 322 54 

tank tap pldine 332 54 

tank vụn 244 44 

1ARk wion 21 3] 

1iHlxy 3RÚ'? 

lập Độ 3149 

tát Afettlefr, T40 00 

tấp fwe+r PÝmg TŠY TR 

tì|t A374 17 

tị nó 3|78 

tap Chen 340 3š. 33, Y§U 
4d ộ1 

1t efxide - Ÿ7-+4l 

tụ Bát T4 

tạp chaneer 2ET TU 


tái) chitser đíivine mecha- 
mm 3H T3 


laje EHHiuex 39171 
te Äheu đà, \^5 36 


ta. ndhexivv - 9S 47: L34 
ÀN 34739 


tIỤC. tarieth + 3Š 46 


MỊN. vàmmlsledsvainBftc - 
S46 


II vassellt LÍ? 

ta catler 341 64: 34312 
tipte deflvvfor roller 341 o0) 
Iinte Led 343 30 


10 udc 34433 
` 


ty nieasure J3 3; 271 NN 


tai ptnch T7n Š 

1F WAX TH 

1afte recerdef T7 ?0: 3[7 
M1. 

tAJXY [ecOEVeT, fOUT-WuvK - 
321 

lá|xt recotdefr. portthle - 
ÀiRlì” 


t-184 


{4C (ÈCOFVCF., (WO-TACK - 
1212 
täƒt feel, open - 24| X7 


taper thread, ferttale - [26 
47 


túpe špeed selecboc 34] 62 
tpcstry wall paper 2& 1 


te thrếađing indicate 
lph( 243 14 


taƒw wire 325 35 
tafeworm RÍ 35 

te hole | 47 %0 

tanir 366 26 

tappet lú6 S7 

tapet shaft [án Ấ6 
1appine 153 là 

tappine ä sjine 269 24-49 
tanping bạt 148 9 
tapping hole {$7 51) 
trnpifa sppaut T4 4 
taproot, swollen - 370 79 
1a) wfench ÍÍ 3) 

tt [7Ú 4 


tư i0nd hit0tnent hezter 20) 
do 


tartet Ínƒ, fui hạ 242 K4 


largdl Vpura 3UẤ 10, 32, 
tá, 77 


tureol, hahhine - 30% 33, 48 

trư#e1, tUinine - 305 33, 4Ä 

tafpet afchery 0Š 52-00 

1afÐttafcus 39 5-53 

tărt©f cítsš 2RN So 

treet ack 305 23 

trưnel rectanelt 292 14 

tareers 10Ã 30-33 

ta-sprayine machine 200 
$6 

tư xIuraee (20k 200 47 

tarsux Man T7 26 


tarsux firdx 362 4 
tuưlet 97 20) 

1asse 329 49 

1assel eqdgear 35 24 
Iassel ArahÍe Crops 68 35 
taxsel Hữa, Cu 355 23 
ttsset 329 42 

tattinp 102 19 

tatting shuttle I02 20 
taroo 306 d4 

laurus 3 35: 4 54 

taxi 20 @4 

tixikeah 26Ä (s‡ 

taxi fank 268 03, óó 
taxIs 233 32 

taxi sign 26Ñ 6S 

taxi suund 208 03, ú6 
taxi telephone 26Ä 67 
(axiway 233 2 

T-em S432 

tủa Ôrucer ĐN G5-bÑ 
tea SupermlH, 99 (8-7U 
(tá Írup, PÏani 3&2 9 
(ca bày 2Ñ 68 


1eaeler 261) 2} 


tuachine cúwipeat 242 ; 


3242 45-1 
tcachine laser 342 &[ 
truchine tnachine 242 | 
1uachine 1nateridl 261 27 
ta đanve 267 -4ó 
tca tcaf 342 9 
team nŸ oxen 63 l6 
têu packeL 29 ó9) 
tra plan 3&2 7 
tửa plate 39 34 
(ca hạn ÄÃ 14 
tear-of[ edpe 247 3U 


{N19 


teà rdom 20Š |-36 

teát Ín[am (are eký. 2Ñ 24) 

teát Ïivegtock 75 J9 

ttat cúp 75 30 

trai cụp 75 3) 

tuat cun cluster - 73 26 

têu trec 382 7 

lechnival drawine I5] l6 

teuchnical laboratory 31019 

TTectu hụmer 350 4 

tecttpcnis |2 4-31) 

ttdder, r0tưy - 6A 24, 64 
4ó-5N 


toddy beay 2& đá ; 274 20 
M9 12 

têddy hear, 1ocking - 48 31) 

tee 126 4, 47 

tèe BH (iames 203 90 

tèeine pround 293 79, 

tce-iren I43 3 

leepee 352 7 

(ee-äšquare ]5] 2 

tècth }9 16-TR 

toeth. [alse - 24 35 

teúth prinder FŠ? 43, 45 

lecthine ring 28 †2 


treth ðŸ ktovk-over bít 1ú 7 
b 


tựlecabalt nát 3 2ã 
1ekeranhy 217 30 
teittitey ¿01tunne TỦ 70 


tclephone 22 [8 :41 7: 202 
48: 23M 21; 24a |3: 348 


- 


telephorte. puhlic - 23 9 ; 
2371.3 


telephoae, loy - $7 35 

ttlephone adapler sockel 
249 67 

telecphone amswerinp ănd 

 Necording set 22 [3 


telcphore answering de- 
ve 22 l3 


tvlcphone book 23n 12 : 
35 


telenhone hoọth 24M 4ó : 
2148237] :251 HH: 
20 50 


Ielephone box 21H 4o : 23a 
K:247 |: 251 II: 368 % 


tclephone cahie I9 L5 


trlephone cublc pipeline 
19 1ú 


telephane caxite 237 †§ 


tclephune connccon 342 
3) 


telephone cover 237 15 
telephone cụstotmer 237 2 


tvlenhone directory 330 12 
AC VỆ 


(elephone direclury rack 
236 1ù 


tulenhone-eereency cal]s 
œnly 333 4 


tvlophone cxchange 237 
1-H 

telephonec excanee. iffcf- 
nai 245 13 

tekktone index 22 21 


telephone instrtltents 237 
trÐo 


trlepho: kiosk 216 4ó : 
398: 3371: 25{ l0: 
2608 %h 


tolephone line. CUSLOIRĐTS” - 
|98 3U 


telephon line. sUBscTiBers” 
- 19820 


tvlephone Hai imernal - 
157 


telephone nụnhẹr 237 38 


Ielephone reveiver 237 7: 
346 la 
trinhones 237 0-26 


E~l&5 


tclephone service 237 4l 
telephone subscriber 237 2 


tclenhone 
panel 238 I4 


tclepbone user 237 2 

1elapha lens 117 47 

teleprtnter L7 3| : 237 31. 
0]. 66 : 238 12 


ttlescope [4 6) : 42 [§ : 
2148 


Witchboard 


(tÌdscoƒ.  gHnbAI - 
Itied - 235 0 


tolescone, monocular - Ï]Í 
l8 


(cltscope. reflevlina - ] 13 1 


tt]lecope, rofracune - 113 
lá 


Ieleweoe, surveyor's - lý 
+ 


trlescone mapnifler 113 3& 


(elescope moonine H3 
162% 


telescope mammfs D143 16- 
25 


tgle&cope sipht M7 29 ; 255 
38: 305 49 


Teletype 176 31 
telctypewriter 237 31 
televisken 238 . 230 
telcvisipn cabinet 340 24) 
televisiun camera TÔ 67 ; 


11230: 15478 : 240 26 


television đìsc system 243 
317-415 


television engireerine 240 

tclevision mast {5 33 

television OB van 239 1- 
I§ 

television posl - syf xIudit 
234273 


1elevision prunfainmes 342 
t4 : 


\cleviston receiver 242 


1elevision receiver, đoIrles- 
tic - 243 6 


televisian receiving aetial 
394.5 


tcleyisiel receplion avrial 
23194 5 


ttlevisnw set 42 8: 4ú l4; 
2422 

television sound 242 27 

1elevision tuhè 240 3 

telex link 237 65 

teleX Neäsaee 237 69 

telex servve 217 41 

(tlex tape 237 a§ 

Telford base 200 60) 

teller 251) 2 

tempera 338 17 

terrpcrature 2 Ä 

(emprature gaugc 179 4 

(einralure gauge đìsián( 
reading - 214) 4& 

1erieralufe praph 7 37 


teinperature rewalaton [Tap 
1l 65 


lcngxrattre rcpulalor }21 
4 


teimperaturv sealt 7 36 
10tfatufe selector SỈ $ 
(einpest 244 54 

template ]26 83 
tempiafe, circular - [41 35 
terple Man lo 6 

ttmple Wearine 166 |3 
lcnple Art 1377 
terple. Dori¿ - 334 Ì 
1cnplv, Etruscan - 334 49 
tetrplc. fUnerary - 333 7 
terrple buildings 337 25 


terple tower 133 42 : 337 
|.20 


1820 


temnle wall 334 6 
temporalis |9 3 

tender Rai@ 210 38 
tender Werships 258 92 
tender nlaforrm 210 2 
tendo calcanaeus 18 $8 
tendrl S7 4 

tendril. thomy - 5& 30 
tennis 293 |-42 

tennis ball 293 28 
tennis cau 293 ] 
tenn(s net 293 [1 

tennis player 293 ]ó 
tennis rácket 4) T3 : 393 29 
tennis shet 101 36 
tenen saw 132 44 

tenor vlef 320 11 

tenor hom 323 32 

tenr tromixwe 232 46 
teout viol 322 23 

tenpin howline 305 14-20 
tẻns 3434 3 


tênaioft and sÍuB - cạtching 
đdevice 6S !3 


tefsien bar ]67 49 

(enwdon cable. (nclined - 
2IS47 

tension caBfe putley 2l4 43 

(tnsion vônlensaor L6Š 
q1 

tension equalt⁄er Iúã SĨ 

tertsion hoan 324 5ú 

ttnsiuning  deYicv 
Mách 494 

(ensionine dự vice Ñaiw 
208 1ã 


Aựr 


tenslonine lever 208 1Ã 
tensipnine screw 323 53 


tenston tollef &»šđếr 133 
IẦ 


wnäi0n rollef ÍzerPresa 
lãI 45 


(ensiun weipht Kniting 
HJAN 


Icnxton Welpht Rưtwr 214 
41.42 


tension cipht šhaft 214 40) 

tựn\ XU 7 

tạ, [our - [le - 37 ] 

1vptavle 357 16, 3) 

temtor lóŠ 54: 1ú 21 

tcater clip Lo8 24 

tenltr pin löÄ 24 

tenter pm lóR 24 

1enl pêp 27K 34 

tem [Me 228 3N: 307 2: 
3528 

tent prepe 307 I3 

tunuto 321 30) 

enee 31527 

tvfes tdef 1 Ä5 

{crvs trúnof 1& Š4 

turelles 35x 3| 

tạrm 344 23 

turminal lai 225 Eú 

teritnal Aippport 231 ]5 

tvrminal bax 2FÍ 16 


tcrifination 0Ÿ sDeed — rẻ- 
xtrivten 23 4II 


tem 359 [| 

ltiraoe 17 16 

ttacete [À4 

terranum 356 14 

1errestrial meridian |4 4 

kênh TH I5. l6, 17, 18, 21. 
Ụ 


terTy towel 49 9 
tessellaion 338 37 
(ešseta 338 39 


tcsseral crystat syslem 351 
I-†17 


-E-l6 


test equipment l9$ |7 
testicle, right - 20 72 


tesling and cotrol statien 
23740 


tesine board 237 29 
testing desk 237 29 


(vsling device Í0f WaleT- 
qtoof watches Í09 20 


testine kít [38 14 
Iestis 20) 72 


(e5! Itelef. 0ñÌivofsal - Í27 
đì 


(CSt ni âR ÿás SẴ€pAFAW 
146 [0 


trst separaltw l4 It 
test tuhe 350) 34 


tơi tuhe tack I733 : 261 3l 
;390 35 


tether 75 15-16 
teIradravhim 252 I 


(tưaponaL cryst4l system 
351 I8-†9 


terahedrite 351 ] 

tetrahedron 351 ‡ 

tửAt 237 68 

texthook 26l 2& 

thalanmms 370 $3 

thaltus 378 49 

Thaumatolampas diaderma 
300 4 

T - head hohi 202 H) 

thèeateT sể£ theatre 

theatergoer 315 8 

theatre Ás(ron 526 

theatre Theaire 315: 316 

thatre, (ryek - 334 44 

theatre, nen - aif - 272 6 

thealregoer 35 8 

theatre ptojector 312 24 

theatre seat 3Š 20 


theatre ticket 315 |1 
thé dansamt 267 44-46 
theodolite lá 52-62 
theorbo 324 I 

thermal 2K7 21 


thermal pr0tection shield 
234 520 


thermal soaring 2§7 20 ` 
thermograph l0 19, 5† 


thmomder — Ázoro| 
lar t0 2Ã 


thermometet nam Cafe 
sịc 2829 


thermometer fz Finisk 
168 27 


thermometer Swim 2Ñ1 24 


theritorIleter. ladlc - type - 
925% 


themmometers |0 51-54 
theruinetet srcen 10 49 
therrnommeter sheller 10 4 
thermometric suale 7 36 
thermoplasic 130 15 
TThermus jug 40 5 

therme tirne switch Ì90 63 


thickener 172 24. 42, 44, 
48,62 


thicknesser †32 45 


thicknessing trachine I32 
4 


thícknessing tale 32 46 
thief 308 l& 

thigh l6 49; 1722 

thigh bone 1722 

thill I&6 19, 30 

thiller (86 28 

thill hose |86 28 

thimble, gradualed - 149 64 
thíinher Paimer 129 lo 
thiner Art Š/wdio 138 13 


1821 


thinning 84 37 


thinning razor 105 9 ; 106 
ÁI 


thinnin¿s. smal - sized - &4 
Mi 


thinning scissors L03 § ; 
106 33 


thinninp shears 105 8 ; 1% 
3 l 


thirđ base 292 47 

third man 30 27 

thity - second iiote 320 Í% 
thìny - secomd resl 320 26 
thistle 61 32 


Thomuas canverter L47 SS- 
9 


thxwactc shield R2 4 ; 358 29 


thoax Mứn (6 28-30, L7 
&"1 


thorax Árticulatex 358 29- 
k 


thơm (ẩn Fiower+ 00 18 
thơm đpa 214 2 
thron Sywbt eíc 374 30 
thom apple 370 8 
thom house Wap 15 32 
thơm house Spa 274 | 
thousands 144 3 
thưewl (Werh lrripn 617 38 
thưead Mạch Paris eíc (43 
‡6. 6Ä 
thưcad (/last Prod. 162 54 
tlưead Collon Spin i64 53 
thưead Weavine 165 2Ì 
thead Ânitine I67 17.36 
thưead Bookbind IR3 II 
thrcad, coạise - L49 4 
tưead, female - 126 41. 45 
thfead, #Ìass - |62 56, S7 
thrcád, male - 126 38. 5| 


thread. laIá[ + |2 30 
thread. nyvcläl - XI 2 
1hrcad, nermal - f4 
thread. sleevcd - ló2 S7 
tha chaser [3Š 14 
thưcad cleer lóS 20 
thread côntidner 22 n{ 
Ihsad vàp IRŠ T8 


thrtad - cutfine macHtne 
J3š37; 1^0 Rú 


threit cuide X§oem DỤ 30 


Ihfead suide nợ Th7 
1.5104 


tleud lead LX7 T5 
threading dralt 71 § 
1hrenlitp Key 127 30 
1hrvad nlerlacrne T71 30 
Ihread pitch [429 

thíead spoul TRŠ 18 
thrvad tạpper T0 TŠ 
threadwerm 8Ù 5Í 

Ihree 303 13 

thước - dày cVent 289 16-19 
thrcv - decker 118 51-00) 
three - ¿Ieht tre 321 3 
thfee - lout tie 320 37 
Iìt) - Hwtefs 330 18-27 


thiết - phạse #enerator 133 
1% 


the - nhàxe plúa 127 14 
1hree - Iwo tin 320 3š 
Ihreshing. drum 64 [3 


thườa Mưn lo 19, 19 |+ 
173 


thoát Nurae 72 16 
Ihroat Foreay R4 3N 
thraatlaxh 7Ì PÍ: 72 1ó 
throatidvh 7Í EL: 72 lo 
throät peee 329 42 


1hmwstle 3el lí: 


E-187 


throitle controt 3341 30 : 283 
lã 


Ihrottle lever 230 30 : 28& 
l§ 

throttlt twist prip 133 30 
La) 

tbrete valve Wops 27 43 

throttle vidve Ca 1929 


throush - thẻ - lens reflcx 
ñmder [Í7 $3 


thruwer [o1 9 

(hruw - ím 291 53 
thrawing acr 307 43 
throwine knife 354 15 
thrnwinp rìng 308 47 
(hiowing sJar 328 2 
thruwine stfck 352 40 
thrush 36) 3 

thrushes 391 13-17 

thrush niphtingale 361 I7 
thrust hearine 22] 29 
thrusi hlock 22367: 259 060) 
thruxt leyer 257 9 

thruAt tioanN, ower - 235 6 


tP 
thrwst nxwInf. 0ppv - 235 § 


thrust no/zl¿ 234 35 : 235 
17 


thruxt nozZle fuel truik 235 
4§ 


thrust xtruvture 234 21 


thfus( vevlor côMfof syS- 
te 235 43 


thrust waxher 190 5ó 

thrust weapan 294 II. 36. 
1 

thuja 372 39 

thuinh Ì9 @‡ 

thurnh hold 323 45 

thuinh hole 305 47 

thuinh nụt H9 7S 


thurnh piston 326 40 


„ thundercloud 7 2 


thunderstorm 9 38 

thurihle 332 3& 

thurïNle howl 332 41 

thurihle chain 332 39 

thutible cover 332 40 

Ihwart 278 !7; 283 2w 

thyimele 334 4& 

tiáa. papal - 254 37 

Tihlan 153 27 

tihia |7 25 

tihialis anterior 18 47 

tick Mgdrm 43 13 

tick Ariiculates 35% 44 

tick, drill - 43 t0 

tick beat 09 15 

ticket 204 36 

ticket apvnt 204 39 

ticket - cancelliny machine 
197 1o 

tickot clerk 204 39 

ticket counter †97 33 ; 204 
35 


ticket machine 208 2Ñ 
tickel afftce 204 34 


tickel prtTtteT, hang - apcr- 
ated - 204 4l 

tickel - pinting machine 
20440 


tIcket - s†ampinp machine 
30440 


tidai power plant 155 37 
tdide level indicator 225 37 
trúemark 13 35 

tide table 2&0 7 

tiè [adies' Wear 30 4b 

tiè Uniderwedr cíc 32 4] 
te Bảy Sức [|9 39 

tie Rooƒ 121 %9 


1822 


tiè Siứteơn 205 6Ù 

tiè Mua Nót 321 24 
tiẻ. convrete - 202 37 
tỉe, coupled - 202 l4, 34 
tic. điaponal - }21 3 
lie, double - [2l % 

te, siinple - 121 42 

tít. stcei - 202 36 

tiẻ beam [2l S3 

tic helt 29 %5: 11 ]9 
tie [astenine 101 2| 
tienin 3 22 

tief. luwer - 128 24 
titr. 0pper - 228 23 
tiercẻ eDpapelenl 294 4K 
tiercel X6 4ó 

tie fod 6Š ‡7 

ti 0Ÿ 0ars 218 |2 

tie shoe [0T 3Í 

tie tube 119 49 

tie up E71 32.23 

tê - up 0Í shafts 171 9 
tiger 307 5% : 3o 5 
tightening screw 293 33 
tiphrope 3U7 4l 
tiphtrope dancer 37 40 
tiph\s 29 42 : 32 12 
tilhury !&6 +† 

tilde 342 35 

tilt Bafúrm tr 49 19 
tle amex 276 34 


tile. tát interkwking - 122 
(0 


tile. interlocRing - 122 59 
tile, plain - 1226, đó” 
tile beưd 34 16 

tilè cutter 122 33 

tilè hamwker J22 20 

1ile raefines [22 4$-ú0 


nà 12 3S00 

nrhne Baten 122 }7 

1ÚI 2007 áo : 371 5 

trị. clecttc - 371 2 

te 69 1-24 ' 

tiller 2| L3: 384 12: 236 
1 

tiiler cxtensjien 2&4 34 

tillerine 6Ä § 

1t A39 7| 

tt black D29 

tllie afAtiowr Ÿ29 76 

0lling devie 17 44, S9 

tilune he 2444: 32977 

1t tre đuwe 3292 8Í 

tlung xiuetd 129 79 

0itmne table 133 [7 

1l tiưwet 329 79 

th wing 333 37 

timbaje 124 §7 

ttmber RS 42 


tiinher, cnd - efuned - 130 
vj^ 


tber. Halved + ]20 88 
0mher. lòng - 1202 


timbor. round - 12 35: X7 
ẦU 


0UitRer, sawn - [R7 32 
Iiher, xutAH- K4 L7 


tnber, sgucd - 120 H0: 
R7 3o 


trmbor, stavked - K Lễ 
trnher, stnding - 4 ‡ 
timher, gndressed - 121) “À 
tíimher, varded - #4 }Š 
timbrr cụttne K4 TS-37 
tmher dót |1 97 
tinheriick &4 TR 

trither pntts 2E &4-*S 


truher phạnking 2kS c7 
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time Max Mui 320 28-42 
time Mfathš 345 7 

time bài 280 Š 

time indicator 289 40 
timekeeper 22 24; 299 47 
titéT Đưc 23 40 

titer Ha 27 35 

tnwr Kích 392] 

time Whm 109 35 
timer Phoớy T16 18 
ttrter Pietnvrar 1Ä2 20 
timer flliurdi 2TT I7 
tItEf, äynchrenous - 34 52 


timer switch. built - n - 243 
l 


time scdle Äfeteorol lnstr 
lũ 1? 


tinwe seale (//ie 249 

time seale sọp 249 75 

tin scledule lấT I2 

tin šignatutes 320 28-42 

timetablv 204 16. T8 

timetahle. driver š - 210 52 

timetahle. official - 304 S0 

time weipht 1 {29 ; 309 5) 

tỉminp machine. elevtronk: 
- 109 27 

timpuno 323 S7 

tin 129 7 

1tn, mnolten - 162 [7 

tinctures 244 24-29 

tin fabjew ei¿ 35 60 

tine Air Ímpl 06 4 

tine (2đme 8Ä 10. 31 

ttne bạ ú4 53 

tinter s snips 125 Í 

tín. adJustghle - 149 47 

up. controtled - |99 10 

tp. vork - [U7 là 


tí, gold - 107 13 

tip. axide cerammie - L49 $7 
tịp, pomvd - 253 10 

(ip, can, thưee way - 62 T8 
tip heap [44 |9 

tipper 21M) 7 

tipper. threc - way - [054 
tipper wawon 2|3 37 


tippe body È⁄rivã cíc 
194 25 


tipping body Ruad Cunär 
2008 


tipping bucket 214 34 
tipping cát L47 (4 
tippine cylinder 02 19 
Iipping device 147 44. 59 
tippine truck L19 2& 
tipplev. three - way - 92 34 
Up tank 231 9 : 256 30 
típ - UL seät 207 12 

(EU §e£ †YEE 

tired swiniter grip 21 3R 
Y- tren [43 3 

(ixsue, ©£evtilc - 2 67 

tì 300 4; 3619 

titan 327 37 

tile hack 151 3Í 

1ile hout 209 35-50) 

tile fighL 299 35-50 

title page 185 45 

tittie panel L51 31 
tiIouse 360 4: 361 2 
tialk 220 6 

T- joim 126 44, 4? 

T -juacuon jøim 126 44, 47 
toad 364 23 

teadstools 3709 IÒ-13 
toast 45 34 

toaser 40 30 


1823 


toại 132 IŠ 

tubacco Tabácc cíc MT 25 

tobaeco irop Plants 342 
4 

tobacco, raw - R3 I3 

toBaoce Đetile 8T 25 

tobacco favuwy RÂ [Í 

tabaœe le 382 43 

tobacco lan 382 4) 

tohacco pauch T7 43 

tobacce pYesser 107 47 

tohopgan 303 }. 2. l3 

tohogean, Junier - 33 3 

tôhoggari cap 35 39 

tobogean slide 308 40 

túc, hịp - I9 52 

toc, tát - J9 $2 

toe, (ourth - 19 55 

lọc, gfeál - [9 52 

tọo. 1itle - 19 56 

toe, second - Í9 43 

toe, sthird - 9 54 

toevap J0 58 : 10T lá. 40 

teecap rertder TH 52 

tuè clip 290 2] 

toenail 9 S7 

tọc piston 326 48 

toe post sandal f01 48 

toc stand 225 5 

toestran 284 30 

to¿ uniL 30] S§ 

tuffee 9Ä T7 

toga 355 l3 


toegle 340 31 


togalc actiun Ìzttvrpress 
lRI l6 


Iopple adtlen Buokbind 
18330 


topgle fastenine 30 6ó 


tupgft - [oi den TRT lo 
¡: IÃ3 3U 

taeplt - tot [fess [R3 26 

lopeie - lever piexx TRẦ 26 

tilet {2 E3: 146 29; 247 
Ih,43.72:311ã0:33) 
\J :27 Š 

1pilel Kwwl 49 l3 

Iailet cister 126 }4 


tollQ[ - 
3432 


toilcl lid 49 14 
toilet pan 49 13 


vieabine velivie 


timlet paper Ấ9 1] 
1uilofries )9 37-3 

toilet tai: tolder 49 T0 
toile 317 3| 

tuilet xe 4) 15 

t0ilet Water LUẤ 37 : [0G 9 
tuahiwk 352 16 
tpntdo 57 13: 9) 2 
lonvo phưi Š5 44 
tonh 331 23: 117 I6 
toinib, eiainf š - 328 1ú 
tanib, nepalithic - 328 |6 
tonh. caval - 133 | 
toinhola 3 1] 

tornhola hoat 308 44 
tojDB recesx 331 đá) 
toinbatune 34{ 26 

to cát 73 E7 

tìm - tot 324 48, 49 
tondo 339 36 

tone 32 5]. 53 

terie am 241 2l 

tone ưnn Balaftce 34) 53 
tufte am HẾt 241 28 
te aiin Kkk 241 27 
tone aenerator 23K 5† 
toner rajl 249 4| 


E-IR9 


Inngs 2m 2 44 

longì (/Íass Prod 162 44 
tangs (/raphir Arl 340) %0) 
(00#S. co0CrOtef 3+ }]9 RŠ 
tunex, lạt - T17 34 

tunies. tron - {37 25 
tonipue Múm 1752: ]925 
toneue ?alew' er- 45 52 
tonguc (ưng RR 22 
Amttpue S6oem  1MI6X 
tinpue S@oex TÔI 32 


tunpue ÄÍušic Íaiy 122 52 
:126 (9) 


tunpu:.. Toàm nibbar - 29] 
1 


tongUe, lerked - 3276 
tonil [9 23 

tonsil, palatine - [9 23 
tonsue 331 %7 

tuời 195 43 

tuôi, siane - 32Ñ | 

tool hag LR7 25 

tờoi hít bolder 149 45 

toi box DEƑ 134 35 

1odÍ búx Âfqcñ Trráy [S0 |3 
tuài box Ñatw- 212 4Š 
toal cabinef 134 1-34 

ton{ case [27 49 

tool cupboard 12 

to0Ï ạrinder 137 l8 

kiŠ §rinding mạchine | 37 


toøl pos( L#) 21 

toi restL 135 §; 149 22 
tool IÌ9 77-89 

toal shank {49 49 

1oal shed 37 32: 52 3; 55 
tool s[ide 149 22 

toi tolley Í95 42 


tuoth am I9 28-37 


tonth Âfqcl Parts cíc 143 
hài 


tạnth (mpusng Rm ÌT4 
3 


touth (/fic£ 3423| 

tuoth, bicuspM - }9 18 
(o4th. canine - {9 {7 
(eoth, Iolar - |9 ÏR, 35 
tooth. purcelain - 24 29 
tuntfI, preirkdar - 19 }R 
tonttibiush, elecưk: - 49 20 
tooth chịse[ 339 13 
1ootied 37045 

touth #lass 49) 2§ 

twnhing, external - Ì43 96 
teathine. intemal - |43 95 
toothing. spiral - ]43 92-93 
toothine plune 132 17 
Iouth mua 49 28 
toathppaste box 9) 3] 
toothptck hoÌder 266 23 
tanh puÏp F2 32 

túoth - rao clevator 24 48 
tooti sealer 24 45 

top 1240 : 193 t0; 323 24 


10p, collapsible - (arriđg£s 
1äo 52 


tạp. collapsible - Car 193 
10 


to, convertible - J93 10 
top, elasticated - 32 23 
top, fireclay - !08 9 

top. ixed - Iầ6 14 

tap. fnlding - 194 ‡0 
top. hạzd - 193 27 

tup, humiming - 309 ?I 
10p. leâther - 35 †9 

Inp. marble - 265 [2 
top, shirred - 22 l§ 


1824 


top clearer 164 22 
tôn gases 145 38 


top hát 35 3ú ; Ì§6 25 - 20 
6 


top lipbl, white - 2R@ LŨ 


top lightine. incident - [12 
LAI 


topmafk 224 7Á. 9 

topinark huoy 224 80 

topnast 223 39 

topography. †luvial - I3 I- 
13 


topper ñ4 85 

toppine 260 54 

topjins knift 64 Ñ7 

tpp rai 221 122 

túp ring 89 52 

túp rollet, lipht - I64 18 
tops [4ã 33 


(opSail schooner, three - 
ttaated - 220 ï!) 


toft sidt Äfeai 95 37 
top side Paperm L73 3l 
top slide 149 22, 42 

t0p sưoke 277 3 

túp tube 187 ì6 

torch 12736 

tich ligher lẠ1 27 
1orcular 2ó 4Ê 

Iurere 319 21, 25 

turii 337 II 

torpedo hoại 35R 69, 75 


t0rpedo fiouaing, uñdeTWu- 
ter - 259 36 


t0rnede (0e 35& 7 : 259 
79 
t0fque coriverter [90 20 


(0QUe convertef b€áring 
2I54 


toque cônverter Íever 65 
1 


torque wreiich ¡95 45 

torril door 319 11 

tarsional clampt 287 39 

toso 330 7 

Torsteel [IU 82 

t0rten 97 32-24 

{0r(rIx IBoth ÄU 9 

(orus Art 3142%, 30 

tnfpx J 370 53 

t0EaliZator 2ÂU 35 

tutalizabw windoa 289 34 

1ite SP l3 

tutenI 3X2 2 

t0ferntpofe 332 | 

tate window 28) 14 

todcan 363 6 

taụch line 29 9 

touch - me - not 377 f1 

1oùch - rone buHen 242 25 

touch - torle nad 243 ^S 

†ounce win 155 8 

fwipet 14 2 

totring bicyvle [R7 I 

taurine Boạt 2&3 20-33 

tourine cvcle Íá7 { 

Iourins cvcle handlebar 
IÀ72 

tour kavak 23 6]. 70 

(ourine mopsd 1&& 34 

tourixi 172 2 

teurišt nụidè 373 22 

tournamen 329 7} 

1auffitnenf pennm 344 33 

tournanertt saddle 32 87 

toumeur 37S 3 


Iourney 129 7| 
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†0ufntiquet, eTergency - 2Ì 
IŠ 


{0UMđQUet, surgeon`s - 26 
48 


10w 170 S7 58, 59, 6 
(uwaae 227 
toweL 0o 25 ; 261 25 
towel. paper - 40 J ; 06 5 
towel rai| 49 8 
tower Hld¿ Siế 119 34 
towev Nriucs 215 42 
tuwpr Airprrt 233 †Ì 
taweT (rung 2ÑT |2 
tower. cental - 335 6 
tower, lattice xteel - 132 36 
towệr, steppvd - 131 32 
t0WLT, †erTaced - 333 32 
tower clock 33I 7 
tuwer crane 47 39; 119 3I 
tower platform 329 8 
tower roof, pyraimidal - 335 
t 


towcr siewinp crane 119 3† 
tower snottipht 316 21 
t0wer totnb 333 21 

tuw hodk 227 27 

towing 21ú 27 


(awing engie Ñitert 2|6 


Kà, 
tnwine eneine Sahage 327 


iuwinp enpine Wurdiip 
358 Rù 

towine gear 2276, 0-15. 13 

10wing hawser 2Ï6 24 : 227 
Là) 

towine line 26 ‡7 

towinp lop 224 54 


(ewing machine 2277: 258 
bo 


1pwing mast 2ló 2Ä 
towing path 216 30 
10wíng plane 287 2 
towing trạck 216 30 
tawing vehicle 194 21, 20 


tawing winch 227 7 : 258 
$6 


tow line 2l6 24 ; 227 8. ]5 
; 280 47 


town LŠ 51 ; 368 

1uwn banner 2l§ 22 

10w Lenffe 26Ä 

tow path 216 30 

(ow rope Rinwrs 216 24 
(ow fope §alape 2178. l3 
tow rope (/Iiđịng 2Ñ? 4 
tow r0pe guiđc 227 9 
toy, soft - 46 I3: 476,7. 41 
t0y. wonden - 260 8Íi 

10y đuck 28 10 

tuys 4ã 21-32 

toy shop 47 27 

ˆT pasition 288 62 

trace 71 22. 24. 35 

trace Tnonttor 25 54 
tracer L§3 45 

tracer èlernenL [53 dã 
tracery 135 39-40 

tracery window 135 39-4] 
tracheá †7 50, 20 4 
tracing head 141 37 
tractng lep 302 2 

tracme wheel 129 42 
track Afom 2 37 

traCk Humi 86 & 

trauk Cine Film 11T 82 
1rack Railw 202 I-35 
tratk ÿ(auem 205 Š9-61 
track Army 2SS 87 


1&25 


track Eques( 289 23 
track Cwc Ñacine 290 2 
tra Wimer Šp 301 0U 
track, cinder - 298 í 
traœk, indoor - 290 I 
track, sand - 290 24 
trauk, synthetiv - 29Ñ ó 
track. utfLnced - FŠ 102 
track and field events 298 


track and signal indit aior 
24364 


track - clearinp vehtcle 213 
l7? 


track điagratn contrel lay- 
0 2/013 (5 


track diapraim control panel 
23 áo 


Iacker adtion 326 6-16 
track format 243 2& 
trackhound 70 42, 43 
track indicatw 65 §† 


track inspwtion railcar 213 
k2 


track racer 290 2 

tra:k ridet 294) 2 

track 1idcr. mof0r - pao. 1 - 
290 Hi 

Irack ro 65 47 

track - rod bai! - JeinL {$2 
§i 

tracksuil 2 ` 27 

tracksuit bottoms 33 29 

tracksuit tap 33 28 

trackwatker 202 44 

tract 330 57 

traction moter 2l Í 6 


trachun motor hiower 211 
lỗ 


tracive e]fort indicator 2] Ï 
1" 
tractivv u8t 194 2}, 29 


1ravter 02 3% ; 64 4ó : 05 20 
x67 l7, 8544; 194921, 
20:2371 S§ 


IAUIOV, PiFOW - trâvk - 7Ế 
H 
tractor driver 62 19 
1ravtor trút KŠ 43 
trader. (titerant - 30 5] 
trades 9 48, 49 
1radesman 98 4ï 
trade winds 9 48, 49 
traffiv control 204 9 
trrfltc vào] cu[t 268 3| 
traiic helicopter 364 I 
1raffv tight poAl 268 53 
traffiv liphts 268 52 
trafiv patrol 264 9 
tratflc peliceman 268 3) 
tra[fic xignn 20% 66 
trail &ú 
trai]. scented - 28940 
trailet Farm Hldux 62 40 
trailer dụr t3 27, 3& 
iradtT #a kụn 138 10 
tratlef Í¿zrtea cực 194 22 
trailer Miarion 200 3. 35 
Iraler mang 3TR 32 
trailer, collappsible - 278 3 
MLS 


trailer, tỊ - 0p - 56 43 


traior. tolding - 


1raller tratne 13& ^% 

trailtrina 378 

irrdler Wapon 20 35 

1ratlng am [91 27; Ì92 6a 

trulins cahle hange L33 
3) 

traiine cahl> support J33 
39 


tratline cdee Aatng 284 
4ã 
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trailina edge (đi; 287 
37 


trailing link arm 192 § 
trai! rope 2Ä 69 

train 355 80 

1rain, elecw - [97 
trai. intururban - [97 
tran. *wal - 208 1-12 


trai. short - đistance - 308 
I-I2 


train, suburban - 295 2§ 


(rãi contrp] syste1m inđuc- 
(ve - 2117, 38: 212 14. 
3 


trai đeck 221 80 
Irainec pastry conk 265 0 
traner Shoeš 101 35 
trainer Crcus 307 3] 
tran ferry Máp 15 12 
train fery Ship 221 74 


train heating system 212 
17. lã 


tran beatine sy&tem trans- 
former 212 40 


tram heattn# voltapt indi- 
cator 2L1 27 


trainine apparatus 299 2(- 
Kế) 


traimint equiprnem 229 20- 
1 

trainine ship 2Š8 05 

training shuc I01 35 

train piafte. battom- Ï LÔ 37 

"trang" 233 34 

Irain schedule 304 S0) 


train service. loval - 308 1- 
30 
1rainset 209 l 


traiiset. ¿xJimental - 209 
3 


trai set, wooden - 47 37 ; 
4829; 773 27 


trajcctory 89 36 

tram 197: 263 46 

tramline 268 23 

traminel {25 †1 
trampoline 282 10 ; 297 II 
tram service 197 13 

tram step ¡97 35 ; 268 25 


tram stop sien 197 34 : 268 
26 


tram tíinelahle 2ó 27 
transept 335 3 


Trang - Enrope ‡zxpress 209 
1-2 


Trang - Eurepe FApress. 
clertric - 205 34 


1ransfer blanket 249 40 
transfer ¿ylinder [R0 36 
transfer đrum L80 36 
transfer entry 240 25 
transfer port 242 %7 
translorrer (foeks †]0 3 


trasfotmer Power Plami 
1539-18 


trana[nnner Rai# 211 10 


transíorrer. hieh - tension 
-2H114 

transfarmer, mahile - 1§2 
40.39 

1ranslofter. transpoTtabÌe - 
152 10,30 


transÍormer 
1ã3 I9 


connecfion 


transfortter sttlon Ñrew 
0221 


transformer station Hyr 
Eng 21746 

transforter tank I52 40 

transformine section 23 56 

transilluminatien [12 6Ö 


1826 


transistor. actuatinp - 195 
19 


Transiuional 342 5 

“transit passengers" 233 27 
transit shed 225 2 
transmisston 209 [8 


transmission, rrwlti - špeed 
-6536 


transmission cable 326 53 
transtnission line I%4 l6 


transrmission line. high - 
voltape - [Ã2 32 


transmissiwn oil 209 |Š ; 
2123%.43 


transrnissiun oilk t¿rnpera- 
ture eaupe 212 20 
transmissorter FÔ 60 


transmitted - light micra- 
soope 112 14 


transmitter t0 59, 62 


transmitting antenna 28& 
$§ 


transom wellinps 37 35 
transom $hip 221 42 


transan §Søiln, 284 35 ; 
28549 


transom Äfotorboals etr 
280 26 

transom slerm 221 42 ; 258 
36; 259 ]] ; 285 48 

transparency 242 42 

Iransparency arm [77 ‡4 

transparent gape $9 25 


transplanlins Plamt 


Prpagn $%4 5 
transplaning Foresry 14 
l0 
transporf aircraf, medium - 
range - 256 ]4 


transport and cormimuUnica- 
tion§ airoraft 256 24 


transpuf1 and rescue heli- 
copter ^%ä L8 


tranisporter. suUctlon - 74 49 


([ARSPGTICT cônAtor - 
loadine briđạe 225 46 , 
92 


trưnR[wler loading bidgv 
2%) 

tamsport helicopter 132 2| 

transpurt lu [53 ‡& 


tranport roller re im 
117344 


transport roller Jrimer 132 
TU 


tựmspoft sƒfockel | ]5 26 
transporl vehicle 02 TẾ 
transuner 226 2 
transfaer crane 226 2 
transversal chicane 301 68 
transveräe ttWntton 149 [7 
trap Íldiftrm etr 49 27 
trap Hhớu. Áo 20 

tran Plumt: eíí 120 26 
trapdaor 38 J3 

trapervtIls J& X2 

rap Alme 284 12 
trapvzv Cu 3076 
tapc2 aftiät 307 7 
traneziumn 346 37 

trap openine 116 12 
trapier lo 3 

trappiig §6 †9-27, 19 
1tappines fiursc ?1 16 
trappx Chi 329 74 
trash hưn vi 2270 
trasit Rịn ti h 96 46 
trash căn }99 3 

trash conveyor 64 8) 
tayel aeenvy 271 24 


1favel cenfte 204 2 
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traveler 3£ trayelier 
1ravcling se traveling 


Iraveller ( otion Ñpin 164 
ẤI. 55 


1raveller $4jliwp 284 27 
Travellers` Ajd 214 4S 
travelling bag 205 10 
travellinp hox 7? 44 
travdrse 152 37 
(ruversing handje 255 48 
trawfer 90 {1 : 221 86 
traw1 fishing 90 II-23 
trawline 20 11-23 
traw] warp 90 |2 
tray living Em. 42 30 
tray Pew Comir R3 1? 
tray (Game RR Ñ 
tray Ca/2 265 3, 14 
tray Res(airanr 266 19. 45, 
@ 
trày Fưir 308 52 
tray, evolving - 2(H 37 
tray. rounđ - 44 24 
tray counter 266 ñ4 
1ray [0r purchases 27] T§ 
1ray thetmeaefer Ì16 I3 
tread $0 3% : 121 12, 47 
tread, rubBer - TR7 RŠ 
1Ieodint water 282 39 
1reudle Powlry Farm. T4 03 
1readfe J2rvsem 1U3 Lì 
treadle faifor 103 13 
treadfe contrel l&8 4& 
treadle levdr [66 58 
treadle Iiuichine 
4091 
treadine diasram I?1 I0 
Iread xledge 304 20 
tftatUry notes 252 20-32 


%êwintpt 


trehle helly briđge 325 †¡ 

treble briúee 325 1I 

trehle clef 320 8 

treble conttol 241 31 

treble coupler 324 41 

trehle pluw 254 30 

treble rugister 324 $† 

trehle sIep 324 4i 

treble iring 325 10 

1rcble Iuning 24! 43 

trehe vial 322 23 

tree 272 59, 6| ; 370 I 

tree, comical - 272 I3 

trev, globe - shaped - 272 
l3 

tre, pyramidal - 52 |ó : 
27210 

tret brash Ấ6 23 

treẻ cake 97 16 

trec calliper, steet - &4 21 

1ree Íelling 84 15-37 

trẻ lrog 364 24 

tree puard Ì Í§ 80 

tree nursery Âáp 15 111 

trec TufSGIy Äfaršet (nủn 
$ã3 

tree nutsefy ÊoreMY 84ú, 
ID 

tree of le 372 39 

Ifẻe praner Ấ Ì† 

Iregs, conilefouä - Äfqy# IS 
I 

tre. voniferas - Ciniførc 
1721-71 

tre 3, đecRftlous - 37L |-73 

trees, mixed - l§ I4 


1rees. nên - zoniferaus - [5 
đ 


{re©s. ornarmertal - 373 : 
3⁄“4 


I&37 


tftes. youna - 84 [fi-I] 

tree scraper 56 l4 

tee stake 52 3l 

tree sturnp š4 l4 

tree toad 364 24 

1reeton 272 60:1 

treo trunk 84 I9 : 37U ~. 7 

1rec 1runk, h0llowed - oụ: - 
4187 

trelotd ch 136 32 

trvk. foped - 300 3-57 

trelìns 89 Ấ 

trcllit, Wi(. - TẢ 9 

trernblng noplar 372 2ì } 

trenchcoat 33 $7 

esllt (erh lrriun 7 ; 

1res9e Cdp 120 1á, ]9 

trestte Shiphuild 332 21 


trestie, naperhanger s- Ï2% 
%2 


trestle fope |22 67 

tríad 321 1~t 

triaR1s - 0d1ahcdron 3§¡ lồ 

tra] 290 24-28 

trưa free [11 3 

tril lèns cá ÍÍ1 4Š 

trianple fts# Farm. 89 KS 

trianple fawine Of 151 
TÑ 

trianplt Raiv 203 13 

triantie Archoul 20 4; 

tianeke Ä#t tí fnụơ 12- }9 

triafple. avute - analed - 
Hịu 28 

tiingie cqUHateral - 346 
ˆñ 

trianple. oh(Use - angled 
4o 2% 


1rianele, pie clay - 1ñ *7 


triuiple. r1£ÌM - angied - 34a 
4 


trangle cụt 36 67 

trianples plane - 346 26-32 
triangle sign 203 11 
trtangle synted 34S 24 


1rianeulatton point 14 49 : 
1571 


triangulation station [4 49; 
157 


Iriansulum Australe 3 $0 

tricepx hrachii TX 38 

trick button I7 R4 

tridk ii 286 56 

triclinic crystal systcm #3] 
26 

Trioalour 253 16 

triforium 335 33 

4rieser Slauplhierho 94 6 

trigger Ármy 255 § 

trigger puard Ñ7 TÔ 

trigeer mechanixm 255 20 

trIppef valve 270 e2 

triglynh 334 1S 

trilhy hat 35 22 

trill321 I7 1ã 

trm 4ú § 

trimaran 278 (6 

trimmer Czrp 120) 41 

trimuer &¿/ 121 71 


trimmer Paperhaneer L2 
dì 


trimimer Jost Í20 4] 
trimming, fur - 30 §9 
trimming. láce - 31 12 
1rimmine, leather - 30 {Ä 
Irinumine hlade 85 23 
trimming knile 12% 38 
trinming machine 85 13 
1riwnInss 266 55 


E-193 


trimiring tab 283 25, 30 
trimming table [32 64 
trimming tool 162 43 
trim tab 288 25, 3 
triplaune 229 6 


trinlc - špar tail contstac- 
tion 257 20 

triplet 321 23 

trip rmileapc recarder I91 
bề BuA 

tripod Ph~;¿ 11442; 115 
99 

trinod Paperm 173 6 


tripod Chem 349 15 ; 350 
l4 


tripod. wooden - 313 13 
tripod Bush ¡15 30 
tripod crane 222 60 
tripod lattice mast 258 4l 
tripad lep 114 43 

tripod socket 115 30 
tripod spotlipht 310 52 
trirerne 218 9-]2 

trii0n 327 40 

trochilus 334 29 

traika I&6 4Š 

trelley Blacksm 138 35 
trolley [2rries eíc 194 42 
trolley Iram i97 

trolley M4íton 206 14 
1rolley fzwm 268 dú 
trolley, electric - 205 29 
trelley, metal - 74 31 
trolley bus 194 40 
trolley bus trailer 194 44 
trotley shoe ]94 42 


trolley shoc. aluminiamm al- 
ky - 19724 


trolley shoe, carbon - 197 
24 


trolley stop 197 35 ; 268 25 


trollky 80p sign 197 36 ; 
268 26 


trolley wire 197 4]; 205 58 


(rolley wife conlad' point 
19740 


tramhnne 323 46 
trombone slide 323 47 
tropaeolum $3 4 
trophus 358 26 

trophy 352 5, 30 
tropic o( Cancer 3 4 
tropics l4 IÓ 
(ropopause 7 9 
troposphere 7 ] 

trot 72 4Í 

trotter Mea! 95 38, 42. 48 
trotler Eques! 289 28 
trotting silks 289 26 
troubadour 320 70 
trouph P&y4 eo 12 L§ 
trough Ä#://: 91 14 
trouph R4¡h# 212 34 
rouphArr 336 4§ 
troueb, equatorial - 2 46 
trough, outdoor - 62 0 
trough gutter 122 š3 


: traueh mixer, đouBle shaft 


- l59 lộ 
trough plane 12 19 
truueh surfave 12 19 
troueh valley L3 5 
trough vault 330 47 
trouser leg 33 6 
trouser nockel 33 47 
(r0users, boy s - 29 00 
trouser suit 30 S7 
1rouser Ium - up 3] 40) 
trout 364 Lộ 
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1rout breeding 80 14 
trout fry 89 I6 

Irout pond 89 6 

troul rearing 89 |4 
trawel Cẩn Toôlt 56 6 
tro wel Bldg Swe TK 52 
trụb 93 2 

trub rermoval 93 1-§ 
truck Bld Site 119 32 
trụck Power Plam( [52 4] 
trựck 4qwmj[ L57 L6 
trck Refuse Coll 199 38 


truck Railw 2W7 4 , 20% 4 : 
2422;213 I3 


truck Đocks 226 4, | 
truck Flaws 253 


tnick, electric - 205 29 ; 206 
234 


truck, heavy - [24 20; 200 
†T 


truck. larpe - capacity - L5 
14 


truck, light - 194 1, 5 

truck, l0y - 47 3Ã ; 273 62 

1ruck farm 55 †-Š[. 3 

truck garden 5%; 55 |-51. 3 

trucks 194 

truck tire 273 ]9 

truck - to - truck handling 
2247 

tíu{k - to - truvk operationt 
22541 


fuck - (o - truck systern 225 
4] 


truck witf trailler 213 34 
trudgen 282 Y7 

tmudgen sreke 382 17 
tmífle Grocer 93 86 


truffle Edib Fungi 3&1 9, 
lôũm H 


trumpet 38 6: 323 43 
trurrpet. hrorze - 122 | 
trumpet daf(oảil 0) 3 
trutipeter 318 7 

trurpet narcissus 60 3 
trụncheen Heraldry 254 3] 
truncheon Pelice 264 19 
trunk Àfan 16 22-4l 

tnink È2rcs/ry 84 19 
1rank Cør |9] 24 ; 193 23 
trunk Äfammalx 260 21 
trưnk #¿/ 1?) 2 

trunk, horse s - 327 4Š 
trunk, irain - 8Ä | Í 

trunk. round 120 &3 

trunk. wotan 3 - 327 24 


trulk - bending tofwards 
2433 


trunk. Đending síđeWays 
2532 


trụnk ¿all 237 3 
trunk - hose, paned - 355 34 


trunk - hose, stuffed - 35% 
31 


trunk lid 191 7 

trunk line L5 2] 

trunk pipcline 145 35 
trunk r0ađ L§ [7 

trunks 32 27 

truss 2L§ 3 

tTussed afcb bridpe 215 23 
trussed - rafttr reof 121 34 
truss elemert 215 24 
tisser 130 12 

truss j0im 215 37 

trusx powt I21 68 

1rU$š towef I5$ 43 

trying plane [32 30 
trysail 220 | 
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try square 120 69 ; 132 6: 
13426 


(fY - YQUF - $tferitth ta- 
chine 308 [ [ 


tsetse fly &l[ 43 

T - shin 31 38 

T - shirt. chitdren"s - 29 27 
T - sguáre lật 9 

taunami ]] §3 


'Ÿ - tại 229 29; 256 31 ; 32 
287 287 10 


tu Míarket Gán 5S 48 
tuh Wimr Gruw' 7R LŨ 
tụh, woen - 9] 27 
tuba 323 44 

tubaphone 324 61 

tube Hoyp 25 13: 26 |7 
tube Peät Comr #3 31 
tube ()ptic fnsír 113 8 
tube ñicyc.£ L§7 30 


1ube Music Ínair 323 20 ; 
32622 


tube imvertebr 357 23 
tube Eđdib Fungi 38L I7 
tube, điaphrapined - 10 27 
tubc, eustachian - L7 56 
tube, fallopian - 20 8† 
tuhe, steel - [5$ 30 

tUbk, telesc0pic - 65 77 
tube, uterine - 20 81 

tube bin 255 72 

tube cap 260 52 

tu centre section 113 9 
tube clamp 40 20 ; 350 30 
tube clip 40 20 ; 350 30 
tube connection 6 26 

tuhe holder 22 4ó 

tuber Árable Craps 68 40 
tuber Bo 370 79 
tuberose 60 9 


tuberosity 80 2? 


. tube support27 47 


tube valve l§7 3l 
tube welt 269 6Ô 
tubing 145 20, 24 
"4b plan| 55 47 


tuck and miss stitch [71 44. 
4? 


túck jurp 282 I4; 295 A6 ; 
29740 


tuck $titch. pulled - up - !7! 
45.48 


tuck stitCh, staggered - i71 
46 


tue iton 137 6 

tuíf ]] 19 

tuff đeposit 11 26 

tuíL 73? 

tufted lark 361 L9 

LLÍ\ of grat 375 44 

tup Shipbuild. 222 42 

tug Đocks 225 15 

tup Sah'ape 227 5, 16 

tug Ghđing 287 2 

tulip popiar 374 I 

tulip tree 374 I 

tulle background 102 l6 

tutle lace ]02 15 

tufle wotk 102 15 

tumble đriẹr 50 28 

tumbler Metalwir 140 38 

tumbler Rz4i2uf4n( 2663 

tumbler, seaward - 266 23 

tumnbler, shore - siđe - 266 
2 

tumbler levet 149 10 


tumblef evetse lever |49 
H4 


trumbler spxing 140 42 
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tumhling separator, nnw- 
chanical - 64 7Š 


tumulus 328 l6 

tun 92 45 

tun, wooden - 9] 27 

tundra climaiè 9 S7 

1uner 341 9, 37: 317 22 

1uner autoimatv - 23 38 

tụnic Í4#s' Wear 30 29 

tuaic Shíp 221 115 

tomie Ÿfid Có 355 12, 2% 

tmnic, long - 355 19 

tUnica 355 ]3 

tunic dess 30 22 

tmic top 30 29 

tuntng control 24] 9 

tuning (100k 326 2Í 

tuning device 326 3l 

tuning đial 24| 7 

tuning (lap 326 30 

tuning fork elerent Í lo» 

tunine fotk pfineiplc | L0 6 

tuning fprk watch l IÚ 6 

tuning hamuner 325 20 

ttining key 325 21) 

tuning knob 24] 9, 309 2t 

tunine reter 24 39, 54 

tuning pep 321 I8 : 324 11, 
325 17 

tuning pin 324 23 ; 325 l7 

tuning screw 323 59 

tuning slot 326 33 

tuning toneue 326 30) 

tuning weđee 325 21 

tuning wire 326 2] 

tunnei Mạp L5 70 

tunpel Soƒt Frui 38 63 


tunnel $øiow 204 23 


tunnel Railw 214 6 


1unnel, plustic - SŠ 40 

tunnel, underground - L98 
0 

tumiel vnranu 233 6 

tuñnel kiin l6] ä 

1u:.ncdnip mautie 144 32 

1unnvl va01t 335 19; 336 38 

súp na km | VÍ Tu 

tp hurgng [š" Ì3, 36 

„ó HA 48 

+ đ,à 972D, 209 T8: 332 
44; 

turhne. fIteh and lêwW prcxe 
MI- 232602 

(Urhine hịgh- prexsar - 23⁄2 
4 

turhinte., low - 
1Á 


ÿTESsUF - 


turine. reversible - ẤÃ 39 

turbine, suptrchareed - 312 
1 

urbine cnpine 332 L7. 24 : 
2⁄7 lŠ 

tuf5iy exhaust [46 Š 


turhine housc TS2 22: 27 
4A 


turbine inlet J55 40, 41 


turhine :ionitoring panel 
13330 


tụthine transaMsxion 209 
10 


tụrhine uniL 309) 24 

turbopenerator 154 34 

IirbogeTterator sét Ì 5đ 33 

turbosencrator 0nit 153 23- 
30 

turbojet engine 231 26 

1urhojet engines 232 33-50 


turhopropeller eneine 231 
š 332 30, ÃJ 


urhopropeller plane 231 4 
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turhoprup vnpine 23] 5 : 
23230, 5I ; 256 I6 


tufbopcop plane 231 4 

turcen 4Š 15 

turkcy 73 28 

turkey cœk 73 2R 

turkcy hen 73 2& 

turkey }è 99 59 

Turkish dehpht 308 TR 

turk`s can '77 4 

tu(k`s cạp lily 377 4 

turn Athieitcv 298 24 

turn Ä#us¡c No 3121 

turnbuckle 130 4 : 302 31 

turner Brew 12 24 

turner Tmer 135 20 

tunery 135 I-26 

tum tfidicator Car 19176 

tum indicator Áircraft. 230 
IP2 


tum indicator iight 189 37. 
45 


turin indivaor light. frofrt - 
19] ]9 


turning head, multiplt - 149 
4l 


tụrnine Judge 282 26 
turning tools I35 14, 15:24 
turnip tnoth 0 42 

turnout 203 51. 52 

1urn slot 288 46 


turntable Prrcelain Manuƒ 
161 1] 


turnmable Electrowp etc 
17826 


turntablt Lorries cíc 194 
31 


turntable #ridpe+ 215 64 
turntabit ¿k4 226 56 
tumlable.4uđi2 241 20 


turntable Army 255 73 


turntable glazine macbine 
lúi l6 


tu - 0p 30 35: 31 54; 33 
45 


turpentine separator [72 !4 
turret Mách faols 149 40 


turret Warahip. 25 41 01, 
20:25 31,52. 7Ì 


turet Cñndty 32928, 35 

turret. aft - 239 44 

tUrrel. a1noured - 255 84 

turret. fofward - 359 43 

Iurret head LÍT 46; 313 32 

turret lathe 149 38 

turile đũve 359 23 

tusk 88 54 : 366 22; 36722 

1utn 314 29 

tuyềre 147 20 

TV set42 8, 46 l4 

Iween deck 223 7b 

t(weeter 24i 1$ 

1weeczers 109 L4; |74 l§ 

twig 370 6 

twilipht area 4 21 

twin anli - aircraft gìn 258 
MÌ 

1Win alti - aif(rafT gUnt tUT- 
ret 259 30 


-tWin at - AÏrCraft rmússile 


launcher 259 25, 13 


twin anli - aircraft recket 
launcher 259 25. 13 


twin colums 336 6 

twin edeer LŠ7 57 

twin engine, horizortally - 
opposed - lä9 47 

twin etching machine l7 
30 

twin hult 284 5 
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twin launchine catapull 
259 ¡4 


Twim 3 28 : 4 SŠ 
twin seai ]šã 42 


IWin seäf, racing - sIyle - 
189 l4 


twin set 31 49 


{WỈI1 - §D4f WID CONSIrUC- 
tien 357 27 


twin lafl 0it 229 32, 34 
Iwist bít 34 49; [40 59 
twist drilL 134 49: 140 59 
twist tp P£ät Conir N3 {9 


1wist pip Mulorcyclš ví 
188 3I 


twiaL @fip throtdle corttrol 
188 30 ; 189 29 


twist of tobacco 17 I8 
1Wifch gTass 61 3) 

two - eieht time 320 28 
†wo - four time 320 22 
Iwo - hiph trúll 148 53 
two - line brevier 175 3) 
two - line system ]26 22 
two - sealer 193 28 


1wo - sIroke bletđing pìmp 
196 I3 


two - toed sÏoth 366 LÍ 
1wo - Iwo time 320 30 
two - way tạp 350 49) 
tymrpan 340 37 


-tympanum 335 26 


1ype Compusing Rm HAT, 
l§,44; 173 1-17. 38 


type Leterpress LAI 37 
type Office 249 L5. 29 
type Ä/oney 252 [2 


type, black - letter - 342 I. 
23 


type, boid - 175 2 


type. b0lđ condensed - 175 
lũ 


type. haldfaced - I?S 2 

type. txtta hald - [75 9 

1ype. Gothe - 342 Í 

type. heavy - ¡75 2 

type. italic - 75 7 

tp, ligMt faue - ] 75 Ñ 

type. Schwabacher - 342 2 

typc, seitibold - 175 3 

(ypt areu 185 59 

type hed IRO 78 : II L7 

typecase L74 3 

type casttng }75 32-37 

type charadvr 1747: 175 
3 

type cleanter 247 K 

type - cleanine kít 247 § 

type địsc [76 20 

ty[w faoe 17431: 175 42 

Iyne faves 342 1-L§ 

type forne 340 32 

typefnunđing 175 32-37 

type heïpht Ì7S 44 

type line 175 43 

IyPe mu;azine 174 2] 

Iype matrix 174 47; 176 lú 


typx mater 74 ÍŠS ; 75 
1-17: 1§137? 


types 342 I-l5 


typescript Composing Rm 
I146 


typeseript §erjpm 342 9 
Iyfesetler 174 § 


(y[esetlidp. cotufer 
vontrolled - 176 34: 


(ypesettine compuler l7ú 
I0 


ty[w se ]75 là, 46 
types of ship 221 
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typewriter 209 28 , 245 22 
;309 79 


(ypewriter. clecựic - 249) 1 
typewriter ruhber 247 26 
tyewritine 342 9 

typhoun wheel 308 4ó 
1yping compartzrent 20926 
typing desk 245 25 ; 248 26 
Iyping opening 240 19 
typing window 249 (9 
typist 24% 21 

typoprapher beetle 82 22 
tyre 191 1§ 


tyre, hìph - orcssure - [Ñ7 
30 


tyre, peumatlx - IÄ7 30) ; 
305 86 


tyre, rubber - 273 54 

tyre, tubular - 2) ]9, 23 
tyrè chai 304 10 

tyfe pressute gauge 196 L7 
tyre tread [89 27 


U 


udđer 7 J§ 
ulna 17 l4 
utnar siđe of the hanđ 19 70 


ultra larse crude carrier 22] 
1 


bi 383 645 

umbel, sìmple - 370 72 
Llmbellula encrinus 369 14 
umbo 320 5 

uimbra đ 35 

umtbrella Hai! 41 J5 
tưmbrella St4ion 204 12 
umhielia Ar( 337 22 
unibrella /nveriebr 357 L5 


umbrella, telescopic - 41 I2 
numbrefla stand 4] ]4 


umpire 292 5S, 65 ; 293 10. 
68 


u<nau 366 LÍ 

uncial 34] 17 
tnderbrush &4 5 
updercarriage 194 32 


wfidetcarriage, rctractabÏe - 
232 10 


undetcarriage housine 256 
l§ 


undercaifiapt 
cylinder 257 41 


undef vàiag€ UniL. Ígr- 
Ward - retracuing - 357 40 


0ftđefUAfTiage tnil. main - 
230 41 ; 231 28. 256 26 
2571 40; 288 33 


uỦeTCifTi4pe 0fi1. 1etravt- 
ahle - 231 28 


underciothes, ladies` - 32 
]-l5 


underclothes. rxen'§ - 32 
229 


undercut Forestry 84 28 
undercut Íeat 9% 13 


wnidercut swing saw † %7 24. 
6 


underframe 207 3, 208 
underpown 345 37 
undergrasp 296 4l 
underprowti &4 5 
nderlip 72 lô 

undèr - ridee tile 122 5 
undershtrt 296 6 | 
unletside 173 34 
vnderskirt 309 85 
undersuciure l9 2 
wnder tile |22 S7 
underwateT case | L7 57 


hydrautic 


I831 


twnderwatle housing Í 17 57 


utefwatef 1mussage Dath 
28131 


underwafer 34lvo tmssile 
launcher 259 24 


undcrwat salvo rocket 
launcher 259 24 


0uñderwaeer swItuner 279 7 
: 280 37 


underwattr šwiming 279 
1-27, 28238 

tifdefWaler sWiitMine set 
29822 


underwcaf 32 


underwear, ladies” - 32 {- 
l§ 


nderwear, men `s - 32 22- 
29 


underwing tank 256 4 
underwood 84 §. 32 
0neven bars 297 3 Ầ 


unguiates 366 25-3Í ; 367 
1-10 


unputatex. evèn - (0ed - 36 
28-21 


uneulates. ođd - (oed - 366 
25-21 


wnicom 254 (6 ; 327 ? 
uniform 264 7 
nuniform cap 264 8 
LUnion Jack 253 1$ 
union oí sets 348 §-6 
unison 32Í 6 

unisuu mefval 321 6 
unit, assistant s - 24 9 
uut, slide - in - 27 32 
unit idicator [74 16 
nnit load 225 49 ; 226 9 


unit load, f0[ - wrapped - 
22542 


unils 344 3 


tIniversity 262 1-25 

universtty lecturer 262 3 

universty library 262 ]1- 
35 

UIWVerstty pefessor 262 3 

vnitfadip 0n 62 42 

anwimd stadon {73 30 


up? - and down roundaboul 
AI Š 


up - and - down slidè 273 52 
upcurrent, tranta{ - 2&7 25 
uptholslery 134 *9 

uppet. corduroy - lÚ1 26 
up1. rubber - 300) 45 


\ipper, soll - leather - !0] 
4 


upper, Ierry - [ÒI 23 

upr arm hang 296 58 
upper board 326 Í§ 

upxr board gcoowve 326 l4 
uppercut 299 12 


upper fofe (opgaliant sảil 
219 59 


upper fore topgallant yard 
21936 


upper fore topsail 2]9 57 


uppvr fore topsail yard 219 
ks 


upper ha(ch 6 4Š 


U[tvr - leather shears I(MJ 
42 


uPper trúin topgallanL sai! 
219 65 


UJJr main tapgallant yárd 
21942 


upper main topsail 219 63 


0pper main topsail yarđ 219 
40 


Upper Muschelkalk 154 58 
Upper Petmian I54 62 
Apright (vmn 296 9 
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tpriplt Athlefics 293 13. 
3 


upripht Music jnsr 315 | 


upriph( kneeling position 
252 


l upnpht spin 302 9 


ujsetL |36 35 
upscting blodk 137 16 
upstart 227 2Ä 
upward ventilator (54 8] 
{Í - rail 214 22 
Llranus 4 50 
ureter 20 32 
wrethra 21) 68 

fethrosvope 23 2} 
tt sedirment vhart 23 58 
urrt 328 40 ; 33 3] 
urn. cưtetary - 328 38 
um. đomestic - 328 38 
urn, etnbossed - 328 38 
um grave 328 39 ; 134 30 
Llrsa Major 3 2) 
rsa Minor 3 34 
ursine seal 367 I$ 
usher 315 12 
usherette 312 4 
terus 20 79 
utllity roorn đuớt | Í§ 6 
uly coom window T18 Š 
Lí - tuhe 349 2 
tí - valley ]3 S5 
uvula 9 22 


V 


vacancy 342 70 
vacuum 240) 2l 
Yacuum báck [77 35 
vacuưin box Ï73 I5 


vacuum chamber 2 52 : 83 
12; 15012 


yacuum cleaner Nowsehai 
30 80 


Vacuum cleantef 7049 etc 
10843. 


Yacuum cleanr. cylinder - 
MU) 


Ya@um cleaner, uptight - 
3058 


Yâacu0m equipiment 145 5 
acuum film holder 17? § 


acuum frame ]70 13; [82 
2 


YVacuum line 74 51) ; 75 29 


vâcuutt printing frarte ]79 
13 


Yacium pựntp /fern Com- 
buạ Eng 190 59, 0) 


vacuumpurnp W2fer 269 8 
Yacuum puimp switch L79 
l9 


Vâœuurn fipening tank 169 
II . 


vatuurn timing control 190 
9 


vapina 20 86 

Valasian đulcìmer 322 34 
Valenciennes U2 18 
valerian 380 5 

valley PÂw; Geog 13 52-56 


valley Rou/ l21 l3; 122 
II, 82 


valley, dry - 13 75 
valley, synclinal - 13 %6 
valley, U - shaped - 13 55 


valley, V - shaped - [3 5. 
54 


valley botfom 14 67 ; 215 
60 


valley tloơr 13 6? 
valley glacier 12 49 


1832 


valley rafter 12] 64 
valltyside [3 57-70 
valley station 2|4 39 


valley stattan pÌatform 214 
li) 


valley temple 333 & 

value 25 1Ñ 

value. nofe`s - 324 7 

valve Ñiƒ & loilerr 38 T3 
valveBiryriz IR73L 
ValVẻ Airspor(s 288 71 
valve Hall(zdmes 291 15 


valve Äfusi: Ímur 3122 40: 
32406 


Yalve. adrtic - 24) 49 


ValVe, atTIeventricular - 20 
4ó. 4T 


valve, bicuspid - 20 47 
valve, mitral - 20 47 
valve, pulinonary - 2Ù 50 
valve, sliding - 217 55 
alve, 1fituspid - 20 46 


alYe con(rol house 2l? 42, 
63 


alve horn 323 4] 

valve hnuse 217 42, 63 
valye housing 217 %4 
valve line 288 7& 

ValYt sealing cap IÑ? 32 
VaÌyes of the heart 2 4ó-47 
valye tube l§7 3I 
vamtrace 329 47 

vamp em 1U 60 
vamp Camival 306 32 
vamplate 329 §2 

van, meium - 194 7 
Vandyke beard 34 I3 
Yane, cụrved - 9| 38 
vane, flat - 01 4() 

vang 284 2] 


vaniHa 23 18 

vamIla phan 3Á2 $6 
Yailla pod 182 4 

Yans ¡94 

vaquero 300 31 

varialte 345 L{ 

variablv depth sonar 25940 
variahli 10cús lens 313 21 


varIablc platen avtion {eyeT 
244934 

varifocal lựnx 313 23 

văipineter 230 14 

Vafnish 334 12 

varniyhing 129 14 

vay deferens 30 74 

vase. Greek - 134 17 

vixe. and - paimfed - J6] 
lš 

Yaac, porvelai - 337 5 

aše, šiune - 272 35 

Va§tus lateraflis 18 46 

vastus ttedialis 18 46 

vat Pịth Farm 9 á 

vat Paperm 17225: LT3 4T 

vat, oftcrete - 79 3 

vat, štatrlesš stee{ - 79 4 

vattIgdi 79 | 

YaulL cloistored - Y3 4i 

Yault. prained - 3e 42 

vauít, rthbed - 336 43 

vault, stalavtitic - 317 17 

- 8ILL xIelhự - 336 44 

vaul\. types oŸ - 336 38-50 

vauller Athielirx 298 29 

Yvault Circws 307 32 

vaulting 298 9-41 


vaultinp, Ñommamesgue - 
15 


vaulting horse 296 I : 297 I 


F-i9& 


vaulLig pole 298 2K 

V - helt 64 78 

V- bàlt drive [80 5§ 

V - carđan 67 3I 

VCR cassette 243 5 

veal 95 ]-I3 

Yeu - Bửlt diive TRÔ 5$ 

vet - feck 3Ì 0Ä 

vee - tạil 229 3] 

Vega 3 22 

ve£etable, trozen - 99 6{ 

vepefable basket 1 8] 

vegetabl crate 55 43 

vepetahle đĩsh 45 25 

yepetahle garden 52 

vegetahle oi 98 23 

vepetahle patch 5⁄2 26 

vegetable plants %7 

vegelable plate 45 33 

vepetable platter 45 33 

yepetahle plat 52 20, 55 39 

vugetables $7 

vegetables. carnted - 96 27 

Yeeetabie speon 45 74 

Yegetarian meal 266 62 

vehicle [9$ 47 

yolclv. articulated - 194 24 

vehick, clvctrivally - pow- 
ered - [8X 2 

vehivle ferry 15 47 

vehncle ta¡np 206 I 

vehi.les Í§6 I-§%4 

vvitcles. họrse - 
186 I-%4 

vehwle tanker 194 2$ 

veil 38] 5 

veit. briđal - 332 200 

veil, widow's - 331 39 

vein 170 29 


diawn - 


vein, íromal - L§ 6 
vein. iliác - I& [§ 

vein. jupular - ]§ 2 
vvin, porial - 20 39 


vein, pụlmonary - Fä I2 ;20 
56 

vein. subclavidt - là 1 

vein. lemptoral - I8 4 

velum 381 5 

yelum palati {9 2] 

vưia cava, inferior - [R J§; 
20 %7 

YCTlA Cava, Su[XTioT - L8 9; 
20%3 

venatiun 380 29 

vendot 30& I7 

veneer 1332 


YÊREQT - 
31 


YenleeT - spiicing machine 
1332 


V -engine 190 I 

vent Phya (eog L1 28 
vent Airports 288 §2 

vent. v0leanic - LÍ †7 
ventilating tile 122 7 


veTttilation control knob 26 
37 


vertilation drum 74 29 


peeling machine 


ventlation drum motoc ?4 
3 

ventilaon flap Marke: 
Gủn SS41 


ventilation flap Raihe 213 
16, 29, 30 


ccntilalion shaft Örew 92 
14 


ventilation shaft CoøÍ 144 
2I 


ventilation slit 5 30 
vemilaion switch [91 83 


1833 


ventilation system 6 26 


ventilafi@ §y§tem autœ 
matic - 19] 3) 


ventlation window 55% 10 
vvntilator Baihrm eíc 49 20) 


vemilater Powltry Furm 74 
10. ]? 


venHlater Ra¡s 2079 

ventiator 9p 221 4l 

ventitdot Wafer 269 27 

ventilalor xe; 317 30 

ventilator 4»; 356 17 

ventilatoc. himged - 5Š 10 

ventilaof er(l{ 254 43 

ventilator lead 223 4ï 

vertilator opening 258 43 

ventitators XŠ [0-11 

vemt mast 221 3& 

venf píne 155 I 

vent prop $5 l8 

ventral par\ 95 39 

entricle 20 3l 

ven 55 l-H 

venturi 192 § 

venfuri thruat 190 15 

Venus Asiron 4 44 

Venus Prehusl 328 § 

Venus`s flytrap 377 i4 

Venus`$ sÏipner 370 27 

verte 378; 121 3 

verger 13) 26, 5W 

Veries 357 21-20% 

Yernwuth 9§ 62 

vernier Ârlahekr 140 5S 

vtmieT Mavi, 224 5 

verner valiiper gaupe. [40 
42: 14907 

vemnier :*-ptht gaupe 140 54; 
1497 


vernier svale 149 69 


vert 254 29 

vertebru. ceTvical - ]7 2 

Yertebra. coccygeal - Ï7 5 : 
3U 40 

vertebra. dofsal - Ï7 3 

verttbra, lumtbar - 7 4 

vertea, thuravic - 17 3 

vurtex Man 16 Ì 

- Vertex Múthi: 346 30 

1ú. 2R 

VỆTtUX 
111343 


Mỹ 
†0[TiictiufioiTetcr 


ve(L dd backWufd soIef- 
sg ' 17717 

verttcal deflecuan module 
240 8% 

verticat đrive lead L50 3% 

vertical fliek spin 288 6 


vertical mnilling spindle | 50 
31 


vertical ƒ short take - 0ff and 
landinp airraft 232 2i- 
42 


vurtical speed indicator 230 
L4 

vertical tangent sœ@w l4 
& 

vesicle. nerrmninal - 74 66 

vesicle. seminal - 20 77 


Vessel. vprnpleted - 162 29, 
1? 

vessel. damaged - 2^7 2 : 
22410 

essel, (anary - 128 34 

Vtssel. ccclestastical - 332 
1-5 

vessels. lituretcal - 332 34- 
“4 


vessel with spial patlern 
32413 


Vớ( lam Care elc 38 23 


vớät Undvrwvúr vịc 12 7 


E-I99 


vest Afers Wear 334, 15 
vest (0ymn 296 6l 

vest Hi Con 355 75 
vest, envelope - neck - 29 7 
vest. knitted - 33 53 

vest, short - sieeved - 32 28 


vest, sleeveless « 20 6 ; 32 
3 


Yest, WiApuyer - 29 X 

vest and shorts set 32 21 
vestibưle 8aiiw 207 21 
vestibule No#ef 267 |-26 
vestments 330 22 ; 122 ‡ 
vesuy 331 13 

vesty đoot 330 ï7 

VHF and LIHF tuner 240 6 
VHF antenna 257 25 


VHFstation selecror bufton 
241 38 


viaduct 215 $9 

vibrating beam 201 13 
vibrating cylnder 119 89 
vihraing head 119 89 
vibrating poker I l2 89 


viÐratio rmac7ošeiSls - 
1138 


vihration đamper !9Ú 26 
vibratw 201 L3 

vicar 330 22 

vicarage 33 20) 


vice [09 28; 134 10; 138 
24, 26U 41, 5 


vie, Iront - 132 30 

vice, parallel - jaw - |40 2 
vite bac 260 4§ 

vice bandie 132 3] 

Yice srew 132 32 


Viclnria repia waler lily 
374 1? 


video cassette 242 [8 


viđeo cassette reuorder 243 
7 


VidtO Câ$SE{t€ [ÉC4Wef 3yS- 
tem 243 5-36 


video coding station 236 39 
viđeo controiler 239 [Í 
video contol rooin 239 LŨ 
video đata terminal 238 2. Ï 
video dis¿ 243 38. 44. % 
video đisc jacket 243 45 
viđeo đisc player 243 37. 
$6 
video head 243 26. 36 


video hưad t0vvffnt di: 
fection of - 243 30 


video long play video diặc 
šystem 243 46-60 


video mônitor 238 2 


video recorder, portable - 
2434 


video signal 243 S8 


vidt0iap€ (EQ@fắeT, DOFL- 
able - 243 4 


viđeo telephone 242 2] 


vedeo 1elephone screen 242 
26 


video track 243 3l 
vielle à roue 322 25 
Vienna sausape 9ó 8 
view, Íronf- 15] 17 
iew, leteral - 27 3 
view, side - 5l [B 
viewer editot | F7 91 


viewfinđer, riph\ - angle - 
11571 

viewfindr. universal - [14 
4t 

viewfinder eyepiece Pho- 
top 1142: 11522 

viewfinder eyepieue #llmx 
3136 


1434 


viewfinder hood Il4 23 : 
115 63 


viewfinder imape 113 5] 
viewing lens | l4 25 
viewinp screen 1 Ì7 94 
view point L5 68 
Viking siip 218 13-17 
village 15 JU5 

vine Wiwe (ruw' Tả 2-U 
vine Pest Comr 83 ŠI 
vintegar 9ä 2Š 

vine laycf &3 15 

vine leaf 78 4 

vine pests 8Ö 20-27 
vine root Iouse &3 13 
vine sheot T8 2 

vine stem Tề 6 

vine tendril 54 22 
vineyard Map l5 65. 


vineyard Wine Grow T8 1, 
21 


vineyard area 78 ]-2l 
ineyard ưacior 83 48 
viniculture 7& 
viniculturisl T8 13 

vi0l 322 23 

viola 323 2? 

viola da gamba 322 23 
viol bow 322 24 

violet 343 9 

viotin 323 I 

violun, miniature - 322 20 
violin, body 323 3 

viulin bow 323 |2 

violin - baw fibula 328 27 
violin Midegv 323 5 
violin clef 320 8 

iolinist 267 45 

violin sIring 323 9 


viploncello 323 1ó 

violone 322 23 : 323 23 

viners 164 40-41 

Virein 3 [Ä: 4X 

vwewinal 342 45 

Vireint creeper ŠÍ S: 34 
la 

Viran Mauy 330 Š] 

Virwo 3 IR: 45% 

vs ä+ VỈN ÍRó Š] 

visvose J9 [4-27, 15 

ViSC0&C prpcoss [69 |-34 

Yiscase 7ayon T69 |-}2, 34 

Vivuse rayon cake ]0 J8 


Vixcose raydn thread lớ2 
13-37 


ViScose spínnine solution 
169 10, 28-1 

Visc0Us drive $9) 8 

VÌNC Set Viút 

viston contriler 239 { 

Yision canol roaih 239 {0 

vision Imixer 238 63 


vilon - Inixing console 238 
UỀU 


xiilun - mixinp đesk 238 63 
vialor 3566 

visot Furetry K4 23 

viur Heraldry 2549 
viser Chivalry 329 40 
visual display 23 27 


visual dispay unit 244 1ó. 
«4 


viticulture 7Ä 
vyitivulturist 78 13 
vitreous body Ï9 46 
vixen 8š 42 

VLTP video địsc 24 5] 
V- neQ 31 ñ§ 

\øval ngạch 364 25 


E-200 


vucal sạc 304 2% 

Voith trarlsrussion 209 14 ; 
21274 

vol - au vent 07 |8 

volcanism lÍ 13-28 

vulcano. avtive „E1 TŠ 

volcano. coiposite - [1 15 

yolcand, eAiidl - LÍ 25, 2§ 


vukxu, suherfartan - | 


2U 
volt and :nole trap 83 37 
vulley 293 4l 
vulley. foreham - 293 4] 


volleyball 223 56-7]. 5ä. 
"g 


voltage meter 212 [7 


v0llap© regUÌAf0f, au10Tnit- 
w- [33] 


voltape transformer L53 $9 
voltweter 326 38 
volue. te[iratory - 26 2# 


volume contol lÍ7 8$ ; 
2414I 


volume control. pupH s - 
241 43 


voluirle cofMol, studenf`s - 
261 43 


volure readuat 196 Š 
vulumetric flask 35) 28 


volUe unit tieters 341 35- 
* 


volute 333 26 ; 334 23 
olute cushion 334 24 
VI antenna 257 26 


VOR radio direction [imder 
230 I§ 


vuter 263 22 

votef, quali[ied - 263 24 
Yotive candle 330 53 
voussoir 330 22 

V- seät 295 13 


V - supamt 295 |7 

Y - tai 229 3| 
vulcanictty 11 13-28 
vulya la 39 

V- valley ¡3 53 

V- way Juner 13261 


V - way Cmposing Âm 
175 %4 


W 


wad, felt - 87 X2 

waler Rakery 92 45 
wafer Church 332 2 
wafer. sacred - 332 4ã 
waffle 97 45 

waffle tron. electriv - $0 34 
wappunette |Šú 2 

wagon 213 IR 


wagan. flat - 206 21. 24. 
2135, II. 40 


Wagorl. large - cAppatily - 
21328 

wag0n. 0pen - 213 33 

wagon. special - 213 33 

Wagoner 3 27 

wagoi load 2( 52 

Wagon truck 20) 25 

Wagtail Â6Ö 9 

Wait Man t6 31 

waisl Shoem. 100 68 

WaISL 0rseled - 355 53 


walsband Í.4dies` Wear 3] 
4I 


walstband Äfens Wear 33 
23 


waislonal 33 4, |§ 
Waistcoal, đeftim - 3| 59 


Waistcoa(. eibroidered - 
359575 


1835 


waistcual, knitted - 33 53 
Waistcoal, guilted - 30 16 
Walst longeron 235 9 
waist šltp 32 [4 : 309 8Š 
waiter 207 47 

Waiter, htad - 26 3 
waiting fp0n Đóc 22 | 


watling root €Iátion 204 
tị 


waiting room Airpori 233 
l§ 


waititg roor” Airper! 
23 IR 


walteas 265 13 : 266 Í8$ 

wake 223 5ä 

wake - rgbin 379 9 

waldhom 323 4] 

walk 71 2; 72 39 

walk, pravel - 272 18 

walke - talkie set 270 4l 

walking stick 4l 5 

walking - stick ummbrella 
205 12 

walkway Dwellines 37 60 

walkway Sirrei Seci 1989) 

walkway Hydr Eng 21712 

wall Mạp 1595 

wall Carp 120 29 

Wall Egwest 289 & 

wall Rall (amex 291 34 

wall, brick - 118 & ; 123 29; 
200 45 

wall, cortcrete - [23 I 


wall, franvd - 120 48 
Wall. glass - 37 L0 


wall, hollow - bleck - 118 
lŠ 


wall, inner - 329 I9 
wall, mirored 347 28 


wall, outer - l2] 2, 77 ; 
12237 


wall, Recoco - 33 9 


wall, rubble concrete - L†9 
H 


wall. siức 42 2 ; 46 4 ; 222 
17 

wall, siatted - 2[3 29 

wal\, stone - 337 23 

wall, timber - 119 25 ; 12! 
l 

wall barlcy 6Ì 24 

Wall hạïs 296 3l) 

wall bush. [Eut - 129 17 

wall calendar 32 |7; 245 3 
.24ã8 42 

wall candelabrum 330 16 

wall chan |9 32 

walf clek 09 32 ; 30) 87 

wall connection 25 23 

wall cupboard 39 š ; 4 3 

wall đesk 267 l6 

wall espaHer 52 L 

wall (oulam 272 ]5 

Wall gecko 364 3ó 

Wall jst 12 39 

wall lammp 265 0 

Wall liN#, "acouSUC”: - 
310 I§ 

wall map 260 44 

wall menxwial 331 l4 

wail mnirror 309 3 

Will + ð{ - deàth tết 308 
M 

will 0utlet {27 $ 

wall outlet, double - 127 6 

walkswer 9] LÍ 

wallpaper |2§ ¡§, 19 

wallpaper, syrWhetic - J28 
IL) 


wallpaper - cuttỉng toard 
I2 41 


E-20I 


wallpapering 12& {8-53 

WallpDaper paste 12& 23 

wallpaper - stripping Hquiđ 
128 | 


wallaper - strIppinp ima- 
chine 128 9 


Wall pepper $1 7 

wall plaster 123 60 

wall plate 120 40, 49 

wall shelí 104 8 

wall shelf 0ait 104 8 

Wall socket 39 26 : 127 Š 
wull socket, double - 127 a 
wall stane 33] 14 

wall siring (23 45 

wall stringer 123 45 

wall switen Í27 l6 

wall unit 42 [ : 44 17; 46 I 
wall ventllator 266 1Š 
walnut 59 4], 43 

walnut tree $9 37-43, 37 
walrus 367 20 

wane 120 89ˆ 

Wanley edge 120 ä9 


'Wankcl éngine. tWO - rotor 
-I90§ 


wapiti 3á7 2 

Ward. inWier - 329 2 
Ward. @utt - 329 3] 
wardrobe 43 [ 

wafdrobe door 46 2 
wardrobe trunk 267 29 
Warchottse Ä12/iøn 206 53 
Warehouse Övck$ 225 23 
warhead 255 65 

war horn fvory - 354 39 
warr - ái tush 106 30 


Warm - aíf comb 105 22 ; 
lÚ 29 


Warm - aif củrtain 271 43 


'warm - ai regulator 12| 7 
warm house 55 4, 32 
Warm - up fegulalor 190) 5) 
'warning ctosš 202 4] 


warning lipht [9| 67, 72. 
76, 80 ; 202 46, S0; 224 
69; 230 64: 22106 


warnins sipn 280 0 
warp §eđ Fiáh 99 12 


warp Wedving 165 43: 105 
30 


wam Kmiting [6T 14 
wam Weøes L?1 lá 
WaIp Hhdr Eng 217 23 
warp paint - 90 J5 

war paint 32 13 


warn beam 165 29,42: i66 
48: l&724 


wap beam, sized - ló5 %6 
'Warping capstan 217 22 
warping machine 165 22 


Waiping machine írame 
165 27 


Warp - knitting machine 
16723 

Warp lẹt - 0f† totion Í66 6] 

Warp rib fabric 171 J4 

Wafp rib weave [7L 13 


Warp thread ló6 39 ; [71 
1-29, 2, I7. t8 


Warp thiead, lowered - [7I 
Ầ 


Warp theaứ, raised - L7‡ 7 
Waien $6 23 


warshijs, Roman - 2]§ 9- 
2 


wathips 258 ; 259 


washhasin 24 15 ; 49 24 ; 
124 21.31 ; 278 6 


'washbasin. dauble - 267 32 
'washbasin pedestal 49 27 


1836 


washboard ¿or  cíc 
Cønsir 123 21,63 


waslbaard Ffeø Markel 
30970 


wash - bottle 3408 ˆ 
washter Phofoe 116 15 


washer Mail Parls eịc 143 
(734 


washer.Ÿawmiil 1S? 21 
washer Bicycle L87 35 
washer. lead - [22 103 
washine I9 10; 170 4ä, 56 


washing and toilet facilities 
278 5-0. 


waching basin 309 65 
washing bottle 261 32 
washing drum 50 24 
washing tloer 92 3, 27 
washing line 38 23 ; %) 33 
washinp machine 157 21 


washíng mnachine, autornat- 
íc- 5023 


Washing maclines 50 23- 
kế) 


washing set 309 64 
washinp troush i65 40 


Waship. 0L, carfipfessed - 
Air - 92 3 


washing - up area 207 2 
washine - up trush $0 §] 
wash liquor, weak - [72 44 
wastroom 20 lỗ ; 278 § 


washstand Ñdiw 2ñ)? 40 
washsland FÏeq Markg: 
30967 


wash tank Phiưog E6 15 
wash tank (2/Í Petr t45 30 
wash(ub 309 60 

Wash water, weak - 172 44 
Wasp 82 35 

wasp waisl 355 53 


waste 144 37 


WaSt€, TIediUfl - äCIvHy - 
I44?2 


WASte. na¿lear - Ì Sá S7-6& 


waste, radioadtive - 154 57- 
68.77 


Wasle bin 22 70 : 90 46 


WaSt - gas hệa{ exchanper 
l5S9 


wastepaper basket 4ó 25 : 
` 24&4§ 


Waste pe Öatrm etc 49 
45 


WaSle pipe Á0regi XeuL 198 
26 


wasle 5teatntexhaust 2 L0 22 
Waste tray, mobile - 26 22 


Wasie Water đischarpe [% 
38 


wasle water otttlet 27 62 


Wa(U Water puinp P4pzrm. 
17263 


WiStE WAIeT puIrg Ñef„s 
C¡l 19920 


wwatch. autrnatic - II) 32- 
4 


walch. waterpreof - 109 26; 
219 16 


watchdog 62 32. 70 35 
walches | I0 


WAiChplaSã - 
109 I1. 29 


watchkeeper 221 26 
wa(chinaker ]U9 ] 
'WatChinan 129 9 


fitting tool 


Watch sưap 110 5 
Watch stap. telal - }09 19 


Watch. (esting machine 109 
24 


walcñ - tining machine ï09 
25 


watchtower 129 3% 


E-202 


Waler 48 8 

Walet. artesian - |2 2l 
Waler, baptismal - 332 12 
Waler. enapped - 13 l6 
Wale(. taw - 269 4 

Walet, risìng - 12 26 
Waler, runnin - 89 | 
wiler, shallew - 224 §7, 97 
Waler, nndertyine - 12 32 


Waler and hrife šcpaator 
14532 


Waler appliamces 126 12-25 
wWaler tallast 223 78 

bator bairel 52 4 

water bath 132 12; 349 14 


Watef bath, constant lem- 
pxrature - 23 48 


Watet Rearer 4 63 
wWater botile 290 10 
waler buf[alu 367 § 
water bug 358 4 
water butt 52 4 
Watef caniste† 83 57 


waler carton 270 66 : 3l6 
l§ 


Water Carict Agron 4 63 
Walet CatTiet Campinp 278 
2 


Wwater channel 134 54 
Wal€{ CỈfCtil, aWxiliary - 
259 63 


. circui, pinury - 259 
Wâl€f CỈTCUH. $€COfdAry - 
25963 

Waler - colleciinp tank 92 5 
watercolour 260 27: 138 [R 
waler cannection F79 5 
walet cantâier 03 22 
Waler cooler [89 35 


Walef - cooling system 
MoonL 626 


Wafef - c0oling systern lron 
Foundry eic 148 28 

WatErcress 378 3(1 

water cruel 132 45 

water elf 327 23 

Waler extractor 281 39 

walerfall I1 45 

Waterfall. artificial - 272 0 

Wafer feed pipe 103 21 

waterfow] 272 5]-54 

waterfowling 86 40 

Watet gauee Map (5 29 


water gauge Rooƒ & Hojlerr 
38óú3 


WakeT gaUge Rđilw 21045 
water gauee Chem 349 16 
water glass 24 Ì3 

water heater 145 3t 


water heater, clectfic - 126 
13 


wWatef heatef. pa$ - [26 †22 


'watef healeT. irsstaitanes 
~ 126 12-13 


Watering can 5Í 21; 55 26 
Waler inlet Fish Farm §9 7 


wate inlet Plưmb efc 126 
1§ 


watur inlel W4fer 269 54 
Watef inlet pipe 281 40 
Wafer jet puinp 23 49 
water Jug 309 6 

Water junp 289 20 
water level L3 7T 

watet ltly 5] 1ä, 272 $6 
waterline 258 27 ; 285 31 
waler main 19ä 22 
watermark 252 31 

Water meter 269 53 
water - cter dial 269 5§ 
watermill Map l§ 77 


1837 


waletrmil MilÍs °) 35-44 
'water molecule 242 á7 
waler moth 358 |2 

Watet new 36420 


watet nynph F2bui Cren: 
3⁄2 


walet nymph Arliculates 
353 ' 


water outlet Fish Farm §9 ˆ 
§ 


Watệr — 0U(let 
đourees |55 23 


water oullet Wafer 269 5? 

water outlet pipe | l6 L7 

walet averfall 91 43 

water ox 367 

Walet pipe Äfarket án 52 
30 


Enerey 


Wảlet pip€ Powltry Farm, 
147.26 


water pipe Tobacc eIc 10? 
42 


water pipe Powe: Plam 
1527 : 
Walet pij£ Paperm I72 65 
watet pipe School 26 4 
Water plaWain 378 44 
walet plants 378 14-S7 
water polo 2§2 46-50 
'walet polo bai† 282 48 
watet preReater 152 11 
Waletpfoofing (23 5 
Watcr purnp [9 6l 
Waters, coawal - 286 [(-14 
waftets, inshore - 286 J0- I4 
Watet scotpion 358 4 
watet ski 280 ]6 


Waler $ki, Iypes of - 286 
56-62 


water skiet 286 45 
water skíing 286 45-62 


waler sale: 358 2 
WWatur Snake Ádrom 3 l6 


walor snake Fis eíc 364 
38 


water supply 27 46 , 269 


Watcr supply, individual - 
269 40-52 


watCr supnly pipe frew 92 
KỦ 


WitUT xuppÍV pMpe Phoíos 
L1ó lô 


waler lable 13 77 ; 269 1, 
42.63 


waler lànk Markei Gản ŠS 
2.29 


Waltf (ank (zaš Wel( 141 
|? 


water lank Refuse Coll 199 
Ki 


water tank Railw 210 66 

waler lank $ckoof 261 33 

Wafer tank Theatre 316 §1 

water tanker 233 22 

Watef tap 39 36 - 49 26 : J26 
1 

Wwater (ernperatUTe 2ÊÙ X 


WAl€T TEITI€T4U(G ƒâUÿC 
191 38, 6b 


waler (ender 270 51 
Waler lower fap 15 8] 


watef IiWCC ÄÍarkL (Tản 
<4 


waler tawer CoaŸ 144 L{ 
wattr toWef Waer 269 | 
water Irouph 137 š 

waler (ph 381 26 

waler - tube bailer |52 5 
water vole 366 I7 
walerway engineering 217 
water Wies 281 7: 282 l§ 
Watling Street thiatle 61 3⁄2 
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wattle 73 24 

wave 13 36; 2&7 17 
Wave, seistnic - l1 36 
waves, artiiicial - 281 J-9 
Wave §0âring 287 l6 k 
wave sya(em 287 L7 
waxing cork 301 23 
waxing iron 301 22 

Wix SCfaper 301 24 

Wix separation [45 50 
Wwaxw0rks 308 68 

waybill 206 30 

wayside [lowers 375 ; 376 


WC 49 12; 207 iú, 42. 72 
:21159;23131;3173i 


wcaporry 255 ]-98 


wcapons, heavy - 255 40- 
MÀ) 


Weapon 'system radar 258 
35 


weasel 367 L6 

wather Ñ I-19 

weather chan 9 ]-39 ; 342 
to 

wvather cloth 223 17 

weathercock 331 3 


weather map 9 1-39. 342 
66 


weather radar arterma 23Í 
l§ 


weather report 342 65 
wuathcr satellite L0 64 
wcather ship 9 7 

weather s(ation 9 7 ; 225 33 


wvather vane 121 26 : 33| 
4 


weavc, plain - l?I I. 4, 24 
weaver L36 § 

weaves Badeim 126 [-4 
weaves Wegues (71 ]-29 


weavinp 165: 66 
weaving drafI 17] 22 
weaving machine 66 I, 35 
web Dom Anim T3 36 


web Howse Emrects eíc §[ 
10 


web Paperm 173 30. 45 

wehlziterpress lã1 43, 58 

wch Rail 2023 

web 0y: 207 II 

wcb Arficwlates 358 47 

web Birás 359 7 

wehfoot 159 6 

web - 0ffsct press 180 1, [8 

weddine cerermony 332 14 

wedding rinp 36 5 ; 342 17 

wedding ring box 36 6 

wedding ring $izing mạ- 
chíne 08 24 


wedge 119 15; 13219; I5& 
L 


wedpe. hardwaod - 121 96 
wedec, optical - [76 22 
wedge heel I1 55 
wedge sione 336 22 
woed 379 § 

weeding hoe 5] 22 
weeds 6Ì 

weckend house 37 84-§6 
wuepinp willow 272 63 
weevil 80 10, 40; §242 
weft (eeler t66 3L 


weft feeler, electric - |66 
14 


wef pin lóó 7 

weft replenishrnent (66 5 

weft thread [71 1-29, 3 

weft thread, lowered - 171 
l 


weft threađ, raised - 171 le 


lã38 


weft yam l63 2 
weizela 373 23 
weliselia 373 23 
weihbridge 206 4l 
weixhbriđge office 206 4(1 
wcizhine apparatus 92 32 ; 
17029 
wei3hine bottle 349 24 
weishing bunker 225 22 
wei;shing machine 206 3 | 
weiahine platferm 22 67 
weiah office 199 12 
wel3h( Rooƒ & Boilerr 38 
3 
weizhl §ea Fisk 90 10 
weisht Clocks 110 32 
wel3lM &đifw 202 18 
wei2ht Alhlelics 298 49 
'weizhI, iron - 90 2l 
weish\ belt 279 14 
weizhting đisc 165 2] 
wei;htlifter 299 2 
wei2hlifting 299 I-* 
wel2MMs, lead - 89 &&Á-92 
weil Map l5 óó 
Weir Hydr Ene 21T 612 
weir Rowing 281 60 
weir sill 217 79 vi 


weljer eledtrode am L12 
+ 


weld paupe 142 36 


welline hench 141 13: 112 
21 


wehlins love, (ive - fin- 
gered - 142 2] 


welding glove, (hree - [im- 
gered - [42 8 

weldine eopslcs 14] 24 

weldine lead [42 I9 

welding nozzle I4l 33 


welding paste 141 I§ 


weldint pfessure adjust- 
ment |42 3i 


weldine rod l4! F2 
welđing table !42 13 


weldins torch I4[ II. 19, 
2 


weldinp transformter 125 
29, 142 27 


well Asrow S24 

well Map 15 1UU 

well Carp 12046 

well Jainer 132 35 

well ()/( Petr 145 17 
well Water 269 3) 

well. artesian - |2 2% 

well. đriven - 269 6) 
well, glass - foofed - 271 11 
well casine 269 64 

well head 269 65 
wellington boot ¡01 14 
'Wellingtonia 372 á9 

wels 364 12 

welt, knitteđ - 29 65; 3l 70 
well. stretch - 3L 43 

wel cutter IÍM) 4® 

wel pincers 100 38 


West Australian Current 14 
45 


Weaterlies 9 SÖ 

Woslern ti 208 16 

weit Mu 4 l§ 

West Wind IxiR 14 44 

We‡twork 335 22 

wct and dry buÏb 
monxter 10 52 


wel Bulb thermameter lJ 
3% 


Wet felt. second - 173 18 
wether 73 I3 


theT- 
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wet oil tank 145 30 

Wêl SuiL. ieoprene - 279 Ø 
welline trouph 165 44 
WWeytith pine 372 30 
Whale 3 II 

whales 367 23-20 

wharve Ì64 48 

wheat 68 1, 23 

wheat and rye bread 97 6, 8 
wheat becr 93 26 

wheat fñour 97 52 ; 99 63 
whlveatperm bread 97 4§ 
whatgerm ơil 98 24 
wheel (Werk trron 6124 
wieel Cfock+ LHI 11 
wheel 8icycle 1§7 
whetl Aireraft 230 24 
wheel, back - l86 I7 
whuel, co - pílot's - 230 25 


wheet, from - 186 4 ; [R7 
2-32 


wheet, lipht alloy - 189 48 
whet rear - ]&6 L7 


wheel, rụbber - tyred - 64 
3 


wheel, ship 's - 224 L§ 
whvel, spoked - 289 25 
wheel adjustment 64 58 
whvel alignmemt [95 [7, 2! 


whucl alipnimen{. visual - 
|SSái 


whuel andaxle drive 21338 


wheel and axle set 212 3 ; 
2133 


whvelarch doorway 278 39 


wheelharrow 5% 47 ; II§ 
3711942 


wheelbartow sprayer 83 38 
wheel brush, wire - 134 24 
whdel ¿ayer 322 27 


wheel cylinder 192 54 
wheel disc, plastic - 2§9 25 
wheeler 186 47 


wheel (lange lubricator 2l 1 
#2 


whecl guard ram 197 11 


wheel guard Mfušic Ínsr 
32221 


wheclthead suác 150 3 
wheclhorse l§6 47 


whevlhouse 223 l§ ; 224 
14-38 


whecl lock 187 49 
wheet mirror F95 4† 
wheoi nut I§7 53 
'wheel of fortune 308 45 
'wheel ploagh 65 I 
wheel ratchet I I0 l0 


wheel rìm l872§; 189 25 ; 
191 16 ; 19277 


wileelsman 224 lồ 
'wheel tapper 205 39 


wheel - lappine hammer 
205 40 


whelp 73 i6 

whetstone 66 I9 
wiictting anvil 66 11 
whetting hamer 66 9 
whip ðl4g se 118 30 
Whip Eques( 289 43 
whip Cicus 307 53 
whip antenna 258 60 
whip line 228 3 
whipprT - in 289 43 
whippine unit 97 70 
whíp slal| 288 5 

whirler 179 Í 

whirligis 308 2 
wiirlpool, hot - 2§1 31, 35 
whirlpool separato 93 2 


1839 


whisk 39 23 

whiskers #airgt etc 34 12. 
whiskets Mammalt 36721 
Whisky 42 31 

whisty glass 267 57 


whisde Kitch Utemsils 40 
II 


whisie Railw 21] 9; 212 
49 


whisde Mavip 224 70 
whis(le lever 211 40 
'whistle valve handle 210 51 


white Pouluy Farm T4 62, 
617 : 


whitt Heraldry 2% 25 
wilite Colowr 343 II 
whit: bear 368 | | 
wiiti: clover 69 2 


white liạht, suppiertentary 
- 213 1§ 


white line 268 72 

White 0w] 3632 17 

White oxeye đaisy 376 4 
White pelican 359 5 
whitv píne 372 30 

whitt poplar 37\ 23 
whit: - taileđ eaple 362 5 
White waptail 360 9 
while water Jily 378 J4 
wiite wateT pumj› ¡72 63 
whíte wine plass á§ 82 
whilewood 374 l 
wholem :al bread 97 48 
whole note 320 [3 

whole test 320 2] 
whotleberzy 377 23 
wiek H07 29 

wIckerwork 136 4, l6 
wickeL292 70 

wicket keeper 292 73 


wide screen camera 310 47 
width Roa/ 122 91.95 


width Crưngoäng Km 115 
48 


width adjusttent 109 I9 

Width scale [57 S§ 

Widh - setting tre 100 55 

Wtener 9ú & 

wụ 053: 1156 49 

wip, full - bofiomed - 34 2 

wig, parual - 355 § 

wis hlock 105 39 

Wigyler 89 72 

wigwam 352 7 

wild aniimal cape 307 49 

wÍl animal tarr 307 52 

wild arun 379 9 

wild harley 6t 28 

wÌl boạr Ró 32 ; 88 ŠI 

wild briar 373 26 

Wild camanmiile 380 ] 

wild cherry S9 Š 

wild chicery 376 25 

wild endive 176 25 

wildfnwline 86 40 

wild memine glory 61 26 

wild 1nustard 6] I§ 

wild oat 6] 29 

vild orchid 379 2Š 

wild pear tree $8 3Í 

Wild radish 61 21 

wild sow Rõ 12 - SE Š| 

WIl xWawberry 5Š lo 

WIlÓ - wafef tavHp kayak 
28309 

willew rođ 3ó {5 

willow stake [36 |4 

'Wilson chatnher 2 ^4 

Wilson ciond chamber 2 24 


E-205 


winch 270 56 

winched launch 287 5 

winich house 226 %4 

wind arr0w 9 9 

wind avalanche 304 † 

witid box 147 69 

windbreak 354 35 

wind chest 126 12. 12-14 

wind chest box 326 12 

wind cone 287 II 

wind cripple 13 43 

wind đirection 9 9-0 ; 285 
U) 


wind - đírectian indicafar 
lũ 31 


wind - đirevtients 2§4 1-13 

wind - đirechon shtaft 9 9 

wrnd - direction symhols 9 
919 

windflawer 375 5; 377 I 

wind gauee Hồ 28 


wind generalur 55 34; [SS 
42 


winding. low - voltage - $3 
tọ 

windine. primary - 53 l5 

windins. sevonday - lã3 
l6 


winding rrown | lô 42 


windine engIne house 144 
1 


windine eear 217 74 
windine handle 117 S0 
winding inset |44 26 
wind knob | 33 
windlass 223 49 : 258 6 
winỏmil Map 1Š 31 
windmiil Fair 308 1§ 
windmill, Đưtch - 9{ 29 
windmill, (erman - 91 31 


windmill arm 9] ] 


windmiil cap. rotatine - 91 
30 


windmiff sail 91 [ 
windmill vane 9Í 1 


window 2 l6; 6 40; 25 8; 
2836, 49; 75311;7740: 
186 I0: 268 J4 : 284 38 


window. circular - 335 J2 


'window, double casemeni - 
3722 


window, heated - Í9‡ §Ú 
window, lead glass - 54 ?5 


window, wdimenul - 355 
49, 5U 


Window. rear - 191 32, 80 

window, side - 231 29 

wIndow. sinpÏe ca$eIent - 
2 

window, sliding - 207 7 


window, transparen - 278 
4I;2843 


window box 208 l5 
wildow breast 37 24 


window đecoration 260 6š 
: 268 [^ 


windaw display 98 I ; 268 
II 


window (rame 133 44 
window glass L24 5 


window heađ 3725 ; LI§ 2, 
120 §7 


wIudow janh 12U $} 
window ladder 296 21 
wmdow ledge II [2 : L20 
3 
window lintel L20 5? 
window openine 120 30 
window painine 26(I 26 
window shutter 37 30 


1⁄40 


window silt 37 24 ; [Í§ L2 
,1203 


wir.đow ver 5* T0 

windpipe L7 50); 20 4 

wind power plam 155 42 

wind purtp 15 73 - 5š 34 

Windrow 63 3 

wind seen § [Š 

WiIđ$CIeefl, pânofamdc - 
J6121 

windscreen wiper 191 41 : 
1032 

wind shaft 91 5 

winjshteld 31 

windsliekd, panoramic - 
10121 

windshield wiper L91 $1 

wind sock 287 II 

wind speed 9 10 

wind - speed barb 9 10 

wind - speed (eather 0 1Í 

wind- speed inficator-L0 19 

Wwind - specd meler 1ð 2: 

win lsurfer 2&4 

windsurfing 284 1-9 

wil syslems 9 46-52 

wijm trunk 326 | | 

wind vane |Ũ 32; 55 Âo : 
134 

wind wheel %S 35 

win 99 76 

win:, bottfed - 95 60-04 

win, ted - 9Ä 64 

win‡, sparkling - 98 63 

win. white - 2% 601 

win: bại 206 30-44 

win2 botlle 79 14 


win) caưafe 256 32 
Win2 cask 79 2 
wifl› œellar 79 1-22 


win› cooler 266 42 


wine truet 332 4á 

Wineglass 44 9 ; 45 12, &2. 
R3: 79 19: 20a 13:317 
Ỹ 


Winit 8roWer 78 ]2 
Wine pfoWwine 7š 

wine In Boftles 94 60-64 
wine Jug 79 15 

wite list 266 3| 


wtle PFOXX, oftzottul + 72 
31 


wine f0staur:0t 2úa 30-44 
Wine tasttnp 79 16 

Wine vạt 79 3 

wine vaull 79 |-22 

Wine waitor 266 30 


wine House Ínserl3 etc XÌ 
bù 


Wine (/ame. WÑ 70. 79 
wing Xed FijL 9U ì6 
wing Aircrdf 23043 
Wine AiryporIs 268 2T 


wine FaBui CreaL 3⁄21 15. 
28. 5L. 0) 


wilg Í2#rtd freex 371 57 
wine ConWrrx 372 9 
wine. bat s - 327 4 

wing. central - 229 § 
Wing. crankcd - 229 14 
wina. llipucal - 229 {5 
wine, irunt - [9| 3 

winp. hìnd - 358 31 

Wine. lower - 129 9 

Wing. mvinhfanous ¬ Ñ2 ]] 
wins. middl - 229 & 
wing. Imultispar - 287 20 
wing. o0ival - 222 22 
Wwing. reciangular - 229 16 


wine. relary - 232 12 
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wine. swept - back - 229 20, 
21 


Wine. tatered - 229 [7 
Wins. upper - 229 7 


_ˆ wing case B2 LŨ 


wing confipurations 229 1- 
HỊ 


Winged Horse 3 10 
winger 291 l6 


Wifg mrror. left - hand - 
19140 


Wine iMror. rtpht - tand - 
191% 


wing nuL 143 42. I§7 39 
wing of hridee 223 1ó 
wing rail 202 25 

winss 307 I2 

wing shanes 220 |5-22 
wing span 229 2 


WỈTE SuSD€PSion. inner - 
23571 


Wine sUsp€nsion, outer - 
3⁄7 35 


wing tally 74 55 
wineg tank 3gúa4 
Wing tank, integal - 257 2 
wing típ 287 42 


wing - tip tank 23] 9 ; 256 
30 


wing wall Riers 216 35 
wing wall Hyúr Eng 217 80 
winker 7l 26 

winner 299 39 

winnet`s pfice 289 39 
Winnec”s tabie 2895 38 
winning peg 292 77 
winnowine 64 15 

winter hoof J0[ I 

winter coat 30 6] 

winter đike 216 32 


iwnter đress 30 12 
winter eTeen 57 34 
inter treth 8O l6 
winleT slacks 30 12 


wimer sports 301 ; 302 ; 
19 


Winter wear 30 
wiper Pau 237 44 
wiper Graphic Art 340 13 


Wip€f / wasler switch ad 
hơm 191 6Ö 


wire Paperm 173 14 
wire Fencing 294 31 
wire. ø0ld - L0 3 

wife, ion - 143 ]2 

Wire, 0verhead - I94 43 
wire, silVer - ]08 3 

wire antd sheet roller 108 ] 
wireless mast L5 33 
wireman 127 I 

wire side 173 34 


Wire spool, sptine - loaded 
- 294 29 


Wire stripper and cụtier ¡34 
l§ 


wire strippers I27 64 
Wireworm 80 3§ 
wilch 306 6 
witchgrass 61 30 
withers 2ag 70 II 
withers Worse 72 |7 
witioof 376 25 
wittess 332 23 


wobbler, double - jointed - 
8970 


wobbler, roand - 89 7| 


wobbler, single - Jointed - 
8969 


wolf 367 13 
wolfsbane 379 ] 


[R41 


wunb 20) 79 

wuod Frewry R4 |-314 
wood of 360) 82 
wuod BaÏl (zamex 293 9| 
wood $cuip Studio 139 27 
W0od, caniferous - [Š [ 
wood, đeciduous - [Š 4 
woad, mixed - [Š [4 
Wood. open - 326 31-33 
wood, rough - 135 2] 
'wo@l anemone 377 I 
wooœlbind 374 ]3 
woodbine §Ì 5 ; 374 I3, Jñ 
wo00d carver 339 2 

wood cavine 260) 77 
wood chíp paper !28 4 
wadd chísel 339 19 

woo( cu! 260) 83 


wood cuttìng Førz3/y Ñ‡ 
lã-37 


woodcutting (raphi: An 
3412 


wuod engraving 141) N 
8 


woodl file I32 2 

wooil e0use 88 72 

Wod[ haulage way 84 3 

woexl itiis 359 $ 

woeland sttawberry 58 16 

woodlark 36L I8 

weod louse 8] 6 

Woodpecker 159 27 

Wootl puÍp, chermical - [72 
TỊ. Tả 

Woel puÏp paper [28 I8 

wood rasp 132 L; [34 &; 
260 55 


wdod scew 122 101 ; 132 
4I;14345 


W0od s(rew thread 1-43 4” 


wood sculitor 339 2& 

wppdsrran &‡ 18 

wuod gurk 359 § 

wodd tick 35% 44 

woud - turnine late 134 SI 
;Hã I 

woodwind inslruirknls 323 
28-318 


WwioJjworkine 
1314136 


wuwfer 24] |7 


AdhcsIvv 


woolly anple aphid 8U 32. 
3Ầ 


wooly apple aph(d colony 
K34 

woolly milk cạp 379 [3 

wudlpuck cloud 8 | : 247 32 

wafk 118 17 


workhench 7 60. 02 : 109 
33: ](H7: J0A 20 : 109 
2;:11120: 124 lŠ: 25 
{0 ; T37 21: HU 7: ^¿0 
46 


weorkhench. collapsihle - 
13441 


wutkhench lưng I9 12 
Wworkhoard 136 7 
work clamip #öiner 132 ST 


wurR chàmgp A Wel/ 142 
3ã 


wurker Reex 77 I. r9, IU- 
I9 

worker Articulate+ 358 23 

worker he 77 | 

wurker volT 7? 34 

work falder 261 27 


wurkine. 0pen - vašt - LSÃ 
I 


wufkine area 162 5 
wurking bath J02 5 
werking dụck 221 19, 34 


working face ÌŠ8 3 
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wurking passape 7Š 24 

workine platfon [8 17 : 
145521142; 234 2k. 
d6 

W@kilBs. undergTound - 
1H2i-51 

workinp surfave. ted - 261 
§ 

wurkine tep 3 1Í 

workmian`s cap 35 40 

workpieve 104 25: 133 44 
` 139 40: 1406: 14] 20: 
14228: 148 51 : 150 20 

wurkpiece, blocked - [39 
3 

W0rkpieoe. pfesaped - 130 
28 

workplatform 1 1ä {7 : 211 
42:23428. 4ó 

WorkroomL dfesstmaKeT`S - 
IUA I-27 

workroern. furtier'$ - I3Í 
1-25 

wurkruom. tailoy`$ - H4 Í- 
\2:26& 1? 

wurks l§ 37 

workshop 62 I7 . 146 30; 
1106; 315 2-42 

wurkshon. bootiaker 3 - 
1 I-oR 

Wotksh0p. caf[€il€Tl3 - 
120 4 

workshop, cooper”s - 130 
!-33 

Workshop. fittec's - 140 ]- 
M2 

wurkshep, plazier's - Ì24 I 

workshop. Joer`s - ]32 ]- 
TẠ 

wufkshop. lOck§miUIS - 
(40 1-22 

wufkshon, 
140 1-22 

wofkshep. otician's - [II 
30-417 


mechanicls - 


wurkshop, orbital - 23% 6 


wofkshop, siloemaker's - 
100 [-68 


workshop, tank construc- 
tionengineer s - L30 I-33 


wurkshop, tumer`s - 135 1- 
+6 


workshop area 5 L7 
workshop door [20 5 
wơrkshop trolley 109 22 
work tap $0 3l 

woim 192 59 


Wũrm - and - ttut §teerinp 
gpear 192 56-59 


Woim gear sector 192 57 
worrnhole 58 65 

worims 357 20-26 
wormwoed 380 4 
wurshipper 330 22 

woft 92 50, 51. 52 

wũrt boiler 22 52 

woft cooler 93 $ 

wort c00line 93 ]-Š 
wound 2l Ñ 

wap, coloured - 355 ‡0 
wrappet 7obacc eic 1ÑT § 
wrappet Rookhind IRS 37 
wrappine, jute - l63 4 
wrapping counler 271 14 


wrapping material 9§ 46- 
49 


wrapping paper 98 46 
wrcath ]23 52 

wreath, bxidal - 332 19 
wreath of the c0lonra 254 2 
wieath pieve 123 49 
wreck 224 84 

wrecking crane 270 47 
wreck to port 224 80 
wreck t0 starboard 224 85 


1442 


wren 36] ]2 

wrench 134 l4 

wrench, open - enld - ]34 2 
wreyt 325 20 

wretler 299 7 

Wrestling 29 6-12 


wreytling, Greca - Roimaii - 
20-9 


wieyting tai 299 ]2 
wrex{ tín 324 23; 325 L7 


wrest pin blook 324 22 ¿ 
3⁄25 l§ 


wiest plank 324 22: 325 |§ 
wIii\ fan 19 76 

wfid Horse 72 22 
writIband 296 ó4 

writ joïnt 2 4Ï 

wrix sling. 300 32 


WTislWA\Ch. 4ul0malic - 
110 32-43 


wfÍsIWalCh, eleCfUnic - 
H0! 


wriing, English - 342 I0 
writing, Genan - 342 I: 
writing cane 34) 23, 


writing surface 47 23, 246 
3 


Wfiting system. piclorla - 
3411 


writing unit 40 21 


Wrough\ - iren craftsmn 
140 ] 


wryneok 359 27 


X 


xathate {69 10 
X-contar 115 14 

xenon lamp [77 L7 

xen›n lamp houaing |7? 12 


X -radiahon ] 33, 56 

K-fay 35 39 

X - tủy apparatas 2421 › 37 
U) 

X - ïäy cassel(e 27 2 


X - fay cantrol unil. central 


-ậT0 


X - ray cxaIninien (ahle 
37] 

X - ray generater 24 22 

Ä - Tay head 27 Í& 

X - Tay iIttr Imlensifter 27 
lũ 


X - ray Sport. teleRcopie 
-378 


X - ray technician 37 [{ 
X- tay tuhe 37 ]7, 18 
X - tay unit 27 |-35 
Xylnpraphy 140 1-3 
xylophone 3244 6] 


Y 


yavcht 273 20: 278 |2: 284 
1U-4K 
yacht clussex 284 49-6Ã 


YAchL hú, (ypex ðJ - 38Š 
-I 


yachline 284 ; 2RŠ 

yachting cáp 35 29 

YaChI &turn 285 42 

}áchứ SI€TTL. tyÐex ðf - 285 
42-40 

Yacht Iavkine 2§S 7 

yankec corn 68 3| 

yard 276 37 

yarditsler 206 45 

văfd fadto 2ƒ3 5); 213 4 


yam ]6$ 53, §6; Hú7 J1. 
AM: lú9 J7.25 
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yarn. douhied - 1á4 6) 
yên. nÌass - [62 S6, S7 
varn, inlaid - {71 43 

yarn. šlểeved - 162 57 


yarn, vi§cose rayon - 169 
1-14. 27 


yarn ¿out {64 4() 


yarn - distihutinp beam 
14725 

yarn - đividing heam L67 
35 

yarn [veder 167 6 

an - [0rming [rat tnter- 
nediale - lú4 27 

yarn puide Sio£m 10) 30 


yarn guide KmiHineg 1674, 
6d 


Yarn autde suppoft poạt ]67 
3 


van length recofder 165 28 


yan packape 165 15 ; 170 
4ã 

yarn package container [6Ã 
l6 


yatn - tensioning đevict 
Jú75 


arrew 376 |§ 

yawinp 230 ú9 

yawl 220 10 

Y- aúš 347 3 

Y - conneetion [53 21 
Y- cross 332 ñï 

yeaát 936 

yeast, baker`s - 97 53 
yeast bread 97 |] 
Y€ast propapation 93 6 
yellew Heraldry 254 24 


yellow Colowr 3432 
yellow buntine 361 6 
yellow card 

31063 

yellow coral fIngus 38] 32 


yelew_ filter adjustment 
II 44 


yellow [lag 60 § 
yellow - flowered ¡asmirc 


yellnwhammer 361 6 

yellow iris 60 8 

yellow lieht 203 lá 

yellow lupin 69 17 

yellow meal beetle 8] 23 

yellow œw] 362 [7 

yellow privkle funpus 381 
ẠI 

yellow water flap 60 8 

yerba maté 382 II 

yew tree 372 6] 

y0ghurt maker 40 44 

yoke Biđ Site 119 64 

yoke Power Plami 153 l4 

yoke Ñowine 283 5| 

yoke, adJustable - 63 14 

yake. bollcd - [19 74 

yúke, fronIL- 33 I9 

yoke, kimono - 3] 18 

yoRe elm 371 63 


y0ke meun(. English - (ype 
-II323 


yoke mountine, English - 
type - H323 


yolk 74 6Ñ 
yolk sac 74 64 
Y - tuhe 35) 5 
yucra 373 24 
yurt 353 |9 
yutta 353 19 


1843 


Vú 


zap flap 229 50 

Z- drive motorboat 286 2 
Zebrri 366 27 

Zzeïa CTuSsing L9Ä ]] ; 248 


Z£chastein, leached - 15462 

Z¿chsteim, lixivialed - [54 
62 

Z#echstein shale 154 6 

zenith 4szon 4 II 

7ennth Hưm: ẤT T7 

zero 275 lš 

zere adjustinem 2 7 

zero isotherm 9 4l 

zero level 7 6, 20 

ziggurat 333 32 

zimnrstuen 30% 35 

zinc pÏate 179 9; [80 S3 : 
341 52 

zinc plate, cched - 17& 40! 

zinc plate. photoprinted - 
174 32 

zink 322 12 

Zinnia 6) 22 

zip 31 54; 33 28 : 260 13 

zip, tromt - 29 |8 

Zip, inside 101 6 

zip code 236 43 

zircon 35J J9 

zither 324 2I 

zine. arid - 9 54 


Z0ne. paved - 26R S8 
zof. Iropical - 9 $3 
zoo 456 

zoulogival gardens 35: 


zooamine leyer | [7 54: 313 
22136 


zoom lens 112 41 ; 240 34 
¡30323 


zo0n1 lens. interchanpv- 
abJe - [I?2 


Z00m $§t€reomivf0$core 
11340 


Zulu 354 36 


Intlex 


Ì ¿š Rofhfts ¿Ị caracfÈr0S seTi - ara§ gituês đ©fViÈre le cnfrẻes 'CôrTesponident auX nùfflôros des pknches d illustra- 
TIĐIS, CCUA ÈH GifatfCTCS Hidyfe+, A0X nU†RÉros đés i[lustatton§ Iipuraf(suf $es phưnche Ï e$ hômenymes de cenifica- 
tron differente on lê max đont LiIlustation apparait sr plusicurs p[anches sơn disiinguéx đu des mtdIcatIpns 
voncCtait es divefš dottines JexiCA0X. ÏITPYÍTÉS €ñ CUSIVS. 


| 1iSte suivi0te cantiernM les abr€viatiorls utiliisées peur indiguer les điểfếrents dúinaines lexicaux dang là mesufe où 
lduf xIefliicuHtan net Páx CVIETREC €L SATS Égu1Voquc. 


sát Abattoir Elretr. gả, phi: : Electrenique grand pubiic 
Aeinn Ä¿Toaufique tựrhi : Eerhlantier 
Án. mứn ; Ainareilš trềnapers lạt, flay.: Installatians fluviaux 
r. Aslronsmie Mách. apric.: Miachines aprivoles 
THAM. Astronautique Mạr.: Marint ' 
Atfl.- Athlềrisme Mức.: Mécanique 
NI |. atInosphère M. Militaire 
BrA. Rabul, Bestaire (abuleux Ä{um Mine dụ chịrhon 
Bi... Boucherie - charcuterie Neịt.: NettoietenL 
nha. lồrssorie QpL. {}ptiien 
ng. lriqueterie Parr ar.: Pare d attractions 
Giữt,. Carritre Páu.. Pétole 
Che. ` Chemin đe [er Pic.. Piscicullure 
{thịt { entr.le ¿lectriqIIe Re. RÑts(aurant 
CHIM, Caimnerce NGTT.: ÑSeTnrie7 
oNoa,: Cotpositinn XEt. c0 StfVives đẹS taux 
(iHANF.- €nstrulin Aoud,; Soudase 
Cu, Cordeeric Äyhức.. Šylvicultute 
(hải. mtUitne Ủ, chia: UIemtiles dỹ the 
(iH. C outure Vi. ViticultUrc 
hán, [ilecrinns Vậy Vitretie 
Lilevtricten Vụn, chạy: Veiture à chevaux 
ahattape R4 27 ahalteur 24 Í äbdUclcur du grpx œrtei† TÑ 
Á ~ du menu bai 84 37 abaltair 94 niín TỊ 1-3 
- đune maillt 1ú7 66 ah - voix 330 2| - neutre T7 Í 
ahatsse 97 47 abattam AJ9 7 ahdonnt An 16 35-37: n 
AatSxeferll d UP (ÈMI =— - dể cúyHè ävéc đê§SU§ en R4 TH ` l 
tòn 330 52 éponge 49 L{ - 2anl K29 ahunne at tlcphene 237 3 
- đÌnn lên AM Šì - xurdfajre 47 23 - deTouvrire T7 MeLJg — # diệt gappin d 2l§ 


#45 


Jtenr amovihle 33 10 
ahoycut 3U R 
dhfv0voir Tả 6 
- iutonttique 74 ]0 
Rút Chưšá RhU 
Aipim 309] 
- dự Baxcule 206 -I 
-J+¡ laicnhterv 331 Ấ2 
- đẻ pliee v0 ox1ei TRU Ấn 
~ | Neaiclen 31049 
- du ttwteuf 220 Š 
- ƒMUE lỳš ãp[Mreili 
feitslretlrs | $9 
AlMIef ẤM 3Š 
uHcuaher M) 33-16 
A1 - xurrg SŠ 40 
nh 13 43 
Ähếse 


N0, gkế đế MỸ 2 


ahxtd (;unpt0 27N 37 
-Ára 4 @{: V35 Š 
Ahxintfe XU 4 
Aanrheur PŠš ÄỊ 
4 vltx sudbe 37 3U 
40wD§  S 44 
awveeratvur T9Ị 46, 94 
- dư ƒSwHeHles 2 49 
aeelernitelfe ~30 |Ú 
aúv cHL Ÿ3} 27 
- 10w MỸ 3ð 
vi1v0nfxe 142 32 
-éxc HĐ 4| 
evenalien. siene d) 142 
dị 3Š 
aLceplatlon 5M) 33 
avex 37 |9 
„, vhenm Jˆ 32934 
- aU titaiee 47 $2 


- 8Á (JMAIx 304 34 


E-2 


- aux volea 204 23 

- des radins 307 211 
avvUSsoffe auto 190 28 

- de chasse 87 41-4 

- đè là perceuse 134 22 

~ dê piresse TU TS 

~ đự th€ãtrê 3I% S0 

- tự vitrine 20% 12 

- du šyxtême ]15 43-105 


~ JUf pefveuse Clecf0e 
1A4 50-55 


- ÑpQCial OUC #TO&SCX 
mèccs 5Ú RŠ 

avetiitrides 362 10-13 

acc Flertr gử puhhí 
318 

-Äfñc 32| ]-Ã 

~ Bauton đ` 309 2] 

-, ndivateur Œ` 309 18 


- đè quinete aUptnentee 32] 
4 


~ dẻ quinte đíttnuee` 321 3 
~ lẻ xepbme 321 5 

- Rtait 321 l-‡ 

- jaidi májeur 321 1 

- partit nineur 32] 2 
acvordeon 324 36 
aevprdoir 125 20 


aC¿DÍCTTERI #pnné 24 
NÙ 


avevoudoit Mamon 42 22: 
do 28 


-Ôn/f TỒN 1Ñ 

+ Chỉ de, j 20745; 20826 
~ ä vendrier 207 69 
avevduipleiment 67 30 

- đệ condgites 208 lá 
acvruche - kưiệrc 325 35 
accrpche - tyllque 39 19 


avvroche - xervietle IRR %3 


aúvuimulatewr Phóớc TỊ4 


0a 
-Chdrƒ 211 55.56 
~ (tt chaleuf 5Š 20 
- đẻ pression 316 5Š 
- dứ vapeuv 210 08 
acherontia 158 55 
achtleer 9 2 
acheteuse 99 l§ 
Áchille. lendon d` L4 4& 
chiếc 376 15 
acIculaire 370 34 
auide 350 62 
- &ul[hydrique 156 22 
- aulfurique Ckei£ lãn 
1‹©M 
- sutfurique fzx( 170 24 


avier đe cônsuctton [43 1- 


L 
~ Tơr [I9 Ñ2 
aviêrie I47 21-69 
aconit 379 | 
avofe 477 22 
Adobale 307 47 
- à la Bascule 307 35 
~ aórien 307 7 
atrobatic øérierntv 288 |-9 
Avrapole 334 1-7 
aœotere 134 14 
avleur 116 37 
~ đe cineina 310 2Á 
actime 309 20) 
adtion 2Ã1 11, 11-19) 
- aú porleur 251 1Í 
avlrice 316 38 
- de cineima 310 27 


~ dê posL - synchronntsatton 
141139 


ADAC 250 24 
Adam pomime đ` f9 f3 


L⁄46 


adajtaleur abrtant k ÌM 
13454 

~ PA appreil nhú- 
tosrapnhique []2 55 


[©Wf repeducllen le 
điapusitives | TŠ &7 


Ad2MW@UOD POUL peICCUSè 
€lserique 134 Ấ0-§S 

ADAV 233220 

addhtton 344 23 

- $isne đ` 344 23 

- đ'acide sulfurique 170 33 

adjoift dè Iine€nieur 4U 
son 3ú S7 

adienctian đe ftller 200 “2 


adininistrdien du cát al 


311734 


adfission, soupape đ 212 
BỘ 


- fan camprime 153 53 

adouhertent 129 úó 

fdrcsse 7h 42 

&dfCssupraphc -  dunÏi- 
vateur à ajcaol 345 7 

adrIte HHÍ 3Ã 

aerape. puits d` [4421 

ñ0Ta(euT à pườn Số [Š 

- lat6ral 191 6l 

- aientablt J91 8s — 

aeratlon Jgr¿' S5 10-TI 

-€Pdeƒ 31310. 30 

- cheminéee đ` 309 27 

-à trêmuulere $Š |% 

- đè tạ 374 %: 

~ pr circulatien (eeÉ †JÍ 
4Í 

0n ìn A07 7 

sêfodfome de voil à võ le 
2713 

aurulrein Äfif 25h 3 

~Äpưtx 3K? 3% 


- ¿Xrng 229 44 

- furte 320 42 
aerogarv du rét 233 10 
acRapeneraleur TŠŠ 42 7 
arpmodelisme 373 37 
avranurl 333 34 


đ[[IChútC  a — vFRUX 


liudes [ H 2 


~ äL diodes ccWDUIlex- 
centes HE] 1ị 2 


- ex pMids 36 hŠ 

- dự xevondes }}Ù 2| 

- ởlectoluinlesvenL à 8 
vhilrex 347 ]ã 

- ñunNrnte ifuey 1103 

- IUnM0tdte 0t ]|3 47 


nữnfique à chílres 


ptYrotuntx |1 3) 
- Me S3 3U 
aHNvlle 36 7| 
- puBllvtiife Ðn 98 2 


- nuhlivdlare U# dự ƒ 304 
Ịn 


ätrfnn 94 lo 

lIfotiervtl de lạ heree 
3InŠ 

giá li Hìhfglfe X6 14-[7? 

- a1 Mfafl dục &6 47-Š2 

- g00teofeur 35ŠŠ 49-74 

+ đế (men 3šŠ {3 

` deUN canon de d0 
dể defeiee aiaerienTie 
3% 1| 

alHMUSe Frượp T37 FT TX 

-kiec T943 

-delef TẦN 7 

-Mndue 14 14 

1lr9. qwlfilre 34 3 

đIftE + xÍiiVe 4 1 

quy tr U, TỊ 


duy đệ bipne Ÿ2§ 21-40) 


E-3 


- d¿ ter 328 2I-40 

apence bancaire ävec le bụ- 
fcau đe chang 204 3) 

- daSsuratI\ces 208 40 

-dè pf¿Wst 14255 

- đe Wdyagos 204 3& 

- đ€s spectaclecs 37] 26 

aprndu de burtaH 246 8 

apenL chágé tế ['inforita- 
tron dụ puhlic 304 49 ; 
3344 

~ dư change 2ÃT 4 

- de lá ciculation en tran 
đè ténler lá cỉrculation 
398430 

- de wMfeuiHe 24 13 

~W palicv de là pare 305 34) 

- đ€ noltce vũ tc0ue đe cofTr 
hạt 364 [8 

- #I lầnuise 3S[ 7 

~ taXateur 2Álú Â4 

apeplomérex creux [I8 [Š 

aptateuf 22feri: 7ú 43 

- Rraxiv 92 40 

- Baper T12 41 

- €hím 34) ]R 

~à hệHeè 79 5 

- tausliftciteur ] 72 49 

apneau + 73 13 

-8m' TẠ II 

a#rafeuse 32 25 

~ d burean 247 4 

a00.0Viseufr Ì lúc 3n 

- taufeur |6 40 

agfSgal Co TÌ§ An; 
1U" 

- € mỹtr ru 201 30 

08126 Ai 2RR bÑ 

ty 396 2-31: 397 
TH 

„ d2 #Y1TNASIiQUC äU côn- 
V"UT3 0ÏY!0JMue [minin 
HT 1-6 


~ du concours dly?npique de 
#yImnasuque mmwsculine 
306 1-1] 


aäpriculufe 63 

aprotIs Ä) 44 

didt - lardimtar 5Š 45. 4ú 

Aiplc 4z 39 

alple (0iwdua 362 5-9 

-.1Öfe d 327 |3 

8ipretle C#dtá£ KẾ TẢ 

~)iseanx 362 16 

~Boi 378 1| 

atpu 24] |5 

aipuilllpe ¿lee.gue J9? 
37 

- sumple 303 45-4 

aigulle Me, I43176 

-Ïtu I0úT? 

- €hím 34934 

~. tAITE đ` J67 14 

~. 000úr d7 202 24 

~. lame d` 202 2| 

~. levier đ` 203 53 

~.r#inure đ` ]67 L§ 

--#ipnal đ' 202 19 

~, talon đ` 167 60 

~. Verrau đˆ 32 28 

- ằ amercer 8U 4] 

- ä trochot 167 §6, 6] 

- À VIOHEL đÍRSCC (a- 
tulecnknL lá? [2 

- ¡ sHUfex 32 Š7 

- ä Isage IInique 22 bã 

- đt jwTvihration | |9 89 

- de pivk - up 309 33 

- đẻ sapIn 372 ]† 

- dpicca 372 |9 

- đe eures ÌHỊ 3 

- đe Tinutex [I0 [3 


~ du posert©tre [L§ S7 


|4? 


- eñ iepsireuse ]IỊ 21 
-hypedermique 34 S4 
- tdlcidrice 242 76 


- THAP9CUVfrẺ€ ä đISiance 
302 27 


- IfiU1O0UVfée à pfed đ oet- 
vrụ 202 Jo 

~pardllỏle la? $3 

âttullls. Balsse - Hứ7 SỞ 

— Bái d` lá? 2& 

- œylitdre à i07 &. Ì 

~„ mente - [67 58 

~.ranpée đ` 17 27 

. #đ[Ntaleur d` J7 Ấ" 

aIstilleTte 9H 5 

ieuilen Rút S& 4Ù 

-ApurtHI T1 1Ì 

~ atdai 3X 3 

aieUisor 340 2{ 

aH đe hois 3776 

- đes oufx 3776 

aIle ( hưase &R 79 

ÐPộ: hẹ 90 16 

-A/mm 230 43 

-jè ríš 288 27 


* RếA [dhul 31 15,2N S, 
qÑũ 


- đo" TẤN 13 

~ä double (Tèhe 229 Hệ 
- ä fuihle [lèche 329 20 
- ä fude flèche 329 2| 


~ p¿nm€trit vaviahlt 250 
ụ 


~ ä lenetrons 2Ñ? 29 
- 8vant [9{ 3 
- Basse 229) 9 


~ baxse. t0otnofeur à 231 
] 


~ basse ä diềdrẽ 229 14 


+ ventrale 229 & 


- đẻ che - šoufx 327 4 
- dự cotiere |44 2 
- dẻ Hhul|e L7] A3 
- dela 339 J9 
- d¿pluyee 3Ấ9 10 
- du mautin à ven 91 l 
- vllpuqwe 339 l§ 
án paxition vertcile 232 


Xi 


- Nauly: 339 7 


haute. monoplan à 231 3 

- horizontrd I3 Š 

- nwmbrimeuxe X2 ïÍ 

-ueivale 330 33 

- WVAOafle đun avion à 
décollite eL sH€TẨISSAEC 
Yeicaux 232 26 

- reutieulaie 339 16 

- Iotinte 232 |2 

- tapdZndide 23 ]7 

- wvale HẠ 4 
vutimte 37 4+4 

atlyron A7 32159 

- Acnm XI S2 

-ÄhslA 149: Tân 41.0] 

3N? 1] ; 2Á 2 

- caudal 367 29 

- đe MioeUsfe 327 30 

- dự pissorelfle 323 1ó 

- 0a] An? 37 

- JAMNtieUt 229 4| 

- Ifttetteuf 33243 

* edtotal 367 2X 

dúfeite dệ brovhe 16‡ 25 


- đe retroltisseHen ÄÍđoi- 
„1i? TÀĐ MỊ 
údc — rclreliisxement 
Äfilcnr TVILAI 


- Wự TelroldissenwnL ÈĐ- 
se 342 nít 


F-4 


attier 291 16; 292 4Š, n6 

auuan Af@nle 2 Š1 

-frffvre ÙA 33 

- dự xoufflipe 312 39 

aine l6 3R 

dit, caussin đẺ 286 64, 66 

-. mwehe à 287 II 

- pltin 2®] 9 

- yhaud 271 43 

-emit 279 13.2] 

- đe ralenti 192 2 

- tXimirẻ 279 26 

- lai Maion 3% 5& 

- lrais ZÈ 3So lo 

xtmmatre 192 S 

- x¿ondaire 192 4 

Airhus 3A[ 1? 

ae de diunape 12 24 

- dÈ Tẻeeplion surlevee 
416 

- des Íours à coke 156 12 

- €valutien 233 3 

auctle 17723 

- ä [tMits touges 377 23 

- d¿x Đdais 377 23 

- viete đu Mont lda 377 23 

ajx l4 lŨ 

aixseler 121 41 

tuAselle {6 26 

~ lohaire 170 35: 175 38 

itsteur [4U I 

ajusteur - necanicien | 40) Ï 

aiptaee 150 & 


akene Š& 23: 7S 10. 3S 
17,47:300 3.0, 14: 318 
I1: 3844 52 


- ä aI9relfes ñJ [5 
ataudide 16] IR-19 
alhumen 74 ñ2 


aldivellulose 169 7. 9 
alvool Ÿ| 19 

-. lampe ä 24 S7 

- đe pfains 98 %6 

Álcor 329 

Alđébaran 3 25 
Alencan. poim đ J2 3! 
alésape I43 86 


- pour ]axe đe pistan 192 
2% 


- §pévial pdur (lr au pipeen 
3%7I 


A]ésCU§€ - Íraiseuse huri- 
zuntale 150 25 


alesoir Werlop T09 N 

- terhf 12509 

- Toum 135 l7 

-#err 14031 

- voudé ]2§ 9 
alevinape 89 TI-19 
alta IẦ6 2ú 

dlpèhre 345 4-5 

alpue brune 378 48 

- vetfe 378 43 

alidade 224 3 

- de relèvorttent 224 53 
alignement 175 43 

- lumineux 224 If!- |2 


ahmem  comnki 
chien 99 36 


or 


~ pour :UInaux 99 36-37 


aliinentateuf de vre0sel 174 
20 


alimenlation. conduite d` 
235 §U, 51, 44. 57 


~ aul0fatique pour la bat- 
tvne 74 23 


- aufonome 242 30 - 
- #leIrique IŠ& 2Í 


1848 


- en acidde sullutique lầu 
kl 

-wnaafr |4? |7 

- enI dau Ä#¿d 274 

- en cau Art 7426 

-en #az [39 %4 

~ en #az inerle J43 34 

~ en hydrogène 170 l§ 

- en hydraxylamine L70 11 

- entrilonx 147 4Š 

-#ntssu [6R# 

- 0xIerie | TS 79 

~ r le cuvier de tÊte 173 13 

-8@dewr3IIIE ` 

~ sau [Tesston 335 54 

alifienteur 
17440 

alin2a [75 1Š 

Aliz2 dụ nord - 0s( 9 48 

~ du suử - e4 9 49 

nllé: 372 38 

- ventralt đarứ ŠŠ 42 

- cemrale ƒ;ge 330 27 

~cpuvcrte 398 Jú 

- dê Jưdin 5I 14: 52 23 

~ để là xpuree 274 ÏÌ 


allèxe Comdr 118 12: 120 
kh 


-Prrix 2258 


- de tenêtre 37 24 


au{rtTláfid| tế 


~ 0 sơn râftofquewr 225 35 
alleaorie nahenate 352 |3 


Alkmand sen 
@spapnol 3XA ^7 


€0MuUlIne 


Allemande 342 ]] 
qller [5S 1u 
alliape lépe: 
alianee Jadiff 36 Š 
-fdAtse 133 LÍ 


allonee Ahai 94 2| 
- Bui}: 90 Xã 
- đẻ harre 284 3| 
tltuehon 91 9 
ittnutee. rupteur d` 242 49 
alllHie - cigaras 191 8& 
alluwtte HỆ? 22 
4lluimeur J9 
- dị chaufuteau t4] 27 
atture €#evg/ 72 49-44 
\pom 2RKT-]1 
- FijNHAIU ^ÑU T 
- đụ laettle 2Š || 
dụ ptès 2&5 T0 
- du ven afièrè 285 1 
~ dự ven đè travfes 285 ]1 
- tlan! 2#% 12 
alluviens. cône d` 39 
alo@ §3 11 
aluuette 361 ]-[9 
des chăng 361 18 
- Iulu 361 1K 
dl0yau 95 [7 
alpinisme 300 1-Š? 
ñpiniste 300 5 
~ tì đ¿uond 3Ú 26 
- xIŸ te paroi de #lacc 300 
15 
Altar 39 
altcratton 320) 50-54 
alternateuf Murl 154 15. 
47. 
- Emereg 155 46 
- Xftyur I9076 
- tiphasẻ (nữ 153 1,26 
-tIphase Murl [S4 34 
alnetre 230 4 
altise đè$ crucifềres 8 39 
alta 323 27 


-5 


Altttuulus § F3 

- ä form lemiculalre 287 
19 

- ca§tellanu§ § 16 

- flncow š l6 

altstralus X 8 

` tevipilans 8 9 

aluvite des cếréa]es 8| 29 

alydole 77 2-30 

- àvouvain 77 3| 

- ä miel opercule 77 33 

- cunfenan( ['oeuf 77 27 

- dc houchon fnsihle ]27 35 

- đè mâle 77 36 


- de §[0Ckage de pollen 77 
3§ 


- ứ ouvrière 77 34 


- @€fcul conenant la 
nyrnphe 77 32 


Alysson 61 [7 

anuinde Uí tab‡e 45 41 

- Bái S5; 384 40 
artuwdier 384 3o 

amanite phalloide 379 11 

+ tuẻ - tonuches 379 10 
ftramte 60 21 
arttiryllidacee S3 8 

afmlas d`étoiles ouvert 3 26 


âmlcur d'aguaplane 2B 
l{ 


ainhle 72 40 

a0txm 130 37 

Hhnlancc 270 |9 

- A1114255%79 

ảme 2i 75 

- dU rai 202 3 

AIRẺAECHIRI đế v0uf3 
đ cău 2l6 

aienée de courant [42 25 

- du gaz 350 2 


Ameriqe 14 12-13 

- du Nord l4 12 

- dư Sud 14 13 

amante Pompicrs 270 46 
- Chim 350 2 

amibe 357 I 

Atnral 365 I 

ammoniac Cokric L%6 23 
- Tex 11024 


aimfcap€ de la bande 243 
lá 


anorce &6 21 : 87 §9 

~ fnlminante 306 49 
amortisseur Äfø(eur 19926 
-Auiom (91 26; 192 69 
-ằ lame l86 l5 

-àressot 2L4 Số 

- de chocs 207 4 

- đe đ`emarrape 214 50 

- đe sUspension 192 76 

- đ'ascillations 214 55 

- Élếctramapnétique 11 40 


- princtpal đ afterrissape 6 
32 


aimour 272 20 
ampởlopsis 374 lú 
atmpèremtre 230 I8 
- du chau(fage 2L2 [R 
amphibien 364 20-26 
amphithéâtre 2á2 
amphore 328 ]( 
ampli 317 23 


amplifteateur #lzzœ gử 
puhlc 241 40 


- €iné 112 19 

- Đicath 31123 

- (le brillance 27 16 

- đe câhle 237 57 

- đe son maønếtique 311 
25 


1849 


x đenrepistrertent 31 | II 

- đefegislfeer et de 
leClue đu son mai- 
nếtique 31] 5 


ampoule à brorne 349 3 

~ ầ đecanirer 349 3 

- đe verre ]27 $7 

amulette 354 4(} 

amypđalc 19 23 

- analyse. balance đ` 349 25 


- âu torrlatique đụ rythife đè 
PE.C.Œ. sur papier 25 48 


analyseur couleur 116 36 


- E.G de longue duté 
23445 


ananas Comu 99 §5 
-Boi 384 6| 
anatiđé 359 |5 


anatorttie huinaine [đi ; 1? ; 
18; I9; 20 


ancôire 354 {7 

anche 320 F8 

- đouble 323 29 

anncolie 60 |9 

ankrage Cowsr 12) 34 

- Cmrt đedu 216 l3. 

~ đe hauhan 2]5 4& 

~ du câhle parteur Cử de ° 
2145 

- du câh|e purteur Pongs 
254A 

- PL tâhles metilliqus 
15544 

and Âfar 223 52 

-MiI 258 5; 259 8I 

-#ƒt rts 2Rö [5-18 

-, chaine đ' 221 50) 

-àjás Mar 222 19 

-à|jás 8porns 286 |S 

~à sœ de charue 286 l6 


- brevetée 258 5 

- charrue 286 16 

- CQR 280 ló 

- Danfonh 286 lä 

- de boxsoir 258 39 

- dẻ touét 258 39 

- ltpèm 2ö ]4-ÏÑ 

- su jas Már 2227 „ 
- §AT§ jas MHÍ 25 5 

- xans jgs ÄJirly 286 L7 
andain 63 23 

andaineur rotidif a4 40-45 
Androrda 3 24 
andouiller de fer RÑ 7 

- đ 0eï] š8 6 

- mwyen Xš R 

Androide 3 24 

ñne 73 3 

anemwnetre MZt6ar 1Ô 28 
- A¿ron 2302 

anertene 177 Í 

- đe mter 369 20 

- pulsatille 375 § 

- aylve 377 l 

aneroide, haroftie 10 4 
~, capxule I0 : 
Añosse 73 1 

anoxtheste du nerl 24 %3 
¿ne, nd d7 28 T7 

-. xaU( đe Ÿ 282 12 
anpiopraphie. sale đ` 27 12 
anptiise 12 |0 

angle 346 1-23, 8 

-. vôês đe 1` 34ó 7, 3 

-, samtl de [` 346 I 

-. me đ' 345 23 

- adtacent 346 14 

- aigu 346 I0 

- ailerne exteme 346 ]( 
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- aụ œfte 340 55 

- âu nivsau 87 75 

- complémentaire 346 l5 
- correspondant 346 12 
- de baire 224 [7 

- de chute &7 T8 

- đè ratation 351 33 

- ú'êlévatiơn 87 76 

- droit 346 9, 32 

- extếtieur 346 26 

- inset 346 56 

- intétieur 3456 26 

- ebtus 346 1Í 

~ nlat 346 13, 9, L5 

- rentrant 346 10, 11, l2 
- suplémentaire 346 14 


anples 00POSÉS pár lê s0m- 
met 346 8, 13 


angrois (37 3Ì 
aneuiile 364 17 


anguillule dc ta betterave 
10 5ï 


anhydrde linite 154 67 
aninal d'embouche 94 2 
- doitiestique T3 

- en tỉasu 46 [3 

- ponfiable 280 33 

- hếralđique 254 15-16 

~ 1nuticelulaire 357 13-39 
~ mythologique 327 1-61 
- naissant 294 32 

~ tésenté 356 5 

anneau Syhứ- 84 24 

- đerr ]40 34 

- (iynnasL 290 4 

- Parc aiír 30Ñ 47 

- henzénique 242 t6 

- bridge 89 5§ 

- đ'attelape 064 6Ö 


- đe caowtchoục 280 3⁄2 

~ đe cofps amovible 89 56 
- đe đentition 28 12 

- đe đếpart 89 51 

~ đe lạboratoite 350 15 


- de levage du ino(eur 164 
ki 


- đe micropxismes 115 62, 
63 


- đe transmission L§7 72 

- đếpoli 115 53 

- du parier 292 33 

- @ncaU€ đâit§ lá pÏAE© - 


bande pofdt - anneaux 
164 54 


~ Infểrieur 234 49 

- jarmbier 354 38 

~ nupHai 332 17 

- porteur 1Á7 46 

- supérieur 0pí 113 7 
- supérieur Ásiron 234 45 
- volant 280 3Ì 
aanélide 357 20 
annelier 108 27 
anneaxe Mar 228 I7 
- Eglise 331 13 
aiton 342 69 

~ publicitaire 142 56 
annonceur 308 8 
anno - tennis 280 31 
annuaiie 236 12 

~ dụ télêphane 2%? § 
- tÈlphoniquc 236 10 
annulaite 19 ®7 
anulation. touche d 271 4 
anade đe duivr 178 Š 
anophèle ÄL 44 
antorak Cu#' 29 62 
~-Alpin 3006 

anoure 364 23-26 


IR50 


anse 55 27 

- đe protection 83 20 

- dê ramassage du fi1 B9 ö2 
ans¿rine 61 25 : 
anserine 249 |5-I7 . 
Antarctique 14 18 

antenne Mé/œr 10 68 

- #uoi §2 3 

- Mar 2234 


- Mịi 256 17: 258 ló, đo, 
291,41. 80 


-Ñpori 28Ä 20, RR 
-ZuðL 158 21. 53 

~ ằ trois branchies &1 $ 
- đ'approche 6 46 

- de đirectton 257 2á 
- de rađay 258 3/¡ 


- đê radio đanã les triage$ 
2A4 


- ditective Áiterr Lune 6 4 
- điLective Agtron 234 64 
~đirecive Posfe 237 %\. 32 
- đirective đe 1iason 6 44 


- du radar đè conduife đ lít 
2481 


~ đụ tađát trếtÉorolosiq IU 
23116 

- Énetrice 2É 8Ñ 

- ensiforite 256 28 

~fquet 258 06 

- H' 230 66 

- mưillaite 358 42 

- medicate 34M 44 

~xeolame 224 II 

- radar Mar 2217: 223 \ 

- tadar Nai 224 104 


-radar Mi 259 8 29,48, 
0} 


- tadia 197 34 


- tadiuyoniatetrque Äfar 
3245 


tadioporIoÉtrique 

Nay 224 |06 

- tẻcuptrice đẻ là deuxième 
chaine 239 5 

- fevupMriee de lạ preimière 
chalne 239 4 

- ttlêImetrique IÚ 70 

- VHI- 23) 65 

- VHI profile 252 25 

- VŨR 35730 

- xIphotde 2§n 28 

iwtependium 130 24) 

athère 39 HH: 172 15 


awnthono du pomwnier ÉÓ 
JU 


aftRiz0atre 357 17 
anhropoide 36& I4- I0 
aIhropofterphe 328 34 
anthyllide 69 6 
iibalaincar 197 42 
antIvlinal 12 Íb 
ailicroiseur 301 53 
antkyclone 9 6 
aniderdllepr 214 75 
antilagsarthme 3145 6 
atilope 367 S 
aunilueur 25S 18 
antintriape !ó4 43 
¿wnliparasttape 237 2& 
anttparasite ER& 27 
af0tipatinaee 211 33 
anIque a]lenande 342 3 
- mediévalc 342 4 
antIfontis. xtabilixateur 224 
30 
an - skatine 34J 25 
an[Í - 0š - marin 250 54 
antivol 191 TS 
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- dt hícyclette 147 49 

ant - vortex 234 [I 

ans 20 62 

anuscope 23 19, 2l 

aorte L8 10 : 20 49, 54 

- aBdominale L§ 16 

awuife 351 2U 

aphié Apric §Ũ 20, 32 

- “mới R2 38 

aitculieur 77 57 

apiculturc 77 

Apucalypse. liêle de [` 327 
à) 

Apallo Aiterr Lume 6 Í 

- Am 2342 

apostraphe 342 32 

qpparaux de mawillage 223 
49-51 

appafeil à ventrer e( à venr- 
tuuser †]1 34 

- à ventôler †étanchéité 
dvä montres 109 26 

- ä diapnostic 195 

- à distiller 350 46 

- à hyperíréquences 24 23 

~ à ontđes courtes 23 22 


- À prise de vue rapide 115 
T1 


- "aếrien” rếtraotahle 258 
6Š ; 250 74, §ã-01 


~ anglais I{§ 62 


- a0nalique pour le fa- 
©winage đes verres lÍ[ 
2 


- croisé L]R 65 

- đaccord auiormatique 23 
k.) 

- daÏientáfion en gaz 
cortIprimé 234 60 

- đanesthésie 26 I 

- dư bruitape 238 35 


- de cerclage 130 12 

- đc cherinée 118 6 

- de commnande Méđ 26 7 
- đêtomnande ()p¡ 11129 


- dè commande Forpe J3§ 
3 


- dt canmande R4điodfƒ 
23864 


- đe construvion 118 58-68 
- đê contrôle 311 15 

- đe coupc [73 44 

- đ counlape Crnr 153 § 


- đê c0Uplage Ser eaux 
269 41 


- đe cryothérapie 22 63 
- de đêmonstration et đ”en- 
s#ignememt 242 45-¿4 


~ de diatherrrwe 23 22 
- de faradisatiơn 23 37 
- de gfavure T7 52 

- đe Kipp 350 52 


- de laboratoire Papet 173 
2-10 


+ đe laboratoire Chim 349 
1-38 ; 350 I-63 


- đe laYag et de séchape 50 
2-34 


- d mtlange et đe đasage 
9758 


- de mesure ẢIome 2 1-23 
- de mesure Piøio 114 62 


- de mesute Mách - ou/ 149 
$6-72 


- đe mesuie Cenfr 153 30 


~ đe mesure đ'iradiation 2 
1 


- đe mesultt et đe répu[ation 


- đe ne([0Vage par u[trasons 
109 23 


- đe photo à soufflet 309 25 


185i 


- „đe photo box 309 30 


- de photogrammétrie ]12 
0â 


- de plongée 279 12 


~ dê pféparatiơn de la levute 
936 


- đe projection 312 24-52 

- đè pf0jêertion đe đốc. 
31ú [7 

- đe radie 197 28 

- đê rađiopfaphie 24 21 

- de rađipnavigation 288 13 

- de tadiotÉléphonie 224 2% 

- đetứanitrtation Mféđ 21 27 

- de rêanimation Pompier: 
27020 

x ®remplissaee en cau 29 
kã) 


- d€ repassage 50 ]-20 


- đệ reporiape ørand f0rmtit 
11436 


- đê fepr0duction compaet 
11732 


~ đe reproduction suspendu 
E1 

~ đê reproduction uniyersol 
I1124 


- đê repoduction verticd 
17132 


- đe stêf6otntrie 112 71 
- đe ltailefient par hype - 
fréquences 23 36 


- đê (raÌEIEf par 00dc$ 
©0urt@s à monode 23 39 


~ dê voi libre 287 44 


- đếchairage de scène 116 
l4 


- đfenreEiSIfeient ä ca:- 
settes 261 42 


- đentatre 24 25 
~ đ'entraïnerten 299 2-2¿. 
~ đ'etamen rapide 79 2 


- đ'rudiatiun 24 23 

- điatributeur 65 78 

-en Mstisses †18 60 

- en pannercsses 1 I8 $9 

- entfegistreur MótZur T061 
- enretistfeur Méứ 25 3 

- mềnager S0 


- mobile de radiologie 26 
14 


- rnohbilt de surveillance dụ 
malade 2§ 24 


- photo (de) prand fanmal 
11225 

- photo (đe) petit {ormat 
11220 

- phú(o đệ Imicrošcop€ enr 


tiỀcmenL  aulamattique 
1204 


- phuto sous - marin 279 24 

- nhotoeraphique ì 6 

- pholepraphique à adap- 
tateur [12 64 

- p0(0pF4pHIQUC ả Cả® 
settes 114 ]] 

- photogfaphique à ebjec- 
tifs interchanpeables ] I5 
I-IIS 

- photoeranhique de poche 
114 l6 

- photosraphique petit f0f- 
mát TẢ Í 

- photoeraphique reflex à 
deux ohjevtifs 114 22 

- phant 309 25 

- pour injedion de ptođuits 
đe contraste 27 l§ 

~ Kaur photas de petiL f0r- 
that 23 7 

~ £adio à mini - cassette 24 
| 


- reflex Itlono - objevtif Í L§ 
1 
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- tespiratoire Mu 21 Hi 
~ 1espiratoire Sporí4 219 19 


- T€SPÍfAI0if€ pfO(QCTEM 
2139 


- rotatif a contrôler les 
IofiES  autOTTaliqlcs 
109 24 


- t¿lềpraphique 237 31 
- téléphonique 237 6-26 


- têléphanique đe bureau 
2370 


appareils à ga eLà ean 126 
12-25 


apparteten( des fenumes 
32910 


appât Chasse 6 21 
-Piuic R9 65-76 

appeau 87 43-47 

- powr la caille Ñ7 4Š 

~ pour la petdrix Ấ7 47 

~ tt le cèrf Ñ7 46 

- porr le chevreuil 87 43 

- puør le liềvre &T 44 
appel 298 26, 37 

-, bac ` 298 35 

-.tlanche đ' 298 38 

- de jeux cotrpusés 326 46 
- đ'urgence 233 40 

- e s(ène 313 52 
appelant 86 48 ; 87 43-47 
appendice 20 1§ 

- de rerplissape 288 70, 81 
applicateur en liềge 301 23 
application Cosi 29 20 

- Math 3489-11, 10 

- biunivoque 348 II 

- đe †'ensermble 348 9 


~ du papier charbon insolé 
(828 


applique đ'éclairage 43 19 


- đfếclairage de ]*escalier 
412 

- murale Cojƒ' 106 8 

- murale Cufế. 265 9 

- murale Eelise 330 l6 

appogialure Mève 321 15 

- douhle 321 l6 

- longue 32] 14 

appontermat Catoer Lễ 59 

- Cowrs đeaw 2167 

- Camping 278 13 

- 8poris 283 19 

~ powr hélicoptères 146 7 

apprenti banderitlero 319 4 

- pâtissier 265 6 

- t0retg 319 2 


apprêt des matières textiles 
168 


- đ'êt0ffes 168 1-65 
appvoche Chayse Ñó I-Š 
-€umpox 175 13 

+, antenne d` 46 


Aprovisionnerien( c1 cứ 
tun 163 I-13 


- tít eau [xWable 269 1-66 

- privé en euu 269 40-32 

appui 322 42 

- œntral 117 65 

- costal Étendu 295 25 

- de fenetre Maison 3724 

- đe fenêtre Cangr LI8 12; 
12033 

- đe pont 245 55 


- dorsa) tendu 295 22 ; 296 
2 


- facial avec anple ventral 
20524 ; 


~ facial ayec hanches leYÉes 
20524 


- facial groupé 295 23 


1852 


- farial tendu 295 2l ; 216 
2 


~fixe 215 II 

- mobile 215 12 

- tendu renvefsẽ 295 27 

~ transversal tléchi 296 39 
~ transversal tendu 29 33 


appuie - brás de gantier 2†Í 
%4 


appii - joue 255 30 
appai - pied 186 7 
appdi - tête 207 67 

- ajustable 207 47 

- amovible arrière 193 8 
~ anvible avant 193 7 
~ incorporé 193 3l 

- rêplable 191 33 
APU.23133 


2qpplane tỉrể par un car 01 
ä miteur 2Ñ 13 


aquirelle ÀÍđistrt 485 l 

- Eiule 2ñ0 2T 

- Đeimre 338 13 

aquarium 356 L9? 

Aquarius 4 63 

aquatinte 340 14-24 

aquoduc 334 53 

- de digue 216 34 

Aquila 39 

ara bleu et laune 363 2 

arahe 341 2 

-„ chifre 344 2 

arahesque 314 & 

~ âvec tenue aftière dụ pi ›d 
3⁄42 I0 

arachi4e 383 4] 

arachnide 358 40-47 

araisnéc 358 44-4ó, 45 

~ toile đ.Jewx enƒ 2T3 4u 

~„10ile đZøøl 358 4? 


- dumestiqbe §t 9 „ 

- Mft - tr0ix 358 4Š 
araseremt 122 39 

- sanitaire 123 4 
araucaria 53 l6? 
arbalếtrter Consir 121 55 
- Mar 221 117 


F-9 


- de transmisson Ä#qch 
đgric 64 30) 

- đe transmission is fiuv 
21749 

- đè transmission à cardan 
œ1 40, 48 

- đ (rARSTiSSi0 auX vi- 

„ brews 201 13 


arbtte 291 62, 29265;293 /⁄ g'entrafnement du voiani 


19 ; 299 16, 41 
arbousier trainant 377 L5 
are Äfowlins 91 5 
- Móc 14361 
- A£rqf 242 56 
- Parc 2725 
~ Bạt 310 I 


- à came@s Mojewr 190 11, 
13,14 


- à cames Auøm t9224 
- à carmes en tệte 190 14 
- à caontchouc 382 33 

- à carđan Apric 67 16 


~ à cardan CÈ đe ƒ 211 51 ; 
229.8 


- ằ excentrique ló6 56 
- à feuilles cađuques 371 
1-3 


~ àpalettes 178 25 

- articulé Agric 67 16 

- attoulế Cñ đe ƒ 211 5T; 
21229 83 

- đaucouplement 148 58 


- de comnande de Fal- 
Iumewr 190 27 


- đe đếmuitiplication 232 
$8 

- đe frein 143 % 

- đe pignn intermédiare 
190 57 

- đe propulsiơn 232 60 

- de renvoi 192 37 


„7 — batÔteur 16324 


~ đ'hélicc 259 50 

-ef espaliet 321 

- en espalier đếtaché 52 l6 
- eï\ espalier murai 52 17 


--£{ montan( đ'entrafne- 
tten\ đe la plate - bande 
porte - anneaux 64 42 


- Íuitier à haute tige 52 30 


~ fuitler en espalier 52 1,2, 
16, 17, 29 


- fruitier nain 52 †, 2, ló, 
1729 


- incliné par le vent [3 43 
- intermêdiaire 232 57 

- parte - héHice Mar 223 65 
- purte - hếlice MiÏ 259 59 
- primatre 192 40 

- scondaire †92 30 

- taillé 52 1, 2, 16, 12, 29 

- tailÏÉ en boule 272 12 

~ tafllê en cône 272 13 

~ taillé en cordon $2 2 


~taillế capyramide Jard 52 
l6 


- taillé en pyramide Parc 
272 19 


arbtisseau 52 9 

- đe pose 86 47 

arbusfe à baies 5Z 19 

~ à baies à haute tipe 52 11 
arv Besi fabul 321 53 


~Ans 336 19 

~ Ettnol 354 32 

-, lampe à 31239 
-, tr à I' 305 52-66 
- đe cercle 346 S3 
- đe cloftre 336 4] 


„- - dê compêtition 305 %4 


- đe †Ég]age miCrorÉtfique 
àressort lãi 66 ” 

- đe triommphe 334 59 

- Électrique 312 42 

- elliptique 336 29 

- en accolade 336 36 

- en béton aré 215 50 

~ en đoucine 336 34 

- en plein cintre 336 27 

- en tieps - point 336 31 

- enreillis 215 23, 25 

- &paulé 336 33 

- nfléchi 336 35 

- 0utrepassÉ 336 30 

- surbaissế 336 5, 28 

~ trếflÉ 336 32 

- trilobé 336 32 

~ triomphal 334 7] 

~ Tuáor 336 37 

arcaftire ayeugle 335 1 

- de baies 335 § 

afCatures, frise đ' 335 9 

- arc boutant 335 28 

afceau 193 13 

~ amérieur 303 § 

- dưomé [08 60 

- đe croquet 292 7E 

+ đe la plaque de couche 
305 46 

- đe pro(ection [§§ [8 

~ de réglape 06 |7 
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- de sécurité Mach apric 65 
21 


- đe sốcuritế #yluic §5 36 
- dorsal des sepmtents 358 
31 


- entspalier 52 {2 

- postérieur 303 9 

aft - eI - cie| 7 Ẳ 

~, €0uleurs đe I` 343 14 
archuster 369 [7 

arche đe glacier 12 51 
- đe pont 215 20 
archer 305 53 

archot 323 12 

- đe pantographe 205 % 
- de sưie [50 F7 

- de viole 322 24 

- de violon 323 ]2 


architecte - chef - đếc- 
t&feur 310 43 


achitecture gothique 335 
2135 


&ohitrave 334 I§ 
ardhiviste 248 6 
archivolte 335 25 

ar .0n 296 6 

~ aière 71 ?9 

- avanf 71 38 
âfcoxoliurt 33] 60 

aœ 336 19-37 
Arctique 1421 
Arcturus 3 3) 

arđillun 89 80 

ardoise Consir 122 85 
- Marchệ pures 309 T2 
- camière (22 TT 

~- đangle 122 77 

~ dê batellement [22 76 
- đe chếneau 122 76 


- de pignon 122 &0 

- đÉbotdeuse 122 76 

- fafère ]22 79 

tcv 380 2) 

siòng Cuượgwe 37 2] 

- Tawrom 319 §. 9 

4f2nle l6 29 

arequier 380 19 

aiètc Ágric 68 12 

-Alpn 3021 

- Mah 347 32 

- calikinale 375 33 

- cuupante 247 30 

- dorsale 235 9 

~ #laviaire 30 2l 

arôtes, voñte đ` 336 42 

arêtler [3| |2. 62 

qưgent Árgenl 252 

-Nérald 24 25 

- liquide 246 27 

are 160 1 

- àtodeler 139 7. 31 

- be Lã9 2 

Areo 3 4§ 

Aries 4 53 

arille 3&2 34 

artokwhe 376 22 

arithmétique 344 1-26 ; 345 
I-24 

- supérieure 345 [-|[ô 

Arlequin 306 35 


armature Cong 119 68 ; 
12337 


- ẩ'wlpieur 3⁄39 22 


afme à feu individuelle 255 
1-9 


- à feu portatIve Ñ7 2 
~ àplusieufs coups &7 2 
- đe chas&t 87 
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- de jel 352 39 

- dẹ taille et d°estoc 294 34 
- đ esurirme 294 34-45 

~ đ'estoc 294 LÍ, 36, 37 

- đ'intervention 264 12 


- đu chef dc I`Elat en RFA 
253 14 


- en j0ue 305 73 


- tibre đe petit calibre 305 
44 


- qgortive §7 1-40 


- stanidard đe petit calibre 
305 43 


armne 305 52 

armée đe Ï'air 2% ; 257 
- d¿ terre 255 I-0& 
armement 35% - - +7 


- đe [larmée ¿' terre 255 
1-98 

- louid 255 40-95 

arrnénienne 34‡ 3 

arines, maite d` 294 | 


- de ]` armée de terre 255 
1-08 


+ armillaire couleur đe mie: 
38128 


âfImOiTè à ChâU$Sufes Í0Urre 
- toụt 4k 8 


~ à pharrnavie 22 35 

- ä provisions 207 27 

- à vaisselle 39 8 ; 44 26 
- aocolée [77 69 

- basse 246 20 

- đ'appareils 212 35 


- đe chambre à coucher 43 
l 


- đe chambre d°enfant 47 2l 
- đe classernent 248 12 


~ đe cla$sement đ arChives 
2482 


- de cornmande 93 20 


- de conwnande ef đt la tur- 
bine à gaz 209 l6 


- đe comrmutation 237 25 


- đe rangemerd Bureau 245 
2D 


- đe rangetten\ HôieÍ 26T 
29 


- de toilefte à múroirs 49 31 
- đê$ Co0V€ftis$eurs ska- 


tiques đe fréqueno 212 
40 


~ đ'incubation et đ'erlosioa 
TẢ 28 

- đ'outils pour le bricolage 
134 \-34 

- ficier 262 22 

- haute 43 l 

- mufale 22 40 

armoise absinthe 380 4 

- mutelline 378 6 

armure Text [71 1-29 

- Chevalerie 329 38 

+, tapport d' 171 12 

- đeviotte 171 11 

- de cheval 329 83-88 

~ đrap anelais 171 LÍ 

- đu đhevalier 329 38-65 

- đư tricot longitudinal F7! 
2% 

- en feuillard 153 50 

- en Êils đ'acier 153 50 

~ "nạté" I7¡ LÍ 

- "nid dˆabeitle" F71 29 

- 0uatine 353 38 

- textile L71 

- "toile" 171 1,4, 24 

amica 380 2 

arole 17229 

arÔtne pour potapes 98 3) 

arpèpe 321 22 


1854 


arrachage [63 7I 
araché 299 I 
arrache - clous 120 75 


airacheur de betteraves 34 
§S96 


- đherbes 64 73 
- souple 64 T6 


arracheur - chapeur ‡ 
permmes de terre 64 59- 34 


arracheuse - đécolleleust: - 
chapeuse de Đetteraves 
64 §5-96 


artêt Tramw 197 35 

- Chim 349 31 

~ Buton đ' 349 38 

-. đigpositif d` 349 37 

- đ persienne 37 31 

+ đe sable 269 29 

- de trarmway 268 25 

- dcyant un poste đ'explui- 
tation 203 25 

anrêtoir 255 14 

arritre Mar 222 66-12 


-Šporig: 2Ñ2 49 ; 285 2); 
291 13;29377 


- àtableau Âfar 221 42 
- à tab|eau.Spor1z 285 đủ 
+ ä voñte 285 42 

- arondi 218 25 

- canoé 285 44 

- central 201 12 

- đe Fautrorail [97 4 

~ đe voiller 285 42-40 

+ lithack 193 29 

- n@vépien 285 45 
arrière - bec 2l$ Ấ6 
arrière - plan 310 33 
arriùre - taille ‡44 37 
arrivée Ch de ƒ 204 19 
~Aéroport 233 26 


- đan 1376 

- đair Írais Emere 155 24 
- đair Írais Mi 259 73 

- Wair trais ZoF 354 l6 
- de dÊ#ivrape 192 64 

- de gạ# 147 27 

- đe †'orge 922 

-eau Pjsci:: 8 7 

- đeau Photo 116 l6 

- đeau Xery eaux 299 54 


- đ'eau đe refroidissernent 
II13I 


- c&ence 192 [3 


- đun faweuf dc coaipét- 
ti0n 282 28 

- ptinvipaie đhydrogène 
Jiqurde 235 35 

ax he Rastée 6l 24 

iursidisseur de bas dẻ /Upe 
2H40 


IF0Sape 67 

-, tuyau đ` §0 27 
Affuseur Jard %0 43 
-Apric 62 29 

- tireulaire 67 32 

- ñxe 56 46 


~ p@MT gfanđ3 SuTfaces 67 
bì 


-rolati[ Jard. 55 1U; %6 43 
~ 1otAtiT Agric 62 29:67 4 


arToseuf - dếvtdoir à faible 
déhit 62 20 


10sdif Jar/ S{ 21 
-Fuược T373 

-. pomine đ' S5 28 
- à anse 55 26 


at 333; 334 ; 135 ; 336 ; 
1317 


- axsyrien 133 29-36 
- bahylonien 333 19-20 


F-II 


- buưroque 346 1-8 

- byzantin 334 72-75 

- chinois 337 l-6 

- dAsic Mfineure 333 37 


-de1  Renaissance 335 42- 
k 


- đe Ï Inde 337 19-28 

- de ['lslam 337 !2-18 

- đc$ Perses 333 21-28 

- égyptien 233 1-18 

- Étrusque 334 49-52 

- guthique 335 22-4] 

- grec 334 1-48 

~ japonais 337 7- I Ì 

Art Nouveau, fauteuil 336 
18 


aft paléachrétien 33461-21 
- tamain 334 53-00 

- r0mant 335 I-2I 

artre 18 1 

- fêmorale 1§ {9 

- [romale 18 § 

- iliaque 18 17 


- putmonairc I8 LI ; 20 50, 
55 


- rađiale I8 21 

- 50US - claviềre ]§ 7 

- lemporale l8 3 

~ tibiale J8 20 

artichaust Ÿ7? 4] 

articie chaussant |67 Í-ó6 
- đ'hypiène 99 15 

- mu fumeurs {Ÿ7 
articles de Paris 271 62 
arficulation {06 36 

~ à chamiète J§Ñ 2 
articulé 358 

artifice piÈces d` 306 49-54 
aftificier L§8 25 


artillerie 2L8 50 
artimon 219 30 

-, (re đ` 219 45 

-, éooute đ` 219 68 

ˆ, gui d' 2]9 44 

-, hune đ' 219 9 

-, hune đe niât đ'219 54 


-, mêtđ' 219 8-9, 8, 22023, 
234 


artiodactyle 366 28-31 
artiste forain 308 25-28 
artiste - peintre 338 2 
arum tacheté 379 9 
ascaride 8] 31 

a$caris 8l 31 
a$censeur 271 45 

-, eabine đ` 271 46 

~ tage đ 271 5I 

~, gar „ 00 đ' 271 47 

- à bateaux 217 29-38 
- đavions 259 4, 13 


asưnsion dˆụn ballon 285 
M 


- en ballon libre 288 63-84 
asrlániađacêe 53 L5 
„le ÐŠ8 2 
À sie l4 16 
- Mineue, art đ' 333 37 


- @ccldentale et cenfrale 
453410 


©spect exiérieur 381 10 
asperee 57 14 

asphalte 200 5/J 

aspic 364 4l 

asprrateur 133 20 

- halai 5) 58 

- de copeaux 157 §1 

- đe poussière 2 40 

- đe table I08 43 


1855 


- universel 5Ú 80 

asmrateur - chariot S0 68 

âspirateur - traineau 50 ót. 

a9pratlon, canalisation ‹l” 
316 52 

+, corduite ú` 269 5, 4] 

- dự duyet 168 43 


aspfro - baff€uf - shartpe- 
ineur 50 76 

&sque 381 12 

- avec les spires 381 13 

a&ssaut 294 9 

~àI épée électrique 294 2°- 
3 

- au fleuret 294 I-I8 

- aU sábr€ 294 |9-24 

aseau|2221 

assetnlblape 218 32 


- à đouble énaulement 12t 
9Ị 

- à embremenL simple 
12190 

~ à cufourchemem 121 85 

- à enfaille 121 86 

- ầ mi - bois 121 96 

- À mibois à queue 
đaronde 121 89 

- ằ tenon et mortaise 121 84 


^ à trait đe Jupiter droit l2 
#? 


- à trait đe Jupiter simple 
121 88 
- de bois équarrt 120 24 


- đês piềo£s de bois L2! &~ 
98 


~ đủ bois {2l 

- mapnétique 242 71, 72 
asseinblóe 263 8 

~ đes fidèles 330 29 
&ssermbleur 174 23 


asseImbleuse powr faiblex 
tirages 249 %} 


Assesseur 263 2, 17 

assette ]22 21 

âssietle 39 42 

- à bouitlie 28 2R 

- à dessert 45 6 

- chantfante 28 28 

- wcuse Matun 44 6 

- euse ÙJgt tdble 4Š 5 

- đẹ peit đéeuner 39 34 

~ đe pÉsemtation 45 3 

~ de salades 266 5L 

- plate Malson 44 7 

- plate Ug (able 45 4 

- s0uUyefnir 309 48 

_ &s§ise 44 [Í 

- dư boutisses Ï l§ 64 

- đe panneresses ! 18 63 

- đụ fauteuil 105 27 

- r0cheuse 13 70 

Assistanee 263 § 

- mềđi¿a|e 253 27 

a$sistant Ciné 117 6E 

- Dnv 2626 

- Äporis 299 44 

- đê pise de sơn Ì ]7 68 

assistamle đu dentiste 24 [8 

- du walisateur 310) 21 

- ttẺêdivale 22 19 

- radiographe 27 II 

aSSiSIaf{ ~ metiEur erI sCÈfle 
316 43 


â$8istam - rẻalisateuf 30 
46 


a$30ciatilon cristaline 351 
1-26 


assonuneur 94 Í 


assommoir ¿lectfiqpe 94 7 


F-12 


a§s0rliment de papier lI6 
$0 


sasoftis$eur ]72 2 
astêrisque 185 6l 
astÉrdfde 4 47 

asticot 80 19 

astrakan 30 6 

aste 3 9-4 

astronaute Aiterr [une 6 ]] 
- Agtron 235 67 
astronaufique 234 ; 235 
asronomie 3; 4; Š 
asymtole 347 29 
Atair 39 

atelier P#ír 146 3 

- tcole 260 46-85 


_ -Œné 1106 


-Peimre 338 1-43 

- &cuptewr 339 1-38 

- agréế 195 [-55 

- automeobile J95 

- đartide 37 74 

- de bobinage 169 2% 

- de charpentier I20 4 

- đê t0in0osttion Compos 
1714; 175 

- đe composilon PÁøfơ- 
tomp lT6 

- de conIcassape [58 t§ 

- đe cordonmier 100 1-68 

- để menuisier 132 1-73 

- đe Ionlage [4ä 3-37 

- đe peiiture 3{5 28-42 


- đe peinture c¡ đe dessin 
338 


- đe peleterle ]3l 1-25 
- de prÉparation 144 5 


- de reliure à la main 83 
i-35 


- de sculpture 339 


~ đ tailleur 268 I7 


- đe laillenr pouï darnes 03 
1-27 


- đe tailleur pour hœtmmes 
104 1-32 


- đe thếâtre 35 28-42 

- đe toumeur 135 1-26 

- đe vitrier 124 I 

- đes chaudières 222 9 

- đes machimes 222 8 

- impression 340 27-64 


~ đopticien HI 20-47 


- đu setruriet I40 1-22 

- 9ftital 235 65 

- s0ócialisé 195 I-55 

Athènes 252 Ì 

athlÊtisime 298 

atlante 334 36 

Atlantique 14 20 

~ atIosphère 7 

atool 13 32 

atolla 369 5 

atome | ; 2 

- đe carbone 242 63 

- de Na I8 

- đe sođiui] 8 

- đhydrogène 242.62 

- đ'0xygène 242 65 

atomiseur de fixatif pour 
cheveux Lô6 23 

Âtre 267 23 

atrium 334 á6 

attache Agric 7ã I§-16 

- Vir 12423 

-, port d` 286 8 

- đe bureau 247 I 

- de ]a queue T2 34 

- đe patln 303 7 

- đe soi 28 26 


1856 


- đe tubes 126 53-57 

- metallique 6 28 

- phistique 127 40 

atlachế - casø 4] I7 

attanttant 2&2 S0 ; 203 7. 

~ đe pointe 293 63 

- fendu 294 $ 

attaque à la tête 294 23 

- au (enlie 27#2 

- đe coulée L48 2t 

- đ'escrie 294 7 

- en hạa 277 4 

- en hawt 27T 3 

- forte 321 4l 

attelape Voi chey 186 1-44 

- Ch deƒ 2103 

~„ Étrler đ` 208 I7 

-„ tendeur đ” 20& |& 

-à deux chevaua I86 36 

~ ä 1ois points 65 ?2 

~ä In cheval 186 18, 20 

- đê h; ufs 63 ló 

- đe rennes 353 |§ 

~ đê voitufes 20& 10 

-en flèche L86 50 

- en tandem [ Ñé 5Ö 

- berse - émoleuse 65 87 

- T95 à trois cheyaux Ï 36 
áS 

attelle 2L 1Ú. l2 

attente, halt d` 233 28 

~ sale đ` 233 I§ 

attênuateur 311 19 


ât1Errissage. patin d` Aér 0n 
21215 


~ putin đ' Mi( 256 2l 

-, phare đ` Aéron 230 4. 
- phar,d' Mịi 257 37 

», Ski đ° 256 2l 


-. train d 42p 230 41 : 


342 1U 

-.Ind' Awron 23530, 31 

-„ 10s (` Ái 2% [Š 

-. volel đ` Á¿ron 230 53 

- viet đ Aprric 288 29 

- avanI, train d` 28 34 

- tineial, (ram d` Mi 356 
^0 

- Mincipal. Irain d` 3pix 
288 1A 


- mincipal repliable, trai 
d} 237 du 


- tepnliable. Irain dì 357 3 
~ 8U Rú1 0e 6 
ttfctrisscuf avanl 288 34 
- pmnwvipal Mi 2% 3o 

- pneipal Aports 2§K 33 


- prinuiial ú vontande hy- 
draulique 235 3] 


altilque Mai A7 RA 

- Arrs 334 0) 

attiaotr |37 4 

4(ude 314 [7 

- dư baxe 295 { 

attrape 306 56 

qfrape - rarleau 325 27 
auhe caurhée 91 38 

- đrorte 9J 4l 

- tectiliane 9I 40 
auhepne H4 30 
aghuree 36p ]<30 

auRler (on [3U RS 

- Bái ẤT 12 

aukfiela ŠI 7 
audiotypiste 24ã 33 
audta - visuel 243 
audtetun U#n' 202 2 
- Címé 3014 

auge à mmatier Ì]& 20. &4 


F-I3 


~ de$ touleaux de nanpe [63 
l§ 


* + ineubation 89 1§ 


- eXtêfieure œ2 9 
aupet Mowlimr 9L 36 
- CmMír 122 22 

- àplâtc I34 ]§ 
au‡ne 37I 30 

aukes 322 3 

anmône 330 60 
auf2us 2§2 3 
auriculaire ]9 68 
Auriga 3 27? 

are 365 3 

- kweale 7 3) 
aussièrc P6che 9M 4 
- trụ fm 21721 
Auxtralie L4 17 


Australien ahoripềne 352 
1 


australopithèque 261 20 
autel Eplise 330 33 


-Aris 334 48, 09 

-, tiche đ` 334 64 

auto I91 I-56 ; ]95 34 

- tamponneuse 308 63 

auta - äs0rance 3 ] 

autobus Awem 194 

-Aóropori 233 35 

- à nmpÉriale 194 36 

autoca [94 17 

autuclave [70 12 

~ autocolanI dˆhôâte] 205 9 

autotmate 273 36 

automalisine du 
phragme L†7 20 


aukwmahile 39] |-§6 ; 192 
;193: 195 34 


địa- 


automobiliste utilisant là 
p0impe à essenee self - 
service 196 8 

aUtÐIN0fficC à aocUmw- 
lateurs 211 55 

- à adhérence 214 L 

~ à plate - forrne mobile 2] Ì 
đl 


- đentretien 2l I 44-54 


- d entretien đes caténaires 
2114] 


- đextrémité 2L 61 
- Diesel 208 I3 ; 211 4] 
- intermdiaire 211 62 


~ ƒMWf - trafit à c0urte đis- 
tance 20R [3 


~ rbaine et interurhaine ä 
$‡x @ssieux 197 13 


autoradio 191 90 
autorail 208 13 


- articulê à l2 essieux du 
rếseau in\erurbait '97 


- urbaif\ et iterurhain à six 
essieux [97 L3 


auteroute 20L 1-24 

~ avec ram đ'accèi L§ ]6 

- tbaine 225 54 

au10 $auvetape 2l 33 

aulour dès palntihes 362 [Ú 

Antriche 252 13 

autruche 359 2 

~ pluimes đ” 2%4 30 

auvent 37 67 

~ đệ taravane 27& 7 

- nuverl 278 2M 

auxiliate [éminint dè pa- 
live 264 37 

avalanche de fond 04 I 

- đe neipe 304 Í 

- đe poudreuse 304 ¡ 

avateur đe sabres 308 26 


1857 


avane, pas đ` [49 9 
avaivée 278 37 


avancerment, cylindre đ' 85 
]9 


avant Mar 222 74-19 

- Ñpcrís 282 5í) 

- đe I'autarail 197 3 
avan\ - bassin {62 § 
avant - bec 215 50 
avamt - las Anai( lô 4 
- Chưyát T2 2] 

avant - carps 333 43 


ãva0t - cfeuseL Basculart 
148 5 


avant - port 21726 

~ avânI - seène 3Jú 25 

avanI - t0i\ Maixeœ 379 

-€migr 1213 

~à đievrons 37 9 

avan - train 65 Lá-[9 

avers 252 8 

averse § [90 37 

avertisserment 201 63 

avertisseur [RB 53 

- 0ntque 203 26-29 

- äoIe Am Ì91 60 

- &0Inre Cñ. đe ƒ 2I{9 

~ s0nure Pumpiers ?7(I T 

viculture 7‡ 

avion 229 ; 230; 231; 232 

~ ä aile hasse 220 5 

- à aile detri - sur£levéc 220 
4 

~ à aile haute 229 3 

~ à đecollage el attetfissape 


verticaux courts 232 2(- 
32 


- à hẻlice 231 1-6 
- à rêaction 231 7-33 


~ À rêac1ion d`entưainertenL 
{ranco - allemand 357 1- 
41 


- ä troix plans 229 6 

~ ailt basse à điềdre 229 14 
~ amphitie 232 § 

- hipoutre 229 34 

- varfo 350 |4 

- tortile 232 31 


- de cotid pfyvalent 250 
Ñ 


- de Imadèle réduït 273 38 
- de Iranspurt 256 |4 


- đự tT0§pof( eL de liaison 
ADAC 240 34 


- ¿0 pusifion đc cháf8cfnent 
BX ỜA, 

- IWtature 273 38 

~ pancur 3M: [4 

- ftiI£@dueur 387 2 

+ gratpspheriqgue 7 15 

aviron Már 218 § 

-Ăprr; 283 14 ]7. 35-38 

- de pouvvte 21K 6ñ 

~ de gIeue 318 6 

avnIne 6Ñ 37 

- 0leyếc 6U 22 

aKe gác ]ŠJ 3 

~ Bivel TST 61. 16 

-, #ữm[ MỊ7 33 

“MU 34724 

- d coprdonneos 347 203 

- đẻ tfourchette 192 4{ 

- dự lạ pathole 347 17 

- dự ket 330 70 

- dự ] ám #7 3ã 

- đe ['amiclinal 12 17 

- ức Ï xaut 3949 

- de ÏecHptique 4 32 

- đẻ pedalt TR7 RỊ 


F-14 


- de piston 192 26 

- đứ qise de force 63 21 

- de rÉg]ape 226 5Í 

- dè 1olis 23) 72 

- de saspension 214 72 

- đe suspensiơn 214 72 

- Úc symétrie Ma: 346 25 


- 4e symEtric Cridllapr 
31M4 


- de tangage 230 68 

- đêhiteuf 312 3ó 

- dès ahsisses 347 2 

~ deš déclinaisons | 13 5, L7 
~ des ordanntées 347 3 

- đes x 3472 

- des y 347 3 

- du balưau 2S § 

- du công 3172 3 

- du mende 4r 4 lô 

- đu monde @p/ 113 I§ 

- Roraire Ästr %7, § 

- horafre Qp¡ LI3 18 

- Inslantané đe rotation 4 25 
- eye đe rutatinn 4 27 

~ tcep(eut à frictien 312 37 


~ Teère de piquetaee L18 
Tủ 


- swnclinal ]2 †9 
axonpe 96 $ 
azaléc S3 12 
aur 35428 


B 


bahine 70 26 
hâhord 286 ]2 

-. marque đè 224 95 
-. nerche de 224 I1MJ 
hahnuin 36k 13 


bác Carfogr l§ |2 

- Cours eđu 216 ]] 

- Part 225 II 

- à câble 216 L 

- à cartes perforées 244 13 
- à chaine 216 Í 

- à chụtes láI I§ 

- à cimem 146 l5 

-à colle 1§4 9: 1§5 32 


- à œpeaux et à huile 149 
44 


-à cons l6Š l6 

~ ằ correspondance 248 4l 

~à cau Jard SS 29 

-à cau §owđ' l4k E7 

- à éponpe 260 4i 

- ä fleurs 268 ]§ 

- à gaffe 26 15 

- à herbe 5 29 

- à lếpumes 39 4 

- ầ mortier 118 39 

- à miteur 216 & 

- à plantes 248 13 

~ ằ produits lessiviels 5í) 27 

- à sahle 271 64 

-àtissu 167 10 

~ à traitle 216 1 

~à voitMes Cartogr |5 47 

- À voitures Cokr€ đ'edu 
2lú lũ 

~ ancrẻ 216 ]Ú 

~ 8I0fleur 216 Ï 

- ( alevinape 39 I§ 

- anpel 298 35 


- đ$piratien đe vapeur 
10325 


- de đisrihulien de bêton 
2010 


- đự PASsaptfs 216 Ì 


1⁄58 


- đề teiflufe cn matišre 
tharmoplasuque 130 {° 

- đ tempage 36 13 

- de trempe 137 3 

~ đeclosion 89 l5 

- pour piếtons l5 6) 

- rÊtuUpérateur 5 29 

- feltoidisseur 93 § ˆ 

- volant 216 10 

báche Äfj/ 255 98 

-ymnag 297 11 

- de mouillape [ú5 44 

- đề tin. age L6Š 49 

- đề teintute [6S 47 

bađin 230 2 

badmintnn Jewv enƒ 271 ö 

- puris 29143-44 

haffle Af@iúw 42 lí 

~ Marché paccs 309 |7 

bagpe Áuim 194 10 

- Chỉ de ƒ 24M 4.8.9; 2)5 
1-2 


-ä mam 204 27 

hagagiste 267 L7 

bagiit Jođil! 3á 4 

-Agric TH 54 

- à hilles đe roulement Ï 
úk 


- ãsym€trique 3o 27 
~ Bril[anfs rxwferne 3ó 24 
- adaptahon | IS 82 


- đe cenlrape đụ mudole 3e 
halayage 240 23 


- đê điaphragre 115 5 
- đe frein IR7 20 


- đc synchroniseur lère el 
2èm 192 35 

- dt synchronisecur 3ème et 
4ème J92 32 


- đ€š điaphragrxs Ï [7 4 


- đhomme 36 20 

- đinversion L5 83 

- tgierres fines 36 ]5 
- exIÉrieure ¡43 TỊ 

- intérieute 143 72 


- moletee de 'risẻ au pin 
11439: 115 8 


- molelée dc r‡plage de là 
đisianee 114 39 


- le entourage brillams 
3ú 23 


baguetlt Roul - pâ(is© 97 
t2 


- Mr 1243 

- à faiue poUr le seriis- 
sape des vires 124 13 

- đappel Orfvre I0§ 38 

- dappon 6# l4] 12 

- archet 323 l‡ 

~ ử chapenkent 105$ ]7 

- đê tcttnyaee 87 61 


- dÈ pectiun dụ nez dẹ 
tiurche [23 20) 


- đự recouvrvireni |23 64 

- de rive |22 26 

- de tambou 323 54 

- đe lai - tan 354 19 

- đenverjutt F60 38 

- 0sier ÌẦn ]§ 

+ tdư chef d orchesfre) 315 
3? 

- #wnissant le [pnd đun 
fauteuil (30 24 

bước G/énpr J7 

+ Bút Š8 1-30: 371091 373 
8; 3R2 5, 24. 19 


- Gmar, ]20 30 

- đệ aetlibvre 172 52 

~ de [ii de turre 0Ä 43 
- đê §ureau 374 37 

~ nun cofmestihle 68 43 


F-15 


- vitrée 3T 68, 86 
baizneur Äfaison 49 | 

- Píag 280 30 

baienoife Puéricul 28 3 
-Maison 49 | 

- MịL 258 67; 259 71 
baillon à hrochet 89 42 
hain 274 1-7 


-, bonnet đe Plqpø 280 29, 
41 


- hoqntel đe Ndfation 28] 
% 


- caBife de 282 1 

-. nưnllot đe 28 42 

~, peipnoir de 29 24 

-, &@ls dù Áfaisom 49 5 

~ &0l§ de Comm 99 34 
*, &0Tiete de 28! 14 

-. Iiipis đe 40 4R 

~ Muuiflonnant 281 0, 31, 33 
- đ arrêt tannam 116 M) 
- v blanchient t}6 1Œ 
- dự coapulaion 169 l§ 


- đc fÏotapc s0S gaz inefte 
162 l6 


- đe nassaee 281 11, 33 

- đe t@tier ]23 27 

- dư mortier [23 27 

~ dt soleil artificiel 271 lô 
- đ cau - fprte 340 5} 

- électralyse [78 4 


- đhuile đu carter de vile- 
trequin 242 59 


- Ittfềsant 40 3 

bain - iarie 349 |4 

- thetimosIaliquc 23 48 
baïonnette L27 65, 69 
baiser d adieu 20% 52 
baissé 171 | 

bai:se - aiguilles 167 49 


bajoyer 217 ãJ 

bai costumé 304 |-48 

- másqué 306 1-48 

- Iavesti 306 I-4% 

baladin 308 25-28 

balafon 324 óI 

balai Maison 38 36 

- App món 50) 46 

-Agric 62 5 

- Pem 1292 

- Net 1996 

-Pote 23744 

- Cié 268 21 

- špor(3 hiver 312 43 

- apirateur #) 58 

- à feuilles §1 3 

- ä gapm 51 3: 56 3 

- tircwlaire | 40 

~ tlindrique 19 42 

- đalitentatinn 99 44 

- dê branchages 272 67 

- đê Jaz2 124 53 

~ Mécaniqne 50 57 

~ mÉtalfique 324 53 

balalaika 324 28 

Balance Ás/r 3 19 ; 4 59 

balance Maison 47 33 

- Cumm 99 $§ 

- Podv 236 2 

- Electr gử puhlic 241 42 

- cage e 349 20 

~ ầ curseut 22 6 

~ aut0rnatique ÿr 98 |2 

~ autotratique Ch de ƒ 204 
Ạ 


- analyse 349 25 
+ dc mềnage UJt cwíc 40 35 


- de ménape Äđarché pụce$ 
309 84 


I&59 


- de Itesufe đe là Íofce du 
papier 1739 


- đe précision |08 35 

- méứicale 22 6ó 
balanier Horlop 110 39 
-Ñports hiuer 30246 

- Cirque 3JT 42 
-Eihnol 35236 

~ đe là pompe 4ã 22 

~ Mr anneaux i08 24 


- transettan la (euille au 
tanx»w đe Inarge [RÔ 33 


balartcine 219 47 

- đe pui 219 4ã 

bàlan . ðire 273 35, 30 
-à pheu 273 !$ 

balayape hofizclal 240 †0 
~ lignies 240 H) 

~ traines 240 4 

- venical 240 8 

balayette Ápp món 50) 53 
- Êcoj# 260) 59 

há[ay cúc 390 5 

~ đè neipe 304 22 

~ đ£ rues 268 20 
bafayeuse 199 39 


balayeuse fiiTiASS@USE 
autlemobile 129 4| 


halu Äfaiœw 3769 

- Chwalerie 329 |2 

¬, dêuxième 315 |7 

¬ prctrier 315 l% 
baldiuinT Puéricufr 28 3} 
~-Maison 4112; 4Ä26 
-€obm 99 24 

Balenne 3 IỊ 

balisage Naip 224 68-R? 
~Äpcrie hier 0 45 

~ cardinal 224 #7 


- đun chenal 224 97 
halise Carfogr 15 1 

- Mng 224 68-108. 80 
balistique Ñ7 73 

hallast 205 61: 212 66 
- đe fond 222 38 

~ latéral 222 37 

balle PướricwH. 2Á 16 

- CH dự ƒ 20w II 

- à air 305 44 

- àtÊte đe plomh 87 %6 
- au pong 293 74 

- dẻ balle au poing 293 74 
- đe hase - all 292 6] 

- de uøtan pressẻ ló3 3 


- de fihfes đe pelyamide 
170 62 


- dữ fifvx de visc0se prỆte 
[xw I'expedition 169 34 

- đe galŸ 23 89 

- dt heckey 292 ]4 

- đè paille Agríc 63 34 : 75 
1 


- dẻ paile Cñ de ƒ 206 23 

- đê pnille pressée 63 34 

- đÈ ping - pung j£0Y enƒ 
3715 

- d¿ fing - nen Aporís 293 
4x 

- de tahác brut R3 ¡3 

- đe tennis 223 28 

- dê tourhe 55 3{ 

- dự volley - hal 293 58 

- peine &? 55 

- runde 30% 37 

ballerine 113 2á 

bailat 314 

- vorns de 1| 4 25 

bai Âjporix 292 27 

+ Parc ar 308 13 


F-16 


- Chim 1504T 

~ à air chaud 288 79 

- à col Jong 150 38 

- à đistiller 350 50} 

~ à fond piat 350 3 

- à paz 288 63 

- àrebonds 273 20 

- avec êquipage 7 ]ñ 
- de basket 292 29 


- de faothall Jewy cný/ 273 
I2 


- de faotball §ports 291 17 
- đe øymnastique 297 34 

- đè plage 280 18 

- de rugby 292 2] 

- de Scheidt 349 1 

- de WaleT - polo 282 48 

- d cau chaude 38 68 


- deau chaude sanitaire 
l§526 


- g0nfê à Ihydrogène 10 
$6 


- lhre 2RR 63-84 

- 0vale 292 2] 

- §ônde 7 17 

- trkvol 30 %5 

ball - trap 305 70-28 
laÌimer. sêrie de | 21 
Báloise 355 35 
halsamine đes hois 377 L1 
batostrade 37 19 

- tt tạ chaire 330 23 

- đe pierre 337 23 
battstre 123 5} 
~àpompe L§] 59 

bai hou Van 136 3L 
- Boi 383 00 

banane Comm. 99 90 

- Bạt 384 33 


bananes, tégime de 384 32 
bananier 384 28 

bane Ä4ison 41 I0 

- Mách - oụi 15029 

- Poge 24143 

- Jeux enf 273 5Ñ 

- Eglise 330 28 

- à hrnches 164 24 


- à broches à grand elirasc 
L64 9 


~ à broches intermédiaires 
164 27 


- à étirer 108 2 

- ä %cti trianpwlatre 242 
80 

- de jardin 272 \6, 42 

- đe la machine L77 57 

- đè nape Campine 27ä ]7 

- de nape §porfs 283 28 

- đe pose l6§ 37 

- de quai 205 54 

- đe rectifieuse 15 6 

- đe sahle 227 3 

~ đe tour ]49 31 

- de vetrier l62 45 


~ đ'essai đe frein à fpuÌeaux 
138 l6 


- đ essai đes freins 138 16 


- đetiape 163 00 ; lúó 7. 
2t 


- đếtirame à Iwoches avec 


chapeau de nettoyaac I6$ 
2 


~ đétirage simple à quatre 
cœytindres 164 9 

- đ'aptigue Phoro 114 50 

-đ`apique Enaeien 24279 

~ interm€diaire Ió4 27 

- mêdian 224 0] 


- IÉđian à gauche du 
chenal 224 88 


{860 


- suedots 296 ]4 

banš Éfapés en #radiRs 2 4Ï 
| 

bandase 205 40 

bande 277 lú 

~, durouleur de 244 9 

-. utité de 244 9 

- 8hrasive sans fin [33 I* 

- đe taoufchouc 277 1ó 

~ đe đềcharpeirent 64 83 

- đe reim 143 [0Š 

~ de gáze 21 9 

~ đề papier Pagør 173 0. 
4 

- đè papler /mprim LRI 43, 
$k 


- đề papier à pr[orer }74 
1 Ẻ 


- đe 0,35 mm 233 § 

- đkustique 32 33 

- #fIiraïneuse n 
caputchouv 249 40 

- fluorescente 240 1& 

- jainbière 289 15 

- lạtêrale 20] 25 

~ Iwenétique Pste 237 13 

- 1agn6Uque Radiodjf" 
28 5 

- magndtique klecw ;ử 
puhlic 241 12. 5% 

- mupnettque Ín/ormar 214 


3 


- miệnétique đe l/2 pouce 
243 § 

- ti8IÊLiqU# đ enregiSile- 
kí đes ñmpulSiens lẻ 
L1.C.G. analysé 25 46 

- Iwenétiquc J/† đe poue 
2444 

- titérialisée 208 72 

- mobile 80 26 


- anlententale 334 38 

+ prfutee Phhiocpmp T76 
6,&. 12 

- petitee Poe 23132, 62 

- Nferee lélex 257 68 

- metexte 355 14 

- glnn 208 % 

- transporteusè Agric 74 35 


~r0lspufteuse Ce#táif TÍR 
m 


-Ififis[Mteuse føt 109 32 


- tranRIxwtcuse fmprimL LÑ2 
30 


- tansporteuse Por 225 
Mi 


- IfanspnorIeuse d' alimenta- 
tron 74 25 


- ifanspturleuse d aliketta- 
tien ¿n pâtt chúnique 0U 
mecanique [72 79 


- ITARDOTtCUSC de$ dếj©t- 
tions 74 27 


- trans[wWfeuse đês ; ufÄ 73 
+ 


~ 1⁄4 de pouce 241 58 

handeau 335 52 

- dẹ paipnet 296 64 

bandcrtle 119 22 

banderllero 319 2Í 

banderole "Apcr.u” 253 
2) 

- #leetorale 263 |2 

bamrdoneon 324 36 

bandonika 124 3á 

banjo 32420 

bannlère /Jrapeawx 253 [2 

-Eplxe 33144 

-W eglixe 33I 4‡ 

- dự solejl levant 253 20 

- etoilée 253 ]§8 


bangue Ñar/ue 250) 


F-U⁄ 


- Rouleie 275 1Ì 

~, hillet de 252 29-9 

-„ employé de Bandue 250 
5 


-, employé de #ourse 251 
T 


- de données 248 43 

- émision 252 30 

banquette Géopr 13 64 

~ Cnr$ edu 26 38 

- Camping 218 1T 

- kuialion 289 6 

- Crawc 30722 

- à bapapes 204 43 

- arrière rabattable 193 22 

- circulaire 2§L 380 

- đansle 265 l0 

- de coin 260 3Ñ 

- duuble 197 ]9 

- du poêle 266 36 

- reimbourree 208 25 

baptêrr 332 † 

-, tâu du 332 12 

-, rube đe 332 § 

-, voile de 332 9 

baptistòre 332 2 

baquet à lessive 309 69 

- à plante 55 48 

- à vendanger 78 10 

- đeau pour I'humidifica- 
tien đes galels du í0uf 
28126 

- en bois 91 27 

bar Âfaison 42 20 

-Nâtc! 261 54 

-Đlscoth 3171 

- Boiie nu 318 13 

-, tibouret đe 267 53 

- đe [iôtel 267 44-4ó, %1 


baraque đe trocanteurs 308 
60 


- đe chantier LI§ 48 ; ì19 
44 


- đ forain 308 24 
- de loterie 30& 44 
- foraine 308 6 


baraite Industrielie ea con- 
tinu 76 33 


batbacae 329 32 

barbe Barbex coljffires 34 
- si 88 T3 

- canée 34 1ú 

- đe boục 377 5 

~ de trois jours 34 23 

- đu đard 77 lộ 

- en pointe 34 10 

- longue 34 L§ 
barbecue 278 47 
barbiche 73 l5 
baibillon Zøol 73 24 

- Pucu 89 80 

-Zool 364 13 
barboteur 26! 32 

- à cau basse pression L4† 8 
barboteuse 29 21 
barbotin 255 50 
barbotine l6L l§ 
barbute 329 6] 

barde de croupc 329 88 
- dê poitrail 320 89 
bardière 95 4() 

bai - expres$ 265 |~26 
barpe 225 5 


- đ€ transport de viat 226 
35 


- $ans moteur 221 94 
barillet Horlap 11038 
- Mách - oụi 149 64 

- đ'objectif 115 3 


[&61 


barmaid M/iel 267 63 
ÐĐiscotk 3112 

~ Bolie nưit 31§ Lá 
barman Res( 266 8 

- HộieL 26T 62 
baropraphe I0 4 
baromètre à liquide t0 
- ầ mercwre l0) 1 

~ à siphon 10 

- anéroïde l0 4 
baroque. art 336 1-8 

~„ ég]ise 336 I 

barque de Nydam 218 l-( 
- de pêch 89 27 

- đe Iornenade 283 1 
- traversiềte 216 |5 
barrare Cartopr 5 66 
-Äpcr(s 23 6Ù 

- à clapets 217 65-72 
~à vannes 217 73 -80 
- đe riviềre 216 4 

- dê séparation L5Š 38 
- đe vallée 217 57-64 

- en hêton 2]7 58 


- mobile àcylindres 217 6°- 
12 


- rẻsofvolr 217 65-72 
barrae - Écluse 217 65-7) 
barrap€ - résefvoir 217 301, 


. 3Í 


barrage - vannes 217 73-80 
barre Ágríc T5 5 

- Nang 224 L5 

~Äpcri; 284 12 ; 286 24 

- Equiation 2Ñ9 § 
-(iymngs/ 296 3, 8 

-Athi 298 l4, 34 

-Mui 3206 

~, anale de 224 17 


-. homne đe 2{8 2 
-anguile [ÓM) 23 

- àattfe ]es tapis 37 S1 

~ ädIsques 299 3 

~ äpinoes 140 56 

-ä trous 64 47 

- abserhamte 154 24 

- iuMideverx 192 7} 

- condudrice Átome 2 42 

- twluclree Cenúr 152 29 


+cundWetrice infÉrieure 65 
2N 

- tOIMlUCITIC sU[CieUTe 6Š 
Mi 

- dwcpupfernent 6Š 47 

- đaipuilles lú7 24 

~ đanode ]7& 5 


-  appui poúr ieš pieds 267 
$ 


- đaltelawe Agric 63 20 


- d'at(elape Mqch apric b4 
0l 


- dự chưnôtục L49 33 

- đe camtande 154 24 

- de coutée ]48 9 

- đè coupc 64 3 

-  fixation T5 lá 

- de fxatien ức la plague 
I79% 

- de flềche Mar 223 37 

- dự tlche Jpurfy 2Á4 [3 

- dự llèche tribord 286 2 

- dự Rte 312$ 23 

- de Iesurc 320 42 

~ đẻ tse bas 75 43 

- ủe pilutase 287 4ó 

~ Úc plonpee 259 95 

+ để phonyée avan\ 259 96 


- de ptotecUon &4 8 


F-18 


~ ( pfoleCUon avec [posể 
- pfeds 301 5& 


- de réplage ]06 L7 


- dê †tpos đes miarteaux 325 
15,26 


- dê fe0s đ'ếtouffoir 325 
19 


- de torsion 92 70 
- dt traction Agric 6220 


- đ¿ traction Mtqch agric 65 
18 


- đ'€vcure 284 27 

-  esnaceent 249 2 

~ Ú @vacuation dụ futnier 75 
31 

- đinersion |49 34 

-đU s0uvyermail 2I813 

-[ixe Jeux enƒ' 273 32 

- fixe (rynMgt 296 7 

- horizomtale 292 70 

- Infêrieure 297 4 

~ te - moules 178 ú 

~[€SSC - PAfIcF avev puUode 
- mpIcr tnoiles 249 F7 

- stahilisatrice 192 7I 

~ transversale 201 36 

- vertivale 2Š 36 

barteau Mfaison 38 L7 

-Cmr 123 §] 

~ Parc 2T2 314 

barres asymétriques 297 3 

- dt qfand perroquvt 219 53 

- đe petit perroquet 219 5I 

- ứallèles 296 2 

barrette [05 11 

- avec brillant 36 18 

~ đe đôminos 127 29 


~ đ€ pÏof§ đe raccordernent 
thermeplastiques (27 29 


- flash 114 75 


barreut Nưvip 224 l6 
-äporis 283 9, 10, 1Í, IR 
haière Comm: 99 5 

- Chỉ de ƒ 202 40 

- Reä 266 T2 

- Equitdian 289 $ 

~ à pose ứ°appel 202 47 
- đarrêt 259 17 
barrique 130 5 

harrœ đe pont 222 S7 
barysphère 11 5 

bác 318 32 

- đe jambe 33 4| 

- đe ligne 89 78 


- fnurneau ólectrique Sie- 
mens 14? 5J-54 


- rổsille 306 M) 

hat - vôté 334 63 ; 335 2 
bascule 7exr 17029 

- Jeux chƒ 213 35 

- Cirque 3J?3a 

Ð Mạc 325 12 

- à wapon 206 4] 


- AU% BAfft§ aSymmÉtriques 
29128 


- đ0£Sale aux anneaux 296 
NÓ 


- TT - rÊIV€TSÉ€ aUX bAffe$ 
parallèles 296 58 


~ pour les cofis đe đé(ai1206 
3I 


basculeur 147 44, $0 
base Âeliure 183 25 


- Math 345 1,6: 346 21; 
347 35,30 


~, attitude đe 205 ] 

- tirculaire 334 30 

- wlindrique L78& lồ 
~ du batteur 202 53 
- đụ cadre |§7 2 


1862 


- en f0 dÏétoile F36 19 
bay: - bai 292 40-69 


bao - flanc 75 34 


basiđe 381 7 
basidiospore 381 7 
haslic Best ƒabựi 321 3 
-jm 16430 — 
basilique 334 6 

basket 292 28 

basket - bal] 292 28 

bạ - mật 2|9 2, 5, 8 
basque 33 14 

ba - relief Arls 333 20 
~Äcalptrur 39 33 


- en tuiles Yernissees 333 
2 


haxse 323 23 

- de viole 322 23 

hase - couf 73 I8-36 

Basxes côies 95 [0 

baset allerand 70 39 

baein Andt 17 18-2T 

-darj 5| l6 

- hủ uy 217 260 33 

-Parr 21224 

- Ä remows d'eau chau ke 
20131,35 

- đaffinape 162 4 

- đamertisseremt 217 6 

- đe aưếnape 222 31-33 

- dè toulúe L4? 34 

- đẻ tusian 162 3. !4 

~ đê la toutette 275 29 

- đè pÍein aif 282 ]-32 

- đe plongée 282 II 

- de rahouh 222 31-33 

- đè rJMe2lT61 ˆ 

~ đè reatitution 217 6] 

- đe relenue 217 39. 5} 


- đ'eau íroide 281 30 

~ đélevape 96 

- đélevage de truites 89 6 
- đềvier 261 6 

- inondation 216 42 


- ¿ri BÉ[OTt DOUT SUÈP€S nau- 
1iques 319 LÍ 


- versant 12 24 

bassitte à Íriture J7 66 

bassinet 20 3( 

hasson 321 2% 

basxlua 323 44 

hàtingaee 239 L8 

bastion 329 16 

bay - venntfe 10 37 

bêt74 4 

batlle dẹ Beules de neipc 
XHi+ 

atardcao de toulin 91 42 

hàicau à tWfeur CouFä 
deau 2167 

-# IWeur Ajtiry 286 |-Š 

- ä voile 27Ä 12 

- de neche Đế: he 90 24 

- đc pêche Mfar 22149 

- t xaUVetapc 146 19 

- du 1u 285 15 

- #enlTahlt 274 L‡ 

tatcan - balan „ oire 308 41 

-reriversabie 308 42 

batcau - citerne 325 [3 

bàteaU - leu Áfár 221 47 

- Miu 224 8l 

bátbau - j0TV - 2RŠ l5 

batcau - phare 15 13 

batcau - pilate 221 9Š 

bátcau - pxwnpc 270 65 

hatelvnr 308 25-28 

batelleirent 122 49 


F19 


bathlite †] 29 

tathyrtètre 279 15 

bâtu Mfenuis 133 50 

- Văn 136 22 

-Tex 1673; 168 l5, 54 
-Phutogr VTT 40 

- đ'arrosage 62 28 

- de đérouleur 165 41 


- de la quille đu vaisseau 
spaual 235 7 


- đe pédale 187 83 

- đ pilon 139 16 

- de poussée 234 2] 

- đe pœussée infếtieur 235 6 

- dc poussée supérieur 235 
N 


- đè scie I3 25 

- đenseuple de |” ourdis- 
suir I65 2? 

- dụ méter à tisser 166 24 

- en€ 26 19; 27 7 


- en col de cypyte Méd 27 
l_i 


- en\ củl dẻ cyge CôifD0S 
174 8) 

- lïxe 65 90 

- leur 234 21 

bâttnent à péristyle 136 15 

~ à plan ¿enưé 334 $5 

- àporiquc 336 l5 

- admirustratif Min 144 18 


~ adiministratif inst /luv 217 
24 


- adiministratif Mar 222 1 


- administratif Porls 225 
k 


~ adIninistrali{ Ciné 310 4 
~anniexe Apric 62 14 
- annexe Mục 154 36 
- auxiliaire 258 64-91 


- đe fosse 144 4 
~ de fret et đc poste 233 9 


- de guette de faille to- 
nage 258 1-63 


~ đe [ađmănistration et de 
la đirection 233 16 


- đe puits 144 4 
~ e soène 34 45 
- đe soutien 258 Ø3 


- đe soutien logistique 25& 
929 


- đes machines Í44 2 

- đệ reoettes 205 13 

~ đês treuils 217 71 

- đes turbines 217 64 

- đes vannes 217 42, 63 

- đes voyapeurs 205 13 

- 8 'exploitation 62 14 

- du factcur | 54 20 

~ mbiic lŠ 54 

bậti - moleur 235 2 

bâton Héra4 254 31 

~-Ecriture 3427 

- đe cormpétition 301 25 

- đẹ craie 48 1§ 

~ de danse 354 37 

- đe fard 315 46 

- đe fọc 218 51 

~ đe gymnastique 297 4Ï 

- đe peinture 129 47 

- de ski 301 5 

~ pôUr neff0ycr |ê$ Câfác- 
tères 247 Ñ 

~ Tonkin Bambou 301 20 

Đâtonttet au curmin 7 3] 

- salé 97 31 


hâtœns đe croiséc ligaturéa 
136 21 


batoude 307 59 


1863 


batracien 364 20-26 
batant Maison 37 2l 
-Tis¿ (666, 4l 

batte Vamr 136 36 
-Car 158306 
-§porls 292 62, T5 

- Camaval 16 4§ 

- de fou 306 4ã 


~ đe tynpanon valaisart 3⁄22 
ki) 


batternent croisé 297 44 
baiterie Mfách agric 65 53 
-Phuto LÁ 66 

-Auiom 191 9 

~ Boiie nuïf 318 I0 

- à mercure 25 32 


- đaccunmlateurs 257 L7 ; 
25083 


~ đe houteilles l4† Í 


~ & 5 tuhes lanoe - torpillks 
đẹ đếfese an(Í - 3095 - 
marine 259 36 


- de dệmarrape 212 46 
- đe đeuk boutcilles 279 19 


~ đe dowze tubes lan - Fu= 
quettes de đéfense anti - 
sous - marine 259 24 


- dê f0urs a coke #fin 144 
1 


- đệ [0ufs à coke Cokerit 
lã0R 


- đe palets du câble tractet r 
21460 


- de Jazz 324 47-54 
+ đe mente 74 1ä 
~ đe Jyfojecteur 317 13 


- de 4 roquettes de faible 
partéc 259 26 


- đe rectfication Ø2 5T 
- loc:le 238 40 
batteur Maison 39 22 


- Mách apric 6Á 12 
- Buul - pâtáu 97 39 
* HÌhM cÝớn T63 {7 
- Äporly 292 52, Tả 
- Buite mút 318 1Í 

- dê pieux 226 36 

- dawble lú3 |4 


- e1 positien để Ífappe 292 
UMI 

- 8uIvant 292 %8 

batteur - mélaneeuf 97 70 

hafteuse [3| 4 

hai pư K.Ô. 39 40 

hatule 8© 34- 3) 

baudrier 300 %6 

bayette 2ÁI 24 


- 4lU tlšdúe đ escrite 294 
1H 


bavorr 38 43 

bayadere 306 25 

bazauka de 44 mm 255 25 
beaupré 2[8 20 

-„ martingale de 2{9 !% 


~ atC le bott - đehors 210 
I 


heauté exntique 306 30 
hẻhé 28 5 

hẹc Clusc RR MỊ 
-Múy 3123 36; 324 72 
- à anche double 323 29 
- à maiš 64 35 


- brñleuf sous cevê1etent 
3R 0U 


- Hunsen Papet [73 § 
~ Hunsen Chim 35) 1 
- ochu 3026 

- đaile 347 42 

- đâne 132 8 

- asJwraien B3 2K 


- dự converlisseur 147 45 


F-20 


- đè coulée 147 43 
- đè gaz 3762 
- de giclage 1927 


- dt 1eSufe extérleure ‡49 
T0 


- !|Ð m€Sue it€ricure Ì49 
Tl 


- de plume 322 %3 

- đe pom 215 % 

- đẻ sécurlé 229 53 

- de sécurité inobile 229 38 
- Téclu 350 4 

bécarre 320 54 

bécassc Ä8 83 

téc - de cane 4l 28 

têche Jarđ 56 2 

- Mịi 255 46 


- dU disposiif đe levape 
258 $5 


~ §eIm - autornaftique 56 12 
bécher 350 20 

becquet Áwom 193 36 

- Alpim 300 9 

hédane 140 25 

-à bois 1328 

bedcau 3300 58 
bedlinpton 7Ú I8 
hedlington - terrier 70 l8 
Bédouin 354 ó 

béponia %3 |0 

- tubêreux S\ 19 
hégnniavée 53 I0 
h¿ignel souffté 97 29 


„ vicnnois 97 29 


belette 367 l6 
Ielaiqne 252 17 
Rẻlier Aur 4 53 
b¿lieT Zol 73 13 

- hydraulique 65 24 


belladone 379 7 
Bellatrix 3 13 


belle - mère, coussin de 53 
13 


bémol 320 52 

bẻnédictin 33 54 

bénéficiaire 250 †9 

bénitier portati{ 112 47 

benne 214 34 

- à bÉton Comsr I19 38 

- à on Constr roui 201 
24 

- basculante Aufm 194 25 


- bascnlae Cứ de ƒ 213 11, 
38;214 34 


- Đâ§Culante à trois pan- 
tieaux latéfaux atmeovibles 
62 l§ 


- hasculante en tôle đ”acier 
200 8 


- collectrice đes agrépals 
201 20 


~ đ'approvisioniertent 200 
lá 


~ đe gtande capacité 214 52 
~ đe télêphérique 214 52 

- racleuse 200 L3, L7 
banne - trémie 47 $ 
benzène Cokerir [56 24 

- Tem 1700, 

- brmt lấ6 4L, 42 

béquille Mách apríc 64 62 
- MolorycL 88 51 

-MiI 256 23 

- àr0ues J94 32 

- ajustable 67 22 

- cemtrale IÃ9 2] 

- đ'appui App mén 50 37 

- đanpai Mit 255 6§ 


- (đappui) Pompiers 270 
2` - 


1864 


~ dU capot moteur {95 3; 

- hydranlique 8 4§ * 

- latếtale I8? 34 

berceau Puériculr 28 30 

-Äfeur 190 3% 

-Autom 191 53 

~, vile en 336 38 

~ à đeux galets 214 69 

~à pmcer 340 [9 

- đe noupée 4® 24 

- đusier 48 24 

- đonble 214 68 

~ đu canon 255 0) 

- đu mivrophone 249 65 

-en o3ier 28 30 

bếrct basque 35 27 

- de marin 309 63 

herger allemand 70 25 

hergrerie 75 9 ụ 

tergcronnielte g7ise 300 0 

- huchegueue 360 9 

berline Min 144 45 

- VciW chey L6 I 

berrne 216 38 

berrrmda 3¡ 44 

berne, đrapeau en 253 6 

tertholée 128 40 

bertholet 128 46 

Đesgne 120 72 

bew 202 79 

bestiaire (ahuleux 37 I-ó† 

hếtil,grús 73 }-2 — 

- đẹ bouclierie 94 2 

- đe pâturape 62 45 

bête à bon IDieu 358 17 

~ä œwnes 73 | 

Bêt à sepi tÊies k 
I'Apocalypse 327 5) 

- đe Ï'Apocalypse 327 5(- 


bẻtv de pToie 308 I-[] 

- dẻ selle 354 2 

- dẻ sorttte 354 3 

- nire &Ñ ŠÌ 

Bótcigeuse 3 13 

héton [I9 72 

+ errale à 201 19 

- me {IR i3; 119 I-89, [, 
3Ñ 


- œict [ÍU 72 

- conlé ]]9 7 

- đame IÍ8 Í 

- đe fandation 123 13 

- de mac [19 24 

- de seIIellc 123 13 

- lourd | 19 72 

hétonneur au lissape [J9 9 
bẻtonnitre Matson 47 40 
-€ndr 11434: 31929 
- Eiälr rowt 200 l§ 
bette S7 28 

betterave fourragère 69 21 
~ qucrière 68 44 

beurre Èjpi 98 22 

- tìm 9947 


- de tarque én pains dẻ 250 
g7o 31 


beurrier 45 36 

bihcron 2% ]9 

Jithle 330) 1] 
bihltiuthtvaire 262 tả, 19 
tibliothèque 223 25 

- đavadênwe 262 ]]-2% 
- dư consultaion 262 17 
- tát 242 1-35 

- mwficipale 262 †]-25 

- tiutlenale 262 [1-25 

- #1tiversitare 262 [[-25 
hiceps L8 37 


F-2I 


~ qura[ I8 6l 

biche B8 | 

~. ieune 88 } 

- adulle Ä8 1 

- en train de viander &ú L3 

bieyvlette ÌR7 E 

- (powr) tormine 187 i 

~ à accurnulateurs |88 20 

- de œourae đè fond 299) l5 

+ dự 10u7isne LÑ7 ] 

- đ enfam 273 9 

- ¿ltctrique I88 20 

- pliane 188 1 

nid¿1 49 7 

bidon Ayic R4 35 

- Tumelf 130013 

- 8porry 290 10 

- ä lait 310 R9 

- ứv điluant I2 I6 

~ dt trafISf0ff de fois§ðnS 
Lê) 

-'essence §yic 34 36 

- essence Áưiơm [96 25 


Biedermeier, canase 336 
1? 


bief damonmt MWowfins 91 41 
- anont jmsí ffuv 217 37 
-đaval Moulfins 91 44 

- đ aval lnụu fluv 21729 

- du moulin 91 44 

- s0périetr 2J7 37 

bielle [90 21 

~ đ accouplerem 210 LÍ 

- dè írein 1Ñ? ú6 

- đe semelle 66 §2 

bière 205 5) 

-. disIributeur dè 266 68 

- flre à 93 1$ 

~. pmpe à 206 Ï 


-, VeTfe à U/S! (able 45 91 
-. verre à Brdss Ø3 30 

-, verf0 à Ñesf 266 6 

-, vetre à Jjscotlt 3]T6 
- Àly 9326 

- blonde 93 26 

- brune 93 26 

- de Írornent 03 26 

- en Buftes 9 73 


~ [aibletet alcoolisée 93 
3% 


- forte 93 26 

- 0ose 93 26 

- unichoise 93 26 

- Pils 93 26 

- Porter 93 26 

- Salyalur 93 26 

- Sans alcool 23 26 

- Stout 93 26 

biface đe $ilex 328 I 

bifide. langue 327 6 

biparreau 59 § 

higorne 125 19 

- œmnique 137 ¡2 

- pyramidale 137 13 

bip0rfIeau pour [aà . onnage 
de bourrefels 125 § 

bigoudi 105 12 

bijou 30 

bijauterie de fantaisie 271 
ú2 

hijoutier [0§ I7 

bikini 280 26 

billard 277 I-19 

-, 3alle de T7 7-|9 

_ > table đe 277 ]4 

~ [ran.. ais 277 7 

- fuase 277 7 

billard - galf 277 7 
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bille Sybuc 34 19 
-BicycL 1ẾT Sa 

- Â#enletie 2T5 31 
~, tay0n à 47 20 
-_ siylo à 47 26 
-à poimer 277 [3 
~ Banche du joueur 277 ] | 
- đavier 143 7Ú 

- đè billard 77 † 
-'ore 27? I 

- en tệte 277 2 
-rouee 277 |2 
billet 204 36 


- de Đangue Árpem_ 252 
29-39 


- đe banque Magdsmt 271 6 

- đecinerna 312 3 

- đe loterie 266 2l 

- đe théâtre 315 11 

biller 125 21 

bimefeur léper d` affaires e† 
để tourrisine 231 3 

binieu 322 8 

binoculaire 23 6 

biopsie, pinee à 23 Ì7 

bipied 255 42 


bíplace de sporl c( de 
voltige 288 18 


biplan 229 ]0 


bifẾ2ttbr cơufr et teyen 
cnurrier 23] II 


- (affaires et đe t0urisre 
2317 


- ÿT0§ [MWfEUT COUrt t{ 
troyen courrter 231 17 


biroute 287 [I 
biszigue 120 71 
biscotte 97 54 

bíscuit đe chien 99 37 
~ rnulê 97 {9 


` §8UPOUđT đe T0gfTures de 
pâtt 9735 


buycau 326 28 

+ dụ clivhé ]7R 44 

- efaduẻ 247 36 
bison Préhig 328 9 
- #uốt 3079) 
bisxectrice 346 30 
bistouri 26 43 


bitfc d ammarrapt à lerre 2F7 
2 


- 4ŸenrouleltnI en cøix 
11713 

- en đouBle croix 217 14 

bituine 145 64 

hiturRefopulseur à aile 
hauUft€ couf† cn thoyen 
voufier 331 4 


bivalve 357 36 

hlague à (abac 107 43 
Plareuu ( #ứxse §R 4R 
+ Gƒf H5 H : J6 27 
blane Herulf 254 25 

- wers 343 II 

- đèÏ ;uŸ 74 62 

~ dự maison 37| X7? 
Blanv - ¿lúc Ñ‡ 3- |4 
blưwhe 320 I4 
bli0chet /exý [o§ 5o 
x#mprrm TRU24, 37,61, T9 
-Arls ranh 3140 42 

- ẻ caoUtchuuc [RO 54 
blinchinkm [e2 2] 
blancs (m0 Í74 Ñ 
- Jew\ 270 4 

bluxon 2M 1-0 

~ đalfiae 24 10-13 
- đề temiw 254 LI-13 
- đè ville 254 4ú 

- đhantme 254 ‡0 
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blnstoc ; le 74 67 
bliistedeTme 74 65 

Đlitte dorrestique 8‡ 17 
blazer 33 54 

bl¿ 68 23 

- de ['Inde 68 31 

- dc [wrqUie 68 3{ ' 

- #Fspagne 68 3l 

blessé 270 24 

- đê la route 2] I§ 

~ SARS CORI4iSSafce 2| 20 
blessure 2† Ä 

blette Š7 28 

bleu #éralj 154 28 

- (uuleurs 343 3 

- ci} 343 6 

hleuet 6| i 

blindape Buryaw 24o 24 
-Äff 255 72, R1, 90 


- dt pr0teclion de ìa chẹ- 
Hille 255 85 


- solant ent nlornb 259 70 

~ inagiêtique 240 20 

Bloc à croquis 338 35 

-ä dessins 338 35 

~ à esquIsses 338 35 

-apuver f4piss |28 13 

~ à poncer feim 12926 

- tŸalinenation en papier 
49 45 

- đamplification eL đali- 
Intation sevleur 238 3 

- d'assemhlage 249 6) 

- dữ Buls šcwipfeur YÄØ 27 

- để is Árfs granh 340 ] 

- đè chauffage IR3 27 

- de cire d`abeilles 7? 67 

- đè tommande [77 §J 

- đe c0upe $6 41 


- đe đếpart 29 Í 

- đe đistriution [57 67 
- dt Ï'assistarte 24 9 

- đè møntage ]78 4] 

- đe neiee 353 § 

- de pierre 339 5 


- (úŒ Tanpement de la 
tabÏele porle - insiru- 
mettatiun 24 § 


- đè reche l5§ § 

- đê $0irage 132 31 

- đéj£dion L5? %6 

enr€gistrerment et de re- 
Jroduction magnÉtiques 
238 55 

- đes fiches đ'anivée 267 
l2 

- dè$ ifstuIEnIt§ et đe$ âp- 
pareils de cottrôle 234 [7 


~ d habitatiorIs à étapes 37 
TTH-RI 


- lertronique 112 §3 

- #lectronique ariềte 257 
l8 

- ểlectronique avant 257 II 

- &phêm£ride 247 32 

~ faill€ 12 4-11. 10 

~ tweur App mén 50 82 

- m@teur §jerie LẾ7 l3 

- non énurinele 339 5 

- sêno 245 29 : 248 12 


blwxage de Iacvleratetr 
NŠ |7 


- đe folation |4 Ấ7 

- đincHnaison 14 §5 

Bloc - courorte 145 4 
block 203 9 

bluvkhaus pour films 310) Š 
hlock - systèine 203 50 
bloc - moteur 190) ]9 
bloormer 32 2ï 
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blouse blanche 33 56 

- đe cocktail 30 55 

- ® oøiffeur 1 2 

~ đe travail 33 5¿ 

- paysanne 3{ 29 

blouson 30 38 ; 31 42 

- đ survêteent 33 2§ 

~ imitation Í0uirure 29 44! 

- wtelassé 300 

blue - jeans 3| 60 ; 33 2/ 

bob 393 19-21, I2 

-à deux 303 |9 

bobby 264 34 

behinage de canette 104 l6 

bobine Coor JIM) 20 

-Ploto 11420 

-Verr 162 §5 

" FilAI colon 164 23 

- Ciné 312 16 

- à cnfoulement autorrt- 
ique | [7 8Ö 

- troisée Fifat colon L64 58 

-vr0isÉe fis$ luŠ7, 13, 14 

~ troisée à [ils croisés 16% R 

- Ủ bamde tagnétiq k 
Electr pd public 241 57 


- dự barde magnétique /n- 
rmat 244 HỊ 
- đe [ï† I03 12 


- de fil à cnudre I4 2 

- đe film Cinf 11779 

- de ft Ñadisdiff 23Â t 
- đe tilm (0é 3H 24 

- úe [Ilm tmupnétique 31 | 2 
-dê pamer [§[ 46 

- đè pamer cuuché 173 35 


- de papier non imprire 
IM12 


~ đê papier vieree [80 2 


- đe pellicute 114 & 

- đệhitrice LI7 31 

- tinduction 1 34 

- dụ film 312 32 

- téceIMrice 117 32. 80 

hobine - boutetlle 167 4 

hobineuse |48 72 

bobinoir 109 25 

+ àrenvidape croisẻ 165 | 

bohsleigh 303 19-21 

bọc 296 |7 

bocaä] Đi các 41 25 

-Apiruir Tỉ 63 

-Äụy 12471 

- dự leues 96 Ãl 

~ đè Sauce rertoulade 96 20 

boc1a ilalicnne 305 21 

Hovchunan 354 29 

bụck 266 3 

hodisaftva 337 10 

bzuf 26o£ TẦ Ì 

- Abuui 942 

- Viunde 95 [4-37 

-, cimter de 95 35 

-, Iilet de 95 24 

~. pointrine de 25 23 

*, JUATRef đệ 94 22 

- musque 307 IW! 

bagpje [52 4| 

bogie Cmr Lš2 $T 

- Chỉ j 308 4:3123:213 
lì 

* äVỤC NISIWTSIOT ä [ÈSSĐT{ 
aCleT © va0UChouc 207 ‡ 

~ IKMeur ]97 9 

- mteur ]97 |0 

honue avec lei (fuits 384 S2 

hohcnutenne 196 3o 

liohr - Summerfeld | 26 
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hois 9yfoic 84 1-34 

- Chase 88 5-11. 29-31 

- Air 20391 

- Mu: 323 28-38 

-, charbon đe 278 4§ 

-, cheval de 308 2 

~.; ur dụ [20 84 

-„ đem - [20 88 

" faux 120 8S 

~, grayure sur 340 ]- ¡3 

~, long 84 19 

-, menu 84 37 

- awwé ]20 I0 

- tnupÊ en croix ¡20 90 

- de bout Consir (29 92 

- de bout Artš graph 340 I 

~ de brin 120 87 

- đc chamentc 120 83-96 

- de chauffapc 157 54 

- de coffrape ] 19 I8 

- đề conifères !§ ] 

- de construcieon I20 2. L0 
: 4-9 


- d¿ feuillus !§ 4 

- dẹ fi! 340 2 

- dt prume Comsr 12035 
- de #fut Scierie LẤ? 30 
- dt ít 43 5 

- de lonp 120 2 

- dự rênne 328 5 

- dÉfibré 172 b8 

- dẻqarrissage 120 8Ä 
-'; nvw [20 10. §3-9 

~ enn đếfen(đ)s 84 I0 

- en élat 120 8? 


- 0JUafi Congdr 19 04: 
120 I0 


- &uafri §ejerie 157 36 
- ¿quarri heulonmé 19 ?4 


- fendu 120 85 

- gentil 377 I0 

~ iiparfait 120 85 

- mĩ - pÏat I20 88 

- non usimê 135 21 

- parfait [20 84 

- eferiu 120 8$ 
-rund Consír 12035 
- rond Scierie 15730 
~ sculpté 260) 77 
bolsseau {59 28 


boissons  rafÍrafchissames 
% 30 


boïte à bomes Cer lã3 
%0 . 


- à bomes C# đe ƒ 211 l6 
- ầ compartiments 1344 39 
- à cupses 132 41 
- à đếchets 96 46 


- à enptenape Filat con 
163 57: 164 39 


- à enerenage Texr lö8 10. 
3 


~ Ä CTIETCRIAEE âVèC HIRMI€UT 
tncotpote 164 2 


- À engrenape potant le 
moteur 164 33 


- à feu 20 62 

- à [iches 248 27 
boïte à futée 210 2 
- à pamiture 210) 33 


bưte à lettrcs Cứ de ƒ 204 
II 


- à lettre - s Pose 236 §- 
35.50 


~ à lettres de quai 205 

~à lumiềre ()p: L2 28, 59 
- à lumière Photo 116 29 
~ à navettes lá6 9 

boïle à onglets [32 43 


L807 


bøïte à 0rdures #ouch 96 
46 


~à Ørđures Jeux enƒ 27325 
-àøntils 134 35 

~ à petites pièces 195 31 

~ä poin , ơns 108 3) 

-ä tecaler 124 3] 

~à rideaux 44 IŠ 

- à sable 212 59, ?6 

~ ầ setEence 65 75 

- à urprise 306 56 


- À Viles$es à cỉn rappors 
lÑ?6 


- đ'allumettes 1ữ? 21 
- đaipiratien 08 45 


- đa$pitatien đes mèchts 
cassóe |64 44 


- đe boutons [Ø3 Í5 
~ đe chocolats Đ8 70 
- đe cigảres 1Ũ? I 
- đe cirage 50 39 


ỦÈ  COTDICSSES 
Xtếtiles 20 23 


- de conserve 26 26 


non 


- đê @0ni$efve đỹ lépUk§ 
962T 


~ đe 0ftserve úe Ioisson 96 
28 

- đẻ dofIscrves 99 9] 

- dữ 0ul©pfs 348 10 

- de qème 28 13 

- đề culasse CÌ@xsể 87 lb 

- đè culass Â¡Í 255 10, 13 

~ đê vufe - đents 266 23 

- đe nuit 318 I-33 

~ de parquet 127 22 

boïtc de parquel à clanet 
12?24 

Đưftc đe parquef à couvet - 
vle pivotant 127 24 


- d# PAfquet pivotante ]27 
3 

- đe peimufe 1226 

- đẻ peimtures 48 6 

- de Petri 261 25 

~ đe poudre 99 29 

- dự faneement 241 L† 


- dt tem de petiteš 
nleves I34 34 

- dt ranyermert des clichés 
345 1U 

- de tale 38 [4 

~ đe tiroir 2l0 3I 

- dụ vilessex Ho. 135 4 


- dự VHEsse& MŒch - oul 
1503 


- dữ vilesses |f¿0cur 190 72 

bofle de vifexsex répláBles 
1492 

boÏle dẻ vites$es synchfon- 
iSÉt à quatfe fappwts 192 
38-47 


-  tnprenages 65 7 

- dự aYances [49 8 

- dèschex 89 24 

- đesai đè verres II 45 
- đlessieu 210 [0 

- đextrtmié 153 33 

- du soUffleur 3|6 27 

- mtailique 93 25 

~ mtoir de semmis 55 $Í 

- postale 236 13. 14 
bit - piège 86 20 
boiter Má/or ]Í LR. 39 
“Phu 5T 

-(mr 53 37 


~ ¿0ntenant lẻs instrUtents 
1059 


- đẻ casselfe de líIm 33 9 
- đe charpeur 313 9 
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- de cummande 240 3I 


- te comimafđe fadio et ra- 
dianavigation 230 22 


- dẻ c0ininande susperidu e1 
IMvolam 1776 


- dự lamne 309 44 

- de lampe au xénon 17? 42 

+ đê † apparvil 2 5 

- đẻ Ï apparei! \éléphoniqne 
3715 

- de Ïinstrument 2 22 

- de mixage 117 26 

- đe rađiacomnande 288 82 

- đẻ tứlếcommande LS7 l4 


- d'erroufement dụ cordon 
101 62 


- dt tuhes đe canetfe lớ6 
1 


~ isolanl en bois 10 26 


~ phot0 - suus - main 279 
24 


~ phT priSe$ e YUê3 SOU5 - 
tmarines | L7 57 


bolaš 352 3] 

balet châtain 381 LŠ 

- đe Satan 3⁄79 [2 

- jaune 381 2l 

- raboteux 381 22 

- efIpueux 381 22 
telard 217 12 

bormbarde 322 I4 ; 326 45 


bombardeint 
tronique Í 3ú 


ñeu- 


~ par un neutron Ì 50 
bemhardon 323 34 
bembe Sporís 282 14 
~ Equitalion 289 L4 
- àhydrogène 7 12 

- ¡ signaux 280 4 

- atorique 7 LÍ 


- au cohalt 2 2 


- đe fñxatif pour cheveux 
100 23 


- p@UC lentfelien des 
chaussures %0 4() 


bombyx 358 48 

- à livrée 80 13 

- đisparate 8Ù | 

- du môtrier 358 48 

- moine R2 L7 

bôme 284 30 

bonbon 98 75 

- aciđulé 98 75 

~ acidulê 98 76 

bonbonne 206 13 
bonbonnière 46 |2 
bonhons assortis 47 31 
bønde 130 7 

bonette 218 34 

bongo 324 58 
bonhomme de teige 304 13 
bonimentcur 308 64 
bonne ayenture 308 36 
bomtel Pwériculi: 28 26 

- Cmg 792 

~ à grelots 306 39 

- à pơinte 35 39 

- dè bain PÍape 280 29, 44 
- de bain Nafation 28I 8 
- đê date 3$ I-2[ 

- đe fnu 306 39 

- de gTussử 1aine 35 9 

- đe latne Cøs/ 29 ẤT 

- de laie Cojfurex 35 26 
- đe musc 35 33 

~ đe ptinœ 254 40) 

- đe prinve - électeur 254 4 
- đe renard 3$ 19 

- để §ki Colffuret 35 39 
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~ để ski §pori3 hiver 301 10 
- đe vison 35 20) 

- ham 35 22-4() 

- enI papier 306 45 

- enI peau de wiuton 353 35 
- eft tissu tnohaif 35 22 
~trivoté 35 10 

honnelerie 1ú? 

~ tayon 271 17 

bonnette Ì 7 SS 
boormeiane 352 19 
Roeootes 3 30 

borax L08 39 

bord 62 25 

- apparen\ 122 §6 

~ pubital de la main L9 7U 

- dattaque 284 42 ; 287 34 


- aHaque amowvible 215 
* 


- đ'attaque de la yoture 2 38 
4h 


- đe fuile 2&4 4Š ; 27 37 
- đe largue 285 24 

- đe louvoyage 285 22 

- đê très 285 22 

- đe ven arrière 285 23 
- demé 247 30 

- dự hassin 28] 3 

- dự đéporteur (93 30 

~ du disque luntare 4 4[ 
~ du lìmhre 370 43-50 

- du speiler 193 30 

- entier 370 43 

- non visihle II 24 

~ tatal de la train 19 69 
- 1euouvert |22 88 

- vixible L§I 23 

bordage 235 [Í 

bưrd - côtes 3| 70 


- 0lastique 3] 43 
- tivel 20 4S 
húrdẻ Auren 23S [Ị 
- Äprrls 283 4 
- achns 2R3 33 : 185 0-52 
- ä tran - bord 2§Š %3 
- de côtở 222 45 
de tạnd 222 48 
- e1 Bọis 2S SI)-S7 
- 0 đ@UX CoUCfe C7OISC©S 
385% 
- 0xI€ricur 322 44-49 
- I@fiCuT 2&5 Ấ7 
suf lis§es 285 54 
bordure 136 |7 
- brnđếy 355 67 
- đallêc 372 37 
- 1[ afC0aux SÃ 3Ñ 
~ đe ciment 52 20 
- đe cu 391 22 
- đự là erand - vote 344 40 
- de ['allée 51 lễ 
~ de fapier petnt 12 22 
- đè nompe 269 6S 
- đe quai 205 |9 
- de ve 122 26 
- để trattolr |9 G 
borne cadastrale 03 2 
~ d appel taxIs 268 67 
- ncendte 270 3^ 
- Kiiometrtte j5 109 
hotraplriicee 09 {3 
lluschimian 34 39 
bosguet 372 4, 61 
boxszee 135 5Ị 
Basse Chức ƒ 206 TH 
- “#øƑ nh 3U 
- đẻ triuee 206 4o 


- truntide laterde lá { 
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hossair 221 76, 101 ; 22320 
- đ emharcation 258 13, &3 
hostryche de Ïépicêa §2 22 
batanique gênérale 370 
botillen 101 I& 

botte 13ó l4 


- à faurrure de poulain 101 
1t 


- àttvcrs 355 58 

- àtoute Épteuye 101 l4 
- đe c0w - bày 101 9 

- đe femme l0! 12 

- đt feutre 353 30 


- đe ville nour hommes I0 
D 


- đ#ver TÔI 1 


- eII PVC imjecté sants c0w- 
ture [01 l4 


- haute pour honunes ]01 7 
bottillon i$oiherr [01 Ì 
bottine d`harnme 1Ú] § 


boùc Uarber, colffures 34 
1Ù 


- Zpøi T3 Lá 

houche Anaf t6 13 
-Chwyal T29 

- Inụ (lu 311% 

- Mu 326 25 

- d aération ÄMaison 49 20 


- đaÊration Mi! 258 43; 
25992 


- đ'aspiratian đair 25& $7 

- đe coulée F7§ Ï7 

- đc souffalage I65 5 

~ đ'épout avẹc #rille 198 24 

- đinvendie Mar 221 4 

- đincendie Pompterr 270 
25 

- du canon 305 7Ì 

- vi phurynx 19 14-37 


bouche - à - bouche 21 26 
bouche - à - nez 2l 26 
bouchée 97 18 

- à la liqueut 98 83 
bouche - potEs L2§ 3 
bouche Ábaf' 94 I 

- Bouch 96 38 

-, 00uteaux de 96 31-37 
boucherie, bétail đe 94 2 
-. tochon đe 94 1i 


boucherie - charcuterie 9 
1-30 


bouchon Agric 67 3ó 
~Piscic 89 43-48 

- ä robinet 350 44 

- à tête 0ctogonale 349 4 
-àvis IIŠ II 

- de champagne 267 58 

- đe vidange Moteur 19024 
- dt vidange Spor!s 284 3ú 
- du tube 260 52 

- fileté 83 40 

- fusiforme R9 43 


boucle Barheä, cojfures 
M1 


- Chansg VÔI 52 

-Äporlr 288 ] 

~ Ẩporis hiver 302 [5 

-Hin coa 35524 

- à liage de tÊte 171 39 

+ âVỆC đếpaït eT TẾCUDÉTa- 
tion 288 3 

- đ'aasurance 300 1] 


- đe bande rapnétique 245 
2% 


- de houclier 329 58 
- dê teinture 3] I2 
- đè charge 171 37 
- đe platine 23 15 


809 


- đe rappel 300 28 

~ đoteille 36 13 

~ parìpraphe 302 l6 
boucleteau đˆattelle 71 14 
bouclier Comair [IR Ý7 
-Mar 218 Ï7 

- Ethnol 354 10 

~ đe potection 264 2) 

- rond 329 57 


- thermique 234 5, 20: 235 
8, 40 


Bouddha 37 20) 
boudm Comm 99 56 
-Cheƒ 21152 

- đargile 159 [4 

- đe pâte I6] 8 

- gonflé đai 286 27 
houêe Páche 9(| 2 

- Cort dequ 216 12 

~ feu de 221 125 

- à espar 224 79 

- à laisser d`un côté 28S 18 
-à viet 285 17; 2Á 3: 
- conique 224 7ó 

- cybndrique 224 77 


- de départ et đ`attvée 285 
l4 


- đe natation 28] 6 

- de saUvetape Mqr 221 
124 

- dê sauvelape Phagc‹ 280 
3 

~lumineuse à vloche 324 74 

- Iunineus à sifflet 224 6& 

- vene 224 R4 

houéc - culotte 228 13 

bouffun Cwrnavul 306 3% 

-Ôirzguc 30124 

bouạe [30 6 


- haueeoir 309 45 

bouaie Apicwlt 7? 66 

- Enieten 242 48 

~ 8VỆC tIflouL an(i04TaSit© 
I9) 35 

- đè tire 260 76 


- đe la tablè de coTưnunion 
MUẨI 


- dụ prẻcha0ffage T90 55, 
f®“ 

bouanou 14447 

bouilkire 39 16 

- 8 XI[]et Man 39 l6 

- aäxifffet 4 cựíy 40 10 

- ứn laiten 42 14 

bouillon hlanc 376 9 

bouilkltte en métal 309 &§ 

Baulaneerie 97 1-54 


boulungerie - pâtisserie 97 
I-44 


bouldozeur 2(W) 2 
houle J4. 36 82-86 
- Buml- pâtgy 976 

- Mureau 249 | 

- Cirgwe 3IT 60 

~, fetitu 97 7 

- ätrous 30S [§ 

- d Berlin 97 30 

- dt vi0quet 3293 R3 

- đử tfaveur TA 34 

- đẻ la flèche 33] § 

- dự mêtl 352 32 

- ý neine Hner 34M l§ 
- đờ nữipe ai 173 I0 
- đè Pamer 306 55 

+ đe plorre 352 32 

- đe stetnaux 2Ä) 4 

- đẻ 1cmpete 2ÑU 4 

* hurnure 3U § 


- 1turchangeaBlc 249 2R 


F-26 


- lisse 36 §2 

- mrÉtalique strióc 305 24 
- mobile 249 15 
bouleau /ar# 5{ I3 

- Parc 272 40 

- Bøi 3719 

>. verpe đe 28L 27 
bouledogue 70 l 

boules, jeu đe 305 21 
bowlet 72 24 

boulier Mđixon 47 l4 

- Âfarché puces 309 TT 
- hamlin lI§ 27; | I9 49 
bouline 218 35 

boulon Constr 119 75 

- Móc 143 13-50 

~à urochet 202 [0 
-àernbas 143 32 

- à tÊte carrée 143 39 

- à tète cylindrique 143 36 
- àtête en T 143 4J 

~ à tête [ratsée !43 2§ 

~ à tête bexagona le 143 I3 
~ ä tết six - pans 143 I3 
- dt juelaee 202 ]5 

+ đ éclisse 202 13 

- Iletẻ |2} 98 
totitTtvana 352 39 
houinerane 352 39 
bouqtet 35 7 

- đ€ faiase 120 8 

- dt [leurs 267 37 

- de la tvưiee 332 IX 

- de myrte 332 2| 
bouquelin 367 7 
bouquin 73 |É 
bonrdaine 380 13 


beurdon Muy 322 11: 3126 
M 


- “mại 358 23 


&bôurpeois $ous Louis - 


Philippe 355 73 
bourgeon PÍantes 54 26 
- Boi 5922 
~ apical 59 47 
- axillaire 370 25 
- teririnit 370 22 
Bourguignon 355 4Ô 
bourrapc j53 45 
hourg R7 52 
bourrelet 254 2 
- du can! đ hé[ice 258 63 
- encaoutchouc 207 8 ; 208 
I2 
bourre - pipe 1Ũ7 4ó 
bourriche 89 2& 
Bourse 251 I-10 
hour&€ à pasteur 6] 9 
- à sannette 330 39 


~ ãU - đeSsw$ đụ (rau đẻ &0r- 
tiè &6 27 


~ đử capucin 6| 9 
beurse đes effets 2%J [-]Ú 
- đes valeurs 25] [-J0 
bousier 358 30 

bout H7 f3 

~ atewihle 213 10 

- homhe †(W) S$ 

- weupẻ I0? 4 

- đe late l0] ló 

- đentraït ]21 33 

- duyé 107 13 

- đu đaipt |9 ?9 

- du gntjon 43 23 

~ dur I0 5& 

- ¿n atlente F Hš 6‡ 

- ¿n escalier | I8 6l 

- tefUfvé Cuord' 1ẤMÙ S8 


|M70 


- reifotcé Chausẽ 101 4) 
- rord l43 20 

- soufré [07 23 

- sphérique 143 50 


bout - đehors 218 5] ; 2|9 
I 


- đrtinen 21828 ˆ 
bouteifle Mar 213 57 

- Rcat 266 I£ 

-à tolleteite 328 ]2 

~ à uxygène 200 40 

-à vin 79 14 

- đavêtylềne [4| 2, 22 
- đdir cornprime 279 2 
- d€ hiềtè Brais 3 26 


—_ ~dê biềre Chỉ de ƒ 205 SU 


- de chia 99 77 

- de CO2 [38 32 

- dê gaz 27Ñ 53 

- đê gáz pIopane 278 34 
- đe jus de fruits 99 74 

~ đt lait 266 ó0 

- đe limonade 265 I5 

- đe shampine 105 32 
- đe vin Cowm 99 76 

- dê vin Resf 266 43 

~ đe vin Iiisseux 99 78 
- tt whisky 42 3I 

- đe Zug § ]7 

~ 'eau iwnerale 266 6] 
-đ`nxygène Mó/ 77 45 
-đ'axypène fond l4 3, 2| 
~ i0 corsignée 13 20 

- pmope 93 21 
bouteznlle H)§ 19 
bonteur Meíf 199 16 - 

- Cimdr rowf 2(WÚ 28 


boutique de fleuriste 2M 
4 


- arfbvre 315 33 

~ hars duuane 233 52 

bóut - liêpe I7 [3 

houtuir && 53 

leuton Co 33 64 

-Plamex 54 233 

-#uj 013 

- are 343 43 

- đáccord Eler1r gả phhiù 
MU 


- đaáccard Ma lé pưceA 
309 3I 


+ Aadlihee đề là senli- 
bililé du papier 116 $4 

- đ amstettent de Iampli- 
tude d Ƒ†.€.Œ. 2§ 49 
đarêt Horhip TU 32 
vaelt (hư 349 3R 
để carlion dẹ porte [27 2 


de chàn#enlenE đe YICSSC 
1440 

- đe chemise 33 34 

- dự vanthinaison 326 46 

- dự coHMUaide ÄÊP£HMl 
) 

- đẻ vontuide #8 
178 lŠ 

- đe @90DaHd€ dế cO[HC 
314218 

- dự connytvride de là sưène 
32442 

- d# cunWIt0de dụ sU16- 
lidcut vardiagte 2Š 3Ô 

- đ€ c0frevton đệ lệIT đe 
me H639 

- đè dêbfayape du cy lindre 
14025 

-Jự đécleteheertt P14 13. 
3|: 115 IR 

- dự filrawe cyan ]16 4Š 


từ fiftrape Jaune 116 44 


-27 


- de fiHrape magente 116 
3 


~ dẹ Ï axe đe bobine | 14 27 

- dc machette Cos/ 32 46 

- de manchette JoaifÍ 36 2 

- de mỉse âu lint 114 2 

- dŒ HIẠ€ aU point, de 
d¿placcmem rapide 1124 

- dc fise aU point đê Ï'0cu- 
lúc [12 %6 

- dỷ miS© àú poil prÉcise 
đè đứplaceinent lenL [12 
k3 

- de ÐosiLlorifIetiteft dự céf- 
vie L4 62 


., 


- du réarmettent 127 20 = 


- đẻ fê£laee de là [6tiude 
qtopte dụ pendnle LÍ 4] 

- dò rêplape de lạ pTession 
240 %3 

- đe rêeJane đè là tanalitE 
218 48 

- dự rẻ£li#e de Ta vvnfila- 
tiun 26 27 

- đệ 16plupe de la Vile$sẽ 
đimpressinn 349 S5 

- dê TéƑlape de Ï 0uverturc 
11434 

- đè rẻ#lape đes lemps de 
se LIR 19 

- de T©pÌlape dés vilC§s€§ 
IIS19 

- đè r0elaye dụ chau flse 
21754 

- đự T60la#e đu conAAIE 
1i9)ân 

- C 6glape du dIáphfaeItie 
11434 

- đe féelape du điaphrayime 
đouverure 113 35 


- Wữ TÊ#]aR© đu 'Hf0if 
đếclairape 14 58 


(871 


~ đeréplage đu moniteuf 25 
29 


- đe réplage dụ temĐs de 
po 114 35 


- dê réglage dụ volue 261 
43,44 


~ đe rose 0 ló 


- đe s¿lccton đe statlon 241 
4 


- đe somiette [27 2 

- đe sut 24l 30 

- đe truquage l 17 84 

-  elfavenent 117 &o 

~ đ`etepistrement Ì 17 83 


- đentrainement du vylin- 
dre 249 22 


- đentrainemenL du film 
tl67 


- Wépaule 31 L§ 
- or 375 & 


- du vefnter de r0taon l‡ 
&6 


- du vumier đinclinaison 
l4 %3 


- du veslon 33 55 
- e0 cofre đe cerf 29 33 


- e† v0lanL đè cot0ande 
168 40 


- Real 58 27: 370 24 ; 374 
l4, 3k2 28 

- floral đesséché 81 ]1 

- gradue 15] §I 

~ marche 243 4† 

~ miVomldtrique L‡ 52 

- 0live 30 66 

- pousair 24 3 


houtonnape snus patte 13 
62 


bouton - paussoir Ch: rí ƒ 
20367 


- Mu: 126 40 


bouttitape dans I'eau 54 19 
- de la vigne 54 22 
boutire 54 20 

- anplaise 54 22 
-#;n4422.23 

~ lgncuse 54 2š 
benvean L44 3{ 
Bogvier 3 30: 
bouvreuil pivoine 360 5 
bovelte [44 3| 

hoviné 73 Í 

howette 144 3) 

bowling 305 14-20 
bowls anglais 30% 2l 
box Aeric T5 2 


_~ Aarché puces 9 %) 


- de téparatian 196 22 

boxc 299 2()-54) 

* gan de 299 26 

boxet Cogt 32 8, 27 

- #„†[ T0 10 

bexeur 299 25 

- amtteur 299 25 

- qofesstonnel 299 25 

boxing - hatl 229 20 

buyau Pompi¿r: 270 30 

-Äpcrí3 290 19 

~ đ'aocouplciment đe la cor:- 
duite đe chauff(age 208 20 


~ đ'aucouplernertl de la cori- 
duite dụ frcin 208 2} 


- dẻ rechunee 29) 23 
bravelet Joailf 36 3 
-Huziog 110 5 

- n Tk‡s de cullurẻ 36 5 
~ eñ |iietres fines 36 25 
~ripide 3 I7 

- ripiđe asyrtriJuc 3á 26 
tưachieptere 369 é 


bracket 302 ]6 

BracketL. sérïic đe | 23 

biaconnier 86 22 

braconniere 129 49 

bracteale 2X2 4 

braviee 371 7 

brapuette 33 48 

braille 342 15 

Branvard Voi, chết TRO 3U 

- Pumpierx 37033 

- laut đè bâtÐs et d une 
vexle 3| 23 

branche Coiffˆ lÚo 37 

-fJp J1] 13 

- Anors 305 %% 

- Bi YM Š 

- dê cofail 3X7 IE 

- đe la narabole 347 15 

- đẻ mesure J42 3X 

- de nince 26 46 

- đe soudawe [42 30 

- du pied II444: [Iš9I 

+ du vdllun 191 Š8 

- Iettillle dự | axieí 371 20 


Iit€rteufre dụ speculam 23 
l4 


hranchement 120 X 

x để kì Ioxse d`ccaulemtem 
a pou nUxte [9Ä 2Š 

` để lá pfise dè Iofrce (-‡ b3 

- đe | ahsorbeur 37 44 


+ đnmeuble nour les gaux 
tiécs TU 20 


~ VêTS [ USaper 369 §2 
Đrannchie en huuppe 3+4 19 
traquc 70 42 

~ alltmind 70 40 

brạs Anơ( lo $3 

- Aur ^|9 n7 


E-28 


- 0Ju8t4Blèề dè ponk - 
glêvafeur l9ã 26 


afTiềre de trianple 192 &{ 
d`attelape 62 20 

de chalu{ 9Ộ L5 

- đe Ñeuve 2J6 3 


- de la mạnivelle de rele- 
vapc MO 34 


- đứ lecture 241 21 
- đt levape 255 76 


- de projevtion du stofe 37 
9 


- de rêaction 211 54 


đệ rivière (éugr |3 2 


4 


dè riviềre Cowrt đ£8u 
3163 

- de sêwphre 203 2 

- dt sSếmaphore cũmr 
plêtentaire 201 8. 22, 23 


đe support horizontal [12 
+Ọ 


dc tứlêmanipulation 2355 
Xà) 


dt transinission 2 42 

- d'¿@vhappement 325 30 

- emtauchure 13 2 

- du bàlancier 342 30 

~ đu desSuS - đe - cu ?1 29 

- du fauteuil 106 J& 

- du sunport 115 93 

- du vulant 91 2 

- tegistreur I0 12. I5 

~ herizontaux en arrière 295 
3l 

- hofizoPux e1 avant 295 
NỈ) 

- ImiaflpMlafeur télecprtr 
Iandé de la nayette 235 
ah, 

- He Cr(owr T§ TẾ 

- WMI Cowr£ rau 216 1§ 


- øricmtable 26 13 


- 0§Cilant đệ faurche af- 
Tiềrc LRR l4 : IR9 7 


- 0soillant longitudinal 191 
27: 19266 


- pivotant 104 27 


- piYotanL đu mmoniteur 27 
»” 


x parant le style 10 7 


- Me - Rohines matile 
I179 


~ nutfe - đianosiive [77 44 
- porte - Étectrode 142 24 


- pörtt - lampe arliculé [T? 
lo 


- ađial 150 24 

- fepliết derrière la 0uque 
295 52 

~ §ueeur T84 LÍ 

- suptert orientable I()5 2 

Bras - rohot d`un 

tipulateur jumelé 2 47 

hrassard Mó/ 23 34 : 25 lú 

- Elưei 263 II 

- Pompierc 270 22 

- Chevalerie 329 $7 

- (à bandes ré[lêchissantes) 
1997 

- đe prolection 142 6 

brasst 2Ñ2 34 

brasserie 92 ; 93 1-31 

- f@raine 308 21 

brasseur 92 49 

bfassic 293 0} 

Massière 2& 25 


- alfritaine Puézfcwlt 28 
23 


- âmericaine Cuạ/ 29 7 
~ troisante 20 
- dè sécurité 282 18 


1872 


- đê tricot 20 0 

đreak Voit chey 186 2, 33 

-Aueam (93 L§ 

brehis ZðŸ 73 |3 

-Atfir T5 10 

brèchệ de matièfc étUpVive 
II27 

breitschwanz 30 60 

breloque 3n 35 

bretelle 2%š 43 

~ đử Ï'anpareil đe nlongéc à 
âÚ' cotmprime 279 12 

tretelles 29 26 : 32 30 

- đe cuft 29 34 

~rẻ|ahlos 33 4§ 

brelzel Boul - pâtss 97-1 

- Cunm 99 lú 

brevet 24ú 26 

- de maftrise ]0ñ 42 

brếviaire 331 5Â 

tríc à - brc 308 ú0 

brick 220 I7 

bncolape 134 

bricoleur 134 6] 

bnde 7] 7-13 

- de la chane 355 24 

- đê potevtion 64 55 

- đè sefrate 1339 

- đembrayape 177 5% 

~ itermediaire T900 30 

- "of0 ƒtour ]è pied atrit te 
2M: 49 


bridge 24 26 
brdon 7| 7-13 


brigadier de tran ; uyre 2 )ö 
4 


- de plateau 3I6 45 

~ đê cintres 36 7 

- dê$ mavhines 316 52 
bgantin 220 14 


brieatine 218 29 ; 219 30 

~, vorne đe 219 45 

~, coute de 219 69 

~. guide 219 44 

brillant 3n 1 

brin Piyci 89 54 

- Vann 136 l4 

- de clôture 136 Ấ 

- dễpassant đu tủ ức là 
tmontute 136 21 

- đhụrbe 370 83-85 

- mateur 145 7 


brique à perfofation) vefti- 
cale ]S9 2| 


- qreuse L§9 21-22 

- CTEUst tutulaire 18922 
-true |59 lũ 

- cute 159 2) 

- đe cheintnée 159 25 

- đè lai 76 22 

- de ma . annerie [59 2Ù 
- de inur [S9 20 

- dê pavement ]§9 27 


- perforée en losanges [S9 
3 


- pleine 159 20 

- pleine calivée l 18 58 

- pmée đe plancher 159 24 
- radiale 10 25 

- verle [99 lo 

briquet ä casence 107 27 
-ä pứ [0730 

- à jeter I07 30 

briqneterie Carroer 15 89 
nạ 159 


- lfixe - bàlleš de cotons 
tiếlangês 163 7 


brise - glaue 221 50 
hưise - laes Géugr |3 37 
+ nụ fluv 21T 1ú 


r-29 


-Purs 225 65 

- Mi 258 1, T6 
tiseur L63 53 

- ức Chaïnes 308 28 


Brsinga endecaciermos 369 
II 


Đr0c à cau 309 66 

- à huile moteur ]96 16 
brocard 86 l7 : 3% 
brochare 184 8. 32 
broche /¿đi[. 36 7 

- Du củi 40 33 


- Mách - oụi 149 20; LãO 
? 


~ä glace 300 40, 4] 
~ avec an(iirwriapes 164 43 
- crantée 300 4l 


- đê fTaisage horizomtale 
150 39 


- dè aisapc vcrticale I5} 
1 


- đe per . age 150 23 

- eIivoire 36 30 

- hurzontale 150 4) 

- modeme 36 |9 

- nue 164 52 

- pore - fraise 175 6Ó 

- pincipale 149 II 

- #andatd I64 45 

~ tire - bouchon 300 40 

trochet 364 lú 

tưrcoviiciise 
24)0I 


autoimafique 


~ aItOtmtalique sans ©0ure 
184 


broderie 22 29 ; 30 42 

- anglaise 102 LÍ 

- sur filet 182 27 

> suï tulle 102 15 

brotgne en écailles 329 64 


- en éow§ 320 65 
brome, ampoule à 349 3 
ronde 20 5 

bronze, àpe de 328 2]-49 
Đrosse Cñdtse Ñ7 62 

- Peimrc 338 6 

-Aris graph 340 11 

-, Œéveux en 34 H 

~, c0upe ti 34 {1 

-, Itoustache en 34 19 

- à badipeonner [29 3 


- à boucler les cheyeux 105 
IK) 


-àchaus: :- %)4! 


_ -À cheyeux 28 7 


- à cheveux en $0i@š duf@s 
105 lọ 


~ à chevcux radiale 105 13 

- à chien 70 28 

- ä cirape 50 42 

~ à đêmÊ†er les chevenx 105 
VÀ 


~ à đents Électrique 49 29 
-à encoller Tapiss 12§ 27 
-à encotler Peim. 129 18 
- à êtaler 128 49 

- à fonds 338 9 

- à habils App mén 50 44 
-à habits Cow/ 104 31 

~ ä jet đ aìr chaud 106 30 
- ầ polir Caør# 100 11 

~ à polir Orf2vre 108 44 
- à pollen 7? ? 

- ầ réatrer %0 56 

- à tapis S0 45 

~ à tapisser [28 40) 

- à vaisselle 30 51 

~ a$pirante Š) 79 

- thauffante [06 30 


1873 


- cietulaire ]34 24 

- de drin 100 12 

- de nettoyage 247 7 

- đe pansage 71 $$ 

- de rechange 49 30 
-đ0rfÈvre |0 33 

- métallique |41 26; ]42 18 
-rodive loR 46 

- w0iverselle %) 67 
broste - émoussoir 56 23 
brou 59 42 

brouette j4rd. 56 47 

- Cømar 11 3T; 119 42 
- Net J999 

brourliard 9 31 
brouzsaille | $ L§ 


broy.lpe e( séchap€ ST - 
tanÉs dêS TnALiÈf@$ pL- 
miẻres lót 4 


broysur | 59 § 

-à bmilets 161 1 

-à darbon |524 

~à œlindres 159 9 

-ä gypse l60 lá 

- à meules verticales 99 3 
- œntrifuge 172 5 

- đe cìment 160 l2 

~ de ratiờre 160 4, ? 

~ tuĐulaire lớI l 
bruant 361 6-7 

- aune 361 6 

- ertulan 36 
baucelles 109 l4 
bruche đu hartcot 8] 19 
- đự pois §1 19 

bruine 9 33 

trôlewr 162 6 

-à gaz 139 3, 48 

- à mazout 38 58-60 


bruny: 9 3] 

trun 343 5 

brunclle vulgaire 376 t6 
brunissoir ]0§ 4& 
Bruxelles, chou de 57 30 
-, entelle đe 102 †R 
bruyère. pipe de }U7 39 
- vupdrée 377 |9 

- vomnane 377 ‡9 
huanderte Ì TK §, 6 


BUhner. cntonnoir de 349 
li 


hutlet C# de ƒ 207 78-70 
- Reặt 266 J+Ï1 

~Äf¿x 126 [-À 

- hay 1 30 

- dt pare 24 13 

- orsue 326 |-§ 
tuftle 167 8 

hueny I93 12 

- aterivain I§6 49 

- ánglais †86 4 

hs Cóonr/ TÚ 4Ä 

- đái 373 19 

buisson đ`ornement 272 14 
bulhe Angt 17 47 

- Hlumes 54 2Ñ 

- 8 double sens 155 39 
- etrave 221 45 

- favhidlen 1& 24 
huibill 375 33 

tuldo oval 39 47 
bulldozer Me 199 l6 
- Cowälr rút 200 2 


hulllozrr - co0pfeäseuc 
199 18 


hulle d sút ¿xptẻ 279 26 
- dẻ carénage 189 46 
bulles, vhambre à | 58 


F-30 


builetin đe bapages 204 Ä 
- đe prệt 262 25 

~ đe vute 26 20 

- Ú'expedition 236 7 

- nétorologique 342 65 
bull - terrisr 70 1ú 
hungalaw 27 7 

bunker 293 81 

Búnsen, bọc 350 

bure 144 27 

bureau Đếtr 146 14 


- Buregu# 245 : 246 2; 24T 
;24M 11; 249 


~ lolr 200 22 

- Magøin 277124 

- €in¿ 3104 

*,0tployé de 248 7 

- cliectf 248 1-48 

- đaccueil 245 1-33 

- đe change 2(M 31 

- đe crêđit 271 24 

- đc đactylu 245 25 : 248 2 
de dessin l§] 

- de direvtion 246 Í-36 

- ‡ lạ đirection 27] 24 

- đe poste 268 6# 
đe renseignetnents 204 20 

- de rêxetvation đes char- 
brcs đ hôtc! 24H 28 

- để tabav 204 47 

- dẻ tourisme 204 28 

- đt vote 2643 16, 2 

- dê v0yapes 271 24 

- des đếpats 206 26 

- đe§ đodanes 225 6 

- 1de$} wfchandises 206 
36 

- đêtuđes Døsš lã I 

- dÖtudes Mqr 222 2 


~ du commissaire 223 45 

- du port 225 16 

- đụ proÍessewr 242 2 

- đu service de prêL 262 20 
- en @space oIvert 248 1-48 
bureau - paysage 24% 1-43 
burette 350 21 

~„ Mnce à 35021 

- à cau 332 45 

- ä vin 332 46 

burettes 332 44 

huimn Serr 4026 

- Compox |5 33 
-ÄCuiptewr 339 20 

- à hoạt rond 340 20 

-ä contours 340 § 

» đe tanmeur 135 245 

- plat 340 7 

~ pneuinatique 148 4Š 
burnous 354 7 

bulsard đès roseaux 362 Í3 
bụsc Agric 67 33 

-ÂAuum 192 § 

-Oiseaux 3629 

- à oxygène 350 l3 

- đarrosape 6? 27 


- đ'aspiratlo1 đe$ copeaux 
L40 ¡7 


- d£ chUmeaU c00J€Uf 
l4†38 

- ŒŒ Cha[UIEäU §0UeUT 
i4i 33 

- đe coupe J41 19 

¬ đê tuyêre đ'aspiration 64 
tỗ 

-  êjettion à jet plan 83 4 

- vartable 362 9 

busserole 377 |5 

buste 42 L7 


[8724 


bustier 32 ‡ 
bút Ÿpor(3 201 35 
-Špor(s her 302 37, 400 


~, gudien de ƒewx cñf. 273 
lá 


~. 8aưđien de Šporfx 282 1? 
:291 l0; 292 R 


- đe footbali 273 [ 

- de hookey 292 7 

- đe Water - polo 282 4o 
butme Péy 145 53 

- Camping 3T8 33 

butGc Chússc §7 70 
-Äemus 133 11 

-Miy 22129: 22367 

- Pcde 231 |2 

~ 8port3 hiver 301 55 

~ đe basculerment 2L4 35 
- đe pache 185 I1 

- đe pofendeur L34 47 

- lengitudinale [57 68 
butcur 273 L3 

butoir Š/rip LT Ì§ 
-Tiaa 166 44 : 

- Cb#ƒ 246 51 ; 214 ấu 
~ du sabre đe chasse 166 ?5 
bufo en omhelle 378 z0 
butte 206 44, 46 

buftotr 58 Š 

buy xte 305 3 

~ de quai 205 49 


C 


cab 180 20 24 
caban Cost: 33 63 
-Mur 221 121 
cabiule à ou0Ìa Ấ2 3 
- đ Indien 273 %9 


cabaret 266 1-20 

vahcstan Cứ [17 34 

- Mạch - nụ 14933 

- Mi 258 6. 23 

- Fumpierx ?TíÌ %ũ 

- enrouleur pour halage 217 


22 

cahin - cruiser 286 3 

vabine Autem 194 2, [§ 

-Ñmriš 285 30; 288 10. L9 

~ âvệc afccaU đe sécurité 8Š 
w 

- base 305 70 

- circutante 214 20 

- đascenseur 271 46 

- de hain 282 ] 

+ đê cotmmande 2(IÙ 2 

- dự conduile frdw [97 
3 


- đe conduite Ch de ƒ 209 6 
¡210 39-63 ;211 19, 57; 
312 

- đẻ candutte dê Fauto- 
mútrice 208 14 


- đệ ©oftđuilt d une locœ 
motive Desel 2{2 5 


- de douche 49 39 

- đe luxe 223 30 

- đẻ passagers 24 28. 92 
+ ứe pilotage 230 ï-31, 35 


- de [rÉSentati0n đès érni$- 
sions 338 F8 


- đe prise đê son Radiodif 
23§1-6,lú 


- dê pfise dư sơn €iné 310 
b) 

- de projectien Asir 5 27 

- đeprojedion £jwé 312 12 

- de rê0ïie 238 |7 

- dê ré#‡ê xon Ñdứiodjfƒ 238 
Fài 


E-31 


- ủy tégie son Tölév 239 7 
- dentfegistremtent radio- 
phonique 238 l6 


- đ¿š Coufens cyclistes 290 
7 


- đ©$ pAs$agers 23¡ *ì 

- đessayage 211 32 

- double 223 29 

- đu comtttandant 259 85 


- đu cunducteut Mác}, 1§rÌc 
64 36 


- du cunducteu( CWSf 70M1 
200 II 


- du gmitier Conwr 119 35 
- du #Tutier Mar 222 1ú 

- dụ ettief Porls 226 32 
~ dư patren 228 31 

- du pilote 264 2 

~ du treuil 226 Ÿ4 


- đun membre đe ['équi- 
page 228 32 


- Êquipée đe couchelfes 
puantcs 259 84 


- hạt 305 7Š 
~ simple 223 46 


- tệlephonique Posíe 236 8 
¡2371 


- lêléphonmique 8ourse 25I 
lò 


- téléphonique Cué 268 %6 


- tếléphonique de quai 20Š 
hi 


- tếlếphonique pubiique 
294 46 

cabimet 49 12 

- de consultatinn 23 I 


- đề toilette Ch đe ƒ 207 15 
;21199 


- đè toilettt Canpine 27§ 5 


- đe i0ilette du 0ersonnel 
726 


- đ`une horloge đe parquet  - de inicrophone Ÿéi#y 239 
11026 14 


câbe Á!one 2 30 - de microphone Ciné 310 
-Cmir 15341 3;30141 

- Text 16928 - đ€ faocorderent de là 
- Cowrs đa 2462 Tung ĐC 

- Mar 222 13 

- Electr pđ public 241 71 
-ÄPorls 286 41. 

~ à haute tension p0uf cou- 


file 155/41 - để (êIm0r(Jage Äporf5 
- Bowđen 1$& 37 2814 


- đalimenmtation Jard 5632, - de remorque 227 8 
-« alimentation Sowd 42 


- đe fac©orđelrten( du m - 
truphøne 1 L7 8 


- đe ralenti |0 51 


- € TÊH@fqUage C2Miš 
đeau 21621 


- đe retenue Vit( 7Ñ 8 


P - đe relenue Äor(s 2&Š 63 
b h hy: letrique - : loi . 
- de ä0cous 214 
-  amarrape 288 66 TU, : 
Ẵ - đè §ontde de teinpératufe 
lúc chêu đ'kuile 195 40 
- aœc 2Š lồ - dẻ souủape 142 |9 
SINH DĐ) - đe aôreté 118 30 
- de camera 239 2 


- đè ‹ynIchronisation † [7 72 


- đe commande 274 53 31320 
- đè commande đe vol 2§&  - de toiture 21Í 5 
k - đe traïnage 216 24 
ng, đetg0MYe- - (ức transmission cledtr - 
kườ nà que) 326 53 
- đcomewiơÀŸ[SEBiS...uunonuyr 1937 
treur à bande 25 56 : 
: ~  électrode 25 25 
- dê CØftfIexion aU pUpite Nha 
de surveillance 25 20 - đệqpfbre 214 46 
- đe conaexion dụ patent  -0Uômpleur 12232 
254 - đu trein 166 6Ï 
- đe diagnostic 195 3, 38 - du micfaphone [17 25 
- de fovape 145 7 - dự sonar đè chaÌut 90 14 
- đe [rein ‡89 12 -EGG. 25 43 
- đe [reinage 259 16 -ếlerique 198 14 


- de frềquence pilote 31929 - ¿leclrique pour instalii- 


- đẹ mnesure ] 1ó 38 tions lechniques [98 19 


- haute tesion 152 33 
- lesi 214 46 


~ đử imesure de tettpérafture 
đd'huole 195 !6 


1875 


- mÉplat 127 44 
~]i0feur Cưisr 119 37 


- mwfeut Ch de ƒ 2H 21, 
$§. 


` trteur Pons 215 ló. 4) 
- Mteur Magasin 271 52 
- purtewr et moteur 2{4 2{ 
- sanI§ fin 214 2 
ÑÐUS  BAMIE  th€T- 
mtoplaxtique 127 42 
- sous - marin 237 5% 
- tÉfphonique 198 L5 


- tacleur Ch đe ƒ 214 lá. 
30.37. đ5 


- tracleur Apertx he ẨỤI 
UX) 


câblê - chaïne 227 12 
cabochort 3ú 7ã-§ | 

- 0clogonal 36 ÑÍ 

- wale 36 RÖ 

- pan đe sutre 36 7% 
- rond 30 78 

cabossc 382 17 
caloleur 221 99 
cahriole Zoof 71 § 

- Baller 31421 


cabriolet Voi! chey 186 29, 
34 


- Aiom 19326 

- Hát cóst 355 7| 

cavahuete 45 4] 

caao Epic 9§ 66 

- Boi 382 19 

-, ve đe 3&2 19 

cacaotier 382 16 

cacaoyer 382 lú 

cacatoès à huppe jaune 363 
l 

tacatois, grand 219 66 

~.peut 219 13, 59 
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-, verpue đe g7and 2E9 43 

-, Verpue đứ petit 219 37 

cachalot 367 25 

cache 313 4 

caứe - collecteur 211 18 

cache - ñaummes 255 l§ 

cache - lueur 255 E8 

cachet de contrôl sanitaite 
94 24 

- đu mtédecin 22 29 

caddie App mén 50 8? 

- Comm %9 Ị 

- Äporis 203 §Š 

cadenas 38 2Ì 


- &'engagean đafts le$ ray- 
0s L§7 49 


cadogan 34 6 
Cádopan, petruque à la 34 
"` 


cadran forlog 11025 
-Nưig 224 Š1 
- Ôiné 34328. 


- đAjusIleeit de là Df€S- 
ion i85 5 


-đ anpel Poge 237 ï- 


- đappel Pureaw 245 16 ; 
246 14 


- de đépr0ssissage 224 35 

- đe lecture 2 6 

- đe rêg]ap€ đc fTếQuentce 
30922 

- de tÉplage de la taille đes 
maifles 167 42 

- đes Írêquences 241 7 


- indentification fine 224 
+ 


- du corpteur đ`eau 269 58 
- s0laire 1 1ÿ 30 

cadratute 175 48 

cadre Mfaison 43 21 


- Mách apric 5 56 

-Apicut T1 40 

-Mowlin 91 3 

- Gymnast 297 12 

-špör(s 35 §§ 

- Mụ 32233 

- de charrue 65 70 

- đe fet 325 2 

~ đê la cabine 65 2l 

- đe feinorque 05 26 

- đe tenforcememt 315 3Í 

~ (đe scène) mobile 316 22 

- đe vé!o I§7 14-20 

- g0nio 223 S 

~ mềtallique 324 76 

~ port - lames LŠ7 & 

~ porleur đc la.glissière de 
$oufflamte ` 5Š 6 


- fadiogoniom€trique 258 
17 


- tublaire 188 9, 49 


- tubulaire à double berceau 
189 17 


cađre - pochoir mobile {68 
00 


cađreur 310 2, 42 
cadreuse 133 42 
c%dm 20 L7 

cafd §1 17 

~ jaune 81 23 

cafÉ Epic 98 65 

- Cam 99 68 

- (é 263 1-26 

- Có 268 59 

- Boi 3826 

*, #†ain de 382 6 

-, sefViQ à 44 27 

-, taSsẽ à Mfaison 44 29 
~ tassẽ à Cafý 265 ]9 


1876 


~ âVeC lerrasse 272 57 
- en grains 98 65 

~ instantané 99 70 
caférier 382 ] 
cafetière 44 28 

- ék;dtrique 39 38 
cage 273 II 

- aUx fauyes 307 49 

- ciiculaite 307 49 

~ đ'ascenseur 271 5J 
~ đe balano 349 26 

- ức laminoir [48 56-60 


- đc rouleenf à aigwifles 
14375 


- de scène 316 I-60 

- đuscaller #fiaon 3772 

- đescalier Consr l1§ 12 
: 204 

-đuo [48 53 

~ extérieure 356 II 

~ infÉrieute 74 20 

- pour ]e \rannsport đe là Lê- 
in: 77 44 

- supêrieurc 74 J9 

~ thufacique i7 8-11 

cagcot 206 |0 

- de lếgumes Jarđ 55 43 

- đe lềgurnes Comm. 99 hÍ 

cagnard 223 17 

cahiet Maison 41 24 

-Ñeliure I3 12 


- đe bơrd 244 15 


- đ¿œiture 263 l8 

- đ'¿Xefcices 260 4 
caïeu 54 20 

caille đes blés L59 22 
cailloutis 158 24 
Cải§se Maisson 4T 34 
-Cimm. 99 92 


- tui chếu TRO S 
-Aitm 191 2; 196 29 
- Chỉ de ƒ 307 &6 
-Pugie 23 13 

- Ranque 250 Í 

- Re 206 09 

- #unleite 3TS3 

- Parc aur 30 7 

. pruset 323 5S: 324 47 
-- petile 323 5] 

~ a claire - vole 206 Š 

- nu Cam 120 34 
- ä 001ils Ch de ƒ 212 45 
- àterre plaixe 349 30 


, 


' 


aspirame 173 15 
clate 324 4 


- đaccumulateurs 2| 1 56 


đe ch¿cntenU 1 TR 35 

- dự dffuseur 172 13 

de mélange L7?235; 173 † 

- de rêsonance 322 18, 29: 
3213;3⁄242, I5. 30, 63 

- đe (Êtle 173 1Í 

- dẻ vditure 207 2 


de voitUF¿ à panneaux cn 
tôle 208 6 

-  éparpae 23o 25 

- đè mteules 9[ 2 


- du cinema 313 2 


đu tynpan 1760 


- tICĐISICWSẻ (on 99 
MÃI 


- tIWGPISWCHSE Â4gúSit 
2712 


- mflaee 89 1 

~ roulante 323 §1 
valsxier 250 2 
vàissière Comum 99 94 
- Rusi 266 70 

- Magasn 271 1 
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caisson Poms 215 5 
~Äfi[ 259 19 
- à lumière 179 25 


- à tiroirs du bureâu - ttún- 
istre 248 37 


- đc tếacteurr Í 57 

+ ds parachutes anXIli4Ìfes 
21559 

- đe [tafachutes đê rÉcU- 
[ration 235 60 


~ du paracfut€ đe Íteinage 
25124 


- đu rẻacteur 154 22 
~ horzontal 222 38 


- insonore 310 48 ; 313 I6- 
là.2? 


- vertical 222 37 

Caitya 337 27 

vake 99 2{ 

calndre Pape! LT3 36 

-Auom 19111 

-,toufeau đe 173 3 

- đu biê 8L 16 

calaire Góopr 13 71-83 

- Ciment 160 1 

- conciylien infếrieur 154 
(0 

- canvhylien mayen l54 59 

- cunchylien supếrieur Lã4 
sẽ 

- Marnteux i60 [ 

calaneum 17 27 

valcile 351 22 

valiim. chiorwre de 350 43 

calcul 344 23-26 

- dIsque à ]82 19 

- algébrique 345 4-$ 

- d‡s intérÊt - § 345 7 

- inũmtesima] 345 13-14 

- logarithmique 345 6 


calculateur de cenleur [77 
$I 


- đe pfocessus 216 37 
- du posettrc | L4 57 


cáÍCulAlCUI - analyseuc dc 
pholemétrie 23 53 


calculatricc ức bureau 245 
31 


- đe poche 240 12 
- #lectronique 246 |2 


~ Électroniue de poche 247 
lá 


cakeuette 347 l3 

cale 119 lŠ 

~,€pontille de 222 6l 

- à échafaudage 222 19-2I 
- àportique 222 1I-]ä 

- avam 259 80 

- đacbordeur 325 21 

- đ'aération 55 lš 


- de cnnstrudion 222 I1- 
26, 11-18 


- đệ sertage 133 1Ô 

- sềche Mar 222 3I-33 

- sềche Part 225 17 

calchasse 354 27 

calèche L&6 35 

cale „on long 32 29 

cale - main pedr là vixết 
debaut 305 45 

calcndtier mural AÍcd 22 
l? 

- mural Bureat 245 3: 248 
42 

- publicitatte 22 ]0 

cale - pied 290 21 

calepin 264 36 

calibrawe Asric 74 44 

-Porfe[ I61 Lá 

calibre, petit 305 43, 44, 43 


1877 


- lames 140) Ấ3 
-àlimites 149 %6 
- đề ;0imt d'anele Í42 36 


- đe pr@fondewr À2rr 140 
4 


- de profondeur ®Ýqch - oi 
14972 

- đe /etrior 162 $3 

- đes fayures &7 37 

- du si §7 40 


- mtunt€ sụr ['apparell 1Ì] 
2% 


calibre - mâchoires Ì49 $2 

calic> Andr 20 30 

-Búi 588; 9 5ÍI 

-Eglise 332 29, 49 

-Boi 375 33,34 

- avec le (ruit 374 § 

-etcalicule SŠ 22 

vaticot I2R 17 

calicgle 58 22 

callune vulgaire 377 19 

calme 9 [Í 

- đquatorial 46 

- subtropical 9 ‡7 

cálotle Aƒzrfs 288 3Á 

-Äfu+ 326 35 

- eraItenie dự. PHhReear- 
thr tpus ereclus 261 16 

- waftfefiie đu xittMfOƒC 
301 TÀ 

„đụ sở 42 10 

- de a củye 92 4Š 

~ dIf[usante panT mesufe c1 
luniere incidentc | 6) 

- plaviaire 9 ŠÑ 

~ pivtante 91 30 

caiuinet đe paix 352 6 

calvitie 34 2l 

-tot¿le 34 22 


tambiuin 370 lÚ 
{mture TÙU 63 

cảibuse 223 43 

carme d aipuille o7 14 

- đẻ paimpc ä vide 190 6Í1 
vameleon 364 33 

vanmeloL 30 10, 12. 17, 64 
vaiiera Aféự 27 20 
-Akdioti 243 ] 

- €mé 313 1-39 

- ä[ilm lirpe 310 47 

- ä yÉn(r:deur d`iIp0lSions 


dc synvhrenisatioi II? 
Hì 


~¡\ #rirlđe vitesse 313 35 
- an aptique 310 6U 

- autosenivieuse 313 15 
- CinéInascepe 310) 47 

- đamwteur I7 Í 

- đc Jfiše đè vues 310) 47 


„ đt renortaee TÍ766 : 313 
35 


- dự †6 m1 11743: 31331 


- dê têlÊvision Afóđœr 10 
6} 


- đ# télÊvision Aurf ]54 7& 
- đẻ tel€viston ƒølán' 24026 
- ẻltvtdfitgte Sñ 

- sonoftsee {|0 47 


kigere profeswtonnelle 
31320 


- nowr film de 35 mm 313 
lì 


- MUC film tứe lornil 
Sudard 3L3 | 


~ tr film de lorut rẻtuil 
MA3I 


- xulofe T7 32: 310 60): 
1n, (Hậu 

- ã0ï0re super Ñ [7 1 

- auper § comipnavre | |7 ST 


F-34 


- šychrone pilolểe par 
quar 310 19 


- VIểẾO ÑVỆU ÈIT€9jSEUT 
243 1-4 Š 


cameraman Ji? é?; 3l 
30 4Ï 


camion Pein 1299 
- Áufzm 194 
- JPux cñƑ 273 02 


- ä tIple m@uvvmenl đe 
baảscule de la benne 194 
3 


- tharse 226 |9 

- de collede 199 I 

- de đề:Énagement 268 47 

- de [ret 206 1Š 

- đ# lait 76 2 

- đự voirie 304 8 

- đ'enlèvetnenI des ordufres 
Iménasềres 199 [ 

~ puff€ - coffeneurs 225 47 


- I@HL - {ÊFTAÌN à Quảlre 
toues Imoftrices [94 ] 


catrlon - henne 47 38 


Camion - citermne Áutom 
194 28 


- Aéruport 23322 

~ đ cau frafche 234 22 

canionnette 194 § 

- fermée 94 7 

carnionnetle - plateau [94 6 

cainionnelte - plate - forrne 
194 6 

catTion ¬ tracteur 194 21 

vameinfle, petite 380 | 

- cortmuiie 380 Í 

- rine 380 ] 

cay, feu dè 37Ä 10 

- út fiaurIsie 2§{ ]Ã 

- dự nudlsiw 281 IŠ 

~ dữ scou§ 27 §-I [ 


- đÉclaireurs 278 8-11 

- TêCeveur 292 73 

campanile 334 65 ; 337 § 

campanule 375 14 

campeur 278 4ó 

cainphrter 350 l8 

camping 278 

~, Trai dụ 27R 1-59 

canađien &5 SŠ 

canadienne arrière 302 & 

canal Cartöer 15 57 

~ tại flưu 217 15-2 

- tholédoque 20 37-38 

- tystique 2W 3% 

- ŒfAccl§ an basSi des 
bains bouillonnants en 
plem átr 281 ? 

- W amenéc dl°eau 155 40 

- đasMration i45 5J 


- đaäpiraton đes pous- 
$iÈres {63 22 


- đe circulatien đ air 1SS35 
- dt pfaIssape 192 22 
~ đẻ la chetninée 38 40 


- de remplissape đe la tur- 
bàne côté mét 155 40 

- de vâpwisation 50 ]4 

- dự vidawe de ]a turhine 
côtẻ bassin ÍŠ5 4| 

- đ'ênipion [1 17 

- đèš Caux đe trop - plein 
2⁄91 


- đếvicuaticn deau I§S 
4I 


-ruit 241 3 

- #auche 241 35 

- h¿pnatique 20) 37 

- m¿na0ẻ le long đ` an bar- 
Tape 3&3 0Í) 

~ principal dụ carter - vyliln- 
đres 192 2| 


LN7N 


- §tCOTAif€ đu caffef 
œtHndres {92 27 


canuli 122 %§ 
canilisation à gaz 140 17 


- đachemineme In 
pétrole épuré 145 35 


- đa¿ratian 38 SỊ 

- đaïr 281 4] 

- đâair comprimé l38 + ; 
13922 

- đalimentation 38 7á 


- đamenée đ'eau soter- 
faie l5§2 


- đưrivêe d'eau 126 IR 
- ` arr0sape 149 25 


- dã§piratlon Äfqiow 3É 
kề 


~đ' ssptration fÕ¿ât 316 32 


~ dt câbles électriques 234 
41 


- đê Írcinape 192 53 


- d£ @â§Ole S0us jiesin 
100 52 


- de niveau đe mạzout 3§ 
443 


~ đe refoulement 3]ú 54 

- đê réfripérant 138 26 

~ dê retour 38 56. 79 

- đê Irọp - plein 38 ú9 

~ đuau ?ext L6Ä L1 

~ đau Natation 281 40 

- đ sau de fefroidisserIx n1 
191 10 

- đ'¿coulernent t)ean 89 8 

- đ¿]ectricitẻ 235 n] 

~ đêscendaie 3ã 79 

- đêVáCualen de Ieau 
salée 145 33 


- đéyacuation d'eau liŠ 
2 


- d 0Vacuat00 (đ@$ €aUX 
x6cs) (09 25 

- đếvavuati0a đe$ väpCUFS 
de solvant 1Ã2 25 

- đ huile pour 8raiSsate de 
{ arhre à caInes T9U 13 

- mtante 1ŠSŠ ]U 

tanapé 42 24 

~ Btedermeier 336 17 

vanard Z4o[ T3 3% 

- Jeävenƒ 3713 

- dê caoutehouc 49 4 

- pl0ngeut 359 l§ 


~ SũUVAU iIV€C SC& tvangtun 
27251 


Căncor 4 Ấb 

~, 1rupiue dụ 3 4 
vancrelat BÍ L7 
caidat 203 20 
vane 73 33 
vanellv A42 35 
caneton 73 3š 
caneite Cuori: 100 22 
- fix I6n 7. 30 
vaniche To 

- nam 7 36 

- ngữy 7U 36 
vantdé 367 1I-11 
camne }9 17 
(am miajor \ L4 
- miner À |Š 
vaniveau [98 ]U 


- đỹ IiHSHSI0R ÍUHivu: 
tre 202 32 


- đávcoulenwnt 210 a3 
vMk Jin 4] Š 

- Vu Lần 34 

~ à lanver #9 20 

- a[tchè ÑU-49 SX 


-ä xUcfe 3Ä 53 


F-35 


-ự alluimláEe verticale 234 
35 


- đề niVeaU 23427 

- du souffleur 1ú2 39 

- en file đè caibone 9 $7 
- e1 five dẹ vetr2 R9 49 


- en fihre dc verre vieux Ñ92 
Ñ7 


- felescenique Ä92 53 
- M1liSệe pOUT š€Tref Ìứ ðäf~ 
ro 2Í Tứ 


cannchorpe 377 23 
vannelier 3ã2 22 
canelure (đoer L3 30 
- Äl/tull 148 5) 

- xưng T16 

-Ar 33421 


vanne - siẻ9e (le chasse &6 
|9 


vanncte fi T66 S 

- Reliure XS LÀ 

- dự t đe nylon T33 4 
+ út Hiệš |úÄ 3 
canoeff 2&3 

- tanudlen 2BẦ 3 


~ di iđiens dèa forẻts 352 
19 

caISMatt 21 §§ 

candn Chetdi 73 33 

-&Mị 3312.117. 41 
aHủi dẹ 3X» 41 

- ae tayếc R7 26 

-ä¿[êdrons 113 31 

xà plonh: 87 37 

- antiucren 258 3,74: 2%9 
M 

- aIIliaerien de 76 pm 2S) 
\} 


- autettatiqtte 255 92 


- đ'avant ~ bras et đu tras 
32947 


- đ# 27 mm đan§ $a 
tourolle 259 X2 


- a DA 358 73 


- de đếfen§€ aniaêrIcne 
238 7ì 


- đè 20 mm 256 3 

- #letroniquc 240 24 
~ ]isse Ñ? 37 
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cheval Z2oE 171; 7A2 

-€levul 12 

- (NHdAL, 396 1; 297 1 

+ VTPS đe 337 37, 15, S4 

-. kris dẹ 323 [ã 

~„ culofte đè 39 § 

-„ #ñI [eï ¡(200 ] 

-„ Me đẹ 337 43 


-„ 40€ue đệ #@rex, s/- 
lurex 34 37 


-.Jttetue dự J2ni:m. 3192 
- áilt 327 26 
- 8ữ đfessage 2ÄU 3 


~ tParaconne 319 | 
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- đ'arcon 206 § 

- attelape 186 28 

- de hois 308 2 

~ de cirque cabré 307 30 
- đe côtÉ [R6 47 

- de Íott l&6 46 

- đt poste 86 43 

- đt relais I6 43 

- đè vottute i86 28 

- đes sIeppes 352 4 

- du poèle 327 26 

- en peluche #7 15 

- entier 73 2 

- marin 364 1% 

- pie 289 29 
cheval-arconI$ 296 $ 
vhevalement [44 1 

- de pompage 143 22 
chevalerie 322 
chevaleL Car(ogr, 14 50 
- Mumn, 136 lũ 


+ Âu, 322 17, 123 5: 325 
9 


- Primre 334 3 

- dẻ dessimateur 338 34 

- dè paittape 255 42 

~ d échafaudage 122 66 

Chevalet dụ Peintre 3 47 

chevalet [reineur 304 6 

- portatif 338 26 

- portatif du vitricr [24 9 

~ [0T tiếệf au cordcau (18 
0) 

chevalier 329 34-65, 67 

chèvalièr 36 2) 

-Ä H10fi0Brarhine 34 40 

cReval-sautoir 296 1 


chevauchetent (éopr, 12 
1 


- Constr. [22 l0 

chevêche 362 19 

chevelute l6 3 

- dê l`ennem 352 |5 

chevet, lampe đe 43 15 

chevẽtre I2 41 ; I21 7I 

cheveux, brosse à 28 7 

~„ épingle à 301 69 

- en brosse 34 11 

- longs 34 I 

- postiches 105 38 

chevillard 94 1 

tcheville ()rƒ/@vre 108 22 

- Mua, 323 1§; 324 11 

- đaccord 324 23; 325 17 

- đlassemBlape đ'escalie 
121 46 

- đe hois I21 92 

- @'ante 94 4 

chevillère 291 33 


chevillier 323 (9, 22 ; 324 
10. 19 


chevillure 88 8 

chève 73 l{ 

- „tÊte đe 327 18 

chevreau 73 14 

chèvrefeuille 374 [3 

- Chasse R§ 34 

- adulte 8Ñ 34 

- vieree 88 34 

chevreuil â6 ]7 ; 88 28-39 

chevrillard 38 30 

chevron Congir. 12128, 36; 
122 I9 

-Ảrl§ 385 l6 

- đarÊte [2| 62 

- intermédiare 121 %6 

chianti 98 6[ 

chíbouk 107 12 
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chícane Allais 301 T2 
- annballotante 234 13 
chieuréc 57 40 

- frisée %7 40 

- ãauvaee 376 25 
chiœw telaillé 24 27 
chien 73 I6 

~, b‡;euit de 99 37 

- attaché 99 7 

+ cpurant 70 24 

- đ arrêt 70 41, 43 

- de bergor 73 l6 

- để chasse 86 7 

~ de fsil 255 4 

- de garúc 62 32 


- đe parde e( de C0Tfi0a8Tiie 
Tũ 2% 


- de meute Lgwi/dtion 269 
MÁ 


+ đ gpelice 264 6 

~ đt Iraineau 353 2 
- fEsquimau 3532 
- đ'éuffe 47 7 


~ đr€v$É à Ìa chasse đhỊ §ã1- 
ghi 86 34 


- đutilité 70 25 
- esquiinau 70 22 


- #&rđien de Ïenfer paien 
32129 


~ mltcier 264 6 
chiendent ú1 30 
chierme 73 (6 

chien, traineau à 3533 
chiffre arabe 344 2 

~ đes centaines 344 1 

- đes tentièm 344 2( 
- đe$ dixièmes 344 20 
- đê$ dizaines 344 3 

- đes milliềmes 344 20 
- đes mlliers 344 3 


- đes unités 344 3 
- rnmain 344 I 

- 125333 

- 025334 
chifonie 322 25 
chiennole 140 13 
chignon 34 29 
chimète 327 L6 
chữmpanzé 368 14 
chínoise 341 5 
chót 73 lŠ 

- à laitiier 47 9 
chiourme 218 48 
chipa 45 4l 
chíque 107 19 
chiroplère 366 9 
chirurgien đentiste 24 I 
chistern 305 6) 
chitarrone 324 ] 
dhton 355 § 
vhitonactis 369 2) 


chloration du benzène 170 
hì 


chiore |70 7 
chlorobenzène 170 9, 11 
chlorure | lÔ 

~ dt calcium 351) 43 

- đè sedium Ä/me ] 9 

- đẻ sodium fex:, 170 13 
vhocolat 98 80 

-. lahlefte de 98 78 

~ „ Iffes au 98 79 
chueur Thêát, 315 21 

- khe 331 32 

-Aric 3S 4 

-,enfam đe 330 40; 331 45 
cholecystagraphie 27 4 
chope Reyt, 206 3 

* Marchẻ puces 309 53 
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chopper 188 56 


„ chúu $732 


- à la crème 97 27 

- €abs 57 32 

- đe Bruxolles 57 30 
- đe Milan 57 30 

- frisé 5? 34 

- pommê 57 32 

- touge 37 32 
choucas 361 2 
chouette 252 2 

- chevêche 362 19 

- effraie 362 L7 
thou-fleur Ágric. 57 3Í ‹ 
- Comm. 99 84 
chou-rave 5? 26 
chow-chow 70 2l 
chírsne 332 67 


Crist, tableau repfésentant 
le 330 50 


chromelithiopraphie 340 26 

chronocomparateuf 109 27 

chronomètre Méd., 27 35 

- Ñadiodif. 238 62 

- Élecronique 238 31 

chronortéteur 282 24 ; 299 
47 l 

chronomicromètre 23 40 

thrysalide Ápiculi. 71 30 

- #ol, 365 II 

chrysanthème Jard, 51 29 

- Bọt 61 7 


chute de la grand-voile 284. 
45 


- đe neipe 8 1§ 

- đe papier ử'apprêt 128 8 
- đe pluie 8 8 

- đ tissu 103 16 

- đ'eau LI 4§ 


-Hbre2&86-62 - 

cible 305 6ó - 

~ œuciforme 288 52, %6 

~ de tr 305 30-33 

- pour le từ à 10Ô mÈtres 
äports 305 32 

- tracéc aU sơl 288 52-954. 

- vivante 307 39 


ciboirg avec les petites 
hosties 332 48 


cibdBlette 57 22 
cicatricule 74 66 
cicéro 175 28 


cierge de Notre-Dame 376 
9 


- du maitre-autel 330 34 
- pascal 330 44 

- votif 330 53 

Cigare ƯA. fmeus KÚT 2 
- Hôiel 26T 49 

- Cié 268 69 

- à bouqguin 107 14 
cigarette-fittre 107 I2 
cigarillo 107 3 

cikkara 337 26 

đ I94i 

- vibratile 357 |0 
cirnaise 128 29 

cime Géøør, 11 6 ; 12 40 
- Boi. 310 4 

ciment [ I8 43 

~,„ §ac ứe 1 1ä 43 

-, 8il0 à Comr, 119 30 


-„ 8ilo à Cowsr. roui. 201 
FZ⁄) 


cimenterie J60 

cimetiềre Carfogr. 15 106 
- Eglie 331 21-41 

cimier Ch4sse 88 18, 35 
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- H¿nald, 254 1, \„ 11, 3- 
% 


- đe boeuƒ 95 35 


cinêma 310 ; 311 ; 312 L; 
313 


- atbutart 312 52 

- đ'amateuf 117 

Cinẻmascope, caméra 310 
47 

cim-mâts barque 220 32- 
» 

~ carré "PTeussen" 220 35 

cinquième œctave 321 48 

-porte 193 l6 

- msition 3l4 6 

~ p0siton ouverie 314 5 

cintte 126 83 

-, Arc en pletn 336 27 

- à vệIemtents 41 3 

cimres 316 1-60 

cintreuse đe tubes 26 8Z: 

cirage, boite đe 50 39 ị 

~, Br0sse ä $ k) 

~, tube de $0 43 

dirconfềrence 346 đá 


circuit de vapeur đ`eau | 34 
‹I 


- đ'eau đe refroiđissement 
{84 tô 


- eau - vapeur 154 43 

- #lectronique 110 8 

- en ếlêmenls modulaites 
242 68-72 

- ntểpré Horiog. 110 t6 

- Intếgrê Enseipn. 242 6 

- prmaáire Muci. 154 42 

- pnmaire Mi. 259 t5 


- primaire đe refroidise- 
ment [54 2 


- pamaire de sodium Í 54. 2 


- s@conđáire Nuel. 154 45 
- secondate ÄfiÍ. 259 63 


- secondaire đe refr01disse- 
ment 1547 


~ 8econdaire đe sodiun 154 


1 . 

vữcuils {10 16 

circnläifc đÉvacuation de$ 
gaz đủ four 147 53 

circulation aimtasphếrique 
gún€tale 9 46-52 

- đair 199 45 

- sanpuine I8 I-2l 


ciumducton costale 297 
39 


tire 339 26 

-„ Bougie đe 260 76 

cirẻ 228 4 

cirque Ch. đe ƒ 206 20 

- Clrque 31T 

- 8bulant 307 1-63 

titrœcumMius Â l4 

Ci@-sƯatux 8 7 

cirrus 8 6 

gisaille (0rƒ/2vre 108 23 
-- terhi. 125 Ì 

- àhlooms 14§ 52 

-à carton 183 l6 

- à dưntoumer (25 2 

- à gazơn $6 48 

- à haies 56 49 

- àmain ¡19 22, §7 

- américaine 119 87 

- aticulee |WJ 39 

~ tirculaire à carton 184 20 

~ ¿0upe-biulonx Ì 19 87 


- pour braoelets mtẺ(4l]iucs 
109 19 


tsaillc-puillotine 125 26 
ciseau (ma. 295 39 
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- Aris prdph. 340 T 
-àbøi§ Congtr. 12071 

- àboïs 8ricol, 134 10 

- ä bords biseautês 132 II 
-àos2449 

- hiseautê 132 7 

- biseauté à brides 132 I1 
- de menuisier [32 7 

- đe tourteur 135 24 

- plat 33#14, 19 

- pin! 140 25 

ciscaux 260 49 


- à đồsÉpaissir 105 8 ; l06 
3 


- à efiler 105 8, 106 33 
- caurbes 22 5l ; 26 42 
- đe coiffeur 105 7; 106 34 
- đe coupe Coui, 103 3 
~ đe coupe Cojƒ. 105 7 

- de ingère 100 43 

~ đe tailleur 103 3 ; 194 11 
- đe tapissier 128 34 

- "sculpteurs" 106 34 

- simples 298 21 

cistre 322 2t 

citeme Tonelf, 130 17 

~ Áulom. 194 30 

~ #ernorquée 194 30-33 
cithare 322 15 ; 324 2l 
citron Zøoøl, 365 4 

- lui, 384 21 

- enfit 98 10 

citronnat 98 lô 
citrouille §7 23 

d› -hike TÄ§ 20 


civađière 218 43 


civière Pompierx 210 23 
- Ealise 331 4l 
civi, en 264 33 


civilisatiom đe$ goblets 

campanifornes 328 |4 

~ đes gobelelS en enitontnoir 
32812 


- mtépalithique 328 11 
clafoutis 97 22 


- đe la Fotêt-Notre 97 24 
claie Jard. 5Š 6 


~ Constr. L1§ 8Š 


- 0irculaire à lamelles en 
bois et à ferrures 130 2 


viair 9%1 

clairière L§ 2 

clameau à deux pointes 21 
97 

clap 310 35 

clapet đaération M4aisow 
3852 

- đ'aératiơn M¡|, 259 92 

- đe gied 269 6, lá, 43 


- đe surpession đ”huile 10 
Ji 


- đ'épandage 200 42 

„ đ'ếvacuation đes gaz 

đ échappemennt 259 32 
clapman 310 34 

claque 10 60 

claquebois 324 6† 
claquemem đe mafn đe 
synconisation Í Í7 69 
claquette Carmavai 306 400 
- Ciné 310 35 

clarinette Boiie nưit 318 4 
- Mua. 324 34 

- baise 3⁄23 34 

clarinettiste 318 5 

classe de voilier 2k4 49-65 
classeuT Papet. L72 §7 

- Burrau D245 4,0 ; 248 3 
- à anneaux 260 15 


{891 


_ -À vier 24137 


~ àtứnhres 236 20 

- đe microfilms 237 37 

~ đe relevẻs 247 40 

- totidif [72 23 

Clavaire dotée 381 32 

claveau 336 22 " 

clavccin 322 4Š 

- à marteaux 325 1 

clavctle 143 73-74 

-à talonn 143 74 

;normale 43 73 

- noyếe 143 73 

- rdinaire 143 73 

davicorde 322 36 

- libre 322 36 

- lệ 32236 

clavicle l7 6 

dayier Photocomp. 76 2 

- Posle 236 44, 237 T0 

- Buteau 249 26 

- Mụa. 322 28: 324 40; 325 
41,48 

- tếléphone à 237 20 

- à boutofs poussoirs 245 
14 

- à tauches 245 14 1246 l4 

- đe Ï'installaiion 

teiếphonique ức service 
238 14 

- demachi àécrire 24527 


_.. -đesếletion 2550 


- đệ service 261 45 

~ đêtève 242 4 

- đintroduction đe donnéc $ 
238 |3 

~ Infrieu 322 47 


- tanuef ï du pos10f đors:t 
32042 


- mafuc" [] du gTand 0reue 
326 43 


- tanuvl [H de rác¡t 326 44 


- manuel IV dẻ bomharde 
136 4Ã 


- Monotype L74 32 
- 8UpÊrieur 322 46 
claviste 176 4 
vliycte 39 3 


- dU ciRpta#e deš otufx 8). 


JU 
vlayonnage 2l Š4 
cló trưế, 40 11-35 
- Auơm. 1295 44 
- Ấui, 320 &-T] ` 
- àẻmmaitlère 136 68 
~ ầ molette 126 66 
- AWlaise I3a ñ7 
- dÈa©cordeur 325 24) 
- đantivol ÍR7 50 
- are 2i5 31 


- đÈ Đfâ§ ayêC levieT de 
jamke 299 10 


- đề fa 320 9 

- đ Jamhe, doubie 299 | | 
- đe sol 320 § 

- đè sureté 140) 48 

- 0e vaute 335 32 ; 336 23 
- ft quatrième 320 11 

~ đUt troisième 320 J0 

- dynattlotretrique 195 45 
- en fer 328 32 

- pendante 12] 8 

- mate I40 48 

- ätTre-tubes ¡26 59 

- tricoise 270 27 

dlef !4Ú 33-35 

- đ'áccord 123 59 

- đè vlarinette 323 35 

~ đ flute 323 32 
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+ đê la chambre 267 9 


clichế imprim: 178 38 
~ Bureau 245 §, 9, 1() 
* Arls gruph. 340 59 
- tylindrique 178 13 


- cylndriqiie potf T0tAfÏVe 
178 2] 


- đe cuivre 340 53 


- tỳ kì chambre đe Wilson 
136 


- để similigravure [7§ 38 

- de trait ¡78 42 

- de Zinv 340 S2 

- latếral 27 3 

~ Patoramique 24 21 

- Aimili 178 3& 

- ramé L78 38 

diem Cunm, 99 2 

- ĐpL, 1112 

" Bureau 248 1$ 

~ Ñest, 206 25 

" Ä[ãpatin 274 55 

- úe Phôtel 267 14 

- du bat 267 $5 

- du cafe 265 22-24 

cliente Épíc, 98 44 

- CUmm. 99 |§ 

- Ñeäi 266 25 

Ð Mfãpqasin 271 16 

- đe la banque 250 ó 

clạnolant Äfolorycj. LẬ0 
37 

- Jramw 19122 

~ ariềre I§9 42 

- tftếgré LÑ9 45 

clipnnteur avam 191 |9 

- climai, zone de 9 53-58 

climat buráal 9 5ó 


~ ỐtUaforial 9 53 

+ polaire 9 57-58 

tlimatiseur 239 |5 

©liinatolopie 9 

clinch 299 3I 

clin-foc 219 12, 23 

clinopinacoïde 351 24 

clinoprisme 351 24 

clip 2 l§ 

clipper anglais "Spinndrift" 
20% 

clips oBturannL le trou de 
pfaissape L§7 62 

€liquei de remiontage 110 
1 


clitetlum 357 26 
clitocyhe gêotrope 381 25 
clitoris 20 88 

clivie 53 § 

cluche Plomb, 126 16 
- Œ§. đe /.212 49 

- Naờip, 224 15 

~ ÄPor13 288 5 

- â Í0netionnemem 
¿ledrique 331 9 

- ầ Íromapes 40 


` đệ haut fourneau 147 6 


tlocher 331 2 
+, 00q du 331 3 
-„ flèche du 331 6 


ciochelte đe la sacristie 330 
46 


- liturgique 332 52 
©loison acoustique 248 2() 
- đe bois 3& 19 

~ de đếc†ochage 231 8 


- de planches [!9 25 ; |20 
9 


đe séparation dờ la couche 
limite 257 13 


1892 


- dc SẾparall0n đes rếs:1T- 
oirs 234 l6 


~ đnsonorisation 248 2( 
- en charente [20 4§ 


~ Êtutkhe de pressufisati ạn 
2132 


¬ Inierventriculaire 20 52 
~ Iitonnée |20 %9. 

- pare-feu 305 91 

~ §É\aratficu 248 † 

- vitrée 317 28 
cl0isonnette 248 I, 39 
cloitre 331 52 

~„ âfc de 336 4] 

cloportè đe cave §| 6 
tlồture ÄÍ4isón 37 53 
-Äyl¡c. 84 7 

- Vnn. 13 18 

-ä claiTe-vole Äatsem 31 53 
-ä tlaire-voie Jard, 52 |) 
- đe fond [36 20 


- đẻ protection pour le gi- 
biar F99 |3 


- du chantier L8 44 

- Éltclrique 62 4ó 

+en fl de fẹr [5 32 
~en Ìattis 52 I0 

€clot 143 51 

~ầ ¿ơdoise ]22 74 

~ ầ lête laree [22 96 

- đê girofle Ápric, 8 11 
- dt giofle ơi, 382 28 
- đếcoratif 253 & 

tlous 268 24 

cloutage 253 § 

clown 307 24 

- Isical 307 24 
€lowns, entrie des 307 23 
clụh 283 23 


~ aretiralion đu |8 1!- 
l3 


+ axmuife 23[ 23 

- dè joucurs Mfdisom 48 20 

- đe Joueuts $i$ 305 25 

- de miữoux [76 21 

- dẻ pavillons 1§ 2Ä 

- đẻ retIratton [RI 52 

- dự torIxtes 272 2Ñ 

- Iesel 2§U 94 

- Imprimam i80 6. 8. 10. 
I2.7., 11. 14,41. 80 

- mat l ravfo TÄ] 4Á 

- nam lẻ verse [ÁT 49 

- In[WInttf rẻversihlg 12 
3a 

- eoteur |5 12 

- turPt-aleiTateur ]S4 31 


- tH[ho*ailtVTTAICUF g VADCDT 
15Ạ23-30 


(irue Áár, 3 42 

grut tvun đ7 39 

-Afur, 321 5 

- lÍi! ^5& RÁ 

- à chevalet 322 20 

- à fiềche 225 24 
-portique Acierie (S727 
-[Mrtique Mar, 2222, 34 
~ a portique lixe 206 SS 
~à tour pivotate 119 31 

- aInerkaine 3M 49 

~ autoteshile 271) 47 

- đe herd 359 [0 

- dự vale 232 214 

- dự chantier Ì 19 31 

¬ dự chưncment Rộ 28, 44 
- de dứpannawe 270 48 

- de dack 222 34 

~ đè pant 22} 6} 


- ettame 220 4Ä 
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- rtwfteau 222 7 


- pivotante à voléc variable 
3223 


- tournante L46 3 
-tripodc 222 6 

- volane 232 16 
§fue-purliqtIe 222 25 
erume ẩyuic, RS 23 

- tinsir. L2 83 

- Äfierie 1S? 30 

- s0ulevée 8$ 4l 
#runpetto 321 21 

(irus 342 

gr0ter LỊ9 35 

-„ cabine tụ 226 52 
puanaco 366 30 
eu¿pard 368 ? 

stlênc. tadlle đè 355 53 
suêpier đ Europe 360 6 
guẻndon à fleufs 267 36 
euerrc. hache de 352 ló 
-„ IMimtures de 352 |3 
~„ Irophée de 342 15, 30 
guorriet Musat 354 R 
guel. I0ur de 329 35 
guetre 289 32 

- de tetapne 300 5% 

- de nrpievtian 142 l2 
guettcur 329 9 

gueulke Zoui. Từ 3 

- Chause RR |3. 45 


~ à lanpwe bifide 327 5 


eueule-dc-loup 5[ 32 
gueules 254 27 

gueuse l47 40 

gui. balancine de 219 48 
- arimon 219 44 

- dt bripantine 2|9 44 
suichet 236 30 


- đe change 250 10 


- đe Œicket avec là bar 
hortzonuie 292 7Ú 


- đe†ˆagence des 3pcctaclcs 
27126 


- đẹ renseiecrnerts 250 !) 


- dệ vente đes timbres 236 
1Š 


- (es  affranchissents 
2486 I§ 


- det biHets 204 35 
- đes colis 136 Ì 


- đes 0péralion financières 
236234 


guicheticr 236 L6 

guidage 33 24 

- de la má&§ẽ mtobilt !39 8 
- dt †a rewerque 227 9 

- du câble 201 7 

gutde 7] 2%. 33 

- a0nplets 133 J9 

- à rauteTtes I41 19 


- đ enfilape au1ornatique 65 
l§ 


- d'entéc I&4 23 
- đongket 132 65 


- du r0uleau đe nappe 163 
4R 


guideau 89 94 
guide-bande 243 22 
guide-chafne RŠ l6 
guide-charmp i66 13 
gutde-fil Pisric. 89 6ữ 
- Corrd, t00 3) 

- Teu. I61 3. 44 

- đe filage 169 lá 


- pla . antle fil sur Ï`aiguille 
16764 


guide-fils 17 2 
guide-liefe transparent 249 
l9 


¡942 


guide-papier mobiles 249 
l 


guierope 288 60 
guide-tuyan 67 25 

quidơn Chứase Ñ7 7| 
-Bi+yrl IR12 

- Dapeaug 253 22 

-ÄfiL. 25513 

- porIs 305 42 

~À lame 305 5] 

-* rou 305 50 

- đ đépart 20% 42 

~ de randonntec %7 3; 
~(du vélo) đe coursc 290 1® 
- rê?]able en hauteur IR# 3 
-relevé †§88 ]] 

- séplafé en deux [8Ñ Ã7 

- sp1rt [R8 45 

guirmte 59 § 

guitette &ó 52 


£itTto đè |`aileron dc p40- 
fondeur 2S7 39 


guillaume ]32 25 

guillemets 342 26 

- ä la fran.. aise 342 27 

gutllemot de troï1 359 |3 

guillochis Argemt 252 38 

- Art§ grapk. 340 54 ' 

guimauve 380 [2 

guinbard |32 26 

guhidan: đc la gfand-vo l 
44 

guiideau Äfar. 223 49) 

-Äf.!2586, 23 

- đe emprduie 258 86 

guiIlandé Carnavadl 306 44 

-Arh 335 54 

#ubo 324 6) 


guitare foire nưíi 318 8 


- Aua. 324 12 

- de jaz 124 73 

euRarist 318 9 

tin xiream T4 3 
uttu-percha 3Ä3 37 

#ì mkhune 2X) 32 
eymnastique. nas de 205 4Í 
~ 4IIX tJỆTÈ§ 296 : 207 


- avục Ì@ etBifs manuels 
397 11.50 


- dụ dụ 396 3-21 : 37 
714 


- lminine 327 


- scdlaire 296 12-2| : 297 
T-14 


tynecée 329 JÚ 

tuaneuam S] X 

#vpse 331 21,25 

#yro directionnel 23) 13 
#yrevornpss 3234 3[. šI-§3 
#9fodWtte 212 2U 


tyrophure 2604 lÌ 


H 


habjt 33 J3 

- RasqWe$ 355 76 

- dự valt{ ]Â0 2| 

- t@faval 3| $5 

hubitacle Áiterr, ung 6 4| 

- Aunm. 325 l6 

- Äporns 288 1I-]9 

hahitatien 37 

- tlU gardien 224 [9R 

- Tfuttantc 353 31 

- fdividuelle 37 I-%3 

- seipneuriale 320 30 

hahits. brosse à Ápp, mén. 
%I<H 
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-„ Joss à CCowt, 104 3] 
haitud 266 40 + 
hache Wyhic, 85 I 

- Carr. 20 73 

- à douille 328 23 


- dc broze emmanché 328 
23 


- đ¿ ©ombat en pierre 328 
19 


- đt puerre 352 ]6 
- ® iapeur-pornpier 270 43 
hache-marteau 328 |9 - 


hachetle de charpentier Í20 
Tù 


hache-viande 9% 53 
hachis 96 ]6. 4i 
hachoir 96 53 

- à viamik 40 39 

hat Cariogr, IS 98 

- Equitation 298 R 

- AthÏ. 298 8 

~ đè dđiôtu¿ 02 3Š 

- taillée 272 37 

- vive Maison ẤT S0 

- vivt Jard, $1 9: 52 32 
haies. caurse de 29R 7- 
talape 2o 27 

hak-hạc de hôme 284 2] 
haleri 252 27 

hal central 271 11 

- đ avcuell 267 |-26 

- d attente 233 28 

- đ¿ garc 204 

~ dè Phôte| 267 E8-26 

- đu vexliatre 315 §-JI 


haile à (aux) matthandises 
206 7, 26-20 


- dt castrudion 222 3-4 
- ác Tttontape 222 4 
halma. Jeu de 276 26-24 


halothane 26 26 

haite Cartopr, |5 27 
- Tramw.. 197 35 
baRérophile 299 2 
haRtophilie 299 ]-5 
hamac 278 4 

hane . on 89 79-§7 

- „ triple 89 85 

- à mguile 89 87 

- à cược 89 86 

- à an 89 §6 

~ À trois crochets 89 8S 
- anglais droi ä9 84 
- đouble Ñ9 83 

- đrơït 89 &7 

- sirple 89 79 

harmpe 253 7 
hamstet 366 l6 
hanche And:. l6 33 

- Chtval ?2 32 
hand-ball 292 [ 

- en salle 202 l 
hangar 62 15 

- à bateaux 283 24 

~ đ &rodrotme 27 l4 
- đ'helicoplerey 259 38 
hannetsn 82 Ì 
hansom ]ãó 29 

harde à portéc đỹ tí 8ó 15 
hardtop 193 27 
harem 30 4Í 

hareng 364 l4 
harenguier %X) Ï 
haricot Mớu. 23 45 

- Ágríc. 57 8. ]Ì 

- àtames Jard.S2 2% 
~ àrames Agric. 57 & 
- đEspapne 57 8 

- nam Š78- 
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- ve 978 

larlt biềvre 359 I3 

harronica 324 35 

haruc, coi d° 323 41 

-„ tale đ' 323 24; 324 3 

harmonium 325 43 

harncheterl 71 ?-25 

- de poitrall 71 26-36 

- đe !ête 7{ 7-11 

harnus Zool. 71 7-25 

- đi 2N 43 

~plưien 31 $? 

harpaille à portéc đc tít #6 
l 

harpaye 362 |3 

harpe 323 60 

-à p¿dales 323 6) 

hare Hérdld, 254 35 

- Re: ƒabuL 3⁄21 55 

hapon Préhít. 328 3 

- Ethnoi. 353 10 

- mauel 2) 40 

hasard, Jeu de 275 I-33 

se 88 59 

hauban P¿mis 215 47 

- A6ton, 220 |2; 2324 

-Aprrls 284 TR 

- Cir/uv 30? 1Ầ 

- đartimon 219 lú 

- de +rad mút 219 16 

~ dự ;rand mật ức hune 2{9 
IM 

- de pTand mắt dt [rfoquet 
219 IR 

- de mật de perroqueL de 
foupte 3}2 [7 

- de mật đe penuche 219 18 

- đe Tdsaine 219 {6 


- đê fietit mât de huae 2]9 
17 ' 


~ dẻ tt tật đe perroquet 
21918 


- d¿ ing2299 37 

- đụ cafe 1T 20 
hauhanage Eherg, 155 44 
- 0ymnau. 296 10; 291 5 
hauhcrt 329 63 

hausse /8ú. fluy. 217 T1 

- šporf‹ MS 56 

- đarchet 323 13 

- dê tịt 355 22. 28. 36 
haussière Jérbe 9X) 4 

- tu. flwe. 1(7 23 


hau( đe fdrme Voi. chết. 
IÄ& 25 


- de forine Ejwitairti 2R9 6 
- đe pyjanu 32 ÌÀ 

- de liệt rêriourrẻ 101 20 
- đu cylindre 2L7 6 

- Iurneau 147 ] 

- tắt R4 12 

- platcau 352 3% 

- vol 289 5 

hauthọi 323 3 

- baryIon 1223 38 

- đartewr 323 1 

- đệ chát 323 1% 

-1eor 121 1% 


hau(-de-chauäsex bouffant 
355 MỊ 


- teitfhourrẻ 355 3{ 
haule cvøle 7E 1-é 

- tideläe 241 13-4 

- lreqUenve 7 2n 

- utạIt &4 3 

- ner 227 4 

hautvgr (zứupr. 13 66 

- Maih, 146 27: 341 dá 
- đẻ naule [74 4Š 


- ¿n papier 175 + 


F-100 


haut-f0td tsolé 224 87 


hautpwleu Elecr. gứ 
puhltc 2ÁI 14 


- Police 264 12 

- Cmé 311 46 

- đ'aimw 24l 15 

- đe wnmande 238 52 


- de contrôle Radiodif. 238 
l§ 


- de contrôle 7ýl4y. 239 9 
- đe oontrôle Ciné 311 13 
- de gaves 24 Í ]? 


- dẻ lã Châm Đfe de TẾVêT- 
bération 311 32 


- de pr6êcoute 238 3) 

- de quai 205 27 

- đè sonoisation 238 37 

- đeoultt Ñddiodiƒ, 236 
I§ 

- đ'ecoute Tếléy, 239 9 

- d'afdres 138 8, 52 

- ineorporé 249 T0 

- mềdium 34I 16 

naut-talon LÔI 27 

Iuvane !ÚT 2 

Huwaiienne 306 16 

hayon Agric. 62 26 

- Awfam. 193 Lũ, 29 

heaun 254 4, 7-9 

-„ #rand 254 7 

héhraique 341 7 

hetianthe ST 35 ; 52 7 

tiélianthèrne 377 20 

héliue Vifc. 196 

- Ins. flv, 21T %2 

- Mar. 221 44 : 22272 

- Aéran. 230 32 : 2Â 1-6 

- Äportt 286 04 : 288 36 

- à pales orientables [5Ã 39 


- à pas variahle 224 19 
- à trois pales 223 62 

- bipale |55 45 

- caréntee 227 20 

- đe đirection 256 20 
- de pYopulsion 256 19 
~ đe queue 264 4 


- de queUe anticoupke 232 
?% 


- đậtrave 228 33 

- đị loch 224 55 

- e{ le p0uvernail 288 26 
héticon 323 44 
hélicoptere Aar. 221 20 
- Á¿ron. 232 11-25 

- Mii. 259 38.30, 54 

~ đe sauvetagc 228 l& 


- đe sufveillance đe la cír- 
'latton 264 Í 


- đe transport 232 2I 
- ger 232 1l 


- lếger dc transport et đc 
$ecours 256 (§ 


hétiograveur ¡82 18 
héliostat 5 29 
héliotropc 69 20 
héliozoaire 357 7 
hélisurface 259 39, 33 
télium ] 5 

heller 152 27 
hémipyramde 351 24 
hémsphère 3 1-35 

- té|este austral 3 36-48 
heptolet 321 23 
héralđique 254 1-36 
héraut 329 ?5 

herhc. mauvaise Boi. 6Ì 
-, mauwvalse ŠyÌc. R4 32 
- à oton 177 L§ 
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~ À la coupate 377 9 

- au duwperttief 176 15 
- aux chantres 6Í 16 

- aux chạ 380 6 

- aux chevaux 379 6 

- aux Écu$ 375 26 

- đes paitÐas 5Í 8 
Herunile 3 21 

hercule forain 3ÌŠ 1 
Hereles 3 2] 

Herzo 354 25 
hérisœane 365 7 
hénsson 366 Š 

~ avec le toulet 38 32 
herinette 121) 70 
hren 359 TR 

- endré 3XU |Ä 

hếras 310 2§ 

- đe cinéina 310 28 
herte 329 24 

- À 1(0is scctions 6Š 88 
- doisonté 316 ‡3 
hẻt(rontère R[ 39 
hètre 371 33 

-„ ru đu 371 37 

hieu de depart 205 23 
heu:toir Šc¡erie [57 LR 
- Ch, de ƒ 206 $1 
hév!a 383 11 

héxaÈŒe 35| 2 
hexigone 151 15 

~ä angles vifs 3o 64 

- à laoeftes croisdes 36 6 Ÿ 
bexxdsbứt ố1 l3 — 
bixrmie đềfeuillante RÖ l6 
hibdu grand-đục 362-15 
- moyetrduc 362 l4 


Riếroglyphe de !'Epyf€ 
ancienne 341 Ì 


hi-fI Àf4ison 42 9 


- Elect. gử publc 241 13- 
+5 


bih trú 324 So 

ty dụ ke 20 34 
hikwre Äár, 222 n‡ 
-Aporn 2N ĐA 3) - 


tirdion 3Š5 6 


hipppcampe #ưa. abul 


371 
- đuớE Y4 |§ 
hinpodrai 308 $0 
hippopnutane 36: 3] 
hiredelle 3o] 2U 
+ queue d[ˆ 35T 25 
- đe cheminee 361 2) 
- đe fendlr 36] 21} 
- de mẹt 359 [| 
hixiton 3A 52-28 
bavhet 25 44 
- (ự runha 324 52 
^ tìnekev 29206 
`- sụt giace 303 20-37 
Rockeyeur Sperfš 293 [5 
x APerichiver 302 20 
Ilollande. Iromae de 9942 
holnèdre 35| 2 
tidlotuire 39 | 
hú báxe 392 5} 
hounnide.36] |9 
#~#ö trou ú` Áaron. 234 


` .1rou (` Ấert. eđwx 269 5] 
- fifes en voyape 2010 
9 


- de bạre My, '18 2 

- dẻ Barre Mựtg, 224 [6 
- dự ba§c Ÿprzfa 292 44 
- tt Ba§e CIrgwe 307 29 


Humnw de Ngandenhal 


20] 19 
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home đ'équipe 200 33 
- mot 211 21,25; 212 13 
hoirunes, tayon 271 12 


hoinme-sandwich montẻ 
®ar đes échasses 308 ]9 


Home sapiens 261 2I 

- 8ưinheimensi 26{ [7 
hoitopénéisateur 76 l2 
hongre 73 2 


honneur. demoiselle d` 332 
kải 


hônital 25 ; 26 ; 27 
- du port 225 26 
harizon 4 ]2 

~ artificiel 230 3 


horizpntade đề Í'ouvefture 
Ñ1? 74 


horloge forlop. [10 24 
- Äarché puces 309 56 


~ À vouctt đe la Forêt-Noire 
H2) 3J 


- de gare 20M 30 

~ dự [ éelise 331 7 
- dt paroi 109 32 

- mére 245 1š 

- nchrane 245 § 
horloger I9 | 
horloperie [L0 
hort-bord 2&3 7 


~ ä v0due de catarnarant 286 
31 


hofs-jeu 291 42 
horst [2 10 
hortensja ẤI II 
horlieulieur Š5 20 
horticulture §§ 
hostie 332 28 

~. gtande 332 35 
-„ etite 332 4R 
hôtel 267 


hôtesse 272 27 

hoite Maison 39 17; 46 31 

- Viic. T§ 15 

~ Fnrpe {31 T 

- Papel, LT3 21 

- (ŸA§PUAUÍOH dừa (e$- 
siê:¿ Iñ1 10 


~ đ)&x acuatiun de la chaÏeur 
i82. 


houhioenm 
heue 66: . 
howillère J .4 | I~ 
hou]e arti :ctellc '81 1 
houppe ˆ. 24 


@urdis. øn 
1236, 

- Brig, 1392 

- đe TeF..0fiss-sè Ï23 69 

houS$c lẻ f:feclion p0ur 
la ca casse ?u kayak 233 
đ4 


houx ` 74 9 

hover :1II - 36 63 
huBle - - r E„n£6 40 
- Aýr¿m, 231 20 


- đ'observation avant 253 
25 


- đbsfrvatlon supérieur 
2524 


- du four 39 ]4 

- en verre au plomb 154 75 
hưile Epic. 129 24 

- Cnmm. 99 66 

~, tinture à f' 338 II 


tã [H4 


120 44 ; 


~„ 0ierre à 340 2] 
- adhêremte pour chaÌnes à 
A©ier &4 15 


- đ'applique 129 44 

- đ'arachides 98 24 

- de gemmes de tế 98 24 
~ de #faissape |45 62 
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- dê #fais§ap€ đụ m0tet7 
21255 


- (€ gfAÌ$$48€ [dur cyÌit- 
dres l45 63 


- đe la transrmi::ion et đe là 
turnine 209 » 


- đê ìãyap€ LÃ% £ : 

~ de !able 98 2+ 

- de Iowmesnl ' v 34 

~ đê transImiss: ¡a2 : 
- đalives 98. 

- lếgẻre 45 +. 

~ lourde l4“ .3 

- 1n0letr Iứ- P§ 

“†OUT một "2x 
huiliar Ứ. .°* - 42 

- Reu. 266 2, 

~ tr mentres I9 5 

huif 302 11 

-. 8fand 308 39 

- barrệ 283 J0 

- harizontal 2§8 2 
Ruitime đe seupir 320 3 
huiue 357 32 

humms l7 |2 
huiwdificateur 79 22. 


hummdificalion đdes gafes 
đu four 28] 26 : 


hưne, étai đe petiL mật de 
2I21I 


~„ grand mật de 219 6 

-, mât de 223 39 

~, wtit mật đe 210 3, II 
- đattimon 2t0 9 

- đe mật d'artimon 219 54 
- đe T#saine 219 50 
hunier 218 38 

~„ gtand 2|9 25 

+fixc, grand 219 39, 62 

- fixe, pettt2!9 33, 56 


- volant, ranđ 219 40, 63 

~ volant. petit 219 34, 57 

huppe éredile 359 26 

- fasciét 359 25 

butte 8ó 5Í 

- đe Nègre 354 51 

- đinđien 273 $9 

- en rụche 354 28 

- sụt pilotis 352 33 

hydne 3§I 24 

- sinue 38[ 3| 

Hyớra 3 l6 

hydrallmania 369 9 

tiydrateur 92 42 

hydrayion 232 1 

~ onamoteur 232 § 

Hydre de Lerne 32? 32 

- ferelle 3 16 

hydro-extracteur 169 23 

hydrogénation đu phénoÏ 
produisaw đu cyclohex- 
anol tưut 170 l6 


hydropène Átome 1 I, lŠ 
- em, \T0 15 

- Eueign. 242 62 

- Chím. 351 12 


- liquide 234 23. 26, 41. 52 
, 235 35, 50. 5⁄4 


- quide à haute prcssion 
2354I 


- aulfuré [%6 22 

hydroplane 286 22 

- À cœ0que à tf0is pOIMS 
d appui 286 42 

- à redans 286 38-41 

hydroxylarine E70 21 

hyềne tayée 368 1 ˆ 

hygiaphone 24 38 


hygromète Äf/iéor. 10 8, 
NÙ 
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- #4. 15139 

- lmprim. 179 28 

~ Natdtion, 281 23 
hyménoptères 358 21-23 
hyperbole 347 26 

- de base 224 42 

- đe position (1) 224 43 
- đe posiuon (2) 224 44 


.hypocente H 32 


hypogastre lú 36 
hypormagma 11 29-31 


hyponoreute đu porrxnier 
805 


hypophyse l7 43 
hypot¿nuse 34ó 32 
hysope 347 5 


I 


icosaèdre 351 II 
icusitftraèdre 351 12 
identification fine 224 36 
iđentique à 345 ]6 
identité, signe đ' 345 l6 
idole 328 20 

- đun ancêtre 354 l7 

~ paléolithique 328 8 
137261 

iploo 353 4 

iguane veft 364 32 
(guanidé 364 30 

fle Géogr. 13 6 

- Cours đ'eau 216 4 

- Parc 212 55 

ilềon 20 16 

flot 259 3 

- ủe sauyetage 258 l Ì 
image. rếp]age 243 I0 


- đẹ Ï'adresse 23é 4Í 
- tadar 224 13 
imago 358 l0 


immersid đes feuilles đề 
cllulose dans la sOUde 
caustique 169 4 


ìmmeubie à galeTies c0u- 
vertes 37 72-76 


immortelle blanchc 77 3 

Impait 275 23 

impair, nombre 344 |2 

impatiente 3 II 

impératrice byzantine 355 
lộ 


impérlale Barbes, cojffures 
34 3 


- Aitom. 294 38 
imperméable 29 31 ; 33 ó0 


implamaton đu stim- 
lateur carđiaque 25 36 


imposte 336 I2. 21 

~ à troisilon 37 35 

imprésario 307 1§, 

iinpression au cadre 168 59 

- œuleur 340 28 

- en blanc 340 27 

- eq héliogravure 182 

- 0ffset I80 

- typograptiique 181 

imprimamte Áutom. 195 6 

~ Bureau 245 32 

s manuelle đe illets 2441 

imprimé àpliage accoidáéon 
2M41 

imprimeric 340 27-04 

imetimeur 340 35 

- chalcographe 340 44 

- đe tissu 68 65. 


- lithographe pon. anL la 
pierre 340 45 
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iirpnlsion horizontale 2)8 
34 

Incu 352 22 

incendie, bame đ` 270 33 

-, bouche đ` 270 25 

incision en coin 54 3š 

-enT432 

inciive 19 ló, 34 

inconnue 345 4, 8 

ineibateur &9 17 

- valifomien 89 l5 

imcubation, étuye d° 261 30 

Inde, cochon đ` 366 12 

~, ; illet đ' 60 20 

-„ n)se ứ” 60 20 

indcx 19 65 

- đe justification 174 36 

- đe sipnalisation 248 4 

indicateur 369 5 


- à panneaux rnobiles 2M 
16 


- đaecord 241 39 

- đ:mele đe barre 224 | 

- đavance te cơupe l57 9 

- de changemen1 đe ditcc- 
tiun 189 47 

- đu cotmimande mạanue le 
11552 

~ đ€ cpnutaifOn au†oftsil- 
ique 241 5S 

- đe ourant 216 43 ˆ 

- đc điamétre đes bobines 
troisées 6Š 7 

- đe điamètre đes oôqes Ì 5Ÿ 
1 


- de đirection Tramw. l}7 
2 


- de đirection CH. đc ƒ. 2 )3 
24t,21 


- đe fonctionanerment 244 II 
- de farmat đe coupe 1Š 6 


- de longueur de đìctóc 246 
1§ 


- đe niveau Laiterie 76 6 


- đe niveau Electr, pd pub- 
lịc 241 35-36, 35, 36. 61 


- đe niveau Auđiơws. 243 
l2 


- đe niveau đ'eau #Í4ison 
38 63 


- đe niveau đeau CÉ. de ƒ. 
21045 


- de niyeau deau Théêt. 
316 57 


- de niveau đ'eau Chim. 
349 l6 


- € niveau d'enfesisfre- 
Inent 311 14 

- ® fivau d'enrepistre- 
mment sorVimape 243 J5 

- đe níveau dgs cuves 76 !) 


- đê Tiiveau d'cssence Í9{ 
3R 


- đe niyeau đ'huiìe 153 L1 

~đeniVeau du mazout 38 54. 
- đe pas 224 2 

- đe poche 24M 42; 205 45 


- de p0§ftlo des rouleaux 
32437 


- đê pession 25 $5 


- đe pression dˆessence 230 
19 


đề pression đhuile 
. ðcierle LSTT 
- đe pression dhuile Aéron. 
23020 
- đe programme 243 40 
~ de ternplissape $0 6] 
~ đè sillon 65 8l 


- đe sufchafe đu mmoteur 
principal 224 33 

- đe température đes cylin- 
đres 230 9 


F-10 


- de temp€ramre đ'huile 
23021 


- đe viage bille aiguille 
230 I2 


~ ® vitesse Tramw. 197 31 


+ đe vitesse CB, đe ƒ. 211 35 
;2129 


- đt vilesse Navie. 224 22 

- đ'effort de traction 211 26 

- des chernins de fer 2(M 50) 

- 'essenoe 191 65 

- đ Éape 271 49 

- đ opérations e{ đ'erreur$ 
2441 

- đụ cran đe marche 21 | 36 

- đunités I74 36 

- mdiviđuel 242 3 

- lumineux 238 43 

- mural 204 18 


- 0ptique đe fonctonne- 
ñeft đes auxiliaires 2l Ï 
kì 


+ pOWf fÉp|AE€ PT035i6f ef 
ñn 148 65 

- tadar 224 12 

- VO.R. 230 l5 


indicatif đu liếu đe Írappe 
25210 


indicatoa đe coupe [5] 27 

- de la banque d'émission 
25230 

- đe la đate 237 39 

- đexpression 321 27-41 

indic đe la tacine 345 2 

Indien đAmérique cen- 
trale et du Sud 352 23 

- đes Íorês 352 19 


- đês [0fÊt§ tropicales 352 
25 


- des haufs pÍateaux 352 23 
~ đe$ prairies 352 3 


inégalitê, signe d' 345 l8 

inf€rieur à 345 20 

infini 345 l5 

infirmerie 204 44 

- avec la salle d'opéralion 
† unité de réanimailon 
2521 

infirrnier 270 21 

infiexion, pơint đ' 347 21 

inflorescenec 370 67-7? ; 
371 43, 48 ; 37324 , 3T& 


1,46. 55, 382 38, 54; 383 
49.65 , 


- ef }eues (ruits 384 31 

- femelle Apric. 68 32 

+ femelle Bơi. 383 | ; 384 
3 

- mâle Áeric, 68 35 

+ mâle Bói, 371 8; 383 13 

information 233 3] 

- đu public 204 49 ; 205 44 

~ gềnérale 342 62 

infusoire 357 1-12 

-àcis 3579 

ingếnieur đu son Radiođif 
23819 


- đu sơn Cimé 310) 55 ; 311 
36 


inhalateur 23 24 

- đoxygène 270 20 

inhAlatiơn, cure đ” 274 6-7 

~, tubes đ' 26 29 

inha]atơrium de plein air 
2146 

inhumation 331 33-41 

- enposition fléchie 328 17 

Initiale I75 I 

Injedeur Äfoteur 190 32, 54 

~ Ch, đe ƒ 210 41 


- đe sulfure de carbon 83 33 


injection [72 ló 
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- du tiam 200 33 


insdiptiơn sur la trwiche 
211 


insedc 358 3, 3-23 

- ai 82 35 

~ domestique 81 †-14 

- hémiplère 358 4 

- hếmiptÈre aphiđien 358 
3 


- nềvroptỳcc 358 12 

- mí sible 81 15-30 

- parfait 82 42; 358 J0 

insectivoe 366 4-7 

insert en bois 85 4 : 

instlion de fơrmmlaits 
24242 

- de la fleur 59 2§ 

insigne đe la poliœ jud:- 
cialre 264 26 

- đe Ì"escadre 256 2 

ins0lation đu papicr chai- 
bơn I99 37 

installateur l26 ì 

-éleuricien 27 I 

iastaliation à air oomptitné 
1381 

- ằ cel ouvert 356 I 

- đalimentation en éergie 
láõ 1 

- đe bafage 22637 _ 

~ đe chauffage au cake 38 
3 

~ de climatisation 146 24 

- đ€ conditoeerent cí 
d'erballagt T6 2) 

- đe contrôle dụ stirulatetr 
cardiaque 25 40 

- đe đệcharpe 217 44 

- đe dếpazage lần 9 

~ de dessalert€f đ”eau de 
Tmer l46 25 


- dê đistrihution haute ten- 
sion [52 29-35 


- de filtrage de gazole 146 
% 


- đe galvanotypie i78 l-6 

- dê gazage S0us viđe 83 ] Ì 

- de haut foumeau 147 †-20 

- d# \AVape úeš boUteilles 
93 lŠ 

~ đe manutention 221 24-29 


- đự manutention horizon- 
tale 226 20 


- đẻ tnifape 74 47 

~ dự Imise ä [` eau đệs cáñtots 
221 101-106 

- đe pÃtê mécanique 172 
A1-ú5 

~ de punpape L‡6 22 

- đe felroidiasement 209 21 
121226, 77 


~ dê rêwếnérafi@n đes pru- 
đuïtS đè lavage |§6 37 

- de rẻtaeTquage 227 6- [§ 

- de tettutipnn 217 44 

- dê traiternemt 76 12-48 


- de traitetent de la pâte 
[72 79-86 


- đenfournement du char- 
bọn ]99 37 


~ đextractian par skip 44 
3 
~ du jout 154 70 
- du radar 224 10-13 
- hyđraulique Brass. 92 13 
` -hydraulique te, flưv. 217 
+ pneummatique 92 12 


Institut de hcauté 105 |-39 


- dè méứecine tropicale 225 
38 


Instituteuv 26 2{ 


insIrulian de service 244 
I§ 
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instrument à cadran lụ- 
Itineux 238 43 


-àclavier 325 1 

- à ©rdes 323 1-27 ; 324 
131 

~ à ©rdes írottees 323 |~27 

- à memiranes 323 5I-Š9 

~ ànettoyer les dents 24 45 

- à percussion 323 40-59 


~ ä vent đe grande harmenie 
323 39-46 


- ằ vent de petile harmonie 
323 2Á-38 


- chirurgical 26 40-53 
- de bord 288 ó8 


- đe crislallemétrie 351 27- 
3 


- de Jardinage $6 
- dê jaz? 324 47-78 
- de mesu 23% 69 


- ức Msique 322 ; 323; 324 
1325. 120 


- d€ ITMSiqWe äUtoimatique 
30% 3E 


- de Itsique populaire 324 
I-46 


- dè neltoyage §7 61-64 


- đe petite chirurpie 22 48- 
NỤ) 


- đêŒiture ancien 341 21- 
2% 

- đ'examen hynécologique 
233-221 


- examen proctalogique 
3321 


- optique I12 ; 113 

- đ orchestre 323 ]-62 

- metêorologique 10 
1msuffiateur 22 37 

- đair 23 l§ 

- uttifonctionnel 24 10 


intégralé 345 I4 

intếptateur đe lurnière PÖ:›- 
locomp. 176 9 

- đe lumière imprim 179 L§ 

intégtation 345 14 

- „ 20nstante đ' 345 14 

-„ variable đ' 345 l4 

inter 20] ]§ 


intercirculaion 207 19 ; 
20811,12 


intérêt 345 7 
intérêts, calcul des 345 7 


interface dˆadaptation 242 
34 


intẻrieur i07 7 
~,robe đ' 3136 


- đun sancfuaife rupestre 
33127 


interligne Compos, \T5 $ 

- Mui. 320 44 

interphone Mód. 22 34 

- Aiiim. 195 5S 

- Ch. de ƒ 32 48 ; 203 

- lƒormai, 244 5 

- Bureau 245 20 ; 246 lô 

initerrogation, point đ` 342 
20 


interrupteur Eleeir. 127 7 

- A6ran, 230 2 

- à bascule à encastrer 127 
4 

- à horloge invorporẻ 243 
18 

~ à pêdale 27 21 

~ à tirette 127 l6 

- 8u pied L7 6 

- de batterie 115 {3 

- de conwnande I7& 36 


~ de cortwnande de la 
sablière 211 32 


194ã 


- đ? c0Ttande dụ pan- 
tosraphe 2l 1 30 


- đe dếsemhuagpe đe la lu- 
nette arrière 101 &2 


- de fim đe hande 241 60 

- de proupe 23W 42 

- de margeur 8U) 74 

~ đe porrpe à vide 179 §0 

- đe venilaleur èt đè trârt$- 
tmissinn électriquc 326 ‡7 


- de venttlation vers le tas 
16] 81 


- đ?s feux antirouillard 
191 64 

- đe§ feux de đétessc |1 
6& 

~ đè$ feux à anche 326 4 

- du đisposítif anttipsfinaze 
21133 

- feux đe position 191 62 


- nafChe-arrêt Elert. xả 
pvblic 24L 63 


- fatcle-arôl Awdiavi, 
243 16 


- marche/arrêt Eureaw 217 
1o ; 249 9, 64 


- phntipal Äfenwís. 132 *8 
~ mincipal C?. de ƒ 211 3. 
31 


-ncipal Ñurequ 249 37 
~ rtatif 145 28 

+ s£@teur 195 | 
intersection 14ã 4 
intervalle 321 6-13 
Intestin Anat, 20 14-22 

~ Aicul. Tĩ 15 

~, ptos 20 17-22 

~ grdle 20 14-16 

inưados 336 25 


infroduction đe la p:ữais w 
223,31 7 


- du courrier 236 3l 
intruiua [{ 30 


IIVCFSĐĐF  a0(MAfiqUe 
triallel [9S 4 


- de foftape dụ điSpo3itiÍ 
d'homa mort 211 25 

ivertéhre 357 

1veluvre [7& ]2 

1on chlorure Ì [0 

- s0đium l II 


ioftsation. chưutbre d` 2 2. 
I7 


Iunosphère Árm. 7 23 
~ Puaie 23T 5S 
iourte 393 ]9 

imdẻ 82 22 

iridacée 60) 8 

tis Andl. 19 42 

- đurd, Ñ] 3T 

- đê$ Jardins 6 R 

- ffamhe 60 8 
trradiaton 2 |-23, I 
ichien ]7 J9 
Insubate 9 ] 
isobalhe I§ II 
isochimene 9 42 
isohétie 9 44 
1sohyète 9 45 
isohypse L§ 62 
isolant thermique 155 36 


Is0lateur à capot et tige ]53 
Mã 


- tandage |52 3& 

- đẻ traversée 153 |2, 35 
~ $uppoft creux 53 54 
isolateur-arêt 152 38 


isolation Maison 38 72 
- Enere. [55 36 


isolair 263 23 
tš0yéiste 1] 37 
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is0iste Ì1 37 
isothèrc 9 43 
is0thertne 9 40 
issue de secours 307 33 
ltalie 25 20 

(talique 175 7 
itinéraire 203 58. 68 
IvnIre Á#4t, 19 3‡ 

- Eihnol 354 39 

- , tatIIette en 32§ § 
- „ t0uche en 325 4 
IYrde 61 29 

ixade 358 44 


J 


jabot Zaof. 73 20 

- Anicuk. T7 18 
jachère 63 L 
jacquette H46 38 
Jalousie 60 6 

- de séparation 25 0 
jamhage 139 10 

- de la rampe 38 29 


Jambe Anai. 16 52; 17 22- 
25 


- Cheval 12 36 

- €§sée 2| ]] 

- đe derrikre §§ 22 

- đe devant Chasse 88 25 
- de đevant Viande 95 2§ 
- đè f0fce Comsr, 119 63 
~ tè fotce Pon(s 215 3 

- đe maille 71 32 

+ đc pantalon avec pli 33 6 
- đe pivot 302 2 

- lhre Atl, 298 27 

- lihe Spor1s hiver 302 3 


- leTmlinỆ£ par tt $erpent 
32739 

jambelte I21 47 

Jatmbier aniérieur 1§ 47 

Jambière Sporrs 292 9 

~ Chevaleire 329 54 

- ãvec sa chevillère 201 33 

- đe đaim 352 I7 

- en fer 319 19 

fambon 95 3§ 

- „ n0ix de 95 52 

-ÀIos 96 { 

- đe manche 95 5| 

- de pays 9% %2 

- đếmangé 95 54 


jambonneau Viande 95 3§. 


42.49 
~ Bouch. 96 ]? 
jamboree 278 8-11 
Jante Bicycl. 1§7 28 
~ MaiocycL 189 25 
- Aufom. 191 t6; 192 1 
Japon 253 2 
japonaise 341 6 
jaquette Mód. 24 28 
- Rehure 185 37 
- cute 355 45 
- publicitaire 185 37 
jardin, banc dẹ 272 l6, 42 
~ „ fauteuil de 272 48 
- ằ la fran , aise 272 I-40 
anglais 272 4l-72 
đ'aerêment 5] 1-35 
đ'appartetent 248 13 
~ đenfants 4§ 
- đu doïïe 331 53 
- particulier 37 57 
~ p0tAeer $2 
- p0fâager et fruitier 52 [-32 


1949 


- zoclogique 356 

Jardinet Maison 37 5% 

-Jard, $2 1-32 

Jadinier Jard, 55 20 

- Parc 272 b6 

- arteur 52 54 

- đu dimanche 52 %4... 

j)ardinière Maison 11 20 

~ Buryau 284 13 

- đenfant 48 I 

jar\ 72 31 

- đe deftière 95 , I0 

- đe devant 95 5, 8, 2Ä 

jJtetelle Cos. 326 

- Boile nuít 31% 2% 

jars T3 34 

jasmin jaune 373 4 

jaupe Aprrc. 75 31 

- Car, 15826 

- dệ poussière 50 6l, 73 

- đe p0fondeur I49 68 

- đÉcartement 122 1%- 

- đépaisseur 140 53 

* eseiœ I9! 38, 65 

- đ'huile 190 47 

- đroite 230 L7 

- gauche 23016... 

Jaup> [ntemmationale, 5,50 
mm 284 58 

~ Intcrnationale, 6 m 284 59 

jaune Héral4, 354 24 

- Coiileur+ 343 2 

~ de ! ; nf 74 68 

jJaveline 352 40 

javelot Arhi. 298 51-53 

- Elinoi. 353 9 

]azz, batterie de 324 43-%1 

~, guitafe de 324 73 

-„ inttrument de 324 47-78 


~ , trompette de 324 65 

jeannette App. mén. 50 20 

~ Coul. 104 28 

- blanche 60 4 

jeans 31 60 ; 3322 

~ „ c0sturme 33 20 

-, deux-piềces 3l 58 

-„ veste 31 59 ; 33 21 

jeep de 0,25 t 255 96 

jéjunum 20 L5 

jetrycan 196 25 

jetsey, double 171 47 

~„ tricot [7| 44 

jet Plantes 54 16 

- Cenir. 153 29 

- „ poignard de 354 lã 

- đ'eau 272 22, 62 

~ đ'eau et đe vapeur 11 22 

- điffusé en brouillard 83 8 

- ranc 292 5 

jetée Ínsi. fluw. 217 15 

~ Poris 225 3), 6 

- Aếroport 233 13 

- en pierre l5 48 

jeton 275 12 

jet-stream 7 § 

jette-feu 210 5 

jeu, terain đe 291 Ï 

~ à anche 326 4] 

- de balle 291 ; 202 ; 293 

- de balle au poing 293 72- 
T8 

- đe ballon 291 ; 292 ; 293 

~ đe billarđ 277 1-19 

~ đe boules 305 21 


- đe cartes (ran . aises 276 
3 


~ đ casroles 40 12-16 
~ đe cếs plates 134 2 
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~ de construction 28 4l 


- đe constructions en bois 
4827 


~ (e constructions mobiles 
4822 

~ de cubes 48 21 

- de cylindres 148 54-55 

- đe đames 276 17-19 - 

- đe đés 216 29 

- de đomino 276 33 

- đe Íraise 56 2Í 

- dc Âalma 276 26-28 

- de hasard 275 1-33 

- de meules 111 28 


- đe meule$ pou fa . onnter 
le verre 111 35 


~ đe pavillons 253 22-34 
~ đe pÉdale 326 3 

~ đe quilles 305 1-13 

~ de tếcit 326 2 


~ dê reconnaissance đes f0f- 
mes 48 19 


- đe salta 276 20 
~ đe société 276 


~ đe stylos à encre de Chine 
151 38 


- de \oumevis lÚ9 6 

- đếchecs 2T6 1-16 

- des petils chevaux 47 19 
- đorgue 316 2 

- du claviet principal 326 Ì 
- đ"ustensiles en bois Á0 2 
jeune Apache 306 9 


- ~ biche 88 I 


- cochon 75 3% 

- larve 80 54 

~ plant repiqué 55 23 
perc 75 39 


`« taureau 319 35 


jeux đ eau 272 & 


Jeux olympiques 253 5 
~ jiu-jitsu 299 13-17 

joint 12294 

~ à cardan 6T 28 

~ đe couvercle 40) 26 

~ đe rail 202 1 ! 

- universel 284 6 

?jenc 136 28 

- fleuri 378 39 

~ odorant 377 22 

jonque 353 32 

jonqaille 60 3 

joubarbe 51 7 

}e@ue Anat. 16 9 

~ Chasse ẤT 4 

~ Menui. 132 23 

~ de coffrage đ'une poutre 
đe rive 119 55 

jouet 48 21-32 

~ đe bois 260 80 


- đ'enfant Jeux en/. 173 30, 
62,65 


- đ'enfant Parc attr, 308 13 

~ flottant 28 10 

joueur 305 22 

- œntral 223 76 

~ đe billard 277 8 

~ đe boules 305 22 

- de chan. 292 2, 4 

~ de champ effectuanf un tỉ 
en $uspension 292 3 

~ đe croquet 292 80 

~ de curling 302 41 

~ đe football 292 23 


~ đe golf cxÉcutant tun đrive 
29383 x 


- đe hand-ball 202 2 _. 

- đe hockey 22 15 

- đe mini-olf 2T2 69 

- đe pelote basque 305 68 


1950 


~ de roulette 25 15 

- đe (ennis 293 16 

- đe tennis de table 293 49 
~ đ'ẻchecs 265 Ï7 

~ Imarquant un panier 232 
35 


joug 65 l4 

journal Maison. 46 20 

~ Ch. de ƒ. 205 51 

~ Caf¿ 265 25 

~ Ecriture 342 31-T0 

~ đe bord 244 l 5 

~ đe mode 104 4 

- de modes 271 36 

~ pié l81 56 
journaliste sportif 299 5( 
journaux, casier à 262 Ì( 
~ , marchand de 268 75 
-,„80rtie de 18229 ˆ 
jours 102 14 

joute, casque đe 329 77 
- „ quipement đe 329 76 
~ „ lanee de 329 81 

~ „ tưee de 329 79 
jud 4l 29 
judo 299 13-17 
judoka 299 14 

juạc 299 43 

~ à ['arrivée 282 25 ; 290 5 
~ đe classement 282 25 

~ đe filet 293 23 

~ đe lipne 291 59 ;293 66 
~ de ligne de côté 293 24 
- đe ligne de fond 293 2€ 
~ de lipne đe service 293 }7 
- đe ligne médiaqe 293 25 
~ de touche 291 60 

- de virage 282 26 
juge-arbitre 293 19 


- et chef 292 S58 
‡pulaire 329 42 
Jumho-Jet 23 14 
Juieau Anai, 9 62 

~ Viande 95 32 
Jwmelles Öpi. 111 17 

- Mr. 221 128 

- de capagne 86 6 

- de thêâtre 315 9 
jument 73 2 

jamper 294i 

jumping 289 §-14 

jupe Gai. 29 46, 52 ; 31 24 
- Šporis 283 %6 

- arriềre Áufom., I93 2| 
- artiète Astron. 235 63 
- de c0cktail 3) 56 

- dè raphia 306 18 

- đe tailleur 31 3 

- en lođen 30 67 


- eniftTmant le coussin đ° ai 
286 6 


~ fendue $ur le côtê 30 5] 

- pÌissée 30 32 

- ponefewille 31 13 

jupe-culotte 29 59; 21 48 

®giler 4 48 

jupon Cøsi, 32 14 

~ Marché puces 309 §5 

- de danse31431 ——- 
“ jus de fruit 266 58 

- dê fruits 98 18 

~ Íê fruits en bofte 99 75 

jusquiame noire 379 6 

j4SauCOPS de gym 

nawiquc 297 51 
jute Film. colow, 163 4 
- Boi. 383 25 
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K 


kangœrou r0ux 366 3 
kapokier 383 20 
karaté 299 [§-|9 
karateka 299 1§ 

kart Jeux #mý, 273 33 
- äpon:. 305 38 
karting 305 82 

kayac 353 I2 

kayak Športz 283 

- Rmol, 353 12 

~ biplace 283 $ 

- đe pornenade 283 61, 70 


- đè §port ct đe course 283 
Lài 


- lapon 283 68 
- monoplace 283 4, 54 

- piiant biplace 283 6 
kermesse 308 1-69 
kerrie 373 2§ 

ketch 220 9 

ketchup 45 43 

keuper infềrieur 154 57 
kick 188 43; [8938 
kiaselguft,, dosage du 3 3 
-, ñfte à 934 

kimono 353 40 

kiosque 258 67 ; 259 71 
- à musique 274 19 

- roulan 205 l6 

Kipp, appareil de 350 59 
Kirgluz 353 22 

kiri 354 33 

klaxon 188 53 
knodk-out 299 40 
Kôö299 40 

Kodiet, pince 22 49 


kog dc la Hanse à đeux 
châteaux 218 l8 - 26 


kouglof BouÍ. -pAtiss. 97 33 

- Cormm, 99 22 

Krakatoa 7 2l 

Krapfen 97 29 

kris 353 44 

Kruger, volet 229 55 

kugelhof Boul. -pâris¿. 97 
3 


- Cottua. 99 22 
Kwro Shio 14 31 


L 


1a bémol majeur 320 66 
- majeur 320 $8 

- mtfteur 320 55, 62 
laborantine 23 4| 
laborat0ire 23 41-59 


-„ appareil de 349 1-38 ; 
350 1-63 


- đe chữác 349 350 

- đe langues 261 35 

- đettape 310 2 ; 311 30 

- đu four 147 24 

- polyyaket 253 & 

- spgtiảl 253 65 

~ technique 1 đc rechercfk: 
3109 : 

- labyimwhe Ang:. [7 62 

~ Parc 272 Š 

lac 133 

- đaccurrmlation 217 57 

- đe revage |3 44 

la. ae đÉcorwif 22 37 

laccotite 11 30 

lacet Cost, 29 37 

- Goørd. l0 64 


1951 


- Chaua. 101 21 
- A/ron. 230 69 
- §poni 201 32 


._ lâchẹr de bailon 288 3⁄4 


lạctaire đélicieux 381 23 
~toi‹onné 379 ]3 
lacame Í70 25, 37- 
lagune 13 32 

4aie Cdrloer. 15 112 
-#yhïc. M 1 

« Chaas£ 86 32 ; §8 5I 
lainage 168 3] 

Iaine 355 6 

laineur l8 34 
liss¿ 70 30 

~ đ basse mẹr ! 5 9 
laissẻ [71 I-29 

lait, bidon à 309 89 
~,p@ à 40 lố 

- cøndensé ®8 ]5 

- en bofte 98 ¡5 

¬ en Pxriques carton 99 45 
- lơnzue cottservation 99 44 
laittee du trêle 89 12 
laiterie 76 I-4§ 

laitir, chariot à [47 10 
~„ chio à 1479 
Iaitie Ÿ7 6 

lama 366 28 
lamentin 366 23 
lambourdege |23 T3 
lambourde 120 45 
lambrequin 254 3 

lame Ù#. table 45 54 

~ Jard. % 36 

-Tiat 166 4 

-  ogtr. rơat. 200 18, 20 
~ Ewrim¿ 291 44 

- jperts hiver 301 48 


- atjculée §S 20 

- vori\cave 302 22 

~ #aipuille 292 21 

- ataffissement 301 49 
- de Bols Constr. 123 49 
- de bous Âfus, 124 62 

- đe couteau 96 32 

- de faux 60 13 

- ê eralof F51 44 

- dê lá šele 120 62 

- de lisière 171 20, 22 


- đe scle Mạch. ‹ouf Í 5) 10 
150 l6 


- đê Scie §cierie 157 3 

- dê scie Êrulg 200 54 

- dè $ie à chantourner 135 
l3 

- để §cie à ruBan 157 53 

- đê scie círcalaire ]32 $9 

- đe scie đe bijoutier 108 13 

+ de IEfTäSseTent 255 77 


- đe lefrassemeil et dể 
$@œềnement 255 94 


- đ£s ciseaux 106 35 

- đếtouffoir 325 38 

- đu raffineur 172 74 

- đu tìssu F7E 21,23 

- en eux 302 22 

- métallique 324 77 

- mobile 183 19 

- niveleuse 200 2] 
totative 85 26 

- supplÊentaire ]71 2 

tamelle Moulins 91 3 

+ Bói, 381 4.6 

- (te casse-fil 165 37 

- đe protectiơn 157 59 

- du casse-chafrte 166 34 

larnes dè (0ufche 187 I2 
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laninase l4§ 
laminaire 178 48 
laminé 148 51 
laminoir 48 45-75 


- à feuillards d'acier I48 
06-75 


~ par fil et plané 108 Í 


lampadaire ÄÍđison 37 62 ; 
4637 


- Rue (cowpe) 198 18 

~ Gié 268 6 

- central 268 49 

lanpe 26 ]I 

- äaÏcool 24 S7 

~ â fc à TÉẨÌec(€UT COfiCave 
non-sptérique 312 39 

- à baïonnette127 69 

- à bouche 242 42 

~ à éclairs 242 43 

- à eclats Phofocomp. 16 
2% 

- à éclats Photogr. 171 37 

- à faisceau đirigé 22 44 

-àhalogène 17731 

~ à huile đe phoque 353 7 

- àincandescencc L27 53 

- à Iicanđescence à culot à 
baionnette 127 69 

- à pétrole 278 29 

~ ä §ouđer |26 74 

- au xênon L77 ]7 

~ âu xén0n trềs haute prcs- 
siơn 312 39 


- aux halogềnures 179 21 ; 
1823 


- hlanche complémentaire 
203 15 


- đappel en scène 315 52 
- đe burreau 246 1l 
+ đe chevet 43 15 


- đe contrôfc de couleur ] 16 
Ki 


- đe dentiste 24 19 

- đe fartage 301 22 

- đe flash 309 39 

~ e la raTpe 218 26 

- de lecture de carte 130 23 

- de poche 127 26 

- đe projection 312 lä 

- đe rêsultat 195 9 

- Úé table Mfaíson 46 24 

~ de (able Bureau 246 35 

- đe touche 294 30 

- đéclairape 106 8 

~ đéciairape du champ de 
Vobjet 112 33 

- đ'éclairape pubtic 198 18 

- đểtahli [09 12 

- đinsolation L&2 3 


- đinsolation ponctelle 
17921 


- đu bar 317 lÏ 


- du Saimt-Savrerent 330 
49 


~ excitatríce đâns le boïtier 
312 4ã 


+ flash Photo Lá 6T 

- Flash Enseipn, 242 43 

- fluorescente 127 61 

~ frontale 300 54 

- mofse 223 7 

- mnduelle 1§2 4 

~ §ans ae portÉe 27 25 
- têmoin Mád. 256 

- témoin £ilat, coton 164 8 
- témoin Bureau 249 71 

- tempếtc 278 29 
lampe-torche 127 26 
lampion Jard. 52 15 

- Carnaval 306 4 


I952 


- Etimol 35336 

lan.e Pompiers 270 33 

- Chœwalzrie 329 81 

-À long [ạt 354 L2 
-ànxygène 47 49 

~ avéc Duse đ'éjection 83 16 
- đ'aspersion Jard. 56 25 


- đaspefsion Íu£ pesf c. 
8320 


~ đ& joute 329 §] 

- đe pulvirisation 83 22 

- d€ traifeTnent đeã vigfics 
phylloxerées 83 33 

- đ`cendie à g†and pu.s- 
sance 270 60 


- đnœnđie "Monitor" 316 
l5 


- đmjection 83 35 

~ "Monitor” 270 66 
lance-amarre 228 Í 
lance-fumipène 255 83 
larke-fusées 255 64 
lance-javeltne 352 40) 
lance-javeled 353 8 


taneement du javelot 2) 
MSX) 


- du marteau 298 42-47 

- đu poíds 298 48 

- par treuillape 287 5_ 

lance-inissiles 255 ó4; 259 
2l 

- „cf0iseur 259 4L 

~, vedetle 258 69, 75 

lancéolée 370 32 

lancer 305 17-20 

~ à deux mains 89 32 

~ đoït 305 17 

- đu cerf-vglant 273 4l 

- en arc 297 33 

- frenc 292 31, 38 


~ vettical 297 35] 


lance-r0quettes aniichar đe 
44 mịn 255 25 


~ 110 SF à tubes mmitiples 
25570 


- de dếfense antiaéricnne 
25832 


- đe đếfeTtse ai-s0us-rna- 
rine 258 30, 5) ; 259 24 


- đouBle đe đếfense an- 
tiaérienne 259 25, 33 


- 0cluple đe đéfeTiSE an- 
tiaérieane 259 5, 20 


- quađruple 258 30, 
- §extuple de đếfense ant- 
sous-rmarine 259 37 


lance-torpiiles 258 78 
lanteur 292 50, 6Š, 76 
- đe couteaux 307 37 


- Satumn V đ'"Apollo" 234 
12 


landáu Vi. chết. TRO 36 

- Jeux enj. 273 31 

landaulet L§6 36 

lanđe lã 5 

landeau à visi0R pam- 
tamiqne 28 34 

lange 340 42 

langue Anai, [7 52 

- Chasse 88 2 

- biftde 327 6 

- đe b; uf 376 tô 

- đe chạt 98 84 


tangues. laboratoire dè 261 
35 


languette Coard, 100 65 
- Chausy. [0t 32 

- Ma. 326 |9 

- de sautereau 322 52 

- nelletortêe 291 24 
lanière Sporrš hivếr 3()1 3 
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- Mua. 32536 - 

- đe fixation 309 5l 
~ đề jonc 136 28 

- đ6urage 164 16 


lansquenet Camawal 306 
To 


~ Bia. coai. 355 32 

lamerne Voử. che, [86 9 

- Ciné 312 39-44 

- Aris 13588 4858 

- đ'aiguiile 202 19 

- đê laboratoire 1 l6 2l 

- de scène 316 48 

- du phare 224 105 

- vồnitierite Jard. 52 15 

- vénitienne Cargaval 306 
4 

lantemeau 121 14 

lantemon 336 3 

lapereau 73 lễ 

lapin Zøol, 73 L8 

- Chas3£ 88 65 

lapine 73 LÊ 

laquage 129 l4 

laquais i8ó 20 

laque pour cheveux 05 24 

- §cultée 337 6 

lard dorsal 95 40 

larpe 227 4 


larpeur du fissu †ubulaire 
67lá 


- §ur pas I43 2l 

largue 285 LÍ 

lartnler Chữsse 88 14 

- Aris 334 12 

larve Bay 58 64 

- Apicuk TT 29 

- Apric 80 6. 19, 36, 41, 46 


- Zpot 81 20 ; 82 12, 25 ; 3 
381,19 


¬, jeune Apicul: 7? 28 

-, jeune Ágric 80 54 

- dans son nìd 82 36 

- đi taupin 80 38 

- prête à la nymphose 80 53 

lawmx 20 2-3 

laser 242 8l 

- À Phélinm - ném 243 57 

- đenseipnement 242 8l 

lasioddrm đe la cigarettc 
§125 


- đu tabác 81 25 

lasso Tuwrom 319 40 

- Eihnol 352 5 

- đe jet et Œe capure 35231 
latine 342 12 

latitude l4 6 

latrines de chantier 1 18 49 
larte 284 44 

- đ #arde Condr 118 29 
- đe garde fi¡s {65 31 

- đe protection 165 31 

- đe tecouvrertent Ì23 5? 
- đouble (22 43 

lattis 122 17; 123 70 
laurier - rese 373 123 
lavabo Âeđ 24 15 

- Maison 49 24 

- Ch de ƒ 201 40 

- Camping 2T8 6 

-Arii 334 68 

- double 267 32 


pouf le lavape đe$ cheveux 
1952%. (0% ii 


lavage 169 19; 170 % 
- đes bobines {70 48 
lavande vraie 380 7 
lave chap đe ] 1 l4 
-, (0utée đe 11 18 


1953 


~, nanpe ứe 11 14 
lavelinge 50 23 
laveur 13721 


- đacide sulfhyđrique 136 
2 


~- đammoniac |% 23 
- đe beơène 156 24 
lavevaisselle 39 4Ô - 
laye 326 12 

layette Puéricult 28 
- Coäi 29 1-12 


- đe rangement đes pièccs 
đe rechange 109 22 


lé 12291 

~ de napier peinf 128 19 

- vertical de [a tiântde đe Cai 
t0n 122 95 


la. on de natAfion 282 l(- 
20 


lecteur 262 3, 24 

- de bande 176 13, I5, 30 

- đe ;ournaux 265 24 

- đe microfilrrs 237 36 

- đe ruban 176 13, 15, 30 

- đe son mnaenétique 312 28 

+ đe ¡0n Tn4pTIÊ{iQU€ àì q%:c 
tre pistvs 3Í 2 50 

- de son optique 312 45 


leCffWf - perÍOfafeu úc 
cattes 244 12 


lecture, livre de 260 16 

- rè£le de 349 35 ` 

-, §alle đe 262 L3 

-, tÊtè đe 309 33 

- de voyage 205 L8 

lôdon đk$ marias 377 21 
Jegate 321 33 

légende Cartog; 14 27-2) 
- CH 268 4 

-Ecriure 342 59 


legpine 352 17 

iếgpume ẤT 

- ¿n cotserve 0Ä 17 
lêgurm - ieuille Ý? 28-34 
lgumes surgelés % 61 
lépumier 45 25, 31 
lÉgnnủineuse 1-1 
lenuiile 242 83 

- varrevtjve Í L3 72 

- de chamg Í I5 40 


- đe PFTesnel aveC anneau 
đếpulí et stigmonkưe 
¡15 64 


- de FohJectif I13 36 

- đeân 378 35 

- rontale }15 7 

- macro }Í7 $§ 

lentilles d°éclairage | Í2 7 

Leo317;:4 52 

téopard 308 6 

lépiđuptère #z/ 5 62 - 
Zaol 3% 

lépotte ievée 381 3l 

lépisme saccharin 81 14 

lenta 252 30 

tepton 252 39 

¡ eme, lHydre de 27 32 


lếs à joints vifs I2& 24 - 
p0sẻà Berd à húrd J28 2â 


lésène 335 11 

lessive đe cuisseni 172 46 

- Épaisse 172 34 

- épuiséc [72 45 

„ naire [72 28 29 

- verte 172 43 

- yerte non clarifiée 172 41 
lessiveur 172 7 

lest 2R5 33 : 2§R óŠ 

- đeau 223 78 


- en plomb 285 3ó 


F-110 


lettre "A" 253 22 
- Bas - đệ - cass 75 12 


- commetciale 245 33 ; 246 
1; 248 3U 


- de change 250 |2 
- đe voiture 206 300 
- Baut - đệ - cas$ 175 |I 
¬ lumineuse 2a8 45 


lettres, hoite a 236 50-55, 
NÙ 


~, papter à 245 12 

- el chiffres pour la đêsig- 
na@A đe$ cases đế 
| échiquiet 276 6 

~ liếes [75 6 

letrine [75 I 

leucanther vulgarre 376 4 

leucite 351 12 

leutre 89 65-76 

levade Zøn( 7| 4 

- Cirque 21 30 

levain 97 %3 

levé 171 I7 


levée đes boites à lettres 
230 50-55% 


Iève - lipne 174 14 

levier - #err 140 5 

- Carr 158 32 

- à main Âfenuis !32 55 

-à main Ñelure 183 31 

- àp¿đal¿ 163 28 

- à plusieuts bray ent étoile 
340 39 

- đasseuf 247 42 


- tofedteur de mélange 
384 1o 


- đ aiguille 203 %$ 


- đaiguille e( úe signal 203 
62 


-d'armemenI Chass£ §7 22 


- đarmement MiÍ 255 l2 


đ amemeni du 
đếclencleur à retarde- 
ment II§ Í5 


- đarrêt 163 40 

- đanêt de la machine 164 
6 

- đlarrêt đu banc l64 32 

~ đ?arrÂ{ đu freint 56 38 

~ đ avancerneni de la pelli- 
cule L5 l6 

- de blocapc I88 2 

- đe thanpetmenl (Í€ vitess£ 
150 35 

~ de changerrenI đê vite$$€ 
au plancher [91 9| 

- đe changerent dụ c0uple 
moteur 65 34 

- đe coremande Ä‡ach apric 
64 %9 

- đe camnuande Ciné l]7 
6 


- đe cemtnanđe MácÉ - oui 
149 II 


- d£ commaztde Text 16722 


- đe conanande Constr rout 
2018 


~ đe commandc Navie 224 
19 


- đe cornande Mf 257 8 


- de camnande Äf8e4tin 
271 48 


- đẹ coinmande Sporis 288 
l4 


- đe commande Cimé 313 
H 

- ứt commande Théát 316 
‹8 

- de cotmmande à main 202 
1? 


~ de carmrande đe đircction 
I92 58 


I954 


- đc c0tmmande đụ réduc- 
teur 149 3 


- dê comrrutafion $0 59 

- đe dóbrayage 132 S6 

- dc đếÐeayage đe l'artre 
pftc - meule [X7 46 


- dê đêpapenent |9 J§ 


- de đpapement de la b0- 
bine croisée 165 I3 


- đe đềpagetení du papIer 
24920 


- đe dễmarrage lø3 |7 

- đe filelage normal I49 ‡ 
- đe frappe 249 2l 

- đe frein à main ]9] Ø3 

- đe jambe 29% L0 

- đe la chasse đ'cau 49 17 
- đe lapom@e àpiston 83 ‡Š 


- đe [écrơu embrayahle le 
vi$ m®re 149 ]9 


- de libération du cylintre 
24924 


- de manoeuvre PÍomh 126 
llì 

~ đe Tan ¿ Uvft (0Wir F( uf 
201 12 

~ đe man;uvre đu rêđuc- 
teụr l49 3 

- đe mạiche arritre 249 z Ì 

- đe march - arrêt 249 2Í 

- dt Irise en mạrche (78 20 


- đ£ moveren( longitui- 
nai ou transversa} 149 †7 


~ đe parcoufs 203 %8 


- đè pas đ avance et de fiie- 
tane 149 9 


- € pession Fikw cuion 
163 l6 


- đc pfession Arl$ erdpl 
3406I 


- de rappel 249 21 
+ đe recut 249 21 


- dt rÉelage^Ï'eXventrique 
1úó 58 : 


- dt réglage du zoorn II7 
4 


- để relevage et đe đesccnle 
du cylindre FÑ] 3 


È renversereni đe 


marche đe la vis mere [49 ˆ 


6 

- dẻ rdtouf du chariot 249 
21 

- de scTage 132 07 


- đê serrage de la hande 133 
la 


- de-sipnal 203 5ó 
~ đê sũretÉ 2 40 
- de t0uche 322 39, 40 


- đ£ vartation đe la íecale 
31322.36 


- đê verrouillase 87 25 

- để vetrouillape đ'atguille 
20 5S 

- đe vilesse 65 35 

- ứ£ vitesses J9] 9| ; 19244 

- de zœom 313 22, 36 

- đ échappertent 325 30) 

-emitayage Tex! L6Š |7 
¡ l6 8 

- đembrayape few 167 44 

- đemhrayage A#uvcl 
lW 32 - lấ9 2Ñ 

- (ƑữmRf@yadt€ à deux 
vifexses ]&Ñ ]2 

~ đlemlrayape - d¿hrayape 
đu 8t ipinvint [R0 
&Ũ 


- đ`encrape des plaqUes 0ÍE- 
šeI 249 S0 

- đitineraire 203 58 

- du feìn ]66 f2 

- U mếcanisrne đ`avance 
149 l0 


F-111 


- (CỤ fêRefsement de 
tarche du  đisposiUf 
duvanee L49 14 

~ du sữflet 211 40 

- fluttant 65 43 

- ©-citlant 7 34 


- fÉgulateut dalìmenfation 
163 28 


 tÈgUIlatuet đ'aspiratien 50 
7H 


- fêpulateur đẻ mếlanpe 
288 l6 


levre {925 

- plafleau de 354 23 

- infếrieure Ánat 19 26 

- fếrieure Cheyal 72 10 
- infÊrieure Mus 32626, 3 
- supÉrieure Ánai 19 14 

- supÉrieare Cheual 72 § 

- §Upérieure Mfu+ 326 27 
lềvrcs 20 §7. 

ˆ hiisai đes l6 l4 I9 


lẻyrier a[phan 70 23 
levure đe boulanger 97 53 
lexique 262 L7 

lẻzard 364 27 

~ äãI§ fattex 242 70 

- itltếriee 224 27 

~ tléphonique 342 20 
liant 2Á) 53 

lasst dể [euilkr 249 S6, X7 
tihellme 35% 3 

lib¿r 370 9 

likro 22f 11 

Libra 3 12; 4 59 


“Tibratrie 268 37 


- de la pare 204 26 
lce 129 33 


Ilwne Wérgdđ 254 16 - 
Bedtfnbul 32171 


lien đ'agnle 121 57 

lierre terrestre 375 Lš 

liêu de paiement 25) 15 

- đémission 250 ¡3 

~ thếâtra! 315 14-27 

liềyre 86 15 

- đe plaine 88 59 

ligatte I7Š 6 

~ đe ranhia 54 35 

ligne Piscic 89 63 

-Compos |5 4 

-Šporit 291 59 

-Mu: 320 43 

- Maik 346 I-23 

~ à hauIe fension 1Š 113 

- à voie étroite 15 25 

- a6rienne double 104 43 

- œntrale 203 %4 

- đanarrage 22] 119 

- arbrcs 223 60 

+ đattague 293 65 

- ứ bas !22 §1 

- de bout 292 36 

- đe tụt 291 7; 202 7] 

- để c;ur !9 74 

- đe côté 202 |7 : 203 §5 

- de côté pour le dauhle 293 
233 

- dt côté pnur le simple 293 
4đa5 

- đè cròIc 13 60 

- đè dêparl et d`arrivée 286 

- đe đisưihution à haute 
tesion 152 12 

- đefaille [2 5 

- dt fattage |2{ 2 

~ đử flotlaisop Mil 258 27 


- dr flottaison §porrs 285 
3 


~ đt flottcurs 282 32 


1955 


~ de foì 224 48 
- đè tr 293 3 à I0 
~ đe jet ífanc 292 5 
- đê laneet Íranc 292 38 
- đe lettre 175 43 
~ de mise en parde 294 3 
- đe Jénalité 292 48 
- đè pureau [22 89 
đè _ TaCC0rdemeht 
teldphonique đìm- 
meuhle 19§ 24) 
~ đê recouvrertent | 22 89 
+ để sauvefage 228 2 
- đeservice 293 0 7, ?2 
- đesonde 224 60 
- de tête 19 73 
- đe texte [74 15 
~ đe t0uche 291 9 
- đe vie |# 7? 
- đeau 282 31 
~`envơi 292 72 
~ đec pêlos 4 l0 
~ du fond 224 67 


- miếđiane §poris 29 | 3 ; 
291§Rà? 

~ mề liane Ewrime 93 4 

+ photorécrplrice pour la 
I\esuf€ đu caff0Sape {95 
21 


- photorÉceptrice paur la 
!i€sufe dụ pincereiit }95 
2 


- pritcipale de chemi de 
fẹt 1531 


- té$¿au 237 l8, 24 
- $yondaire !§ 23 


- lẻlếphonige de transit 
198 16 


ligne - biq. 174 27 
tiguk) Agric 68 22 
-Boi 314184 


liliacée PÍamet S3 13 

- Bơi 0012 

lima .0n Anaf 1763 

-Zøol 351 21 

limbe Agric 68 20 

- Navip 224 2 

- Roi 370 28. 85 

- hocd đu 370 43-50 

- pradué 35] 32 

- vertical đe calage [13 27 

lime 140 8 

- a hande ]40 [6 

-àbois 132 2 

- à đêgrossir 134 9 

- bâlarde L40 § 

- đemi - ronde 140 22 

- douce 140 8 

- mĩ - deuce I40 & 

- plate Qrƒfere 108 49 

- pate Serr 140 27 

- queue de rat 1J8 47 

~ rande 140 29 

Iimeuse ]đÔ l§ 

limicole 159 19-21 

limuaUon de vitesse 203 
41,44 

limite d`arronrdissement 15 
103 

- đe clôture 292 4Ô 

- de la maréc 3 35 

~ dữ vitesse code 203 37 

- eie cauches T3 21 

limteur 238 44 

limon 38 26 

- apparent |23 44 

- 1ecourhé 123 49 

li:nenade 265 1Š 

limonière L&6 30 

In #íg coái 355 5 


F-112 


- Bai 3836 

Iinaiprette 377 Lã 

linêaire 370 3 

linge 32 

- sale 50 22 

lingère 267 3 

tingerie 32 I-1§ 

-, rayon 271 56 

tingot [R1 40 

- đacler ¡47 33 

- đ'acier brụt moulé L4ã 48 

- en @ufs đe solidification 
148 25 

- méplat 148 48 

lingotitre LÁ7 32, 37 

link 293 79-82 

Linotype ¡74 19 

~„matriee đe 174 29 

linteau M@isơn 37 25 

- Constr 120 §1 

- Nôtel 261 24 

- đe béton armé 118 13 

- de fenêtre ¡18 9 

Lm Adr 317; 4 %7 

linn Cirque 307 %6 

- #opL 356 5; 368 2 

- ©0rps de 327 l4, 22 

-, tÊte de 3⁄27 17 

1iqueur 98 58 

tiquide correcteur 247 I3 

- de đồpraissape 111 32 

- du bain en excès 169 23 

- pomeux 358 46 

lire 252 20 

lis, fleur đe 254 I3 

~ b]anc 60 12 

- maftapon 377 4 

Iiseron des champs 61 26 

lisière [7Í 2U 


~„ lame đe 171 22 

- dụ chang 63 3 

- đu tissu 166 Ï{ 

- en are "toile” [71 24 
lissage 119 9 

lsse Tí 166 36 
-§porls 283 43; 285 55 
- arière 2§7 37 

- avant 2§7 34 

- đappui l20 56 

- mềlallique 166 27 
Issơir 128 {1 


liste đes prt đe pormdtiont 
%19 


- informatique 248 47 
listel Vir 124 3 

-Aris 334 19 

lit 43 4-6 

-, bois đe 43 5 

-, descente de 43 22 

- à la fran , aise 43 4-13 
- đe ballast 205 6l 

- đe crue 216 41 

~ de hautes eaux 13 62 
- de sahle ]23 5 

- đenfam 47 l 

- đ'enfant à roulettcs 28 ì 
- đeux personnes 43 4-]3 
- đu fleuve 13 ó8 

- dụ malađe 25 tÙ 

- encastfahle đó l6 

- mạjeur 2l6 ái 
lithchrommie 340 28 
lithodes 369 16 
lithograpbie 340 25-26 
lithosphere 11 1 

litiềre T4 8, 75 ó 

1its jumeaux 267 38 

- auperposés 47 Í 


1956 


liv M@iton 46 § 

- Relire 15 36 

- ancien 309 55 

- đệ classe Ecole 260 23 

- đe lẹcture 260) l6 

- đe renđez - vous 22'Í Í 

- đ¿nfam 47 17 

- đes cantiques 339 30 

- đrmage 48 23 

- đorthogtaphe 260 L7 

- dụ maitre 261 28 

- 0uvert [R5 2t 

Iivres, téserve de 262 LÍ 

Iivret - horaite 210 52 

tivreur 292 %) 

LM234 %4. 55 

lobe Andai }7 57 

- A¿ron 22) 30 

~ du foie 20 35 

- supÉtieuf đu pautlem 211 7 

lobce 370 48 

local đè service 207 4l 

locsisateur lunineux 2 ?4 

loch à hélice 224 54 

- renorqué 224 54 

lncoofive à accutMlateur 
dc vapeur 210 68 

- à condensation 2|0 9 

~ à ender SẺparé powf tf In 
rapide 210 38 

- à vapeur 21) ]-69 

- afticulée 210 64 

~ đe (grande) vitesse 205 35 

- đe mạn ; uvre 20 43 

- đe travtlon sur fails 216 39 

- Diesel 212 I-l4, 5 


- Diesel à voie éwroite 2M) 
24 


- Điesel đe route 212 I 


- Diesel hydraulique 212 l, 
24,41;213 1 


- Diesel monomoteur 208 l 
- £lectrique 205 35 ; 211 I 


- electrique à qémailiềre 
2144 


- Garatt 210 64 

- äans foyer 21U 6Š 
kocornove - tender 2]0 65 
lcotracteuf 200 24 


- Diesel pour le sefvice des 
mạn ; uvfes 212 68 


locuste 358 8 

loden 20 31 : 30 64 

~, jupe ent 3) 07 

lof 285 9 

logarithume 345 6 

-, symbole du 345 6 
loge 3197 

- à porcelets 75 36 

- avev les pépins $ 36, 52 
- đartiste 315 43-52 
~ đe cirque 307 l6 

- de mise bas 75 40 

- đes aninaux 356 10 
- du manage 292 56 


logement de cassetie Elecir 
gứ public 241 6, 34 


- đệ cassette Auđiovis 243 
§ 


- đe pile [I5 i0 
- des animaux 356 lŨ 


- đe§ cares d'aiputlle 167 
1ä 


- du te L2 57 

- đu sắc à poussière 50 62 
loggìa 37 lễ 

lombe ló 24 

lombric 357 24 
lombricoide 81 31 


F-I13 


long bois 84 19 

- currier 231 13, l4 

- đrink 317 3⁄2 

- extenseur đu pouœ l8 $6 
- pronier l8 ö4 

long rịfle 30 ^% 

long supinateur 18 32 
lonse Chae 86 45 

- Viande 95 4) 


- avec les côtes de venu 95 
3 


longeron Ponts 2L5 44 

- eron 230 45, 4T, 5T 

- Ÿport3 hrver 303 5 

- faux 287 33 

- œentral du fusel lape 235 9 

- du train đe #ãlets 214 67 

~ latérat 235 3 

- pincipal 287 33 

lonperơn - caissơn 287 30 

longicome 358 I6, 38 

longitude 14 7 

longrine 119 64 ; 120 2 

longue taille 144 33-37 

longueur obfique de flotlé 
17138 

- verticale đe fioté 171 41 

longue - vue Maison 42 15 

-Øpt 1I118 

looping 2$8 I 

Iophotranchie 364 19 


Lophocalyx philippensis 
369 7 


loriot 360 7 


Luraine, œoix đe 332 62 
losangle 346 35 

lọt 308 48 

lotetie, baraque đe 308 44 
~, roue đe 308 45 


lotier 376 L7 

lotion capillaire 106 10 

- đaptès - rasage 49 38 

- đe rasape 49 38 

- evitalisante {06 1ð 

Iotisserent 37 54 

- rêsìdentiel 37 54-57 

louche Us tabie 45 14 

- Torell 13032 

lougre 90 1 

louis đ'o 252 5 

Louis XV, style 336 9-13 

- XVI, table 336 l4 

Ioulou 70 20 

loup Carmavai 306 13 

- Zøo[ 361 \3 

loupe Compos 175 3⁄4 

- Phoopr 17723 

- pưr lecture de ['ange de 
rolation 351 33 

lour 322 1 

Iowtre de mer 367 17 

louvoyage, bord de 285 22 

~, đeuxième 285 20 

~, wemier 285 19 

-, §ecortd 285 20 

~ troisième 285 21 

Iubrifiant I45 62 

- §pindle 145 61 

lubrification par circulation 
fotcée 65 45 

lucane 358 24 

lucarne Maíson 38 2, 7 

-Agric 15 8 

~ Chzvaierie 329 11 

-Ans 336 4 

~à œoupe I21 13 

- à tabatièe I21 23 

- đaocès au tơit - 122 24 


1957 


- faitière 122 12 

~ ranpante 121 6 

-ronde 121 23 

~ ur toit et appentis 37 5ó 
luette 19 22 

luge 303 I 

~ avệc sièpe à sangles 303 2 
- đe compétition 303 13 

- modÈle junior 303 3 


lugetr de comp€ttiơn 303 
2 


lumtère Menwis 132 2l 

- Mu: 326 24 

- đ'appoint 310 52 

- de trợp - plein 252 57 

- đ'échappement 242 58 
- đu joät Phốtogr LTT 5) 
- đu i0ur in 311 7 ' 

- parasite 310 51 

~ téglable 165 20 


luminaire à s0urces rTMÌL- 
ples 27 21 


luminescent 369 4, 6, 1, 
13 


- apfs stinwlation 369 1] 
1uminosité 240) 33 

Lane 4 I-9, 31, 45 

~, (foissant đe 4 3, 7 

¬, phases đe la 4 2-7 

lune à la barre 296 60 
Lune ctoissante 4 3 

~ đếctoissante 4 7 
lunelte Car(cer |4 6} 
-Maison 49 1Š 

- Mách - out (50 30 

- Nauip 224 § 

- aiè l91 32 

- đc tointase 255 45 
-de viết Cartogr tả 48 


- de viÉe Chass£ Ñ720 

- de visée Ai! 255 28 

- đê vissể $rty A05 49 

- đ abservation /)p£ 113 38 


- đ'ohservation C?istalloer 
15131 


 tiếriđienne 113 29 

lunette - loupe 113 3Ä 

lunettes [II 9 

- đe campetition 303 15 

- đe glader 10 ]š 

- đe plonpÉe 280 38 

- đê protevomt :40 2l 

- đe ki 301 I1 

- đe solell (jp 11 6 

- đè soleil Sportx hiver 301 
I9 

- đe s0uđeur L41 24 

lunule Anai 19 §L 

- Eglie 33236 

lupin jaune 69 L7 

- polyphylle 51 23 

lút 322 ] 

tusựe 267 2] 

1ut de vitrier 124 17 

luth 324 I 

Iutrin 330 3 

lutte 299 6-12 

- antiparasitaire 83 

~ IẾUU - raliine 19) 6-9 

+ le 299 10-12 

lutteur 299 ? 

laix¿m bourg 252 lä 

luzerne 69 9 

lycêe 261 1-45 

lvcène 3656 


Iychmis fleur đc coucou 376 
21 


- iscaife 376 20 


F-114 


Iycoperdon ovale 3&] J9 - ầ cintref pour le fa. on- 


- rnd 3&1 20 nape de$ etoonoirs 125 
vần 3 
Iycopođe à pied đe loup 377 H x : 

2 ~ À COTDG§f en carac(Ères 
Lyman, sére de 1 20 tr RÓ mobiles 74 32- 
kia chải - ầ œoudre Coord_ 10021 
Lị SUCBEEIS2GM. - „1 vui Mu (333 
MHệNG ~ à ooudr€ à póđalier 3/9 1 
HA 0c - ä œuởïe đe tailicur ‡03 8 


lyre Chasse 88 67 ~ àcoudre les foufures 131 
- Ñerald 254 67 D) 


-Mụa 322 l§ 
- dự piano à queue 325 42 


- ầ coudre múxte 105 12 
~ ằ culer les fourrures 131 


lysimiaque qommmlae 9 
+52 ~ à coudre trúxte 104 12 
~ à couler les gueuses 147 
M là 
~ à couper Ì'ardoisc 122 84 
- à couper les joints 201 16 
macaon 358 52 lệ hiệp th 
: _  dócatir 168 49 
k% Đarbei, cafe —. à dócoller les papieTs pe- 
M3 it I289 
~ Boui - pÄtis4 91 3T ~ à đềcouper 40 38 
Tnacaroni 98 33 ~ ằ đềcœIper t à fa . 0nner 
ma(ếratuer 92 43 la p&te 9763 
màche 57 38 B0 doo la biên 
nchicoulis 329 23 : xö4ttd tờ hà j 
Machuma Fidorlt347  -à đưoule lrbois1331 
mnachine à addilonner 202 - à đessiner à guidc par- 
T4 allèle L§I 2 
~ à adresset 245 7 -à điđet Móđ 2221 
- à affranchir 12 24 - à didler Ch de ƒ 209 30 
- àaffôtet les lames descie ` À đ!ớt Burydw 246 l7, 
15742 M8, 
- á billets 204 4 - sac vn vn 
-àbuucher les boufellles7Ø _› ¿ „re cụ, dạ ƒ 29 28 
ừ - áire Bureaw 24§ 22 
"NGÔ - à ếœle Marché puces 
+ ằ cintrer les tnbes 125 28 309 70 


1958 


-à Écrire, clavier đe 245 17 

~ à Écrire à némoire 245 16 

-ä (crire à sphère 242 I 

- à Édire à têt£ đ'íimpcs- 
siòn 249 | 

-À (crire de console 244 4 

- ä (cnfe éiedrique 249 | 

- à éăgir lei chausSures 
Jủ0 i8 

~ä emballer 76 36 

- ä amboifer les livres J35 
? 

-ầ cmender 85 18 

~à cncoller 128 25 


~ằàcafoncer les geujons Ï 33 
6 


~ À 1a. Øntle les cf0issarifS 
9764 

-à falre les cơuvertures [34 
§ 

-À íileter Ferbi 125 27 

-Ä1ileter Phmh 126 86 

- à [rornage en tranches 76 
47 

~ À pratfer la surface dụ tỉssu 
168 3I 

-à pavet Photngr |TT12 


-à praver imprim LT8 21: 
t§2 15 

~à gtaver jutlée 178 3 

- À p†aver les matrices 175 
áu 

- à traver spéciale !75 4) 


- à imprimer les billets 234 
4ù 


~ãjoindre 133 3, 26 

- à laver 50 23 

~ à layer au large 68 8 

~ à laver automatique 50 33 
- à laver la vaisselle 39 40 
-ä laver les boutelles 93 [9 


-ànulerpneurmatique 14% 
+“ 


+ à mouturer 12§ 25 

- àoblitérer 236 47 

- ầ papier 173 11. 13-28 
- àpiquer 10 2, 26 

- à plier les lettres 249 44 


- a pofir en nilieu hụiide 
108 36 


~ àposer les ; ilets IỮO 53 

- ằ préparer la cháir à sau- 
cisse 96 52 

~àrectifter 150 ì 


~à retTplit ies boyaux à sau- 
tisses 96 49 

- àrepasser 50 Í 

- àressemeler [00 2 

>ä s0uder par potnts 142 29 

- à table circulaire [50 41 

- à tiret ú €patsseur 132 45 

- apridolè 64 : 6Š 

- autoinafique đe neltoyage 
tradittonnel 109 30 

- auxiliaire Mar 223 71 

- auxiliaire Mi 259 56 


- 0culaife de couverte 6l 
l6 


- comptable 236 26 

- daffranchissement des 
mandats 236 27 

- đe bureau 249 

- đe chareerent |á7 25 

de chagement đe$ 

điếments  combustibles 
15427 

- đe đềveloppernent 31 I 3) 

- đe déyeÌoppertent auto- 
matique ] 77 72 

- de đếvel0ppemtent du 
cytindre [82 9 

- de fabrication dụ vefre à 
bouteilles Verr 16221 


H-115 


- defabrKkallon đu vere 
creux Ver 16221 

- de frmeture 76 27 

- đe finissage 10/ 3 

- đè pfécision à scier ct à 
rainer 133 37 

- đe premier trị 330 ›6 

- đè rellufe [84 1-23; {85 
135 

- de reniplissap© đe caIt0ns 
đe tait 76 21 

~ đư topaft du papief chaf- 
bọn 1826 


- de tetmtufe à †'indipo 165 
$0 


- đetondage du fissu l6§ 42 
- đè tra ,age 144 32 


- de traileiieni( de pÍaques 
ptésensibilisées 179 31 


- đemballape sơus film 
têWactable Laiteri. 76 24 


- đ@ emballape sous film 
tétractable Ports 226 12 


- encollape 165 40 

- đ enscignement 242 1 

- đếtirage 162 7 

-  (ŒFfifegsi0n 40x 
foul€aux à đìx couleurs 
ló§ 53 


- đobiitếralion des bulle- 
tin đ`expedition 236 7 
- đoxycoupase I41 34 


~ đ'oxycoupage universclle 
14136 


- "J§" 1622) 

- 0ffsef 180 46 

- 6ffset à plat 180 75 

- 0ffset đe bureau 180 70 


- 0fset ine couleur Ì80 46, 
$9 


- ptincipale 221 81 
- srtiorlle 162 21 


mmachine - outil 149 ; I50 
machinerie 3 l6 †-6Œ 
machinisme apricole 138 
machiniste 315 28 ; 316 46 
mâchoife Anai 16 |7 

- Menuux 132 3] 

-#err T40 3 

- ZooL 358 15 

~ đacceptation 149 60 

- đê ein Foree 138 12 
- đe frem Mác 143 I00 
- đe frein Awfơm 192 5| 
- đe refus 149 61 

- fixe 13233 

~ supérieure 19 27 

macis 382 34 


tâcle en queue đhiron- 
đelle 351 25 


ma ,0n ÍÍ§ lä 
macratw 102 2l 
macreuse 95 29 
mmacroftuclêus 357 LI 


Macropharynx 
caudatus 369 2 


macroséismologie 11 45- 
s4 


madère, verre à 45 84 
madrépore 357 17 

madrier Contir 119 l6 
-§ciene 15134 

- đe faftage 121 48 
magzsin Cié 11745 

- Chủeƒ 206 53 

- à bobine 249 33 

- : chủ avec lê$ rayons 77 


longi- 


- à trames [T79 
- à tuibes 14 4 


- @0ntenaf( les Tatrices 
17421 


1059 


- đ alientation 98 1-§7 


- đafiinentation Ithre serx- 
ic %9 |-95 


- đe carfnuches R7 (7 


- đe vouronnes de feujlard 
I4 73 


- đÈ C0WVETfUf€s en carton 
1847 


- đe đếtail 98 ]-K7 

~ đe đíanositives 176 27 

- đe ñlm 3L 7 

- de margeur l§§26 ` 

- đe matériaux ]46 ñ 

~ đê rnode 268 9 

- để xtalion - seevice 196 24 
- đe vente [II 1-19 

- du charpeur 255 7 


- đụ film phofographique 
112 65 


- du pistolet 264 25 

* ptút format 112 35 

- paut 10 m đe ñilm (15 83 
~ vericaf à clichês 245 8 


tiagina đes pfofonadeurs IÍ 
29431 


magnétophone Èlzr gđ 
puhlc 2ÁI 56 


-Ðíscat 31721 

~ Boite nút 318 TT 

~ à bande 309 37 

- à hande magnÉtiquc d`un 
quiưt đe pouce 238 4 

- deux pistes 242 I2 

~ä mrinia cassette 11? T6 

~ â quatre pistes 242 13 

~ p0ttatif piloté par quartz 
31) 24 

ttapniểt0scope 243 7 

rragnolia 373 15 

mahiradjah 306 28 


- mail coach 186 $3 

- maitle Tray fém 10223 
- ett 167062: 17130 

- lermée 171 36 

- 00Verte [71 30 

mailles, v0tte ức 3⁄29 51 
mailel ( 2ws/r 12] 67 

- Ferbl 125 \8 

- Campine 2T§ 25 

- ðcwlpteur 339 21 

- àtÊte rectangulaire 132 Š 
- de croquet 292 ] 

- plat I32 3 

maillache 323 56 ; 324 64 
maillon đe cluane 36 39 
mailim 221 56 ; 299 25 

~ d£ bain 2#Ù 42 

~ Ú€ t0rD$s 32 25 

- đè cotps filet 32 22 

- đe gyimnasttque 296 6l 
- du ©oureur 29 9 

- tenboutré 292 26 


main l6 47; 1? 15-\7; 19 
64-13 


~, đús đe la 19 83 
~, lignes de la 19 72-74 
- coufante Äføison 38 28 


- ¿0urante (owsír 123 53, 
79 


win - courante 4] 23 
maïs 68 3l 
~ đeau 378 {7 


Tnaisort à chau(fage s0laire 
155 1? : 


- à deux l0gements 37 64- 
68 


- à quatre logements 37 69- 
71 


- đe lotissement 37 54 
- habitaHon 62 l 
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- du garde - barrière 202 43 


- du øafdien de đigue 216 
45 


- đụ passeur 216 45 

- en bandes 37 58-63 

- en\ b0is 37 84-&6 

- fafesttère LŠ 3 

- dividuelle 37 1-53 

- ifiature à élềwefts dư 
2oñstruction ìniterchanpe- 
ables 273 56 

- suf pílotis 328 15 

mafitre boucher 9% 38 

- đarines 294 Ì 

- đe chai 79 17 

- dẹ manège 307 3| 

~ đôquipage Mar 221 114 


- đfếquipape Egwilefion 
289 45 


- verrier |24 § 

Trt€ - à- danser 135 23 

tnalre - andouiller 88 6 

TnafWe - bra$seur 2 49 

tmafte - coiffeur 106 I 

mufte - couple 235 lŨ 

taf€ - nâpeuf X44đfion 
2814 

- Ñportt 282 15 

tmfte-- (otrneuf 135 20 

majeur 19 66 

1juscule 175 11 


Malacosteus indicus 369 
10 


1malade à la cure đ inhala- 
tion 274 7 


Tmalaxuef 97 59 

~ à mềlange forcé 201 23 
mâle Apicwkt TT 5 

- ao §1 34 

malle 191 24 


- đ0sier 204 3 

malléole exterme 19 59 

- imterne 9 6) 

malle - poste 186 39. $3 

mlletle à biberons 2 21 

- powf n;0cessare de béhé 
28 J§ 

tnalt, élỀvateur đe 92 35 

~, préparationi đu 92 ]-4] 

-, séchoir đe 92 16-8 

~, silo à 91 37 

~ vert 92 23 

maltage 92 [-41 

Malte, croix de 312 38 

mnaltetie 92 

mamelon ló 2§ 


- mâle - mâle à vis$er l26 
38 


mnamifère 366 ; 367 ; 368 

- Écailleux 366 I0 

~ 0ipare 366 Ì 

- yolant 366 9 

man 82 J2 

mmanager 292 57, 299 45 

manche U, (abl# 45 S1, 
39.62 

- App mên 500 ú4 

-#bic 853 

- €oif 106 39 

- Menwis 132 10 

-Foree 13130) 

-äports 283 37 

- Mu: 3247, l§ 

~àair 287 11 

- à balai ÄÍaiãon 38 3T 

- àbalai Aéron 23024 

- à balai Mi! 257 8 

- à balai $poris 288 14 

- à giaot 355 49 
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- à parement 186 24 

- ầ revers 30 6 

- ballơn 3 27 

- bouillonée 355 60 

- Chauve - s@uis 3Í l6 
- de Íaux 66 ló 

- de gonlerent 288 70, +1 
~ de la (osse 302 3] : 

- đe lạ scie à guìchet 132 4 
~ đe lime 108 %0 

~ đê raquette 293 30, 46 
- đè tatissoire 66 2 

- du balai %0 49 

- đu couteau 96 34 

~ đụ marteau 325 25 
-en entonnoir 355 4ó 

¬ galonntee 186 24 

~ kiinono 30 36 

- longue 30 15 

~ pagode plissée 30) 54 
- telfoussée 31 62 

- volantÉe 29 l4 . 
marcheron 65 3 


manchelte Cozf 30 l4 ; 12 
4 


~Ecriture 342 44 

- biunche 268 31 

- e cuữ 19| 92 
trarchon l26 43 

+ antipoussière 2 4& 

- đ'úcubier 222 76 

- d'entrée †5%3 40 

~ đu câble lest 214 74 

~ đu câble travteur 214 71 
mar.chon - guêtre 300 55 
nanchot 359 4 
Trandarin 306 29 
mrandarine 384 23 
Tmạartđạt 236 27 


tnandihulc 358 25, 4† 

- Inferieure 359 § 
mmaitdoline 324 16 
mandiin |34 48 

- à deux múrs 135 IÙ 

- à main 109 16 

- â quatfè twrs 149 35 

- a seTape amde 132 54 
- ầtrois mors |49 37 

- eux l33 6 

mandøe Equiaiion 289 1 
- Cirae 307 21 

- đlaviuns 308 4 

~ đe chevaus đe bois 308 2 
manette Mcnuis 132 55 

- Chúc / 203 51 

- đ'avancemenL I0 28 


- de blocaee du foureau 
149 28 


- de chauffage 191 84 
- đẻ commande 3 2l 
- đ€ gaz 288 l5 

- de guidage 240 29 

- đè setrape 260 48 

- deventilation 191 83 
- đea gaz 257 9 

- du cur§eur 349 32 


maneeotfe ó2 9 : 74 4, 21 ; 
T537 


~ aulomatique 74 13 
Inanifestation 264 15 
tanille de tendeur 20% E7 
- pendante 208 {9 
tmmanipulateut Atome 2 38 
-Forpe 139 32 

~ Ch đe ƒ 2120: 212 12 
- àjøïmts sphériques 2 38 
- jumelé 2 47 

- master - §lave 2 47 
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manipputatrtce 27 | { 
niariqile Ñđđ:son 39 18 
- GymnnsL 296 47 


mamvelle Mách apric 64 
43 


-Cé IIT50 — › 
¬ Tew ]0R 52 
- đarrmewent 114 32 


- đ avanc: weot dụ ñÌm I]4 
3 


- đc commande 309 8L 


~ đề la grille hasculanfe 210 
40 


- đe pdaHer !§7 41 
- de pointape 255 43 


~ đe tép lage de la hauteur 64 
Mi 


- đe (embobinage Photo 
1146; H5 12 


- đe renbobinage Ciné 117 
kệ) 


- de tirage 34Ù 33 

- đe translation 201 í8 

- đu jette - feu 210 40 
mnanne §9 66 

mannequin 271 34 

- artitulé 338 31 

~ de tailleur 13 6 
man ; UVre Consír 11§ ]9 
- Ch dz ƒ 206 54 

- §[atlale 23% 44 
tanomètre Ágric 67 E0 
- Lulle peslic 83 42 
~Fargv 13§ {5 

- Imprim [78 &; 180 74 
- Aulom 195 29 ; 196 20 
~ à air corrprimé 21 ! 24 
~à contact 316 56 

- à mercure 25 18 


- à minimum età maximum 
de pfesston 349 19 


~ à vidc 349 20 

- bass ptession 141 6 

- de chaudière 210 47 

- đ& contrôle đe pfession 
2 l3 


- de disribution d'0xy pène 
2522 


- đe frein 210 50 


~ đe la conduite blanche 22 
6 


- để pression d'admission 
2307 

- dê pression đ'huile LŠ7 7 

- đu cathếfère cardiaque 
đrọi 25 53 + 

- đu chauffage 210 44 

- đu cytindre đe frein 212 7 

- đu têchauffeur 2 l0 43 

~ đu tÉsefoir đ'air princi- 
pai 212 8 

- haute pression i41 4 

Mangue 275 22 

mansarde 38 20 

mante đe dentelle 355 66 

tnantleau Gáogr 1Í 3 

- Háralj 254 14 

~ đe bec - 350 [Ũ 

- đe cir 228 7 

- de đrap 30 6[ ; 33 6 

- đe Í0uirure 30 60 

- đe pourpre 355 18 

- đe vison 131 24 

- đt 31 20 

- đhiver 30 6l 

- đocelot 131 25 

- et\ popeline 33 6) 

- fitlette 29 54 

- modèle 103 7 


196] 


trois - quarts 27L 2l 

- ague 271 4l 

Tnanleau - cape 30 6§ 
mantelet 71 !9, 3{ 
manlisse 345 6 

nanttel Ecok 261 2k 
-Un.v 262 l7 

- Mu 325 4R 

- 1 du positif dorsal 326 42 
~ II du grand œgue 326 4 
- HH đe récit 426 44 

- IÝ đe bombarde 324: 45 
- ìnfêrieur 322 47 

- sup€rieur 322 46 
mnamisđrit Compos 174 6 
- Phtocomp E16 3 
-Ùn.v 2625 

-Tlư@i 316 41 


manutentid3 horizontale 
de+ cotenneurs 226 7 


Traniitentionnaire 20 33 
TrapIemonde 42 I3 
mraqtIette đe đếcors 3 |5 4) 
- de suềne 315 4I 
maqwilleur Qmé 310 36 
-Thiâi 315 48 
mmaraboul 278 8 

nraracas 324 59 
tanicher 55 20 — 
tmarais Gopr 13 24 
Cartogr L5 20 


marwe lmprim l§0 7§ ; 
I§1 17 


-Art praph 340 41, 64 
-ầ desser 125 3 
1marcassin 88 $1 


marchand ambulant 30§ 
12.51 


- đe cigaretles 308 51 


- de glaces 308 30 

- đe )ournaux 268 ?5 

- [orain 308 1Ù, J2 

nmarchande 308 ú5 

marchandise 271 10 

- de đétail 206 4, 27 

- d€ gr0upaee 206 4 

- encofmbrartte 206 Í8 

múrchandises điverses 22S 
9,14; 226 11, 13 


Inarche #aison 36 27: 4l 
l‡ 


- App mén 50 38 

- Áérun 230 42 
-Alpin 300 17 

-, chaussure de [ÚI Í& 


- à droite ou à gauche 149 
11.34 


- arrière 192 44 
- đ'accès 28] 32, 37 


đ aocàs à la table de cotr 
munion 330 § 


- de chaque piềcc 276 l4 

- de départ 123 1ä, 42 

- đe la terrasse 37 39 

- đes rayons lunineux | 62 
~ esoaheau 50 38 

- descalier 123 32. 47 

~ maftre - autel 330 31 


~du ain 211 7. 38 ;212 †4. 
38 


- palidre I23 19 
~ pleine 123 17 


- laitlÉc dans la glace 300 
17 


tháfchế aU poisson 225 57 


- aUX puces P@c ar 308 
60 


- aux puces Marché puceã 
199 


- đes valeurs 25] 2 
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~ le 251 § 


muưchepieđ Voit che? lã6 
LR) 


- Tramw 197 IŠ 

- Mar 219 46 

- đ'embrayape 168 48 

- métallique 50 35 
urcotape en archet $4 1 
- enpat 54 I§ 

- par xlolons 54 [4 
fereotte 34 11 

- enracinée 54 I2 

tre de tourbière L3 23 
marée 13 35 

-, ¿chelle đe 225 37 
mmưêes, tableau đes 280 7 
tixưelle 276 24 

-, 1abeau de 276 23 

- assise 276 l8, 23-25 

~ double 276 25 
irgarine Epc 98 2! 

- Comm 99 48 

tmarge /mprim [§1 21 
~Ñeliure 185 55-58 

-, table đe 180 32, 49 

-, tambour de 180 33, 3⁄4 
- đe g7and fond 185 ấ7 

- de petit fond 185 55 

- de pied 185 58 

- đe tête 185 %0 

- ext6rieufe |85 57 

- inférteure I§5 5§ 

- interieure 185 %5 

~ supérieure 185 56 
tmargelle 272 25 
tageur Phofo 116 35 
-Ímprim 18031; LãI 6, 62 
- Bureau 249 49 

~ à feuilles 180 48 


- à succion 180 72 
- antomatique 180 48 


- autornatique de feuilles 
1§L§ 


- de fuilles #mprim 1â0 nä 


- đe feuilles Rebure 184 ló 
,18525 


- dê pliage 184 17 

- droit 349 14 

- gauche 249 13 
mmarguerite 5† 24 

- dotée 6] 7 

Iriage rcligieux 332 14 
marié 332 6 

mari6e 332 15 

~, Bouquet đe la 332 t§ 
~, voile đe la 332 20 
mariễs 332 1Š- l6 
matie - salope 226 4ó 
marimba 324 ól 
marinier 216 26 
Trarinière Coáf 29 48 
- äpori 28236 

~ de tricot 30 4 
marionnette 260 74 
marlotte 355 50 
marmelade 98 %2 


tmafmite à pressienl Z4 c15 
4021 


- ằ pression Campine 278 
34 


trwrmotte 366 1ä 

mnarotte 306 59 

trarquape 129 40 

- à la cœate 104 21 

~ đe la balle 163 6 

mại que 293 36 

- à laisser đun côté 285 J8 
- ầ virer 285 I7 ; 286 31 

- œnitrale 293 11 
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~ đajle 74 SŠ 

- đe bâbord 22405. 

~ đe balisage 224 68-83 

- de bifurcation 224 89 

- de cheminée 223 2 

- đe đÉpaft et đ'arrivée 245 
l4 

- đe jonction 224 90 

- de parcpurs 289 19 

- đe soudeur 142 39 

- đe transition 224 93 

- de tribord 224 9% 

- d'2ditcur Reliure 185 -š3 

- đu tireur 305 65 

marqueur ÈÍ4/son 43 L§ 

- &poris 293 7I 

- đe buts 273 (3 

Imarquise Cứ, đe ƒ 21)5 5 

- THermal 114 14 

- Cumawal 306 67 

ttarfaire 332 13 

mmwrron 371 60 ; 384 52 

marrormier 371 58 

Man 4 46 

marsault 371 24 

arsœuin 367 24 

marsupiaux 366 2-3 

mnarte 367 l4-]7 

mạtteau Áøai 1761 

-Br:coL 134 7 

-Athi 298 42 

-Máa 325 3 

- à battre les faux 6ó 9 

-à higorner 125 l4 

~ à ciseler IÔ§ 4‡ 

~ à cmhowtir 340 |4 

~à1a.. 0uer 108 40 

-  Irapper devant 137 22 

~à maim Plomb 126 T§ 


- ämain Foree 13723 
~ầpiquer I4I 2%: 142 t7 
- äplanet Furee 13715 
- àplaner Autem 195 46 
- äplomb [24 i1 
-àpoin .on 1371 

- àpointes [25 15 

- areffexes 22 71 

- dardinsier †22 73 

- d¿ battage 226 38 

- d¿ charpentier |20 74 

- đẻ cordanaier |) 37 

~ lự CAUVfeur 122 20) 

- dt fofeeron 137 23 

- đe im, on | 18 $3 

- đe pilon 139 12 


- de s0đape des bandage$ 
2340 


- dê tyinpanon appenzellois 
32235 


~ de vítrler 124 {§ 

- leutré 325 3 

- IUtWET0teuf rotatif 8Š 12 

` pteumatique [S8 }¡ 

- ivotr F34 40 

InarteaU - pilont à contre - 
frappe 139 § 

- â10coIfifesseur 139 24 

- ñaennutique [37 9 

marteau - piolel 300 37 

tartea - rivoir !4Ù 23 

Tưtinet noïr 359 24 


martinpale de beaupré 2Ì9 
l§ 


martin - pềcleur 360 8 
martfe ( ae 8o 22 

- #ot 365 7: 36T 14-17 
Masaï 354 § 

Iniascarade 306 ]-48 
Imasque Méđ 27 48 
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-Šcuipteur 339 37 

- ằ corpensateur 279 10 

- à gaz 270 40 

- cunpensé 240) 22 

- đargile 200 75 

~ de boïs 354 l9 

- dt camaval 306 7 

- de plangóe §por(s 379 1() 
- để plongee Plape 280 3 
~ (de $abre) 294 22 

- (đ'escrime) 294 13 

~ facial 279 I0 

- prfuré 240 [7 


¬ prfteueur 3jpor(s 292 II, 
2 


- JMOlECeUt §pørts hiver 
302 34 


- respirat0ire 279 lô 
uxse 339 16 

- à pans 137 33 

- đair homogòne § 1-4 

- đarpile 16F.10 

- de carrler I$8 6 

- đe nilort 139 12, 26 

- đu mobile II 43 

~ ifÉrieure 139 7 

+ Ieuble du volcan [I ¡9 


- 0$VÏllanf€ đề iem@ntoir 
aIitdtatique 110 32 


~ šupẻrIette 139 6 

- t0mbanie 137 L0 
máxsÉter ]9 7 

taxsette Consir LI8 54 
- Plimb 126 TT 

- Garr L58 35 

- Šculpteur 339 16 

- Bui 3T 2| 

Imaxicot I§5 ï 


ThA$$Ue à ø70$$e (Êt€ runde 
35433 


- de pytmaastique 297 38 

mastic 128 3 

~ävitre |24 I7 

mat 276 t§ 

- de vetre I62 §8 

~ du cavalier 276 L§ 

mÂI Caroer 14 SỊ 

-Mar 219 [-9;221 T1 

- Äporls 24 4. 11 

~ À pible 258 42 ; 259 6 

- arriềre plus court 220 9- I(J 

- — AHAiiaite “$rvam 
đ a6rateur 221 58 

~ avant 22 2 

- bipode 221 24 


- đarimen 218 3| ; 219 
9-9, 8, 54; 229 23,24 


~ de chaưpe 221 60 ; 223 35 

- đề charge à gfande ca- 
pacité 221 25, 62 

- đe drapeau 273 61 

- đ£ drapeau surrmoHtÉ de lá 
pomme 253 l 


- de [afTage avev le bouquet 
đe faffage 120 8 


- de halage 216 2§ 
- de hune 219 3, 6 ; 223 39 


- de misaine 2l§ 42 ; 219 
2-4, 2, 10; 22021 

- mú$ain€ à phres carrÉ3 22(† 
16 

- đ€ IHSAÌê ä VOilES Car- 
rếe§ 220 l6 

- đe pavilloan Äfqr 223 3I 


- đe pavillon Mịi 2%§ 4 ; 
259 §7 


- de pavillon đ'étrave 233 
3 


- đe perroquet 219 4,7 
- đe signalisation 223 34 
- đe signaux 221 7 


I963 


- đe tape - cũl 220 9-10 

- đê lente Campinp 278 38 
: dê Ienfe Etinol 352 § 

- du chapiteau 307 2 


- đu pavillon national 258 
3 


- dụ rÉacleur 231 26 

~enifeifis 358 18 

- en 1reillis tripode 258 4l 

- portant les (anion$ trían- 
gulajres 280 I0 


- portan\ les flamrnes tyia- 
gulaires 280 I0 


- radar 224 10 

~ fokémtìque 352 J 
~tubulaire | 55 43 
matador 3|9 25 


- đe C0fidas đe bier- 
faisance 319 31 


Imatch đe box 299 2-50 

- Inalể 382 ]1 

Tta(elas 42 10 ; 47 3 

- de mousse 43 |0 

~ eXk¿rieur en jute [52 49 

- goriflable 278 31 

- prleumatique Cam0¡ne 
2731 

- pnoumatique P/4pe `280 
1? 


Imatelassape en móousse 29 
20 


1matelassure 71 4l 


tnalérialisatiA1 du paSsape 
piếtons 268 5] 


naatétiau brut 260 81 

- đe hase 60 ] 

- en vtac 2Ô I2 

matếriaux ứ'emballa»e 9§ 
40-40 

matêriel d'apport 296 I2- 
21;2977-14 


- dg bufeau 247 1-44 

- de Chášsc §T 

- de fartape 301 21- 24 
- đe labofatoire 23 57 


~ đe Ìutte œetre Ù` Hlcendit 
32725:22%20. 


- de pẽche 89 37-94 


- đ€ TẺTO7Q48€ âu pOTL 
3713 


~ đc remorquáape ep mer 227 
6 


- de sutufe 22 56 ; 26 2] 
- đidactique 242 45-84 
- đu peintre 338 6-19 


- mođerne d`entseigieent 
242 


- pédagogique 261 27 

- toulant 205 39 

- technique de 1ÉlÊvisiơn 
240 


mathematiques 344 ; 345 : 
34o ; 17; 348 


- supérieures 345 Ì 1-14 
matiÈre ]74 l5 

- de recouvret 184 h 
- solante |53 38 

- pemère ]60 1 

- Tađioactive ] 28 

mạtou 73 [7 

malraque 26‡ |9 
matricaire camowilie 6L § 
matrice C(ompos (74 47 
- Árfs grapk 340 32 

~ à la main [74 28 

- de caractlres 176 l6 

- delinotype 174 29 

- nfếrieure 139 14. 32 
-justifiee 175 37 

- spérieure 139 13, 38 
mausolée 37 16 


F-120 


ImaWVaiSè herbe Bói G1 

- kerbe Wvhic 84 32 

miuve 376 13 

mnaxillaite infêrieur 17 35 

- supÉrieur L7 36 

Imaiximum đè lá courhe 347 
19 

muưoul Mfajson 38 50 

-Fér 143 59 

~„ hrleur à 38 58-60 

-, chaudière à 38 57 

-, dhauffage au 38 44-60 

-. uve à 38 44 

meandre 13 |1 

tmtécanicien 21U 49, 59 

- automobile 195 53 

- de locomotive 2U8 2 


tmócaniqIle đe p€fCussiort 
325229 


- đes touches 325 22-39 

- đụ classeuï 247 4l 

- du clavecin 322 48 

- du clayicorde 322 37 

- du piano 325 2-18 

mnécamswe Mách agric 61 
MŨỦ 

~ 0p: 11130 

- à basoule 65 73 

- äcroix đe Malte 312 38 

- wsculant 65 73 

~ ầ croix đe Malte 312 3& 

- basculant 65 73 

- cornipteur 269 55 

~ auto - œientation 155 46 

- đe bascnke 194 26 

- đe commande Mack aeric 
645 

- đe -c0nuande imprim 
18126 


- đe comwande à c2urfote 
64 7Š 


- đe commande đỉaiguille 
202 35 


- đe commande đe la 
poussée 235 43 


- đe corunarwde đụ ©outc 
en đisqne 64 68 


- đe c0inmande êleCf0- 
rnapntique dc Ïajguille 
1974 


- đe comtmande principal de 
Laxe horaire 113 lỗ 

- đe đéclinaison 113 4 

- de frappe 325 3 

~ đe Ƒéchelle 270 1Í 

- đe pression !84 13 


- đề Tefiersemenl đc 
marck 211 53 


- de tir 255 29 
~ đ'enrepistrernertt 10 42 


- đ+ntraineiem des Đarre$ 
đe commande L54 23 


- đentraiinement đụ film 
31126 


- du cbangeur đe pise 2Ï 
13 

- du projeoeur 312 25-38 

đu systÈme hydraulique 64 
65 

- moteur | 10 43 

mèche Uší ƒumeurs 10729 

- Filat coten 164 1Š 

~ à boïs à 3 pointes 135 11 

~ à bois creuse 135 15 

-ä œuiller 135 l6 

- de crins đe cheval 323 15 

- du gouvernail 222 08 

~ helicoidale 140 59 

- sorlant đu banc 164 29 

médaillon 339 36 


1964 


- erI camafeu 252 31 
rmé(ecin k{¿đ 22; 23 
-Atropori 233 44 


- de médecike générale 33 
% 


mề(ecrne générale 22 |- Ìá 
mmédiator 324 20 
médiatriœ 346 28 


mêdicamnL hydrosolutlc 
25 l4 


Mêuiteranée 14 25 


mềuium Electr gả public 
2⁄1 l6 


~ Purc qir 308 9 
-Peimre 338 13 

méduse 357 ì4. 

- àombrelle 357 l4 

- abyssale 369 5 

eting électoral 263 ]- l5 
m#yalithe 328 I8 
mrềralithique 328 1i 
mégaphone 283 2Í 


Tn€lange additif đe ouMlet rš 
343 10 


- ai ~ carburranit 230 31 

- bilurnineux 200 54 

- đes feuilles đe cellu[o 
102 

- đeux - terrps 19 13 


~ §0ustfactif đề c0uleLT. 
343 12 


- video 238 63 
vitrifiable 162 2 


tnÉtanpeur foul - pâtw } 
se 


- Cujf 106 14 

-Texr 170 53 

-A¿ron 232 48 

- ä double hélice 159 LÔ 
-ầ Lambour toumant H18 3 


~ dẻ produit d abturatian 24 
„1 


mêlanacete 369 6 
mẻlée 292 20 
mélèze 372 32 
métlodium 325 43 
melon Agric S7 23 

- Re 26 5 
membrane 24! úä 

~ caqnillère 74 60 

- vitelline 74 64 
memhre 16 43-54 

- ant€fieuf #o} TÚ 5 
~ antérieur Cheval 72 §-2T 
- brisẻ 21 10 

- dự la Rourte 2516 


- đUnè &@&ÍÉfÊ §ỀCTÈIe 
đ'hommes 352 34 


- inffrieur l6 49-54 ; H7 
22-25 


- postérieur Zoof. Tũ 7 


- posterieur Cheral 73+ 
3? 


- sup€rieur l6 43-48 ; 17 
12-14 


Imerntmure Mfar 222 S§ 

- Apars 283 40-285 S] 

+ à tmi - lonpueur 215 lô 
inferieure (omwr 121 T3, 
T9 

- tểrieUre Pomis 215 10 


- 8ufÊricure Cmdr 12124. 
Lbh 

- 8UpéTieure Pons 2159 

mémoire 242 9 

- àisques đe texIe [76 33 

- à đisques du systtmne 176 
+ 

- ä đỉsques magn6tiqnes 
244] 

- dc donn6es 242 32 


F-121 


- đỳ texte 242 37 

- de travail 245 38 

- mintipale 244 6 

- tampon 242 33 

trênapère 39 1 

mênaperie 307 63 

meneau 335 4] 

tmenhir 32R 18 

menth poivree 38Í) 3 

tmwentœ l6 1Š 

wwentonnibre Mus 323 § 

- €htalgrie 3129 41 

-Hữi cu 355 22 

menu 366 21 

- dake 156 l4 

~ điététique 266 62 

ttenuiserie 132 1-73; 133 

menuisier 132 38 

mét |326 

-„ anémone de 369 20 

-„ đivinitÉ de la 327 40 

-„ étoile de Z6oÍ 352 38 

-, #oile dè Fdwne abyss 
369 {7 

-. aute 2274 

-, hirondelle đe 159 L1 

-„ 0iseau de 359 [ !- |4 

- pleine 227 4 

- bordfere 4 26 

- đe Nurd H4 20 

- Mediterranev |4 25 

Mctcure 4 43 

mtẻre 2Ñ 0 


- aVẹc la vatture đ`enfam 
2127I 


tnérelle 27& 23-25, 24 
mériđien 14 4 

- de reenwich 14 5 

- đœigine l4 5 


meringue Boul - pâtiss 97 
26 


- Cafó¿ 265 5 
tterise 59 5 
afle ñoư 361 13 
merlin de hồcheron 85 5 
merratn 88 LÍ 
- aVec les perlures &8 3Ô 
tresa 13 §9 
tw:sangc 360 4 
- Bleue 360 4 
- charbonnière 361 9 
1nésolithique 328 1-9 
meture 320 28-42 
- à dnq - quatre 320 4l 
~ à dcux - deux 320 3Ô 
-  deux - huit 320 28 
- à đeux - quatre 320 29 
~ à neuf - huit 320 39 
- à ncuf - quatre 3⁄20 40 
~ ä quatre - jeux 320) 33 
- à quatre - huit 320 3 
- à quatre - quatre 321) 32 
- à six - tuit 320 34 
- à six - quatre 320 35 
: à trois - đeux 320 38 
~ ầ trois - huit 320 36 

à H@is - qualre 120 37 
- đè la ptessiort sangnine 23 

32 
- dụ car0ssape ]95 2] 
- đu pineement 195 22 


mesureur đ'impnlsions 25 
42 


mmétacarpe L7 l6 

métal 254 24-25 
métfarse Ì7 28 
tmétataz0aire 357 L3-39 
mái6oïe 7 |8 


1965 


TẺtÉorile, cratÈze đe 6 l6 

métÉ‹wologie 8 ; 9 

méthanier 22] 35 

méthode Dulfer 300 30 

mẺtier ä tisser 166 Í, 35 

~ ầ1r:coter à mailles Racte] 
lấ? 23 

~àtncoter rectilipne 16735 

~ autnatique 166 l, 35 

- continu à anneau ló4 34 

~ CuItoni pour la fabricatinn 
de bas 167 l8 


- de ret0rdage 164 $7 


- đetricotasv circulaite ]67 
I 


- Rachel 167 23 

métope 334 l6 

mmtètr: à § branches Ì20 7t 
- plimt Constr 120 76 

~ pliant Bricol 134 33 

- nuban 103 2 

mètr: - naban 27] 38 
tmétronome 325 19 


Imetteur en suène Cinó 310 
40 


- en scène fhế4/ 316 40 
meuhl à ais 174 9 


- à œsses ]74 4 

-ầ cléments 42 ! 

~à prưmittres ]74 § 

- à irstrumentation 24 l6 

-àlinpofts J74 § 

- de chevet 43 L7 

- narmoniam 325 4? 

- du niano 325 6 

meuhle - bat 2Á6 2) 

meuble - classeur 245 4 ; 
24o 20 

mmeule Chasse 8& $, 29 

-Moulins 91 16 


- €aord 1006 

- Nurloy 109 1§ 
-Äfenui: 13321 

- tre 134 Ñ 
-8emr 140 19 

- Mách cúi 150 3 
-đejerie [S7 43 
~Panet 172 7I 
-ÄAHrís grapk 340 4 
~àpelir I00 t0 

- tMfante 9{ 22 
-af[ltage [37 19 
- de đéprôsaissape II 30 


- đê finitio pour biseau- 
1age đŒ$ vtif0s Ì ]] 37 


- đệ finition pour biseau- 
tâp€ dè$ Verfre$ SpDéCÍax 
11138 


- đe fromage 99 40 

~ donnante 19} 23 

- e1 torindon 24 3ó 

~ gisante 91 23 

- uPÉricufe Đị 22 
Iắteunefie 9| 

Iteunier 9| [§ 
tmeurtière Chayse 8ó S2 
- Chevulerie 329 IR 
meute Chass£ 86 13 

- Euuitattun 2U 4h 
I0 - tinto 340 lá-24 
mi bémol majcur 320 65 
- bềmal mineur 320 6$ 

- wjeur 320 59 

- mineur 320 56 


ti - bái 29 X3, 12 9, 32; 
3342 


mí - chausseite 32 34 
mivhe 976 

mvra Có H724 74 
- CHứp ƒ 30931 


F-122 


- Mmip 22430 

- Aứrin 230129 

- Poqv 2379 

- Eectr gử public 2+1 49 
- Bacuth 31720 
Imtcrofiche 237 36, 17 
micraflm 237 30, 37 


- des numéros đ appel 237 
*§ 


Inivrnrtètrc Äfqch - ou+ 140 
02 


- Papet 173 10 
micronucléus 357 12 
mmicrophune Ä#ớj' 22 1§ 
- Cié L1? 24, 14 

- Tramw 19726 

- Ch4eƒ 20931 

- Aérm 230209 

-P/sie 2379 

~ Vleetr gd public 241 49 
- Erole 26130 

- Elecl 263 T 

-Nwoih 31720 


- de la chamhre đe réver- 
hération 311 33 


- de [`arbitre 223 2] 

- de štnMio 319 3] 

- đordres 23& H. 39, °3 

- đI) t0frIertateur 238 34 


- \t0rpure Electr gủ public 
2415 


- InCofpoYÊ Áudiovis 243 3 

- $Ut #afe 311 4Ù 

mựr0sVope Curfogr 14 $3 

-€pL 111 19 

- ä time réfléchie H12 23 

~ à phoiomètre 112 49 

~ À transimission de type 
Zø{ 112 l4 

- Mnoculaire 23 $ 


~ chirurgical 112 31 

- đe lecture I{3 28 

- de mềtallogfaphie à grand 
champ 112 23 


» de microphotoeraplue 
11234 


- de techerche ÉquipẺ đ'un 
§yalÈme optique Ùejfz 
1121 

- elecrmique [3 30 


- olarsant đe microphu- 
tographic 112 14 

~ pour Ì°êtide de la couche 
$uperfivielle 112 37 

- §Êrế0§©apigue à grand 
champ ]12 6l 

- $IẾfế0§c0piQue ếquiné 
đun zøom H2 40 


~ 0nÍVetsel à prand chaimp 
H24 


tmidineite 306 2l 
mie 97 3 
Triel en tayon 77 64 


- ÊKAÏt paF centrilúgaton 
7162-63 


mignonne 175 24 
Milan. chou de 57 33 
Ilan royal 362 ï 
mmildiou de la grapne 80 2] 
~ đe la viene Ñ0 20 
tmillefeuille 376 15 
millet 63 28 

1utibar l0 3 

trúnaret 337 |3 
mínbar 3+7 |§ 

mịne Caroar 15 1 
- Min 143 1-5I 
-Đres TT 4a 

+ ahandonnée ¡5 35 

- đe charbon 144 |-Ã1 
~ đe houifle 144 I-5| 


1906 


- đe plomb ¡51 55 

~ đe sẽl [S4 56 
tminerai |47 2 
Iminibus 194 9 

Trini - cassetle 24 I0 
mini - golf 272 ñ8 


Ttinimum đe la oourhe 347 
2u ` 


ministre dè lép]ist pio- 
1extantc 332 3 

min! - trempoline 297 |4 

trứftscule [7Š 12 

- caroline 34] |§ 

Imfuterie synchrone 24 52 

minuteut ##¿rlop }U9 35 

~ kmprim. 182 20 

mmobare 9 3 

Mira 3 ]] 

tmirabelle %9 25 

mtador Chassể 86 14 

- Jeuz cRƒ 273 23 

mìre 14 47 

mrotte 339 II 

mirhab 337 ¡4 

miriton 203 26-20 

- lacé à IÔÚ m avant le 
Siznal đ'avertissenent 
182% 

~ plicé ä I75 m avant le 

$ipnal d'avertissrent 2)3 
3 

- placé à 25) m avant le 


$iynal - đ'averlissewnt 
243 25 


- TH ả be đạn 
tếduite đc ấy A01 20 

trffgb Aiome ] úŠ 

-Äfrom 39 13 

- CÈ de ƒ 207 49 

- and 224 6 


-. ult 224 7 
- a boucht 24 4l 


~ à main Coffƒ 105 23: 106 
7 


- à main Øpt 11116 

- ämaqillage 315 43 

-a4$° J7!2& 

- auXiliaire ]15 38 

- cfcave Ágfr Š 32 

- voncave P@rc a0Ir 308 56 

- canvexe 308 S7 

- de đ&viatian 113 JI 

- dự retuurnetet 17? 38 

~ đẻ TOU€ [OUF TTESUf€ 0p- 
(luc đu piveinent dt dụ 
vấff0ssaee [95 4| 


- đúvlairage H‡ $3, $9 
- inelne 26! 10 
~ mural 105 20 


- mwral du salon de coifure 
100 


- plan § 3 
- ptincipal Ásir šI 
- pĩncipal 2p 113 10 
- flex 115 39 
~ §eCondaire Ástr ˆ5 2 
- ®ecotdaire (Jp IÍ3 !1 
- &emi - transparem 243 55 
- tournant 241 54 
trple lui Í 


misane 2|& $† : 39 55: 
224 IA 


-, @tat de 2]9 1U 

-, #tai đè mật đe 3{9 19 

-„ hufte dự 212 1l 

~, tật de 219 3-4, 2; 221) 2] 
-. VerptIe de 219 32 
mmisaine - go¿i0tte 220 12 
nnse 275 ]A 

- à]a terre 237 2l 
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-zéro 27 
- âu poinL 240 30 


- au point đe [` oculake 3 ]3 
17 


- en carte de Ï`afrrure "nat- 
1É" 171 II 


- €R Laff€ đu f£ps en chatne 
irêgulier J7I [9 


~ En GitC đu [e§ ef tranie 
171 13 


- e'I caFtẻ dự 1riuot ÍonigitU- 
đinal 171 27 


- en charee 217 4) 

- ¿n cuation 345 & 

- en jpue B6 34 

missel 330 2 

tnissile 2%5 65 ; 258 71 

- dc faible portée 259 26 

- mẹt - air 259 5} 

- me - §0U8 - itef 259 51 

~ Tattar met - air 258 49 

me 8i 13 

tyuecur 106 l4 

mnitrailiefte 255 8 

mitrailleuse de đéfensv an- 
traểrienne 255 63 

-MG 3255 32 

mitre 45 %5 

- đu cheminéc 258 ^[, 59 

mixape 117 26 

- de Bandes napnetiques 
nerfnrecs 218 54-39 

- đe Ï Imaee 238 63 


- đè plusieurs bandcs søn 
3113436 


- de sons 31T 34-3o 


- dụ sân Radiodif 238 20 
4I.4 


- du son Tẻláu 239 § 
mixer 4ƒ} 46 
Tmxeur 97 59 


Mưar 3 29 

mobile 260 70 

mmocassin Cñ4w$$ 101 30 
- Êthnal 352 18 

- loafer 101 34 

mode catalogue đe 104 6 
~.j0urmal de I0 4 


- de liage đans les ứ{Cots 
171 30-48 


- đ ¿ntrelaceem 1366 1-4 
Irascpline 34 1-67 
nodelapc 260 67 

modèle Compos 175 55 
-Phatopr TTT I§ 
-Pelmre 3ã 32 

~ atomnique 1 I-8 


+ atomiqIe đe Bohr - Šor- 
merfeld l 26 


- đe bagUetlS pOW em 
cadrernent |24 2 


- de đếmonstration đun 
TnOlCuf ä QuaffE †€mpĐS 
142 4ã 


- de đếmonsưalion đun 
1noteur à deux (emps 242 
bh) 


- đe Patorne đ'hêliam Í š 

- de ['atorne đ`hydropbne Í 
] 

- dè molếgule 242 61-67 


- Ú€ HO]UTES pOuf en- 
cadrcment {24 2 


- d ticœt H1 41 
- en box 340 2 

- en plâtr› 339 4 

- pour Ìe nu 339 32 


teduit đ'avio® JewX eRƒ 
2713% 

- têduit d âv'en §por‡; 288 
85-9185 

- dểduil đ'avien à com- 
mantde par câh]e 288 89 


1967 


~ rêd'Ii† d`aviof en vol iibre 
téldtomrmandé 2§8 86 


~ 16đuit fanaisiste 288 91 
mod:leur l6[ [9 
mmođ67ateur 1 54 

medss, journal đe 271 3ó 
madiste 35 Í 


mexhilation đè frếquence 
2413 


todule aimmplifica(eur để 
Íriquenee intermédiaie 
240) 4 


~ đe Dalayage 240 23 


- de balayape horizontd 
240 10 


- de halayage vertical 240 8 
~ de cađrage 240 9 


- đe canande Àiierr Lune 
69 


- đe cammande Ás¿ron 234 
65 - 


- đe ›0vergerice 240 |2 

- đe đềcođape culeur 240) 5 
- đè pfise de vue 240 36 

- de réplage 240 I1 


- de fÉplape et € c0ftr 
mande 238 45 


- đè stviœ Áiter Lune 6 2 

- đe »efvice Asfron 234 5T 

- dê servicc đ Apollo 214 
$6 


- đê synnchronisatiơn họy - 
zotitalc 2417 


- đét]airape 112 28 


- đ'Éclaitage par reflexíon 
113% 

- đénerpie ñ R 

- đe final đe conletr 
240 I3 

+ đobservation ì 12 19 

- Éle-tronique 242 69 


- logiquc 242 68 

- lunaire Atierr Lane 6 12 
- lụnaire Ásơm 234 %4, $§ 
- re - nhjeclifs 112 I§ 

~ w - platine 112 15 - 

~ san 240 14 

+ gpaiial 235 70) 


moelle épinière !7 4 ; I& 
?5 


meoellon 269 37 

Mdtr. nince đe 350 30 
maienon Consir 122 30 
-Áóron 232 3 

moine “0 §2 [7 
-Eelise 331 54 

moincau đomestique 361 5 


motse LÌ9 48 : J20 26 55 : 
121 %9 


~ double 121 5! 

- simme 121 49 
1môisson 63 31-41 
Ioissonfieos - ta(euse 
Agric 63 31 

- Mách agric 64 |-33 


ImOisseriteusc - jäveleusc 
63 19 


moiti mobile đự pont 215 
6 

molairt )9 lX. 35 

mỗle (grtopr 15 4Ñ 

- bự flv 217 IŠ 


molécufe de fornalđéhydc 
242 64 


- đeau 242 67 

- thnylène 242 úl 

molécules, 
de› [70 23 

molène 376 9 

tolette à pointiller 340 18 

- đè coune I84 22- 


transposition 


F-124 


- đe dynama L§7 9 


- đe tefente de la bande 181 
42 


- de rép]age L10 23 


- de réplage de la flainme 
1ỡ7 3I 


- đe rhabillape dự lả mteule 
1279 


mollet ló Š3 
mollusque 357 27-36 
momie 352 2l 
tnonastere 331 52-58 
mønde, axe du 113 [8 


mam:teur Äéd 23 27 ; 26 
16,33; 2723 


-€iné 11797 
-Audiavis 2Á3 6 
- à six canaux 27 3] 


- de caméra Radiodiff 738 


0Š 
- đe caméra 76láy 239 |2; 
240 25 


- đe vontrôle de cœurbes 25 
54 


- de cơntrôle đe E.C,G 25 
đ 

- đe lít 2§ 19 

- đe nalation 2§2 15 

- de preview 238 60 

+ đè prueramrne 338 6] 


-_ đleci0cardipgramrik: 
352,21,28 - 


- U C0f0YeTtisSCur đ`ITaøc 
36 15 


- n0ur contrôle vịsuel đes 
iIRpUlSios dụ stfmu- 
lateur 25 44 


- vidêo Rø/Iudifƒ 238 2, 33 
- viđéo Eeol# 261 7 
mannaie Arpemf 252 L-28 
-Magasin 7116 


-_ disẾfbuteur de 236 28 
monnoyère T5 26 
menode 23 39 
monogramrne /2zil! 36 4l 
-Autom 191 12 


Tnonomufteuf à ảile bas§e 
311 


- đe voltige e† đe I0ufiSIYIE 
230 1-31.32-4 ; 231 I 


monoplan à aile haute 229 
1 


- de tnurisme à aile haute 
3112 


Tr0noposto 290 34 


nwiorail suspendu 44 43, 
4 


mơnoski 286 56 

monotrème 366 | 

Monotype H74 32-45 

-, tlavier 74 32 

", fondeuse 174 39 

monotye de 245 m à 
quilie 284 62 

mønsieuf 265 22 

m@nstre Parc øiir 3(J§ 19 

- Bea fabul 321 |6 

- nafin 327 4? 

imont 7 3 

~ dụ lanceur 292 69 

mtontage Phoíoer Ì77 1U 

- Ciné 3103; 311 42-46 


~ € CÌ(cuit$ acc dè§ &55em 
blages magnétiques 242 
t2 


- ds ii 179 23 
Ttonlape Áim 7 3 

~ šporis 290 2428 

-. taute |2 39-47 

- à nlis faillês 12 20 

- en plissements I2 12-20 


I968 


teiitagznes, chaïne de 12 39 
~ uases 308 5. 39 

mmtant Íqison 38 16 
-AƑp, mén 5036 

-2,ö[ TÌ 8 


-mmwr 118 86: 12023: 
121 40 


+ Vunn 126 6, 25 
-Fưrgc 139 lô 

- Ennrim tT79 29 

- Pems 21536 
-Ä(ron 229 11 
-Mngaan 271 § 

~ #alềseuso 150 31 

- đe barre 296 9 

- để cadre 133 43 

- đe cithare 322 l6. 
- đe la traite 250 18 

~ đe lamindir [48 57 

- đe presse 139 19 

- đe rabotewse J5) IJ 
- đe tente 221 117 

- đes panneaux 292 3 
- đụ sautoir 208 13, Y3 
-en T17729 

tmotte - aigeilles |6? 5Ñ 
tre - chargè 145 3 
-ä plan incline 147 2 
- đè chantier | L§ 31 
-inctiné Carr 158 la 
~ineliné ng T39 § 


- jour Vêhicules leurđs 221 
NÓ 


mmntếe 194 39 

- en escalier 301 27 
tmonte - pemte 3/01 59 
Tm0riteut 3 43 
mœgolfière 288 79 
mønticule đe sable 273 66 


tmemtœr 3? |2 

tmanire An E91 3x 
-€hức[ƒ 21137:212 16 
- Mua 320 ]-3 

~ àđiapason [|0 6 


- ä quart⁄. Éectronique 110 
lH 

~ ä fEEMWlapt atorTtatique 
I10 32-43 

- bljou 36 33 

- vhranomètre 230 [ 1 

- đe pÌonpée ¿tanche 279 ]6 

- #ltvtriqe 101 79 

- #lettfanique LiÔ ] 
Imôftẻ - liacelet élec- 
tronique | [1 1 


monture Cñaqs #7 3.4. 6, 
1A 


x Đpt LÍ 10: 122 
- Van 136 22 


~ ä dếplaceTmen[ axiaf e1 ra- 
điái 113 3 


- "anglaise” à axe 113 22 


+ "anglalse” à herceau |3 
2 


- couđếc [{321 

` dữ lịt lefille frentale |15 
L) 

+ đe lunettes I11 I4 

đe tÉlescope [13 16-25 

- đu balai 50 48 

- du guidon 255 23, 37 

- du puÏVérisateur 83 2 

~ dù tube compteur 2 20 

~ "en fer à cheval" i13 25 

- "en (aufche” As¿r 5 9 

- tt fourche (Jpt 113 12 

` "en Íeutche” 2p 11324 

~ m#lallique 11] 7 

- 0§cillante 89 76 


F-125 


~ plastique II § 

~ §âf§ v@res IH 3 
Imonument Cđrtoer [5 92 
- funêfaire Eplise 331 26 


- funếraire Árs 335 543 ; 
33? l6 


~ feligieux bouddhique 337 
21 


mmopsea 369 8 
moquette 4| l§ ; 43 23 
- veloutée 267 35 
Tmeraine frontale I2 55 
- latệrale !2 %3 

- méiane I2 54 

- teminale ]2 %5 
morceau de filet 96 4 

- đe papier 89 22 

- dt r0cher 327 38 

- đè tissu RØ 22 

- đe verre 124 10, 24 

- duyiande Chasse 6 4 3 


- dt viandẻ Bowc& 96 ]-4, 
$0 


- de viande đe boucherie 95 


mwrdant imprim 178 24 ; 
t2 l6 


ÐMus 321 |7 

-ÄrIs §yaph 340 51 

- infÉrieur 32! 20 
mmterclle noire 379 5 
morène 378 29 

mmorille conique 381 27 

- jaune comestible 381 26 
me@rio 365 § 

moridn 329 60 


Imnorphoiopie đu ctieval 72 
1-38 


morpion Bì 40 
Morris, colonwe 268 70 
mors ?{ 13, 52 


~ de f0rœ 7] $3 

+ d serrage 149 36 

- đêtau I40 3 

- fixe 132 33 

- mobile I32 3] 

me@se 367 20 
mortadelle %6 7 
TOrlaíseuse 120 ]? 

- à chaine 132 49 
mofilet Consir I§§ 39 
- Chim 3499 

- Eihnol 354 24 

- ÂM §J de 120 mm 255 40 
1s - terains 144 48 


. m0áIque 338 37 


- đe vere 260 69 

Imosquée 337 12 

moteur $yic 84 34 

- Mótall 448 ó4 

-ña I6534 

~Ïexi 68 §§ 

- lmprim (T8 14 

- Ä#rV edux 269 45 

- Šports 288 35 

- à cobustion inlerne 190 


~ ằ couranf continu à vitesse 
rêg|able ]509 


~ à deux cylindres à plat 189 
41 


- à đeux temps Jard 50 3) 
- à đeux tetrps Emsign 242 
$ 


- à deux (eimps §por(s 305 
92 


~ à đềux teTÐ$ refroiđì par 
air L8§ 7 


~à explosion 1%) 2 

- ằ explosion à 8 cyHndres 
en Ý et injection 190 I 

~ à eplosion menocylindre 
ằ đeux terrps 190 6 


1969 


~ä §;ữ nattrel ]55 $ 

~ ầ quatre temps |55 š 

- ằ quatre tetnps 242 45 

~ À refr0iđissement par eau 
18239 ˆ 


~ âctI0nan{ trì arbfe [tofle 
- Tiềche Creux |33 7 


- arière ‡95 49 

~ a3iliaire 21] 17 

- 600lissant 132 69 

- đavance !77 43 

- davancmenl 
đemoatable | 15 78 

- ® ;U€ 157 2§ 

+ đệ leyape [50 22 

- Ú pÏl0tape 6 5 

- đe sélecfeur 237 4§ 

~ đê traction 211 6, l5 


+ đentrainerent Ágric 74 
37 


- đentrainement Cow' l03 
g 


- đmraifiemenl Èorpg 
1325 


~ đentrainenent Pzr 145 
l2 


- đ¿ntrainement Áfae§ - 
oøj 1509 Ỷ 


- đentrafnement fila co- 
(on l63 |2, 23 


~ đentraineenI Compo: 
1756] 

- diafnerent Jmprim 
178 12,28; J79 II 


- đentrafetnent #m /lu: 
2114T 


- (f entraÏnernentf à courroie 
plate l63 49 

-Diesel Emrp 153 5 

- Dicsel Moieur 1904 


~ Điesel Ch 4e ƒ 211 47; 
21225 


- Diesel Mar 223 T3 

- Diesel à 5 cylindres en 
ligne 19) 3 

Diesel à tmrboconr 

presseur 212 51 

+ Diesel auxiliatre 209 19 

- Dies1 đe traction 209 4 

- Điesl 4 cylindres 65 44 

- Diesel 6 yliRdres 64 28 

- Diesel 6 cylindres sous 
pancher 209 23 

- Diesl 8 eylindres 212 73 

- du verwilateur 74 33 

- levtrique Maison 38 59 

- #lectrique Forge 138 2 

- électrique Tiss 166 lä 

- Électrique Mar 223 69 


- hoc - bord Cawmypíng 278 
lài 


- hors - bord đporiz 283 6, 
1; 2% I 

~ hoï$ - b0rd đe course 286 
23 

- laéral 225 29. 

- @focylindrique à đeux 
teps |8§ 26 

~ mơnocylindrique à quatre 
terrps refroidi par air 189 
3 

“ mai - usage [09 13 

~ pã§ - à - pas L]0 17 

- phncipal Mar 223 T3 

- pũncipal Navig 224 21 

- quatre cylindres à plat 23) 
34 

~ uaW€ têRD$ à QUAƯC 
cylindres 189 50 

- refroidi par cau 189 31 

- t0tAtif 190 68 

~ toiatif à đeux rotors 190 5 

- syndwone L76 19 


F-126 


- triphase à collecter l64 
35 


- verniet 6 § 
- Wankel 190 5 


nmwuteur - Rlsée Áiferr Lune 
930 


- Adron 234 8, 37 

- đ'acc¿lération 234 22, 48 

- dê c0tmrwnde dÝ0fierita- 
tim 234 38 

- de pilotage 234 63 

- đe sépwralion atriềte 235 
lởi 

~ đe sÉparation avan\ 235 60 

- principal đe mạn; uvre 
spatiale 23544 

tmot0 à quatre cylindre$ et 
lipne 189 49 

~ de ©ouf$e 290 27 

- € COUS€ à CwfỆDAE€ Ín- 
tégra! 290 31 

- prande routière 189 31 

mwobineuse 56 18 

mrwwocro$s 290 24-28 


mtocyclette ÄfotocycÍ 
189 


- äport: 290 27 

~š side - car 189 53 

- (đe IÏ'entraiteur) 290 I2 
mtocycliste Ciế 268 34 
- §ports 290 1I, 25 


- @Xếcutant le num@ro đụ 
tmur de la mect 308 54 


mmofocyclette 26 35 
~ tot - (errain L§9 l6 
mmotonautisrne 286 
motoporrpe 270 8 

- ầ ssenœ 83 41 

- porlative 270 52 


m0t0populseur đ` avion 
232 32-60 


motrice Tramw 197 5,7 
- Chd£ƒ 292 

- à turbine à gaz 209 É 
motte 63 7 


tmoiche ñarbet, cojffures 
34 ¡7 


-Piscic R9 65 

- Escrime 294 45 
- Camaval 306 24 
-àawticot 81 l5 

- à muits 80 18 

- à meel 7? 1-25 

- à viande 358 18 
- bleue 358 l$ 

- carticulaire §1 1 
- commane 8] 2 

- de Hesse 80 40 

~ đescerises BỘ L8 
- domestique §1 2 
+ piophile 81 15 

~ piqueuse 8l 4 

- tsể - tsể 81 43 
ttoucheron 358 lú 
mouette 359 14 


- rleuse 359 l4 
moufle Foree 13720 


- P¿y 145 § 

- de repassage 104 30 
~ đe soudeur 142 8 
moufion 367 6 
mouillage Tis‡ 165 44 
- Imprim 180 40, 52 

- Cours đeaw 2156 13 
- Mar 223 49-51 

- Ngig 22A T3 

-, chaïne de 224 72 

- Éœbier de 258 %4 

~ âvệC $6510uleaux } 361. 


mouilleur đe bufeAU avợc. 
&ponge 247 31 


1970 


- đe mnes 258 94 

mœulage 148 30-37 

- đe (âs 26Í Í5 

- e† tmtballage đu beure 76 
32 

- pai soufflape I62 38-4” 

- s0us vide 162 28 

moule Cojffures 35 3 

- €ørd 109 Lễ 

- Tra fem 10225 

- M¿lall 148 34 

~ à cake 40 2â 

- à kouglof 40 29 

- de chauffe L6 4 

- đềmontable 40 27 

bancheur 162 26, 34 

- fimisseur 162 26, 34 

- Rae 1789 22 


~ Mf Épf0uYefle cubique 
11984 


- powr la barbotine I61 15 
- powr soufflage 162 đ7 


mouleur 148 30 
mouleuse Laieri£ 76 35 


-#8r 159 II 

moulin à café lectrique 
Maiso 3924 

~À uaf€ Éledrique Epjc 3É 
ø 

-à cau Cđriogr 15 TT 

-À cau Moufins 91 35-41 

-à priờres 353 29 

~à vent Cartoer 153] 

-à vent Mowlin; 91 1-34 

- hollandais 91 20 

~ hydtaulique 91 35-44 

- sur pile Ø1 31 

moulinet Piscíc 89 59-61 

- Reuleie 2T5 32 

- Perc aitr 308 L5 


- à multiplication 89 599 

- à tambour fixe 89 61 

Inoulute ]24 3 

- đu capoi d°hélice 258 74 

mouron de$ changĐs 6| 27 

mt0usquel0t mpoier+ 270 
44 


- Alpin 300 46 

mou$se 8rasš 93 37 

- Mar 221 1Í®+ 

- Bơi 3T1 TT 

- anti - in cendie 228 28 

- đair et đ` cau 270 64 

~ đe la biềre 266 4 

mousseline 183 33; 1§5 20 

mous$eux 98 63 

mousson đ'été Ø 52 

moustache arbgs, cojƒ- 
Jurei 34% 

- Zool 3721 

- en brsse 34 [9 

moustique 358 16 

moôt 92 5() : 03 10 

moutarde 98 2§ 

- $auvage 6| I§ - 

tmouton Z2oŸ 73 13 

- Oymumi 296 ï1 

¬. Kau đe 353 23 

InOuvertemW appared dụ 
Soleil 4 I0-2† 

- đe Ï'avien 230 62-72 


- đe rotation đe ï°axe de lạ 
Tere 4 22-28 


- đhorlogeric #or 10 
14 


- đhoclogerie Horlop L10 
+% 


- 00gÉnique 12 4-20 


Imoyen coutriet 4/ron 231 
12 


F-12? 


- courier Mi 256 14 
moycn - đục 362 l4 
Imoyenne rnontagne 12 34 
moyeu l§7 26 

- à roue libre 187 53 


- ântcollisiơn đu volamt 
I9] §7 


- d la roue avant I7 52 
mfle TÔ 4 

muflier des jardins 5! 32 
1mwguet 377 2 

- đ mại 3T? 2 

~ de bois 77 2 

nmle I0† 25 

- đe bain lŨ1 2 

mmulet ?3 8 

mnuleta 319 33 

mulette perlière 357 33 
nultmetre Elecr 27 41 
- Enseipn 24271 
muttiplicaadc 344 25 
multiplicaleur 344 25 
nmuuiplication 344 25 

- des plantes 54 

- p cafeux 54 27 
mntuon Chas€ 87 19 

- šports 305 34-39 

mụr Cariopr |5 95 

- EuuHation 259 8 
-ðporti 291 44 

-Alpin 3902 

- cuisine 46 20 

- đappui [21 83 

- đarrêt 304 2 

- & briques Consr lỊ8 § 
- đe briques Ecole 260 45 
- de caye |23 1 

~ de clôture 281 [7 

- đe culée en retour 216 35 


~ đe đévyiation 304 2 

- đe fondatton 123 2 

- đe la chambre 269 25 

- đe la maison 120 29 

- đe la mơn 308 5⁄4 

- de moellons 269 27 

- deparpaines creux Í 18 [5 

- đe planches 37 84 

- d ojection 260 36 

- đe pro(ecuon 356 4 

- đe quai 217 1-14 

~ đe $0ubassememt [23 1 

- de #0u§ - sol [23 1 

- đệchiffre 123 I§ 

- đencintc Chevalgrie 
32215 

- đeneeinte Arl: 334 6 

- đenceinte urbain 333 0 

- đenclo dc I'éghse 11 
l§ 

- du cimetière 331 1§ 


- đụ ez - de - cđhausséc 123 
2% 


- en Đéton 122 I 

- en Đéton c0iÉ | 19 7 

- #I vere 37 ló 

- ext6rieur |20 29 ; 121 32; 
- patten [2225 

- pteur cxtếrieur 121 77 
murạl 46 Ï 

mñrc 58 29 

mnuretle dalléc 37 37 


mnôrissemert de Iˆalcalicel- 
lulo !69 7 


tM34s&l£fic 366 7 
Inuscadier 382 30 

musciđể 358 18 

muscle 18 34-64 

: _ ['éminence thênar 18 


197] 


- đu pied !§ 49 

- fromal 19 4 

~0cripital ]9 2 

- 0uÌo - t\oteur 19 44 

- §ftno - clếiđo - me 
toïđien ¡8 34 

- tertporal 19 3 

- zxyt0watique 12 6 

1ruscau Zoo( TÔ 3; 304 2 

- CRuss£ R8 53 

- đe tanche 20 85 

tmsclière 70 31 

1$(70le 7| 7 

rnuscrolle 289 30 

trusutte 322 8 

musiclen pop 306 3 

Imusique, kíosque 4 274 I2 

mmusoir 2†7 i%-16 

ftmstang 352 4 

muslếliđé 367 14-[7 

mmutvle 334 17 

tycdlium 371 2 

tyo+otis 378 26 

myrtacée %3 ÍÍ 

trynz 53 II 

wnille 377 23 


N 


niabot 308 22 

tiacelle 288 64 

~ du train datfterissaee 256 
lỗ 

- pơøte - bébé 28 48 

nạcrc 357 34. 

nadir 4 |3 : 

niage, bạc đe 283 2§ 

~„ đare de 283 29, 4l 

~ en wersion 282 38 


- en plngệe 282 38 

- tibre 282 24-32 

- sụt pluce 2R2 39 
napeoire abdotinale 3œ‡ 8 
- analt 364 9 

- caudale 364 1(I: 367 29 
dorsale 364 6 ; 367 27 
-wdrale 364 7: 367 28 
nuaour 283 |2 

- đe comnpitition 282 2% 

~ đe poinle 283 L3 

tiaiade 327 23 

nain 308 22 

1iaIssance |22 30 

nappe 3! íable 45 2 

- Pa coion 163 48 

- Ti: 165 43 

- đamassee 45 2 

- đautel 330 36 


- đe la table dê vommunion 
33006 


~ đe laye 11 14 
- đ'eaU karstique 13 77 


- dưau sowteTraine 269 1. 
42.6 


- phrẻatique 269 | 

~ phréatique captive 12 22 
niarcisse 60 3. 

- đè p0ẻtes 60 4 

narghilé [07 42 

nlarpailé 107.42 

T\aseau 72 7 : 

nasse 89 2š 

natation 282 

natte 34 30 

nature - morte 338 27 
naturfisme. camp de 28L L5 
navette J¿2/il 36 %5 

- Tra #m 10220 


F-128 


- Ti 169.26 

- àcncens 332 42 

- apatiale (titer 235 1-45 
1tavipatlon 224 

Naytre 3 45 

navire à moteur 223 


- À rames germanique 2Ì8 
(%6 


~ àtête đe dragn 218 13-17 
~ à voile 220 35-37 


- de combat 258 Í-63, 64- 
9] 


- đe cornbat iwoderne 259 
- đe đébarquernent 258 89 
- đe guerre 258 ; 259 

- đe guerre rrain 218 9-12 
- đe ligne 225 32 

- de sauvetape 22l \8 


- d€ transport de mmarchan- 
dises et de passapers 22L 
Mù 


- đexcurgion Äfar 221 15. 
101-128 


- đ'excutsion Porfs 225 20 

- du $@fvice đes đ@Uanes 
34335 

- Échoué 227 †, 2 ; 228 10 

- en construction 222 30 

- e§périmental à proputsion 
nucléaire 221 9 

~ historique 218 

~ étến 9 7 

- naufrag£ 228 10 

+ pott€ - conterteurs 221 21 

~ transroulier Mfar 221 54 

- transroulier Port+ 226 L7 

~ wsine 90 [Í 

navire - école 258 95 


filAvifE - §IPP0ft aYeC le$ 
nrachines 221 6Š 


-navire - usỉ%e 221 86 

nebka 13 42 

tÉbulosité 9 20-24 

1IẾc£ssaife du fumeur đe 
pie 10744 

- poar chiens 70 28-3] 

tiectaife pétiolaire 59 [1$ 

nef 334 62 ; 335 ] 

Nègre 354 13 

nIèpre en chemise 97 36 

Népresse 354 22 

neige 9 34 

-, bonhorme đe 3M 13 

-, Boule de 34 15 

~, pont de 300 24 

-, tempête de 304 4 

- fondante 304 30 

- fondue 9 35 

neiges, øalanthe đes 60 I 

nématode 80 $I 

nénuphar Jard 51 l8 

" Parc 272 56 

- Bot 318 l4 

néotithique 328 10-20 

néøprène 279 9 

nèpe cererée 358 4 

Neptune 4 51 

nét¿ide 327 23 

nerf auditif L7 64 

- œưral 18 3| 

- œbital I8 28 

~ 0ptique Á4f 19 5] 

- 0ptique Apícul 7? 24 

~ rachidien T8 26 

- radial lä 29 

- sanguin 19 33 

~ sciatique |8 30 

- sciatique poplitÉ cxterne 
1833 


1972 


~ 1biat I8 32 

nerprun 380 13 ' 
nervufe Comdr 123 36 
-A(ron 23 46 

-Aris 3353| 


- dụ renfurcemem Consir 
r.ut 200 9 


- de renforcermetit ffisí firv 
21778 


- đe renforcement Mi 238 
8J 


- đe stridulatien 81 & 

- đ'emplanfure 287 32 
-pnncipale §port$ 2§7 5 
- pnncipale Roi 370 3Ô 

~ secondaire 370 20 
neftoie - pipe 107 48 
niettoyeur [4& 43 

- đ thapeaux 163 44 
Tieft0oyeuse de coton 163 7 


neuưalisaidn de l'acile 
$ulfurique 170 24 


neurron | 30 

- absrbé ] 

~1ibérế 1 39, 45, 52 

- qui dếsintÈpTe le noyau ˆ 
42 

nez penny 252 37 

nez Anat l6 1 

-Zöl TÚ 4 

- basulant 231 l6 

~ du fuselape 235 2/) 

+ du rabot 132 l§ 

- e0 carton 306 46 

niche 217 70 

- à thien volante 28% 9| 

- à pritres 337 ]4 

- đmarrape 217 10 

- đarracherent 1] 48 

- dautel 334 64 


~ de Yifine dù 7 


- QÈ€RÍOUTRe dự lạ 

composttion ]62 2 
d cniuriemenl du 

mélangc vitriliuble ]ú2 2 

~ §vrctaire 46 2| 

nid 359 2& 

“niủ ứ` abeille" 17] 29 

ni đanee 25 |? 

- đự Ieuilles Ml 3| 

- dt pie 223 34 

- hihtmation 30 3I 

- đoullet 28 L7 

ndiffeation 359 20 

fitlle 6] 6 

nifẻ |] § 

fiphclub 31% 1-33 

ninh - xIratus 8 10 

nIveuu |4 48 

- ä hulle Phưmh 126 79 

-& hulle Rricof [34 39 

+ ä buHe đ ai 118 5Š 

- à [lv transrersal 14 6] 

~ ä oampensatcur [|2 69 

-# Meur |]2 á9 

- tonatt 92 |4 

- dẻ la meẹr (/eøgr II [{ 

- dẻ la met Pe/r L46 39 

- de lạ 0ápIw đ'ea0 Kkar- 
xtique L3 77 


dt Íq nappe deau 
souterrraine 269 |. 63 


- dt la nanne phréatique 
209 I 


- dean fÖđâ! 316 §7 

- dtaU Chim 1490 16 

- đếnergje L1 l8 

~ dÈS ¿0ufants - jets 7 5 

+ des fenêtres lautes 134 70 


- ¿eryétiqwe de † électron 
127 


F-I29 


~Zv10 ệ tỳ 
tiveleusc 209 19 
- à lame 200 19 
nIvellememt l4 40 


qoctnollv đes cếréales 80) 
42 


- du pin 80 46 

noquidé R0 42 

ñodosité dcs radicelles 8(J 
37 

n;ud Móior 9 E2 

- Gä 38 46: 31 4T 

-Apric 68.7 

- Tra fim 10223 

- Cmir 122 6Ñ 

- 1! 38363 

- ¿tlant 352 5 

~ de la cavate 32 42 

~ de F'ariculatiert iếtacarpo 
- phalamtienne 19 82 

- đe 147 

- échafaudape 118 30 

- du catogan 355 ?§ 

~ đu 1reillis 215 37 

- ppillon 32 47 : 33 II 

~ paptflon hlanc 33 l6 

noir Héral/ 254 26 

Nott Ñouletíe 275 26 

noir Cowlewrs 343 |3 

Noir Ehnof[ 354 13 

ñotre 320 ¡5 

noits 276 § 

foisetier 59 44-5I 

noisetle 59 40 

ngit Họ? 59 41, 43 

- Film cutun 164 48 

- Bo 310 98 ; 384 60 

- đ Amerique 384 53, 59 

+ đ arec 380 20 

- de coco 283 53 


- đự palle 82 34 

- de jamhon 95 52 

- dê ttuscade 3R2 35 

- de rép]ape airibre ]]4 55 
- đe téglage frantale 1 14 5] 


- t entrafnieent de la bru- 
che I6‡ Ñ) 


- du Brêsi] 384 53. $9 

- pâtissière 95 ]2 

nom dẻ rue 268 7 

- đểtoiles 3 9-4& 

~ du hateau 286 7 

- du club 286 8 

- du j0ueur 293 36 

- dư malade 25 Š 

- namade 353 |9 

norntbre 344 |-22 

- ầ qualfe chiffres 344 3 

- ahstrait 344 3 

- tardinat 344 § 

- complexe 344 4 

- con cret 344 4 

- đe sets jpués 293 37 

- entier 344 |0 

- fractiannaire 344 ‡0, 16 

- Iattionntaire égal à Fin- 
verse 144 l6 

- impair 344 J2 

- néeatif 344 & 

- ardinat 344 ó 

- pair 344 1| 

- p0sttif 344 7 

- premier 344 13 

nomtrtl 16 34 

noinenclature |ấl 32 


- dês pièces đe rechange 
195 32 


nonne 82 ]7 
núnpareille 175 23 


1973 


ion - Iissể repassẻ [03 27 
noid 4 l6 
Nonège 252 26 


nolation đụ plan - chant 
321] 


- mêiêvale 320 12 

~ teaUrée 320 2 

~ muiicale 324); 321 

- stÉographique 342 13 

note Ì#Š 62 

- de muaique 320 37 

- en bas de page 8Š 62 

- filée 321 29 

- marginale 185 68 

- tenwe 321 30 

ñoụe L2] l§, 64; 122 11.82 

nougat 9§ &{ 

npueatine 98 R5 

noulles 98 34 

noukzt [21 64; 122 11 

TI0UTrisseuf (2 9 

nourrisson 28 Š 

n0uveatés. rayon de 271 
63 

nouvelle hrève 342 S/) 

- Lurte 4 2 

~ §portive 342 6] 

f\oillere 3{! 2 

foviilo 319 35 

nayau at 597, 23 

-Conatr 123 78 

-Mtalf 148 36 

-Cemr 153 ]T 

~Äprts hiver 301 47 

+ atoTtqwe l 2, |ú, 29, 5† 

~ atomique lourd 1 35 

~ avant ta fission [ 43 

~ avêc la graine 384 40 

- dẻ ¿otlée ]7R | 


- d la datle 364 10 
- đe piomb 326 20 
- đêcouvert 374 |2 
đ'hélium 1 30-31 

- teffestre ]] 5 
noyé 21 34-38, 35 
noyer 59 37-43 
nuage ä |-9 

- sans 9 2 


- à đếveloppemnet vertical 
§] 


- qwmuiiforre 8 2 
~ đe beau Iemps | 
- de tríwAux đe gÌaue 8 6 


- đe cridaux đe £latc en 
vơile 8 7 


- đe front chaud § 5-12 

- đê front ftoid & [3-17 

- đê pluie 8 H0 

- đê totof 287 l8 

- đéchiquété 8 11, 12 

dès - Imiassts đ air hơiw- 
gènes 8 |-4 

- en banc 8 3 

- en boule 8 | 

- en nappe 8 3, 4, 8, 9, 10 

- luneux 7 22 

- apeux 7 2 

nuageux Ø 23 

nucléus 357 2 

nucule $9 49 

nuđisme, camp de 281 15 

nudiste 28 l6 

nuit, bofte de 318 I-33 

*, chemise de 32 ló 

tumérateur 344 15 

numéro 289 33 

- đappel 237 3& 

- đe chaque partant 289 36 
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- de cirque 307 25 
+ đe fabricalion đe la bícy- 
clette 187 5I 


- de la prise 310 35 

- de liene 197 20, 21 

- đê itains - à - mains 307 
4 

- de page Reliure 185 63 

- đe page Pourse 251 14 

- de plan 3 lê 35 

- de quai 205 4 

- đe réparation 195 4§ 

- de sêrie 252 36 

- đe s†fiD - tease 318 27-32 

- đólecteur 263 ¡9 

- emplacenemt 278 42 

- đimmatriculation 286 7 

- đordre 25 ]3 


+ du concurrent 290 28-I 
28312 


nu - pied Ch4sz 101 48 
-Plagc 280 23 

nuque Asat l6 21 

- Cheal T2 12 

- Nuremberpeoise 355 38 
tation 4 24 

Nydam, barque đe 218 1-6 
nyion I0 4n 

nymphe Apicalr 7? 30 
-Agric 804, 25, 43 


- #øøl 813,21, 24 ; 82 13, 
21,32 


-Piscic 8966 

- Parc 2122 

- Best fabul 321 23 

- oi 358 20,365 11 
- de la mệt 327 23 


0asi3 3944 
obélisque 333 10 
obi 3534! 


objedif Photo 114 3-8, 32 
;11632 


- Pholocom 176 23 

- Auđiơis 243 2, 52 

- Gné 3132 

- ottfecuif, barilet đ' 115 3 

0bjectif à focale coi nu- 
Tment variable 313 23 


- à focale variable 112 4 
~ à mrơir 113 30 

- đe caméra 313 19 

- de focale moyenne ¡ l5 47 


~ de giande ouyertc 115 
Lý) 


~ de ptise đe vue I 14 26 

~ đe projection 312 35 

~ đe trè$ grande focale | 15 
49 

- đe vis&e |4 25 

- đÏ0UY€TiITE à parfif dc 
1/3, 5 115 63 

- e positlon inversée 115 
M 

~ fìdh - eye 115 44 

- grand angle Pho(oœ 11545 

- grand angle Cim H7 48 

ˆ NA Ópt !I2 


- intetchangeable Phøio 
11543 


- tađ0 - zoom l Í7 53 

- nơmmal Photo 115 3-§, 4ó 
- tOrmal Cié 117 49 

- primaire Š II 


1974 


- reittrant Í 14 § 
- §@ondaire 5 l 


~ z00m inechangeahle 
1172 


bjet đe cêrattique 308 (6 

- đe fouilles préhistoriques 
328 I-40 

- en laque scuipiée 337 6 

- fabriqué par lélève 27) 
67-80 : 

- Iiturpique 332 34-54 

- totưné 135 19 


0bligation communale 251 
II-19 


- nvertible 251 11-19 

- hypothécaire 25I II-†£ 

+ mdustrielle 251 | |-19 

obliiếralion par rouleau à 
main 236 6) 

obsoques 33] 33-4] 

0bwrva(ei 257 7 

0b@rvofre 5 1-16 

~ austral européen 5 1-16 

~ §0laire $ 29-33 

~ sutếlevé 8ó I4 

obglacle fixe 289 20 

~ semi - fixe 289 § 

obfurateur [30 2| 

- đe gaz br0lés 255 34 

obtiration 24 30 


0buyier M 109 G đe 155 
mm 25$ 57 


0carina 324 32 

0cipital 17 32 ; I§ %0 
00ciput 16 2 

Øcclusion 9 25 

ocếan Antarctique 14 22 

- Ardique l4 21 

~ Allantique l4 20 

~ glaclal Anlardtique 14 22 
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~ glacial Arique l4 21 - mapique Äarchế puces - dela charonterie9631-39 - - de rivage 359 19-21 
- lndien 14 23 30918 officiant 332 22 ~£xotique 363 
- mondial l4 19-26 ;11- đe - bị uŸ 336 2 officier, col 30 43 ~ indigène 36Ù 
- Pacifique l4 19 ¡ itard demeule 92 -q@epoliceencwvil26433  -migraeu 3607 
océanide 327 23 ¡ NMềte T1 26 - de quat Mar 221126 — -palwpde3595-10, 
ocelle Zpol T3 32 ¡Iet Piscic 82 82 - de quat Navig 22431 — -sédentare3604 
-Apicuh T12 - €aord 100 63 offrande funÉraire 32834 — -tenesre3591-3 
oœelo(, manteaud 13424 - dacœochage pour Ì*  offre đemploi34270 gisean - appât 86 48 
odtabdre 3516 S Di t0 ảo - et demande đ'emploi 342 _ oiseaumouche sapho3634 
ñ : - dè fixation de la c0Wff0i€ — To : 
- à ffacettes cubiques 35] H59 0ison 73 34 
lá - ap6ciale 271 64 65 oléoduc I45 35, 65 
- đè lisse 166 28 
©cung 3 43 offset 249 48 plive 80 88 
Odant 3 43 Kxi sườn kười ~, machine I80 46, 59 olivier 38320 
octave 321 13, 42-50 loa benh mã -, machine à plat 180 75 ombelle 370 72; 378 40 
~, engapement en 294 50 — ˆ - Hán bon -, mâchie đ€ bureau (8Ú  oomaye43$ 
0ctopone 351 1? l ky bên „3 \ omtrelle 357 ¡5 
œulweJp 03207 — "#606667 ¬peeeFopel [32] ng 1633,37 
- Phoo 11542 SEN Mii 25522 -,pesse jmprim 18030 ;Y Na 
-onw,ldmiDld. 2P 3168 - touive l80 Ì, l8 omoplate 1623; I7 
tửj gi ]45) - Špor1§ ¬ 4l 0give explosive 255 65 oncide 341 17 
- đu viseur 313 6 - de Ioruaire 11§ T3 ogives explosive 28265 &coustipe 224 6 
-duviseuraveclentilecor. ` đ99MRử©31334 0gives croiséed 33643 _cạag 
tectrice Í 1% 22 ; ilete 380 L5 : 
s92 -„ vofle đ' 335 31-32 -& phe (L5 
- pour contrôle viswel de  ;nothéracệc 533 : 
Iewegisrement3119 — ,smaseAmg 1749;2) SẼ 23 " Renl5E/.1t 
- églablc LẺ§ 74 2340 £ ~, patte d` 288 74 - ® séisme l1 3% 
ooulus 335 12 - Apicult T1 19 ¬ plưme đ' 34I 26 - tếfléchíe 224 63 
- zênithal 334 75 ;uf Apicult T126 - sauvage 2T2 52 - sếismique 11 36 
ndalisque 306 4l -Agric 80 15, 55 0ipnon 57 24 ~ sontofe 7 14 
;zI1LAnat 167; 1938-51 - 0L §2 19 -, plure d` 57 25 ~ §uperficielle 11 36 
- Cheval 12 4 - ấpor1$ hivếr 301 33 ơiseau 359:361;362;363  onđn 32723 
- Chasse 8W 15, 33 60 - 2 38 49 - corps đ' 3271 51 ondine 327 23 
- Forpe 13129 ~, bianc đe L` ?4 62 ~ aquatique Parc 272 51-54 0neirophanta 369 l8 
: hoang Apicul TT20- - jaune đe !' 14 68 - aquatique Øiseaux 3594 oœgledel'orteil 19 57 
: - de poule 74 58 - attirẻ 86 5Ô - đu đoipt Í9 80 
-àfaottes Zøol 358 7 - đe truite 89 16 NO TT Ni co To, ¬ 
áscl6 Bế)” -qạạ —-đ0ĐOilsonlemeleB9l2 — 9,10;361 I-20 ongld Vir 1244 
Thân (cuaeibdtfM3 50 - œureur 359 1-3 - Bureaw 2Á$ 4 
- magique Eleotr g public —_ ?0WW®,gt0s 118 1-49 - de met 359 11-14 ongulé 366 25-31 ; 367 1- 
24139 office 231 20 - đe paradis 363 3 10 


1975 


ONU 253 |-3 

Apcruteur ftfrmat 234 3 

- Gimé 31042 

- đê projedion 312 20 

0ĐÉtahion  đ arithmétique 
šuperieure 345 ]- l0 

- de ban à loches tód 24 

- de baxe 34 23-26 

- fandairemale 344 23-26 

0p€ratice 237 35 

- du sun 238 26 

~ vidéa 239 1] 

0pervuie 77 39 

- twanchial 364 5 

ophioridé 369 11 

+phlaltwwtttre LỆ 44 

tphtal aascope 22 62 


0p0š§u đ AnKrique đu 
Nord 366 2 


0position 263 27 

6picien 1] l 

apttque 242 4 

~ đử leeture du son 312 46 

- đẻ pfae de vuea 313 2 

- đẻ projection 361 10 

- đếclairage †]2 7 

0í Hýraid 254 24 

- Crualloer 3516 

-, houton đ' 375 § 

-, touxain à |§3 6 

~. c0ufett à }Ñ3 7 
(eurlle đ f%3 5 

- blan 36 IJ 

- applique 129 45 

- en feuiltes 129 45 

0rape 9 3 

0flee Coweurs 343 7 

- luc 34 23. 27 

- cunlile 98 [I 


F-132 


(rangeat 98 ]1 

urangeT. fleur đ` 384 25 
0fanptfie 272 3 

0rang - outang 368 15 
0fateu 263 Š 

~ mrtant 0n toast 267 40 
0rbicutaire đes lỀvres J9 § 
- đes paupières |9 5 
0rbite de I'électron ‡ 6 

- du nôle céteste 4 24 

- lunaite 4 I 

~ &lafinnaire 1 8 
trchlestre Phéâ( 315 L9, 2Ã 
- Noie nưữi 3|8 3 

- Aris 134 4T 

+, cheÍ d` Thermal 224 21 
+. chời đ` Théô! 315 26 

¬ f0sse d` 315 24 

~ de đanse 306 2 


~ de la station donnam un 
concert 274 20 


- đc musique pop 306 2 

- du haf 267 44 

- đu cirque 307 ]0 

~ du fiIm 310 I7 
sichestrinn 309 14 
0rchiđée 370 28 

0tchis 376 28 

0rdinal, notfice 3446 _. 


9fdinateur đe composilion 
176 10 


0fdonnanee 22 20 
(fdonnée 347 10 
-àorigine 34T 12 
0rdonnées, axe des 347 3 
0rdre, sevice đ` 263 II) 
~ đe fou 306 60 

(Wdure 268 22 


0fđWfE$S compactées en 
décarnpositiơn 199 22 


- ménagÈres 199 |, !7 
ore 252 25, 26 


0reillard Chatse 86 35 ; $8 
19 


- #ooÍ 3669 
0relle Ánđi 16 |8 
- Cheval T2 | 

` #øốt T3 1Í 

~ Chass£ ÑR l6, 32, 44, 61 
- 0iieawx 362 lũ 

- đ'ours 378 § 

- exteme ]7 56-58 

- in\erne [7 62-04 

~ mayenne [7 59-6 
~ pndante 70 2 
0feiller Méj 27 2T 


-Maison 43 I2-(3, t3; 47 
4 


@citlette Ana: 20 24, 45 

- Ecole 26[ 4ñ 

0reilkw 73 23 

0rfèvre J0§ ]7 

®fÈvrerie HỘ 

@ganc arittnétiqe 244 6 


+ dể c0nunande Csmir 153 
6 


- đe tottmande RađiođjƒƑ 
238 57 


~ de cornmarile dụ systÈme 
inductif de comrôle 2L1 
38 


- đe cơntrôle [53 5 

- đe đéfense 77 10-14 

- de filage 164 SĨ 

- đe | êquilibft et đe Í"audi- 
tion Í7 566$ 


~ để roulertent đe la cabine 
21466 


- đẻ siridulation 8] § 


1976 


- đontrainerem! I0U & 
- inteme 20 ]-57 
~ §Ucur 8] 30 


tganes pénitanx fêmínins 
2479-88 

~ gềnitaux masculins 20 66- 
T 

0fgttisateur 299 45 


Organisatidn des Natiiens 
uiiệs 253 1-3 


0rganisưum 322 25 
0ret 68 26 

„ Aiivếe đệ [` 92 2 

¬, Élếyateur à 92 23 

~, 1Èeptipn đe Ï 92 4] 
~, #ilu à 92 3] 

~ đes rals @| 28 

~ #ettrante 92 234 

- petlé 98 35 

Ørpue 326 †-52 

" bilffet đ 326 |-5 - 
“. giand 326 I, 43 

¬ jeu đ` 302 

¬ paint đ 321 25 

~ tuyau đ° 326 {7-35 


- de Barharie Parc aiir 3 )§ 
3 


- đe Barbarie Marche pu: ¿ý 
3 13 


- đ'¿plise 326 1-52 

+ eXpfes§if 325 43 

- limonaire 308 3§ 

- ponatif 322 56 

~ msiúf 322 5œ 

Oricnt, tapis d` 46 3ó 

arifice d'admission de la, 
páte mécanique à raffir er 
Papet 112 T1 


- đađmissãion đe la píte 
chimique à raffiner Páy ø† 
1771 


- dc nettoiement ?rnelf 130 
]& 


- dê ñeltoieImeTf Ý#7y #đw1 
289 5Ị 

- de remplissap© Áppp mén 
Ấ0 I2 

- dt renplissage €h đ£ ƒ 
213 19 


+ dt rymplissase đhutle 
192 


~ de VânorisatIon S0) 13 

- (ếchapperment des gaz 
d`cchapnernent 258 79 

- đÈcoulertent 2J7 56 

- deVacuaton de la pâIe 
chimiguv raffinée 172 78 

- (vacuatlœn de la pâte 
mévanilue raffinée 172 
Tạ 

-  ÉVacuatidf đes paz 

ú échappement 258 79 


- đintroduction de I'objet 
1I333 


- fespiratoire 158 32 

0fitlamme Már 248 22 

- Ðrapeaux 253 12 

- €6 208 44 

0ripinal | 77 1% 

0ripIne. ordônnée à [` 347 
I2 

- đe codrdonnécs 347 4 

0rin dụ [lolteur 9#) 3 

©rion 3 13 

mè 171149 

00t 321 14-22 

- du colller 7| 10 

- grec 334 38-43 

0rnithoynque 366 

ofogense [2 4-20 

0rupenie L2 4-20 


(ofiee fausse 179 |90 


F-133 


(pin 3779 

- âcte 375 2| 

0rteil [720 

~, #f0s 18 49 ; |9 52 
¬, petit f9 56 


0rthographe, livre đ` 260 
1? 


0rthapinaeoTde 351 25 

trihoptère sauteur 358 8 

0r0e 61 33 

otolan 361 7 

ofvet 364 37 

0s ng 17 ]-209 

- “not T0 33 

- Chasœ 88 23 

- Prihigt 328 2,3. 

- cpien I7 15 

~ hyoïde 20 2 

- iaque L7 IR 

~ lacrymal 17 40 

- malaite 17 37 

~ mélacarpien 17 l6 

- prope du aez 17 4l 

0ãier 371 29 

0sfmande rayale 377 l6 

0§SatUe đe la quille dụ 
vaisean spatia) 235 7 

- en Rton armé 1 19 1 

- purtante 146 38 

(8sclet I7 6| 

0§tdTsoir 332 34 


- aet lê Sai - Sacreiment 
3M 4ã 


()štack 353 [7 
Ogtyak 353 I7 
olarie 367 ]9 
tl0scope 22 74 
œublictle 329 5 
onest $ J5 


gufe Marché puces 309 19 

- Mu: 3236 

- Eglise 318 

- de đếpivrape 191 42 ; 192 
6 


0uragan ttopical 8 ï7 
qudissoir l65 22, 27 
0urs à bascu]e 48 30) 
- hlanc 368 11 
- brun 368 [0 


- en peluche Pưériwù 28 
4+ 


- en peluche Jetz en/ 273 
?% 


- en peluche Mfarché puces 
309 I2 


~ plaire 368 II 

0ursin Zool 357 30 

~ Faune abyss 369 19 
outit 195 43 

- à dressef les fonds 49 5| 
- à embofture 126 63 

-  plaquetle à jeter I49 45 


- ä plaquelte tapportée en 
carbure |49 4& 


- à poser et enlcver les bar- 
rett€s à ressorts ]09 9 


- à saigner 149 53 

- âpticnle 66 

- barretfe à fessoris 109 9 
- couđẻ [49 52 

- đe [tteeron 137 22-39 

~ đẻ jardin ú6 

- de menuisier 132 |-2& 

~ đè tournase ]49 45-53 

- đet0urneur 135 14., 15, 24 


~ dt tranchapc des poirtles 
Rs 22 


- đu ma. en Í 1 50-Ấ? 


- du tailleur đe piees ‡58 
35-38 


1977 


- pTest0 p0 enlever lcs 
aipuilles 109 10 


- entlllage 119 77-§9 
-à đeuser 1327-]1 

- à £x. ønner 132 15-28 

- de plombier I26 58-86 

~ (lu +barpentier [2l (0-8) 
outils, bofle à 134 35 

+ €alssc à 212 45 

0utc 322 9 


0utipger à huiL rameu:§ 
âvtc barreur 283 10 


~ ằ (Itẻ fa(T€uf$ Sản1$ bai - 
reuf 283 9 


~ à 0 râm€UT avec hafreLT 
28118 


- đe ¿0urse 283 9-]6 


- đ€ £€Oursè â pHÏUSÍ@uIs 
éqtipiers 283 0-|§ 


0utsiđer 289 53 

0uvertuft de chargeelit 
Faree 139 49 : 

~ de (hargement Má(a!Ï 147 
MỈ 

- đè ontrôle ó4 27 

- đe tenÊtre 120 30 

- đe la trapjk 38 14 

+ le [arv 215 24 

¬ để 'ideau 3]5 |-4 

- đentrêe 278 39 

- du snt 215 14 

- du 'ajt 213 23 


- ØW 0Bsefvatlon đe là 
@ss0n lõl 2 


@uvrage de đaine 12 

- đe †tux en plein air 27121 
- de rÉfÉtence 262 |7 " 

- đe vanneri Ho đ, ]ú 
~tressé 30 4 


0UVf+ - bauche 22 48 


(vre - houteille á5 47 


0uvre - purte du foyer 210 
 E) 


ouvreur 3[Š [2 

- đẻ loege 315 12 
auvreuse Ciné 312 4 
- Bằuéái 315 12 
0uvrier atTicole 63 § 
-lorestier 4 ÍR 
tuvrikre Apmcutr TT I 
~ ao 358 22 

ovaire Anaf 20 83 


- Bút Sã 40: 370 54, bí: 
112.5:2375M 


-infre %R 7 

ovefartn sIroke 282 37 

0ves. ruban d` 334 42 

oviduute 20 8l 

ovdide 370 36 

owult Anaf 20 &4 

- ơi S430: 370 63 

- à placentation centale Š9 
H 

tKer 289 § 

oxiie đẻ la cyclohcxanone 
17022 

oxyde de chrome 241 55 

- de [dr 341 55 

~ 0xygbne Afme 1 13 

- Ayrn 24a 

- Enseign 242 05 

- Chim. 3590 11, 13 

-, nhalateur dˆ 270 20 

- azux 214 [5 

- Iiquide 234 10. 12, 34, 39. 
Ä1:235 51, %ứ 


+ liquide à haute pressien 
33542 


oxymètre 27 ¡3 


oxyure §[ 31 


F-I34 


ayat L5 T 


œøne, couche đ` 7 [3 


P 


PI25SI1 

pavape 62 44 

Pacifique l4 19 

pack de biềre Brasx 93 28 
- đe biềre Comwm 99 72 
pagale Mfar 218 § 

- Aporls 24314 

-E1hnof 353 14 

- duuMe 283 39 

pase 185 53 

- premmière 342 38 

- de calendrier 247 33 

- đè faux titre I8Š 43 

- dẻ garde L&S 49 

- de joumal 342 37 

- đe notes 247 34 

- de titre 185 45 

- Intêrieure 342 52 

- sục deux volonnes [85 64 
pagne 354 3I 

e@ode 337 I 

patllasse Carnaval 306 69 
- Cirdque 37 24 
paillasson #arđ 55 6 

- €owwr 123 25 

aille 130 30) 

- pour boire 266 46 

patn 37 2 

-„ corbeille à 45 20 

~ aux øetines đe blê 97 48 
- is 976 

- blanc 97 9 

- hlane fran , ats 97 ]2 


- Boulot 97 6 
- complet 97 10, 48 
- roustillam 97 5 


- đe campagne Boul - pâiisš 
976 


- đe campagne Conm 99 
l4 


- đe me 97 4(l 

- đê munitien 97 10 

- đẻ seiple 9? 8 

- đê sucre 9 64 

- đépite(s) 97 51 

- long 078 

- muulé 97 lô 

- nơïr đe Westphalie 97 49 
- r0nd 97 6 

pains preetballés 9? 48-50 
Pair 275 20 

pair. nombre 344 11 

paire đe juelles 111 17 

- đe meules 9] 2] 

pair - oar 283 l5 

paisseau 78 7 

paix. calumet dè 352 6 


Palaeopnieustes 
369 19 


palais 19 20 

- de Sargon 333 29 

- Renaissancé 335 47 
- royal 333 29 

palan 221 27, 104 

- à câble 118 91 


~ auxiliaire đu pont roulant 
14761 


- đe garde 219 70 

- đ'Êtarquage 284 L7 
- mobile 145 8 
palancre 90 2& 


Ii4SiCu$ 


palangre 90 28 
palangue 289 Ñ 


197% 


palaquium 383 37 
palssưe 14116 
palôtre 140 36 

paic 217 52 

- đe la cr0sse 302 32 
palde 222 12 
galtfrenier L8ó 27 
pal£olithique 328 1-9 
palcron 95 19. 3) 
palkt 302 39 

- de hockey 302 35 

- powr le tricưac 276 18 
palctot 29 3 

palette Viande 95 5) 
- Chdƒ 206 32 
-Peris 228 43 


` ~Pcinire 338 28 


- de cartons de biềre #3 z4 

- đ'instumens đe ITI€sf€ 
225 69 

- normwlisée 226 1Ú 

palisr Mon 91 10 

-Pl,togr ITT61 


~ av.nt đe sfabilisation để la 
brocher 1 5Ù 40 


- đarbte à tames Mofeur 
I9d0H 


- đarbre à cames Aufom 
19224 

- de hutếe 259 6() 

- de đédinaison 113 6 

~ de đềcompession 279 L7 

- dt la itelett ú'aÍguisã¿€ 
13 41 

- đe laminoir l4ã 60 

- đe pédallet |7 42 

~ đe rênos 123 34-41. 52-52 

- đe lệte đe bielle 192 25 

- đe vilebrequin 192 23 

- đentree 123 23 


- #escalier 123 34-41 
-ñxe 215 

- intertmédiaire 123 52-62 
- tehile 215 ]2 

pallcr - puide 113 14 
pAlissade (/onsr T9 25 
- Chevalerie 320 36 

~ đe planches I8 44 
palla 355 10 

palma - Christi 380 I4 
palmaire Í8 4( 
paÌmaturc 88 4l 

palme §portt 279 E8 

- Bút 384 3 

- de phmsée 280 4I 
palmer H962 ` 
palmeraie 354 5 
lmetic 334 41 

- candélabre 52 I 


paltneitcs. chapileau à 333 
25 


palmier 97 30 

- àhuile 383 2 
qalinure Z2„Ÿ T3 3 
-fNxedux 35M 7 
plonnier Mar 222 15 
- Mi 2ẤT 1u 

palpv 358 27 

fAlpeur 175 57 
Iriplanche | 19 L7 

- en vaiet T70 
pamipille 3ñ 82-8ö 

- * taeetlex 3ö K4 

- Jissu 36 K3 
parnpleimetsse 344 23 
[wunpte 78 2 

Pan, flôte đc 322 2 
pan bornbÉ 33ó 48 


- d# nụ, onnerie ï2( X9 
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panache Chevaerie 329 78 
- Niu coi 355 Ñ2 
panana 35 l6 


pancarte de limitation de 
vitesse 203 l§, 19 


_ - leotorale 263 13 


- publicitaire 308 50 

pancréas 20 44 

nanđồre 322 21 

pangolin 366 10 

panicule 370 S9 

panier 292 32 

- à bois 309 10 

- à bobteilles 79 J3 

- àolichés 245 I0 

~ la coutrier ernpilé 236 32 

- à couvercle 204 2 

- à papier 46 25 

~ ằ plants 66 2I 

- à récolte 66 25 

- à vaisselle 39 41 

- de la liiteuse 4(] 42 

- de pẻche 89 ^5 

- dc &é: hanpe SÙ 29 

- èn copeaux [36 l] 

eñ tỉ! métallique lard 5Š S0 

- en fil métallique Motacycl 
188 23 ˆ 

panne Consr 121 39. 76, 
132% 

- Rurựe L37 27 

-Aipm 300 34 

+ dê marteau 66 l0 

- dc pore 95 4$ 

- en béton 119 4 

- faftière 121 43 

- infếrieure I21 44; |22 40 

~ mterméđiaire 121 5l 

panneau Péche 90 13 


- §poris 292 30 

~ à claire - voie 62 26 

- à đamier 203 30 

- à tabatière 55 I0 

- acoustique 310 15 
avertisseur 280 6 

- complémenttaier 203 I2 


- đềaếfatÍon coulissant 55 
11 


- đagslomérẻ 338 24 
- đ'arêt 268 26 


~ đ arrÊt de la tÊle đu train 
20331-32 


- đ'avertissement 203 24 

- đ ayeftissement đu point 
đ'arrêt 203 33 

- đẻ bois Ñe4! 266 37 

~ de bois Peintre 338 23 

~ đe canton de block 203 60 

- de charee 221 ]1 

- de chareeent 221 63 


- de commande NacÍ 154 
§0 


- đe commande Pằøt2er 
L7? 60 


- đe tammande /mprim 
179 17 


- đe comande Cinẻ 31 1 4, 
11.29 


- đe cotmmande et đe con- 
trôle 31 & 


- đè contrôle 203 64 

- de déchirure 288 75, 83 

- đề đéchure auxiliaire 
288 72 

- de pare 205 2§ 


- dê la cage đ'escalier | l§ 
2 


- đe lawellé collé 132 73 


- đe limitation đe vilesse 
20141 


J979 


- đe Jiarticules 338 24 

- đe police 264 L4 

- đe sabord 218 60 

- đe section đe block 203 60 

- de sipnalisation đe jour 
20136 

- de sipnAlisation ”passag© 
piếtons” 268 29 

- đe signalisation "slatien 
de taxis" 268 66 

- dê voilape 42 35; 44 14 

- đ'ềcoutille 222 65 

- đẹs prix 271 19 

- đinterđidion 356 ? 

- đ'offres spéciales 271 6ï 

- dư pdint d arrêt |27 36 


- đu tube lance - totpillta 
250 28 


~ €explicatif 356 20 

- horaire 268 27 

- indicateur d°aéroport 233 
245% 

- Ímficateur de đirecti0n 
20121 


- Ii€al€UT đes (ePIÊfi- 
tur3§ đe Feau et de Ïar 
281) 8 


- Indicatleur dụ numéro de 
tigne 197 2I 


- indicatwer đụ nụméru de 
tipne et đe direction 197 
20 


- inferdisant ]entrêt dcs 
chièns 99 6 


- ts0lant 122 44 

- is0lanW léget I23 58 
~ kilamétrique 26 4+ 
- lattral 62 2% 

~ latéral mohile 260 35 
~ luanineux 268 3 


~ lufriineux đe signalisatiun 
de nụïf 2413 38 


- pour cnfichape de tred- 
uÌe$ élecroniques 242 69 

- puMioitaie Cons 118 
45 


~ publivitaite Magaem 271 
25 


- @Ulicttaire de cinêma 
268 57 


- fOlaif dự file côlocs 
1649 

- §@latre Mótéor l0 66 

- 80laire Ásrơn 234 53 

- trapézaïdal 203 25 

- 1rianeulaire 203 13 

panneau - écran 249 1, 39 

panneau - réclame Cité 268 
4 

- Parc air 0Ñ S0 

panneton H40 35 

pAIIĐNCeaU - pour 
spÉciales 29 {9 


0ffres 


panse 130 ú 

ƒansemient 26 34 

- adhéyif 21 5 

- du bras 2l I 
-ureence 21 1-13 
pantaléon 325 I 
pantalon 29 60 ; 33 3 

- ä&0US - pieds 29 4§ 

- houffant 30 á$ 

- dt #ymmastique 296 62 
- dê plage 280 22 

- đe pyjama 32 I9 

- de sutvệterennt 33 22 
- de varappe 33 40 

- đété 31 52 

- fitette 29 4 

- lòng đhiver 30 19 

- turc 306 42 

pantin 254 JI 
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pantoptaphc Cartopr 1465 
- Compos LTÃ 53. 5 

- Tramw 191,2, 23 

- Cb đe ƒ 205 36 : 2112 


- đt alimentation électrique 
àT arêt 207 24, 75 


pantoulle 101 25, 4I 

- de bain 49 46 

panty 322 

Paon Astr 3 4I 

paon ZøøÏ 73 30 

~, plumes de 254 36 

~ du J@ur 365 2 

paonne 73 30 

pApavéracée 0] 2 

papier. bande đe !73 30, 45 

-, œbeille à 248 45 

~. [arce du |73 9 

-, machine à 173 11. 13-28 

ˆ, pâte à 173 i 

- à lettres 245 L2 

- bituninê 153 4& 

- brut 173 29 

- tacher ]2§ l6 

- charhon 182 ], 6, 10 

- charhon (nsul¿ [X2 § 

- touché 173 3 

- Ủ'aprandisseIren( couleur 
116 5} 

- đapprêt 128 5 

- đe protevtion Í 14 2{ 

- de verre Peim 129 25 

- đe veffe Toưm 135 25 

- đemibaltape 98 46 


- d enregistteeni 25 4 : 27 
29, 34, 40) 


- mwti 135 25 
- hyglenique 49 [1 
- mênage 40 [ 


- métallisẻ 153 44 

~ Kint 128 I§ 

- Kim! posé au plafond 128 
bX) 


- plissé 359 4l 

~ pour impression [80 47 

~ papiers, corberlle à Chế 
268 5 

-. c0rBeille à Parc 272 43 

- papillianacée 57 ! 

papitle 19 50 


papillon Zøoi 82 L5, 18, 45, 
48 


- Ñculpteur - 3⁄49 25 

- Zpo 358 48-56 
-n;ud 3247; 33 11 

- đe jour 365 l-0 

~ để nuít 365 7-11 

~ dt serrage 223 33 

- đes ga¿ [92 9 

- điurne 358 52 

- femelle 82 10 

- mâte Ñ2 22 

- noctume 82 (4 ; 358 55 
~ papillotle 306 %/) 

- papyrus 383 64 

- nannseu hp )|| K2 


Tin 


RA A4 

- dẻ crotsière 22] 101-128 
pâquerelte 376 I ; 377 1] 
paquet 236 3 

- đê cigarettes TẾ? I1 

- đe colon hydrophite 99 28 


- đe ©olgns à đềmaquiller 
09 30 


- đe l2 cartons sous film 
tê(raclable 76 25 


- đe journaux ficelê 182 31 
- đe pansements 21 4 
- đe pÂtes à potage 99 65 


1980 


- đe tabác 107 25 
- đe thế 99 ñ9 

- đ'¿plces 99 67 
para 252 28 
parabole 347 l4 


jarachèyetmenI dermi - pio- 
đuifs 148 66-68 


- parachute Mfété¿r 10 57 
-Áporis 2Ñ8 37 
- auiliaire Äs/ron 235 S0 
- auxiliaire $ports 288 39 
- de tâhle 287 7 


+ đứ compétitian sJtrtive 
*kR 4§ 

- đe récupéraiien 235 6Ù 

parachute - pilnte 288 39 

par:: hutisme 2§8R 37-62 

par:dde 297 ]6 

- đe quinte 294 34 

- đệ sỉA!o 204 § 

- dt tierte 294 ä 

par:disier hÍcu 363 3 

paraffine 145 60 

parsfoudre 152 35 

patagon 175 31 

parspoutles 283 40 

faragranhe 342 3% 

- parasen I62 23. 31. 40 


paralltle Cartoer 142 
-Miuh 146 4 


-à44521 


parallélépipède rectanle 
3473 


parallếlogramme 346 33- 
3% 


paramécie 357 9 
parapstPont: 215 Tô 
- Cheyalerie 329 2] 
parrpheur Méđ 22 I2 
- Bureaw 245 19 


parapluit #ason 41 15 

- Chéeƒ 205 12 

- gian 41 12 

parapluie - canne 205 ]2 

parasite 81 

- đe Ìa vigne §0 20-27 

- de F'orrnne 8} 31-42 

+ deš céteales 8] 27 

- đe§ cultufes 8 37-35 

~ đe§ forêts 82 

~ đe§ [ruits 8Ô 1- |9 

parasol Cué 26% 6] 

- Parc 212 5 

-Aris 14122 

- đe Jardin 37 48 

[lafasoleil avec porte - filtre 
èt forfe - caches 313 3 

pafatonnerre 38 3) 

paravent Ás 5 15 

- Bưreaw 24§ 4T 

- kihnol 354 35 

pArc Cartoer |5 97 

xMm 144 17 

- Pur¿c 272 

- à charbon 225 19 

- ä#ypse lú0 13 

- à] anglaise 272 4|-72 

- đaltractions 308 

- de château 272 1-40 

- d chnker 160 ]0 


- Ủe ]a station thermale 274 
1-21 


~ de matières preriÈres 160 
3 


- đc planches L§7 32 


- đê YoitUres et để Wag0nls 
2%25 


~ phiant 28 39 
parelle 84 2 
parcmètre 26Ä | 
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pafcours 23 58 

- đè tr0ss 289 [7 

- do têpate 285 14-24 

- đu mini - golf 272 70 
- 10ppraphique 203 68 
- triangulaire 285 L6 
pare - avalanche 304 2 
pafe - talles 250 3 
†are - heuc l80 6 


pare - brise Moiocycl 189 
‹8 


"Ð Aitom. 191 21 

~ panoratrique 191 2] 

- tabattable 255 97 

Đafe - ChoC$ avam garnide 
cou(chouc I9] 13 

> đu siđe - car |89 55 

- intépré 193 33 

pare - éứncelles 210 24 

parent dư đéfunt 331 38 

pafenthéses 342 24 

pAresseux 366 Ì Í 

parfum, flacon de 43 27 

~. Vâpofisateur à 43 26 

pariétal 17 3| 

partetale 53 2 

Paris, articles đe 271 62 

-, thampipnor de 38] I 

parisienne 175 22 

parka 29 66 

parai foneil 130 23 

- Net 199 14 

- Mạr 222317 

- à đécor rocaille 336 9 

- accustique 310 {5 


- amovible à trois panrteaux 
T8 19 

- antÉrieue amovible 349 
27 


- bascnlante đe đếcharge- 
mment 213 25 


- blindée en acier 246 24 
- đe place 306 14 

- dê la lingotire 4ä 29 
- dê Ïovaine 370 6| 

- đe palplanches 217 5 


- đè pfotection contre le§ 
tadiations 154 74 


- du canan §7 35 
~ #lactaire 3 14 
~ miÊtieure đu canon 87 39 


- latérale à claire - voie 213 
29 


- altếale de la trémie đe 
Slockage 200 35 


- portante 21 77 


- rabattie đu caisson in- 
sonore 313 I§ 


- Taide 12 43 

-rucheuse Carr 158 ]Š 
rocleuse Aipin 300 2 

- tfansparente 25 8 

paföissien 330 38 


pafpaing en béton đe portce 
(1924 


parquet 123 62 

- À lAm$ 4 rainures et 
languettes [23 74 

- parain 132 I3 

partant 289 36 

partenaire 293 t8 

pafferre 272 30 

~ đè fleurs ei bardure 52 18 

Parthenon 334 | 

parti 263 20 


parucule aipha Í 3-31 ; 2 
27 


- bêta I 32 

partie arrière F23 35 

- ©œntrale đụ tube E3 9 
- đe I`involucre 378 12 


l98I 


- đéchecs 265 17 
- đe basses 324 43 
- đè§ đessus 324 39 


- 2ème cÍasse d'une voitUIe 
mixte 207 l0 ; 208 22 


- đụ r0ït 121 ]-26 
- femelle de \ éni 378 24 
- inuginaire 344 l4. 


- ifSTieure du caissun ín- 
s0i0fẻ 313 |7 


- mâle de Ï épi 378 22 
~ ñ0n Ìmprinante L7§ 43 


- lềtt điasse d'une vọitute 
mixte 207 17 


-rếelle 344 J4 


- SIPÉTI€Ue đu cãi88: ìt- 
sortofe 313 l6 


Darit3$ đụ marteau 127 26 
partiion 254 L7-23 

parue (ojffures 35 4 
~Joøil 36 I 

-À franpe 353 25 

+ để nlumes EIntof 352 12 


- đe plumes ffigt cosi ` 355 
82 


- de rête 352 12 


`- florale 266 7§ 


pâs ZøøL 7Í 2 
~ Chư vai 12 39 


+ Wmip 224 20 


- altematif 301 26 

~ couru 295 4] 

- đâne Maiton 37 45 
~Èâne Bơi 380 § 

~ Úavance 149 9 

- đe thaine 1ö 40 

~ đe filetage 149 9 

- đề 2ymmastique 295 4l 
- đe montée 301 25 

- đe rivetage 143 60 


- de trats 214 27-28 

- wpannol 7Í 3 

Páschen. sếrie đe ! 22 

gas - de - péam 273 8 

pasiph%a 369 12 

passage 0Í 13 

-Ar(x 33T 4 

~ à đen - harrière 202 45 

-à Vai - l65 4& 

~ àniveau Cartogr lã 26 

~ ầ niveau Cử de ƒ 202 39- 
MÙ 

- ànivcau đe quái 205 |Š 

~ niveau eârdê 202 39 

- aVanI drit 30Š ễ 

- awant pauche 3UŠ 3 

- doute Røe [ceowpe} [98 LÍ 

- tlouté Cié 268 24 

- dê canards sauvagts 86 41 


đe I`apuille dans la maille 
16763 


- đ'enước 272 32 
- du Ì dan le peigne Ì71 6 
~ dU BÏ dnas le ros [7Á 6 


- du fil đans les lantes fexr 
I7LŠ 


- du fil dans les lames de 
lisière 7exr 17] 20 


- dụ gibier 86 L6 

- nf6teur 15 22 

+ IfÉrieur du sentier l5 44 

- non pardể 212 49 

- piétons 268 24, 51 

~ pur piếtons ‡98 ]] 

- S0UtETTAÍT ứ aC©Ề$ âuX 
votes 204 23 

- supérieur |5 49 

- SUDẾTIEU ỔÌAQCÈ§ AUX 
quais 205 3 

~ supétieur dụ chemin đe fef 
1542 
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- SUDẾTIÊUT [IOUT pIẾt0DS 
268 48 


- vefs |`espace interstellaire 
13 


-zebrẻ Rue [coape} 198 1Ì 
- zehrế Cié. 268 24 
passager Már 221 109 

- A¿ruon 230 3§ 

JAssagère 208 30 
†9sagers en translt 233 27 
pãssam 268 L8 

passa vant 221 3 

passe Góopr 12 42 

Passe Rowlelie 3TŠ 19 
pAsse Sporis 29] 47 

- Taurom 319 24 

- vourte 291 49 

- đẻ cotrida 319 1 

- redoublée 291 49 


passé đe jambe au cheyal 
đ'ar . on 296 5 ' 


passe - đicuments 236 30 
passée de gibier 86 l6 
passe - monnaiv 265 3 
paS% - plals 266 66 
passepoil 30 13 ; 31 7 
passepf 267 13 
pášsereau 360 1; 361 
pa»sotelle Cartogr L5 78 
-Maiaon 38 3 

- Jard 5522 

- Máiail 14138 


Maár 221 6, 12, 39; 223 
12-18 


-Äfil 258 14; 259 3, 28 

- Parc 212 46 

- Théâi 31520 

- atriềre đ`accès à I"Oxhiter 
23549 

- đe man ; uyfe 217 72 


- de navigation Äfar 223 
411 

- de navigation Nauig 224 
10-13, 14-38 

- đe navipation Âfar 22724 

- đe projecteurs 3L0 53 

- đệ servi€ 3i ffuy 2L7 12 

- đe service Théất 316 Š 

+ đús treuils 217 73 

- inffrieure 228 24 

- §uperieure 228 23 

- tÉléscopiqeu 233 14 

- tressée 2l5 lä 

passeur l6 L7 

pase - vues 3)9 43 

passiflore 53 2 

Passion, fleur de la 53 2 

passoire 96 45 

pastdl, crayon 338 19 

pasteur, roe đe 332 4 

- en surplis 330 22 

- potestant 332 3 

p2steurisateur 76 13 

pât 86 43 

galaupeoire 37 44 

~ powr enfants 273 28 

pãte, cau de 17255 

- à mođele Â4ison 48 12 


- à modtler Scufpieur' 339 
bà 


- à paper I73 I 
~ âu sulfate 172 I-§2 


- chimique 172 77, 78. 79, 
80 


- đamandes 98 82 
- đêcapante lél I8 
~ đentifrice 99 31 

- épurẻe L72 85 


- mécanique 172 53-65, 77, 
Tả, T9 


1982 


pât 96 lấ 

- de sable 273 66 

pattne 330 9; 332 5! 
pattne Maison 4{ 2 

-Ch dự ƒ 207 50 

- à chapeaux 266 13 

- à vêtements 266 |4 

patr - noster 170 30 
pât£s alimentaires 9k 32- 34 
patiant 22 2 ; 24 2 


~ aV.ILPTiSTefiđtZ - v0us 3⁄2 
3 


patin Foree L3? L§ 
-äperh hiver 302 20-2A 
- anwrtisseur [00 lê 


~ đ atterrissage Átferr Lune 
63 


- đ'2Ilerrissage Aéron 232 
IR 


- đitterrissage Mi 256 }1 
~ de hois 355 43 

- đè hockey 302 23 

- đe piston 133 47 


- đe pon . ape aovible l 33 
+ 


~ đứ vilesse avec bottie 
32 20 


- đe yacht 302 45 

- đ'¿chafaudage 19 50 
- dụ tail 202 4 

- mabile 303 l0 
patnage par conplos 302 4 
- sur glacc 302 1-26 
patin - bascule 47 1é 
patiteur 302 Ì 

-à voile 302 27 

- đe vitesse 302 26 

- solo 302 Í 

gatineuse 32 Í 
pâtisseric 97 17-47 


paưøn 228 31 
patrouille 204 2 


patt dfbes, cojffurer 34 
24 


- Chaäc 88 46, SỐ, &T 

- Comgir 12232 

- #mu[ 308 4 

-àvis 126 5% 

- antÉrteure R2 6 

- arière 70 7 

~ avan( 7Ú § 

- de cheval 327 42 

- đe đertiere #8 63 

- de dèyant RR é4 

- úe tiềvrc 202 25 

~ đoie prelongeant le file 
28M 74 

- oiseau 327 6l 

- tt€édiane §2 7 

- p0stếtieure Ñ2 § 


~ pustÉrieure pauche đ nme 
0UVrjère 77 6-9 

- préhensile 358 § 

- sauIeuse 358 L1 

patte - mâchoire 358 4l 

pattemouille i04 32 

pattes 82 6-8 

pâturage 62 44 

paturin annuel 375 39 

gaturon 72 25 

Pauli, principe đe Ï 7 

paume 19 71 

pawelle à &querre 140 50 

- đouble 140 49 

paumwre 88 4| 

paupièrc inférienre 19 40 

- supérieufe [9 39 

pause Ruredu 249 73 

- Mụy 320 2l 

-, đemi - 320 22 


E- 


- double 320 20 
pavagte 198 § 

+ en brique ]23 7 
pavilion Anat 17 %6 

- Ðrapeaux 253 

- Marché puces 309 34 


- Mụi 32131, 4248:3124 
7U ; 326 22 


~ à đeux pointes 253 22 
- à lettre 253 22-28 
-àšIipnal 253 22-34 

- de club - 286 6 

- đe đouane 253 35-38 
- đe la souce 274 15 

- de quarantaine 225 27 


- đê transport de poudre 253 
38 


-đ'erave 223 54 


~ "douane” des 1iavires đu 
$rvice đes douan. 253 
3ã 


~ đu ¿lub 283 25 


- đu club đạns la bạrre đe 
flèvhe tribord 286 9 


~ mtional 253 15-21 

- piote 253 23 

- teclangnlaire 253 28 

- §ipnalan( que le 1iaire a 
&té inspectê 253 36 

- siettalétique 223 9 

Pavo 3á] 

pavois 221 120 ; 222 67 

~, grand 221 85 

pavot sonwtfère 380 l5 

pAysage de rivière 13 !-13 

- đhiver 304 

~ tropical 356 21 

paysan 62 6 

Pays - Bay 252 19 

peau Chssể 88 56 


139 
- Ør/@rc 10821 
;Fourr 131 13. I§ 
- Mụ: 323 52:24 31 
-, culot(e đe 29 3⁄2 
- đe batlerie 323 52 
- đe b¿ U£ peinte 354 1I 
- đe la poir tre 5ä S7 
- đe Ï`:paule 8ã S5 
~ de mouton ÖricoŸ 134 21 
- đe inouton Euhwa 353 23 
- de tambour 323 52 
~ đe timbale 323 58 
- tannée 352 I8 
peaucler du cou L9 12 
pêche H¿r 59 31 
~ Pisic 89 20-94 
-, vanne à 89 40-58 
- à la carpe en barque 89 26 
- à la ligne 89 20-94 
- à la ligne de fond 89 20-21 
- â la palancrc 90 28-20 
- ä la palangre %) 28-29 
- au chaÌut 90 11-23 
- au filet đếrivant Ø0 I-]0 ` 
- côtière 90 24-20 
~ hauturière 90 ]-23 
~ maritite %0 
pêdher 59 26-32 


pédale Coui 103 11; 104 
lầ 


- BicycL 181 40, 78 

-MoiocycL 188 25 

-ports 305 85 

- Mu 323 62; 324% 

- 00ftWnandant la pTessi0n 
đ'¿lectrode 142 31 

- đ'accélêrateur I91 46, 94 

- đaspirauon 103 26 

~ de coininande 139 27 


1983 


- de co0inande đe đirection 
23027 


- đe commande đe direction 
du second pilote 230 2% 


- dê corTunande éÌectrique 
302 : 


- đe diection 257 10 

- đe Irein lmprim 179 12, 
30 

- đe trein MotocycL TRR $2 

- đe Iiein Auiem. 19] 45, 95 


- đe levage đe paiets trat:- 
porteurs L32 72 


-~ de Imárche - arêt đè la 
presse LÑ1 12 


~ đe piano 325 8-9 

- dê trasse 126 4& 

- de vélo 18? 78 

- đe vitesses 190 77 

- đembrayape Tiss 165 25 


- đembrayage Aziøm_ 191 
44.96; 19228 
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- §phếriquc 89 89 
plinbier 126 I 

pl0pe Maison 39 33-3 
- Chủ ƒ 201 28 

plongéc 279 

~, aIipareil de 279 I2 

~, (cinture de 279 L4 

~, cotmbinaisont e 2799 

~, équipemen\ de 279 8-22 
¬, Ima$gue đe Sports 779 10 
-, masque de PÍaøe 280 38 
¬, møntre đe 279 l6 

-, ml đé 280 41 

~ §0u8 - mạrine 279 7-27 

- subaquatique 279 7-27 
plogeoit 282 5-10, 6 
plongeon 282 40-45 

+ artistique 282 40-45 

- ploneeur 279 7 

~ đe haut voi 282 5 

~ §8us - min 280 37 

pơ 15733 

- de đếpart 282 27 

pluie 9 32 

~tropicah Ø 53 

plue &9 45 

- Gf¿Ul$t để ruxzed 34{ 22 
- đe mét 369 ¡ 

- đe pa0n“ ›Ì 


- dê roseau 3| 23 

- đoïe 341 26 

- enerée 10 ]3 

qlumes d`autruche 254 30 

- de paon 254 36 

purmet 254 30 

plumetis 103 Hì 

pñlumier 309 73 

- avec pOorte - siy‡a 24o 9 

- plateau #ureau 245 22 

- platcau Ecof£ 260 24 

pius pfand que 345 19 

~ mút que 345 20) 

Pluton 4 52 

jpluviomètre à leclure đỉ- 
revte 1044 

- efepistreur TÔ 38 

PM255Ñ 

pneu Mách agric 6431,32 

- 8iycL 18130 

-ÄftiocycE TRỤ 26 

-Auiow ]91 TŠ ; 196 27 

- dư canuon 273 [9 

~ đẻ c0urse 290 10 

- haute presaion |§7 30 

- liạse 305 86 

- §ervam de siềge 273 S4 

~ tout - terrain 194 4 

pteurmatique Bí.ycÍ 1R7 30 

x MotudwycE TRĐ 26 

-Auzm [91 15: 196 27 

peoe Co 33 61 

-Reliure 185 8 

-à anse [47 (á! 

-àclrus 122 72 

- à1ome H7 13,21 


- ä fonte à vidanpe par le 
haut I47 42 
~à(ourche 148 14 


E-149 


- à main 148 23 

- à mètre 33 49 

- antérieute 260 10 

- âU ~ SSUS đu tr0u d SOT- 
tiẻ 86 27 

- aveè coirt (d`abattage) 84 
30 

- œupée 29 63; 31 4 

- de chajut 90 32 

- dt contrôle de la fespira- 
tion 26 25 

- đề coulếệ đacir à 
quenowille 147 31 

- de la gorge 359 8 

- de pantalon 33 47? 

- dè pliage 185 10 

- đe poitrine 30 23; 33 9. 46 

~đ` eau 13 l6 

- extÈrieure 33 12 


- plaquée 29 68 ; 30 22 ; 31 
$6; 3338 


- tÉs£rvée à la t0rche 6 24 


- fÈServÉc aux lunIttes de 
sofeil 6 ]9 


~ vulcaniqtie souterraine F1 
20 


poche - tambour mobile 
lHI&6 


focheite Cos 33 lô 
-MéuaiL 148 23 
- Mu: 32220 


- đe panier phofographiquc 
Họ§1 


- dt pfoteclon du điaque 
24345 


pochoit 68 62 

poêle 309 4 

~, tuyau de 39 5 

- e1 faienoe 266 34 
poètes, narcisse des 60 4 
~. ; [llet đes 60 6 


poids 298 49 
- de charge t68 2 
- dê trarche 309 59 


- đe sonnerie Horlop I10 
2 


- đe sonnerie M4archế puces 
309 60 


- d¿ 1ifape L67 32 
~ en fonte de 1300 kẹ 20 2] 


- l0urd ve rtt0rqne 
Autom. L9á 20 


- loutd avec remorque Ch 
đeƒ 21334 


- moleur [10 29 

- tendeur 167 50 
†lðids - curseur 40 36 
poipnard 87 42 


- de lronze à marche riveté 
32822 


- de jet 354 15 

- malais 3523 44 
poignée Átome 2 39 
- Méd 26 12 

- Puédriculi 28 5 

- App mén 50 9. 63 
- Mách qpric 55 2 

- Orƒ&vre 10§ 5 
-Phọio (1431 

- Giné 11761; 31321 
- Vọu chey 186 12 
- Bicycl |§T2 

- Mwip 7246 

- Erole 268 


- §ports 283 35 ; 286 48 ; 
305 57. RÔ 


- Eacrime 294 4] 

- à đéclencheur 313 24. 36 

- à piles nour le moteur 1 15 
76 

- à poin .øn I00 56 


1993 


- bat'erte [T7 Š 
- drošse [5 L0 
- đe faux 66 [7 


- đê Ì puvfe porte du 0yvr 
21063 


- đệ mạn;uvre đu 
chariot 167 
41 


- đe pstolet Ñ7 ú 

~ de nae 91 Š 

- đu 5âton 3(H 6 

~ du mtarteau 298 4Š 
- đu pistolet 264 23 
- đụ rabot [32 18 

- en liềge 89 %0 

- étrier 241 2 

- gainée RØ 55 
-is0lame 127 54 

- latérale 134 45 
-0uxette [32 4 

~ pistolet 255 6, 38 
- revolver [34 44 

- toumante 83 j9 


- tournante đe gaz I§8 30 ; 
18929 


- tounante de vitesses 188 
31 


pignel An 1976 

- Co 30 30 

- dẻ Tpurrure 30 62 
poil 370 50 

- axiilaire 16 27 

~ đ@s graine 383 |9 
potllouse 219 24 
poiltuc 370 49 
pin. ơn Tra /ém 102 L` 
-ØrJ@vre 10831 

- Cmwr 121 40. 68 8] 
-Coimpos LT5 35 
~Ấcujpreur 339 l5 


~ Arts graph :340. l§ ›..-, 
- êbaucheur.]0232 ‹.....; 
- ¿pyptien 341/22: ;¿„: ¿; 
~etavé en avier | 73 36 .., 
~ p0ur Ï écriture sur j4j- 
rụs 34|21-... cụ: 
-fanfpam 12130 - 
-poine l6 4š 
~ point Naiy 2? 
~ Jeux 21632 ma 
~-Mus 3207 
-Ecriuưe 342 6” 


- Mai 3461-23)Ì#% 


lñ 


- đaccostage 216 LÝ 
~ Alen. on tổ 30 
~ ('aIhafage l6 ứ" 
- đamme 10213 ”* 
- farêt JU7 kở 


- đatlache ủu lành 371 
K/) t 


~ de bourdon 1028 - 

~ de chuñnêtứ |022⁄ 

- de chausWdnY U29 0! - 

- tế” 'cữiffessi0a!” “đế 
artres2I |4 “.(?! 

~ đề e0rđonhét'102/8' :-¡- 

~ dê croix 102 § 

- de đểf&lellli 'úế“fÍ 
vague 279 4' 

- de dêpaw 233 1! 

~ de fantaisie 1033'' ˆ 

~ de feston IÙ26 ~ 7 

~ de fixdton à l*arrière 221 
3 k£ ĐỊC szuollla† 

~ đe lancementu8934., ,::, 

+ de Nane.de pieđ l7I 35 ; 

- dê liape (lê tệtệ 171-34., 

- d€ipeRal\y29{ 6 +,;ụ: ) 

- đe piqũfý IU2 |. › 

- de renđéz.* ous 333.29 - 


TH xi) 


- de réparation 29] 6: ;|,,,„, 
- dê reprisẻ }Ó2 17;,; 
~ dc simit '78 39. „-..., .¿,. 
~ de tangenfe 346 49 ,.... 
- đe tige 102 4 
- defessaðt'{46' — sù 
- đe Venise 02 M 
- đ'éc0ute 2l Lo 
-# &Clirpissetneft 21771 
- đenlrecroiteinenL đi [28 
-đpiell27 
“ dexpclamation M 3U, 
- đinflexioint 3472]... 
- đinterropatien 342 20... 
- đinterseetlon 346 l,... t 
- đorpue 324,25 (,yua„y 
“ ÊqMI@MIAL3 6-7...) 
- géo,lésique 14 472 1871 
- neute |53 22 `/! ‹‹¡ 
- torsade 30139: -: ›: 
- vernaf3 6 ›‹ 
point - ball 299 22ˆ '.:/ 
pointe Vi 42429 -'..... 
-Méc 3$4: s.ạ sọ 
-D# l§E5Õ,vụy su, 
- Hérald 2ã4.22-23.... 
~ Ballet 314 19: N 
- cilpleár 33915 5» 
- à ardilloh 8980: . ‹../ 
~ à barbillor 8Ø &0 .¿ ° 
-à cotriger 7417 ‹‹⁄ - 
- à papier bilưmlÉ Œønair 
AÐ396 2 rạc „ị \ứ, 
~ à papier bitumé Ä#ớ¿ 143 
5 học 


k tộte conlque l2I 93, 
tỊc lược 21,94 , 


~ coulissante I51 60 ( 
- đaccroChe: 325 l4...‹, ‹ 


11 


~ đ'attaque 30049. ;,,„ „ 
~ đe điamant:12425;; 
- đe filet95 53: -›-¡⁄š¿; 
~ de lèche.359 20, .¡. . ... 
- đe hampe 253 IỮ: 92 “+ 
+de lứ ffềefle 30561: :- ”- 
~ đe lance en bronze 32421 
`...“ 
- đê pelleier li 3ˆ” 
- để pédếtatioi 2094 6L " 
„đe AgAlC 3⁄28 là 
- đê (Apissief 12410... 
- đềportée 151 61,.... 


- du fuselage 239 20... „;.. 


- du jafTet,ƒ23Ï ..„, iu .¡ 


~ :eft :©80U(c]0uc, fefi[0rcẻ 
300 45 


~ BaÌVaRiSé J2 HỘ 


Ỷ - mềt4llique đè, là _Nayete 
16628 °° HN ve 


-p0cheuse 3009. w 

- the MỊ I6, dụ : 

- triangulaire 328 4... 

1D BÃŠ › soi, 
poinỎé32134  — +: 
poinleauficol '134 31 ‹.‹; 
-§err I4064 — °°!' 
pointer T0 43'ˆ 
pointeur [TẾ 23 7 1194} 
Fe röulette de 340 
II MÊ(tpyYo900lt 19106 2b 


pointiller, molette à:340'18 


pøints dê ¬. 12 
2 


point - vireulẻ 342 19: . ›: 
poire Boi 5§ 33 
- Comm 99§T :¡: t(úi - 
- de mafs 299.23.::: .‹.! (¡2 

đè Politữer 22.371 :›!-‹; 
~ đe tensiohtềtre 25 1T: 


l£ slôog 


1994 


poiteau 5721; „,-..› .¿, 
poltếe 5T28 ¿£ ¡‡ -„\, 
poltier Bol 388l s2x;ne 
~ Qymhast:2932Ä:, cai 
~ §aUVape 3# 3Ì?‹ cu, ‹), 
pök 5TÍ,7 gý ‡?° (nu: 
~ fulminant 306 $1......... kg 
poisson 364 {sl8-- ›-..,;„:- 


V sả, 32125.43, 46, 
4p; 1% lq 
-abysal 4092. Nướn 
- autqpfopulsý 2 k /R et uÏ[tỊ 
- chat 364 2 ›, Sài Nên - 
-auupepli S81 
- chà 364,12 1194017111 
~ culller 89 72:! ¿¡ ;„-; 


- đ'argent 8l lá: ;;...-;e, 
- dê loch 224 55 ¿ z:- !/⁄¡ 
⁄rogué;89 |3. ‹ ¿\¡ U90 
Poissons 4 6đ 4! „+ 
poitrai Zøol ‹71 28 

- Ghewal 72 19: 

~ Cunglr ` 120 Š1. ., ¡ọ,, -! 
poitrine Anai :46 3),...... 
- Vimx,% 25,36 21, 
-deb;0f95 23... sai 
- dê pore 95 41, lSvS2 
- de veau 994. c8 
pottrinière l6 l6, 6. 
poiwe 38239. - 
: „giain đe 382 39 ` 
~ đe mrajlle 3 Ta 
p0ivrier 38236, é 
poivrière 266 77. : 


poivron 57 42 ¿ 
pôlc l43., Hú 4 
-cett 31: ¡426. , ' 
“Of TÊN rụ † tử st 
- su l4Ậ: „¡¡ 


311210111 


- Ierrestre 14:3 
polémoniacée 60:14 -, 
polhodie 42& - ‹ ; [ 
pollce 204 - tr le 
~ judiciaire 264.26: : 
policier.anglais.2604 34. - 
polissoir Cuør# 10010 
- Arls gràpl! 34046" ' * 
Polilzer. poite đe 2237 
puljé 13 72 
- pollen 370 6% 
Pollux, Castdf e{ 3 28 ° * 
polo 3036:3336 1 
polyamide 17037, 39. 41 
~, ibre đẻ 170 1-6261. 62 
~ ñiláinent đẻ 170 43: 46: 
-. fusion du 17035 ˆˆ”” 


- 'efr0iđissernenl du Mu 
1M 


polycheles 369 1Š 
polychète 35722 
polycojjieur autoimatique à 
_ bobine 249 32 ˆ 
polyedre 260 7Â 

~ tếpulier 351 11 
polygone 346 40 

- répulier 340 4l : 
p0|ymérisaton dans lẻ p- 


_]yIfểriSeUF S0uš viđẻ 1 
'w 


“'eh'autoolavè 17033 
pdlyjpe 369.8, 9 

- corallier 357 19 
"`... 
polypode vulgaire 377 l6 


pdltíC conunui 3ƒ? ÍT 
pomtmade, (ube de 22 4 


". s piqôres 
'ábeilles 7ï ñ8 k 


pornik thã Ñ\ S070 102 


- Camm: 99 86 

~ Drapeawx..2ã3 | ¡,:-.‹ 

-  Adam 19 13 

- đarrosoir Ã5.28 --›, 

~de pin31226‹‹, 

- de terre 68 3%, 40 

~ Épiheuse 79.8. .: 

poruneau 7Ì 34, 4ó ˆ 

- de la douche 49 92. 

~ du fleuret 204 40 

- du rabot 132 |§ 

pornmer 322 J4. 

pornmetle ]6 

poimmier 38ŠJ 

~ §4UVafe€ 5 §I 

pompe 17031, 

-àair Papet, 2 40, 
-àaïr Bi, J# 4 

- à AI aliireTtanl | le TIIAf- 
Ber etla söi€ l6 


~ à air de succion l đề souf‡ 
flage l81 35 


~ là bïềre 266 | ' 

-àhoue 14516 ˆ 

~ à bras 269 66 

- à chaleur 15Š Í,22-: 

~ à cimenf' Ìiáute pression 
14634 

-à crème 70 40 _ 
~ à cau 190 6l : 
- sau đe Dậtê 12 $ 

- à eaux résiduaires Ï12 63 


ị 


~ à essence 196 Ï 
-ằ ts3enGE self - “Xânice 
J9 2220 

- à tảirê lê viđe'2 %2 ˆ ˆ' 

- à fomape Đláric T6 39: 

- ầ 9asole à tñaiñ 190 64 

- à huile Moieu# '190 42 - 
~ à huile An '192 16: 


¬àujhđaVeptDeee 1) 
45 


~ à: hydrogène mm à 
haute ptession 235 4l 

-à injeelioq2J6 62... 

-à laiteruT63.. 

-à legive 12 33. 

- à legive épaisse,172 34 

- à main 269 66 

~ à oxypène liquide à haute 
pression 235 4Z 

-ằ piston 269 66 

- à puits profond 145 23 

-à rat 21 4T-Š2 

-àroue àailetes 217 47-32 

- à salive 2Á ÍT ` ` 

- à vớlo I87 48 

rà vide 190 59, 
¬ à vide à à moteur 269 8 

- alimentaire 154 13 

~ aspirante 216 62 

- centrifuge Vitic_ 79 7 


- œentriflee. Cowrš đ#qu 
216 60 


- cẽntifuee W eaux 269 


- centrifue Pomjpiers+ 2T0 
§ T 

~ commanđée par la priSẽ de 
force 67.15 

- d alimentation. de lạ 
chạudiète 152 l8, 


- đ}alimentation en eau 210 
ọ 


- đe ciroilaion H—. 
Cenlt 15245 ` 


- de circulatio dĐile Ch 
de ƒ 21113 “+: 


~ (lê #rai3Saø© aut0matiquc 
21042 \gử 


~ đe recircu|ation 154 34 


1995 


~ (¿puisement: à :mtloter 
2691 : 

- đ'Évacuation 67 1]. 23 

- đìnjection Âfotewr 190 
57,05 

~ injeion Ch de ƒ 211 48 

- đ0seuse 169 ]3 ` 

~ foulante 216 60 

- héhoe 217 47-52 


- hydraulique Mack agrí: 
64917 


~hydraulique Théê¡ 316 53 

- hydraulique aVec rÉ$e:- 
voir đ húile 64 29 

~ hydraulique đe ptesse !§ 
II 

- manuelie 83 24 

~ pour eauX 0$ées 199 20 

- p0ur puitS instantané 269 
60 

~ pimaire ¡54 5,43 

- primaife dê reÍtoidissc- 
ment 154 25 

~ pincipale à moteut 269 
l§ 

~ secondaire 154 8 

- suCese 216 62 ˆ 

pompon 22 4 

p0n. ag© 12028 

~ du đessin 129 48 

ponceuse Ï29 20 

-àbande 13330” 

- vibrante Peim 129 10 

- vibrante Bridol' 134 53 

poncho 352 24: 

ponctuatÍon sgifle dẻ 342 
1622: 

poney 75 4 

ponpiste 293 49: -: ‹ 

ponlt Cartogr 15 40::, `: 

- Co 2935: 


-f}pt TIT II 

- Pouma 215 

- Parc 272 41 

- ymndst 295 19 
- jporfs 299 9 

` A22328-30 
àhaubans 215 4á 
- ằpinces 148 47 
-àpoutres 2| š 7 


4 


- ä sUsptentes ohliques 2lŠ 
4o 


- avant Äar 223 47 

- avant Sports 284 |0 
-B22332-42 

- burđé đe nhisons 215 32 
- v0uver( 223 28 

- de bateaux 15 46 

- de chemuin đe fer L5 42 


- đữ Cofinlunication avec 
POrpiter 235 49 


~ đe cordes 215 [Š 

~ de neipe 301) 24 

+ đê Varale 17 46 

- dếclairape mobile 310 ]9 

- đêmouleur L4& 47 

- enval 259 2, (2 

~ đẹs cmbarvatiofis 223 }9- 
21 

- dựs Vưilutes 221 79 


¿iévateur 225 70 ; 226 25 


- en afc en (reills 21 23 


- en afc suf piliers 215 2Ä 


4 


efI af23 en piefre 212 19 

- en bétun armé 215 42 

- ¿II éiêments ptéfabriqués 
215 57 

- en\pierre (!oer 15 50 

- 0npierre Pøms 215 [9 

- #n10ile 283 57 


F-152 


- en treillis métallique 215 
M 


-£n voôfes en pierre 2{ 5 |2 
- fetrviaire 22] 80 

- haubané 215 46 

- IÊfieur L46 35 

- intermédiaire 146 3a 

- tašsif 2L5 19 

- mfalique IX %6 

- plat 215 5⁄2 

- pñndipai Mar 223 32-42 
- principal Mii 258 9 

- t0ulant Mé(af 147 4L 

- 10ulant May 222 284) 

- roulant circulaire 154 3& 


- I9ulant de chargee 
3262 


- rouiant dẻ four pit 148 47 

- roulant oriertable 222 2{ 

- routier l5 5% 

- §upếrIeur Pétr 146 37 

- supétieur Ai? 258 14 

~ &u&pendu 2{5 39 

- suspendu primitif 215 [5 

- t0urnamI et trei[lis 2Š 63 

~ tournant piat 215 67 

- volant 2ló l9 

pontape 283 %6 

pont - bascule 206 4] 

porte des ; 0fs 8Ó 2. 30 

Pome Vecchio 215 32 

pont Ếi€vateur tự- 
đraultque 195 25 

pontet Chasse §7 L0 

- Plomb 126 57 

pomt - levis 329 25 

ponton Cours đeau 216 7 

-Portls 226 5T 

- §ports 283 19 


- daccostape 225 63 

- đê borđ đe mer 280 % 
ponton - nrue 225 |0 

- đ chagerpem 226 31 


pont - prormenade 223 22- 
3 


pomt - roulam de chafge- 
ment đe conteneurs 225 
46 


porc 4gric 62 LÔ 

- Zølf T39 

~Abari 94 1Í 

- Viande 95 38-54 

~, vôIeletle đè 95 46 

~, échine đe 95 47 

~, filet de 95 44 

~, panne đe 95 45 

~, pied de 95 48 

*, poitrine de 95 41 

~, ête de 95 43 

porcela:ne 350 29, %4 

-, vasê đè 337 5 

porcelaimier ébauchan† une 
pièce 161 9 

peroelel ZøøL 73 9 

-Agric T5 42 

pc - épic 366 I3 

purcherie 62 8; 25 35 

part gerrrinafif 343 %7 

port 225 ; 226 

~, quartier du 225 Í 

~ đ'aitache 286 8 

- de bras 314 7-19 

- de bras à côtÉ 314 7 

- đệ bras et avant 314 9 

- đe brás en báo 314 § 

- đe Đưas eit haut 314 L0 

~ de pêche 225 %6 

+ de refUge 216 l4 


1996 


- đinivernape 216 ]4 
- trane 225 2 

- pétrolier [45 74 
ponail Parc 272 31 
-Aris 135 24 


- À Êbrasetents profonds 
33524 


- đe ]église 331 l6 

- lalệral 335 13 

-ptmncpal 333 34 

porlant de pttfique 222 ¿7 

portato 321 29 

porle Vau che 186 ]I 

- Chỉ de ƒ 201 22 

” piquet đe 301 30 

- à vaniaux pÌiants eL piv0- 
tants 207 39 

-accordéon L97 14 


- âriềre Aulom 193 3,6 ; 
194 1I 

- atiète Poris 226 [8 

~ đffiÈT£ aV€C TaTtpe đ?: c- 
{221 55 


~afriÈre đệ chargetent 221 
4I 


- avant [93 § 

~ battante 207 18 

- busquée 2]7 19 

~ £0wlissante Ágri. 62 [:› 

- (0ulissante Brass 92 47 

~cwl‡ssante C% đe ƒ 113 5 

- couÌissante Ínaí fiuv 217 
HỘ 

+ v0ullssante Äfap4sin 271 
5úụ 

- (0WÌiSSaIIt d tifefciCu:a- 
lion 207 ¡0 

- đ'acoès 207 21) ; 21I8 1U 

- đaccès à I"atelier (i2 17 

~ đ`alimentation 38 0Ï 


- đe bief 217 31 

- đe hoïte à tuyfée 210 26 

- đe camera 313 25 

- đe cendrier 38 39 

- đe chargement Free 139 
4 


- do chàrpmxem Awtem 193 
Š 

- de chareemenL C‡ de ƒ 
24723 


- đê chargeinenf (ent U62) 
322% 


- de cortpartient 207 1+ 

- đè đếchargement 139 2 

- đe glavier 12 ÃI 

- de la huanderie [1§ 6 

- dè la halle 206 37 

- de la loggia 37 21. 

- đe la malle (91 7 

- dự la ttansarde 38 20 

- đẹ là sácristie 330 17 

- de l atelter 1341 5 

- de Fêplise 331 I6 

~ de Fenolos đe Véplise 33Í 
I9 

- đe poôle 309 7 

- đe paupc 258 9] 

- đè proue 2SR 90 

- đe xefvive đafrastte 3 
12 

- de vottUrds L9 4 

- đệduse 217 LA. 19 

- đenhurquemem 233 12 

- d¿montahle LI& 46 

- đentree 37 65 : 41 25 

- đ cntrée đe là mạisen [23 
24 

- đenir€e de tuferus 3]9 
1ũ 


- €trave Mfár 2321 30 


F-153 


- đ'€trave M¿! 258 %) 

- đu hassin 222 32 

~ đu cimtière 33L 19 

~ đu coffre 191 7 

- đụ condgcteur 193 2 

- dư foyer 210 61 

- du sas đ'écluse 217 32 
- du train avant 231 24 


- đu tu lance - torpiflts 
259 Tả 


- en planchcs 37 34 
- ltontale 50 30 
- #lixsame 24& 38 


- katêrale ceullasante 194 & 


- latÊraÏe pivotanle Awfom 
194 |2 


- latérale pivolante Cháe ƒ 
2139 


- levante Free 139 51 


- levame fnsí fy 217 31. 
38 


- 0sciante 207 18 

- ouverte 301 65 

- pussagers artikre 231 20 
~ passagers tentrale 231 25 
- phantc 197 14 

- vụ - 0L» vient 194 35 

- vrticale aveugle 301 60 
- vertIcal¿ ferrreo 301 66 
- verticale ouverte 301 67 
- viree 44 I8 

porte - adresse 205 8 
(d6 - altiteties 266 24 
me - amarre 228 1 


poItc - Añnuairtš basculanf 
28611 


pode - anpareils 177 58 

IKTI€ - avions à jfopufsian 
nuvléaire 259 1 

notte - hagapes Bicycl L&T 
44 


-Moltocycl 188 23 
- Ch de ƒ 2ũT S1 ; 108 ?T 
- de toït 278 50 


perte - hohines en trèÏle 
1803, 19 


porte - hocaux 40 24 
norte - bretell: 87 Š 
prte - cassettes 241 #7 
porte - cathếtÈres 26 30 
part - charon 312 43 
porte - cigares LứT 8 
pirte - cparettes 107 [0 
perL- écluse 217 26 


pade - cômcneurs 221 21 
bài 


prtte - couleau d5 lì 
pefte - crayons 22 31 


porle - đếpolí bascnlant Ï77 
3 


pte - điapositive Ï 5 &§ 
porte - đisques 309 36 
púrte - douuments 41 T7 
portéc Móc 143 65 

- Mus 320 43-44 

- đe joimt 190 69 

- đe noyaU 148 37 

porte - clectrode 1429, 20 
porte - empreinte 24 56 
potte filme à succion T77 8 
porte - fils 22 6] 


- none - fiMes €t pofie - 
caches 313 3 


port - lê 128 50 


porte - manteau Mar 221 
78: 223 20 


- MíL 2Ãã 13, 83 


_partemantcau Res/ 266 12 


- mobile 103 L7 
portc - manleaux 4ï Ì 
narte - mine 1Š} 4Š 


1997 


pofc - modÈle Compøs 
15% 


-Phudogr TTT 14. 22. 30 

portc - nape 283 42 

poft - nógatif | lá 3Ú 

tí - ehjectifs ï 12 11, Là, 
309 

ft - 0bjet 1129 

pom - 0wtil Touưn L3 5 

- Mạch - oui 149 2l 

- muttiple 142 4] 

port - parapluies 4ï L4 

ptt - pemuque 105 39 

pont - nốt đe carde 163 35 

púft - fevues 265 8 


pofc - rouleaux đê (apitT 
i5113 : 


pofic savon 42 21 
purt - scie à métaux (26 7Ì 
pofit - ãervictles 49 & 
pemt - têtes 31L 25 

- ma»nétiques 311 3 
portt - toner 249 4i 
pot - tubes 2246 
pwfeur CÍ de ƒ 205 3Ì 
- Cirnue 30129, 45 

-„ aetion au 25J LÍ 

- grus 231, lá, I7 

- đe vroix 331 43 

- de Iolte 78 14 

- đu hallon 292 23 

- du 3ais 331 46 

pertc - vem 326 II 
paf - vaix 243 21 
paisr HồieL 267 1 
~-Mauasn 271 44 
pmrtiồre Voit chey L&6 LÍ 
-Tramw 197 l4 
†oftlon ứ entréc 99 4 


pttique Mar 221 LÁ: 22) 


26 
- Port$ 325 4() 
~ Jeux eƒ 773 ẬT 


- Arr 334 1. 5, 56 ; 335 
43:3313,41.24 

- à2 balan., oires 273 30 

~ dê cale 222 [† 

- dê chaF#ement 225 24} 

- dè gUIldâ#Œ dư [er à rèpas- 
ser 10324 - 

- dê §uspension 177 13 

- đ€$ i8đlateurs 152 3]:.. 

-dextrdmilé21543& ; 

~ tuulant:222 25 

~auppurt 24 24 

ƒ0ftoir à pipettet pour la 
phutométrie 2352... 

~ dẻ tubes.capillaire 23-42 

Portupal 252 23 ; 

se du: papier eint-]28 
I8-53 


- đun pafrot à lạ cuisse 21 
l§ 


posmetre [456 

~ đaerandissernent | 16 4 

- apfandisseTenL à mi- 
nuterie |6 24 

Joser đếš antếriburs:72 43 

pošitif dorsal 326 Š..42 

position Navig- 2254 45 


~ Ballet,314 1-0, |, 2. l, 4. 
b') 


~. leu de 358 56 
~. leu de latêral 258 1S 
- leux de 257 3 


~ #€TOUX âVcC apPui lạc li 
29520 


ˆ I0tfoupie 205 6 
~ assise efT tail[eur$ 205 †† 
bas$e đex hfa$ 205 47! 


- 00felê đ@S maiNs 703 
50-37 


- dê chareerfefil'en châux 
14756 


- (lê charpemet: en f0nte 
liquide ]47 15 

~ de chasse 3()5 72 

- de coulée 147 58 

~ đê eoUrse 295 2 

- dê đópart.276 | , 

- dê Írappe 292 63 


~ (lệ lạ reINrque enƑ nh- 
Sence đệ retune 221 IbR 


- dê prếparation 10572 ˆ 


- dê recherche de vile§eE 
301 33 


~ đê salut avanL Ụ astal ?h 
l`,. 2à nhanh F 


- dể W6liilige T47 57.” 

- đe tỉr 305 + 20 

- dê tr 'A genoux" 1S l 
- de tr ˆcouchẻ" 305 3 
-de tr "dehout" „5 71. 

- đ e§sais etdẹ mesuret 20 
29 

-en chuc live 288 6042 

„etgarde 204 33. 

- en grenouille 288 6 | 

-¡en T.28& 62 

- en X 28860 I 

- fâue à I'engin 296 22:9 

- Mang đé tớ 205 


~ initlale 89 33 tì 
- latérale de sécurité 2† 24 
~ latérale đès bras 295 48 
~ "Saut đe haïes"29 [2 -; 
- verticale des bïá§ 29% 49 
poste Cha 86 9 

- Werr 102 40 


19% 


- Polle 246 ; 2T" 


- avan| 227 ]§. “2400 
~ cenltal 237 23120112 0: 

- đ'abonné privề 248-17: 
-_ (daiBUilláge}' Élêetrique 
236 (0 0| +;¿a1 si, 
- (È4i#úillage uởni 

293% 


tử 


- đaliBegion m mượt 
1842 


- đe boge.206 44. 6lq ú 
- đe butte 206 44.... nmì 
- đe cantonnement 15 24 


=/dệ chargemenIt đệ vac 
396 3 


- dê Chargttf ar chat 
141 


- de chareement r0l - on 
rọll - off 225 39 


- đê g8dlee 246 bà 
- đe codape vidêo 26. 30 


- de cotmande ,PÑlo(oer 
IT15 _ 


:deowM Cả ke 214 
6Š 


- de œommanúe Ïhéât 316 
~ đe cotnmaniđe à (ableau de 
cóntrôle ptique 203 65 
~ đê comrande aveu tah- 
leau synoptique 92 25 
- de commanderent 224 I4 


- de œduite Ấfach apric. 64 
4® 


- đe conduie Trạm, 197 
nu 


“ đe condule Chỉd¿ƒ.2096 
¡210 ĐÓ . 
ÁP contrồle H6 1. 
~ de cuis$on 39 l2 l1... 


~¡de. đếgoUIpape, fU(0gÈne 
148 67 kì 


I90& 


- đc điagnô9tic au(07 1954 
äl-23 ' L 

- de douahe 225 4.‹, 

~ dê ImeSWr£ /de ]a eonnsạin- 

›;tatlon đệ COE2,21 43, 

-  (Œ IM@SUf  pDUr 
12MM, NHENỊ 
l4 ¬ả8 Aóran, HỊ I9 

~ dê pilotape Asirow: 138 |6 

~ đe pilotase:ẩnorig :288 10 

~ đê radio 309 16 “ˆ 

- de rensel#fiẻiriefi(ý 237 34 

- dê ropia#e |§44:-ˆ 

- de secoufs PÍ4ẹ 28046 
~ đê 'sè€ôuUIf nhi 3)& 
6} ˆ: sll 

- đe Souđa§é en:atIriospht re 
insrte 138 lun 

- dẻ Jéléyisjon 242 28... 

~ đê tÉlévision, đọmestqiu 
2436 | 
~ đê tir 33 78 : 
-de transanmateur 92 2] 

~ de trasfortmition lIƒ: `) 

-đeT§FAW9l6 
-ứ 0 clairape 2n Ã 

~ đ`quipage 6 4L 

~ đ`neendie 270 l- k3 
- đnđexation 236 1Ó. 


ứđ iNercomun(cati w 
246 l3 ` Mụ 


~ diri8eur 237 23 -'' 
~ ấu Coriđueteur 214 65' 


~ extétieur đe œòrnimitali wì 
142 29-35 


¿+ ƒtefmanen( de.feu, Áé) - 


p¿rt 233Ñ _. 


1:p@rmaneni. de feu. Pụ.n- 
pisrs 233 8 


- ptncipal 237.22 


prindpal 0'ui' đen4I 

“1l privếrelié'au rúseau put: 
lic 237 I7 £ 

l XưANnHogapepsn4 I0 


- SupBÏÉeNtaire' x10, 
2|. 2ếT #0€ 9/l2ua 


~ téléphonique 237 626 ï 

- IÉêhontitltiẻ'†ffề' aVev 

+/t0nchefappel:1273. -; 

s=l6lex.231:0Ã¡!-..ị, 

~ Iransfotmateur 23 56 ` 

post6Š. rbaif de (3⁄34'49::; 

posticie ÍÚ5/3&!022 “0 

postillon`18ð 40: -+. ~: 

post - synchroriisation 311 

43h41, ý 9b 1621011 

;f0§lsyRchortistier) (Èlév¡- 
sion 238 27-53 „| ¡›: 

ML28,47,; 9l [92/2 uÙ - 

-àansel298 7| l“£ 

- àcolle Rel/ure-E&A 15:“ 

- à colle Efôlg-126(}Ấ? ‹+, 

4à ffduf$ 54:8. 4 sở su 

~àlait 40 1Š let a” 

~ àpoighée fixe!1297 : 

- àmbẩn ló4 3! -:2‹-: 

- à semiỹ 54M sù ¿00/14 - 

- ẤÙ nöir /46)0 1001947 

- de (llÈ 28 800220 

N....i.ia 

- dê crème g.. kewÍ 
“0 kề 

- s& (ương ID 7 mi 
-đề fomáe»lano 36 4 

+ Iúel enverre 77.03: 

(+;de peittture,129:.-Ñ,.-.. 

- dê tếcption du rubárf de 
carđè 168 381((a°:; ¡ 


-_ fÉ€happement:‹Mách 
quric 64 38 


dit 


#1. 


~_ đ!ềCfappedieti Äroởl 
[149 :tinoi! ,r900129) 
- đếchappemeriL Cl :4 ƒ 
21209 LÝ na2|e3 - 
- _ fếchanpemen(;:;quatte 
đan un I95I. - 
-đ Échapppettent. releví 
L&& lŠ; IẠ90 l5 ' 
ứ Êtirape lót 20ˆ 
- -fe mé 162 4 
-lạnet - - migễn: c255 43 
Jtag€ en cuhes 98 26. 
- en tahlettes 98 % 


p0!eau Congtr 120 2ã) 1 Ị 
xS 

- g0 bối Wƒ 79005 

ˆ “ahaissemenI h) sọc" 3/0 
35  Éf$ 30ml 

- BIẾT EU, 
23-290 TôI sqol9vfs 

- conier 120 §2° -.::1› 

- angle 12052: 

- de hụt 201 87 s¿10202 

- deforfÊtre 12051. ‹:-¡⁄¡ 

- đe refend 120453. - --:; 

/-đt &upporl 203/15/25 


- đes feux đe sienafisation 
268 58£ LÍ non) 


“=aitdieteur l§: L]Ô: - -: 

- indicateur de chás§b - 
nöipe 213 34-35. 

* ptihdiBal 2U sš “` “ 

-  I đu,s0‹” 202 


potence Jm ID ; 

- Menuis ID6Ÿ 

ˆ ŠrAlpfeur, 330 ” 

- à colonne tệp. 1 lD j2 


- À ØuVrier eL Íeriet le 
boftes de moiitrế 409 †'[ 


~ de pose les Vêrtês'3 bápÚe 
đe tension 109 29 


`4 


~ đe p0§€ đe$ Vefret àfmés 
10929 -- Im 


- du pylône 214 80:' :- 

“2 pốrle - câhlés 95 ]5 ‹': 
j0tenfiômèlrẻ 'àˆ đufSeur 
Radiodif 238 41. -›: 

~ à curseur Ciné :311 18: 
~ (le rÉplage đe {éclairage 
Intétieur 191 77 
- tectiligne 238 4T... 
poterie 3(08 66, , (loi 
pou8]4],........ 
- de San Jogé.8035... 
- du pubis Ñ{ 4 
poubelle Bouck %46„ 
"nan... 
~ J?IIX #Nƒ 27A 25 
-Muee \) 64. 0pLH¿ 
poucier⁄323 4Š 271.0: 
poudre à émailler 260 65 ì 
- đe cacao Ä83 [0''”: 
- noire 8783 -°0!!⁄⁄0- 44 
- sans (me 87:53 '' 2 +! 
poudtier 43 28 24935 : 
pöuÝ.Maiton' T8 '':7 
-Hint cou 355 69' '" ° 
poulailler Agie 74 †Y !! 
Wk»z¬-2/4BBỢ M 
bạ ftt(ap€ Tả Mã 
po"lain ñ T- 
potlin: 155 Đ, z ` 
poularde Jpic 947 ế 
- Camm 99 5Â. vụ, 
poule Ágrịc, 62 36,...,.., 
- Zm0|.1ÀJ9;+ „uụ,,u¿, 
"Con 33 (Ú sua 
- d'eau 35921........... 
-(sB0S809.,., 
~ đes coudriers 88 69 


1000 


“[aitade 8Ñ 7T ˆˆ ˆ 

- taït 74 %0 - 

- pondeuse 74 $† b 
.p0lZu0l T31926 


"Apric 14' ụ, ¡8 


" Boich 9 14 
- À tt 9Ä 6 
poulette 74 12_. : 
pouliche 132 — 
poulic 221 28. I05 

-ầ curde l3 359 — 


~ à goree ct toc đ” gtrinc- 
ment 1359 


~aVeC interrupteur dẻ ln de 
bande 24160 --^ 


~ dể renvoi đụ ÈâBle |r:ietetr 
21461 


- de tensiớn214 43 -; -., 

- de verté 169.46: :-›‹› 

~ đ'entrainemerit 1&0.66 

~ (entrafneieitt đe ¿1 bro- 
Cự 164 J ,( s0 „0; 

~ du câble tendeur 214 43, 


~ đu ylindre entr4ÌTIeuf,iII- 
fếrleur ló8 4, MẸ 


~ motrice du cậMe trclei Tf 
21462 HỆ 


ˆ pritcipale ứ enlraÌnement 
1ổ3 50ˆ 


poumon l8 Í3:2067 Í 
- đi1206 =s 
p0upe Mar 22 0601. 
-MịI 25820 

-äpcrl4, 286, 14... b 
nà areasse 2538 20 ; 252 II 
poupée Maison 47 !L:: 
~ Jeux eNƒ' 2T3 63 

~ Marehá pueex 309 11 

- đe vire 308 69.1; c-, 
~fixe 1502 


- liXe avev là heftt đè 
vitesscs rêplahles 149 2 

- tanneqaim 48 32 

- mobile [35 7 

ptuupée - manneguin 47 9 

pourcentaee. sipne de 34S7 

pouipont coud 35S 41 

- tembourrÉ 353 30 

- taillađe 355 33 

pausse 370 19-25; 372 3 

- de [uưmée 372 25 

- lènelle 372 4o, 48 

- latêra]e 370 21 

- mâte 372 44, 49.56 

pouss¿e 235 43 

J0UšS€ - fouxse 353 34 

p0uSsette 28 37 

- de panpée 48 3I 

peusseur Mar 221 93 

- Part: 225 G0 

- et barge 221 92 

ƒoussière lá naire ö L4 

peussin 74 2 

poussiniàre As#r 3 26 

-Aenr T4 I 

- peussoir ]Ộ 9 

- đãtẻ - sevandex [10 4 

- đẻ chưyemem 3476 

~ ñeures - trínutes Í LŨ 3 

jƒetre 3297 2 

- anpuyento 123 36 

- wk LI9 56 

- dâftteuse 200 32 : 2411 2 

- de hordure 120 40 


- đê phạncher 120) 33 : l2I 
“ 


- dự 1ive D193, 55 
- 0#aliseuse 301 3 


~ en donhle Ÿ 143 6 
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-en[1436 

- mnfềrieure [21 7 

~ laseuse 201 l4 
~maftrese {19 3, 5 ; ;20 18 
- mairesse palière 123 66 
- métallique 217 3 

- nweleuse 201 3 

- pmière 12334, 55 

- portè - cloison 120 39 

- suf trếteau 120 ¡9 
poutelle 143 3-7 

pairte Géo¿r 13 ]3 
-€arlopr l5 L§ 

- huftrde 15 ]Ø 
prdfcable 296 1Í ; 227 6 


pratIquan de skeleton 303 
SA) 


pfatilque sn améđecine 
gênérale 22 1-74 

pré 63 22 

pfeccssien 4 24 

prchauffape J§Š 30 

prechauffeur 145 3{ 

- à basse pression Ì 52 25 

~ à haute pression [52 26 

- đa [52H 

~ đÈeau |§2 I 

pIsoipitations 8 18-19 

- đe carzttÈze năiÊWme § TK 

- ietltentcs R l9 

IYeconcasseur 158 L7? 

pédateur of ÑI 

- Chassg 8o 22 

- (#s cultuires 8Ö 

- dús $tockx 8{ 5-30 

puécoute 238 4õ, Ấ0 

qrehension. nince de 2 44 

prẻhixtoireg28 

prôle đè charps 376 L8 


pẻliiminaires 185 43-47 
premier, norniire 344 13 
- arbitre 293 67 

~ balcon 3L5 18 

- đe cordée 30/0 25 

- Êtape 18 ]4 

- Étape S-1C 234 3 

- leuyoyaee 283 [9 

- pilate 230 36 


~ plateau de bande sonore 
pour lệ sen live 117 100 


- quartier 4 4 

- tếv€1ateur [6 tŨ 

- trị 236 36 

ptemniere a$sise l 18 67 
- base 292 46 

~ diaïne 239 4 

- đouzaine 275 25 

- envetoppe [07 6 

- 0ctave 321 44 

~ paạc 142 38 

~ positien 314 { 
†#eneuse de son 238 26 
PrÉparateu 262 7 
Ủng ís de la tépate 283 


préparatiam 314 23 


~ d¿ la pâte par voie húmide 
lốI ï 


~ e8 Surfaves [2& ‡-]7 
- dụ câhe pour filape [70 
Mu 


- du mạtt 92 1-41 

- du so† 63 3I-41 

- đu tissage 165 [-Š7 
Tréposẻ 236 53 

+ aux Đâsapes 204 9 
pépuce 20 ?() 

près 285 {0 
presbytère 33] 20 


2090 


pếtéchage Ï65 50 


prể+électeur đe copies 219 
3 


prétélection đe continu tế 
2Ñ 74 


- de gauche 268 73 

pfé+entateur 317 25 

- đ¬nfwrations 238 21 

prế«entation florale 267 '17 

~ individuelle programmée 
242 I§ 

qtÉsentoir à bạs 99 25 

+ đe twnlures LLI § 

~ đe presse 330 56 

préxdent 263 { 

- đu bureau đe voLe 263 28 


- đụ conseil de direciwi 
24116 


~ du conseil de surveillance 
21 lễ 


pre+qu'fle 13 5 

[resage 162 33 

ptetse Mƒenwis 133 42, 51 
ÐPcrcel 161 7 
-Ä¿roport 233 43 

-, aece de 342 55 

> pleta de 342 S& 

ˆ, photogtaphe de 299 49 
, Piésenteir de 330 $6 

~ ä arồt đe cytindre L&1 30 
~ ă trás 340 29 


- ải CO - ẾP(ÊUVES 
Maflander 180) 75 


~ À CIVEI€ JOUY Tê[iASSA9E 
du tissu [68 38 
~ä de et pâufrer L§3 26 


- à forger hydraulique 139 
3 


~ä genouillère 183 26 
- à haute đensité 63 35 


- ¡ leVier à main 183 24 
~ ả IØI€T le§ settelles 
antornatique TÚ Í4 


- ä0nglet 124 3l 
- à paille 63 35 
- àpercussion [83 20 


- àplatine #mprim TẠI 13, 
20 


- 8 plaune Az/š graph 340 
2U 
-relier 183 4 


~ à &atineT eI paqueler 183 
20 


- à taille - dogee 340 36 

- ãIdt lõi 7 

-ä vis 13 2) 

~ arière de | 'êtabli |32 37 

- coucheuse 173 |9, 2() 

- ẻ pl4quape rapide [3349 

- d ¿ylaipage et đế cali- 
brape [39 }% 

- đlabii J32 30 

- deux tours JR[ { 

- #l\oolleuse [73 24 

- hydraulique Jseur prise 
đ empretntes L7§ 7 

- Ithogranhique 340 6 

- éMfiétaire 252 44 

- 0ffseL [73 21 

~ 0ffseLà feuilles 4 conleurs 
TẠO 30 

- ParIsenne |32 37 

- ypogranhique J&] I-aS 

[EU - ápfurtes 40 9 

[esse - halles ]69 33 


Df€SSE - bouteillts semi - 
automatique 79 ¡0 


[fesse - đtuupe Đétr [4526 
-Mar 223 64 
presse - fiim [I5 24 
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presse - pâte 172 ó{ 
pf€3s€ - raquette 293 32 
presseur I00 23 

- auðmatique 1Ấ7 65 
pression atttosnhérique 9 4 
- đ admission 230 7 

- essenee 2%) ]9 

- đhuile 230 20 

~ saneuine 23 32 
Iessoir à péđale 183 1§ 
- ằraisins 7§ [7 

- hurizontal 79 21 


ƒfcšsurape đệ la soude 
tistiqne en excès 169 Š 


~ presant 326 31-33 
pesto 321 28 

piÊt Personnet 250 4 
frête personnel 250 4 
prêtre 330 39; 331 37, 47 
prle - Dieu 332 25 
pfites, moulin à 353 29 
prinate 368 ]2-lúó ‹ 
piitvàre 376 § 
prinulacée 53 § 

prttice varnaval 306 S8 
pTinitess carnayak 306 6 | 
- gertttnique 355 20 
prinvipal 326 31-33 
prinoipale 316 Lï 


principe đe la montre à dịa- 
pasan ¡10 6 


- đề la tontre à quartz Êlec- 
tronjque 110 |4 


- đe Pauli | 7 

- du điapason Í 10 6 
is 71 I-29 

ptise Centr 153 1§ 
- Gymnas( 296 40-46 
- aillaire 21 37 


- {r0isée à la barre [ixe 200 
4 


~ œbitale à la barre fixe 296 
44 


- €UĐíAlt auX bafreà paf- 
allèles 206 46 


- đair Autom 191 4T 

~ đatr Àfjl 256 S 

- đ ait frais đu rẻacteuf 257 
2 

+ đê branchetnent du na- 
ult d éclairage l 12 60 

- đe courant App mén 50 7& 


- de coufrant Eeole 261 12" 


- đề coufant đe sécuritê 127 
7 

- đe flash Ì 14 30 

- de flash F et X J15 14 

- đê fgtce Agúc 63 2l 

- dê force Mách apric 64 40 

- đẻ Í0rve Agric 67 15 


~ đe [0foe indpenđante 65 
31 


~ đê Í0rce mateur 65 3l 

- dt gaz Ecole 261 24 

- đe gaz Chịm 350) 63 

- đê la feuille đ`or 12Ø 52 
- ứe marteau 298 46 

~ (đe) múcro 249 60 

- đe Pitot 256 II ; 257 ] 

- fê pression 349 2] 


- đe ravjtaillerent en vọl 
2567 


+ đê ravjtaillerment sous 
pression 257 33 


- đe sèche - chevenx I6 15 

- đe $ipnal đe syTichfonisa- 
ti0ñ ou de gếnérateur 
đimpulsions 117 7 

- (đề) tếléphone 249 67 

- đe vụe Tếléy 24036 


2001 


- đè vue Cié 310 L4-4 


- để vụe e( eIIfegistremeit 
§0HI0r@ ä double bande 
111710 


- de Vựe§ en extérieur 310 
20-90 


- đ eau ingt flưc 217 40 
-đ le Erof£ 20] 4 - 
- (đ'6œsuteut 249 6& 

- đempretntes l7& 7 


- du kmice e{ de P'idex 298 
MỊ 


~ đu J0uce e! dụ rnajenr 298% 
2 


- en J0ince 298 53 

~fenelle 26L L2 

- iW@tsèe à la bane (ixe 
290 4] 

~ mxte ä la bafTe fixe 296 
42 

- muraÌlt 39 26 

- par les hanches 21 38 

~ pêdale davtylo 249 œ6 

- photo pour carnéra ! Í2 36 

- tour Écouteurs } ]7 I0 


~ p0ut le transport dụ noyé 
2137 


- fAtlalt aUX Đấnret par- 
aileles 296 45 


~ si@lc à la barre fixe 296 
40 


prisme de đếviation 112 J3 
~ de division optique 240 35 
~ đe mesure i {S Ấ§ 

- quadratique 347 34 

- triangulaire 347 37 
prisonnier 143 22 

pm du litre 196 6 
probtème đ'óchecs 274 6 
prub›scidien 366 21) 
pi0cayiidé 366 20 


pcorcdẻ 277 ìU 

- de soufflape !62 22-37 

- de verre "float” 162 12 

- de vurre ffottê 162 [2 

- pessé - aouffl6 162 30 

- s0ufflé - soutflé 162 22 

- viscnse 169 ]-34 

- procession 331 42-50 

-„vruix dự 330 47; 331 42 

pfocessionnaitc du chêềne 
92 l4 

qfocès - vurbal 299 48 ˆ 

Muclamatien 263 14 

Procyon 3 {5 

prodúvteur de tẻlevision 
234430 


productIon dievteur de 310 
2% 


- dacide sulurique 156 34 
- de benz¿ne brut [56 4] 


- de fibres điscontinues ló9 
1-34 


- đe [ilarefIs vntinus Ì@9 
1-34 


- d fils contitus 162 4& 
- dẻ frontage blanc 76 38 


- de sưlfate d'ayponium 
15635 


- de verre Iextile 162 48-$$ 

- énergie | 55 

- d';uts 74 34-53. 

- du verre [62 

- đu verre à vitres 162 1-20 

- đu vete plat 162 1-20 

roduit 344 25 

- agriuole 68 ]-47 

- chímique Ecole 261 23 

- chíimique Chim 350 61 

- chímiqu powf đếVe]0ppê- 
men couleuf | ló 52 


F-158 


~ đe contraste 27 [5 


- đe đếcollage dt papIer 
in 128 1 


- de nettoyage 111 32 
- đềcolorant I05 1, 3 


- denretien pour Chaus- 
sures 50 39-43 


- đếtivé dụ pétrole 145 52- 
04 


- d'obtnration 24 $I 

- enI promution 96 20 

- en vene textile 162 50-$Ä 
- [ilmogène L78 24 

- phat 143 10 


[aduits alimentaies 98 
1539 


- powr la pâtisseTie 98 ä- Ì ] 

- surgelés 99 58-61 

prufesseur de chimie 261 2 

~ đ`université 262 2 

proñi 286 38 

- đe base 220 45 

- de pneu 189 27 

- đ'encombremem 206 22 

- Jisse 229 45 

pofilé 143 

profiterole au chocolat 97 
36 

piofondeur du foyer 1 1 34 

pofondimètre 279 15 

ậf0pTatnateur incofpof€ 
243 Í§ 

prograrure 315 |3 

- đanalyse đe FE.CG 25 
SỐ 

~ de rađio informatisé 238 2 

- de télévision 342 64 

- pédoagogique 261 7 

proprameus 24§ L5 


Df08TesSi0n ave [efite avân† 
295 42 


- avev termps suf les pointtes 
29543 


- sur p]aœ 300 14-21 
projecteur Ast 5 23 
-Øpr LLL#? 

- Cié [L7 T§ 

-Autom 91 2) 

- Mi[ 258 28 

- Cirgue 3073 

- audio - visuel 242 16 
- đavant - sưène 3|6 21 
- đe cinéma 312 24-52 


- de diaposives Afarchéi 
pu{cs 309 42 


~ đe điapositives Ciné 312 
Fk) 


- đe fIm 311 22 


- de films đe format réduit 
312% 


- de filims sơnores 312 24 


- dữ IIì0U§SE đ air e( 6”€aU 
270 64 


- de scène 318 24 

~ đe scène pivotant 316 lố 
- de vélo 1Ñ? 7 

~ đrọit 312 l4 

- gauche 312 l3 

- purtatit 270 42 

~ mur điapositives l 14 76 


powr fÍilms pomog- 
taphiques 318 20 


- sonore | L7 8l ; 31224 

- sur trépied 310 52 
pY0jection. cabine de 5 27 
~, salle de $ 26 

- (art0graphiquè l4 §-9 


- cinématoe7aphique 3 12 l- 
23 


2002 


- conique l4 8 

~ cylindrique L49 

- đe judo 299 L7 

- đe Pimage 3Í [ 45 ” 


- sottoce à double bande 1 I7 
7TR 


- §ur Ï'Êtan đu miczofiìm 
đcs nutÉros đ`appel 237 
Ạ++ 


projectionniste 312 20 
qolifération 80 33 


promenade đe la sIâaU m 
baInéate 274 10 


proineneur 272 26 
pt0inenoir 274 2 
prorntatinn ä la bafre fixe 
24640 
pronotum 358 29 
propiagation des 
$onores 7 l4 


0rides 


prolrane Pér J4ã 53 

- Cumpineg 218 33 
proIxrgol 1iquide 235 36 
pr0piétaire 266 7I 


pfolseur Afierr Lư 6 
1 l 


-Ä(ron 232 5] 
-§porf$ 288 35 


- diosel - é]ectrique 223 68- 
T4 


- enI Bois đe tenne 328 5 
-F- 12344 

-]-2234 19.34 

- pencipal 6 3 


- principal à pf0nergols 
liquiđes 235 36 


- pmincipal đu module ‡e 
service 234 57 


~ récupérable à poudre 235 
ấh 


øeopuläion classique 259 
TR 


- nucleaire 259 1, 4] 
Propylées 334 7 
proscenium fÖéá/ 3{Š 15 
-Arls 334 $6 

~ postate 20 76 

Jfotecttort acoustìque &4 23 


- COTRê les projections 14š 
40 


- tontfe [ incendie 316 6 


~ ¿II cáš đe rel07niermen( du 
vchicule ]93 I3 


vabine 200 10) 
voudes 303 I6 
gentoux 303 17 
jupe IÚ L4 
lame 32 25 


IotÈpe - matnšs SyÖfc 8Š 
l§ 


ˆ >Aui 94 1Ù 
protèee - orerlles 304 2§ 


Jotèpe - 
[0tèpe - 
[I0tÈg€ - 
J0tÈpe - 


[totÈpe - 


[ottpe - pi0d§ eĩl mOUss€ 
289 32 


Jf0iÈpe - poimtes 300 50 
protègv - tête 299 30 


protèpe - tibia jports 291 
3434:2920 


- Aporh live: 30234 
prolepe - vêteItents 271 30 
prothèse dentaire 24 25 
ptrnthofax &2 4 
protoisocé†oedre 351 20 
pulen 12 16. 31 
prttoplasime 357 3 
ptotoprisme 35] 20 

- Rexaponal 3%] 2] 
Irotopyrarnide 351 19. 20 
ptolotyne 290 38 
pfotoxyde đ'azœe 26 3 
pfoloz0aire 357 ]-|2 

~ protuhérance $ 40 


F-IS9 


- annulaire [7 46 

poue Mar 222 74-79 

- Mi 258 3 

- Bíuyóc 2599 : 

ptovision đe bois 260 82 

pmne S9 20, 25 

qundllier 374 27 

pnnier 59 [9-23 

Prusse 252 6 

psatliote des jardins 381 1 

psautier 330 30 

p$eudopode 357 4 

p$itaciđé 363 1 

psychomÈtre à aspiration 
10 33 

nsydrnitre ]0 52 

pưhs 16 39; 17 20 

nuhlic du cinẻma 312 5 

pehication 330 57 

pohlicié 342 56 

puce 81 42 

~ de terre ŠÄ() lên 

puceron 358 I3 

- ailê 358 15 

- aplère 358 14 

- au stadt ailé R2 39 

* bại racines de la vigne RÔ 


~ du sapín 82 38 

~ lanifète 80 32 

~ lanipère 80 32 

puces, tarchế aux 308 60 

puck d¿ hockey 302 35 

puéricuHture 28 

puisard 15Š l6 

- dư pults 144 47 

piseur ¡73 4 

pHlssaoce 3441 

puit à câbles avec dalle de 
Tecouvrerent 198 L7 


puits Ásr 5 24 

- Cariogr L5 100 

¬ Nucl 154 69 

- Äerv, raux 269 40 

- Chevalerie 329 3 

“, faux 144 27 

- atÉsien [226 

- factès Maison 38 45 

- 'accès §ery, equx 269 26 
- đ'a6rage 44 2I 


- đê caplage (đ'eaw brute 
2694 


- đe đếrive 284 d4 

- đe fuage 145 |7 

~ đê tÉinjectian 155 l6 

- đe visite 269 26 

- đ'êpöiserment 199 ]9 

- đfoBservaHon semi - 
souterrain 5 30 


- đu flotteur 217 35 


- extếrieur đủ cowper l4? 
l6 


instatané 269 6 

- intếrieur 144 27 

- perdu 155 ló 

- principal ¡44 24 

pull - over 29 47; 31 5l 
~ à cof r0ulé 30 2 

- đe ski 33 52 

- đélế 31 67; 33 32 

- đhorue 33 5] 

- ray 3) 20 

ptlmonaife 377 7 

pulpe 58 24, 35, 58 ; 59 6 
- đê la phalanpette 19 78 
- đentaire 19 32 
pulvêrisateur 131 2 

- à isecticide 56 24 

- antiInaculage 181 10 


2003 


- dê !einture I0@ 3§ 


- mebile pour arbre: frụ- 
tiers Ä3 35 


~ p@ttatf à piston 83 43 
~ sen - potté 83 47 


pufV¿Tisation en brouillard 
438 


~ en surface 83 ] 
pulVoriseuf à đisques 65 82 
Pumeernickel 97 49 
punaise 8| 39 

pufchine - bafl 299 24 
pupe Agric Ä0 25 

- 0l šI3 

pupille 19 43 

pupire 326 36 

- đè comiande M27 [0 


~ de uomtmande Í4ierie 76 
li 


- đe uomnande Brax: 93 | 

- đe coinitande ÄÍé/a(f 147 
66 

- de vommande Cemr 1%3 
1-6 

- đe v0nwnande Papei 173 
4 

- de comande Ìmprim 
E79 10; R0 †6 ; IR2 2t 

- đ€ commande Reliure 
1852 

- d# commande Etsejen 
2422 ' 

- đe cotmande Ciế 31] 
l2 

- đe sounande 7â! 316 
ự) 

- đ€ comimande avec đi 
grawtmwe figuraHifl dts 
voies 203 06 


- đ c0fmande đes y:- 
brateus séparateufs l46 
2 


- đu curunande dụ poste đe 
flftaee autortnatique 235 
Bà) 

- dc cWifôle dc là tuíĐifTle 
15330 

- đe circction 82 23 

- de mélanse viđéo 238 3 

~ ? IItSUfe pôuf conôle 
Út COIDOSAHS iệc- 
troniques 109 2Š 

- de tmixape Ciné 3|0 56 : 
31135 

- đè mixape Öitcotb 31726 

- dệ tAape de la caÌMnc 
denrupistement 238 23 


- đe nuxape đe Ï'image 238 
03 


- đe miXage du su Âadio- 
dịƒ 2A8 20. 41. 54 

- đe nlXape dụ sơn /#léy 
3398 

~ dèeréple son Radiodifƒ 238 
20. 41,54 

- đe rẺeke son Tiếu 239 & 

- dự retouche et đê lonlape 
lu) 

- đè surveillanee 25 I 

- double 26Ù 2 

- du tWvaicien 212 32 


- du f¿Ix$eur de suène 3ö 
” 


- mural 267 16 
pupitrcur 244 I4 
purụe 210 58 
tr 2393 
putúng 293 86 
puzlt 48 9 


pYgareuc à queue blanche 
302 


Pygmée 354 4] 
pyJana 29 23; 32 17 
- droit 32 36 


F-160 


pyjam - short 32 2l 

pylône Ponts 215 42 

~M 158 18 

-Aris 3339 

- ä tubes L§5 43 

- d'an(eanes 259 ó 

- dự prue L19 34 

- đc haubanape |52 36 

- de tÉléphérique 214 76 

- de SE. L§43 

~  esualae en bois 273 17 

- eli charpcnte metallique 
3H47? 

- en treillis Cemr 152 30 

- en treillis Ch de ƒ 214 31 


- en treiis métailique 214 
tị 


- et tuBes đ°acier 214 78 

~ inntermêdiaire 214 29, 76 

- aupport Ewere 155 43 

- äuppot Ch đe ƒ 214 23 

- tripode 258 đÏ 

- tubulaire en acier 214 78 

pylore 2) 42 

pyrale đe la vigne 80 22 

- đês [ruits secs §‡ 28 

- dua pounes oi 58 62 

- des potwnes Agric 8] 9 

pyranude Cirque 301 2% 

-Arls 333 ] 

-à deprês Ariy 333 22 

- ầ degrés Jthnol 352 20 

- đe vetre Š ¡0 

- horizortale 52 f6 

~ quadranpttlaire 347 46 

- rhombique 351 23 

pythéliomte à đi§$que 
đ'arpent l0 23 

pyrite 35L 8 


pyritoèdre 351 8 
pyromètre 17§ l6 
pyrosphère ¡1 2 
pyxide 370 95 


Q 


qguadrant 347 § 
quadrilatère 346 33-39 
- rếpulier 34ó 39 
quađrilobe 335 39 


quadriréacteur long cowr- 
ti 231 13 


- l0nE C0UITier g10$ JOfletr 
21 


quadmple croche 320 19 
quai Mar 222 5 

- Ports 225 64 

- đ'armement 222 5-9 

- de charbonnage 225 1$ 


- đè ChargetenL Cariopr 
1591 


- đe chargernei Cñ đ¿ ƒ 
269 

- de pafe 205 Ï 

- đê la lalion inféTieure 
214 51 

- đe r€paration 222 I 

- nuiéto | 205 14 

quantité tađicale 345 2 

quarantaine 225 27 


quart, oÍficier dc ar 221 
12% 


-, 0ffitier đe Navie 224 37 
- đe s0upir 320 25 

quarte 321 9 

+, ehgagernertt en 294 47 
quaftier 71 40, 47 

- đe b; uf 94 22 


2004 


- đt lard 96 2 

- đe tige 10 6l 

- J habitation 146 33 

- đu cormmandant 259 8% 

- đu port 225 I 

- totirnant ]23 52 

qUari@fs đe forage el 
đ habitation 146 1-37 

quartolet 321 23 

gua1 L10 1Š 

- vityant | [0 E3 

quaä 9513 

quatre trâts 220 28-3 Í 

- sans barreur 283 9 

quatre - rrêts barque 224) 39 

- caré 220 3] 

quatrière octave 321 47 

-0nell 19 55 

posttion [avancéc] 314 4 

~ p®sition |eroisée| 314 * 


quenouille Mé/ølÍ. 147 31; 
148 10 


-Br† †§21 
quetsche 59 20 
queue Chevaf T2 38 
- #uol T3 6; 36129 


-€lasse Ÿ8 19, 41, 49, (2, 
67, 80 


- Bilard T1 9 
-Mụa 320 4 

- 0isemuœ 362 
- coupee 70 |2 


- dự cheval Warbes, coff- 
ƒfures 34 27 


- đe đhievảl Taurom 319 %6 
- đe Chevi Boi 376 18 

- de đệtendc 255 $ 

~ de poute 148 l6 


- đe poisson 327 25, 43, 46, 
40 


- đe rat |40 29 

~ d renurd 6 2} 

- đề train 197 4 

- đè vache I22 4l 

- đhirendelle 154 25 

- du teff - volant 273 41 
- du chien ?9 J2 

- đu wulin 9| 32 

- en Évenlail RÑ 75 

- eII serfient 327 3] 


- 0n tirẻ - huuchen 2Ÿ 73 
I2 


- en tire - bouchon Chašswe 
S8 58 

- pméhensilt 364 35 

(tueue - dẻ - cachon 325 35 

~ qu€U€ - đê - Tat ()rfðtr£ 
I08 47 

- Pgimre 338 1 

quilfard đẻ course 285 35 

quille 283 32. 305 12 

- àneuf 305 }-13 

- cotm arritre droit 3()5 Ñ 

- de kiuehain 222 47 

- đè coin affIèrg 30% ]Ị 

- đẻ ƒassawe alere diail 
305 1U 

- ỦÈ J45540€ afritr£ pauche 
30% 90 

- đ€ passage avam' droi 305 
Ỷ 


- dÈ PAS§aEC aVant #auche - 


30532 
~ đẻ rolis 222 $7 
~ de tête 305 † 
- tu ttúlteu 305 ]3 
- lestẻe 285 32 
~ plute 222 49 
- Sam - Gaïl 305 1-|3 


- SUf f0rme 322 32 


F-16I1 
quie - carlineue 222 53 
quillon 294 42 
quinquta 380 [7 
quine 321 10 


- appique [26 48 
+ đàïr camprimẻ 213 20 


- đalimentation en hydrn- 
gène 350 12 


-, parade de 294 24 - đalimentalion en sxy- 
ene 3S 

qpúiatelet 321 23 công 

qua 36222 - đè hatterie |15 75 


- dŒ canalisation de lrẻ- 


ñ ^3 
L4 21 ba Inupc 192 53 


quittance 27| ? 
quotient 344 26 
~ dilfếrenuel 345 13 


~ de đếchargernent 213 21 
- dt s4 combusrrhle [41 31 
- đt Ï'aspiro - batIeur 50 79 
- đề luyau Ágric 67 5 


R - đẻ Inyau te pesiic §3 
30 


rabat c@lise 3325 ` đ'eau đe In, age }79 § 


- NiI. coạ. 355 56 

- đc jaqueltc I45 38 

- dc poche 33 I8 
TabattetT Mac apric 64 4 


~ đês câbles đe liaison radio 
026 


~ đcs tuyaux 6 26 
- đ'0xygène 141 3) 


~ droit 128 2Í 
là TU - du đếclencheur ä đistance 
rahl¿ 38 42 1179 ] 
rahot Comgr ]20 64 - du đếclencleur souple 
- Vanm L3 39 1176 
- ầ dêgrnssir L32 1ú + du flexihle đ aspiration 50) 
- ằ dents 132 17 ú9 


- eñ $autbir |2Ñ 22 
-0nT ¿70 32 
~ filetẻ du tuyau 56 45 


- 'Nfal để ma&4uè à 0xy- 
gùne 25 23 
- pempiers 37120 


-à nain I32 15-28 
-ầescaler [32 J§ 

- cintré 132 28 

- đenté !32 17 

- lung 132 39 

- plat Afenuis 132 |5 J0ur- äpPareil 
toeraphique ]!2 55 


phì- 
~ at BricoE 134 1 
rahnteuse 112.45 - wniun à couđe femnlle - 
tmâÌê à visser 120 40 
Š : ~ 0ion à coude tâ[e à vis- 
taecord [19 83 ser - feInelle à visser †20 
- à brides 130 20) 4 
An - VisSẽ 2 
- ä priffcs pour boyaua 270 VIN ĐỀN 
20 Taccorderie [26 38-52 


~ à deux montants ¡50 & 


2005 


Taccutds [26 18-52 
tace đ chien 7Ù 

tavie Anar 19 36 
-Planies 54 21 

-Apnir. 08 !7 

xAth 3452 

- Bi 370 |6- |8. 7R-R2 
~ 0KIracHon đệ 1a 345 2 
* dice đe là 345 2 

- adventive 470 7& 

- aêr:enne 370 82 

- carée 345 1 

- charue 68 45 


- đe Fếquation de ta đroile 
14? |2 


-lrueifttre 383 43 

~ munie đ'épine 370 &1 

~ pivotante 370 70 

~ nincipale 370 lú 

- 8@cidaire 370 L7 

Tacle 168 6] 

rãcle [73 29-35 

tacletic 38 33 

facloir 96 42 

racloir - bmnisseir 340 1? 

tadai 259 22 

-, antenne Már 221 7; 221 
bộ 

>, anlenne Mu, 224 104 

„ antenne Mi! 259 §, 29, 
48.9 

- anletne đe 258 36 

~ Inetalatinn du 324 I0-] 

> múi 224 JÍI 


- để canduite dự tir 2S§ 5 
+ đe reTđeZ - voux 6 42 

~ đe Iứlépoinlape 25 35 

- mệ'ệor0kseique 231 I& 


fađeU đc sauvetapc ÄÍœ 
284 ]9 


- đè Sauvelape Aports 286 
9 


tadialeur MWatton 38 76 

- Mách agric 65 SĨ 

- Pamh 126 20 

-Enere (5S 1Ã 

-Autem 1919 

-€hdpƒ£ 212 %4 

-à ga [26 25 

- de điathernie 23 23 

radiation sokaire lô 30 

radical. signe 345 2 

radicelle Agric 0Á [R 

- Bo 370 15 

~ galeuse 8Ù 27 

radicul 370 8& 

vadier đè la cale 222 31 

- d la calè dt ¿o0iructi0 
22217 

~ du barrage 2L7 79 

- du bassin 222 3l 

~ du cana] 247 30 

tadin Radiodiff' 138 

- !lã 239 

- Marché puces 309 16 

- dan§ les tiages 212 50 

tadiu - cássette 24L [ 


fadiocotinunication 237 
$0 
- intercantinentale 237 54- 


radiocompax 230 5 


radindiffusion RadiudjƑ 
23k 


- Táláv 239.240 
tudiogoniotttre 25& [7 
radiulaire 357 8 
tadiolugie 27 ]-35 
Tadiomtre Mũ 7l 


(adionavttaton. - apparell 
de 288 13 


F-162 


fadtosonde 10 55 
tadiotéléphone 22 L4 

- dự train 2L2 23 
radiotéléphonie 224 26 
Tadis Ấ7 l§ 

- notr 5? lö 

- §aUvage 6l 2] 

tadius 17 13 


tadorne 256 10; 258 52, 77 
:259 49 


- de l['antenne đu tađar 
mềtéorolopique 231 I8 


faffinage du pétrole 145 
05-74 

ralfineut 172 &4 

- lame dụ 172 74 

conique 172 27, 60, 73, 83 

tahat loukoom 308 18 

rai de rơue 143 §Š 

raiđisseur profil 130 l6 

~ transversal 2S 53 

1aie de côté 34 ]4 

- de mmilieu 34 9 

- đeS fesses l6 4] 

taifoxt $7 20 

rail 202 1 ; 205 59; 214 1ô 

- tompensateur 202 26 

- de guiđaee Pori+ 226 39 


- de putdage Âfagasin 2T 
‹4 


- dè guiđape đe la vanne 
31775 


- de réglag.: 49 43 

- đe relour 214 22 

- đe roulerment 201 15 

- dụ curseur 349 3{ 
Tailf - frein 20 48 

raIÌs de tramway 268 23 
rainette 364 24 

rainure Goør 1330 


- Moulins 91 1? 
-Ñporis 291 29 
~à ơaies 260 3 
- đaiguille 167 15 


~ đans le tarnbour đe la tỆte 
24321 


- đe clavetape J43 66, lồ 


- de guidage Pholorotmp 
176 18 


- đe piđage Ínsi fluv 217 
T 


- đe guiđage áporIs hiuer 
301 39 


- đu tâteur de navette ló6 
32 


- §'£ngageant $ur le c0ulis- 
seau transversal 174 4§ 


- Tainure - guide 217 T5 
raisin 99 89 

-đ'ours 377 †§ 

taisins de Corinthie Ø8 Ø 
- §e( 98 § 

talenti Moieur 190 51 
-Áltom 192 1 

- Audiovis 243 49 

-, Air đe ]92 2 

~, vitesse au 192 H 


falentissetenI pcrmanem 
2034I,42 


- ptovisoire 203 39, 40 


alingue de fetrncare du fỉ- 
let 90 26 


- đe pied 9) 9 

tallonge 151 §7 

- du crible 64 lễ 
tamassape du fil 89 64 
ratasseu de baŸles 293 22 


ramas$euse - cha7geuse 63 
Đi 


tambarde 221 122 : 222 66 
rambale 2ã 49 


2006 


Tame Mar 218 § 
- Campine 278 19 
-§ports 283 35-38 


- automotrice 205 25 ; 2}9 
| 


- âwomotrice à turbine à 
gáz 209 ] 
- automofrite [3iesel 209 ¡ 


- auornotrice ếlectriue 
rapide 2l1 60 


- 8I0Ttrice cxpêriten- 
tac 209 23 


- de haricots 52 28 

- de tramway 268 4ó 

- ÉliIrgisseuse 165 54 

- sécheuse 168 2l 

fameau 370 6 

- à lleurs femelles 384 42 

- avec de jewnes fuits 37 
s 

- avec đes fleurs mmâles et 
đes feurs femelles 372 
4 

- avor fleurs et fruits 382 1? 
;283 4 

- avec ses chatons 371 lí 

- avec tn cân 372 36 

- đe đattes 384 8 

- en houtons 371 25 

- en fleur 378 27 

et fils cômposes 354 |2 

- feuitlu 371 27; 3&3 6l 

-fkrifêre 371 2. 1U. 16, “2, 
34.39, 51.54,66,71;372 
3^;37&2 3423. W, 12, 
22.27.31.41,47;38322. 
20,30, 14.38, 42.144 IT. 
24,17 40,%4 

- Ihyrifềre avec fleurs Íe- 
mm¿lles 32 % 

~ fcrifête de J ahricetier 39 
+ 


- tlortfère đu cetisier 5 1 

- florifèrt dụ groseillier 58 
l4 

- fodfềre du groseilier à 
Ina(Uefeau Š8 2 

- flofifèft dụ noiselier 59 
44 

- florifèr€ du noyer 59 37 

- florifềre du pêcher 59 26 

- farifỳre dụ poirier S8 32 


+ florifềre du pommier S8 
4 


- fectifère 59 4R : 171 3, 
II. 18. 31. 36. 41, 47, 50. 
$6. 64; 172 40. 51,59, 63, 
60,70; 342 2.37; 384 3% 


- fructifère du pêvher 59 30 

~ frudifère du prunier 59 |9 

raineuf Äar 218 3 

xo 283 |2 

- dự poirtc 283 ¡3 

famoneur 38 3] 

Tarmpant 334 )] 

ranpe Maion 318 25 

- Phéât. 31026 

- Muiie nưít 3Á 25 

- à bestiaux 2ú I 

- arière 22| R& 

- đaccàs Cartuer. l5 l6 

- đaccè§ Cundr, 1194| 

- đaccềy Neu. 199 |5 

- đaccès Ch de ƒ 206 1: 
21336 

- đaccèi Mar, 221 55 

~ đaccès dc la đỉpne 216 47 

* đÈ4ữr0suee esci[larte 67 ] 

- faypersinn 83 3 

- de charpemem 206 9 

- dt cufhuteur 190 34 


- de đéf0urnement dụ coke 
150 I2 
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- dc lancemem 255 66 


- đè lancement đe mssilcs 
Tartar mer-air 258 49 


- ứe lancernert đès rmissiles 
25871 


- dt triape 206 46 

~ đ'êclairage de quai 205 48 

- @scalier 123 5) 

-  @scalief à barreaux de 
fer |23 22 

rarture #8 Š- [ [ 

tanvher &5 30, 47 

- arlIculé en acier 213 6 

randonnée de hauic mon- 
tagne 300 ]-S7 

tans de cortposition 174 2 

- de faftape 122 47 

- de goultière ]22 49 

- đt rames 28 ]2 

ransee d°aigwilles 167 27 

-arhres ¡99 JI 

~ de fauteuils 312 9 

- út livres 42 4 

- đe mailles I7I 42 

- de siềpes đouhles 207 63 


- dự SiÈees individue]s 207 
62 


- de tuiles đếbozdeusex I22 
+ 

- dt tuiles fafbières 122 47 

- đe vipne Ñ3 SI 

- đẻ vitfes pour Í'ệclairaye 
p+r Catoitere I2[ 21 


- InfÉfieure đ'aipuilles !67 
4? 


- äup'éieufe d'aiguilles ló7 
46 


fanserrtent des disques 24 | 
48 


tapace 362 
- diune 362 I-13 


- nocturne 362 4-19 
Tâpe à bois Menuis 132 | 
- àbois Ryicol 134 § 

~ à boi frole 260 5S 

- đe cordonnier 100 49 
tâpe - scit 134 6 

taphia Plauiet 54 35 

- Vam: 136 29 

tappel 300 28-20 

- tn Dulfer 300 2) 
Tappoït 345 7 

- đ apfandissemnent 116 34 
- farmure [71 12 

- đu pthier 86 36 
Tapporteur 2/9 3§ 


Taquette đè badrmimon 293 
43 


- dữ píng - pang JewY enƒ 
2714 

- đê phg - pong §porrs 293 
45 


- đe tennis Maison 4] 13 

- de tennis §poris 293 20 

Taset(e Mách agric 65 11 

- Mùa 326 21 

- fa§dir à đésÉpaissir 105 9 
¡ l0 4i 

- Êledtrique 49 37 

rat đề caye 77 65 

- d'eaw 366 |7 

take 20 [2, 27 

têtcau /ard 5] 4; 56 4 

- Mách ayric 64 44 

-Agri 66 23 

- #owletIe 215 § 

ratelier à bobines 164 2§ 

- à bobines chargé 164 4| 

~ à fourrage 8o 28 

tâttlier Menuis 13235 

- Hiver 394 6 
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- ä &n 75 ]2 


ˆ-à ppes 42 II 


~ä qneues 277 I9 
fati$soire à trer 66 | 
faton laveur 368 Ở 
tavertelie 63 2l 


tavinement de la berpe 2| 
g5 


taviiilemenI en val 256 ” 

raviLulleur 258 92 

- de torage affsliore 221 32 

Tây - ÿfass 69 26 

-tayon ficycl. ]Ñ?21 

-MotocycL LRĐ 24 

- Đmịv. 262 12 

- Math, 34o 47 

~ ầ couvairt 77 46 

- artificiel 7? 42 

~ Bonnetetic 271 17 

- bucherie %) 5Ị 

- hotlanperie-pâtisserie 99 
9 


- đe biJeuterie 27| 62 : 
- đe blanc đe maison 271 7 


- đẻ ¿Ifectioft p7 dam s 
27128 


- dê ¿ourbue 346 22 
de miel 77 31-43 
- đe nouveautés 27| 63 
- đe rpue 143 88 
- đes bơissons 266 $9 
- ffomages 90 30 
-hôrfimes 27] |2 
+ lÈgumes et Íruits 99 8) 
-lingerie 271 % 
- lumineux Í 62 
~ mềdullaire 370 II 
- nàtire| 77 6) 
- fidaux et vailages 271 66 


- tíssus 271 *§ 

-XIM 

tayonnape Èpíc, 98 L4 

- Mawasim 371 37 
~ausapes multiples 248 28% 
- đe bihlieihèque 42 3 

- mttallique 262 12 

- xuapxndu 344 40) 
fayonne viaoose l69 I-34 
tayonnemem 1 o4 : 2 3l 

- alpha 1 30-31 

- bở†a ] 32 

- nam L 13, 40 

- loenteen ] $6 

- Roenteen dur ] 33 

~ s0lalfe tncident IẤ% T 
tayur §? 36 

fä/ dù tTMƯẾC vâU§€ Dâr uñ 


Iremhletwent de meẹr lÌ 
4 


tô b¿imel mayeur 320 ñ7 

- điềs? mineur 321) 6] 

- Najeur 320) S7 

- mineur 320 63 

téucleur 154 3, 41, 50 

-.¿z 0f dụ 259 é& 

-, cuve tu 259 ñ7 

-ù double flux 232 46 

- ä vau Bouiliame 154 42 

- ä #0 S0uS p(0§i0n 154 
19. 40 

- asoufflante aưriềre 232 42 

- à soufffante avan( 232 33 

+ atbInique † 48 

- nuclêaire [54 19 

- MIHC ä Ÿ arrjère 231 10 


- &UITÉPETÉTAtdur rapide 
1441 


fêaction en chaïne Í 4l 


- er\ chafne contrôlée [ 48 
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téalisateur 310 4l 

téanitateur électrique 2l 
Mi 

téanimation 2| 24-27 

rehohinage 170 $9 

relsnd 297 30 

tehord đaJlé §] 17 

- dê protectian l0 4i 

- su[rienr dụ tablier 2]5 R 

rehouchage 182 i4 

têceptavle 370 %3 

- charnu 38 24 

r@ccpteut Mđé/¿r (ũ ứ3 

- Paris 220 34 

- k]ecif gd public 241 40 

- à galène 309 23 

- đe bohine 110 6 

- đe douche 49 44 


- ilt }appareil [ecca 224 
34 


- de tadio Marchê puc£t 
309 16 


- de adio Bofie mựit 3L§ †§ 


- dê tếlêvisipn en €ouÌeUr 
241) I 


- superhétérodyne 309 [6 
técepfion Hôjel 267 (-26 
- Campine 278 l 

- Ath( 298 |9 

-, chef de 271 34 

- đẻ ['orgc 92 41 

- du ballon 291 4§ 

- du Íait 76 Í 

- eq §uspension 298 4[ 

- sur lès ¿Paules 298 L2 
reeveur 292 54, 64 
téchaud 97 69 


- à deux hrũÏeurs à pr0pane 
ou à butane 278 33 


réchaud - buffet 96 47 


téchauffage 162 21 - 
- de ronds J39 l 


- đếS ÍtSfunt$ à la terr 
p€rature du cops 23 3 


tếchauf[fgur Vrr 162 35 
-€Chd¿ƒ 21241 
- à surface 210 23 


- ä vaneur đ'ếchappement 
21023 


- đair Forpe 139 53 

- ai Métall 141 15 

- de lessive 172 § 

~ dê lessive verte [72 43 
rếciŸ à lapunes 13 32 

- corallten 13 32 
rếcipient à acide 350 62 
-ä produit chínique 350 61 
- cntlecteur 0 40, 4§ 

- đê ferrailles i47 26 

- de tiblons I47 26 

~ đè trop - plein 350 ú0 

- des mitrailles 147 26 

- øm đe spirales 328 ]3 
- téoit 326 2, 44 

téclame đe cimêma 268 57 


tếcolte de cếréales 63 31- 
4l 


- đe ; ufs đe brochet Ñ9 [ [ 
- du frai đè hrochet 89 LÍ 
recorder 3}() Ấ7 

reco - reco 324 60 
Tecouvrernent jarđ' 55 9 

~ €onstr 122 100 

- đun fauteui! [34 59 

~ Meux 199 2I 

tectanple 346 34 

- đ'encadrement 292 34 


Tectiffeuse cylindziquc uni- 
verselle 150 ] 


rectoscone 23 l6, [7, I§ 


200% 


teclum 20 22, 61 

tecueil 46 3 

rếcujrateur 25561 + 
tếd¡cteur 248 7 

- dự pt0cès - verhal 20 ‹1l 
10đresseut foree 138 3 
-Ímprim. L78 2 

-im 312 18 


- ằ vapeur de mercure 3l2 
lÁ 


~ au s€lềnium 312 1® 

têdicteut Agric 67 2| 

- Miiall 148 63 

- Ctmsir, rot, 201 11 

- bát flue. 21748 

-Äôron, 232 59 

-MI 25961 

- Œentfafement de la 
chaïne đ amenage ‡72 19 

- d essieu nwe 212 28 

TÉduction. côtmpas de 330 2 

- mile - femelle 12% 39 

- mále - femelle à visser Ì 26 
4I 

téerrepistrement 238 54- 
sọ 

téfIecteur [Liebekin 115 
Q7 D 

- 0rientable ] |4 69 

- radar haubané H) 5& 

tetlex, appareil | L5 1 

- vixeut 11744 

- fế|lexes, marteau à 22 73 


refoulernent. canalisatiw 
dr316 54 


-, eondutte de 269 ]ú, 49 
tefoufeur à đéblais 2{6 59 
ref(ouloir {37 l6 


TÉÍrIc†êuT &uY 1otiurg “al- 
lemande" I3 ló 


réfractomèlre [II 44 

- Ä Imrstor: de coiitrôlc 
ñlitentaire 112 43 

rê(ripéram Ch đe ƒ 312 26. 
tị 

- Chim. 150 48 

- à serpentin 340 6 

- ahnosphéngque 154 32 

- #hụi|le 192 19 


- (Èhuilt aVev venUlateur 
2111 


- Rydraulique đhuite 1Ã2 
46 

tvtripvTateuf Äf@ren 39 2 

tatripcraleur MÍaison 46 33 

*Điwmdi 317 [tt 

- dẻ #a# l4o 27 

TefT0idis§emer, 
de 235 3§ 


~ầvircuft event Ã4 Sã 


conduite 


- để ['huile đẻ transrmission 
209 J§ 


~ điec† [Š4 5S 
- du e& l§6 29 
dụ tú 93 ]-Š 
đụ pelyamude 170 34 
- bar cau Ì48 2X 
~ pự seipentin Ø3 ÍÍ 


ftÍroidtsscwL à hydregène 
15437 \ 


„ đe chnkur [6U 2 

- Je gà LẶ |9 

~ Par Air de Fhuile 209 18 

refuUee 300 | 

têea| 322 5, 

rcward l‡& ‡ 

rẻpa(e 2K3 |-]§ : 2S 14-24 

fèg¿nératiut deš prodUils 
để layase L§ö 37 

yêmg 23K 17 

- du xon 238 20 
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~ inape 239 lũ 

- &un Rdatrif 238 27 4| 
4 

- s0 T6iát 239 7, § 

~ viđẻo finale 238 60-6S 

têpiime đe hananes 3§4 32 

- đe fruits 383 56 

Téminn Ï) 720 

+ đ©S CA|TIKA  4uâtoviaux 9 
46 

- đes caltes subl7oficaux 0 
47 

-k72? 

-Fg172% 

- g2 720 

- lombaire 16 24 

- vinieole ?R †-21 

+ vitleole 78 ]-2† 

tégisseur đe scène 316 30 

- du son 238 19 

- gnéra! 110 44 


Tegistration manuelle 326 
46 


t€pistre à rtortaises 322 5] 

- toUllssanf 320 7 

- d¿ feuiilages 334 40 

- ds acUons đe la bànqu+ 
25114 

- địa Basses 324 44 

+ đs dessus 324 4l 
đcš v0yapeurs 207 ä 

- đexpéditions 236 1K 

féplaee đ'acoord 241 54 

~ đampliludc đe ] enrepis- 
tieten( t0 H 

- dè BAlattè ả qua và- 
naux 24] 42 

- đứ hauteur L†0 34 

- đe la luin¿nositứ 240 13 


- đê la hlanche à tlessin {5| 
$ 


- đê la pressiort (80 8| 


- đẻ la tringle đe levage 65 
25 


- đe Ƒair 3Ã § 

~ đe Ï'0culaite JÍ7 1Š 

- dê nuse au faint | I7 3 

- de niVeau Ciwé 117 §§ 

- đe niveau &nseign 242 14 


- (€ niyeau de prise de son 
H17 l6 


- đe pression đe tÊte 24 | 24 

- dê profonndeur 6$ 6) 

- de raliill 243 49 

ức fanpon đagfandisse- 
1e lôu 34 

- đe tonalité 241 31 


- de tonalitề aigus êt gfaves 
2143 


tèlape đc viséc &7 30 


Tép!age đe vitesse Mách ou( 
149 5 


- đe yitesse Ímprim [79 20 
- e vnlurre ?4Í 4] 
~ đe§ 10ues 64 5đ 


đouverlure du dđia- 
phragme à sccfeurs 313 8 


~ du cofraste 240 32 
- đu g47 3506 
- dụ pạt 83 19 


- €t hauteur et Inclinaison 
7721 


- imape 241 l0 
+ latéral de bahine 180 5, 20 
- Imẻaire 241 3 


~ mau: Ú€ Ï`0uverture | 17 
3 


` PPUF 8fAvtjre c0nttiue { 7T 
3 


` sụn 243 1J 
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~ V€Hicaf u faisceaU cer- 
trai pou clichéc Fatéraux 
713 

tếgle 124 2l 

-à aiaser 28 39 

- de lecture 349 35 

- đệ Iieau infÉrieur ] 18 ?4 

- để TVeab supérieuc 118 
? 


- dê pfẾCHSi00 L0UÏiSsarM€ 
17926 


- ủe trois 345 8- |0 

- de véttfication I4( 56 

- en öqUetre Ì5{ 4 

- graduée 247 15 

-tisssuse 201 14 

~ plate građuée 151 33 

tÈslemenft dụ parc 272 29 

- Élertoral 263 25 

tếgiišse đes bois 377 l6 

1¿gulateuf Horfog 109 3; 

- Ngịg 224 5b 

- à aseur 234 $7 

- đaipiration 50 72 

- đe dit đ' air 180 74 

- de dÉbt prolongề đc deux 
fledbles annelés 279 2{ 

- đe tilage 64 38 

- đê lareeur 166 |3 

- đê pfess(on 340) 3& 


-  pf¿§$iot đẻ carburan( 
191 17 


- đe !ension 153 31 
- đề ⁄apeur 210 13 


rÉp\Ilation đ'alirentation 
en ga. 27 4i 


RÑepuas 3 17 

rein de la voôte 336 40 
- đroit 20 28 

" pauche 20 30-31 


teine Apcafr T7 4 

- Zøi 35821 

-, chanhre de la 33 1 

+ đè heauté 3/6 64 

- đês eaux 378 I7 

~ a0rtant đe sa tellule 77 38 
reine - claude Š# 34 
ccins 72 30 

rejet (aạr. 126 

- Plumtes $4 16 ` 

- œmpsẻ L2 8-11 

telais 282 24-12 
relancvur 223 ŠÙ 

releve ức comptc 247 44 
(elève - presseur 10U 27 
releveur đe letlres 236 34 
- điệp 64 2 

telic{, bá - 333 20 

ˆ, 8fayure œn 340 I-13 

- tabulaire 3 46 

relteur I3 2 

feligleuse 331 5 


teliure I3 ; 1&4 : LRŠ 40- 
42 


- à la man JÂ3 1-35 


- tHertĐiqUe $ARS v0U1f€ 
24961 


teinhlu Cares¿r T5 [Úé 
xu đai 336 À| 

- lai j: 317 

- AvfY. cawx 269 20 

~ đe tuf I[ 26 


temheurape do siề»e 207 
05 


remettage I71 9 

~ đes lames đe listère 17] 22 
- đes lames du tissu 171 23 
reImse 62 L§ 


- ä0utils 55 Í 
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~ ä zÈ†0 dụ corrgeuf {@UT- 
naler 191 T7 


- en jeu 291 38 

~ pour le matériel 270 Ï 
(emmentée đe bouc }á§ I§ 
- meuanique 301 57-63 
rertwnte - pante 214 L§ 


I¿t@rquape øwrš đ£aw 
11a 27 


-Äporlt ÖÃT ] 

- au port 227 13 

- de navires 227 
reInorque 9y: 45 49 
-Firạc 138 10 
-ÁAilom 19422 

-€h de# 11341 

- Mar 21718 

- Apart: 286 47 

- à bateau 278 20 


- à henne basculante đes 
trojs côtés 62 § 


- hasculante 56 42 
- charpée 63 35 
- d¿ carping 278 52 


- đê chargertent universelle 
62 40 


- đc trolleybus 194 44 


~ du cl:ariof ¿lectrique 206 
3 


- dư tracteur Électrique 206 


Š 
- Intermédiaire 209 7 


fèiN(0fQUeur Czwr+ Íeđu 
231632 


~Puris 123 [Ã 

-Mar 227 16 

-à vapeur 2l6 23 

- đavien 233 23 

- đe sauvelage 227 5. 16 


- đe $auetaze en haut€ TT 
25896 


- đu navire 222 42 

temnpla . ant291 54; 29239 

rerplage 335 39-40 

remplapes, (enêưc à 335 
3241 

templissape í 20 44 

~ đe canton§ đe lait 76 21 

- đes bouteilles 93 22 


~ đes lettres avec đe la peirr- 
ture 129 %3 


Renaissance, art de tá 135 
42-54 


-, đentelle 102 31 

-, ép]ise 335 42 

~palais 335 47 

renarđ corwnun 88 42 

-10ux Ch4j$£ 88 42 

~roux ZaoL 367 12 

tenarde 8Ñ 42 

rendvz - vous, radaf đe 6 42 

tếne Zool. 71 25, 33 

- Voi. chey, L&6 31 

- Egitatian 289 12, 2T 

renflemen( de la caisse de 
tésnnance 324 26 

renfunceent I75 l6 

- đamarfage 217 10 

renfotcemenit 315 31 

tenfort 229 1Ì 

teniflard đ`huile 190 I2 

rêniforrne 370 38 

renne 353 16 

- boi de 328 5 

rennes, atfelage đè 35 [Š 

teonculacée 60 13 

tenoniculè đ`ot 375 Ÿ 

tenouée bistorte 376 ]0 
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tensuyellement đïordon- 
nance 2= 3 

teneignierrent 250 9 

~ tÉlềphonique 237 33 

tentrape 171 9 

renttéc [25 lò 

- erIt0uche 294 53 

Tentfe7 đâns le vent 285 0 

remersement 308 43 

- đe marche 211 53; 212 74 

tenvideur 165 l2 


{ỆNVOI  à — COTCỈE 
trapézoïdale I09 2] 

tép¿ưateur l6] 19 

rẻpiation, point đe 291 ö 

¬, §ufface de 291 4 

- đe [lêchanpement 195 52 

Tépzrtitewr à papillen LX) 
1§ 

- đair frais 191 86 

- đ chauffape 191 87 

fepassape du tissu L68 3h 

fepsseuse [03 19 

teptre 340 58 

~ građué 298 20 


tẺpcf1oire 
Mứa 2221 

- télÉphonique Bureau 24Š 
lh 

tẻp£tsuf dè câb le 237 57 

tếp(ileuf đè TÉPGIISCS âVứC 
indicateurs  imdividucls 
2423 


tếp(titien 315 21-27 
tếpiquape Plames 54 Š 
- Rudiodiff 138 34-59 


tépnđeur téléphoniqtie en- 
tesistreur 22 13 


télÉphoniq 1è 


ttporL đu papier chat n 
1126 


Teportase đụ c0rTespondant 
1429 


xui 342 ñÚ 

cpose - Đrás Horloe H9 3 
- Elecir. gd public 241 2T 
fCPoSẽ - vannes 89 23 
Topbse - cajes 260 31 
1upose - [ér Ấ0 H4 
fepose- pied Bfcvei lá? 47 
~Ð ÄfuorycE T88 44 
- Äpørc 3005 81 


fàptdse - pieds Crƒf {0S ÍR 
. l6 I9 


- Chde‡ 20T T 

-Aportx 23 47 

fnaussoir 340) [5 

fcpdscntdion de la đirec- 
(i91 ví dẻ là vitê&sẽ dụ 
venL29-| 


- gaphue I§1 Í1 
feoduc(lon sonore 238 Šó 
rdproductrie 77 4 
ft en chaïne irrépulier 
171 19.25 
- # trạng 7| 131, H 
top0le 356 12: A064 27-41 
- kwertien 34 \ 
Répubiique fédéFatle 
 Alltmane Areem 252 
29 
tédérale - d Alltmaene 
Đrapeauy 253 14 
teguin Bleu 364 ] 
1vUab, šDevWöPfaphu ä Ý Š 
- đe cavernes l3 7o 
- dữ Ruie ÑÍ) 7 
- ứ 0rdres 23 04 
- ftroviaire 214 33 
raefve Air KỆ TÚ 
- AFIx tranh: 340 56 
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đe Hvres 302 11 
~ dụ napier a letres 245 12 
fašei voi T94 3u 
- à a cornprim€ ú4 92 


- À carbutanf pour hêlicop- 
tÈrê$ lo lä 


-Ä#aso| 22 7S 

-ä#azolv H46 13 

- ả10#nutes 70 đÔ 

- av, in 77 ¡3 

- œntral 37 30) 

- callecteuf de 8v [Ấn 25 

-  @cumulaton 217 39 

- ft 2% 4 

- ăn vời, J2 31 

- đair Áuon, T9n †U 

- dit Xert. raux 260 T7, 
S 

- đã Ä#áu, 1229 

- đ air auxiliaite 212 6] 


- đAiL compriitE Forpe 
lì44 


- đ`air conpiime Pế¡r, 146 
21 


- đi veêmpfmÉ Cứ 
I533%I 

-  Aw principai 2!| 8: 212 
Ñ.57.71 

- đahmenatiôn dụ sy+- 
tẻine Hvdrau le 357 |6 

„de Bạllas 324 78 

- đe herzbnc brút {So 42 

- Ủl† Bouiflie zftipafasitaire 
Làn 

- dt hotlli° phytsanifaire 
19% 

+ dc bout d aile 231 9 


- tt CarBurant Ait?r Lune 
1.29. 31 


- de carlranI &fach awric 
6342 


- đe cải bu1ánt C}. de 200 
20; 212% 


- de varburant Mar. 221 71 
: 223 80 


- dè carburam 4¿ren 230 
kh 


- dt Carburant Adron. 234 
bị 


¬ đe varhburant avan( 235 2l 

~ de carhurant đe la turbine 
ä gaz 209 |7 

- (€ CafĐUCARE đe §èc0urs 
2200 


- đ€ carhuran( đe§ tuyêTes 
đếjecion 235 4Š 


- đẻ compensatt.`3 de Í'au 
21265, 74 


- đẻ đilatatian 18 24 
- de flUothane 26 26 
- (lẻ íourragv 221 73 
- đê ga coimprime 234 32 


- dt E2 AOUS JfESSIð el 
đh€liem 234 43, S0 


- đè #oudron brut 1&6 32 
- dẻ kếrnsềne (RP-1) 234 9 


+ đè Ìessive đe culsson [72 
4ó 


- Ú lessive episẻe 172 đ§ 

- đè lessiVe noire } 72 29 
dể |essIvP VerTe "ùn cHưi- 
Điệu 173 4Í 

- 1# liquide pour Írejn hy- 
Wfaullque 191 49 

- đc tiệlAfNE€ d€uX - \EtIipA 
¡08 13 

x để OU¿x¿ aPMÍ ‹ Iểéndie 
22428 


+ để (TI0USz£ DOUT ITQUap© 
&36 


- đẻ p¿trole 225 61 
~ ¿ phéna tru( L5o 40 


3011 


- đe poudre dẻsinfectante 
À3 00 

- đe ,ession 3á 5Š 

- dê prouit antiparasitaile 
#144 

- để stockape fonel[ 130 17 


fet0rvif đe stackage Por,+ 
22512 


TếseTvoir đề stockage zyÖ1Ii- 
drí3ue 145 72 


- dê sl0cka#e đu pẻtole 
bmt 145 3(I 


- đề sl0ckage đu péole 
bi épurê 145 34 


- đe :t0ckaee sphérique 14§ 
Ké 


~ đe sul[ate 172 36 


- đẻ lÉaoxyde d'azote 234 
kÓ 


-đfeäu Cái, TỤA 22 
~đetu Cemr, 152 IT 
-đ'eu ÄÍotocyci. 189 35 
-đ'e1 Thẻá!, 3116 Š1, 
-Èeitchaude Brass. 92 |0 


-e3u chaude P4apeí. J72 
1ä 

- đeau đeuce 221 70: 213 
TU 

- eau filtree 269 13 

~ J eu froide 92 9 

~ cau Mdustritle La 

-  eau putahie } 4ú lá 

- đ@au nuWérivee Ä3 57 

- e0 gáléc LẬ6 17 

~fèiux tyếes (29 37 

- đ'ølaiation de Íleau 
212 65. TR 

- đecssence Âf¿cyrÍ TR§ 
10. 2%; I89 2, 36 

- đeistnee Aperic 305 tỉ 

~etpamion ¡ 6] 


- hélium comprdn 234 
l4 

- đhuile 64 33 

- đhuile de lavage 56 43 

- đhưile fraiche 6% 46 

- 'hydrogène etd”oxygènc 
Iiquides lareabie 133 *¿ 


- đhydrogene liqutde 254 
26,41: 235 54 


~ đinsecticide 83 32 


- doxygène Ailerr Lune & 
l8 


-d'0xygène Ástron 234 6Ï 
~axygène Mi. 25T ^ 


- 'oxypène et d°hyđregène 
ñ6 


- đ'9aygène liquidc 234 12, 
24.39 

- du fuselage 257 3. 

- en out đ aile 256 30 

- gradué 130 22 

- mincipal de carbnrant 212 
4 

- §0us pression 170 33 

- aphérique 321 3b 

- suctural 357 29 

- suppléeftlaire 232 2) 

- xuréleyé S§ 2 

Téservoif - collecfeUlr đ cau 
925 


fếsidenoe secendie Y7 
%4-&á 


têsidu dè lixiviaion du 
zeuhslern 154 62 


- lourd I4 43 

féSit pdlyvsler armôc dệ 
fibres de verre ¡36 L7 

t¿xistance Cømr 153 5o 

- tra 1046 

- de đềmarrase 3Š 3 

résistant à }a chaleur 235 34 


F-t08 


†€sonance, calsse đế 322 
18,29; 3234; 324 2, 15, 
1ạ 

- đouc£ 3⁄21 4L 

tespirateur 270 39 

- artiiictel 26 24 

tespiralion arficiehe 2I 
24-21 

- tessoft Serr. l40 46 

- Vụn, chẹy. 1R6 L§ 

~ aCjer - Caoutehouc 207 4 

- ứ apport §7 18 


- đe casque matclasšế Z6] 
4I 


- dê vompfessign de la 
pomøe 174 4] 


- te candaet 127 28 

- đe gầchede 140 42 

- đe levier oscillan! 67 35 

- de rappel Texf Iế? %7 

- d tappel Áutom. 92 55 
- úẹ rappo† du sac i66 ố& 
- de selle 187 21 


-hélicidal 191 28 ; 12268. 
14 


Te:taurant Aéropor1 233 50 

- Kest. 266 1-29 

- đ aéropurt 213 1 

- đê pare 294 t3 

- te ‡ hấto! 267 20 

~ S0Ìf - servica 266 45-78 

Tvàc 344 24 

téxu]Jtat 444 23 

- du tatn 2914: 

t@xurrectipn 327 Lô 

tớtahlinxefteot en sicợc 
(carrế aux barTes Jt- 
allèles 296 49 

r2tard đèa traints 204 {2 

- đu train 205 24 


retenue 227 ¡4 
Rêtianle Asứ, 148 
tếtkeule Photoer. L7? 4 
~ à fourchette §? 32 
Reticulam 3 48 

r2tne 19 49 

tetiration {&i 52 

- đu cyan lão 8-9 

- đu {aune ]&0 6-7? 

- đụ magenta 180 10-11 
- đụ noir 180 12-13 


retombée de feuillage 333 
234 


re\ordape |64 57 

- đe finition 1ð 47 

+ préÌiminaire 170 45 
ttlouche 177 19 

- du cylmlre giavé 182 12 
reloucheur 271 37 


- effectuant un reboœIchage 
182 l4 


t?touf agriÈre 249 73 
- đu chanot 249 21 
retourneur 139 43 


retfait pendant le séchape 
168 26 


retraite de đigue 216 38 


rêtrếcisseenf pendanL le 
séchage 168 26 


rêtro 277 4 


tẻif0fusée đe sếparation 
2348 


de sếparaion du 
đeuxièine ếtage S-]l 234 
KYi 


TếtropwoJocteuf E7šeien 
2426 

-Erolz 201 § 

râtreviseur 188 35 ; 189 30 

- extérieur đroit 191 56 
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~extérieur pauchc 191 4l 
- iếrieur 19] 39 
têumiơn 348 5-6 

- đe boxe 299 35-50 

- Éledrale 263 ï-Í5 
révcit 110 19 

- éledrique 43 16 

tévci - matin | 10 |9 
tév£lateur 27 33 

- pemier 116 ‡0 

- chtomogène L16 1 
Tévcrbération 310 39 
tévcbèrè 37 62 

revers Coji. 31 40; 33 š 
-Ảrpent 2529 

-Špors 293 39 


~ đe mnanche 30 35; 1| $1; 
3135 


- đe sole 33 8 

revftement Cœir. 123 § 
-Astrom. 235 11 

~§ports 2ẤT 40 

- bilumineux 200 5% 


- đe lạ chaussết Ñưc& 
(c2upe) 198 § 


- đe la chaussée Íns/. ƒlư 2. 
2171 


- đe la palette 293 47 

- đe mwr {23 60 

- dc plạfond 317 29 

- dc pr0oction termiqle 
đc la charge utile 235 13 

- đe sol 123 4i 


- đ£ table enthriques đè CÍ a- 
motte l4] lố 


- đê tere vệgéIaÏè cafe le 
gál 200 64 

- en panneaux đè veffe 217 
&: 


 IntÉeré aIIx lonpefoats 257 
3E 


- Isolant à Bas§e (erteta- 
tuíe 235 ]5 


- isolat đe la soute 235 ƒ3 
- Wfal en bois 281 J9 
- nair 21X) 43 


-†otecteur têfrigéram 335 
l§ 


rÉvaluU0n, ellipsofde de 
34742 


revolver à 0bjecifs ! [2 ]1, 
3u 


fevue 22 4 
- de tuođe 104 4 
feYues. cas‡ef à 262 ]5 


t£z - dê - Chaus‡Še Maiqon 
372 

- Cungtr,. | ÌÑ 7 

RFA 233 i4 

théostz de đématrage 135 
k 


thếsus, singe 368 !2 


thữlocÉros nojt đ Afiique 
36425 


thizome du ftabsier 58 1§ 
rhzopode 357 I 
thododendron 378 ] 
1hado7de 261 9 

thombe 346 35 
rhombodođécaèdre 351 7 
thotrboide 346 36 

rhnm 98 Š? 

t:hếsiacéc 58 |-15 

ricIn 380 (4 

tiqe de sable |3 41 

- Êolienne 13 4l 

tiđeaI Agr 5 [5 

-Tem (6720 

- à la grecque 35 I 


F-I69 


- àPallemande 315 3 

- à† talienne 315 2 

~ àtirette 207 56 

~ atiGIlể à giissière 245 S 

- €0ftbifế à la p7ecque - 
allemande 3‡5 4 


~ đair 139 56 
- đai chaud 27] 43 

úe chaex 139 3 
+ de đọnchẹ 49 40 
- đe lét 36 24 
~ de fond 3L5 33; 316 I0 
-  palplanches }19 f7 
¬ đ£ fadialeur 304 12 
- đc scène Cié 212 I0 
- dê s(ène Tháát. 316 23 
- € vpilape 27! %6 
fideaux, boïfte š 44 5 
tiđoir 284 |9 
rifla 3 Menwis. 132 16 
-Bricol. 1349 
Ripel 3 I3 
rigole 282 22 
~ à (tmier 75 20 
- ầ purin 75 44 
-  affosape 67 13 


- đe fép&fiion de caux 
2143 


~ đ ệvacuation lat2tsle 2:6 
37 
Tin. age l6§ 49 


tin - pÌaque cừcuhire 
(794 


ring 29 35 
rìnparđ 37 5 

rit 219 72 
fivage 281 2 
TÌYt Géøpr, 13 4 
-Cnmatr, 121 3 
- de pignơn 37 § 


tivet Mức. 143 57-60 

-ðp0rt$ 2&5 52 

Tivelage 143 %6 

riveb trse |38 2 

†iveuse 138 ^7 

tiviÈre Géogr. !2 61 

vá, TẠ 7G 

ÐÊqui Hinh “ÂC 26 

- đủ Cơn T3 Ấj 

- §0uftEfraine j3 #1 

tiz Ápric. 6ä 22 

~ Enic. 9838 

:oadster 193 26 

tohe Ủy. fur ‹ar; (7 5 

„Hút, còn, 35519 

¬, fonđ đẹ 37 13 

~Ä bfetEllse 9 {3 31 § 

+ ä panlers 345 83 

- đe baptême 332 § 

x đe Chamtrs 32 35 

- de pasteur 332 4 

- de trìcut 29 2§ 

- đđé 29 13;346 

- đhiver 31 12 

~ đimtếrieur 7! 36 ; 32 2 

- đu soi 30 53 

- #Wiète mnt ke:r in: 30 
t9 

~ folklore 3) 27 

- B0u§se 3] !7 

~ Ì puis - Phdippe 396 22 

- m9đèle 103 3 

- paysae 29 36 ; 31 26 

+ p?ftefstritc 3ñ 25 

 ptÊt - à - porler 371 20 

` tetf0ussée 355 3⁄6 

roBe - cham#sisr 30 ](J 

T9Đ€ - /htnper 30 8 

Tobinet Plomb, 126 34 
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- Chim, 349 $, 22 : 350) 53 
>. honchon à 350 44 

“, L0Vercle ầ 350 52 

- 1/4 de tnur 126 35 

- ä bec oricmable 126 36 

- ä deux voies 350 49 

- ÄVCC [f0fTH)2 à e4U 214 
126 4 


v are šuäg, T41 7 


da im 


tl ar0ape 3741 

- c¿ toTwnaride đu írein d - 
tec| 211 23 

- {dẻ frrin) đu aécanicien 
21053;21122;212 1! 

- đ £az combustible †4† 32 

* đe lavabo 126 31 

- đê Jyuisaze 126 34 

- de pựpè 38 65 

- đt templissae 38 65 

+ đê s8blière 2 l0 $5 


- de vidange imprim. I?§ 
34 ` 


- flevidanpe §ery. equx 260 
31 


- đen 39 3ø 
- đ'eau chauđe ¡26 28 
- đe‡u froide ]26 2 


+ đ '€aU froide - sau chaude 
d9 


- đÉtrangletnent 27 43 

- đistributeur {72 9 

` tištributewr đe biềre 3 Í7 8 
- đ'oxygène 141 20 

- dự [re đe secours 2[0 57 
~ đụ sifffet à vapeur 210 5 
- mềlangeu Ä4isow 49 2 
+ mềlangeur Cojƒ 104 l4 
- mlanpeut Plomb. 26 27 


~ Mr soutiref la biềre 93 
14 


- purgenr 172 l2 

~ šunple 350 42 

tebiatt - irélangeuc 39 36 
rohit' + peussor 326 37 
robiaetterie 126 26-37 

- t€heuse lùo l4 
¡ohiner - vane 269 *\, đã 


vữ 1Ð 221 70 


Bo 2/216 


-đu# Ñ[ 6 

-2ÂPj. ẢSB Ƒ 

-Aụa. 1369-13 

túche dao có canle l3 23 

- RHUtrt  ï \ 

- phionienne Ï} 29 

- rẻserviir 12 29 

- sane 13 7Ù 

- sedimentaire 12 ] 

- gratfiée 13 4% 

roche - tapasif 12 29 

racher naturel 556 ^ 

1ocker 312 19 

rocking 302 19 

roking - chair 309 6Ì 

radaye 350 37 

rodđeo 119 31 

[02fUfẻ §vhe đè 
payanvde J0 30 

toi Jgux 174 § 

- 8m»rii 30S7 

~, chamre dụ A43 2 

toitvlet Buppé 361 10 

- triple bandéau 361 10 

rôle L0T 18 

rollier đ`Rucape 360 6 

rol\ - an coi] - off 221 54, 
22530: 226 1? 


F-120 


röi| - suif 273 S1 
Romain 355 II 

tumain, chíirc 144 Ì 
rouan, an 335 |-3¡ 
torane. é£lise 335 [-Ì3 
tond CC dt H19 XÓ 


.A#2: TẠYN 


~ enrat 2112 


tực 300 3o 
~ de se tot fẤ lụ 
tonda-he 329 57 
rande Mục 320 [3 
- Hai 3T Y3 

. vherrin đè 33) 20 

-. douhle 120 12 
randelle Uy. cua, 4026 
-#ro 1594 

- Má... 143 17 

-Äneris taer 301 6 

- im. 349 TT 

- de hutéc 190 56 
- đe caopichouv dur 302 35 
- đc cuir 277 1Ù 

- \e lance 3⁄29 §2 

- ¿lagdque 202 8 

- «upkụnb 112 103 
~-(rwyet ]41 44 
tanffleur 127 L§ 

ronpeur 366 12-19 
tourotte 3ŠS 26, 25920 
ray 165 1 

tua Mua, 32222; 324 § 
-Aris 335 40 


tosg Mọi, 6 15 


- Mục. 32222: 324 5 
- Arts 135 23 

- €oulewrs 343 4 

-, houton đe 60 l6 


~ à haute trae 5T 2Ã; 52 21 
- đẹs vents 224 47 

~ đ'Índ¿ tủ 3ò 

doubly 69 Í? 

~ en ivoire taillé 46 29 
roseat TẠ0 27 

-„plme đè 341 23 


toyéc du solel 377 1à 

rasette đu bai 306 34 

tuier 32 2] 

- ä haufe tree S2 21 

- em ludssan S2 ]3 

~ #tÌmpanil sụt afÈAU ¿T1 ê3- 
mlttr 1⁄2 L2 

- nam 32 [3 

rossienol 361 14 

- des mmailles 360 3 

- nhiiomèle 301 14 

- agwé 361 l7 

To3aoNs 377 l4 

rosứe 218 2 

totang (36 32 

rofation, angle đe 351 3 

- du corps 298 1Í 

~ fruntale 297 47 


rotative hé ả pluSi2u75 
cauleurs 182 254 


- 0flet ả 0oBies 4 ¿oul- 
cuf$ !Ñf) f. 1ä 


- tYpopraphiutie 3ì j2UTnA0% 
để Ï9 [ages tài 4Ì 

tôU 4§ 27 

- preenballé 96 22 

rotin 136 3⁄2 

rôtissoire 40 32 

rolo - [aneur 64 40-58 

tatot nai. fiuy, 2L7 52 

-Police 343 

~ à ailettes b4 73 


2814 


~à lames 85 25 
~àpales métaNiqucs [5515- 
- anticouplc 264 4 


- anti - coUplt aitre 256 
”% 


- de teu r0tatiŸ L3) 63 
- đe queue 232 l4 


- đe ®TnofOfr au t0i1NWE1j 1C 
H032 


- 0n pytone 232 13 

- en tandein 232 22 

~ ní“n[ant en [iosition verti- 
cale 232 32 

- mncipal Aéron. 232 12- 
1 

- phndinal Mi. 256 19 

raule Átme. 2 $Ì 

-Arat, 1123 

- Pha 114 ẤT 

- Sporlý 2§Â 6 

-Arl+ eraph. 340 3U 

- đe pivot đè fuséc 192 8} 

- đe suceur 54) 60 

rosge đe montre 110 I1 

rouc Mách, dgric. 64 41, 36 

-Z/ol. T329 

-BieL 172632 

-ä sjeltes Jiưd, $S 35 

-äøtletcs Ínat, ffuy, 2T ÝZ 

~à aubes 178 33 

- ä iuaets 91 35 


~à branchcs er aliiape leger 
1k9 4Ñ 


- ä thevrons J43 87 


- ầ cliquet đe rtmonta3© 
11035 


- à dents de bots 9] 7 
~àisque 191 14 

- ä godets 91 35 

~ä la poutee 27 2l 


- À fây0n§ avec flasque 
plasti‹me 289 25 


~ àrochet 110 10 

~ am€ricaine 305 79 

- amovible ]0 l4 

- aière R6 L7 

- arrière đirectrive 64 39 

- 8uxHiate 1&ã Š 

- avant Voi. chết. LRó 4 
- &ant Bicycl, 1§7? 26-32 
- conique 1‡3 0] 


- đappui Mạch. quríc. 64 
88: 05 Ã9, 63 


- đapputMfotscyel TRR 5 
- đautomobile 19L 14 

- de tếqille 256 27 

- đe camion 138 2} 

- de camrmandv 6% &0 

- đe touromne 110 41 

~ de fortune 308 45 

~ dê guidage 83 6l 

- de loferie 30& 45 

- dè moulin Ø1 35 

- dè nez rétractable 231 23 
- đe percussion †83 24 

~ de rechange 191 25 

- đ secours 4 4, 34 

- đè sillon 65 l6 

~ dẻ support 65 lã 

- de vielle 322 26 

- échantement I 10 40 
- dentSc [43 82-06 

- dvntêe arrire !§87 38 

- đentée avant 1§7 35 

- đentrainement 255 50 
- direvirice 64 32, 86 

~ du gauvernaít 224 L5 

- đu side - cát 189 57 

- élévatrice 64 T4 
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- hydranlique 91 35, 37, 39 
- interchangeable I0 ]4 

- motrice 64 31 

- phonique 243 23 

- pudtame 67 24 

- purteuse 214 7 

- äans mains au §o| 287 ^5 
touf Äfqr, 223 14 

- Mi. 258 12 

-8†ors 285 39 

tuuge Húrald 254 27 
Rouge Roulee 275 24 
touge /ewx 276 44 

- Cnuleurs 343 ] 

r0uge - gorze 361 L5 


r0UgE - queU€ ä (rent blarrc 
3603 


rouph 293 §0 


roulađt à partir đe ]'appui 
1endu au soi 297 26 


- avant au soi 297 ]9 

- carpée au sol 297 20 

~ plombÉe au sọl 297 20 
roulé 97 19 


rouleau Const. roui. 200 
37 


- Šporit 2796; 290 13 
~Aill. 298 I7 


- à br0sse mềtailique 199 
42 


~ à đỉ5que$ enI caoutcouc 
6482 


-à ¿taler [2§ 47 

~ à øélatine 340 ‡2 

- à mise en pfis [05 4, |2 
~ à peindre 129 11 

~ ä pochoir 129 13 

- a&piram 173 !6 


- &VệC Tếf0Ufteent ín- 
lÉrieur 298 l6 


- c0ttpensateur [8! 45 


- C0ITĐfe$$eur trijande 200) 
3 


- casal 298 ‡$ 

- đ`aocordage 326 30 

- đappel 163 37 

- đê bande abrasive 133 |8 
- dè calandre 173 38 

-.dụ colleur {2% 36 

- đe ctescendo 326 49 

~ đe fiIm 312 33 

- de freinape 138 l8 

- đê guidaee du câbe 85 39 
- đe lisse †66 36 

- đc ttoutflape [80 23, 52 
- le fiappe đ'étirage 163 $& 


- đe rưppe du batteur ]03 
47 


- đe papier Dess. 151 14 

- đê papleT Äfarché pụces 
309975 

- đe plans [S1 I0 

- đt ptession |64 !§ 

+ de ruban ađhêsi{ 247 29 

~ đê šparadrap 26 54 

- đê tension 181 45 


+ đe tensiort đe la nappe 165 
39 


¬ đe t€rre #laise 339 § 

~ đencrage [80 2{, 50, 77 
- đencrier I81 64 

- đentaiHe 326 30 

- đentrajnement IÑ? 7 


- đentraiement de lạ 
bande 180 4 


~ đ'€ssorage 116 49 

- đếtecteur 1ó4 4 

- đistributeur 249 $] 

- en caoutchouc ]82 8 
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- en extension đorsale 29§ 
lỗ 


~en Jeau đe mouton 130 31 
- encplleur |§5 33 

- eIKreuf 249 4]. 52 

- encretr en cuit 340 23 


- enraineur Menwy. 132 
46 l 


-ertraineur $(ierie 157 40 
- entraïneur cannelé [57 ‹. 
- feltewr 164 18 

~ #tinpant [$7 5 

- guile L§7 § 

- pt - fil 166 37 

- porleur [62 li 

~ teneur l8] 61 


- ptesseut Filal. coton 163 
2 


~ pfeiseur fiss 165 57 

~ pte›seur en bois f63 32 
~†@fiuiđissetur 180 2Ä 
-10uheur l8] ]ä, 27,61 

~ ventral 298 21 

r0ul€au - guide l68 12 
roulc ment i43 69 

~à aiguilles !43 75-76 

- â billes 143 69 
-ầrauleaux I64 $7 
touletfe Ÿutte pesifc. #3 61 
-Rotdeite 275 1-33, \Ú, 28 
~ à œiiquer 129 42 


- de nez direioanelle 230 
40 


- đe tointillage 340 18 
- đẻ queue 256 27 

- de tỉmun 278 54 

- trientahle $0 §] 
rouleuse 107 l§ 

roulis 230 71 
tonlatt-3Ù7 34 


- đe vifque 206 2U 
- de forain 206 20 
10ussin 8ó 33 


faufe de gTande circulatrori 
bày 


- đêpartertentale L5 36 
- en déblai j5 #4 

~ tah@nale LŠ [7 

- pttncipale ¡Ã 83 
routiaz 20() Ä 

foving en hoiae 162 $7 


Royaurm: - Lini de Örande - 
Brctapne et d`Ìrlande dụ 
Nurd 252 32 


tuz¿ ÑŠ 36 

tuaan 297 đã 

-alineotièrus ¡47 36 

- ađhásif Epíc, 98 ậT 

- ađhésiƒ Rricol. 134 3 

- adhÉSiÍ Đuredu 241 21, 
3.29 

- đargile F$9 14 

- đe carde l63 35, 38, 64, 
tím $ 

- de fermetufe đe la poche 
9023 

- đe [lots 334 39 

- đe gretque-s 334 43 

- e perles 334 38 

- dp pastes 334 30 

- đe 7eps 35 13 

- đếcoratf 35 J4 

- ểtanchếté 126 79 

- đ0ves 334 42 

- encreur 249 t1, ]6 

- pfađuế đe mise au p0inL 
H717 

~ gro$sier avant €tirage 164 
12 
huilé 153 46 
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- Iolant F27 34 


~ HIICE S0FtAR đếš cyHn- 


tr@s ÉUreur$ lú4 F3 
- peteRc 163 62. T2 
- pưiife 176 6, &. 12 
- trẻ - Hs en acier 127 30 
this synthêuque 140 33 


tui Úè là víc cw|turefle 
4267 


eA annacex 442 69 

- = #§ — iDWi@H0i 
genérales 342 62 

- nẻtrologique 342 GÉ 

- pitiiqpe 342 51 
xpodtive 342 S? 

ruche en bọis 77 45-5Ố 

- en paille 7? 52 

rucher đ°autrefois 77 51 

~ moderne 77 56 

1uẻ 37 6[ 

~, Tom dẹ 268 7 

- bordant le quai 223 5ä 

tusby 222 19 

ume Ì§ 72 

nuisseau Géogr. I3 8 

- Garfoer, ]5 §Ð 

tuminant 23 | ; 366 28-30, 
đã? t-I0 

tunabout à transifiis§ion en 
Z2 

~ÀZ - d9w¿ 2€ 2 

ruaeš 341 79 

nuftrur đˆefursage 242 49 

Tupture đư tuÐan 164 4 

- đune couche đe giace ?! 
28-33 

russe 341 20 

rus¿que 5Ñ 38 

tythme cárhaque 25 1 


» 


$ahlage à table rolative 148 
39 

sahle Cartogr. 156 

- Constr. TI& 36; 11926 

- #ral, 14918 

x NằrU 2M26 

~ khẩteau de 20 35 

-, tế de 273 tó 

~, 8&€ đê 24 öA 

- tas de 273 66 

- ằ faire le verre 340 485 

- de toyage [58 22 

~ ú£ moulage 148 35 

sablier Horlsg. 110 3l 

- Papei. L73 3 

sabliète Cønar. 120 49; 
122 40 

- CF. đe ƒ 21014; 21132 

- supếftere 120 %8 ; 21239 

sahotd 220 27 

- de bảff£Ti€ ƠuVerL 0u£ 
tirer une họrdóe 2L§ 59 
đe chargc 226 lá 

sabui Chevdi 72 25 
Chasc RR24 

- app 21479 

- dc câhIe 214 33 

- đe fIxatlon 114 71 

- đ fsm Con, 119 40 

- de ftein Méc. 143 100 

~ đe frei Voi che. [86 I6 

- đc ;a trếm#e 9¡ 14 

- đe Ÿ2mue 316 2T 

~ ở 'etrayage 206 49 


- đu câbÍc poqeur 214 58, 
9 


- téplable 298 2 
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+ senelle bels (0 44 

- sernelle plasiique 101 47 
sabre 294 34 

- đe chas‡e ló6 ]7 

- de peintre 12% 37 

- đuscrime 294 20 

3abtES, ävaleuf đe 3(!8 2(- 
šabteur 294 ?!) 

sât à bandouiere 22 S 

- à cau 278 32 

~à huile 228 1† 

-ä auttls L27 đ9 

~ ằ ponssièr 5/) 62 
-àItovisions Epic. 98 45 
- àIevisions Comm., 9% 3 
-àqtrovisions Cié 208 ]9 
-ä tuïe 38 14 

- đappareil 115 103 

- de ciment Í 18 43 

- de couchage 278 30 

- đe đềsinfectipn 83 56 

~ đe plage 2U 24 

- đè plâtre lzule 260 85 

- đe plâte §cuip;eur 339 10 


- đe pliage du parachtte 
2M 44 

- đe pen ape [29 49 

- đe sahle Cowr đedw 210 
3ù 

- de sahle §porls 2W& 6ï : 
2921 

- đe voyape 205 l0 

~ đ4colier 260 7 

- tobjectif en củ sou[ic 
115 105 


- em bryonnaife 70 64 

- #I Japier à valve [6Ô 15 
- fermé 76 29 

- potlinique 372 45, 50 

- mstal 236 $1 


- totlt - prết 1]§ 103 

- vuual 364 25 

sachel đe has 99 26 

sacoche à odtiÍs Elecwr, 127 
49 

-ñ0wtls Hievei LR7 25 

- "bananc” 301 28 

- đe distrihution 236 54 

sacrifictaur 200 2Ù 

sacistain 330 26, 58 

“acrigic 331 13 

¬. pafte de la 330 |7 

saưum }72] : 30 40 

salran Äfar, 222 œ2 


- Äporit 283 $3, 2ã4 34. 
35M 


~„ te du 284 33 

- teltvable 28537 
Sagittaire Astr. 3 37; 4ú 
-šagittaife Bói, 378 51 
- Ñapjttữins 3 37: 461 
xapittee 320 37 
sagoutier 383 54 
šaharienne 33 26 
znoir 94 ]4 

xiindoux 94 Š 

3atnfoin 69 10 

xàint bouddfique 337 ] 


XamL - Andre, vroix de Cứ. 
de J 202 4) 


*,troix de Eglise 342 60 


XâÍfL - Àniorne. c1uix de 
33259 


Saint - Augustin 175 28 
sain - hemnard 7U 37 


Sainte - Cền¿, iable de 330 
4 


Saintes Etritures 330 1] 
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Saint - Lazare, cf@ix de 342 
m 

SainL - Pierrv, crpix de 332 
kh) 


Sain( - Sacrcmer4 331 4§ : 
11235 


~. lnpe du 330 49 


Sai - SêpUÌCï€, cTö1X dụ 
33272 


saison 4 i0-2Í 

Salade 57 16-40 

~ te viande 9 {3 

§alađief 4í cưii. đÓ 6 

- UWtablr 45 23 

salamandre 304 22 

Salicinnal 326 23-30 

$aliÈrẻ cỉ poivrière 266 77 

saline (§ 32 

sale à manper Maison 44 

- à manger + ở. de ƒ, 207 32, 
7 

- à maneer Mr, 223 44 

- à manger #fô(e† 267 20 

~ tuffnnine 267 39 

- đangioeraphie 27 12 

- attente Méd. 22 1.4 

- đattente Ch. ở; 7 204 t4 


- aleenle Á6ropori 213 
I$# 


- đẻ baing ÁÍq;4n 49 

- đe bails Jiôtec 167 27-38 
+ đc bai 306 1 

- le Banduet 267 39 

- đc billard 2777-19 

- đ¿ bronzage 281 II 

- de chauffe 5$ 7 

- đụ chine 261 | 

- đe cinéma 312 Ï 


- de t]asse 260 I- 45 


- đt ommande È-4iefte 76 
7 

- đe coande Centr. 153 
1-§ 


- đe cununande /mst. flưy, 
21745 


- le coImimande đè radiog- 
taphie 27 9 

- để cantrôle Móđ, 25 1-9 

- đe conttôle Cemr, I%22& 
; 193 1-§ 

- đe co0fs ve 260 1-45 

- de cour\ Unw, 262 2 

- đe jeu 273 Ï 

- đe la Bourse 251 ] 

- đe letture 262 13 

~ đ¿ manuention L54 79 

- dê mixape 238 L7 

+ de montage 310 3 

- de préparation 26L |4-34 

- đề pfépaation ei de 
stérilisation 26 34-54 


- đề presse hydraulique 3 L6 
30 


- đe piệt 262 18 

~ úe pï0jecon 5 26 

- đe tẺanimation 25 ]-3} 

- đè rêception 22 5 

- đe relrtdissement 2Ä] 3% 
- đ: 7cs†aurann\ 266 74 

- đe roulette 275 ] 

- Úe $ẻjouc 42 

- de soiis 22 32-74 

- đ£ Soi intenisifs 25 ]-30 
- đe thếâưe 315 16-20 

- đè tracê 222 3 

- đê traiie T5 23 

~ (le$ caial0gtes 262 18 

- đes củffres - (ots 250 1] 
- đe$ counanđes l52 I9 
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-đes [Èle$ Náte 267 39 

- dês tÈlea Carmaval 306 [ 

- đœ gutthets Posie 236 
1-20 

- des puichets Hanguơ- 250 
1-11 

- dê machines Cøw, |52 
F2) 


- det mạchines iráí. fflưy 
2172| 
~de$ machines Äfar. 22722 


- đẹt iachines Auxiliaifcx 
250 %6 


~ đê§ JKHRDCS à EaU ''” - Ï 

+ dệt Ibines Cứ, 15. 
32s 

~dê510fBines ina. (in, 2]7 
41 

~ đobservation § 33 

-đ'opéraHon Máy, 20 |-33 

-đ'opêratian Mfaz, 223 21 

Salon 22326 

- đe c0iffure pouf damws 
105 ]-39 


- đe 29iffute powr hon ° 
100 1-42 


- de thé 265 I-26 

- tâm§sier 42 21-26 

salnptefte 29 I9, 40; 3021 ; 
4 


salstis 57 35 

salta. jeu de 276 20 

~, piun đu 276 2! 

saltit:banque 308 25-25 

salto arrière 288 5) 

- afriềre groupé 297 |5 

- AHIÈT€ (eỦUu au trenr 
pdline 297 I7 

~ &VAI gTOMĐẾ âU múnj - 
trempoline 29? 18 

salut avanf Ï*asaut 294 †& 


saivis 301 68 

xawre 37| 12 

- àailes 371 57 

samouraï 353 37 

sampan 353 3Í 

sanmrai 353 37 

xandale Chaws+ TÔI 51 
Plape 2R0 24 

&ndiletle II 42 

3andwich ạt tahl¿ 45 39 

~ Reu. 266 54 

- au tromaee 266 7Â 

xute arteriel [R 12 

~ veinenx [§ 11 

sangle 2w 7Ï I8 

- Äporls 28Ñ 43 

- đe lilet 293 HỆ 

- đẻ fappel 244 30 

Aanielier Ró 32 

- couranf 3(J5 33 

- äle 88 51 

Satpsue 357 20 

šanttaires 278 5-6 

$áns nuage 9 20 

safSCTi, écTÏUfe đụ 34| 9 

3ansoret 36i 4 

$apeu - temtpief 270 37 

Ääp€ufs tenant la tuc de 
Sauvetape 270 17 

Sapin, aiguiile dè 372 [Í 

- hane 372 ] 

xuthavane 352 26 

savodon Inbrique 3ši 24 

sardiae à L huile 98 19 

sarrntent 78 2 

Sarrette 5] 31 

saš Mowlins 91 26 

- lạ. flưv. 21733 

- 4m. 234 30) ; 235 27 
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~, écluse à {5 58 

~à air Min, 144 3& 

-à äif Astron. 235 2T 
- à iret 146 31 

- adapateur 235 7! 

- d'acovs 6 38 

- đarape 44 3§ 

-  anwrrage 235 71 


- dẻ Camuaicalon 235 
12.71 


- đ'écluse 2¡7 20. 32 
- personnet 154 32 


~ POWL Ï'a0¿È âU fÉ§€fV0iT 
113 


- §uPérieur @ 45 

satelHte Ar. 4 4Š 

- Agiron. 234 6% 

- đè 1ếlécommmunication 
XK ÿ X2 

- météorologique 10 64 

Saturne 4 49 

sauce anptlaise 45 43 

- Tetaulade 9 29 

sautière 45 I7 

saUcisse 99 55 

- à boui!ir 9% § 

- ầ griller 96 II 

- đe Franc[ort 96 8 

- đe Lyon 96 10 

- dê Strasboorg 9ó 8 

- đè Vienne 96 § 

- gritlée 308 34 

~ lungue en anneau 9ó 10 

SaCisses Ø6 6- | | 

Sauci§son 09 54 

saule pleureur 272 63 

sauna 281 18 

- mixte 28I l8 

saurien 364 27, 30-37 


Saut Eauiidtion 289 21 
-Alll, 2989-41 

~ 8ports hiưer 341 35 

- §ki de 286 62 

- à]a cơrde 273 15 

- à la perche 298 28-36 
- acrobatique 282 40-45 


- a1 cai aYec đem tirv 
- bouction 282 44 

- âVant carnné avec viille 
282 44 

- avanIt carpé en équilibre 
sur tes bras 282 40 


- aVant droit renversẻ 282 
ÁI 


~ aVaTI† reYersé efL Daftait 
de Léqnitire 282 45 

ˆ cané 29538 

- œnstal au §ot 297 25 

- đe bìche Œymnasl 295 40 


- đe biche §pari; hiver 302 
1 


- đệ brochet au cheval 296 
4§ 


~ đê haies 298 7 

~ de Ïˆange 282 12 

~ đe lune au cheval 292 22 

- de mains au su 297 27 

- đe prếcision 288 55 

~ đrdif en exfetisinn 282 12 

- écart 295 37 

- eït ciseaux 298 22 

- en haneuf 208 9-27 

- en longueur 298 37-4] 

- £n parahute de style 288 
#-5I 

- fléchi au cheval 206 53 

~ g10Up€ Sport? 282 

- efoupé Gymasl. 295 36 

- gtoupé final 297 40 
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- pénleux arrière 288 50 

- pilleux afrière gi0U3É 
25242 

- quantdque I 20-25 

~ quanfíque possíble ¡ 1*5 

- SUf Đafletent đe côi 
297 45 

- Ielu 295 35 

®&ulertau 322 50 

$auterelle Piscic 89 68 

-Cumalr. 120 8Ï 

-Z#0I. 3588 

sauteuf 289 9 

- à la perche 29 29 

- en hauteur 298 10 

- en vol 301 36 

sauteuse 400 4 

sauoir 298 32 

sauvepardc 221 103 

$auIeage de naufrapés 228% 

~ đe navires 227 

- đun blessé 21 18-23 

- đua favire échoué 22? I 

sauveteur M¿đ, 21 29, 35 

~Pl3ge 280 L 

savnn 49 22 

saxhorm 323 39 


saxifrage à Íeuilles r00đes 
3751 


saxuphone 324 69 


+ §Ẵibieuse coloimbaire 375 
” 


scaferlati 107 2§ 

scalp 352 [5 

$acunner L7? 39 
Scapthandre spatial 6 | §&-.*7 
scaiabéidé 358 24 

scatole 37 40 

scène Ciné 312 8 

-Théâi 315 14; 310 36 


- Buite nu 318 22 
-, netteur e0 CiwẺ 310 40 
-,metteur en Théái. 316 4(1 


- đ'exhthttton ((ex 1TkstTes 
30Ñ J9 

- nautgue 30 LÍ 

~ tournante 316 3l 

xvopre de Íou 306 59 

Neheidr hào d› 130 

xRénki krofc 300 34 

- mm. 3&1435 

- đẻ principe de la carde 163 
NỈ 

ứ€ pHinodime de là 

wIeneuse 103 63 

- đes vufes 203 60 

- toncHonnel 76 9 

+chilling 252 13 

schnauzor 70 35 

schnorchel 259 72. 90 

Schwabach 342 2 

&le Forge :38 23 

-&cierie 1513 

-, lame de 260 54 

-tchel #ricoE 134 3 

- -àarchet Vam, l3o 40 

- à archet Ser. 1409 

- à achet Mạch - tí 
H 


- 8 chaïne 12U 14 


50 


- à chamourner fơn 135 
12 


~ ä thanteuntet Ê¿st 240 
l) 


- àvhã§$iš ¡Ã7 2 

- à đêcouner 135 12 

- à đệpccer 94 20 

- à dèš0saer Aðd(, 94 19 
- àđểsosser Bouch. 96 %6 
-ä dossoret |Ầ? 44 
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-ä êIrer TM) 14 
- à nuichết Comir. 120 63 
- à sunchet fiomb. 126 7Ù 
-à #uichet Afengis. 1323 
- ä mai {20 ñÏ 
- &taux 134 17 

- ~ ä ongiet 124 30 
- àrcfierzre [20 6] 
- aban hurirontale LŠ? 4 
~ articulée 120 i4 
- atomatique paur Íc đébi- 


tage đu tsois đè chaUffage 
t§7ã4 


- MưñiI 127 52 

- divulaire onsr. 119 19 
- circulaire Fzrbl. 125 24 
-tircmlaire Bricol. 134 52 


» tITCUlAif£ [MMT £XÊCUẨET 
les plates - bandes 132 68 


- UÍCUÍAÌT€ fOUT fTHSỂ âU 
lormat et dêlipnage ‡32 
# 


- cteuffire pour tubes 126 
lũ 


~ de Bijputier T08 12 

- de boucher Abai. 94 19 
- de boucher Rowch, 96 56 
- đc dềpaperrient 84 32 

- đe đêlipnage J5? 24 


- đy 46pnape à deux la:Ts 
13757 

- điÊlagape % l& 

- d tncadreur 132 44 

- époïne Plomb, 126 T2 

- ¿e0ïne Rricol, 134 27 

- mixte 134 50 

- passe - parfonf địtc "à 2 
trains" 120 68 

- rapide 138 23 

- Verticale à lams raulii- 
pia 1572 


Aejence dự blason 254 1-36 

scierie Cemw. 120 3 

-Mm. 1330 

-đcrle 1S? Ï 

3ciure pour chat 99 38 

s{érotc 68 4 

scolex 8] 6 

scolyte 82 22 

40uðier 1Â 47 

se xe 29335 

Senpion A3. 3 35; 4 60 

scorpion Z2øl. 353 40 

- đ`eau 358 4 

- d0mestique 358 40 

Scorpius 3 38; 4 60 

$cofsontère $7 35 

sontie 334 29 

$cout 278 8-11, I1 

$(rapdtzer 20) b6 

scraper 2M I7 

- suf chenifles 200 Lô 

sœip1 310 đã 

scripie 3k0 39 

sưipt - girl 310 39 

‡urotum 2Ô 7Í 

ser0bber đ`acide sulfhydri- 
que 156 22 

- 'amrkmiac lão 23 

- đe benzene lặn 24 

sorutin 263 16-30) 

sơulptcur 339 I 

- # (erre glaise 339 6 

- Suf buis 339 2§ 

scnlpture 328 7 

- enronđe - bosse 339 32 

+ moderne 272 04 

seau Ápp. món, 5(J 34 

-Äfar. 221 113 

- à champapne 367 59 
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-à tharbon 399 9 

- À ñapxr 261 59 

-à glace Rest. 206 42 

-ä glate Nôtel 201 67 

~ à muel 77 62 

~ àpønsetents 22 79 ; 20 22 
- đe paimture [22 10 


- de sabie đe rcmplissafc du 
tien de nne 158 20 


sécantc 346 54) 
sẽcateur Jard. So S0 
- Vịhc. 78 12 


sếchage dans la sale de 
séchage 169 24 


- dụ cãhle I7 $Â 
- du ›4z lã6 30 


sẽcho - chevcux i05 33 ; 
1022 


sèche - linge £lecique 5) 
P3 


séchcưr đe fibres £n app $ 
multiples Í69 3) 


sechoir Cojƒ. 105 25 

- Tet. 168 3%), L70 38 

- mprim. 180 14, 2ï 

~ầ œlindres ló5 $0, Ÿ3 

~ À &prowyettes 26] 31 

-à ftms [16 33 

- cntrifuge vertical [79 27 
~ đè inalt 92 16-18 

phú- 


- [9U pÌ4QĐ€§ 
tographiques 309 4°) 

~ sur pieds %0 32 

- sur pieds en X 50 34 

š¿conid 299 44 

-foc 21921 

- louvoyage 285 20 

- piewte 230 25, 28, 37 


- plateau đc banđe sonore 
[or lẻ sơn scondaire 
1I7 01 


S€Conde, cnpaøement en 
24% 


- majeue 321 7 
$eumteur de patile 64 14 
Aecoutiste 2] J9 
secouis, (reim đe 214 3 
~, tusst de 307 33 

", 30fie de 312 7 

- anx noyề 21 34-38 
$ecrÉlaife Maisum 46 22 
- Ch. đè ƒ 209 27 

- Elecl. 26126 

~ đê đirection 248 3L 
sttrếtariat 245 ¡-13 
Secleur à dents 163 70 

- circulaire 346 54 

- en cai [63 60 


$etion arière 286 34, 37, 
4l 


- awaf\L 286 33, 36, 40 
- conlque 347 ¡1-29 
- dẹ block 203 60 


~ đe raleiltsseTment perma- 
nent 203 41 42 


- dt ralenttssettent provi- 
sotre 211 39, 40 


- tansvefsale đun pomf 
2151 


- ifASVŒ1Sâl€ đ`une f0ute 
206 55 


3edilia 330 4 

sé(ment 23 50 

sédum 375 2] 

segient 357 25 

- citaHaire 346 52 

- đê c0mpessiơn 190 37 
- đe đroite 346 16 
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- đenté 249 31 

- racleuf 190 37 
3eiche 357 37 
Seigle 68 I 


seigneur Chevaikrie 329 
LH 


- Ni co 355 %4, 61 
sem l6 28-29 
4ếume 1132-38 


sếiemographe  horizona 
1139 


séianologie I1 32-38 
Seứe tmètres 291 4 
$eiziÈmE de soupir 320 77 
sel 98 40 


- de ruche đe la Leine 154 
64 


- de toche deÏ' Alicr 154 63 


- de roche de Stassfurt 154 
“6 


- đe table 170 I3 
- eem 351 2 
sélecteur 237 42 


- de f0de đe fonttionne- 
ment 117 8§ 


- đe position %0 $9 


- de positiơn đụ ruban en- 
creur 249 | | 


- đe prise đe son Í [7 l3 
+ € pf0praiTtune Ápp. món. 
30% 


- d£ propranwne Awđi0viš 
24139 

- đ€ sesibilité du fiìm ì 1? 
t8 

- 4€ statiorts à mnodulation 
de fréquence 241 3š 

~ đê lempérature 50 8 


+ de vitesse đe tolafion 241 
29 


- đc vitE$ses (à pied) [88 55 


- đê vite arfière 191 24 
~ d'entrée 238 40 
- đentrées 241 44 


+ đes Z0f€s đệ t tesure |]2 
46 


- đinterllgne à positons 
rwltiples 249 23 
- VHF et UHF 240 6 


sếlection Électroaique L7? 
39 


seif 266 45-78 

Self - service 207 73 

selle Zøol T1 37-49 

-ÄÍotocyci. (§9 l4 

- §Chlplewr 3399 

- à sưspertsion centrale †88 
2I 

- anglaise 71 45-40 

~ bíplace [88 42 

- chopper l$8 59 

- đames 71 37 44 

- đe cavalerie 71 3T 44 

- de chasse 71 45-49 

~ de rai[ 202 5 

~ đe saut 289 10 

~ đt (ournoi 329 87 

- đe véla 18722 

- đenfant [87 2} 

~ (đu é1o) đe course 200 |7 

- monoplaoe 189 19 

- tềplable en hauteur 18$ 4 

- relevée 188 13 

- souple 187 22 

sellette Zoo{ TL I7? 

-šport: 283 44 


- đ accouplerrent articuléc 
85 48 
~ đê bascule 322 39 


Sels de bein Marson 49 5 
- đe bain Comm.. 99 34 
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$eaifle 63 10-]2 
sémaphore 203 I, ]-6 

- coplémentaire 203 8 
senIblable à 345 22 


sumelle MqcẺ, apric. 65 0, 
6 


- €uord. 100 6 

- Cung. 1232 
ÐÄWnuis. 13222 

- bmprim. 18 4| 

- anlitiatispirallon 291 2” 
- t0pensée 10¡ 55 


- đafchet du pantograp1e 
19724 


- đe polyester 301 52 
- đe rail 202 6 

~ đu battant 166 42 

- đu fer 507 

- du picd I4 43 

- en bøis l0 45 


+ £I ca0utcñiouc translucí e 
lội 38 


- en matfÈr plastique lÔi 2 

-en PVC 101 2 

-exiếrieure I01 24 

- infÉrieure J2 73, T0 

- infEr⁄eute 29 31 

- 0fthopédíque interieure 
1ú %0 

- phteau 0L § 

- profiléc 300 43 


- ptoflée à đampons †')1 
iụ 


- sugérieure 121 74, BỘ 
- §urmotlée 1H II 

- synthétique 291 30 

~ trarslueide 10] \Ã 
settence Planfes %4 3 
-Agri. 63 12 

- Lat£ petic. R3 I5 


semeur 63 ‡Ú 
se1l - onserve 96 25 


S€Tni - TefWfque Ák(om 
194 2 


-CR. 4e ƒ 206 59 
$emús PÍanie+ 54 2 
-Šyhic. R49 

semir 63 }] 

- à br4§ 66 20 

- à tràfle úó 26 

- en ligne 65 74 

- en ]ipes 63 4l 
seIinle 98 36 

sẻné 380 l6 

sóne, on 61 l2 
$enestre 254 19, 21, 23 
wns négatif 347 7 

- nasitif 347 6 
senstblerment égái à 345 |7 
sentier l5 43 

- mietier l2 46 


- reouver( de pravier 272 
18 


s¿pale 58 8, 44; 5đ |2: 370 
$8 


SÉpATa(euf P4jpv¡ ly) 

~ Âowleite 2T5 30 

- œmral [72 |Š 

- đaieuilles lũ? 57 

- de carotte H6 ](I 

- de ga7. ]45 28, 69 

- dt poussières 199 31 

- đe té£Èbemthine 172 l4 
+ dU Iype whirlpuo] 93 2 
- 0scilant 64 75 


séparation dc la drêvhe 23 
l-5 


xeptiềie majcure 321 ]2 
~ 0dtaye 321 50 
âépulture royale 333 † 
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$0uf€ffaine  palÉo- 


_ chrếtienne 33‡ 50 


$éqwenœ đalhtmage 195 
ll) 

séqu0ia 372 69 

Serfouette 56 7 

- à main 56 7 

sereent |32 14 

$ễtie arithmetgne 345 1 

- de Balmer | 21 

- đc boftes anéroïdes H) 6 

- de Brackett | 23 

- dc Lyman I 20 

- đc Paschen 1 22 

- đe Pund ï 24 

- đè vuilisr 284 49-65 

~ gtomÉtrique 345 12 

senn cími 361 8 

seringat 373 9 

S£TinBWE à 34g uUnique 22 
6ã 

~ hypOderindquc pour anes- 
đhésie locale 24 53 

~ Vêsicale 22 %4 

serpe 85 I| 

Serpens 3 20 

Serpent Ásír. 3 20 

$erpent Mụs. 322 13 

- Zooi. 364 34-41 

+.v0fns đe 327 2, 19, 36 

- qieue e1 327 31 

~ dansant 353 48 

- dư verfe 364 37 

- &ans vonin 364 38 

- venimeux 364 40-41 

$erjentin Czmava? 306 66 

~ Puưrc at. 308 l4 

- Chim. 3496 


3trpents, charteur đc 353 
45 


$erpette 56 Ở 
serpillièe 50 55 


Seirage des rubans đe app 
163 59 


- hydraulique đes rouleaux 
đe calandre 173 37 


serratgla 5J 31 

serre Mar. 222 %0 

- Parc. 212 65 

- Änoris 285 55 

- Ðiseaux 362 7 

- chauđe Š5 4, 32 

- froide 55 33 

serre - film articulế I L7 % 
sefre - joint |20 b6 

-à coller !32 l4 

serfe matrice ¡75 59 
etrufe 41 27 

~ larder 140 36-43 

- sylindrique 140 44 

- de la bofte à gants 91 89 
- đe pàrte Serr. 140 16-43 
- de porte Autom. 1916 

- de sũreté 140 44 


- đu vide - poches I9] 89 


semurter 140 I 
- en bâtiment 140 ¡ 
servan( 320 400 


§ervarWe Sporí‹ 305 2, 4,0, 
10 


-Pridre 338 25 

- đatelier [95 42 
serveur 291 51, 62 

- §êf/Euse Caƒ¿ 265 13 
- Re 266 l§ 

servi 293 42 

-, caT€ đe 293 ]2 

>, ligne de 293 á š 7,72 
~, z0ne de 293 ú] 
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-à qứó 44 27 

~ apT3s - yerte 248 ]7 

- đẻ ehifurpie 25 1-54 

- đe man;uvre lêper œu 
møoyen 212 47 

- đc neloiement |99 

- đe jêI 262 1% 


- deprotection des eaux 217 
34 


- đe rađinlople 27 [-35 

- đe table 44 33 

~ để zerres 246 1) 

- đe zolley - bali 293 59 

~ đes chiens policiers 264 Š 
- đes colis cxpress 204 Ì 

- đês đouanes 253 34 

+ đê§ eaux 26) 

- dês mạn ; wvres 212 6 

- đes perturhations 237 2; 


- đÌititervention đe la polii.e 
2⁄4 1-33 


- đerdre 263 10 

- đun #uichet 250 4 

- e1 conseils 250 4 

~ineondie đe  aéroport 233 
7 

serviette PướricuÍt 28 9 

-Maion 49 23 

- Chutáe 88 20.36 

- Ch de ƒ 201 $4 

- Naialion 2w1 25 

~„r0niđ de 4Š I( 

- de ban 28I t4 

- de maqgullage 3|5 44 

- de Iable 45 9 


~ đê toilette pour séchet Ïcs 
chcveux 106 24 


- đécolier 260 7 
- đu 3af. of 2f:7 4R 


- en papier [96 Ì1 

- médicale 22 33 

- [IOUT t©i)fes$es faciales 
10025 

$ervietle - éponnee 49 9 

36TV0U0in1Tunde dè 


l'aileren dc profundeur 
29730 

- du #ouvernail de direction 
19711 


- đu #ouvvmail dè proflon- 
deur 2*7 22 


XUVU - HTI0(GUF Ủ 0fjelil- 
tion }SŠ 36 


Sé&#†e 383 45 
xusguplan 222 j3 

set đe tahle 4d á 

- jaut 293 37 

setter anglais 70 41 
$extart 224 ] 

sex(olet 321 23 

xhaker à cocktdls 267 6l 
shumpoipneuse 3) 79 
shampeoineuse 5) 79 
shaipoing Lũo 2(0 
Sharpie đe 12 mỉ 284 $3 
Shiva damsamt 337 ]9 
short Co, 3] 39: 33 2S 
-Äprưi 39 S7 

s1 bẻinol nuaedr 32H (s4 

- hêmal mineur 320 67 

- mujeur 320 60 

- nwneur 3⁄20 S7 

Sial I1 I 

siangise 341 1Ú 
xiccateur b 2 

Aidb - ca Äf¿#¿cvcE 89 54 
Aporix 290 30 


- đe cøg€titid đans un 
virawe 29() 29 
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sidérostat 5 16 

sipe Mód, 2424 

- Mách argíc. 6522 

-Zorl, Tì 31,45 
Ch deƒ. 214 lE 

-Äportc 283 44 

- Aporh hier 303 6 

~ ä sanplts 303 2 

- arière 19] 3| 


- #VộC COẨfTE À VỆtUITENHX 
MPXJ) 


- haquet 193 ï1 

- ouchette I9{ 34 

- votlissant 283 41-⁄ 

- đè halan . ojre 371 40 

- đe bureau 246 |; 248 25 

- đê đÉtente 28 2 

- đe [`ếlève pilote 257 6 

- đe I'instructeur 257 7 

~ đẻ Ï'ebservateut 257 7 

- dê passager [94 l$ 

- de reItos 28 2 

- do prêtres 330 41 

- doubie 207 61: 2)4 17 

- double 3 attelag+ 214 I8 

~ du barreur 283 27 

+ du chautfeur 210 39 

- đU cũcher ÍÄ6 8 

- du conwnand¿m de berd 
1311 

- du canducteur }91 34 

- du mécanicien 2I0 59 

- du axszper 230 38 

- dự passager avan( 191 36 

- đu pote Axren, 235 I8 

- du pilole Mũi, 2570 

- du pfemier pik te 230 36 

~ đu $econd pilote 230 37 

- êcartd 296 30 


- Éjectahl 2Š? 6, 7 

- cnvelopnant 193 !Í 

- Inelinable 207 64 

- Individuel 207 62 

- latéra] ext£rieur 296 3Í 
- rabattabte 207 ¡2 


- temhoutré inclinahle 207 
44 


- Faiversal e0 AITkiope 
29032 


šibe - baguet 305 90 


siftlet Ch. đe. 2119:212 
d9 


- Nayjg. 224 Tủ 
-ävajvur U, (ai, 40 11 
- avapeuc Ch, đe ƒ. 210 1 
- mapique 354 42 


siệb: de ['apenice để [IesSE 
14255 


signal à distance 23 7-24 
- avancc 203 7-24 


- cortplértttatre 203 2Š- 
44 

- đ'aiguillape framw. 197 
+8 

- đaiguillage Ch. de ƒ. 203 
43-42 

- đ aiguile 202 ]9 


- (fAHoOIcV đê Vife$$e 
Iimtv 303 41 


- đappel (e la douane 253 
37 

- appel du pilote 253 23 

- tVarrdt 203 Ì-6, Ì 

- đ ArfÊt ƒfouY cotTMTMPICi- 
tiun impittante 253 35 


- đautrisatiúnl đ> sau( 288 
Xà 


- đ'avertissemen( 20! 7-24 


~ đaverlixseinent avec [eu 
complementaire 203 17 
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~ (ÈaV€ffl3€ient avúc Pan- 
carte 203 l§ 


- đ`WCTLISSGITERIL ây Sử S1g~ 
mua đè directton 203 20 

~ đ'aV2TtisseIrent lutine 1x 
20214 


- đ'avertisseinent sans bịax 
dc sẻmaphore  cơilr 
pl'mentaire 203 22, 23 


- đe bume Már, 223 3 
- đe burne avie. 224 42 


- đc demande đ assis(ance 
m2dicale 2X3 27 


- de đêpart Ch. dự ƒ- 205 7 


- đe đếpart rapeaux 213 
14 


- đe đirectio 201 20, 2} 


- dt limilation de vitetse 
20144 


- đe position đ`a(guitle 23⁄2 
I9 l 

- đê falentissertent 203 16- 
44 

- đe rappe] d aVertissẽ nt 
203 17 

- đe feplavemenf 203 6 

- dè tempẽte Pozis 225 75 

- Ứe tempiete lay? 28041 

~ đinterdiction de sauL et 
(d°atfetfiS&ag€ imimÉd äI 
2K 54 

- đ'interdicton de sau! el 1è 
:£prise đe vol 2h8 %3 


- ÉÌtcfrique efI paSsilion “t- 
iệt” 203 3 


- horaire 280 § 
-iumineux Cb. de ƒ. 303 3 


- lumneux Ñadtodj[ 235 
KỦ 

- lumifteux “ảrrềL âu ÿ10- 
chain sienal” 20 ° 

- luinineux đ'aieuilfuge ì 3 
feux [9739 


- lumneux đaieuille 2Ù2 
3 


- luúneux d”arfêt an pra- 
chain sienal 203 16 


- luineux de position 
đaiguille 197 39 


- P€TTEIUM aU šKIEUT dè 
CũïTfmuniquer aVéc lẻ pi- 
lote 28o 49-55 


~ "ralentissement” 203 4 

~ "Talef(S§2TeTI & pro- 
chain sienal” 203 1() 

- s¿manhuriuue 203 † 


- &ếmaphorique đ'avertis- 
sement 203 12 


~ sêmaphorique enI position\ 
“arrêt au fitochain signal" 
27 


- visuel tracé au sol 288 S2- 
$4 


~ "vuie Hhre" 203 § 


- "Völe libre au prochain 
signaf” 203 II 


Signalisatien 203 

~. feu de 268 52, 53 

- dt nụit 203 3â 

- léđếrale 224 99. J00 

- Húritiit pấf balises et 
†eux 224 64-108 

Sipnalure Ñelire L§Š b9 

- Bawrse 25T [§. 16 

- #It [ác - similé 252 34 

xIgaux. mất dẹ 22] 7 

siene 321 23-26 

-  ahaisserrtent 320 52-53 

- đaccentuatien 342 30-35 

- đaddition 344 23 

~ airÊI et đe repos 321 25 

- đe differentiation 345 J3 

- đe đivision 344 26 


- de mutplivalion 344 25 
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- de ponctuation 342 25 

- de ponctuation 342 16-29 
~ de pourœntage 345 7 

- de teptise 321 26 

- dc $0uslrattion 344 24 

- đ'eealitẻ 344 23 

- đzêvafinn 320 50-51 

- điacitlque 342 30-35 

- đidentitê 345 lo 

-  mn¿palitế 345 I§ 

- du Z2Mliaque 4 53-64 

- meins 344 &, 24 

- plus 344 7, 23 

- fadical 345 2 

- t0nogranhiqee 15 I-| 14 
signet fixe [R§ 70 

~ mobile 18§ 7I 

silence 320 20-27 


stlencieux 209 |2, 22, 24 ; 
31149 


- đađimission Âfo/£wr I90 
l6 


- đađmission Autom. 19] 
““ 


- échannement Cl. de ƒ- 
2l2 42.48 


- đéchappemenL $poyfr 
305 9 


ãilằne nenché 376 2% 
$ilhouette 30 29 


- tưđịa(U€ VU€ 8UX [äY€@NS 
X2539 


sua | 14 


3ilivule en (ofme de bourse 
f4 1Ì 


silique 6† 20, 23 ; 370 93 ; 
37513 


- 8vec les graines 378 33 
- múre 383 4 
siupe 223 5& 


sillet 323 20 ; 324 6 
silon 63 8 
- met - f@sier [6 4† 


~ IỄef - ventricufairc an- 
tÉrieur 20 25 


- ña§0 - généticn ló 1 

~ §Ous - (essiut L6 42 

~ 80U5 - ñasal Lũ ¡2 

silo Aeríc. 14 24 

- Porrs 225 6Ñ 

- à vharbon ‡52 2 

~ầ ciment Comsr. 119 39) 
~ à ciment Cimem.. 160 15 


-à ciment Consr, rou1. 201 
2 


-à fmine 97 74 

- ä foutrage 62 11. 43 

- à malt 92 37 

~ä øpe 92 3| 

- à purn 62 I3 

- đe charhons à cake L56 3 
- đệ farine cue ]6(J 5 

- điiomogénéisalion !ú0 5 
- et ¿lềvation 62 11 

- eI polythène 62 43 
sile - tour 62 IÍ 


silphe opaque de la héf- 
terave 80 45 


silure 364 12 

3m 112 

$mmili Í7R 38 
sinuligravure [7E 3& 
simple 23 1ó ; 293 4 à 5 
- đàmes 293 4 ä Š 

~ ssieurs 203 4 a 5 
xinanthfope 261 I§ 
singe 356 10; 368 12-13 
- rhêsus 368 !2 

sinople 254 29 
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sinut 346 32 

~ftomal ï7 %5 

- sphênơïde [7 %4 
siphon Äfát¿zz, 10 43 
-Äaison 42 12 
-Plamb. 120 26 

~ đệ seđimentationi ]98 23 
siène May, 223 3 

- Manje, 224 12 

- BeM. [nbui, 32723. 58 
- alerle 270 4 

sirène - oiseau 327 5R 
širèn - poisson 327 23 
sirênien 36 23 

Ñirius 3 14 

sismlegie ¡1 32-38 
$syinhe o(fteinal 6L L6 
4iell# 361 I1 


$itulv èn tôle đe bonze 328 
1M 


SixIfCie œtave 32] 49 
SỈX - j@ufs 20) 2-7 


SiX - Ban à angles vifs 36 
62 


- À [aceltt§ croissẻes 36 6Ì 


$ixtt. c0papetent en 294 
4 


*, Parade de 294 3 

+ mateut¿ 32L 1† 
katchoard 273 5| 
skecl 3057 70-7 
Skelkton 303 22, 22-24 
§ki 301 1-72 

~ bâtan đe 301 5 

~ Innettes de 301 1I 

- ¿0rfpadt 301 Ì 

- đ` aerrissage 25ó 2Í 
- đê descente 301 34 

- dự I1gUres 286 5ú 


- đe fond 301 14-20, I4, 42 
+ d at 3/rf5 280 62 


+ đề sau Spöfí3 he 301 
3 


- đè slalam 286 60) 
- autIque PŸ4p£ 280 ]6 


- nautIquc Xporft 26 45- 
02, 5-62 


xk:dder 83 34 

XkIeuse (nautique) 286 45 

xkift 283 lú 

skiWwaxcr 301 23 

xtalam 301 29, 64 

~. 8KI đè 246 0 

slip 32 15.26 

- dc ban 2Ú 37, 43 

- ñlet 32 23 

sInush 293 {7 

Sttasheur 293 75 

äimtueks 29 15 

šiMkine 33 7 

Xu) (Â 7 

- ¡09c 6Â nổ 

~ a Irols lairles @4 @7 

- dụ charrue Mạch, qpríc. 
065 ŠÑ, á5 

- dt chanue ĐréRi. 
) 


128 


S0CICIC sevfèl2 0Ÿ RôiRmes 
14944 _ 

- s@le Có rứ, HỘU J7 

~(IpL H22T 

- Macl, -oái. 15019 ” 

- PÌlm. canm 10436 

- Ñ#elưc [R32 

- Đan: 212 11 

- Cirgwe 301 5T 

- ảrMÍpteur 339 23 

- v0inental 1| 7 

- đe hệton Í 18 2 
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- dê 2 pfiso$ dc Gia à 
contact đe terft Í27 0 

- d# 2 pfises để CourafI de 
xếcurité 12? 6 

- dt gr&y bigarté | 54 6| 

~ đe la chaudiềte 38 66 

- dê prise dê coranf à 3 
CÔRR4CS  âVéc - ÍMVT- 
cuffeur 127 (6 


- d€ pfis (lè ¿ourantt à con- 
tac để te 127 Š 


- de prlSE đe coWfan{ đẻ 
sêcurité L27 § 


~ úê prIse đe courant 3 P {27 
IK 
- đẻ prixes de sol 127 25 


~ dự 4 ptises de coutant !27 
bì 


~ dự lahle 26 0 


~ dữ Iravaif à farmes méta]- 
Iiqwes 100 54 


- 2postes 127 7 


- du bâtí đe la tnachine I33 
35 


- dự châsïs à copier [79 14 
- du fauteuil 105 27 

đự tour l49 ¡2 
- hydrauiique 310 5ö 
Aovle-supTRMt H2 3; ¡142 
- đử ía platine 112 Iš 
s0đium [ 8 11 
noffile Constr, ]21 &T 
- Aris 314 13 
suc tu, tạhle 35 52 
- Chasse §Ä 52 
- ve a 358 50 
- du balai 50 47 
soi đ'urpence 2Í 


- 0n cao đ hệnMWfagie 2Í 
l4-17 


$oir, robe đụ 30 53 

sol 1239 

- tapis dc 296 |3 

~ hềmul rajeut 329 68 

- diềse masur 32Ú 00 

- majeur 320 %6 

- mineur 320 64 

~ p0USSiéTeua 6 13 

sulanacáe Plai++ 53 0 

x Bọt. 379 7 

$alarium Ä#q:ton 37 7% 

- Nữtatien 281 1 

- Aporfs 282 3 

s0ldanelle 37& 3 

salđat de pluimb 309 52 

~ đétain 309 52 

sole pêdieuse 357 28 

Suleil Asíz. 4 29, 36-41. 42 

solei\ ©giise 332 37 

- ham đe 281 10 

- chapeau đe C o3. 29 l6 

- chaneau de Plase 280 20 

- Junttes đe 301 ¡9 

- artifteiel 281 13 

- auX ĐAWTé$ ãSYATS(rigUES 
272 

suleret 329 55 

salide à tưït Íaces 35¡ 6 

- à quarante-httit faces 351 
l3 

- à quatre faces 351 I 

- à sỉx [aces 351 2 

- ä vingt faces 35† I] 

- à Vine( -quatre {aces 351 
12 


- A0lidifcation des ?li- 
Ienls de polyamide L70 
43 


solla đê faftage 122 55 
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- đ la souche enI zinc | 32 
14 


Soling 2&4 %6 

solaite 88 S} 

s0live [19 57 ; 123 66 

- đ'ussembiaet à tenon 120 
42 

- đ¿nchevêtrure [20 41 

s0lstice đ'étế 3 8 

soiutian 345 10 


~ ức 1wrsure [78 24; 32 
lu 


- đe §UlfAte đ`amwriU,m 
1702% 

~ dê viso0se à file: [g9 10, 
21-34 

sorbrero 35 $ 

Sortrmaire 342 40 

sotrne 344 23 

- hête de 354 3 

-ằ payer 196 4 

sotrnelier 266 3() 

sundnet 346 26 ; 347 33 

- đe la parahole 347 16 

- đe Ïangle 346 1 

- đe ['hyperbole 347 28 

- du guiden 87 72 

sotrimieT (rmgr., 130) 50 

- Ät3, 326 12-11 

- Arix 326 22 

~Ä caisse 332 12-l4 

-à Itembranes 326 ]2- lo 

~Äpi#ens 326 ]2-L4 

-à 1‡ptste 226 12- [4 

- àIessorte 326 12-14 

- đacoord 324 22 

- đaccorœche đeš c0fdes 
tlanches 325 IÍ 


- ACT0Cle đe corde$ 
filécs 325 I3 


- đè trécanique 325 22 
- đe piano 325 [R 

- đe pression I§5 3 

- échafaudage LI§ 26 
S0n. Cassette đè 242 ]7 
- ngénienr dụ 23§ I9 


; axage du Rđdi¿djƒ. 23% 
21.4I.54 
- ¿ejc du f6lév, 230 § 
- ,WtwMAMule 2&Í! i4 
343 3^ 


- pIste 2343 32 


- tÐit ÂddirdiJf, 238 27, 
41. S4 


- đếgiê [ếlet. 2397, Ñ 

- đểgie du 23 2l) 

- €glape 243 1l 

- dồtt 243 35 

- đê rắf[drence 238 5Ị 

- đe tứléviton 242 27 

- Iløne ou stdfeo 311 3š 
- 0ptique 3Jñ 00 

- ttréo multivoie 312 45 
šonar đe chai 90 |7 


~ đe đếteCt0n s0us-urine 
250 40 


®ondage des bandages 305 
4ù 


de Méu, 24 4o 

- Piscic. 89 91 

- Phuúa T14 63 

- Nay. 224 58-67 

- à boule olivaire 2ó 40 
-ằmain22458 
- hẻquille 22 SA 

- vanelee 20 +} 

- đẻ gutdage 23 3| 

- đe mesure 234 42 

- đe tenperature [9Ô 5) 


- dè ttImperature đ'buile 
195 40 


F-Ilã1 


§S0ideur acous(Ique224 61- 
07 


- pưư ultra-sons 224 6l-67 
sonnaille 304 26 
xofnerie 267 28 

- lectrique 127 lố 
sonnette 263 4 

- de vẻle 1X? 4 
Äorhier 371 42 
äorvière 306 6 

or 37& 5) 

so0ncide 3úó 7 

sorte đè pains 97 6-2 
s0rtie #prim. [R1 6 
- Rliue 1824 ` 

- Aómpnri 233 31 

- Burean 349 54 

+ Cirgue 307 }9 

- à chaïnes 180 43 


- ä v@rdon pour plis par- 
ãllèles I&$ !3 


-àpile IRO S% 73 
- analogique 112 45 


- après lử troisième pli I&5 
1S 


- đe feunlles {80 45 

- dê jouraux [82 29 

- de I`eau 269 ẤT 

- đe lvres 184 $ 

- ỨC XÉC0U(S (omm, 99 79 


- đủ §@C0u(§š Á/ropor! 213 
4i 


~ dt §€Coufs Cié 312 7 

- 'électrode 25 34 

- des đonnécx 112 44 

- du 8 đe gueulard [47 13 

- đu #ã7 đẻs f0urs à coke 
lÃ6 lồ 

- đị melanee bitumineux 
200 54 


- du sêchoir 168 30 
- dụ toril 319 |1 


- đu vefe creux fin( 16229, 
1 


- [ilée à la batre 296 59 
- VẹT§ † catmêra Ï [7 2§ 


$0ubassemenL Maison 37 
l7 


+ €mdr. 120 28 ; 1233 
- en Beton đamné I15 I 
- en piefe đe taille 37 &% 
- peinL à Ï'huile 129 15 
$oubresaut baftu 314 22 
souche Äfqisor 17 10 

- šyiic. 84 14 

souehet 53 L7 

- ä papier 383 64 
0ucpupe 44 3 
Roudapc autopene ]á] 

- ¿lectrique 142 

- pa poinh ]42 22 


soide caustique l6) 34; - 


170 10. I4 
§$oudeT. chaÍureau à 350 ? 
$0uide-sacs 40 47 
soudeur ä Ì arc [42 2 
$0udure 108 38 
~ đótain 126 76 
30Ue 62 8 
S0ufflage 162 28, 47 
- à la bouche }62 38-47 
- par le vide 162 36 
s0ffiamic Eerp, L§§ T4 
- Pupet. 1124 
- Net. [9 35 
- A“ron, 232 34. 43 
- afière 232 42 
- avanl 232 33 
~ âu primaire [60 11 
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- đe lampe 79 22 

- đe ⁄entilation 312 34 
~1m0bile lấ5 2 

$0us grille |99 33 


$o0uftlere  đạir 
Maison 38 5& 


- đ atr frals Ä#:/. 259 73 
- đẻ réception I8I 33 - 


§oufflet Pñoío 114 53; 115 
8Š; 116 3I 


- Pholoạr. LTT 10. 26 
- Cainping. 28 40 
- Marchẻ puces 309 26 


-Mc 322 58; 115 8S: 116 
31 


- #`ac0upkment I94 45 


Íra:s 


- đu naraxnfeil 314 30 


- Tếgabl€ đề. contfe-jOLr 
31115 


$oufileur 7Tïss, 65 4 
- Thái. 3162Á 

- de vetre !02 3& 
soufileuse 316 28 
s0ufie 3SI 23 
Rouillardière 90 9 


s0uille đu dack flottant 222 
KO 


soufeverment đu bras 24 | 2$ 


$oulier à bride ả !alon hau 
l0! 53 


-à hriđes I0] 27 

- àlacets lŨI 37 

~ đe bái I0 27 
ÑQUPAP€ 400i: 2SR TỊ 
- Mi: 326 ]ít 

- đ'almission 342 $2 

- đalimentation 310 20 
- đè Jrpe 0 25 

- đê securite 4022 +' 
- đe sũreté 3 ?0 


- đe SÂr0IỀ O7 SuTpFessi0n 
đe vapeur 2l0 3 

- điệchappemenL Cenir. 
I2 


- điếchappement Moteur 
1%46 


- đếchapnement ?seign. 
242% 

- đinjection à pêdale 83 34 

- du fond du téservoir 38 49 

- latếrale 288 82 

- pistolel 270 62 

$oupe, cuiller à 45 61 

soupière Mfajson 44 8 

- U. table 45 15 

seupir 320 23 

- emi 320 24 

- ;huitième đe 32) 26 

~ ,quAft đe 320 25 

- ,seiziÈme de 320 27 

soupirail Mưison 371 27 

- Consr, lI§ 3 

ä0uplesse artière 295 19 

- âfrière au sol 297 23 

sourc Cariogr. 15 R2 

- š£'y.eatx 209 24 

- Thermai. 214 LÍ 

- à flanc de coteau ]2 38 

- de lumière froide 23 8 

~ đélectricité 110 7 

- đềlecrons 113 31 

- fnergie [$5 

~ jaillissante 11 21 

- karstique 13 74 

- lumineose | 59 


- lumineuse đe Véclairage 
d ensemhle L12 52 


~ Iimineuse du photottẻtre 
t1250 


xuurcl I9 3š 
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sourdine 323 I0 ; 324 68 
souricière 83 36 

$0ufis $auteuse 366 lố ` 
sous-bois 84, § 32 
S0u§-cape 107 6 
0us-couche 200 60 

~ ầ gravier 200 60 

~ inférieur 198 3 

- supếrieute 198 4 
$0us-Épineux |8 %3 
$ous-gorge 7Í Í 
sous-main Maisan 46 23 
~ Rureau 246 6 

-kcole 260 25 
sous-marche 123 31 
s0s-marìn 258 64 

- côtler 259 75 , 


- nụclệaire anti-s0us-marin 
25954 


- patrouillem 259 75 

sous-noix 95 lÍ 

§0us-poutre 121 67 

$0us-produit 170 13 

$0u§-pull 30 7 

§ous-sol 37 1 

s0us-titre #elfurc 185$ 47 

- c0urant t8Š 67 

$onstractiun 344 24 

80u§-Yentrière Zool. 7I 18, 
36 

- Equliation 289 ï1 

$ous-vêteinent féminin 32 
t-l§ 

- mascutin 32 22-29 

$oute Ma, 227 26 ; 228 2? 

+ Asiron, 235 13, L4, 20, 28 

- ä bapages 257 I9 

~ à eau 21066 

- arrikre 223 55 


- aux vivres 223 57 
- avant 223 75 

- œrgo 231 21 

- đes câbles Lấ2 21 
soutien-gprge Cosf. 32 I 
- Plage 280 28 

¬ Bofte nuìi 318 29 
Spacelab 235 65 
spadice 370 71 

- femelle 384 6 

- mâte 384 4 


- mâle avec la fleur mâlè 
383 55 


$paphetti 98 32 
sparadrap 21 7; 22 55; 26 
44 


§parmannia $3 9 
$parring-partner 299 27 
spane 136 26 

spathe 68 33 
spationante 235 67 
spatule Mód. 24 5, 25 7 
~ Tapiss. ]28 35 

- Bncol. 134 31 

ˆ Pgintre 

- ŠCuipteur 339 12 ˆ 

- đe modeleur lối 20 

- đe peintre 129 22 

- đe vitrier 129 24 


- en matière plastque 128 
44 


speaker 23ã 2l 

ãpettlater Parc attr, 308 29 
- Ciné 312 5 

- Thiâi. 315 § 

spectre solaire 343 l4 
spectrograplte 5 33 

~ À tếseau 5 5 

spéculum 23 i3 
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$pecdormètre 224 22 
specdway 290 24-28 
speigule 69 |2 
sphenoïde 17 38 

sphúre 347 4l 
-tếleste423 

- đe chalut 90 19 

~ interchanpeable 249 28 
- mubile 249 15 
sphincter 7? L7 

- anal 20 63 

sphingidé 82 27 

sphinx 327 20 

 à tête đe mort 358 55 

- Égyptien 133 II 

- tÊle đe mart 35 9 
sphvgmopraphe 26 32 
sphygmomanomètre 23 3 
Spiva 3 15 


'spin de ! élecron 1 d- 


spirale 297 5) 


_~À droite 288 S1 


- đe la mort 302 Š 

- dehors avant 302 5 
sp: 381 L3 

- mltiple ] 16 4 

- p0rle-film 116 2 
spir% 374 23 ; 371 § 
- đu Japon 373 2§ 
$piritueux 98 56-52 
3pirogtaphe 357 22 


- púur lexploration f0rc- 
timnelle respiralodre 37 
KỦ 


spiromètre 23 31 
špirométrie 27 36-0) 
spirorbe 357 22 
spit, grand 70 20 
sglếnius l8 5ï 


$poiler øui¿m. 193 34 

- Aeron, 229 39 

- Äporis 290) 35 

- avan( [93 36 
spengiair 357 13 
$punsieux 80 Ï 

spore en pennination 381 § 
šport aêrien 288 

- de cambat 299 

- đhiver 301 : 302 : 303 
qprinter 298 § 


. Aquale 3$ l 


squaw 352 J0 

äquvlette Andl. L7 1-29 

- Ecole 261 14 

- #ilitieux 357 & ˆ 
x(ailisateur P hơi LÍ L0 
- Aãưan, 234 20 

- de 02 27 42 
stalNhsation de [are 312 39 
- du im 312 3U 

Ataccato 312 34 


stalactit (zérgr. 13 80 


vẽ Ñữyếr 304 21 


xtalactitea, voÔte à 337 17 

slalagtmite I3 §I 

xe Apric. T5 2 

- lzusự 340 2 

xuand dứ saucixxes g(illếes 
10832 

~ đe tịr Ä0Ñ 5Š 

xtandard ptivé 247 22-26 

xapelia Š3 ]§ 

xtapétle 33 |š 

St Kpaz(š 24 SS 

Xiữ Chế 311) 27 

Startef Aufom., 192 6 

- Aportx 2&2 31! 

3titine-block 2308 ] 
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Atatif p1. 112 2 

+ Chim. 150 22 

- à colomne rÉp}able 112 32 
slation 197 35 

~ à genoux 295 7 

- à ondes courtes 237 54 


- â©T0Ui€, U$SiS SUT les 
túlôns 295 8 


- vôtère 237 3 
- dụ calvaire 330 S4 
- d¿ filatian ramde 269 9 


- đe pompage lui. /fuy. 217 
4 


- dt pompape Äfar, 222 33 
- te radia 238 16-26 

- de §auvetage 280 46 

- đè laxix 268 63, 66 

- de traitement cau [44 20 
- đépuration 144 20 

- đ'ahservation 9 7 

~ đorsile Íatérale 2096 23 


- đofsalè trarlsversale 296 
35 


~ droite ävec Íentv 295 3 


- đ7oite e1 exterlsion 295 S- 


- du chemin đe croix 330 54 


- &œartée, bras latéraux 205 
4 


- #lectrique 310 % 
- #áclave 224 4Í 
- [acialt latêrale 296 22, 2ú 


- fviale transversale 296 
24 


- taciale transversale en 
bout de harres 296 27 


- inffrieure 214 39 

~ Imaitre 224 400 

- Iétéotolopique Äf¿r6or, 
7 


- mềtéorologique Ports 225 
kh) 


- s£lÍ-serviee L96 1-29 
- spatiale 235 65 

- supérieure 214 $7 

- terrienne 6 44 


- tetriEfie aVec antenne đi- 
rective 237 $I 


- thermalc 274 
statiannata 298 8 
station-service 196 |-29 
$(atistique 248 36 
statue Parc 272 2, 10 
-ÄArl 3345 

- Äculptewr 339 32 

- đe Bouddha 337 20 

- đ‡ a Vierge 330 5I 


- (đe sai) omant le pont 
21522 


sIatuette de cire 308 69 

- enivoire 128 § 

xtayer 220 |4 

steeple 298 2-8 
sfeeple-chase 342 13 
steppe 2 54 

stềre đe bois empilé 84 Lõ 
stêréo cylindrique Ì78 13 


- tylIndrique pour t0tAtive 
17821 


siếréophotopraphe 14 ó4 
stếtilisateut U31. cuii, 4023 
- Laitgrie Tú 12 

+ à air chaud 22 7I 

- à vapeur 22 39 

sterne naine 359 [ 


stermasclêido-rnast07đien 
19] 


gternum [7 § 
stéthoscope 23 35 
štelson 319 37 
steward 221 [lô 
stick 284 3I 
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- de botkey sur glace 302 
30 


stigmuale Bói, 58 4T : 59 15 
-Apric. 68 34 

- Zoúl. 358 32 

- Bói, 370 56 

stigamtre ]]5 55 
stimulant Epíc. 9& 65-68 

- Cnmm. 99 68-10 

~ troical 382 


stimilateur cardiaque 25 
37 


_: carđfaque tempraire 25 
25 


stipe 384 30 


stipulation đe la traite 250 
H1 


stipute S8 4ã, 371 74" 
- du pois Ấ? § 


stocape đe đếchets nL- 
clếaires 154 56 


- de déchets radioactirs | 54 
Ấ?-o8 


- đes đếchels à avuvilé 
mayenne 14 ?2 

- đes fÑts 93 l6 

- thermique Ì55 20 

stola 355 9 

stolle de Dresde 97 ] 

stolna Planies 54 16 

- Hết, $8 20 

sfomiatidé 369 I0, I3 

sfoppeur 223 51 

More 37 71 

~à enratlenent 37 2& 

$toupa 33721 

$tramaoine 379 § 

sfrapontin 27 12 

È XờNG saucisse đè 96 


sirate 13 48 


- đun $ki moderme 301 46 


stalificalion đes roches 
sédimenlaires 12 I 


stratifil en bobine ]62 57 

5trato-cumulus ä 3 

stratosphère 7 § 

stfatovolcan 11 1§ 

siratUs § á 

striđulation. organe de 81 & 
- strip-(ease 3l8 27 


$tucture cristalline Ái2me 
19-14 


- Cristalline Crialiogr. 
351 1-2 


- đe !' élevon 235 34 

- để supp0ft Ì]3 2 

- đe$ molécnles ! 9-]4 

- du đoœk flottant 222 37-38 


- #n ¿owches đe la Terre ]1 
1-5 


- e treillis 235 12 

studio Äison 46 

- €ïné 310 1-13 

~ Peintre 338 1-43 

- đariste 37 74 

- de mixase 3l 34 

- dè post-synchronisation 
31137 

- dlt_ posfsynchronisation 
têlévision 238 27-53 

- đê prềmixape 238 54-50 


- đe radiudif{usion sortore 
238 10-26 


- đe $y0chrenisation 238 2§ 
- đenrepnstrernent 31 14 


- đenrepistreiment radio- 
phonique 238 I-6 

- đexploitation du Centre 
natiottal de coordinatinn 
technique 238 7-5 

xupa 337 2| 


F-184 


~,pettt 337 2§ 
style Mét¿or. 10 7, 13 


- - Boi. 58 42; 59 lã; 31055; 


3735; 378 5 
- đauphin 282 35 
- đe natation 282 33-39 
- Louis XV 346 0-13 
- papillon 282 34 
- rocaille 336 9-13 
- tomain en mélal 341 25 


style đ acler híindow 34] 
21 


- 10mnain en métaJ 34] 25 
$tylo Bureau 245 21 

- Erole 260 14 

- à bille 4726 

$tylobate 334 4, 32 
$tylođosimètre 2 15 
$fyl0-feutre 247 II 


substructure dụ đerrick 145 
ˆ l 


succion Phologr, 177 8 
- lmprim. 180 72 
sucette 28 l5 


$uenr à tapis et pÌancheTs 
5071 


- utiversel 5í) 67 
sucre 98 53-55 

~ ,canne à 382 52 

- jpain đe 99 ó4 

~ ,Œistallisé 08 55 

- £n mtofccaux 9§ 53 
- en poudre 98 54 
$UCfiet Äfaison 44 32 
~ Cuf¿ 265 2() 

sud 4 17 

Suède 252 25 

$uidề artiodactyle 73 9 
Suisse 252 L5 

Sujet Plamtes 54 33 


- Peintre 338 21 - đe cannes 89 23 

- mođelé 48 I3 - dê cassettes X 27 2 

sutfate 172 36 - đe tentrage 111 22 

- pẩte au 172 1-52 - đe côté 222 5k 

-đammonium Cokeriel156  - de cymbale 324 52 
3,36 - đe données 237 62-64 

š R$o gubbi Taxi. LÔ. . dạ fixation supirieure [32 

Tã 


- đe cụivre 351 26 
sulfuradon 169 9 
sulfure de carbone lú9 8 


- de fusée 192 83 
- de perceuse 134 54 


- đe perfusion 26 9 

sulky 289 24 - đe phare [$7 6 
sun-deok 223 22 - đe pinceau 338 29 
supercarburant 145 55 - de plagne [78 39 
superftárodyn€, fếcept€uf. qụ projedian dc leties 

3 l6 11146 
supéreur à 345 19 - đe reproduction 115 92 
supermárché 99 ]-95 - đe ruban peigaé 163 62 
superposể de skeet 3Đ5 7Ù... dz qvlos à encre đe Chine 
$upersorigue đe ligne 231 15137 

lỗ - đe tente 218 14 
superstructurè Mar, 221 33... œ toilptte 309 67 
- Mi 258 10-28 - đe Iube flexible 27 47 
- aritre 22] 10 ~ đê tuBes à essai 35) 35 
- pow le angporLdu ĐÉtAÌÏ.. đe pes à esojs J73 § 

22169 

- đetuyau 67 7 
$upet-tanker 22[ † làn, ` F 
: - đempilage en ciment | ï7 

subinafeur, long |8 39 3 
$upination à la barefie „. 

206 4I đenduit 123 71 
support 168 16 -  & — AHWMAHĐ 

lÈlÉphoniques 236 ¡0 


~ à colonne réglabÌe 112 32 
- à langer 28 4 - ÚU Tâ§đU2 C0mĐENSỂ 


- à rouleaux 15726 thzrmiquerent 24I) 22 


- œ0mmmtateur 237 I3 
- đappui 112 §§ 


- du moteur Äƒ@!£r 190 \§ 


- đu mm@feut Awfom.. 191 i3 


- đarbre 223 á] - du taberna -]e 330 43 
- 'arr0sage 62 28 - hydraulique § 10 
- de branche rêplable 119  - mubile 2722 
- pet đíanošitif đe perlu- 
~ đê câhle à coulissc 133 39 sian 25 II 
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- p0uf petits nains 40 31 


- lếlescontque dụ tuhe à 
Tayom X 27 § 


$ur le cou-de-[ied 314 14 
Surandouiller 8& 7 
sutbau 222 64 


šHTChargv dụ moteur ptin- 
cipal 224 33 


§urchauffeur 152 9 
surcot 35% 25 

surdos 71 3⁄2 

Sufeau noir 374 3% 
sũretẻ 87 8 

-à glissiềre Ñ? 24 

sutf 279 ]-6 

$ufface de bụt 29] 5 

- đê coupe 56 33 

- dê írappe 293 3l 

- de jeu Bitarđ 227 15 
- đe jeu S0rt$ 292 40-5& 


- dê là nappe đ”eau s0ufer- 
taine 269 42 


- đe la Terre LÍ 6-12 

- de tÉparation 29] 4 

- đe stabisation 117 60 
- đe travail 50 3I 

- đ'encollage 26t) 50 

- đu bíllard 277 1§ 

- ffaisêe I5I 22 

- hachuree [5| 29 

- lunaire 6 13 

- non usinée 51 21 

- plane 346 24-58 

~ pnrtante 288 27 

~ portane Iournante 256 9 
- rabute 151 21 

- usinée [5† 2] 

- valable 294 51-53 
sutfer 207 5 
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$uriectinn 348 9 
surjeu 238 54-59 
surlonge 95 |9 

surdft Cojffurzs 35 3 
- MAr, 228 5 


$urpiqre 29 39 ; 30 17; 31 
M» 


- đécorative 30 3] 
surplat |43 2‡ 

surplis 330 22 ; 332 4 
$urtaxe 236 58 
surilre 342 46 


$ufveillance des manifesta- 
tions 264 ¡ § 


surveilan( đe baaipnade 
280 I 


- đe la yoie 202 44 
~ đ¿ piscine 281 4 
~ đe plage 280 34 
surveillante 262 14 
sunvêlernent 33 27 
suspect 264 32 


suiS0ension Äf4ison 39 39 : 
4112 


` LiMe pestic. 83 T 
- ;ppin(s de 342 29 
- à la Carđan Nayjp. 224 50 
- äla Cardan Asiron. 235 68 


- à la Cardan Elecr. pd 
public 241 23 


~ đe ]'essieu avamt 65 49 

- Élastique du pendule Í L 42 
- en yerre đépoli 267 4 

~ extÉrieure đe l'aile 257 35 
~ faciale tendue 296 33 

- inclnee 296 35 

- intérieure de I'aile 257 34 
- MacPherson 192 35 

- eIyersée 296 36 

- Tetversée tetdue 296 37 


+ tendụe en supination 296 
34 


$USpente Cñ. đe ƒ. 214 54 
~ Ponis 215 1T, 4L. 

- Špor1s 288 40 

~ §ports hivếr 301 61 

- 0blique 2l5 46, 5† 
sufUie, matériel đe 22 56 
$uttes, aiguifle à 22 S7 


$Wwea(-shirt en ếponpe vẹ- 
lours 29 43 


swing 293 84 
symbole algébrique 344 9 : 
3455 


- đangle 345 23 

- đe triangle 345 24 

- đes planètes 4 42-52 

- du logarithme 345 6 

- gềométrique 345 21-24 


- matR€matique 345 15-24 - 


symÉtrie, axe đe Math, 346 
25 


- aXe đê Crisialloer. 351 4 
- @niire đe 35 3 

- lan de 35] § 
$ymphyse pubienne 20 65 
synchro 192 32, 35 
5ynchronisation † F7 65 

- studto de 238 2 

- horizontale 241 ? 
sSynchroniseur |53 32 
synclinal 12 I§ 

§yrìn 322 2 


$ystÈme à deux tuyaux 126 
2 


~ ầ genouillère 183 30 
` actif d'amarrabe 6 47 
- anti-vortex 234 II 


+ autornatique đ'alienta- 
tiơn 74 23-27 
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~ &wt@maftigue đ enlèye- 
1ment đe dếƒections 74 
2327 


- cardinal 224 84-02 
- cUBique 3Š] 1-17 
~ # ¡ccoupterment 227 23 


- đuốratlon Điscoth. 311- 
30 


- a¿ration Zøof. 356 17 
~ đ'alimentation 74 49-51 


“-atletrissage 643i ' 


- dt Chámgemem di 
cainion$ el wagons 226 
28 


- de chạrpemert tapide 115 
25 


- đe contrebutement 335 
272% 


- de oordonn6es 347 ¡ 

- đê c00rdonnées calrésierr- 
net 3471 

- de coupe à blahc-étoc 84 
đ-]4 


- dê diffusion gềnérale 224 ° 
30 


- đe đosage du kieselguiw 
933 


- đê gTavute L77 66 

- dê lentilles 242 83 

- đe ÌeVag€ hydraulique 65 
24-29 

- đe mútoirs 176 24 

~ đe nagYipation [ecca 224 
39 

- đe porpe à chaJeur 155 I 

- đe récolte des ; ufs 74 34 


- đt TefroidissemenL ]54 
48,55 


~ đe suspentes obliques 215 
31 


- đe t0uraiïle rotatif 92 24 


- dê trasport à đếpre$si0n 
7441 


+ đe visee #7 3] 


- d entraïnement du char10t 
đe seage 157 lŠ 


- đéquilibrape du bras 241 
bX) 


- V'êvacuation đ`atr {54 81 
- đ'exposition 249 42 

~ đÌntetcirculatiun 208 II 
- hexaponal 351 20-22 

- hydrauUique 255 $3 

~ Rypersustentaleur 229 37 


- inducHf de contrôlt de la 
mwrche du tain 2l 7 : 
21214 


~ lateral 224 84-102 

- mắeteclinique 341 24-25 
- narveux |& 22-33 

- ptique 243 5U 

~ orhorhoinbiqpe 351 23 
-PIP 242 lễ 

- panétaire 4 42-52 


ƒOUf  enregistreeil 
sonore sur ƒiwte latếra]e 
11721 


- quadratique 3$! L8-19 
- eflex L5 31 

- tẻpulier 351 1 ï7 

- thomhoédnque 35 22 
~ đolaire 4 42-52 


- triclinique 35] 26 


T 


tabac Úá. fumeurs 107 
- Bụi. 382 43 

- hlapue à 107 43 

- de Virginie 382 40 

- roulé LØ7 ì8 
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tabatièfe Uš(, fiumeurs 107 
30 

- Comätr, 1218: 122 12 

tahcrnavle 330 42 

tahle Mđ. 21 31 


- Maison 42 33; 44 1 ; 4ó 
44 


- Phoía 116 37 

- Forge 13T 28 

- Meiall. 148 41 

- đampe ức 46 24 

- „xel de [70 13 

- #efvice dè 44 33 

- 3efviette đe 45 9 

- set de 43 4 

- 10s đe 273 ¡ 

- oisin đe 267 4] 

- à couder 119 20 

- à€mpoter 55 ]2 

- àencoller L28 31 

~ằ mouvereents croisés | 50 
38 

- àrepasser 5ữ l5 

- auxilaire 137 l4 

- basse 42 28 

- hombée 36 47 

- homBÉe à †'ancienne 36 
T6 

- bombée redtangulaire à 
angles vifs 30 77 

- uirculaire indexable 150 
42 

- đalimenuation Ágríc. T4 
MỈ 

- đalimentaion Reliure 
18534 

~ đalimentation en fewilles 
180 67 

- đalimentalion en ta- 


tiỀf£§ de Tec0uvremer 
184 12 


- đ'angiographie 27 26 
- đ`angle 24ó 34 
- darrachage 163 71 
- đe banjo 324 31 
- đe billard 277 14 
- đe café 265 L1 
- de cablibrage 74 36 
- đe camping 278 44 
- de communion 330 4 

đẻ conférence 246 31 

‡ coulếc descendantv 

l4§ 24 
- đe coupe 103 4. 
- đe cuisine 39 44 
- de décompression 279 17 
- de đểlipnage 132 64 
- dê đessinateur l1 6 
- đủ Íraiseuse | 5Ú 6 
- đe glacier 12 %6 
- de gravure 175 52 
~ đê jardin 37 50) 
- đe la salle à manger 4Š t 


- đe trachine à couốre 104 
lH 


- đe maquillape 315 45 


- đe mafpe Ímprim. 180 32, 
49,1814.21 


- đe marpe Reliure 185 9 


- de marpe échuancrée L84 
21 


~ de targe portant la pi]e de: 
feuilles vierges L81 30 


- de mesure$ et `essais 237 
40 


- de montage 74 4$ 

~ đê TTIOII†AØe S0ftOfe à $ìX 
plateaux L17 96 

- đê pansernents 22 45 


- de ping-pong, Jeux ewƒ 
71312 
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- de poncage 132 35 


- de p(@paraion Mach. 
agric. 64 lũ 

- đe prếparation Eccde 251 
2 

- de préparaioI đes cierges 
votif 330 52 

- đe ptessage [33 51 ` 

- de pres$e 139 20 

- đe projecuon 261 I3 


- de rabolape mobile 132 
4n 


~ de raboteuse 150 Í Í 
- để tadiothérapie 2 36 
- de rehobinage 238 59 


- đe rebobinage đu film 3 2 
21 


- de réception lmprim. l3I 
Mi 


- đe rếception &elwre (34 
14, 19 


- đe rectifieuse 15Ú 7 
- de refioidissemem 97 67 
- đe tepassage 103 18 


~ Ú€ TEPA$908 à Ì4 vâp€UT 
1426 


- đe restautard 206 74 
- đe r0ation 145 15 

- de roulette 2758 

- đe Sainte-Cène 33 4 


- đe $00đape l41 13; L4. 
2) 


- đe §00đagè à â$0ÌfA1i ìn 
14213 


- de trappe 31ó 33 

- de travail Boul-pâtiss. )T 
6,62 

- đe travail Coord. 100 33 

- de travail Coui. [Úđ'? 

- đe travaí] 0p, LỊ1 20 

- đe travail Vir. 124 1§ 


- đê visite et đè triage 64 8] 

- đ élềves êquipéc pour lcs 
expếriences 261 11 

- đenclencherments 203 63 

- đèentrage l&I 62 

- des habituês 266 39 


- đès offres spéciales 271 
04 


- texamen 22 43; 23 4 


- đ exanenradiologiqne 27 
I 


- Ủexpérimentation 261 3 
- đharmonie 323 24; 324 3 
- đhôte 266 39 
-đ'impression fexr. l08 63 


- jressiun Art: graph. 
34041 


- đinstrumenls mobile 26 


3 


- disposÉe en fer à cheval 
26) 1 


- đ'opration articutée 26 8 
- đ'opération suf socle 26 5 


- du comité 263 3 


- đu metteur en scène 3l6 
42 


- du présentateur 238 29 

- Emeite 336 l6 

- Louis XV1 336 L4 

- ]ufmineuse đe mtontage đes 
films 179 23 

- plate 36 46 

~ plate vale 36 72 

- plate rectangutaire 36 73 

- plate rectangulaire à an- 
gles ronds 36 74 

- plate tonneau 36 75 

- phante 278 44 

- mrtesobjets 105 31 

~ porte-pièoe 150 29 
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~ prle-pièce amovible 132 
62 


~pete-pièce inclinable 133 
17 


- porle-pièces 157 63 
- radiothérapique 2 3ó 
- ãneaker 238 29 


tableau &aison 43 20 ; 4ã 
16 


- Cmair. 120 31 

- Buredu 246 28 

~ à trois pannteaux 260 29 
- arrière Mar, 2L8 58 

- avertisseut 267 5 

- đ aouité visuelle 22 32 
- đ affichage 293 34, 70 


- đ'affichge des départs 289 
35 


- đaffichage imtérieur 289 
34 

- đautel 33() 50 

- de bord Äfoiocyci. L§ã 40 

- đt bord Awiom. [91 57 90 

- đe bord Tramw. 197 29 

- đe bord CR. đe ƒ 21231 

- đe borđ Áểron, 230 I 

- de bord #ports 288 II 

- đe calibres 111 25 

- de chásse 86 33 


61 

- đe commande Phofogr. 
17736 

- đe coimmande Ïmprim. 
14074 

- đè comimande du condi- 
tioanernent đ air 26 20 

- đe commanđe et de c0n- 
trôle 153 I 

- đe contmande sÉleciive 
134 - 


~ đe comnande M4a(son 36 


- de connexion đes câb|e$ 
2393 


- đe contôle et đe comr- 
mande 238 l, 7 


- de contrôle optique 203 6Š 
~ đe fenêtre II§ I0 


- de limitatto đe vilesse 
203 I§, I9 


- đe marelle 276 23 
- đê rrarque 277 l8 
- de mềdicarments 22 23 


- đ@ TaccordemenL đes 
câbles 239 3 


- đenfegisirement avec in- 
đicateur dụ voltrne respi- 
tat0ire 26 28 


- đes afrivées 204 I9 

- đes clefs 267 3 

- đes cotes 289 37 

- de đếpar20420 - 

- đes Éléments figuršs uri- 
naires 23 58 

- đe§ inar6es 280 7 

- đes prix đu jour 98 73 

~ đê$ taux đe chanse 204 32 

- đidactique 262 § 

- dự jeu 275 9 

- indicafeur đes cantiques 
330 24 

- indicateuf đes feux đe 
toute 224 29 

- ifđieateuf dụ reiard đes 
trains 204 Í2 

- lumineux 264 30 

- mái Ecole 261 36 

- mnaral Eplise 330 [3 

~ mwfal đe présentation 22 


- noi Ấ7 13 
- teprésentamt ke Christ 330 
50 ï 
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- synoptique 76 § 

- §yOptique représentariL 
]'ấtat đu rếseau I53 8 

table-coiffeuse 105 1# 

tablette 44 19 

- à eicoches 2 45 

~ đappui pouf antotaliof s 
et p0nmape 249 26 

- đe chocolat 98 78 

~ portelnstrumentation 24 4. 

- rabattable 207 53 

tahlior Voii, chev, TRU 6 

- Pomt 215 2, 0, 8 

-ä volants 3 33 

- alimentation 163 Ä 

- đe cứ I42 II 

+ đe cuisine 96 39 

- de sortie 163 13 


- đe tenđer avec attElape 
2102 


- du chariot 149 ló 

- du đrapeau 253 3, LÍ 

- élêvateur 64 7 

- paysanne 31 31 

tabouret 260 58 

- đe bai Hôtel 267 53 

~ de bar Ðiscoth. 317 3 

~ đê bar Boffe nhít 318 l6 

- de coiffeuse 43 24 

- đe dentiste 24 |4 

- dư patien 27 %0 

tac bÌanche 88 74 

- đu vollier 364 39 

- 0culée 358 54 

- §0laire 4 37, 38 

tach¿omètTe 
tìque H270 

tachygraphe 210 54 

tachymètre Tramw. 197 3I 

- CR đz ƒ 211 35 ;2129 


Électro-0t- 


tacle 3H Š} 

{AVOI Èfi CUIT 0U fvSI1€ syn- 
thétque ló6 6L 

tapète 60 20 

taIe d oreiller 43 12 

(ảÌlC trapÈze à Íacetlcs 
cf0iséts 36 58 

taille Áng!. Ló 31 

- Joaill. 36 49 

- dongue Í44 33-37 

- ancienne 36 49 

- brillant 3ó 44 

+ tarfÉ à anp|es vifs 36 5l 

dans le fiÌ đu bois 340 4 

- đe guêpe 355 53 

- de lime 140 28 

- đè niierres 36 42-86 

- đe mailles ló7 42 

- ¿meraude 36 52 

- en đamiers 36 ó6 


- £íì dfÊ$SAn( à marleaux- 
piqueurs !44 35 


- en đressant au Đélier 144 
$6 


- en 1riangles 3ú 67 
- fanlaisie 36 68-71 


- hurtzontale à havage 144 
3d 


- horizonlale à rabot 144 33 

- laoắc 355 53 

- lasanpeà angles vif 36 59 

- 0ct0ponalt à Íavees 
troisées 36 53 

- 0yale normale 36 48 

 poi 36 %4 

- recfangle à pans c0upés 


16 9 


- TofIde nIlormule à facetlcs 
36 42-43 


- r0§è 36 45 
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¬ trapšze à aneles vifs 36 57 
taille-vtayon 247 2§ 
taille-crayons 247 25 


taille-douce, gfaVure en 
340 14-24 


~ Jresse à 340 36 
taille-haies 134 55 

- atonot 56 17 
tailleur Cost. 31 Ï 

- Cu 268 17 

- 00sition en 295 11 

- đe pierres [58 34 

- pour dames l0 { 

- pour honunes 104 22 
talluir 334 20 
talkie-walkie 270 4{ 
taloche 118 5%, 57 
talon Ánai. 19 63 

- Mạch. apric. 6Š S. ñT 
- Coord. 100 67 
-Menuis, 13222 

- Tem. 167 60 

- aiguille I1 28 

- đe faux 66 †5 

- đẻ la tuile plate 1225[ - 
- đe renouyellement 251 10 
talonnière $porrs 268 58 
- áporl$ hiver 301 54 
talus Constr. L18 2 

- Compos. L7 40 

` lmprin.. 178 24 

- cuntinenta] {1 9 

- dê g1avure l7§ 45 

- đe la digue 216 40 

- đe rive 217 28 

- đéboulis 12 4§ 
tatbour Âføs, 323 5] 
-Arts 335 44 

- ầ cadre 353 26 


- à entes 165 ]0 

- àpellicnle 312 l6 

~ à petites cnmbales 324 45 
- de basque 324 45 

- de câb\e 270 55 

~ dê coupe 04 34 

- đe danse 354 |4 


- de dếveloppernent 1 16 20, 
4§ 


- de frein 138 11 

- đe frein à train 192 50 

- đe guidáape đe la paille ó4 
K) 


- đe justification {74 35 
- de lansqienet 306 70 


- đe malaxage de [`asphalte 
200 50 


- đe marpe ¡80 33, 34 

- đe servofrein 192 50 

- để sortie R0 42 

- đe sortie à potence 133 13 

- đê torr€faction 98 71 

- đe transfert [80 36 

- đềbiteut 312 26 

- d enregistrerent 243 19 

d'entrafneent à la 

course à pied 237 45 


- đextincion đe la chaux 
t7251 


+ enfegistreur {0 5, |6, 20 

- gfatleur 168 34 

~ ignifupe à refroidissement 
par cwculation đ”buile 
31225 

- laveur 5() 24 

~ mélangeur 118 34 

~ têcepteur 312 27 

tarbour-pnide 312 29 

tambourit 3{7 27 

tati$ à fïl fin 260 66 
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- đư lanceur 292 67 
tamoule 34! 11 
tampon Carr. L5 36 
- Tramw. 197 12 

- Ch. đe 2131 

- "bạn" [49 57 

- đ'atteTissage ó 33 


- đê poncage amovibie ï 33 
3⁄4 


- de nont-élévateur 195 27 
- đe refus 149 58 
- #iIcteUr Mád. 22 3(I 


- elcreur Ảzs. graph, 3140 
2 


dliste |49 % 

~ "mauvais” 149 58 l 
tam+am 354 I8 
taniøsie 380 9 
tandem I86 50 

tang age 230 67 
tan£ente ÄMus. 322 43 
- Mách. 346 32, 46 

- mint de 34ó 49 


tank de lutte antichar 255 
§§ 


tanker 145 35 

tapc{-)cul 273 35 

tapioca 98 39 

tapir 366 26 

tapi$ Äfaison 44 ló 

- Autom, 19143 ` 

- ÄPor1š 299 ]2 

- b.3sse à 50 4Š 

- đe bain 49 48 

- đẹ sol 296 13 

- đe table 4ó 35 

- đvaowation đe chartrw 
1⁄23 

- devant ia table đc coi 
Tnunion 330 3 


-WOniem 46 3o 

- mâeUsse 396 [§ 

- Đeyvl 396 IN: 2977 
~ ruuant ]Ã2 Ì 

- ven 277 IS 
tpIšserie [A4 S2 
taptsaler [2Â 
tipNetere TRO 33 
taquei coinveur 284 22 


VñÑ CHỈ O6 FCSUC ÄYn- 
thêtqUe 166 64 


tAqucnxe vIbranlfe đe pile de 
(euillea 349 %& 


tafdd T4) 6) 

-1ehine ]Ÿ 44 

1are, [lon à 149 24 

tiưenle 364 3a 

targe để joute 329 79 

Iiere [2Ù bà 

tarIn đes aulimes 36] R 

Le Am In 

+ fNcdux 363 ý 

tarte 35Š +| 

- ä lật thuhaybè 97 323 

- 8U CD 97 22 
aUX Ífaises 97 22 


- aux Iruits ÑowE. -pâfjx, 97 
3-34, 22 


- IUlA ĐI €2, 99 20 
AHA  ĐUNGHHVX  ạ 

Iiervad Đ7 33 

+ AMX Pevfls ý 33 

1arleleWe 97 2) 

ldtiy 4S l7 

lạx 125 33 

- Iử conipost S2 n 


© đe: 9fUH@S xÈeCHMMiees 
l§?73I 


dẻ neieu 4H ^4 


đè phinchéš T2U 
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- de sahlt 273 66 

- dt †etfe 5Š ]§ 

~ đe tcrT€au 52 6 
1as-étampe 140 I4 

lasxe à cafế Maison 44 29 
- à vafé Caƒế 26§ 19 

- pour cnfan( 28 27 
tasscau € ðmxv, |23 67 

- turhi, 125 20 

- đ €carement [19 66 
täicur dẻ nayette 166 31, 32 
- #lectrique 166 14 

taleu 366 8 

tatbuane 306 44 

trurd 221 |0? 

taupe 366 4 

taupière 83 37 

taupin đes tnoissons 8Í) 37 
Tanreaw Asr. 3 25 ; 4 54 
taurcau 0Ÿ, T3 ] 

- N¿rald, 254 15 

- tu de 327 48 

- Jeune 319 35 

- Úe cambat 319 2% 

- favlice 3]9 1 

- tarin 127 47 
taurpinachie 319 

Taurus 12%: 4 S4 

taux HS? 

- dư chanee 304 12 
1avome 20: 30-14 
1axateur 216 36 

túi 36K 64 

1wiš 333 32 

- hurne đ apipel 308 7 

- „lattent đè 20R 63 
taxiway 233 2 
Tohécosloyagutg 252 37 
tt Phòmb, 12 44 


- 35, LÃ1 9 
- fmelle [26 ‡7 
- télescopique 128 50 


technicien đ antiparasitape 
23728 


techuaique đe jambe 299 [S 
- đe rocher 300 1-]3 

- đenreufetment 298 IK 

- đesqnive 39§ [§ 


- modernc ứ enseigeiment 
242 


-4)`Brien 398 S0 

teckel 70 39 

TTéclu. hẹc 150 4 
tectogenese 12 4-20 
T1). 243 37-45 
TTƑ.E 205 44: 209 1-22 
tec 393 90) 


1ee-shirt 29 27 : 3] 38: 1` 
2 


- đes nụ 3† 8$ 

tếpolc 122 57 

leipne đẹs hiếs §] 20 

- đes vệtements 8] 13 

tetnture [o5 $7 

- äŸindipe l6 40 

- des cheveux tÖŠ 4 

télêhenne 214 J9 

(¿ifeabine 214 19 

ttltcepie 245 2 

i¿lcopieur 245 [ 

tẺlúpraphe 237 3l 

t¿lêpraphic 237 30 

tvlêintprtnante 237 6| 

tếlimpfimeur Puøe 217 
3I.60 

- Radirdif[. 238 I2 

- đt consul¿ 244 4 

- đe ervice 176 31 

(élẽmềtre laser ết in- 
Íraroupe 255 82 
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- 0pfique 258 37 
télê¬nhjecti[ Phước 115 4k 
téléohjectif Cité 117 47 


tếlếphériquc Cartogr l5 
6 


- Chị. deƒ, 214 [5-18 ;30 
- ä dihle sans fin 214 19 


- à câhle únique sans Íin 
2i415-24 


- bicìble 214 25, 30 

+ ttonocâbie 214 I5-^4 

- va ot-vient 2{4 25 
tÉléphane Máu. 22 1X. 

- Álem 4] T 

-Psie 23741 

- Ruredw 240 13 : 24N 9 

- đer4oiselle đu 247 38 

- à batfeTie kwrale 2 1% 9, 40 
- à clavier 217 20 


- autyatiqUe à pièccs 236 
92173 


~ đe b0rd 249 |3 
- đè bureau 237 6 


- đê liaIson intếrteure 224 
3i 


- dt reportape 238 23 

~ Ìntcrieur 267 34 

~puhlic 2T Ì 

téléphonc-jouet 47 3` 

télếpointage 25Ñ 35, 47 

(les¿ape à lenillli sư 
mmantufe "alletandc” LÍ 3 
lọ 

~ ằ miroit 2,2m ]13 | 

-à(flexion 113 1 


~ ä §;špensinn à la ( ardan 
23305 


- đè Casseprain 5 ‡ 
tÉlé&tÈpe 214 Jú-LR 
híplace 301 57 


tẻleski Cả. de ƒ. 214 15 
- Aporfs hiver 3011 59 
téléthermeretre 210 48 


tÉléviseur Maison 42 R: đa 
l3 


- Ehactgh, 242 24 

- couleur 240 | 

1ólévision Radiodiff. 23% 

- Tưláy, 239 

- tam€ra ứẻ Äf¿t¿or, l0 67 
- wauTera đè f6léy, 24U 26 
- Jtogrami de 342 64 

~ POUf la navigalton 22] 37 
têlex 237 41. 69 

- Jste 237 65 

têmom de charge 191 7É 


- de đésemnbuage de la Iu- 
nette arrière I9 86) 


- dê feu antiouillard ar- 
tiềm |9l67 — ˆ 


- de Ieux antihrouillard ‡9] 
03 


~ dê pression đhưile IØ| 73 

~ đcs feux để reute 191 72 

~ đes feux Inđicateurs đe đi- 
ftction ef de đếtresse |9{ 
T6 


- đês mariês 332 23 


- du Írein à main e( đu sys- 
tÈime đè freinape 191 72 


- dU nñiY€au đ'essee 19] 
HÌ 


lette l6 6 

teTnpérature 9 8 

- đes cylindres 230 9 

- đulle Awttm. Ø5 16 
- đ huile A#røw. 23) 2{ 
- đụ cofps 23 3 
Tempest 2M 54 
tempêtt de neigc 304 4 
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ternple 337 7, 25 

- đe la vallée 333 8 

- d0rique 334 I 

- “IIusque 334 49 

- évangElique 33 1-3! 
- funéraire 333 7 

- maya 352 20 

+ protestant 33 1-30 
templet lø6 J3 
templier 329 73 
ternperal 17 33 
tcrmes 8 I-L9 

~ de la c0urse 289 4() 
- đe placerent 345 7 
tenaille 126 65 


- (lê Trenuisier #rico{. 134 
13 


- đe menuisier Serr. [40 69 
tenailles Plomb, 126 65 
- Vann, 36 31 

- Forpe 139 33 

~ àcoquilles rondes 137 25 
- angulaires 37 37 

- đroites |37 24 

- fu§§es 137 40 

tenant 29 15-ló 

tende de tranche 95 37 
tender 210 2 

- ằ combustible 2] 67 
- avec atfelape 2Ì0 2 

- sÉpar 210 38 

tendeuf Tonell 130 4 

- Ch. đe ƒ 202 31 

- Camrminp 2TR 23 

- Marche puces 309 28 
- đ'attelape 208 lä 

~ đe bande 133 l6 

- đe caoutchouc 297 I3 
- đe chaïne |57 4] 


- đe fI 167 § 

- dê lsse lø6 54 

- đu câble đe secous 2 1448 
tendoir 96 55 


tendon d° Áchille |$ 4§ten- 
drơn 95 4, J6, 25, 26 


ténÉbfion-rneurier 81 18 
ténia 81 35 

tennis 293 |-42 

- ,chaUssufe đe 101 36 

- raquette đe 4{ I3 

- de tahle Jeux enƒ. 273 I 
- de tabÍe Sport 292 45-55 
tenon 122 5] 

- de guiđage 322 40 

- §irple 121 84 
{ensiornètre 23 33 ; 25 !5 
tension artérielle 25 1 

- đu fU 6521 

1emtacule 357 16, 31 

- 0(ulaire 357 30 

tenfe 218 15 ; 221 H16 

- ,mật de 278 38 

-,piquel đe 278 24 

- canadienne 278 2] 

- đe caravaning 278 36 

- de plape 280 45 

~ đê secours médica] 308 6 
~ đ lndien Jewx enƒ. 237 59 
- đIndien Ettol. 352 7 

- igloo gonfiahle 278 58 

- r0nde 278 § 

tenue đe chasse 8ó 2 

- de conbat 264 I8 

- đê gymmastique 297 §†-52 
+ đc plape 280 19-23 


- đe pÏonsée en népprène 
299 


~ đe soirée 33 7 
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tenuto 321 30 

têrêbenthine 72 Lá 
terpite 358 31 

terne Arfs 334 35 

- Mau. 145 (I 

- đe la §ornine 344 23 
terninal 233 JŠ 

~ à bananes 226 22 

~ àusapes mulliples 226 l6 


- đc transmisston đe den- 
nées 242 19 


- des bapages 233 5 

~ ptuf cofteeurs 225 44 ; 
29 l 

terrain carhonifère 144 42 

- đê camping 278 Í-59 

- đe chasse 86 ]- 

- đe football 291 1-6 

- đe jeu 291 { 

- đê Jeux pouI enfants 273 


~ đŒ pfi§e đê YUE  x- 
tếrieur 310 ] 


- đe skeel 30% 74 


- đc t0Ui4£€ en exIếïieUT 
3101 : 


- đe vol à voile 2§7 13 


~ pefđu pendanf ua cmpa- 
nage 285 28 


terrains mofts 1$8 2 
tertasse Maiton 37? 36 
- Cié 268 60 

- Purc 272 5T 

~ de galets |3 64 

- đ›nsplation 2&[ E1 
- fiuviale !3 49 

- pour visiteurs 233 20, 3) 
-r0cleuse 13 47, 63 
terrassement 255 7? 
1errassier 118 76 
Tene Ádr. 4 R, 30, 45 


- Aticrr. lung 6 TT 
trirẻ. vớt dê 347 24 
- àfeulon 199 3& 

- à modeler 339 31 
cuile Eizv 26f1 78 
vuitt Próhg, 32& 20 
cuttt Cjm, 35 [7 
glaisse 339 7, Ñ, 3| 
-t†‡Matatre 150 3| 

- véaétrtle 55 1$ 
(vfreaU Ã2 6 
1erre-neuvv 70 34 
terre-lejnd 317 7 
lèfftdr Áó 38 

- dt lan Wh 26 

+ Ôssais 7Ú Í7 
tvril ¡44 |9 

têfrite 96 1S 
-semis 54 2 

lerlre fnéraire 33 24 
Iexson l0] 2] 
teštcHle địynt 20 73 
tức Amrứ, l6 I<J§; I742- 


Š 
- Cbeal T2 |-H 
- “iđl, §T 33: 822 
` Chage BR 13 
- Mức. 143 |4. 53, $7 
- eự. I71 3| 
„ Elecir. gá phbÌí 341 Š) 
- Äprri 20} 1a 
- Âui, 328 3 
- “in, 158 28 
~ ([0tfape de 9ó 9 
- điệne đe ]9 74 
- ằnerruque i05 39 
- đf@s&or| |Š] 65 
- ament 217 2° 


- đai 3T7 |7 


k- 


- chauve 34 2) 

- dinéma 114 4 

- cambinéc 241 S2 

- eaulcur †16 43-45 
-đtaiple 327 12 

- de bielle |92 25 

- de briSè lames {3 3% 
- dt vaitera 24t 27 

- ức cheval 32§ 7 

- dự chẻvrè 327 I§ 


- dự chevron L2L 45 : J22 
dỊ 


- de cammande |4† 37 
- dẻ eoq 327 35 

- dt feimme 327 % 

- de filttage I&7 75 

- dẻ luurehe ]§7 II 


+ de guklaee đe la maSse 
13929 


~ đè la đềrve 284 25 

- đt Vaprandissseur I ló 41 

- đè aile 9] 6 

- de kctute Electr, gả pub- 
li: 241 59 


- dt lucture Marché pụces 
1094313 


- de lecture Ciné 3Í1 25 

- du lecture du son 312 47 

- de lion 327 |? 

- đe line 263 27 

- đe mềtier Cotton lé7 21 

~ đe pislon 21() 27 

~ de p0rc 95 43 

* de poutre [21 34 

- đè Tadiographie avec le 
Iue à rayons X 27 I8 

- đe rohinet ]26 33 

- de rtt0 232 ]3 

- đe Suiôn 89 X2 

~ de synvhronisation 243 34 


191 


~ dự tra J97 3 
- đe Tutc Crnaval 306 63 


- dê đe turc Parr øir. 30& 
II 


- đ'éclairement | |6 20 


- đeffacemenL Audior 
24320 


- ứenfepistreinent Èfecjr, 
&ủ nuhlic 241 59 


- đ ` enegistretment Ciuẻ 
3H25 


+ đenremistretnent de son et 
Úè $synchronisation 241 
24 


- tFenfepistrement đu son 
I1733 


- (enlraineweni verieal 
Iã0 38 


- đépi 216 20 
- đexploralion Ì77 46, 63 


- đ'exploralion đe masque 
17141 


- đimpression 249 L5 


~ đÏimpfeRsion — inter- 


thangeable 242 28 


- đïnjectien đe la boue 14S 
lũ 


- du varactờre 175 39 

- du cheval 72 {- 11 

- đu g0uvernail 284 33 

- du lít 43 6 

- du marteau Á6f. 298 43 
- du máiteau &fus, 125 24 
- đủ safran 284 33 

~ du train 203 31-32 

-#{ cou 19 ]-]3 

- eXplesive 255 6§ 

- temame 143 59 

~ fraisée 143 46 

~ humaine 327 21 


3035 


- HAEPẾU(t€ à quate 
pistes 312 51 

- 0ientable LẤ1 3 

+ porte-bruche 158 26 

- rêđwite 352 30 

- son 243 35 

- §0frée 307 23 

-3P.11448 

- vid*o 243 26, 36 

tÈles, à neuf 327 33 

- ,š sept 327 50 

~ À trois 327 3) 

têuềre Zøo!. 71 1Ú 

-Ch. de ƒ 201 48 

` ri 284 47 

- đê '€tier ]67 2(J 

- dê renyiđeuf avệc nhfet f 
165 12 


- đêì Pígnons de change 
pOIT vafjatlen de la ƒ- 
fe+se đu filé J64 4(t 


~en lui avec tiltre (65 I4 
têtim: 28 20 

tÊton de houlon Í43 3} 
~đê Iiliềre [62 51 


tếtairachme en pawille 
221 


têtra»dre 351 ] 
tớtr>»xyde d`azote 234 S1 
tếttai, prand R8 72 

~ KLt Ñ8 66 
tÉtras-lyre B8 66 

tetfẻ 7Š [9 

1exte 3 L6 41 

- c0rposé 175 |-]7 

- §ur lẻ rabat [RŠ 39 — 
thaler 252 6 

thalk: 378 49 


Thaumatolarnpas điadera 
3694 


thê Hóre 267 44-46 

- mi. 34239 

- đeuille de 182 9 

- „salpn de 26Ã 1-26 

- đux J@Suiles 382 ]] 

- dự ParaeuA 342 II 

- #n sachels 29K 08 
théâte 115: 110 

~ dự verdure 372 6 

- grec 334 di 

thẻier 382 7 

théodolite |4 52-62 

- uiversel T12 73 
thẻorhe 324 Í 

théorio de ensetnbles 348 
therwautère 24 43 
thưnweonfact |90 63 
thermographe Í9 {9. 51 


therImorètre Pướr tí. 2& 
39 


~Phuáo E16 13 

- feu. IhRÑ 2? @ 

- imprim. I9 3 

- Nutditrm 21 34 
~*œuvette 116 J3 

- ì maximum 1U %3 

- ä minimum L0 54 

- đe đ€veloppenwent ] I6 Ä 
~ (de lenemtation) 93 9 
- de la vhaudière 38 64 
- đẻ precIxion Ì) 2$ 

- đ cau 191 3M, t6 


- đ cau de reÍreldisser0cm 
21321 


- đhutlt 19138 


- 'huile de là traistission 
3130 


- đhuile du weur 212 19 
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- enrepistreur 30 19, 5{ 
- "humidc” L0 35 

- phònseuf 92 53 

- "sec" 1034 
thorenlongeur 4U Í7 
thcrrnseudage 76 27 
thirmiogtal 38 TẢ 


- ( eau đe re(rotdissen 
I90 62 


thuax And/ I6 28 30, 17 
#-1I 

- Z/¡ÍỊ. 358 29-30 

thuya 172 39 

thvsamoure 81 14 

tiare pontificale 254 37 

'Tihétain 353 27 

tihetuine 341 J2 

tiha [7 35 

tickct du vetlaire 3L§ 7 


titrce. engapement en 294 
dã 


- jwarade de 294 § 

- majeure 321 ® 

tiercelet 8 46 

tiệt Agrir, 6Ñ 5 

- &£rr. l40 33 

-Aféc. 143 53 58 

- Nai, 370 20 ; 376 T8 

~ avec Í€urs eL Ífuits jPUies 
178 3I 

- taưréc [45 l4 

- ¿ammandam le đépace- 
menL de là gfillt porte- 
đhjet 113 14 

~ curhee 89 &Ï 

- đ aspersion à balancier R3 
Mi 

- de brache 164 46 

- de butếc (33 [Í 


- đe (orage ]45 6, [9 


- đe guiđaee e1 đề conIrôle 
20M2? 


- de †attrape-marteau 32§ 
» 


~ đe Itonte et descente 217 
Kủ 


- đe pilole 325 34 

- de piston 192 T5 

~ dữ piston avec böife à ðãr- 
niture 219 33 


- de pôintev đétachahlcs 
12425 


- de pornpage 145 25 

~ đe raccordement 235 4 

- đe ebinet I26 32 

- dẻ roseau 34l 22 

- đẻ tiroir 210 30 

- đêntramernent J45 14 

- fieurie 383 7 

- flprale $9 4 

~ polie de pormpage H45 2? 
~ pertant les coupeles Í0 30 
- rampante %8 2) 

~ supptt centrale 235 2 

- viiHée de harieot X7 J0 
tigelle 370 89 


Iip0-suppoft dès dents 64 
", 


tipre Cirgae 307 5ú 
- #bøÍ, 368 5 
tilbury L&6 44 

tilde 342 35 
tiliacée Ñ3 9 

tille 122 20 

trlleut 371 46 

- nain 53 9 

timhale 323 S7: 324 57 
- à clefs 323 7 

- mécanique 323 57 
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timtrage 236 56-60 
timbre Pos/e 236 45 - 

- Hrrald. 254 41-9. 4 

- Chưvalerie 329 39 

~ à date 236 29, 45 57 
~à grilles 254 ® 

~à touleau 216 46 

+ àvisière relevée 254 9 
- azftisseur 1Ñ? 4 

- u0ummênwwatif 236 %) 
- đe contrôle 252 35 

- đe | effet 2§0 24 

- đe surtaxe 230 5 
timbre-posie 236 6] Í 
timires, classeur à 236 Ì') 
~ planche đe 236 2l 
timan Ágrir. 622 ˆ 

- Mrh. agric. 65 9, 7 
-#„aÍ. TỊ1 21 

~ Veli. chết. Ấn 19 
Iinwrtetie Már. 223 Là 
- Win. 234 14-3 
1imwier 2l 2 

tin đè houchain 222 32 
- latéra| 222 4l 

tinéidé 80 5 

tipi 352 7 

tipole 358 16 

tique 358 44 

tiquet 80 39 

tir, ztand de 308 5% 

~ à la carabine 305 26 
-àarv 305 52-66 

~ au pipeon 305 70-78 

~ au safplier voUrant 305 18 
- de la lêtt 291 4ú 

~ enI suspperlsien 292 3 


- aur #laoe 302 38-4ì 
tirape 310 2 


đathle 240 5 

truft Conur, 121 TÍ 

-Äéi 143 101 

- dt brakard 213 I2 

- de registre 325 44 ; 326 6 

- đeau 322 73 

- haut 121 40 

- maisẻ ]2| 5Q 

tirẻ 25) 2U) 

tirẻ-bouchon 4Š 46 

-àlevier 4) IÑ 

- avec elan 22 43 

tire-clous (2»ord. |0 47 

- Cnnsr, ]20 75 

tire-fesses 3)] 5 

tirdfond 202 7 

tire-ligne [5| 49 

tiret 342 23 

tireur 25) 2] 

- àParc 305 53 

- pafanI 294 q 

tireusẻ dẻ cartes 308 36 

tire-veille 2%43 %2 

1iroir 4{ 9: 43 1&; 46 11 ; 
49134 

- ầrpuverts 39 I(: 44 21 

- à traises 24 17 

- a linge 47 22 

- à monnate 236 23 

“ à valeurs 236 22 

- đe bureau 246 4 

- đê lit 46 [§ 

- đe itachine à coudre 104 
l§ 

- đe prograinme 177 7| 

- đe rangemeni 47 2 

- dự ïeuUvrertent 2 32 

- đẻ sếqueftce đ al]uTuge 
195 I3 
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- đè transdueteur de pies- 
sion 27 32 


- du sevrÉtaire 46 26 
tiThlir-caisse 271 § 
tioir-fichier 24R 23 
tisonnier [37 4 

tissape l6Š ; !66 

tissu Ÿiss. [66 }2 

- fox, 16129; [6ä 30 

- ,kưne đu H171 21. 23 

- à mailles Rachet 167 20 
- đameublememt 34 60 
~ đỳ fibres đe verre 130 29 
- dt ftanetle 128 48 

- đe laine 168 [ 

- đứliat lúÄ 8 

~ encullé à imprimer L68 o4 
- trectile 20 67 

- gratté 168 36 

- humide 168 22 

- Imprimé L68 5? 

- Irétrếcissable 168 49 

- nan gratté L68 33 

- pnur c0stutes 104 3 


- puwr riđeaux et fileIs ló7 
29 


- tubulaire 167 |, 9 

tilan 327 37 

tiức Reliure 185 4 

- Bowrse 251 11 

- œuran( 18$ & 

- đappel 342 46 

- de chapitfe 185 4ó 

- đe page intếtieure 342 52 

- đe propriétÉ industrielle 
24626 

~ đè transport 204 36 

- du film 310 35 

- du joumal 342 39 


- en jeu 299 39-50) 


tiimère autematique 23 
4] 


tjalk hollandais 220 6 
toast Usí. rable 45 34 

- Nˆ*+e! 361 40 

tobogvan Jewx eRƒ, 213 24 
- Parc atir. 308 40) 


- e montagfles fusses 273 
#2 


tọc 149 54 

t0ge 355 I3 

toile Reliure ‡§4 12 

- Peimre 338 2l 

- đaraipnêe Zøøi. 81 I0 

- faralpnée Jeux enƒ. 273 
4ó 


- đaraignée Zool. 358 47 
- đe f0nd 315 33 ; 316 J0 
~ dê $auvetage 270 1B 

- đe tension 16 59 

- métallique Papet. 173 14 
- métallique Chim, 350 18 
- mềtallisée 270 46 
1oilette ÄÍ4ison 49 

~ Marché pucex 309 64 
toilettes Pátr, t46 20 

- Ch. de ƒ 20T 16, 42 T2 
- Aóron. 231 31 

- Giá 268 62 

~ Điscoth. 31131 

- đủ personnel 207 82 

- pour đanes 233 48 

- pour omrmes 233 47 
toise 22 69 

toit 37 § ; 38 

- d0uble 278 22 

~ à chevrons 121 27 

` 3 x0Ipe faitière |21 16 
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~ ằ digx pans ]2] I 

- ầ doux versants 12] Ì 

~ à dnuble pente 37 5 

- àế:lisse 122 45 

-à gradins 337 2 

~ ằ jcints rompus 122 §0 

~ ằ la Tansart ou Mansard 
12115 

- à mipe 304 3 

~ ằ quare arêtiers 2l IŨ 

~ä redents du redans 121 20 

~ à sheds !2| 20 

~ ÀuIt pan ‡21 7 

-Àm versant 121 7 

~€onique 121 24 

-ardoise F22 61-89 

- đe la 1our 335 7 

~ đè Iuiles 22 I 

~ đe tuiles à talon I22 $0) 

~ đe tuiles teuses [22 53 

~detcalade 273 6). 


~ eït:ulate-viment onđuiế 
12291 


~ef aippentiS Mfđison 37 541, 
T§ 


- en Appentis Congtr, 121 7 
+ eïI carton bíturté !22 90) 
- e vart0n-pierre 122 90 
-eñ ¿0pole Š 12 

-en troupe Maion 37 64 


- en troupe Công. D21 ÍI, 
%0 


- eñ deTIS de scie Í2† 1 


~enibrociment onduié 122 
9%-103, 97 


- en papier goudronné I22 
%-103 : 

~ en pavillon 12] 22 

- en J0ivrière 121 24 

-£neHe 12l ] 


- eñ tenle [21 22 

- 0uvrant 193 24 : 194 1Ụ- 
mvdtant 313 26, 37 

- phát 37 7? 

- tam 194 10 

- touL tennis 200 3& 

- vitrẻ S5 Ấ 

toiture [21 

- đe [óphse 331 II 

- amunde 122 33 

-rotine |*2 5 

toitfo-leffaäse 37 75 

tô[e dự gahurit 200 34, 44 

- đẻ pemt 322 5o 

- de tahlter 315 6 

tolet (amping 27 Tả 

- ấports 2ÑA 29, 4] 

tomahaäwk 352 lö 

1nmate Án . ẤT ]2 

- (onua. 99 Ñ2 

tonawak 152 l6 

tunhe 331 23 

- à ue Jf0lépÉt par dếs 
perres 328 39 

- đenfant 331 29 

- mépalithique 328 16 

- wnlitaite 33] 32 

toinheau 33] 23 

-äpiưw 333 %3 

~ ume 331 30 

- tipesữe 333 34 

1omhereau 200 7 

~ atfoIs vôtés 62 18 

tomrtoin 324 49 


tanalile Èleeứ. gđ pưblir 
34131 


- Mua. 320 S5-6& 


- en mode tnajeur 320 %5- 
0& 


tondaee du (issu 168 42 
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tondeuse 105 24 

- à moteuf 56 28 

- aut0psrtée Ấ0 37 

- €Jecrique Jard. % 31 
- ¿lectrique (ojfƒ. 0ô 32 
- mécanique 36 34 
tanique 106 1Ô 

tonnte 224 94 

- à eau đe pluie $2 4 
tonncau [30 Š 

- lạnt harizontal 288 8 

- xuf chạntler 79 2 
tonnelet à poissons §9 3 
tonnelier 130 II 
tunnelle 52 L4 
tonnetlerie 130 |-33 
tonsure 331 57 

1onture thu pom 259 23 
topepraphie |4 46-62 
toque 355 28 

- đ asữakan 35 34 

- đe c0saque 335 34 

~ de fourrure 35 3{, 34 
torchè Aiterr. Lune 6 24 
- Marchê pures 309 40 
- dữ seconrs [4ó F] 
torchette 21 22 

torvol 359 27 

tordeuse đè la prappe 80 22 
- verte du chêne 82 43 
tore 334 28 

toréader 319 21, 25 
torœo 319 2125 

- déhutan 319 2 

t0ril faurom, 319 14 

- Aris 337 1I 

Tomado 284 64 

torque đ 0ï 328 26 
torréfacteur 98 70 


torrent glaviaire ]2 52 


torsc đÌhotmme tenant un 
are et une flèche 327 53 


tortil 254 2 

tortricide 82 43 
10rlue 364 28 

tolal enfepistré 271 8 
tplalisateur 309 83 

- đ€ v0ptes 249 35 

~ dè rềsultat 34)9 82 

- paartiel 191 74 


(0†alisateur-enregistreut 1Ữ 
3 


totem 352 2 

touage 2]á 27 

toucan 3603 6 

(ouche Cổ. de /. 203 67 


- Mua. 32236, 49, 12321, 
324 8; 326 8 


- lampe de 294 30 
- blanche 3252 
- amulation 271 4 


-annulatiun đe tabu]alion 
249 8 


- đappel 246 [Š 
- đ'avance rapide 249 73 


._= đè calcul d'¿ntérê\s 24723 


~ dè chiffre Rurzda 247 18 


- de chiffre Marché pưces 
309 76 


- đe cođape 242 II 


- đe cambinaIson libre 126 
40 


- de commande Cinié { 1798 


- de corinande ƒramw. L97 
12 


- de commande Áwđiovi. 
243 13,48 


- de counande Bureai 246 
19 


- de đécimalisation 247 19 


2038 


~ đe fonction 247 I7 

- dê ligne têseau 237 L8 

- đe mềmoire 247 22 

- dt 1886 à là (eff€ dè§ 


p¿sles supplÉmentaites 
23721 


- đe pause 249 73 
- de piano 32% 4-5 


- đê pourcentage 247 23 


- đe pré6coute 236 40 


- đe piogramme rapidt l )Š 


“ 


~ dê regisre 324 42 ; 126 39 


- de rếpétion đe soène 213 
42 

- đe tếsultat 247 24) 

- đe tet0uf atrière 249 73 

- đe séleution Méd. 25 6 


- dẹ sélectiont Enseign. 212 
PA) 

- dự séttction de chaie 243 
1 

- đ sếlectioI đes postes 
$upplémentaies 237 ]*) 


- đệ sếleotion đe slations 
34620 


~ đe lahulation 249 7 

- đe tđtalisation 247 20 

- đe virpulage 247 9 

- de vireule 247 9 

~ đởcpute cni test 238 36 

- đ`inape locale 242 23 

- đnstudian 247 21 

~ đ wierlipnte et đe refour à 
la lignc 249 4 

- đapération 247 2l 

- đu clavier ]74 37 

- en ébène 325 S 

- en ivoire 325 4 


- fixe-majuscule 249 5 


- inférieure de pédalier 326 
Mì 


- Iajuscnle 249 3 

- naïte 325 5 

- nuimÉrique Bụreaw 247 18 

-nutfrique Âfagasin 271 3 

- passe-rnarse 249 6 

-E24124 

- §0n 242 24 

- äuftérieure de pédalier 326 
$4 


` 


touches, compteur de 294 
2 


toucheur I§] 7 

(ouée Cours d'eau 216 24 

- tại. fiuv. 2L7 23 

- ,an(fe đe 258 39 

t0ueur 2{6 23 

tpuffe đe cims 73 7 

~ dè feuille 384 29 

- đherbes 175 44 

toundra 9 §7 

t0upet 8arbes, colfures 34 
2 


- Chewal 72 2 

- Irontal 355 § 

toupie [70 41 

- ứ Allèmagne 309 7I 
tour Äfqch, -ou. 149 | 
- Jeuy 276 |2 

~ J0ïtde lạ 335 7 
-àbois 134 5] 

~ à charbon l§6 5 

- ä đếpauchir [35 ! 

- ànes 144 9 

- àpradins 333 32 

~ àpapier [74 33. 43 
-ầivoter J09 17 

~ apulir 18 42 
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- àrevolver 149 3§ 
- đangle 322 !4 
- đe charbon à coke 144 9 


- đè contrôle Aéropor: 233 
lại 


- dư contrôle §port‡ 287 12 
- de c0tde 297 42 
- de cu 36 l6 


- dè đépazolinape 145 2§, 
69 


„ - đe [rage Géopr. l2 33 


- đè Íorape Pátr. 145 { 
- đc fracionnternent 145 37 


- đe Íracttonnement sou$ 
vide 145 49 


- đe grue 119 34 

- đe puet 329 35 

- de la croisée 335 6 

- de maltape 92 † 

- de porcelainier 161 ]1 

- đe prếcision I9 20 

~ đe précision pour Íreins đe 
1amnbour 138 20) 


- đè production à charioter 
et à fileter 149 { 


- đc tétigêration 144 l5 

- đè refroiđisserent 154 39 

- dơ sauyelape 234 66 

- đ'Éjection 234 6ó 

- đentrainement 270 3 

- đextinction du coke Min 
144 10 


~ đextinttion đu coke Cok- 
£ríe 156 II 


- dextraction 144 3 

~ đ'habitatton 37 §2 

- hortoger 109 20 

- đ'observation l5 68 

~ du c0rps đe garde 329 17 
- du temple 337 2ø 


- Rueraire 333 21 

- tevolver 49 3§ 

- §0laire 5 29-33 
tourte dˆaunaie 13 18 


- đe r0seaux de laiches 13 
1 


tơurbière !3 14-24 
- Đasse I3 l4 

- bambée |3 19 

~ haute 13 19 

- blate 13 14 


tourbillon au voisinage 4 
38 


touretle 258 70 ; 259 52 
~ à base ronde 121 24 

- à cđheval I21 14 

- à objegifs 313 32 

- blinđéc 235 84 


- coifenan( un canon đe |0) 
mm 258 29 


- de pédale 326 4 

- đe tir 259 31 

~ de tì arière 259 44 
~ đe tỉ avant 259 43 
- đouble 259 30) 


* potte - objedifs 0p¡, LI2 
11,36 


- p0te-objectifs Ciné 33 
32 


- reyol‡tr 149 40 
touret Foree 138 7 

- #err. 140 I8 

- đe câb]e 270 $Š 
tourie 206 [3 
1ourillon ác, 143 63 
- Mi 255 53 

- đe cylindre 177 68 
10uriste 272 28 
toumage 310 14-60 
- ei extérieur 310 l8 
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+ erI studio 3 t0 26-60 
(0uie-À-pauche Äƒenuí:. 
13242 
~&£rr. 140 30 
taurte-billes 85 6,7 
10utebout 322 6 
toutrte-isque : 238 24 
- viđẻo 243 37, 46 
t0urnerie †35 !-26 
1ourtesol /arđ. 5| 35 ; 527 
~ Boi. 69 20 


(0ufrete pour sensihilisưt 
les plaques ốffset 170 ! 


tourreur 135 20 

- suf bois [35 

- suf iVoife 135 
tourevis PÍomb. 126 69 
-Electr. 112746 

- Bri:oi. 134 4 

~ Šerr, 140 62 


- À fiapper pacumalique 
1386 


+ ầ percussion pneunutique 
[386 

- cu¿ifwme (34 5 

- Électrique 195 23 

toumiquet Mf¿4. 26 48 

- Maison 37 43 

-Jard. 55 19; 56 44 

10umoi 329 71 

- ,$elle de 329 87 

- đ'ếchecs 276 l6 

1oumure Tour, 135 26 

- Hịu, coại, 355 69 

†0urt2felle des hois 359 21 

tout-tetain 290 24 2k 

tráce Chasse S6 # 

- §peris hiver 301 44. GÕ 


- &00StiQU€ §ymÉtrique 
31145 


- đ0nHatien 2 37 

trave-cercles 1S} 70 

Wave-ellises IX{ 7| 

travhé Ï7 Ấ0: 24 4 

tracor 340 30 

tiáci 2u 9 

(faxtCuf 2Àgr 62 38 67 ]7 

-Äfa ¿hay tả 4n 

- Furee LẬR 36 

- Jeux chí. 3T S§ 

~ À VD Èfoite 78 2] 

- aarIcole 63 20 

~ dẻ s¿bu-reierdue 194 22 

- dẻ vieron W3 48 

- électrique 2300 2 

- lofestter &Š5 27 

- tuutier 194 20 

~ vipneran 7Ñ 2l 

tracttuf-votTipfe&&eur Ìie- 
xui 20) 39 

trafc ä courte đistance 20% 
I-3I, ï-12. 13 

traille 310 3 

[raim à handes }48 &-75 

~ 8utotmetcur 203 25 : 209 [ 

- am 231 24 


~ 8VAn( ä tractle avanL T9] 
‹ 


- hluomine |8 %) 

- đ atletfissape Äđrun. 230 
4)J:242 l0 

- đatterriasage Aron, 235 
3U, 3] 

„ đatctrissage Ai, 256 1Š 

- d aIterriSsape avanL 2§R 
1 

- A[A[l€FfiSSAPt aVaR à 
\aimmande hydraulique 
23531 

- đaterIssage prIncipal 
repliable 257 40) 
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- đaterlšsuac repliaBlc 
373 
~ dẻ cisaillape Š mm Í48 74 


- dẻ œsailape J0 tran 148 
T5 


- đe palets 214 36, S3 


- dự gal‡ts đe là cabine 2| 4 
tö 


- dẻ touleaux |48 §9 
- đe tiges [43 19 


~ đẻ trafic à cOurte distance 
3 I-|2 


- đếpfossIsseur 48 7U 

- dư Téseäu tégienal 205 25 

- thaucheur ‡48 70 

- #Ìtctique interurbatrt |27 

- en bọis 47 37 

- expxess 207 J-2{, 43 

- [antôte 308 5 

- Ñnisseur |4§ 7] 

- jnuet 4ã 29 

- ttUfalure en hois 273 27 

- nlunetaire lơ 143 94 

- Méparateur [$8 7 

* mintipal A¿ron, 2311 28 

- mineipaal Mũi. 257 41 

~ Tamiđe interurbain 20% 34 

- r0utier 194 2II 

-FE, (91209 1-22 

~ Trans-Fzurupe-Expross im- 
terurbain 209 1-22 

tràinard Afach, -uái, 149 
24.42 

- Phojogr, TT1 %9 

traïne 355 80 

traineau. chien de 353 2 

1raineau à chevaux 304 25 

- à chiens 353 3 

- à dossier 353 ]§ 

- Nansen 303 I§ 


~ polaire 303 ]š 
- ripiđe 33 Ï 


(faieUf đê p0u&-p0uss¿ 
39335 


trai 7I 22, 24 35 

- đliché de 1178 42 

- đe cole l5I 25 

- đử Ítacion 344 l5, 

- dê scie trị 2 

- đunion 342 28 

traite 259 12 

- acoeptée 250 [2 

- tirếe 250 ]2 

tfaileteM d'a5š00plissè- 


it et đ adoucissemenl 
I6 22 


- de donnees 237 60 


- de données à distace 237 
$ 


- du gâteäu {60 }0-27 


- dU gâz đẻ cokerie lắ6 lú 
4ã 


- đu pêtrle hrut [đã 28-35 
tràjevtuire §7 ?9 

- đẻ la ligne 89 36 

~ đu piateau 305 77 

~ đu §cion 8Ø 35 


trajet dụ faisceau lutineux 
11236 


- lumineux đe la mesure 
(l§36 


- lamineux đe la visée I1§ 
35 


trarme ?x/. [7 3 

- Photopr. 1719 

tramway 197 

~ arrêt de 268 25 

- đãils đe 20A 23 

- đame đe 20:§ 46 
tranchape des pointes 85 22 


3040 


Irancham 0, /ab‡e 4Š 5? 

- ÄyÂic. §Š 2 

- Miwlins vị l8 

- de faux 66 14 

đề$ cIseaux I6 35 

- du rasoir lo 46 

tranche 252 II 

- ä thảud }37 34 

- ä troid 137 3% 

- de bàcon 96 2 

- d€ gâteau à la crême.Ð7 2] 

- đè mlon 2¿4 50 

- đẻ pain 43 22 

- g(iSse 29 30 

tranchée đe [ondation II 
7 

tranchefile 183 35: 1RŠ 42 

tranchel Cøørd. 10M) §1 

- Eị rẹc 137 32 

~ à latre tes lxwrds 100 48 

- unchine 137 32 

trantchotr 128 41 

tansat ÂÝđixon 37 47 

- Jard, 5\ 2 


transatlantique #4. 2)I 
82,111 


- Perls 325 32 


transcrtftion 
34214 


transducteur đe pcession 37 


phónetiq te 


transđucter-€metteur 224 
6 

tratisducteur-récepteur 214 
đẻ 

1ransept 335 3 

Trans-Europe-Fxpress 1n 
terubain 29 1-22 

Trans-Europ-Express ekc- 
trique 205 34 


Irulert |8 $ 


- du toule cbaficheur 162 
20.34 


1faloriiateur [33 9-]& 


- AWev cHANĐCUT dế pie 
3IỊn 


„ đe cagranL X3 S& 
de xntdage ƒerhí, 125 20 


- để 3ouduge As, HỆ |. 
n1? 


- dự tenaion LŠ3 3) 
- đimtensité }33 58 
~ haule tẻftsion 3l | 4 
- wohile ]§2 1. 39 


~ pour foree Ekwriee 152 30, 
3U 


- su fails TŠ2 30 


transftrItatlon dụ pétrole 
brut Ì4Š 36-04 


tratixt de declenche- 
ment JĐŠ †9 


tr&niI:'f6 206 2& 


trdanslauon du fersennel 
[AT nànotail suspendu 
114144 


- du p€rs0Icl Par wagon- 
ñels [4 392 


TARSITRECUT đ 0fdfes aUx 
tmachines 224 25 


(funstnissioi 5 20 

- acardan Í89 42 

- ä chaine |R7 35-42 

-ä co0itoie 105 13 

- àvilesses multiples 65 36 

~ Bowen j9 ]2 

- dự (onnees Fneign, 342 
JU 

- dẻ prise de force 6$ 38 

- dt turhine 209 I0 


- d#§ vOIInUnicMions im- 
temes 245 J4 
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~ {uniculaire 202 30 
~ Iydraulique 212 27, 52 


' 
- WWAIOäĐẺ đu s0n de 
tÈieytsion 242 27 


- HÈvifIiq6€ dụ mlyelnent 
320 6-ló 


- p# salellile 237 5I-32 


- &etondalie Ä2ucycL 188 
I?: I8922 


+ §ev0ndaie Cƒ. đe ƒ, 212 
Mi 


- Voith 399 14 

- Voith avẹc refIyerseimenI 
dử marche 212 74 

ttatismissorètre L0 6U 

trailsparent 261 9 

traisplantoir 50 6 


tráPSpOL 
2335 


- đe hútarl 221 6 


- dt marchandises diVersos 
33504 


d automobiles 


- de tatériaux par berlines 
14445 


~ d petits bestiaux 213 2§ 

- dửs NH(ẾTi4UX PaF TTRono- 
rail suspendu I44 43 

- dun blessẻ 2] |Ä-23 

- latétal qự cheval 297 3] 

~ retlief đes prutnes §S 42 

transpotfteur 7ó 23 

- ähande Min, 144 46 

- à bande Ceric LR6 2 

- àbande Prts 255 5] 

-ä charhon J52 ] 

~à couote Mịn. [44 40 

- ằ couroie |Š6 2 

- à dếpression 74 42 

~ a€rien à pnew 273 53 

- dt chareement H4 42 


dt vêcHels incinếrês 
3éparêmmenL ]90 36 
- đe la tour à charbon [56 4 
- đ€ ['atre des Íoufs à cake 
156 13 


- dẻ mafthandises điver$es 
22 l3 


- de vfac Âfqr, 22| 9 


- dê Vav Purft 225 61 ;220 
+) 


~ đherbes 04 76 
- \afisvcrsal 157 20 


- transversal đe bọIs soié à 
chaïng [37 22 


transposiion đè Buckrnunn 
17023 


- đe molécules 170 23 

transversale 29] 3 

trapèze Ánal. 18 §2 

- Ăports 284 |2 

- Cirque 31 6 

- Maih. 346 37 

- volant 37 6 

trapezoèdrc 351 12 

trappne Äfaison 38 13 

- Th¿âg 3116 12 

~ đãtCÈ$ âu c0mpartimemt 
ä charge utile 235 26 

- đe vidange 184 36 

› đụ tendrler 21(l 7 

-1nehile 5 [4 

tranpeur 306 š 

traque au sanglier 86 3Ì 

travail agricole 63 I-41 

~ đe ]'ênail 260 62 

" đes champs 63 I-4l 

- đụ vefre |62 

- manuel 48 3 


~ manuel đu yetre creux ]62 
1-47 
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- swf bÂtI 130 22-24 

~ §ur montufe ]36 22-24 
Iravév 65 14 

- de pont 2l5 13 
traycrs-hanv J44 3| 
trayerse Consr, [20 26, 55 
- Van. 130 Ð 

- CPír, L52 3T 

- Ch. de ƒ. 205 60 

- Aprris 283 A] 

- đattelage 65 ]2 

- đe Iendien L9 6) 

~ đè :4 se [20 15 

- de Ixleuse }§0 12 

- đ0rmante [20 57 

- en acer, 202 36 

- en nóton 202 37 

- Juttelée 202 |4.3& 


- mtallique Ch. đe ï. 202 
1% 


- m£tallique ai. flet, 217 
3 


~ ptincipale Free 139 37 
- principale Autm. (922 &I 
- supérieure 183 21 


tavetsée basse Iensian ]Ã2 
44 


~ en cwdée 30U 22-27 

~ haute tesien [$2 43 

traYerséè j0nctioni cirée à 
druite 203 49-42 

- fevtiigne de đroite à 
gauche 203 52 

- tiếc à gauche 203 5 

- davhle 2013 49-52 

- fw/tilipRE dê đídite à 
gauche 203 5 


- TêCHiligne de øauche à 
đícite 203 49 


traversin 43 II 


1ravertin. tetrasses de II 23 

trayon 75 19 

trêbuchet IUB 35 

trèftt lmprim. 180 3, 19 

- Jewx 216 38 

- à q0atre feuilles 69 5 

- blafic 09 2 

- (€s pÉA 6 Í 

- hybride 69 3 

~ Itcarnai 69 4 

- JaUne 89 6 
ofte-bonheur 69 3 

~ iampant 69 2 

- faUee &9 | 


trelis 2n 3S 23, 24, 
35. 17.0 


-Adrmm, 335 12 + 

- dè tựi 7Ñ 9 

- mếtallique 2{5 3⁄4 

trérna 342 34 

tremhle 371 ^† 

tremblemeat de terre 11 32- 
38 

- avrudéistmique 1] 3& 

~ tevtonique IÍ 32-38 

- vulvanique 11 32-38 


trêmie Afacñ. guíc. 64 23. 
ki 


- Vu. T8 }Ñ 
- Äf@ulins 91 13 
- ä vhaux 14702 

ä tong mauvant 04 &4 
~ ätout-venant 144 41 
- đas§uenscur 146 20} 
- de mal\ 92 20 
- dự pesape 225 32 
- de štsvkuee 200 35, 45 
- đescalier [20 4o 
ưémalo 321 I9 
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tremnlin 296 12 ; 297 $ 

- des tr0i thètres 282 9 

- tun mềtre 282 10 

- Irempoline 297 10 

- mini 207 |4 
treTch-cnat 33 S7 

trepan 145 21 

-à carotle 145 21 

- à đeux lames 145 2I 

~ä moletles đentées 145 21 
- fish tail 145 2l 

trépied Papet. 173 6 

- (rymmasl. 295 26 

- Chim. 149 L5 : 350 14 

- eï bois 313 13 

tressagt à brin perdu 136 2 
- en trucan£ simple 136 3 
- en feur đe Iys [36 I 

- en t0rsade 136 | 

tresse 97 4[ 

tretcau I20 18 ; 122 66 
treu) Pé(r. 145 ìI 

- lai. flwv. 217 71.3 

- Mr, 223 49 

- à câhle ÿykic. 85 38, 46 
- à câble MiL, 255 69 

- à moteur 287 6 

- à tambour à câble 258 85 
- dancrage 259 §2 

- đè commande 214 63 

- ruulam Métali. 147 3 

- roulant Mar, 227 ? 

- dẻ remorque Mi. 258 86 
- de rêserve 214 ó4 

- roulant M¿íall. 147 3 

- r0ulat Mar, 222 |4. 28 
treuillape 237 5 

ri. áremier 336 36 

- de lettres 236 38 


- du courier 236 31-44 


triage 206 42 ; 212 %0 ; 213 
Ậ 


~ vole de 206 đT 


- du C6k€ pf03§@f ei du 
coke fin 156 14 


trial 29) 24-28 

triangle Šporfs 285 ]6 
- Mụa, 323 49 

¬ ÄMath. 346 26-32 

- ymbole de 345 24 

- à angles vifs 36 60-6] 
- acutanple 346 28 
Triangle austrai 3 40 


triangle de taÏentissement 
303 36-38 


- đe :etre cuite 350 |7 

- équilatéral 1346 26 

- isocèle 346 27 

~ 0btusangle 346 30 

- reutanple 344 32 
Trianpulus australe 3 40 
tribord 286 l Ï 

- ,marque de 224 96 

- p0erche de 224 99 
1riboulet {08 26 

- mềtnue 108 25 
tribune El£ci. 263 6 

~ Eglise 3⁄20 25 

- de Forchestre 307 9 

- virée 289 14 

triveps l8 38 
tricholorme êquestre 381 20 
tricol 350 45 

tricorne 355 62 

tricoL Lé7 48 

- vôte anglaise 171 48 

- demi-vôte anglaise I7] 45 


- - đemvôtt  anglaise 
transposée 171 46 
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~jensey L7I 44 

- longitudinal 171 24, 2 
tricMage 167 

trictrac 276 i8, 22 
triđent 280 40 

trieur đe noeuds ¡72 ⁄ 
1rietIse 74 36 

- de lettres 236 38 


t(iewse calibeuse aU(0Tn- 
ique 74 52 


trifurium 333 33 
triplyphe 334 i5 

trile 321 1ã 

trinaran 278 ló 

trinpÌe à journaux 265 2t. 
- À vêtements 271 31 

- đe changemem ló4 [7 
- đe commande 202 20 

~ de connexion 202 29 

~ d levage 65 20 


- đeffaœment du butoir 
lt6 45 


- mobile {65 3Ä 
- suppoft des guide-(ils Í 17 
2 


- §MPOTt đes fes§0f1§ ]Ý7 
3% 


trínalertt đe l'aileton ‡e 
profondeur 257 39 

- đe tép]age 190 30 

- du TéPlages đ'aÌimema- 
tion 163 3I 

trinale-tendeur 167 49 

tro dụ bar 267 44 

trioctaèdre 351 [I0 

triolet 321 23 

trionphe, are de 334 59 

tripe 107 7 

triplan 229 6 

triple croche 320 t8 


- hanwcon 89 §§ 
triquet [29 § 


ẤITCCCECUF tWOV€T COUYTICT 
311 J2 


trirerie 2| Ñ 9-J2 
triton 327 40 

- à crête 364 2) 
trochure 88 

troene 1716 
troglodytc mienon 36L 12 
trutkà ]Äo 45 

trois 302 T1 

- net 302 {7 
troisièime base 222 47 
-deerẻ 347 [§ 

- ếtape S-[V B 234 31 
~Ðvoyage 23521 

- wlave 32| 46 

- 0lel] 19 44 

- ph I§6 14, 15 

- p0sition 3]4 3 


trois-inÂt harque 219 1-72 
¡221 21-23 


- tarré 220 24-27 

- #o¿lette 320 I9 

~ gueletle à huniers 220 20 
trdls-Poinfa (4 45 

trolley (à galet) Í94 42 
trotleyRus I4 40 
trornbone #wreaw 247 | 
uc, 323 46 ; 320 11-22 
-àrouisse 323 4ó 

- hasse 323 46 

~ #6ant 247 2 

- tenor 323 4ó 

tre Anai. 20 2 

- Chagte Ä7 0l 

- Chỉ de ƒ 21270 

+ 4ml 358 11. S6; 366 21 
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- à cau 23 40 

- dt hrunze 322 | 
~ ÚC chásse 289 đá 
- đ Tstache }7 65 


tronpette Äf4rche pựces 
39 54 


- Bafe muit 312 6 
Mua, 123 43 
- baase 123 43 
- dư jazz. 324 65 
Irotpettiste +18 7 
tre Amaf, 16 22-41 
- ®wic, 84 19 
- Eplise 330 $% 
- loi, 3702, 7 
- đarbre évidê Már. 2L8 7 


- #arbte évidê Etfol. 354 
20 


- de cône 347 45 

- einpitẻ 84 15 

- nuiméroté 85 33 
truncon đe hois 84 31 


- dt faÏÈfMÍSS€Ilen† pertrta- 
niem 203 39, 40 


tronconneuse 5y. 54 22, 
8513 


- Camsir, 120 14 


- à chainc aulomatjque 157 
38 


-à me@ule 125 I6 


~ alIitée ứ`Un tauvetment 
dẻ va-el-vient 1§7 64 


tronéoléc 53 4 


trophée đe guerre 352 lấ, 
10 


tropique 14 [0 
- du Cancor 3 4 
tr0Opause 7 9 
troposphère 7 ( 


trop-plein Maisun 49 25, 
4§ 


- Photo 110 11 
- Š£rv, ea 260) 20, 23, 33 
- Chim. 35 0 
trol 72 4| 
~ atlelé 289 23-4() 
tratteur ^89 28 
trottdir Äfarson 3 60 
- Rue (coupe) 198 9 
1rou 203 §7 
- e chevtlle 120 22 

‹ Miéc lá? 50, S4 


- đè fIxation de lá traverse 
1369 


- đè flũte 323 33 

- đe forage 14ã L7 

- đe goujen [20 22 

~ đê poujon tracẽ 12/2A 
- de goupille I43 25 

- đê graissage [§7 62 

+ đe maninulatian 247 39 
~ đẻ ponte 80 12 

- đe ver 58 65 

- đe vo] 77 48 

- thomm ?neil. 130 1& 


- đhornme Ástron. 334 AI); 
235 52 


- homme §r. eaux 260 
# 


- đhomme pour Í`accè$ au 
tếservoir 93 ]3 


- đob&rvatlon t48 4 
~ (đ'ocarina) 124 34 
- đu charancen 80 ŠJ) 
+ du souffleur 3| 27 
- foré I5§ J2 

- pouf Ìã prise 305 [o 
trouhadour 329 70 
1roupe 278 9 
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- đe lions 356 § 
troufeau đe bichex 8à.] 
Irpus 293 79-32 

tronsse đ écolier 26() |2 
trdussemin 7| 39, 49 
trouvère 329 70 

truv [S8 l4 

tIrage [L7 84 ; 310 š9 
truck-‡o-truck 225 4i 
truelle de Inacon Ì 18 §2 
tnuffe 3| 9 

1ruff3s au chocola* 2k 86 
trule Z0oi. 719) 

-Aerc. Tã 4] 

truie de rivière 364 L3 

- fario 364 1S 

trum›>au Wiande 95 2x: 
- Marché pucex 389 2 
trusquin L2 (1 

T.S.]. 39 l6 

T-shir 2927:3138; 3228 
- d0s mu 3] 64 

tsigame 306 36 

1suniwri [Í 33 

tuba Äorrs 270 1] 

- PÍape 280 39 

-ÄMu: 32144 

tubape 143 2() 

~ du puïts |2 25 

tubè Mód. 26 17 

- Bicycl. 187 60 

-Mii. 255 41, 71 

+ äpcris 305 bả 

- à bạne 145 13 

-ä đaire-voie [13 8 

-Ä oupes pptiques [12 34 
- ằ điaphragmes ]0 27 

- à essai 350 34 


-a0x&1iš |73 § 
-à [umw 210 % 
~ ä(£ous 269 62 


- absoafheur à vhiorure dẻ 
valciim 350 43 


~ 8tAflisseur tt recul 255 
3 

~ au nén 27] 21 

- hintculaire [12 12 

+ Rauilleur 210 17 

- catllodidue 72láy, 340 3 


- cathodique Emseipn, 242 
40 


- cgteur 2 21 
* c0nvertisscur 3? Ì9 
- cuuleur 240 36 


- asen! dẻ đécoloration 
l05%3 


~ đ air 7Š 2Ñ 

- đalimentation % % 

- đamvee 65 7 

- ('aspiratien ]U 37 

- de calette ]6o 2| 

- de chauffage 5Š ® 

- đe ciraee 5U 43 

~ d# viêm 99 33 

- đè desccnte úeš ea0X de 
pluie 122 29 


- dt deseente du sable 210 
15 


- đe direcion 147 l4 
- de đissotvam 347 9 


~ de xation de [étier 23 
10 


- đẻ [outche i87 10 

~ de fwimée 2| [7 

~ đe Jetelinn 35t) 56 

- đẻ nâte dentifrtce Ø9 3] 
- dẻ pdale TÁ? & 
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- de peinture à † haile 33R 
II 

- đe Pưo( 256 11 ; 257 I 

- de parnmade 22 47 

- e ponpage 145 24 

- đè rứaction [92 65 

- dự selle 187 L8 

- đè sũtct 349 7 


- de transport du beurte 7ó 
1 


- eau |52 7 


- déchappertnt d'air 168 
K2) 

- đêmulsion 192 |0 

- đhabitation 357 23 

~ dipestif 7? 15-19 

- d inhalation 26 2 

- đimjection dè gaz l47 68 

~ du canon §? 35 

- du pédulier 1§7 L7 

- #lectronique 113 31-39 

- 0 rẻstrie syntfiếtique af- 


Im$ de fibfes đe veife 
13020 


~enL' 49 2 

- en Y 350 %6 

- flexihle 27 47 

- flufescent Mison 49 32 

- fiuoreseem Elecir, 127 bì 

- tluorescenL Afagasin 771 
MÃ) 

~ IMicalcur d accord 309 
l§ 

~ inf€rieur đu cadre 1§7 1? 

- lance-lorpilles 258 78 ; 
259 79 

~ lunce-torpilles de dế{ense 
ati-$0us-taine 258 33 

- métallique L66 31 


- mótallique đe tésoïance 
32474 


~ mvolant 172 10 
- pollinique 187 24 


- p0ur perfusion g0utte à 
£outte 25 13 


- rallunev Ápp. mén 50 70 
- rallenge Phoio 115 § 

- tespiratoire #Mléd, 27 37 

- respiraluire Sgzrís 279 Í1 
- tespiratoire PÍap 28(l 39 
- supérieur dụ cađre 187 16 
- tÈles¿opique b5 77 
tube]mage 7¿l#. 240 3 

- En.eien. 242 39 
tụbercule 68 38. 40 

- đu bec 359 ]7 

- aerte 68 39 

tubéreuse 0Ô 9 

tubes đ°inhalatiơn 26 22 
tubing 145 25 

tubnlure 350 S7 

- đadmission 190 ¡8 


- đaspiaion đès p0us- 
siềres [33 40 


- de prise de pwession 349 
21 


- de refoulemen\ 67 9 
- de replissage 38 47 


- đe renplissage đhuile 
190 28 


- đê ferTIpli$sage paf gTaviLé 
28732 


- d'entraïncment 67 ]9 

- đềvacuation đ'ai 142 16 
'Tudor, ác 336 37 
tue-mouches 83 32 

tuf I1 19, 26 

tuile arêtiÈre 122 8 

- canal 122 57 

- chatièce 122 7 


2044 


- Uf2U§Ê SêTRS #Inbofteti fnÌ 
12254 


- điération 122 7 

- đ'rêtet ]22 § 

- đe de batellerent 122 * 
- de croupe [22 8 

- đe dessous {22 Š7 

- đe dessus ]22 58 

- đe faite oornière ]22 8 
- đê fve 122 5 
-đ¿gout 122 § 

~en § I22 54 

-faitfềre 122 3, %2 

- faiière d'about [279 


- Íaière dẻ dernier fa1g 
1224 


- feinelle 122 %7 

- famande 122 %4 
- galbee 122 3 

- te |22 58 


- nIẾCafique à enihdflc- 
mm 122 59 


- HIẾCAnÍU€ ầ fÊCOUVIE- 
mm:nt 122 60 

~ phưe 1226, 46 

~ $ölaire 155 32 

1uilus 122 45-60 

1ulipier 374 l 

tumulus 328 lo 

- en foite de coupole 337 
21 

tunage 216 %4 

tune 216: 54 

tuner Efectr. gử publc 21 
% 

- Đisooth, 31122 


tunique Caat. 30 29; 31 ? 5, 
6l 


- Hiu. cou. 355 12 
-trjzø\ 31 65 


tunnel Carfer, L5 70 

- €h. drí 2146 

+ đfavcès au itrminal tles 
bagagos 233 6 

~ đarbre 221 06 


~ đè Íú Cipt aux tatves 307 
li 


- đê nwtrd(IioMtuin) 98 30 
- đenh.e 353 

* xlssam sous le port 235 $S 
- ph@tique 5Š 40 

turhan 353 40 

1urhine 44. (7 20) 

~ Aórm. 332 |1. {T 

-à pư 209 |. 9. 16, ]7 
-à ga à leux alres 2()9 23 
- ñ #4⁄ auxiliaire 23] 33 


~ à hawte et basse pression 
289n3 


-à vapeur ( zmr, |3 23-30 


xá vapentr Mwrf [S4 H, 46, 
Mu 


-a vapeuf Äf7/ 359 Š& 

- ä WAJUE dVệC Ùalttt- 
nateur ¡52 23 

- hu§yc pression 232 40), 54 

~ Raufẻ ffesion 232 38, X3 

-1@veratble [ÃS 3U 

tụrhn-alternateur 359 5% 

1UfRovtiprecsseur 3|2 S] 

tUrRogfoHpe à silenvieux 
P24 

turbometcur 232 24 

lurhoiipe centri[upe 259 
#7 

turhoipifroTMiÌxeuf 
33211-50 

x MHÍ 2S? 15 

1urdide 361 13-{7 

turdine 360 3 


Áưr.m 
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Turguie 251 ]9 

tussilawe 380 8 

ttcur 5 2 3] 

1utu 314 29 

tUyaU â air campriiné (95 
Ấ&‡: 196 18 

- à iưiche en mêtal 326 17 
bàn 

- à Bouche houchẻ 326 34 


- à Bwuche euvert en bois 
326 31-33 


- ä bouche oIver| e¡ métal 
3)6 3-30 


-à gaz H9 

~ à hit TŠ27 

-äoxy#ène lá[ 1) 

- ä racvnrd instantané 7 2§ 
-À vide 75 29 

- cade 37 12 

; ah camprie I74 38 


- đalieation en caự- 
huranL D20 3] 


+ đa]imentatton en eạu 2&] 
dụ 


- alnenée du pa¿ 35) 2 

- đufrivec d cau J03 21 

- faape Mien 37 42 

- đi0T0Sape Jard, Šo 27 

- đasJiiratten Vett 199 43 

- đpHation fompiera 
27030 


- đaspiratien Naiafton 281 
4l 


-  aspiratton pivotant [42 
IS 


+ đe bourdon 322 {1 
- đe chúc }47 ñ3 


- de chute d`eau pluviale 38 
lũ 
~ de descente Äfđison 37 13 


- dt descente Aférall. 1A? 
3 


- đẻ facade 126 I-3 

- đe la pnpe 269 64 
- đe mmẻlodie 322 10 

- đe pine !07 38 

- de poêle 309 § 

- đẻ nulsauen 75 29 

- đe refoulernent 270 3I 
- để sertie 289 2| 

~ de tron-piein 269 2) 
- đ cau Jard, S5 3 

- cau Agrir. TẢ 7 

~ đ eầu Cndr, L]R 3R 


- ếchanPeeni Áutem. 
191 §I 


- đếchannement Aar. 221 
Tá 


- điếchappcment à silen- 
cieUx 24) 22 

-  điếchappement de» 
gónérateurs I46 2 

- đ€ctiun 04 37 

- demhuuchure 324 7] 


- đoïeue 322 S7; 326 ]7- 
k) 


- du đistriButcur 196 2 
- đun repistre 326 |6 
- en [pnte 37 |4 

- 0n qTÒS 269) 15 

- en polyester 67 2 

- ef\ IfTe cụile 269 35 
- enroulé 270 54 

- [lexible 50 75 


- flexihle đ asniration 27! 
67 

- souple 270 28, 30 

- a0uple ä vịde 74 50) 


- 80Uple đ`alimentation en 
mousse 83 10 
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- §0UpÌC đ arrosase 63 30 
- vertica] L73 12 


~ Veftical à emhrancheinelit 
doable 270 26 


tuyauterie 234 40 

- đ& ratcordement |2 9 
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- miœrométrique Naưig, 224 
4 


- Pxker 143 26 
- Philips 143 26 
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- sans fin Mách. agric. 44ˆ 
2 


~ sa1s fin Áwtớm. 192 59 


+ $ans fin basculante (”en- 
82getefL đde§ ảvâRces 
149 !§ 


~ sans Ẩn vets Ï ébarbeur #4 
21 


- sans tête 143 48 
~tarawdeuse 143 26 
visage 162 LI§ 

- rasé 34 25 

vis-a-vis I8ó 5Ï 

viscose, prevédé 169 ]-34 
- ayonne 169 [-34 
viscosimètre 130 32 

- pour peinture ]29 38 


visÉe, lunette de CAYI0PF. 
lá 4$ 


- Junette de Chassể ÑT 2) 
viseuf Aeric, Tế 3l 

- Chasse 87 31-32, 6Š 

- 8poris 305 56 

- Ciné 3113 6 


- à capuchon LI4 23; I5 
T7 


- cam 114 l4 

- de la première image Í 13 
kh 

~ de ['écran fluorescent 1 13 
ki 

- interchangeable à pri5r 
11569 

- multformat | L4 4i 

- rellex !17 44 

~ sportf 117 58 


visibilitÉ, appareill de tre- 
sufe ức Ìa lÔ 60 


visière Coiffures 35 29- 
-Syhic. 8423 
~ Clưvalzrie 329 40 


- đe tr 255 28, 36 
isionnieuse C¡né | L7 91 
- Ehseign. 242 \ 
Visiteur 205 39 

- dè lạ foire 308 67 

- du 200 356 6 

víson 30 6) 

- ,bonnet de 35 20 

- c4squette đe 35 17 

- chapeau đề 35 18 

- tanteau đe I3| 24 

- ,weste de 3) Ï 
vit-đe-alet 284 37 
vitellus 74 68 

vitesse au ralenti 192 H 
- đe remontée 279 [7 

- đe ro(ation 24{ 20 


+ đe roiation de la broche de 
(raisape ]50 3% 


- de sềdimentation 23 42 

- đtmprestion 249 55 

- du ven 9 [0 ; 10 29 

- limite 203 43 

viticultenr 78 12 

viticulture 7& 

vitrage ]21 21 

~ potecteur 155 33 

vitrail Vi. 124 14 

- Eplise 330 15 

vitre Vir, 124 l6 

- Voi. chev. L§6 LŨ 

- C0imaiđée par mániv- 
eJle 191 22 

~ pe-balles 290 3 

+ peite à la main 260 26 

vitrerie 124 

vitrier 124 8 

- đè bâtimemt 124 § 
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vitrine ÄÍ4ison 44 26 ; 46 9 
:‡730 


- Cnmm. 99 10 

- Ciế 268 10, I2 

- Magasin 271 13 

~ Zøol. 356 (5 

- têfrigêrante 96 12 


- TẾÍTÍBÉTAIE p0uF 'plat 
froids 266 49 


- tÉfrigêréc 98 3 
vivarium 356 I4 

vivier 89 3,6 

V.L.P. 243 46-60, 51 
voie 202 1-38 ; 205 59-61 
~ artificielle 289 49 

- de chaeeent 206 1? 

~ đừ circulation 233 2 

~ dc garape 206 50 

- dè transport de bois 84 3 
- đe traverses | 19 39 

- đe triape 206 47 


- đếvilement du cana] 217 
21 


- &tfoite 200 23, 24 

- ferrée 202 ; 203 

- ferré sur berpe 216 30 
Voïe lactée 3 35 

voie navigable ‡§ 45 
voile Sports 284 2 , 285 
- Ealise 342 20 

~ Bái, 381 Š 

- ,planche à 284 1-9, 5 

- ằ come 220 1 

- à livarđe 220 § 

~ à main 302 2§ 

~ aufique 220 Ì 

- barée 22) 26 ˆ 

- baflante 285 § 

- caréc 219 55-66 


- CafYét cảrguiÉe suf là vêï- 
gue 2L8 2l 


- đapiculteur 7? 58 


- ~ đe baptÊine `332 9 


- đe đeuil 331 39 

- de la tariéc 332 20 
- de lougte 220 4 

- đe veuve 331 39 


~ dÉtại đe grand hưniec 219 
25 s 

~ đÉtai đe grand perroquet 
219% 

- đ tai de pemache 219 29 

- du palais 19 21 

- đun kayak plianL 283 62 

- er\ Tiaftes 353 33 

- faseyante 285 § 

- latine 218 29 ; 220 3 


- longitudinale 219 20-31 , 
220 15 


voiles em ciseaux 285 4 
vdilier Äfar, 220 28-31 

- Ñori; 284 10-48 

- ;gtand Äfar, 219 ; 220 

- ;gprand (iseaux 359 24 

~ à đeux mậts 220 1-17 

~ à mật de tape-cul 220 9-10 
- à mật unique 220 6-8 

- à trois mât§ 220 18-27 

- đecroisiềre 284 60 

- de croisiềre à quille 285 

2-4 

- đê la sếrie KR 2§4 63 

~ múniatute 273 29 

voilure jfay. 220 †-5 
~4porlg 2872928821, 38 
-à (entes2885 ˆ 
'~ bilpngeron 257 27 

~ de beRu (emps 218 34 
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- đun trois-mâts barque 
2191-72 


- t0urnante 256 9 
voisin de table 267 4l 


Voith, transrnission 209 14 
:20274 


YoitUte Voit, che. lou 1-54 
- Auom, 191 1-56 ; [95 34 
- ,Jettre đe 206 3) 

- À chevaux 186 

- à gibier 86 30 


- ằ giand cornpartirmiert 207 
$ 


~ ằ qbatre essieux 20 3 
- trois portes 193 I§ 
-Ä v0yageurs 208 3 › 
-B19?6 

-C1916 

- de chasse 86 (§ 


- de chemin đe fer à 
crềmaillère 214 5 


- đe Course 290) 34-38, 30, 
38 


- để c0ufse super Ý 290 37 

~ đe 10ftmule Ï 290 34 

- đê f0rmle IÏ 290 3 

- đe tuniculaire 214 !3 

- đe zrand touristme 193 32 

+ đê gTanđes lignies 207 ]- 
2I 


- đe location 233 33 

~ đe patrouille 264 I0 

- de plac 186 26 

- de poupée 47 H) 

- đê jeTmier secours 270 3 
- đê queue E 97 7 

- đe secour$ 270 19 

- đe sp0rt 193 26 


- đê §DO{ à quảtre phaes 
19128 


- đe spa GT 19332 
- đe tệte À 197 § 
_~ đe tourisme 195 34 


- dê (00TiSM à (uâtC 
portes ‡93 28 


- đe train exJress 207 1-2[ 

- de voyagc [&6 39 

- đệcapotable 1939 

- đ' enfan\ Parc.-272 71 

- đenfant Jewx ønƒ. 273 3] 

- đes dumes 193 12 

- mìxte 207 J0, 17; 208 22 

-_T0tri@ 209 2 

- non compaftinentée 207 
$ 

- postale 236 52 

- publique 186 3? 

- testaurant 207 22-32 

voiture-buffet 207 73 

voiture-cage 307 62 

voiture-ooach 207 50 

voitnre-j0uet Ấ7 38 

yoiture-list 207 36 


voitUre-restaurant  selÍ- 


$ervice 207 73 

vơi à voile 2ã7 

~ banneret 254 33 

- de canards sauvages 86 4l 

~ đe froat 287 23 

- dè pente 287 27 

- đơnde 287 l6 

- en ballon libre 288 9 

- libre 287 43 

- libre tếlếcommandé 28& 
$6 

- sur ]e dos 288 9 

- tếlécommdé đˆun modèle 
rêduit đ'avion 288 85 

- thermique 287 20 

volaille 73 19-36 
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volant Coa. 311 34 

- Coord. 109 24 

~ Cpui, 104 15 

- Tiss. ]66 l§ 

~ Tem. 161 30 

- Moicwr 190 20 

-Aiiom. 191 3? 

- Jeux enƒ. 213 T 

- pørts 305 89 

~ Ì croisillons 149 43 

~ à main de đềplacement du 
fourreau 149 30 


- batteuf à trois rÈg]es 163 
35 


- de badminton 293 44 


- de changerent đẻ marche 
210 %6 


- đe cornmnande 212 ñ1 


- (le c01Trfide de$ #0uver- 
nes 230 24 


- đê c0ïianide đu mOteur 
eL đe la transttssion 212 
6? 


~ đe déplacemem longitudi- 
nai du chariot |49 13 


- de #uidape đes fils đet- 
tiềre le$ aipuilles l6? 7 

- de réplape đes lames đu 
raffineur 72 ?4 


- de téglage đu guiđe 132 
É 

- dê téplage en hauteur 132 
(0 

- đe réplage veriical đu 
levier de pression 163 l8 

+ đ£ renoni(0f aw{0rnatique 
11932 

- đê serrage 133 8 

- đe serrase du bois F32 51 I 

~ de vidage des bacs 201 9 

- đu frein à main 21264, 80 


‹ 


- đu manipulateur 211 20 ; 
21212 


- đu moutn à vemt 91 1 
- đụ second pilote 230 25 
- horizontal ¡83 23 
vol-au-vent 97 I8 
volcan, cratère đụ i1 16 
~ bouelier 11 13 

- composề l1 l5 

~ en adivitÉ 11 l5 

- éteimt 11 28 
volcanisme I1 13-28 
volée 293 4] 


~ đe coup đröït à mi-hauteur 
29341 


- đ'escalier en béton 123 30 
- dụ ponf 215 68, 

volet Maison 37 30 

- Moulins 91 4 

~ à double courbure 229 40 
- à tumée 352 9 

- sếrateur 304 |2 

- œompensateur 288 25 


- compeisateuf (đe Cour- 
bure) 288 30 


- đ'accès 6 21, 25 
- đ'aýration 213 16, 30 


- đatterrissape A¿ron, 230 
hÉ) 


- đatterrissage Špor1s 28 
2 


- đe bord đ'attaque 299 54 


- đe chanpemetif de canoni 
25535 


- đe oourbufe Áérơn, 229 
46-48, 46 


- de courbre Ÿ2orts 2Ấ7 39 
; 288 49 


~ đe courbure à đouble fente 
229 4ã 


- đê courbure à fente 229 47 
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~ de đếchirgre 288 75, 82 
- đe đềpan 02 6 


- đê gonfleren( đe sec r$ 
2872 


- de prpfondeur 257 38 
~ de têplage 192 ó3 


- đe rếpnlation de ]a te 
pýrature 10 65 


- đntrados 229 49, 49-50 
- đntrados à tecul 229 *† 
- du chÃss¡s | L4 64 

~ đu moteur arière I95 S0 
~ Fuwler 229 52 

- Ktñger 229 55 

- r0ilant 37 28 

- $ubilisateur 288 49 

- Zap 220 50) 

volcur à la tire 308 L6 
volière 358 8 


volipe de la coriche |22 
42 


- v0ligeage 122 6l 


yolley-bal( 293 5-7 


vollampèremètre Ekct. 
12741 


- Erseign. 242 TT 
voltige aérienne 288 1-9 
- équestre 307 32 
voltigeur 37 1, 26, 32 
voltrètre 326 38 

~ đe chanffage 211 27 

- du chauffage 211 27 

- đu fil đe contact 211 2É 
- haute tension 211 29 
volume Ezolz 261 43, 44 


. Mách. 341 30-46 


~ coiisu I85 22 

~ đebite 19% 5 

- tespiratoire 26 28 
volute Äus. 323 17 


- Aris 13326 144.23 : 136 
š 


- coussinet de 334 24 
VOR 2§7 26 

vofe. bulletin de 263 20 
- ,bureau đe 263 I16, 28 
- ,đf0H de 263 24 
voôtain 336 39 

vañte Goør, 12 ]6 

- Viic, 79 | 

- .clế de 335 12 : 136 23 
- ä pans bomhés 336 47 


- ằ pans sur plan carré 336 
40 


~ 4 stalactites 337 17 

- cậlexte 3 1-8 

~ đ arêles 330 42 

- đ0gives 335 3-32 

- đ'opives à ret0mhée cẹn- 
tralc 336 4ó 

- Ef arc đe cluftre 336 4] 

- en beTceau 13 38 

- enétoile 336 44 

- nervée 336 4S 


- SUV trgiSe d°opives 336 
43 


vuôtement roman 335 |7 
voÔtes 336 38-5) 


Yoyap€ ep ballon libre 2§8 
63-84 


YØyagpeur 204 24 ; 205 6 : 
2030 


Yoyageuse 214 24 : 205 6 
Yoyanl A1zmv 2 !ú 
-Äfairrn 18 62 

- Etrect, (27 17 

- Nưmtp, 224 TÑ, 98 


- đamcage de la bande 
24314 


- lumineux Ápp. mớn 5) 10 
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- lumineux Centr, |53 3 
" lumuneux §cierie [57 62 
- lumineux Áwfom, 196 7 


- lumineux Ch. đe ƒ. 203 64 
¡212 15 


- tuimineux #ureaw 249 TỊ 
¬ lummineux đ'appel 267 6 
- rougpe 224 89, 90 
vuyanfe 308 36 

vraquier 226 30 

vrille 288 7 

- dẻ vipne 78 3 

- follaire du pois Ÿ7 4 

vue đe côtê 375 41 

- đê đes$us Šporƒ$ 279 ] 

- de dêssus Bo. 384 56 

~ de devant 375 20 

- đè face Jøss, lã] I7 

- dê [ate oi, 374 6; 375 42 


- €Clalế£ đune n0nife- 
bracelel automatique 110 
1.3 


- en coupe 279 2 
- enplan I§I I§ 
vukain 365 I 
vulnéraire 69 6 
vulpin 69 27 


VU-mètre Electr. gá public 
241 35-36, 35. 6f 


- Audiovi. 243 |2 
vumètre Cié 311 14 


W 


wabstringue |32 27 

Wagon à bennes basculan- 
tes 213 37 

- à bØ8ies à toïL pivotant 
21326 


- ầ Cl0isons à étages de 
giande capacié 213 28 

~ à đếcharpement pneuma- 
tique 213 l§ 

- À đềux ÉfAg@s pour le 
transport đ'automobiles 
21333 


- à ranchers 206 24 

~ ằ l0ït conlissant 213 22 

- complet 206 52 

- cotyert 213 l4 

- de chareenent Min. 144 § 


- đe chargement Cokerje 
lấ66 


- đếcouvert sandard 213 § 


~ Írigorifique universel 213 
39 


` 0HWTL à BØBi@S à 
đếchargemen( au!omat- 
ique 213 24 


- 0WVeft aut0dếchargeur à 
bogies 213 24 


- plat 206 21 ; 213 40 


~ plãt à bogies standard 213 
H 


~ plat standard 213 § 
~ port€-contenieurs 206 %8 


- p0uf les expéditions đe 
đétail 206 6 

- tombereau 213 8 

Wagon-citerne Đár, 145 35 

~ Cl, đe £ 213 31 

Wagon-liIs 207 36 

wapimnet 200 25 

¬ Bascnlant [19 28 

- Đa§Culeur đ lingofs 14§ 
49 


- de prande capacité L58 l4 


WaEon-rvstaurant 207 22- 
3 


'aAssingue 50 5% 
water-polo 282 46-S0 
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W.C. Maison 49 12 

~ Ch. đệ ƒ. 20T lú, 42. ?2 
W.C. Camping 28 § 
W.C. đu personnel 2/7 82. 
weipelia 373 23 
Westwerk 335 22 
wigwzam 352 7 


Wilaon. chambre dẹ 
dễIente đe 2 24 


wishbone 284 7 


X 


xanthate de cellulose 1609 
xylazraphie 340 |-]13 
Xylophone 324 6] 


Y 


yacht à glace 302 44 


- dê œoisiềre à mwieUr đe 
30 m đe long 286 5 


yachting sur glace 302 4‹~ 
46 


yaourtière Á(J 44 
yaw] 220 |0 
yeux 88 43 

~ äimples 77 2 


yolê à quatre rammeurs 283 
2-33 


Yole de 30 m” 284 6Ì 
- 0K 284 19 
yueen 373 24 


z 


Zap, volet 229 50 
zÈhrc 366 27 


zechstein L54 27 
2echstein 154 62 

- ,slaise de 154 6Š 
Z£nith 4 11 

zéra 275 T8 
zieline (ái. 30) 60 
- [36T L§ 
zigpurat 333 32 
zigzag R0 I 

zinc. clịché đe 340 52 
~ jplaque đe 340 52 
zinnia 60 22 


-_ øiroen 35] 19 


Zodiaque 4 53-04 
zane à accès lùmité 2 50 
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- aride đẹs rÉpi0ns quât0- 
tỉales 9 54 


~ đ'accouplement 357 26 
- đ'afũnage 162 4" 

- d'alluvionnement 13 l0 
~ đangereuse 2 5W 

- đ'ataque 293 64 

~ de ba§$ê pression 9 

- de braise 162 lố 

- dẹ chmat 9 93-58 

- de climat polaire 2 

- de đêfense 293 66 

- de flux 112 

- đe (usion 162 3 

~ đe haute pression 9 6 


- de lecture 243 4T 

- đe I'épicentre 11 38 

- đe percolalon 12 73 
- de précipitations 9 30 
- đe rềđuotion 147 § 

- đe serviœ 293 6L 

- đe tir 292 l6 

~ đẹ trernBleTnenits 
macroséimiques I 38 
- des clients 207 7§ 

- đe pluies tropicales Ø %3 
- đinfiltration L3 ?3 

~ đinondation 216 4l 

~ đinsolation 281 I1 

- đụ personnel 207 79 


20% 


- anche 225 3 

- industrielle du port 225 71 
~ limite đu crépuscule á 2Ì 
- pi¿tonniỳre 268 58 

- sensorielle 7? 22 

~ teinpéróe pluvieuse 5 Ÿ 
~ trepicale 9 52 

z0o 356 

zoom 0p¡. |1241 

- Ciné 1172; 313 23 

~ T¿l/v. 240 34 

zostère 378 54 

Zug, bouteille đe 89 17 T 


Chịu trách nhiệm xuất bản 
Mai Lý Quảng 
Biên tập 


Lê Ngọc Trọng 


.In 1000 quyển khổ 16 x 24 tại Trường Văn hoá 
Số đăng ký 32 /CT /TG ngày 29 tháng 3 năm 1995 
Nộp lưu chiếu tháng 4 năm 1995 
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Từ Điển Minh Họa 
ANH - PHÁP - VIỆT 


THI[0NHÔM-DIDNPI(T0tJ.P(Ifl tp. [IFIRAMIS 


JÏ[TIUXAR\ 


+ Lần đầu tiên loại Từ điển Minh họa ra mắt độc giả 
Việt Nam bằng một công trình được thực hiện tỉ mỉ với 
tính chính xác toàn diện. 

+ Lần đầu tiên một quyển Từ điển trình bày các thuật 
ngư chuyên dùng ở 384 linh vực khác nhau như: Cơ thể 
Con người - Văn hóa nghệ thuật - Thể thao - Vui chơi giải 
trí - Khoa học Kỹ Thuật - Nguyên tử - Trái đất - Giao thông 
vận tải - Viễn thông wv... theo 3 thứ tiếng Anh - Pháp - 
Việt. 

+ Môi chuyên mục đều có hình minh họa giúp bạn hiểu 
Sâu các vấn đề đang cần tra cứu. 

+ Hệ thống phiên âm được chọn sử dụng dựa theo lối 
phiên âm Quốc tế hiện hành. 

+ Với phần hướng dân tra cứu ở cuối sách sắp theo 
thứ tự ABC và được chia thành 2 phần Tiếng Anh, Tiếng 
Pháp giúp các bạn vừa so sánh vừa nhanh chóng tìm ra 
những từ đang cần được tra cứu. 


